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ಶ್ರ ಅಶಿ ತ್ರೆ 
ಮಾಹಾತ್ಮ pe ೫೩೩.೫೪೩ 
ನಲವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕಾಮೇಶ್ವ ರಮಾಹಾತ ್ರಿವರ್ಣನ ಜಛ೪-೫೪ಲ್‌ 
ನಲವತೊ ೦ದನೆಯ ಅಧ: ಸಿಯ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಾಶ್ರ ಮನದೋತ್ಪತ್ತಿಷರ್ಣನ ೫೪೯-೨೫೫ 
ನಲವತ್ತೆ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ, 
ಉದಾ ಐತೇ ಶ್ರರ ಮಹಿಮಾನುನರ್ಣನ ೫೫೬, 
ನಲವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಸಿದ್ದೇಶ್ವರಮಹಿಮಾನುವರ್ಣನ ೫೫೭. 
ನಲವತ ನಾಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
Ko; 
ಗಜತೀರ್ಥಪ್ರಭಾನ ನರ್ಣಿನ ೫೫೮. 
ಇನೆ: ಎಲಲ ಲಿ -್‌ ಆ 
ಶ್ರೀ ದೇವಖಾತೋತ್ಸತ್ತಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ೫೫೯. 
ನಾ ಗೆ 2 
ನಲನತ್ತಾಶನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
| ವ್ಯಾಸಕೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ೫೬೦. 
ನಲವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗಾ ಶ್ರ ಇ ನಾ ಕ್ಕ 
ನತಮಾಶ ಮ್‌ $ನರ್ಣಿನ ೫೬೧೨೫೬೩ 
ನಲನತ್ತೆ ಬೆನೆ ಯ ಅಧ್ಯಾ ಯೈ... 
ಕುಲಸಂತಾರೆ 
೪ ಇತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ ೫೬೪೫೭೦ 
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ನಿ 


ಅರುವತ್ತೊ ೦ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಗಂಗಾಧರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವನರ್ಣನ 
ಅರುವತ್ತೆ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕಟೇಶ್ವ ರಗಂಗೇತ್ತ ರ ಮಾಹಾತ್ಮ ನರ್ಣನ 


ಅರುವತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯಾ 
ಹ ಡನಾಹಾತ ಒ4ಸಳಿಶ್ರು ತಿವರ್ಣನ 


ಚತುರ್ಥಂ ದ್ವಾರಕಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ 


ಒಂದನೆಯ ₹ ಅಧ್ಯಾಯ. 
" ಭಗನತ್ಸಿ ತಿವಿಷಯಸ್ರಶ್ನ ಕರಣವರ್ಣನ 
ಎರಡನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ 
ರುಕ್ಮಿಣೀಶಾಸನೃತ್ತಾಂತವರ್ಣನ 
ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ರುಕ್ಮಿಣೇದುಖಃಮೋಚನವರ್ಣನ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದ್ವಾರಕಾಯಾತ್ರಾನಿಧಿನರ್ಣನ 
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಭಗವತ್ಸಾ ದುರ್ಭಾನಗೋಮತ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗೋಮತ್ಯು ದಧಿಸಂಗಮಸಾ ನದಾನಾದಿನಾಹಾತ ಒ8ನರ್ಣನ 
ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ | 
ಚಕ್ರ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ;ವರ್ಣನ 
ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ : 
Ky ಮ 
ಚಕ್ರ ತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ನರ್ಣನ 
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ಪುಟಿಸಂ ಖ್ಶೆ 


೬೦೪... 


೬೦೫.೬೦೭ 


೬೦೮-೬೦೯ 


೬೧೩-೬೨೧ 
೬೨೨-೬೩೧ 
೬೩೨-೬೪೬ 
೬೪೭-೬ ಆ 

೬೬೫೨೬೭೩ 
೭೭೫-೬೮೪ 


೬೮೫.೬೮೯ 


೬೯೦-೭೦೨ 


೧೩. 


ಗಿ 
ನೃಗತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ 


ಶಿ 


ನಿಷ್ಣು ನದತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಯ 


ಮಯಿ ರ್ಮಿತಸರೋಮಾಹಾತ್ಮ 3ವರ್ಣನ 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 
ಗೋಪೀಸರಸ್ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ಹೆದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ou 


ಸಂಚನದತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ಯತಿತೀರ್ಥಸಿ ದ್ವೇಶ್ರರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ತೀರ್ಥವೃಂದಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ರಾಕ್ಷಸೆಕ ತದುರ್ವಾಸನರಾಭವನ್ನತಾ ಂತವೆರ್ಣನ 

ಸಿ | "ಅ 

ಹೆತೊ ಂಭತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದುರ್ವಾಸಸ್ನಾನಾದ್ಯಾಹ್ಲಿ ಕವಿಧಿವಿಧಾನವರ್ಣನ 


ಇಸ್ನತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಕುಶರಾಕ್ಷಸಶಿರ್ಸೋಪರಿಶಿನಲಿಂಗಸ್ನಾ ಸನವರ್ಣನ 


ಪುಜಿಸಂಖೆ 


ಕೆ 


೭೦೨-೭೦೫ 


೩೦೬.೧೬ 


೬೧೭.೭೧೯ 


೭೨೦-೭೩೩ 


೭೩೪೨೭೪೧ 


೭೪೨-೭೫0೦ 


೭೫೧.೭೫೫ . 


೭೫೬.೭೬೩ 


೭೬೪೨೭೭೨ 


೭೭೩-೭೮೦ 


೭೪೧೭೮೫ 


೭೮೬-೮೦೦ 





{a 








fy ಹಾಹಾ - 


ಮಾರಾ ರಾಲ್‌ ರ್‌ 


೧೪ 


ಇಪ್ಪತೊ ಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಇ 


ಗೋಮತೀತೀರಕ್ಷೇತ್ರಸ್ಥಭಗತ್ತೂಜ ಜಾಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ 


ಇಪ್ಪತ ಮೂರನೆಯ ಜಸ್ಟ 
ನಾ ಅ ಆ 
ದ್ರಾ ,ರಕಾಗಮನತು ುಲಸೀಧಾರಣಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ಇಸತನಾ ಅಡ ಆಧ್ಯ ಯೆ... 
ಎ re 


ಧಾ ಶಕಾನಗರೀಮಾಡಾತ್ಮೆ ವರ್ಣ ನ 

ತಿ ,ದೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 

ಅ ಔಯ ಗಿ A 
ಗೋಪೀಚೆಂದನಾದಿಮಾಹಾತ್ಮ 4ನರ್ಣನ 


ದ್ವಾದಶಿ (ಜಾಗರಣಸರ ತೋವರೇಣ್ಯತ ಸವರ್ಣನ 


ತ್ರೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ದ್ವಾದಶೀಜಾಗರಣಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


03 
೭೭ಟ 


ಇಫ್ಪತ್ತೊ ಓೃಂಬತ್ತ ನೆಯ ಅ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗೋಮತೀವರ್ಣನ 

ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗೋದಾವರ್ಯಾದಿತೀರ್ಥಗಮನೋತ್ಸವವರ್ಣನ 


ಮೂನತೊ ೧ ಂದನೆಯ' ಅಧ್ಯಾ ಯುತಿ 
- ಮೂರ್ತಿಮತೀದ್ವಾ ರನ ನದದ 


CC-0. ಗ್‌ Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಪುಟಿಸಂ ಖ್ಯ 
ಲಂ೧-೭೦೪ 


೮೦೫-೮7೩ 


೮೧೪ ೮೪೬೩. 


೮೬೯-೮೭೭ 
೮೭೮-೮೫೨ 
೮೮೩-೮೯೦ 
೮೯೧-೯೦.೨ 
೯೦೩-೯೧೦ 


೯೧೧-೯೧೮ 


| | ೧೫ | ತ 
' A 
ಪ ಪುಟಿಸಂಖೆ, ಫೆ | 
|  ಮೂವತ್ತಿರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. - | | 4 
ವಿಷ್ಣು ಪೂರ್ಷ ದವರ್ಣಿತದ್ದಾ ರಕಾಮಾಹಾತ ಸೀ ವರ್ಣನ ೯೧೯೨೯೩೨ " 
| 
| ಮೂನತ ತ ಮೂರನೆಯ ಆ ಆಧ್ಯಾಯ ಮೆ j 
| ಸರ್ವತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಾದಿಕ್ಳ ತಥಿವಾಸವರ್ಣನ ೯೩೩೯೩೭ | 
| ಮೂವತ್ತ ನಾಲ್ಕ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 3 
| ನಿಲೀಪಕ್ಕೆ ತದ್ವಾರಕ *ಯಾತ್ರಾವರ್ಣನ ರ೯೩ರ್ಲ೪% | 
| | 
| ಮೂವತ್ತ್ವೈ ದನೆಯ ಆಧ್ಯಾ ಯ } 
| ಪ 
| ದ್ವಾರಕಾನಾಮಮಾಹಾ ತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ | ೯೪೬೨೫೪: 
ಮೂವತಾ _ರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗೋಮತೀಸರಿತ್ಪಾ ನನಿಧಿಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ ೬ ೯೫೫೯೬೧ 
ಮೂವಶ್ನೇಳನೆಯ ು ಅಧ್ಯಾಯ... 
ಚಕ್ರಾಂ ಕತಪಾಷಾಣಸ್ಪೂಜನಫಲಾದಿಕಥನ ೯೬೨೯೬೬ ಸ 
ಮೂನತೆ ಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 
ದ್ವಾರಕಾಚಕ್ರತೀರ್ಥಜಾಗರಾದಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ೯೬೭-೯೭೪ 
ಮೂವತ್ಕೊಂಬತ್ಮನೆಯ ತಾತಾ 
ದ್ವಾದಶೀಜಾಗರಣಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ೯೭೫೯೮೨ 
ನಲವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. - | ತ 
ಚಕ ತೀರ್ಕಸಾ ನಾದಿಮಾಹಾತ, ,ವರ್ಣನ ೯೮೩೨೯೮೭ 
ಆ ಥೆ ಮೆ ಹಿ 
ನಲವತ್ಕೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಲಾಯ.... 
. ಡ್‌ 
|: ದಾನಕಾ ದಾ ದಿಸತ್ತಲವರ್ಣಿನ ೯೮೮೨೯೯೦ | 
| ಧಿ ನಿ 
ನಲವತೆ ರಡನೆಯ ಅ ನ್ಯಾಯ ಮ 
ನ | 
ದ್ವಾರಕಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಶ್ರವಣಾದಿಫಲವರ್ಣನ, | ೯೯೧೯೯೬ 1 
, ನಲವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. - 
ದ್ವಿಜಕೃ ತದ್ವಾ ರಕಾಯಾತ್ರಾ ವಿಧಿನರ್ಣನ ೯೯೭-೧೦೦೯ 
| K 
| ನಲವತ ನಾಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. _ p 
( ಎದಯ Ke ಬಿ i 
ಸೂತಸತ್ಯಾರವ್ಳ ತ್ಲಾಂತವರ್ಣನ ೧೦೦೨-೧೦೦೬ ' 


| ———— 


SS 
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| ಶ್ರೀಃ | 
ಅಥ ಮುಂಗಳಾಚರಣಶ್ಲೋಕ 


ಯಸ್ಕಾಜ್ಞಯಾ ಜಗತ್ಸ ಸ್ಟಾ ಭರಿ ಪಾಲಕ ಪ 
ಸಂಹರ್ತಾ ಕಾಲರುವ್ರಾಖ್ಯೋ ನಮಸ್ತಸ್ಮ್ಕೈಸಿನಾಕಿನೇ 


| ತಾತ್ರ ರ್ಯ 


ಯಾವ ಪ್ರಭುನಿನ ಅಪ್ಸಣೆಯಿಂದ 
ಬ್ರ ಹ್ಮನು ಜಗತ್ತ ನ್ಸು ಸೃ ಜಿಸುವವನಾಗಿಯೂ 
ಶ್ರ (ಮನ್ಮಾರಾಯಣಮೂರ್ತಿಯು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವವನಾಗಿಯೂ | 
ಕಾಲರುದ್ರ ನೆಂದು ಹೆಸರಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಸಂಹಾರಕರ್ತನಾಗಿಯೂ ಇರುವರೋ 
ಆ ಪಿನಾಕಪಾಣಿಯಾದ ಸರನುಶಿವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು 
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( ಶ್ರೀ ॥ 


ಸ ಶ್ರೀ ಶಂಕರಃ ಶಂಕರಃ ॥ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಥಾ 
ಅಥ ಪ್ರ ಭಾಸಖಂಡೇ ದ್ವಿತೀಯಂ 


ವಸಾ ್ರಾ ಪಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಪ್ರಾರಭ್ಯತೇ . 


ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ 1 ಓಂ ನನೋ ಬೃಹಸ್ಜತಯೇ 1 


ನನುಸ್ತಸ್ಮೆ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ |. ವಿಷ್ಣವೇ ನಮಃ ॥ | 


ಬ ತ! ೈ 
ಶ್ರೀಮುತ್ತುಲಹರಖಾಶಾನಡ ಶ್ರೀಮತ್ಸಿ ದ್ಧಿ ನಿನಾಯಕಂ I 


ಸಣ್ಮು ಖಂಸ ಹ೦ದಮಾನಂದಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ನಿಷ್ಣುಮಾಶ್ರಯೇ ॥|. 


ಯಸ್ಶಾ ಜ್ರ ಯಾ ಜಗತ ಶೈ ೨ಸ್ಟಾ ಪಿರಿಂಚಿಕ 8 ಖಾಲಕೋ ಹರಿಃ 1 


' ಸಂಹರ್ತಾ ಕಾಲರುದ್ರಾಖ್ನೋ ನಮಸ್ತಸ್ಥೆ, ಸಿನಾಕಿನೇ ॥ 


8 ನ್ನ 
ಪ್ರಥಮೋ ಧ್ಯಾಯಃ 


ದಾನೋದರೆಮಾಹಾ ಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯನ ವರ್ಣನಂ 


| ಈಶ್ವರ ಉನಾಚ ನ 
ಅಥ ತೇ ಸಂಪ್ರನಕ್ಸಾಾ 4ನ ಸ್ಲೇತ್ರಗರ್ಭಂ ಮುಹೋದಯಂ | 


ಸರ್ವತವಿರುವ ನಸ ಸಥಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ಹೇಳುನೆನು. 
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ತಿ 
ಮ 





ತದ್ವಸ್ತ್ರಾಪಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಯತ್ರ ರೈವತಕೋ ಗಿರಿಃ |! oll 
ಸನ್ನ ಡದ ಅನುವಾದ 
ದಾನೋದರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 
ಸದಿ ಈಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬಳಿಕ ನಿನಗೆ ಕ್ಷೇತ ತ್ರಗರ್ಭ, ರೈವತಕ 





x 
ಕ್ಯೆ 
ಕ್ಟ 
|| 
ಕ್ಕ 
್ರ 


ety 


UN 








ಕಾಟ ಜ್‌. ಹಾ ಚ್ಮ 


೨ ೬. ಪ್ರಥನೋಂಧ್ಯಾ ಯ 


ನಾನೋ ರೈ ವತಕೇ ಇ? ವಸ್ತ್ರಾ ಪಥೇ ಕಥಾ | 


ಏತದ್ರೈನತಕಂಸ್ಸೆ ಕ್ಷೇತ್ರ ೦ ವಸ್ತ್ರ ಪಥಮಿತಿ ಸ್ಕೃ 1 ೨॥/ 
ಸುವರ್ಜ್ಣರೇಖಾ ಯತ್ತ ಸ್ಪಾ ನದೀ | 
ಯತ್ರ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸಿತ ಕೃಷ್ಣೊ ದಾಮೋದರ ಇತಿ ಸ ತೆ್‌ | ೩॥ 


ಯತ್ರ ಸ್ಥಿತಂ ಮೈಗೀಕುವಡಲೆ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನಂ Tl 


ಸಕ್ಸ ಚ್ಚ ಎದ್ದೆ ಸ ಕೃ ತೇ ತತ್ರ ಕಲ್ಪ ಕೋಟಿಸಹಸ್ರ ಕಂ | 


ಸತ್ತೆ ಸ ಕ ತ್ರ ಫ್ರಿ ರು ನರ್ಭವಕಾಂಕಿಣೇ |೪॥ 
*`ಜೇವ್ರು ವಾಚ: 1 ಸ 
ಭಗವನ್ನಿಸ್ತರಾದ್ಪೂ ಹಿ ದಾಮೋದರಮಹೋದಯಂ | 
ಸ್ಲೇತ್ರ ಗರ್ಭಸ್ಯ ಪ ೦: ಕರ್ಚಿಕಾರೊಪಸಂಸ್ಥಿತೆಂ Il x | 
ಈಶ್ರ ಉವಾಚ: 
ಶೃಣು ದೇವಿ ಪ ್ರೈವಕ್ಸಾ, ನಿ ದಾಮೋದರಹರಿಂ ಪ್ರ ತಿ | 
ಇತಿಹಾಸಂ ಪುರಾಖ್ಯಾತಮ್ಮಸಿಳಿ! ಕಲ್ಪಪಾಸಿಭಿಃ . | & | 
ಗಂಗಾತೀರೇ ಶುಭೇ-ರಮ್ಮೇ ಪುಣ್ಯೇ ಜನಪದಾಕುಲೇ 
ಬಸಿಭಿಃ ಸೇವಿತೇ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ವರ್ಗಮಾರ್ಗಪ್ರದೇ ಧ್ರುವಂ 1 ೭॥ 
೨. ರೈವತಕ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ದಾನೋದರ ಕ್ಷೇತ್ರವಿರುವುದು. ರೈವತಕ ಸರ್ವತನೇ 
ವಸ್ರಾ ಪಥವೆಕ್ಸಿ ಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು. 
೩. ಇಲ್ಲಿ ಸಾನನನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಸುವರ್ಣರೇಖಾ ನದಿಯೂ, ದಾನೋದರ 
ನೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನೂ ಇರುವರು. 
ಲ. ಇಲ 


)ಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಮ )ಗೀಕುಂಡವಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿ 
ದೃಗ ನಿತ ಗಳಿಗೆ ಸಾವಿರ ಕೋಟ ಕಲ್ಪಗಳಕಾಲ ಮರಳಿ 
ಯುಂ ಸಾಗುವುದು. ಶ್ರ 


9. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತಾಳೆ ಡ್‌ ನವೆ! ದಾಮೋದರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 


೬, ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; ದೇವಿ! ಕಲ್ಪಕಾಲದವರೆಗೆವಾಸಿಸುವ ಖುಹಿಗಳು 
ಶೇಳಿರುವ ದಾಡೋದಂ ಕ ಕೃಷ್ಣ ನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


ಗ್ರ ರ್ಟ” 
೭-೮. ಮುಂಧಳಕರವೂ; ಮೆನೋಹರವೂ, ಪುಣ್ಯ ಡವ ಜನಸದಗಳಿಂದ 
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es ಅ ಸಂ ಬಜಾ  ್ಣೊಸ 


ನನ ದನುಹಾ ಹಾವುರಾ 28 


ತತ್ರ ಜ್ಞಾನನಿದೋ. ನಿಷ್ರಾ ಯಜಂತಿ ನಿವಿಕ್ಠೆ ರ್ಮಖ್ಯ 8-1 

`ಷಯಃ ಸಾಂಖ ಯೋಗೇನ ದಾಸೇನೆ | ನೇತರೇ ಜಟಕ I ಆ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಶ್ಲತ್ರಿ ಯಾ.ವೆ ೈಶ್ಯಾಃ ಕೂಡಾ 8 ಸ್ವರ್ಗಮಭೀಪ್ಸವಃ, [4 
ಸೇನಂತೇ ತಜ್ಜಲಂ ನಿನ್ನಂ ದೆೇವಾನಾಮಸಿ ಮುರ್ಲಲಭಿಂ ©. ₹(|(೯॥ 
ತತ್ರ ರಾಜಾ ಗಜೋ ಸಾಮ ಬಲೀ ಸ ರ್ನಜನಾಧಿಷಃ |. ; ೦ ಚಳಿ 
: ಗೆಂಗಾಜಲಾಭಿಸೇಕಾರ್ಥಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ » ರಾಜ್ಯಂ ಜಗಾಮ ಹ" ‘lao ll 
ಭಾರ್ಯಾ ತಸ್ಕ ಸತೀ ಸಾಧಿ ಪುತ್ರಿ "ಜೇ ರೂಪಸಂಯುತಾ | ಗ 
ಸಾಪ್ಯಾ ಯಾತ ಹ ತೇನೈನ ಧರ್ತ್ರಾ' ವೈ ಭರ್ತೃವತ್ತಲಾ “oo 
ಸಗ ಾನಾಮ ನಾಮ್ನಾ ಚ ದಕ್ಸಾ ದಾಕ್ದಾಯಣೀ ಯಥಾ [ನ್‌ ಭಂ 
ಏನಂ ನಿವಸತೋಸ್ತತ್ರ ವರ್ಷಾಣಾಮಯುತಂ ಗತಂ `` ೧೨॥ 
ಆಜಗಾಮ ಯಷಿಸ್ತತ್ರ ಭದ್ರೋನಾಮ ಪಾತಾಳ | 4 
ಸಹಿತೋ ಬಹುಭಿರ್ನಿಪ್ರೈರ್ಜಪ ಹೋಮಪರಾಯಷ್ಯ ; I ೧೩ ॥ 
ತ್ಯ ಕ್ರ್ಮ್ಮಾ ಸಂಸಾರಮಾರ್ಗಂ ತುಸ ಸಿರ್ಗಮಾರ್ಗಜಿ ಕಿಗೀಷವಃ | 
ಗಂಗಾನಿಷೇವಣಂ ಕಃ ತ್ಸ ಸ್ಫೂ ಟೆಯಿತ್ತಾ ತ ಜಂ ನುಲಂ - (೧೪॥ 








'ಪುದೂ ಆದ ಗಂಗಾತೀರದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ನಾನಾ pi. ಯ ಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 


ಖುಷಿಗಳು ಸಾಂಖ್ಯ ಯೋಗದಿಂದಲ್ಲೂ ಇತರ 'ಹನರು ದಾನದಿಂದಲೂ. ಕೀವರನ್ನು 


"ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. 


೯ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು, ಕ್ಷತಿ ತ್ರಿಯರು, ತಿ ರು' ಸೆ ೈರ್ಗವನ್ನು ಬಯಸುವ ಶೂದ್ರ ರು 


ಇವರು ಡೇವತೆಗಳೆಗೆ ಆ ಆ ದಿವ್ಯಜಲವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ರೆ. 


, ೧೦. ಅಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಗಜನೆಂಬ ರಾಜನು ರಾಜ ವನ್ನು 
ತ್ಯ ಜಿಸಿ ಗನ ಸಾ ನೆಕ್ಸಾ ಗಿ ಹೊರಟನು. 


೧೧.೧೨.. ಪತಿವ್ರ ತಿಯೂ, ಪುತ್ರರ. ರುಳ್ಳ ನಳ್ಕೂ ಸುಂದರಿಯೂ, ಪತಿಪ್ರಿ ಯಳೂ 
ದಾಕ್ಕಾ, ಫ್ಲಯಣಿಯಂತೆ ಬೆತುರಳೂ ಆದ ಸಂಗತೆಯಂಬ ಅವನ ಸತಿಯೂ ಅನನೊಡನೆ 
ಹೊರಬಿಳು ಹೀಗೆ ಅವರು ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಿ ಸಮಾಡುತ್ತಿ ರಲು ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು 


ನ 


೧೩. ಅಲ್ಲಿಗೆ. ಭದ ದ್ರನೆಂಬ ಸಕ ಇಸ್ಟ್‌ ಜನಹೋಮಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿರತರಾದ ಬಹುಮಂದಿ ಬ್ರಾ ಹೆ ಹೈಣರೊಡನೆ ಬಂದನು. 


"೧೪-೧೫, ಸಂಸ ಸಾರ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗಲಿಚಿ 
ಸುವ ಭವ್ರಕಾದಿ ಮುನಿಗಳು ಗಂಗೆಯನ್ನು" ಸೇವಿಸಿ ತವ ಮ್ಮ ದೋಷವನ್ನು ನೀಗಿಸಿ 
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ಲ್ಯ ಪ್ರಥನೋ$ಧ್ಯಾಯ 


ಜಲಂ ದತ್ತ್ವಾ ತು ಸ ತಟ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಜನಾರ್ದನಂ | 
ಯಾವದ್ಯಾ ನಿ ನದೀತೀರ ಖಸಯೋ ಭದ್ರ ಕಾದಯಃ | 


ತಾವತ್ಸಶ್ಯ ಸ ರಾಜಾನಂ ಗಜಂ ವಕಗಳೋನಮಂ 1 ೧೫ Il 
ತೇಕೈನ ದೃ ದ ಹ್ಸೂ ಮುನಯೋ ರಾಜ್ಞಾ ನಿಹತಕಲ್ಮಷಾಃ | 

ಸಪ್ತ ಬಯೋ, ಯಥಾ ಸ ರ್ಗೇೇ ಸುರರಾಜೇನ ಧೀಮತಾ | ೧೬ ॥ 
ತಮ್ಮ ಸಿಂ ಸ ಹ: ಸಂಸೆ ತ್ರೆ ಪದಾನಿ ವಶ ಪಂಚ ಚೆ! 

ಆಗಚ್ಛ ನ್ವ ತ್ರ ಸೂಜಾರ್ಹಾ ಭನಂತೋ ಮನು ಮಂದಿರಂ | ೧೭ | 


ಪಶ್ಯ ಸ್‌ ತಾಂ ಸರ್ವೇ ಮಮ ಭಾರ್ಯಾಂ ಯಶಸ್ವಿನೀಂ | 

ತಸ್ಯಾಃ ಪೂಜಾಂ ಸಮಾದಾಯ ಯೋ ಮಾರ್ಗೊ ಮನಸಿ ಸ್ಥಿ ತಃ ll ೧೮ | 
ತಂ ಗಚ್ಛಧ್ಯಂ ಮಹಾಭಾಗಾಃ ಪುಣ್ಯಾಃ ಪುಣ್ಯಮಭೀಪ್ಸವಃ | 

ನಿವಮುಕ್ತಾ ಸ್ತು ತೇ ರಾಜ್ಞಾ ಯಷಯಃಃ ಕೌತುತಾನ್ವಿತಸ್ವಿಕ | 


ಆಜಗ್ಗು ರ್ಮಂದಿರಂ ಶುಭ್ರಂ ಪುರಂದರ ಸ್ರಸತೋಪಮಂ 1 ೧೯ | 
ಫಿ ವಿಚಿತ್ರಾಣಿ ದತ್ತ್ವಾ ತೇಷಾಂ ಮನಸ್ಸಿ ನೀ | 

ಸಂಗತಾ SE ಸಾರ್ಧನುಗ್ರೇ ವ್ಯ ವಸಿ ತಾ | ೨೦॥ 
ಶೃತ್ಥಾ ತ್ಪಾ/ಕರಪುಟಿಂ ರಾಜಾ Nene ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮಣಾಂ | 

ಬ ನಚನಂ ರಾಜಾ ಭದ್ರೋ ಭದ್ರಂ ಸುಸಂಗತಂ | ೨೧ | 





ನಾ ದಾ ಂಇಂಛಇಜ್ಯೂ  ಒಸೃಥಥಂಂಇಅಗ್ಥ್ಷಇಷಥಾಫಾ ಸಂಸ ನಾಸಾಸ ಸೂಚ ಪಪಾಗಾ ಘೂ): ಘೂೌ/ೌ/ೌಸಣಘಹ೫ ಮಾ ಘಾ ಕಾಚಾ ಖಾೂಾೂ:ಗೂ7ೂ]ಕ೫೪ ಈ ಲ ಫಾ ಘಾಘಘ ಲಘ ಶೋ ಲ ತೀ 


ಕೊಂಡು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಜಲದಾನಮಾಡಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ನದೀತೀರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಲು ಆ ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಆನೆಯಂತಿರುವ ರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿದರು. 

೬. ಆ ದೊಕೆಯು ಪಾ ತರಾ ಮುನಿಗಳ ಸನ್ನು ಸ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರನು 
ಸಸ್ತರ್ಷಿ ರ್ಜಿಗೇ ಳನ್ನು ನ್ರೋಡುನಂಕೆ' ಹ 

೧೭. ಸ ವನು ಆ ಮುನಿಗಳನ್ನು ಕಂಡ ತೂಡಲೆ, " ಫೂಜ್ಯ ರೆ! ನೀವು ಹೆದಿಸೈದು 
ಹೆಜೆ ಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನ ಗ ಬನ್ನಿರಿ. | 
EE ಪುಸ್ಯಾನೇಕಿಗಳಾದ ನೀವು ಕೀರ್ತಿಮತಿಯಾದೆ ನನ್ನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅವಳ ' ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸಿ (ಕರಿಸಿ ನಿಮಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿರಿ. 


ದೊರೆಯು ಹೀಗೆನ್ನ ಲುಆ ಮನಗಳ ಳು ಕುತೂಹೆಲಗೊಂಡು ದೇವೇಂದ್ರನ ಸ ಪಟ ಶಣದಂ 


ತಿನ ಶು ಭ್ರ ವಾ್‌ ಅವನ ಮನೆಗೆ ಬಂದರು. 
ರ ಭುವಿ ಮತಿಯಾದ ಆ ಸಂಗತೆಯು ಅವರಿಗೆ ವಿಚಿತಾ ತ್ರಿಸನಗಳನ್ನಿ ತ್ತು ದೊರೆ 
ಯೊಡನೆ ಮುಂದೆ ನಿಂತಳು 


೨೧. ಆಗ ಅ ಗಜರಾಜನು ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಪುಣ್ಯವಂತರಾದ ಆ ಮುನಿ 


ಗ 2೧02 x ಗಾ 5 
ಗ AS ಕುರಿಪ್ಲುಖ ಜನಾನ: ನಸಿತನ್ನಾಢಿನ ನ್ನು by eGangotri 


ಸಾ ಅಡೆಮೆಹಾಸ್ರುಬಿಣಿಂ ೫ 
ಇ 


ವಸುಧಾ ವಸುಸಂಪೂರ್ಹಾ ಮಂಡಿತಾ ನಗರೀ ಪುರೀ |! 


ಪರ್ವತೈಶ್ಚ ಸಮುದ್ರೈಶ್ವ ಸರಿದ್ಧಿಶ್ಚ ಸರೋವರೈಃ | ೨೨ ॥ 
ಗ್ರಾಮೈತಶ್ಚತುಪ್ಪಥೈರ್ಫೋರೈರ್ಗೊೋಕುಲೈರಾಕುಲೀಕೃತಾ | 
ನರರತ್ನೈರಶ್ವರತ್ಸೈರ್ಗಜರತ್ಸೈಸ್ತು ಸಂಕುಲಾ Il ೨4 li 
ಮಸ್ತ ಜಾ ಭೋಗಭೋಕ್ಕ್‌ಣಾಂ ಪರಂ-ಜ್ಞಾನಮಜಾನತಾಂ | 
ಸಂಸಾರೆಟತ್ರ ಮಹಾಘೋರೇ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಕಾರಿಣಿ ' | ೨೪ Il 


ಪತಂತಿ ಪುರುಷಾ ಭದ್ರ ಪತ್ರಾಣೇವ ಪುನಃಪುನಃ | 

ಕೃತೇನ ಯೇನ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಸ್ಮರ್ಗಂ ಪ್ರಾಸ್ಟೋತಿ ನಿರ್ಮಲಂ | 

ದಾನೇನ ತಪಸಾ ಚೈವ ತತ್ತ್ವಮಾಚತ್ಸ್ನ್ಯ ಸುವ್ರತ... ॥೨೫॥/ 
ಭದ್ರ ಉವಾಚ :-- '` 

ತೀರ್ಥಾನಿ ತೋಯಪೂರ್ಣಾನಿ ದೇವಾಃ ಸಷಾಷಾಣಮೃಣ್ಮಯಾಃ | 

ಆತ್ಮಸ್ಥಂ ಯೇ ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ತೇನ. ಪಶ್ಯಂತಿ ತತ್ಸರಂ | ೨೬ ॥ 

ಸಂತಿ ತೀರ್ಥಾನ್ಯನೇಕಾನಿ ಪುಣ್ಯಾನ್ಯಾಯತನಾನಿ ಚ | 

ಪುಣ್ಯತೋಯಾಃ ಹನಿತ್ರಾಶ್ಚ ಸರಿತಃ ಸಾಗರಾಸ್ತ್ರಥಾ | 

ಬಹುಪುಣ್ಯಪ್ರದಾ ಸೃಥ್ವೀ ಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಾನೇ ಪದೇ ಪದೇ Il ೨೭ 


ನ - ತಾಕಾ ರಾಹಾ SO - ತಾತ 
SS SS ಇಘಾಘಾಘಾಾಾಘಾಪಾಸಾಸಾಘಾಾನಾಾಾ. 
5 


೨೨-೨೩. ಭೂಮಿಯು ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದು. ಅಲಂಕೃತವಾದ ಮ 
ಪಟ್ಟಣವು ಸರ್ವತ, ಸಮುದ್ರ, ನದೀ, ಸರೋನರ, ಗ್ರಾಮ್ಯ ಭಯಂಕರ ಚೌಕ 
ಉತ್ತಮರಾದೆ ಮಾನವರು ಗಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಇವುಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಸ್ತವಾಗಿದೆ. 

೨೪, ೨೫. ಅಜ್ಜಾ ನಿಗಳಾದ ಭೋಗಿಗಳು ಇದನ್ನು ಬಿಡಲಾರರು. ಅತ್ಯಂತ 
ಘೋರವೂ, ಪುನರಾನ್ಸತ್ತಿಯಿಲ್ಲದುದೊ ಅಧೆ ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರು ಎಲೆ 
ಗಳಂತೆ ಬೀಳುತ್ತಾರೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣವರ್ಯನೆ! ಮಾನವನು ದಾನ, ತನಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವು 
ದನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಶುದ್ಧವಾದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರುವನು? ನೀನು ಅದನ್ನು ಹೇಳು. -: 


೨೬, ಭದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- ತೀರ್ಥಗಳು ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿರುವುವು, 
ದೇವತೆಗಳು ಕಲ್ಲು ಮಣ್ಣಿ ನ ರೂಪವುಳ್ಳ ವರಾಗಿರುವರು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ತಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ 

; | Ly ಮ 

ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕಾಣದವರು ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕಾಣರು. 


೨೭, ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ದೇವಾಲಯಗಳೂ, ಪವಿತ್ರವಾದ 
ನದಿಗಳೂ, ಸಮುದ್ರ ಗಳೂ, ಬಹು ಪುಣ್ಯ ವನ್ಸ್ರೀಯುವ ಭೂಮಿಯೂ ಎಲ್ಲೆ ಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 


ಇರುವುವು. 


Pa 
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೬ ಪ,ಥನೋಕಧ್ಲಾಯ 
“ದೆ ಬ 


ಹಾನಿ 
ಯವ್ಯಸ್ತಿ ತವ ರಾಜೇಂದ್ರ ಜ್ಞಾನಂ ಜ್ಞಾನವತಾಂ ವರೆ | 





ವಿಷ್ಣುಂ ಜಿಷ್ಣುಂ ಹೃಷೀಕೇಶಂ ಶಂಖಿನಂ ಗಧಿನಂತಥಾ ೨s! 
ಚತುರ್ಭುಜಂ ಮಹಾಬಾಹುಂ ಪ್ರಭಾಸೇ ದೈತ್ಯಸೂವನಂ | bE 
ನಾರಾಹಂ ವಾಮನಂ ಚೈನ ನಾರಸಿಂಹಂ ಬಲಾರ್ಜುನಂ | ೨೯॥ 
ರಾಮಂ ರಾಮಂ ಚ ರಾಮಂ ಚ ಪುರುಷೋತ್ತಮಮೇವ ಚ! | 
ಪುಂಡರೀಕೇಕ್ಷಣಂ ಚೈವ ಗವಾಪಾಣಿಂ ತಥೈವ ಚ eC: Il ೩೦ || 
ರಾಘವಂ ಶಕ್ರವಮನಂ ಗೋವಿಂದಂ ಬಹುಪುಣ್ಯದಂ | | 
ಜಯಂ ಚ ಭೂಧರಂ ಚೈವ ದೇವದೇವಂ ಜನಾರ್ದನಂ : | ೩೧ I 
ಸುಕೋತ್ತಮಂ ಶ್ರೀಧರಂ ಚೆ ಹರಿಂ ಯೋಗೀಶ್ನರಂ ತಥಾ 

* ಕಪಿಲೇಕಂ ಭೂತನಾಥಂ ಶ್ವೇತದ್ಧೀನಷತಿಂ ಹರಿಂ | ೩೨ ॥ 
ಬವರ್ಯಾಶ್ರಮವಾಸೌ ಚ ಸರನಾರಾಯಣೌ ತಥಾ | | 
ಪದ್ಮನಾಭಂ ಸುನಾಭಂ ಚ ಹಯಗ್ರೀವಂ ವಿಶಾಂಪತೇ | 4a | 
ದ್ವಿಜನಾಥಂ ಧರಾನಾಥಂ ಖಡ್ಗಷಾಣಿಂ ತಪ್ಸೈೆವ ಚ | ಟೆ 
ದಾಮೋದರಂ ಜಲಾವಾಸಂ ಸರ್ವಷಾಪಹರಂ ಹರಿಂ... Wav ll 
ಏತಾನ್ಯೇವ ಹಿ ಸ್ಥಾನಾನಿ ದೇನಜೇವಸ್ಯ ಚಕ್ರಿಣಃ | 

ಗಚ್ಛೆತೇ ಯತ್ರ ತತ್ರೈವ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾತಕ್ಕೆಃ Il ೩೫ ॥ 


_ 


೨೮೨೨೫. ಜಾ ನಿಯಾದ ಎಲೈ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನವಿದ್ದರೆ ಪ್ರಭಾಸ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಜಯಶೀಲನೂ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ, ಶಂಖವನ್ನೂ, ಗಡೆಯನ್ನೂ 
ಹಿಡಿದಿರುನವನೂ, ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ಆದ ಬ್ಬೆ ೈಸೂದನ್ನ ವಾರಾಹ, 
ವಾಮನ, ನಾರಸಿಂಹ, ಬಲಾರ್ಜುನ, ಸರಶುರಾಮ, ದಾಶರಥಿ, ಬಲರಾಮೃ ಪುರು: 
ಸೋತ್ತಮ, ಪುಂಡರೀಕೇಕ್ಷಣ, ಗದಾಪಾಣಿ, ರಾಘ, ಶಕ್ರ ಮನ, ಬಹು ಪುಣ್ಯಪ್ರ ದ 
' ನಾದ ಗೋವಿಂದ, ಜಯ, ಭೂಧರ, ಜನಾರ್ದನ, ಸುರೋತ್ತಮ ಶ್ರೀಧರ, ಹರಿ, 


ಇ 
ನರನಾರಾಯಣರ್ಕ ಪದ್ಮನಾಭ, ಸುನಾಭ, ಹೆಯಗ್ರಿ (ವ್ಯ ದ್ವಿ ಜನಾಥ, ಧರಾನಾಥ, 
ಖಡ್ಗ ಪಾಣಿ ದಾಮೋದರ, ಜಲಾವಾಸ ಹೆರಿ ರೂಪಿಯಾದ ಶೀ ವಿಸು ವಿನ ಅನೇಕ 
ಮು / ¢ ) ಹ ವ 
| ಶ್ಷೇತ್ರಗಳಿರುವುವು. . ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಉರಾವುದಾದರೊಂದರ ಯಾತಿ ಮಾಡಿದರೆ ಸಕಲ 
ನ ಇ 4 ಧ್‌ ೧ಗಿ [ ಚು ಬ 
| ಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ ನಾಗುನನು. 
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ES ವಾ ಸ ಭಾವಾ ಗುವಾ ಸಫಾ ಹಾ ಜಾ ಸ ಎಚ ಸ ಇಂಬ ಇಇ ಇಂ 


ಗಂಗಾ ಚ.ಯಮುುನಾ ಚೈನ ತಥಾ'ದೇನೀ ಸರಸ್ವತೀ |. ಿ॥ 
ದೃಷದ್ಧತೀ ಗೋಮತೀ ಜಿ ಕಾಸೀ ಕಾವೇರಿಣೀ Js ಸ ೩೬ || 








ಬಡ ಜಾ ಶರ್ಮದಾ ಚೈನ ನದೀ ಗೋದಾವರೀ ತಥಾ | | 
ಶತದ್ರುಶ್ಚ ತಥಾ ನಿಂಧ್ಯಾ ಪಯೋಷ್ಟಿ ೀ ವರದಾ ತಥಾ | ೩೭ || 
ಚರ್ಮಣ್ಣ ತೀಚ ಸೆರೆಯ ರ್ಗ ಚಂಡಪಾಸಹಾ |. ಹ ಓ ; 
ಚಂದ್ರಭಾಗಾ ನಿಪಾಶಾ ಚ ತ ಶೋಣಶ್ಚೆ 3ನ ಪ್ಪ ಪುನಃಪುನಃ. ಜ್‌] ೩೮. 
ಬಾ ನ್ಯಾ ಬಹವೋ ಹಮವತ್ರ le ಶುಭಾಃ ಗುಡಿ | ಎ 
ತಾಸು ಸ್ಪಾ ತೋ ನರಃ ಸ ಸರ್ಗ 0 ಯಾಕ ಪಾತಕವರ್ಜಿತಃ lll 
ವನಾನಿ ನಂದನಾದೀಸಿ ಹಾ ಮಂದರಾವಯಃ | ' Ue ನ ಬ 
ನಾಮೋಚ್ಚಾ ರೇಣ ಯೇಷಾಂ ಹಿ ಸಾಸೆಂ ಯಾತಿ ರಸಾತಲೇ - ral! ೪೦॥ 
ಗಜ ಉವಾಚ. ಜಸ 
ಭದ್ರಂ ಹಿ ಭಾಷಿತಂ ಭದ್ರ ಆಖ್ಯಾ ನಮಮ್ಮ ತೋಷಮಂ. lay: 
ಪೃಚ್ಛಾ ನು ಸರ್ವಧರ್ಮಜ್ಞ ತ್ವಾ ನಹನ FoR ಹಿ Heol 
ಯಸ್ಮಿನ್ಮಾಸೇ ದಿನೇ ಯಸ್ಮಿಂಸ್ತಿ "ಶೆ! ಯಸಿ ಸ್ಯ ಮಾನ್ನಕ್ಕಿಃ |. | 
ಅಕ್ಷಯೆಂ ಸೇವ್ಯತೇ ಸ್ಪರ್ಗಸ್ತನ್ನು ಮಾಚಸ್ಟ ಸುವ್ರತ Il ೪೨ ॥| 
೩೬೮೯, ಗಂಗೆ ಯೆಮುನೆ, ಸರಸ್ತ ತ್ರಿ ದೃಷದ್ವತೀ, ಗೋಮತೀ, ತಾನಿ 
ಕಾವೇರಿಣೀ, ನರ್ಮದಾ, ಶರ್ಮದಾ, ಗೋದಾವರಿ, ಶತದ್ರು, ನಿಂಧ್ಯಾ, ಸೆಯೋಷಿ ೬. 


ವರದಾ, ಚರ್ಮುಣ್ತತೀ, ಗೋಮತೀ, ಸರಯೂ, ಗಂಡಕೀ, ಚಂಡಸಾಸಹಾ, ಚಂದ 
ಭಾಗಾ, ವಿಸಾಶಾ, ಶೋಣ ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಿಂದ ಮಾನವನು ಸಾತಕನಿಲ್ಲದನ 
ನಾಗಿ ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. ರರ ಪ್ರಜ ಬಂ“ 


೪೦. ನಂದನಾಡಿ ವನಗಳ ಮತ್ತು ಮಂದರಾದಿ ಸರ್ವತಗಳ ನಾಮವನ್ನು 


ಉಚ್ಚರಿಸುವುದರಿಂದಲೇ ಪಾಪವು ಪಾತಾಳವನ್ನು ಸೇರುವುದು. 


೪೧. ಗಜನುಹೆ ಹೇಳ ಳುತಾ ನೆ: ಭ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆ. ' ಸರ್ವಧರ್ಮವನ್ನರಿತ ನಿನ್ನನ್ನು ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪನಿಷಯವನ್ನು 
ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತೇನೆ. 


೪೨, ಮಾನವನು ಯಾವ ತಿಂಗಳ ಯಾವ ದಿವಸ ಯಾವ ಶೀರ್ಥವನ 
ಕ್ರಮದಂತೆ ಸೇನಿಸಿದರೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಸ್ವರ್ಗವು ಲಭಿಸುವುದು, ಅದನ್ನು ಸೆ 
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೮ ಪ ಪ್ರಥಮೋ9ಧ್ಯಾ ಯ 


ಸ್ನಾನಂ ದಾನಂ ಜಪೋ ಹೋಮಃ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯೋ ಜೇವತಾರ್ಚನಂ 


ಅಕ್ಷಯೋ ಯೇನ ವೈ ಸ್ವರ್ಗಸ್ತನ್ಮೇ ಗದಿತುಮರ್ಹಸಿ ll ೪೩॥ 
ಭದ್ರ ಉವಾಚ: | | 

ಶ್ರೂಯತಾಂ ಗಜಶಾರ್ದೂಲ ಕಥಾಂ ಕಥಯತೋ ಮಮ! 

ಜಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಸಾಪಾನ್ನರೋ ನರವಕೋತ್ತಮ | ೪೪ ॥| 

ಮಂ ಕಥಿತಂ ರಾಂ ದಕ ಮಹಾತ್ಮನಾ | ೪೫ || 
ಏವಂಪ ಪೃ ಸೃಶ್ಚ:ತೈಃ ಸವೈ ೯ರ್ನಾರದೋ ಮುನಿಸತ್ತ ಣೆ i 

ಕಫೆಯಾಮಾಸೆ ಸಂಹೃ ಸೊ ( ಮೇಘದಮಂದುಭಿನಿಸ್ಸ ಎಸ? | ೪೬ Il 

ರಮ್ಯೇ ಹಿಮನತಃ ಪ ಷೆ « ಸಮವಾಯೇ ಮಯಾ "ವಿ ತಂ 

ತದಹಂ ತನ ವಕಾ "ಮಿ ಶ್ರೊ (ತುಕಾಮ ನರರ್ಷಭ | ೪೭ ॥ 

ತೀರ್ಥಾನ್ಯೇವ ಬಸ ಸರ್ನಾಣಿ ಸ ಸುನರಾವರ್ತಕಾನಿ ತು | 

ಅಕ್ಷಯಾಂಲ್ಲಭತೇ ಲೋಕಾಸ್ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಕಥಯಾಮಿ ತೇ Il ೪೮॥ 

ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷೇ ಕಾನ್ಯಕುಬ್ಬ ಉಸಿತ್ತಾ ರಾಜಸತ್ತಮ |! 

ನ ಶೋಚತಿ ನರೋ ನಾರೀ ಸ್ವರ್ಗಂ ಯಾತಿ ಸರಾವರಂ | ೪೯ ॥ 


ಬ್ರ ಸ್ನಾನ ದಾನ, ಜಪ್ಕ ಹೋಮ, ವೇದಾಧ್ಯ ಯನ, ದೇವಪೂಜೆ 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು EE ಅಕ್ಷಯ ಸ್ವರ್ಗವು ದೊರೆಯುವುದು? 
ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. . 

ಲಭ, ರಾಜೇಂದ್ರ! ನಾನು ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ಮನುಷ್ಯನು ಪಾಸಮುಕ್ತ ನಾಗುವನು. 

ಲಿ, ಇದನ್ನು ಹಂದೆ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನಾರದನು ಖುಹಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿರುವನು. 

೪೬. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹೀಗೆ ನಾರದನನ್ನು ಕೇಳಲು ಮುನಿವರ್ಯನಾದ ಅವನ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮೇಘ, ನಗಾರಿ ಇವುಗಳ ನಗಳ ೦ದ ಇಂತೆಂದನು. 

. ನರೇಂ ದ್ರ ! ನಾನು ಹಿಮಾಲಯೆದ ತಪ್ಪ ನಲು ನಿವ ಮುನಿಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ 

ಮ ನ್ನು ಈಗ ಕೇಳಬಯಸುವ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆ 

ಛಲ, ಎಲ್ಲ ತೀರ್ಥಗಳ ಯಾತ್ರೆ ಮಾಡಿದರೂ ಚ ಜ ನ್ಮನು' ಬರುವುದು. ಈಗ 
ಅಸ್ತಯ ಬೊಕ ಗಳನ್ನಿ ಯುವ ತೀರ್ಥವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 

೪೯. ನರನಾಗಲ್ಲಿ ನಾರಿಯಾಗಲಿ, ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾ ಸದಲ್ಲಿ ಕಾನ್ಯ ಕುಬ್ಲ ದಲ್ಲಿ 


ವಾಸಾಡಿದ್ದರೆ ದಗ ನ್ನ ಶೈ(ಶೃನ್ಣಾದ ಸ್ವಗನಸ್ಟ ತ್ರ ಳ್ಳ ನರು 


ವೆ 


ಸ್ಕಾ ೦ದಮಹಾಪ್ರರಾಣಿಂ 


ಇ], 


ಹ 


ಪೌಷಸ್ಯ ಪೌರ್ಣಮಾಸೀ ಯಾ ಯದಿ ಸಾ ಕ್ರಿಯತೇ5ರ್ಬುದೇ 1 | 
ವರ್ಷಾಣಾನುರ್ಬದಂಸ ರ್ಗ ಮೋಡತೇ ಪ ಪಿತೃಭಿಃ ಬಿಃ ಸಹ :- | ೫೦. 
ಮಾಘ್ಯಾ ೦ ಯದಿ ಗಯಾಶ್ರಾಜ್ಧ ೦ ನಿತ್ಯ ಹಾಂ ಯಚ್ಚ ತೇ ನರಃ |: 


ತ್ರ ಘಾ ಗಾ ಚತುರ್ಥ ಸ ಸ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥ ೫೧ 
ಫಾಲ್ಗುನ್ಯಾಂ ಹಿಮವತ್ಸ ಸ್ಮ ವಸನ್ನೇಕಾಂ ನಿಶಾಂ ನರಃ |. ಕಫ 
ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಂ ಸ್ಟಾ ಸಂ ಯೆತ್ರ ಜೀವೋ ಜನಾರ್ದನಃ Il ೫೨॥ 
ಚೈತ್ರ್ಯಾಾಂಶ್ರಾ ದ್ಧಂಪ್ರ ಭಾಸೇ ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ಮನೀಷಿಣ |. ' 
ನ ತೆ ಮತ್ಸಾ? ೯ A ಕುಲಜೈ8 ಸಹ ಸತ್ತಮಾಃ ' | ೫೩ || 
ಚತುರ್ಭಜೀ ತು ವೈಶಾಖ್ಯಾಂ ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ಜಲಪ್ರಿಯೇ |! 

 ತಥಾವಂತ್ಕಾಂ ನರಃ ಕಶ್ಚಿತ್ಸ ಯಾತಿ ಸರಮಾಂ ಗತಿಂ | ೫೪:॥ 
ಜ್ಯೇಷ್ಠ್ಯಾಂ "ಜಿ ಷ್ಠ ರ್ಶ್ರಯ:ಃ ಿಶ್ತಾಯಾಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಚ ಚಿತ್ರಕೂಪಕೇ |: 
TL: ತೇ ತ್ರೀಣಿ ವಸಂತಿ ನಾಕಸ ಸಧ್ಯ msl 
ಯೋ ವ್ರಜೇಶವನೇ ನವ್ಯಾಂ ದಿನಾನಿ ನವ ಪಂಚ ಚ | “ಸರ್ಜಾ 
ತಿಷ್ಠ ತೇಜ ಕ ನರಃ ಸ್ವರ್ಗಂ ವೈಕುಂತಮಭಿಗಚ್ಚತಿ | ೫೬ ॥ 


೫೦. ಮನುಸ್ಯ ನು ಪುಷ್ಯ ಮಾಸ ಹುಣಿ ಮೆಯನ್ನು ಅರ್ಬುದ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಆಚರಿಸಿದರೆ ರರ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ವಿಶ್ರ ಗಳೊಡ ಗ್ರ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಆನಂದಿಸುವನು. 


೫. ಮಾಘಶುದ್ಧ ಹುಣ್ಣಿ ಡೋ ಫಿತಗಳಿಗೆ ಗ ಾಶ್ರಾದ್ದಗ್ಗೆ ದವನು ಬ್ರಹ 
ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ ಸ ಮೂರು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ನಾಲ ನೆಯವನಾಗುವನು. 


ಲ 


೫೨. ಫಾಲ್ಲುನ ಶುದ ಪೊರ್ಣಿಮಾದಿನ ಹಿಮಾಲಯದ ತಸ ಲಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ರಾತಿ ವಾಸಿಸುವವನು ವಿಷು ವಿರುವ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 
J ಫ ೧9 ಭ್ರ `° 


೫೩. ಜೈತ್ರಶುದ್ಧ ಪೂರ್ಣಿಮಾದಿನ ಪ್ರ ಭಾಸದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾ ದ ಮಾಡುವವರು ತ 
ವಂಶದವರೊಡನೆ ಸ್ಪರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಿದನರಾಗಿ ಮರಳಿ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. 
೪. 


೧೧ 


೫೪. ವೈಶಾಖಶುದ್ಧ ಸೂರ್ಣಿಮಾದಿನ ಅನಂತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಚತುರ್ಭುಜ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ತರ್ಪಣಮಾಡಿದನನು ಉತ್ತಮ ಗತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 


೫9. ಜೈ (ಷ್ಟ ಶುದ್ಧ ಹುಣ್ಣಿ ಮೆಖುದಿನ ತ್ರಿ ತಕೂಪದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾ ದ ಮಾಡಿದವರು 
ಮೂರು' ಗುಟ್ಟೆ ಕಾಲ ಸ್ಪ ರ್ಗದಲ್ಲಿ ನ 


೫೬. ಯಮುನಾನದಿಯ' ದಡದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳು ವಾಸಿಸುವವರು . 


ೈಕುಂಠವನ್ನು ಸ ಪಡೆಯುವರು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 











ಸ.ಥನೋಂಧ್ಯಾಯ 
೧6 ಪ್ರಥನೋಕಿಥ 


"ಕ 

ಶ್ರಾವಣಸ್ಯ ತು ಮಾಸಸ್ಯ ಪೂರ್ಣಾಯಾಂ ಪೂರ್ವಸಾಗರೇ ! 
ಸ್ಸ್‌ ನಂ ಜಸಿ ಜಪಂ ಶ್ರಾಪ ೦ ನರಃ ಕುರ್ವನ್ನ ಕೋಟಚೆತಿ |! ೫೭ ॥ 
ಜ್‌ 'ಭಾದ್ರ ಪದೇ ಕ್ಷೇತ್ರೇ ಪ ್ರಿಭಾಸೇ dial | | | 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ನರೋ ಗಂ ದೇವಲಿಂಗೀ ಭವೇತ್ತತಃ | ೫೮ ll 
ಆಶ್ವಿ ನೇ ಚಂದ್ರಭಾಗಾಯಾಂ ಶ್ರಾದ್ಧ ೦ ಸ್ನಾನಂ ಕೋತಿ ಯಃ | 
ಸ್ಟಾ 3 ಯುಗಸಹಸಾ ಣಾಂ ಕೃ ಹ ತೇನ 3 ನಿಷ್ಟ ಫೇ | a Il 
ಅಷ್ಟು ತ್ಸರೈತ್ವ ತುರ್ಬಾಹುಂ ಧ್ಯಾಯಂತಿ ಮುಸಿಸತ್ತ ಮಾಃ | | 
ಬಹುನಾತ್ರ 'ಕಿಮುಕ್ತೆ (ಸ ಗೆಜಾಹಂ ಪ್ರವದಾಮಿ ಶೇ | ೬೦ ॥' 
ರಸಂ ತೀರ್ಥಂ ನ ಗ್‌ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ಭ್‌ 
ಮಾಸಾನಾಂ ಕಾರ್ಶಿಕಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಕಾರ್ತಿಕೇ ಭೀಷ್ಮಸಂಚಕಂ | ೬೧॥ 


ತತ್ರಾಪಿ ದ್ವ ದಶೀ ಶ್ರೆ ೇಷ್ಠಾ ರಾಜನ್ಹಾ ಮೋದಕ ಜಲೇ | 
ಕಿಮನ್ಯೈರ್ಬಹುಭಿಸ್ತಿ (ಥೈ ೯ ಕಿಂ ನೇತೆ ಶ್ರ ಕಂ ಮಹಾವನೈಃ $ 
ದಾಮೋದರೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಟ್ಯಾ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯ ತೇ | ೬೨ || 








೫೭. ಶ್ರಾವಣಮಾಸದ ಹುಣಿ ಮೆಯದಿನ ಪೂರ್ವ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸಾನ, 
೦೭9 
ದಾನ, ಜಸ, ಶ್ರಾ ಸ್ವರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಮಾನವನು ದುಃ ಖಗೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ 


೫೮. ಹಾಗೆಯೇ ಭಾದ್ರ ಸದೆ ಶುದ್ದ ಹುಣ್ಣಿ ಮೆಯೆದಿನ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ 
ಮಣೇಶ್ವ ರ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಸಿದವನು ಮಹೇಶ್ರ ರನೇ ಆಗುವನು. 


೫೯. ಅಶ್ವಿ ನಮಾಸದಲ್ಲಿ ಚಂದ ದ್ರಭಾಗಾನದಿಯ: ಲ್ಲಿ ಮಿಂದವನೂ, ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿ 
ದವನೂ ಸಾವಿರ ಯುಗಗಳವರೆಗೆ ಸ ಸರದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವನು. 


೬೦. ಮುನಿನಯ್ಯರು ಅಷ್ಟಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರದಿಂದ ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವರು, 
ಗಜರಾಜ! ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳಿ ಸ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ನಾನುಇದನು ನಿನಗೆ ಸ್ವೀಳುನೆನುಕೇಳು 


೬೧. ದಾಮೋದರ ತೀರ್ಥಕ್ಲೆ ಸರಿಯಾದ ತೀರ್ಥವು ಹಿಂದೆಯೂ, 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆಯೂಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿಕಾರ್ತಿಕಮಾಸವು ಶ್ರ (ವಾದುದು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಭೀಷ್ಮ ಸಂಚಕವು ಉತ್ತಮವಾದುದು. 


೬೨, ಅಲ್ಲಿಯೂ ದ್ಪಾ ದಶಿಯು ಉತ್ತಮನು. ದೊರೆಯೆ! ಇತರ ಬಹು ತೀರ್ಥ 
"ಗಳಿಂದಲೂ, ಕ್ಷೇತ್ರ ಸಂತರೂ ಮಹಾವನಗಳಿಂ ದಲೂ ಏನು ಪ್ರ ಪಯೋಜನ ? 
ಧಾನೋದರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದಮಾನವನು ಸಕಲಸಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಮುತ ಕೃನಾಗುವನು. 
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ನರವ 


ಸ್ನಾಂದಮಹಾಸುರಾಣಂ ಗಿನಿ 


ಗಜ ಉವಾಚ :- 
ಭದ್ರ ಭದ್ರಂ ತ್ವಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ರಸಾ ROSSA ER 
ನಯಕ ಶ್ರೊ ೇತುಮಿಚ್ಛಾ ವು ತೀರ್ಥಸ್ಕಾಸ್ಕ ಮಹಾಫಲಂ ॥ ೬೩ ॥| | 
ಕೇ ದೇಶಾ? 80 ಪ್ರಮಾಣಂ ತ ಕಾ ನದೀ ಫೇ ಚ ಹರ್ನತಾl .... ; 
ಜನಾ ವಸಂತಿ ಕೇ ತತ್ರ ಯಷಯಃ ಕೇ ತಪಸ್ಥಿನಃ lav. 

ಭದ್ರ ಭುವನ — | 
ಪೃಥಿವೀ ವಸುಸಂಪೂರ್ಣಾ ಸಾಗರೇಣ ತು ವೇಷ್ಮಿತಾ | 


ನುಂಡಿತಾ ನಗರೈರ್ಗ್ರಾಮೈಃ ಪುರೈಃ ಸರಪುರಂಜಯ | ೬೫. | 
ವಾರಾಣಸೀ ಪ್ರಭಾಸಂ ಚ ಸಂಗೆಮಂ ಸಿತಕ್ಳ ಷ್ಧ ಯೋಃ ಜತ 
ಏವಂ ಸಾರಾಜಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಯಸ್ಮಾಸ್ಮ್ರೃತ್ಯುಹರಾಜಿ ಚ | ೬೬ Il: 
ದಾಮೋವರೇತಿ ಯೇ ನೂನಂ ಸ್ಮರಂತೋ ಯೆತ್ರ ತತ್ರಹಿ |... ಸ 

ತೇ ವಸಂತಿ ಹಕೇರ್ಗೇಹಂ ನ ಸ್ಮರಂತಿ ಕವಾಚನ | ll ೬೭ Il 


ಸೋಮನಾಥಸ್ಯ ಸಾನಿ )ಿ ಧ್ಯ ಉದಯಂತೋ ಗಿರಿರ್ಮಹಾನ್‌ | 


ತಸ್ಯ ಹಶಿ ) ಮಭಾಗೇ ತು ರ್ಳ ವತಕ ಇತಿ ಸ ತೆ? 1 ೬೮ I. 


ಬಾ ಹಾಕಲಾ ಸಾಸ ಾನ ಘಾ ಕಾ ಘಾ ಪ ಹಂ ಪಾಕ ಹಾಟ ರ ಚಾ ಸಂ ಚ ವ ಅ 


೬೩. ಗಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಭದ್ರಮುನಿಯೆ ! ನೀನು ಮತ್ತೊಂದು ರಸಾ 
ಯನದಂತಿರುವ ನಿಷಯವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆ. ಮರಳಿ ನಾನು ಈ ತೀರ್ಥದ 
ಮಹಾ ಫಲವನ್ನು ಕೇಳಬಯಸುನೆನು. 

೬೪, ಅಲ್ಲಿ ಯಾನ ದೇಶಗಳಿರುವುವು? ಅದರ ವಿಸ್ಲೀರ್ಣವೆಷ್ಟು ? ಯಾವ 
ನದಿಯೂ, ಪರ್ವತಗಳೂ ಇರುವುವು. ಅಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯರು ವಾಸಿಸುವರು. 
ಮತ್ತು ಯಾವ ಮುನಿಗಳಿರುವರು ಸತ | 

೬೫. ಭದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ವ್‌ ತ್ರುನಾಶಕನಾದ ದೊರೆಯೆ ! ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿದ ಭೂಮಿಯು ಸಮುದ್ರ ದಿಂದ ಸುತ ಗ ನಗರ, ಗ್ರಾಮ್ಯ ಪಟ್ಟಿ ಣಗಳಿಂದ 
ಮಂಡಿತವಾಗಿರುವುದು. 


೬೬, ಕಾಶೀ ಪ್ರಭಾಸ , ಗಂಗಾ ಯಮುನಾ ಸಂಗಮಗಳು ನ್ಬು ತು ವನ್ನು ಸರಿ 
ಹರಿಸು ವುದರಿಂದ ಕ್ರೀನ್ನ ವಾದ ತೀರ್ಥಗಳು. 


೬೭. ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ದಾಮೋದರ ಎಂದು ಸೆ ರಿಸುವ ಮಾನವರು ವೈಕುಂಠ 
ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ ಮರಳಿ ಸಂಸಾರಿಗಳಾಗಿ ಜನಿಸುವುದಿಲ್ಲ, 


೬೮. ಸೋಮನಾಥನ ಪಠ್ಚಿ ಮದಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿ ರದಲ್ಲಿಯೇ ಕೈವತಕಮಹಾಸರ್ವತ 
ನಿರುವುದು. 
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೧೨ | ಪ್ರಥನೋ$ಥ್ಯಾಯ 


ವಾಹಿನೀ ನಹತೇ ತತ್ರ ನದೀ ಕಾಂಚನಕೇಖರಾತ್‌ | 


ಧಾತವಸ್ತತ್ರ ತೇ ರಕ್ತಾಃ ಶ್ವೇತಾ ನೀಲಾಸ್ತಥಾಸಿತಾಃ | ೬೯ Il 
ಪಾಷಾಣಾಃ ಕುಂಜರಾಕಾರಾಶ್ಚಾನ್ಯೇ ಸೈರಿಭಸನ್ನಿಭಾಃ | 
ಚಣಕಾಕೃತಯಶ್ಚಾನ್ಯೇ ಅನ್ಯೇ ಗೋಕ್ಸುರಕಪ್ರಭಾಃ aol 
ವೃಕ್ಸ್ಯಾ ನಲ್ಯಶ್ಚ ಗುಲ್ಮಾಶ್ಚ ಸಂತಾನಾಃ ಸಂತ್ಯನೇಕಶಃ 

ಸರ್ವಂ ತತ್ವಾಂಚನಮಯಂ ಮೂಲಂ ಪುಷ್ಪಂ ಫಲಂ ದಲಂ |! 20 | 
ನ ಹಿ ಪಶ್ಯತಿ ಪಾಪಾತ್ಮಾ ಮುಕ್ತಃ ಪಾಪೇನ ಪಶ್ಯತಿ | 

ಸೇವ್ಯತೇ ಸ ಗಿರಿರ್ನಿತ್ಯಂ ಧಾತುವಾದಪರೈರ್ನರೈಃ - | ೭೨ ॥ 
ಬ್ರಾಹ ಒಣೈಃ ಕ್ಲತ್ರಿಯ್ಯೆ ರ್ನ್ರಕ್ಕೈ 8 ಶೂದ್ರೈಃ ಶೂದ್ರಾನುಗೈರ್ಬಹಿಃ | 
ಪೆಕ್ಷೆಣಸ್ತೃತ್ರ ಬಹವಃ ಶಿನಾಶಿನಗಿರಸ್ತದಾ | 1 2a ॥ 
ಹಂಸಸಾರಸಚಕ್ರಾಹ್ವಾಃ ಶುಕಕೋಕಿಲಬರ್ಹಿಣಃ | 

ಮೃಗಾಲ್ಲೆ ವಾನಕೇಂಡಾ ಶ್ಲ ಹಂಸಾ ವ್ಯಾಘ್ರಾಸ್ತಥೈನ ಚ | ೭೪ 
ತತ್ರೀರ್ಥಸ್ಯ ಪ್ರಭಾನೇನ ನ ನ ಮಷ್ಟಾ ನ್ಯಾಚೆರಂತಿ ತೇ | 

ಕಾಲೇನ ಮೃತ್ಯುಮಾ ಯಾಂತಿ ಪಶು ಸ್ಲೆಸರೀಸ್ಪಪಾಃ asl 
ಸರ್ವೇ ಡಾ ಗಚ್ಛ ಂತ್ರಿ ಹರಿನುಂದಿರಂ | 

ವಾಯುನಾ ಪಾತಿತಂ ಯತ್ರ ಸತ್ರ ಪುಷ್ಪ ಷೃಫಲಾದಿಕಂ Il ೭೬ || 


0 Ce 





೬೯, ಅಲ್ಲಿ ಮೇ ಸ್ಸಾಗದಿ೧ದ ಒಂದು ನದಿಯು ಹರಿಯುವುದು. ಮತ್ತು ಕೆಂಪು 
ಬಿಳುಪು, ನೀಲ, ಸ ಬಣ್ಣ ಗಳ ಧಾತುಗಳಿರುವುದು. 


3 


ಎ K ತ್ರ 
ಕಲವು ಕಲ್ಲುಗಳು ಅನೆಯಂತೆಯೂ ಇನ್ನು ಕಲವು ಕೋಣಗಳಂ 
ಕಡಲೆಯಂತೆಯೂ, ಕೆಲವು ಗೋಕುರಕದಂಕೆಯೂ ಇರುವರು. 


೭೬ 


೭೧. ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮರಗಳೂ, ಬಳ್ಳಿಗಳೂ, ಪೊದೆಗಳೂ ಇರುವುವು. ಅಲ್ಲಿರುವ 
೧೧ 


2೨ ಅದನ್ನು ಪಾಪಿಷ್ಟ ಎನು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಪಾಪಮುಕ ಸ್ವನು ಕಾಣುವನು. 
ಧಾತುವಾದದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದ ಚತುರ್ನರ್ಣದೆ ಮಾನವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಬೆಟ್ಟಿ 
ವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಶುಭಾಶುಭಗಳನ್ನು ನುಡಿಯುವ ಪಕ್ಷಿಗಳೂ 
ಹಂಸ್ಕ ಸಾರಸ್ಕ 'ಚಕ್ರ ನಾಕ, ಗಿಣಿ ಕೋಗಿಶ್ಶೆ ನವಿಲುಗಳ ಜಿಂಕೆಗಳೊ, ಉತ್ತ ಮ 
ಜಾತಿಯ ಕಹಿಗಳೂ, ರ್ಜ ಆ ತೀರ್ಥದ ಪ ಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ದುಷ್ಟಾ ರ್ಯವನಾ ಚರಿ 
ಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಪಶು ಸ್ರ ಹಾವುಗಳು ಜ್‌ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಡಿದು "ಮಾನ ನನ್ನೆ €ರಿ 
ವೈಕುಂಕವನ್ನು ಸೇರುವುವು. ಅಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಬಿದ್ದ ಪತ್ರ, ಪುಷ್ಪ, ಫಲಾದಿಗಳು 
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ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ ೧5, 


ತಸ್ಯಾ ನದ್ಯಾ ಜಲಂ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಸರ್ವಂ ವೈ ಮುಕ್ತಿಮಾಸ್ತೃತೇ | 


ಸಾ ನದೀ ಪೃಥಿನೀಂ ಭಿತ್ವಾ ಪಾತಾಲಾದಾಗತಾ ನೃ ಪ | 1 ೭೩೭॥ 
ಪೂರ್ವಂ ಇ ನನ್ನ ಗರಾಜಸ್ತು ತೇನ ಮಾರ್ಗೇಣ ಜಾಗರ 

ಸ್ನಾತುಂ ವಾನ ತೀರ್ಥೇ ಜನ ನ್ಮಮೃುತ್ಯುಪ್ರಘಾತಿನಿ ‘Wael 
ಸ್ವರ್ಗಾದಾಗತ್ಯ ಚಂದ್ರೋ*ಪಿ ಯಷ್ಟುಂ ಯಜ್ಞಂ ಸುಪುಷ್ಕಲಂ | 
ಯಕ್ಷ್ಮರೋಗಾದ್ದಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಗತಃ ಸ್ನರ್ಗಂ ನಿರಾಮುಯಃ ೯ 
ಬಲಿನಾ ಚೈವ ದಾನಾನಿ ದತ್ತಾನ್ಯಾಗತ್ಯ ಕಾರ್ತಿಕೇ | 

ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರೇಣ ವಿಧಿನಾ ನಲೇನ ನಹುಸೇಣ ಚ ll soll 
ನಾಭಾಗೇನಾಂಬರೀಷಾದ್ಯೈಃ ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಸುದುಷ್ಕರಂ 

ದತ್ಕಾ ದಾನಾನ್ಯನೇಕಾನಿ ಗಜಾ ಗಾವೋ ಹಯಾ ರಥಾಃ Il ೪೧ ॥ 
ಅನಡುತ್ಯಾಂಚನಂ ಭೂಮಿಂ ರತ್ನಾನಿ ನಿನಿಧಾನಿ ಚ! ; 
ಛತ್ರಾಣಿ ವಿಪ್ರಮುಖ್ಯೇಭ್ಕ್ಯೋ ಯಾನಾನಿ ಚೈವ ನಾಸಸೀ ll ೮೨ ॥ 
ಅನ್ನಾನಿ ರಸಮಿತ್ರಾಣಿ ದತ್ತಾ ದಾಮೋದರಾಗ್ರತಃ । 

ಗತಾಸ್ತೇ ನಿಷ್ಣುಭುವನಂ ನಾಗಚ್ಛೆ ೦ತಿ ಮಹೀತಲೇ | 64 ॥ 


———— ee 








ಆ ನದಿಯ ನೀರಿನ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. ದೊರೆಯೆ | ಆ 
ನದಿಯು ಪಾತಾಳದಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸೀಳಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದೆ. 


೭೮. ಹಿಂಪೆ ಮಹಾಶೇಸನು ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಆ ದಾಮೋದರ 
ಲ್ಪ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಲು ಆ ನದಿಯ ದಾರಿಯಿಂದ ಬಂದಿರುವನು. 


೭೯. ಚಂದ್ರನುಯಜ್ಞವನು ಮಾಡಲು ಸರ್ಗಲೋಕದಿಂದಲಿಗೆ ಬಂದುಯಜ 
ಗ ಜ್‌ ವ A ಇ 
ಮಾಡಿ ಕ್ಷಯರೋಗ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


೮೨-೮೩. ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯೂ ಕಾರ್ತಿಕ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ದಾನ 
ಗಳನ್ಸಿ ತಿರುನನು. ಮತ್ತು ಹರಿಶ್ರ ಂದ್ರ, ನಳ, ನಹುಷ, ನಾಭಾಗ, ಅಂಬರೀಷ 
ಮೊದ ವ ಕೇಂದ್ರ ರು ನಿಧಿಯಂತೆ ಸುಷ್ಟ ರವಾದ ಕಾರ್ಯ ವನ್ನ ಸಗಿ ಆನೆ ಗೋವು, 
ಸುದುರೆ, ರಥ, ಎತ್ತು, ಚಿನ್ನ ಭೂಮಿ, ರತ್ನ, ಕೊಡೆ, ತಾಜ ವಸ ಸ್ತ್ರ, ಸಡ್ರ ಸಾನ್ನ್ನ 
ಇವೇ ಮೊನಲಾದ ಅನೇಕ ದಾನಸಕನ್ನು. ದಾನೋದರನ ಜಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 


ಕೊಟ್ಟು ನೈಕುಂಠವನ್ನು ಸೇರಿ ಮರಳಿ ಭೂಮಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. 
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೧೪ ಪ ಸ)ಥನೋ9ಧಥ್ಯಾ ಯ 


ಸತ್ರಂ ಪುಷ್ಪ 0.ಫಲಂ ತೋಯಂ ತಸ್ಮಿಂಸ್ಲಿ (ರೀ ದದಾತಿ ಯಕ | 


ದ್ವಿಜಾನಾಂ ಭಕ್ಕಿಸಂಯುಕ್ತಃ ಸ ಯಾತಿ 'ಜಲಕಾಯಿನೆಂ Nee ॥ 
ವ್ರ ಸೃತಿಂ ಚಾಪಿ ಯೇ ದದ್ಯಾನ್ಮುಸ್ಟಿಂ ನಾಥ ಕ್ಲುಧಾರ್ತಿನೇ | | 
1ವಿನಸನವರಮಾಕೂರ್ತ:ಹ ಪ ಪ್ರತಿಗಚ್ಛ ತಿ | ೮೫ | 
ದಾಮೋದರಾಗ್ರತಃ ಕ್ಸ ತ್ವಾ ಪರ್ನತಾನನ್ನ de | y 
'ಪೂಜಿತಾನ್ಸ ಲಫ್ರುಸ್ಟೆ ಎ ನೀಪಂ ದವಾ ತೃವರ್ತಿಕಂ || ೮೬ || 
ಅವಾಪ್ಯ ದುಷ್ಕರಂ ಸ್ಥಾನಂ ಕುಲಾನಾಂ ತಾರಯೇಚ್ಛ ತಂ ಕ್‌ 
'ಚತುರಂಗುಲಮಾತ್ರೆಆಪಿ ದತ್ತೇ ವಾಮೋದರಾಗ್ರ ಸ | ೮೩೭ ॥ 
ದಾನೇ ಯುಗಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸ ಸ ಕರ್ಗಲೋಕೇ ಯತೆ | 

ಮಾ ಗಚ್ಛ ಹಿನುವತ್ತ ಸ್ಯ ; ಮುಲಯಂ ಮಾ ಚ ಮಂದರಂ Ise ll 
ಗಚ್ಛ ರೈ ಖಲ ಶ್ರ ಫಿ ಯತ್ರ ದಾಮೋದರಃ ಸಿ ತಕ | 

ಕೃತ್ವಾ ಳಂ & ದ್ವಿಜೋ ದಾಮೋದರಾಗ್ರ ತಃ | ೮೯ ॥ 


ನ ನಿನರ್ತತಿ ಕಾಲೇನ ಜಾ ಸನೇದಕಿಪುಕರ ವ್ರಜೇತ್‌ | 
ಕರೋತ್ಯನಶನಂ ಯಶ್ಚ ನರೋ apd ಪುನಃ | 
ಕಾನಡಿ ಕ್ರಮ್ಯ ಸೆ ಹಕೇರ್ಗೇಹಮಾಸ್ಲುಯಾತ್‌ [| ೯೦.॥ 


<a —————————————————————————— 


೮೪. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪತ್ರ, ಪುಷ್ಪ ಫಲ, ನೀರು ಇವುಗಳನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 


ನ್ನ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟವನು ಶ್ರಿ ( ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಸಾ 


೮೫. ಅಲ್ಲಿ ಹಸಿವು ಗೊಂಡವನಿಗೆ ಒಂದು ಸೆರೆ ಅಥವಾ ಮುಸ್ಲಿ ಅನ್ಸವನ್ನಿತ್ತ 
ವನು ನಿಮಾನನನ್ನೇರಿ ಚಂದ್ರನೆಡೆಗೆ ಹೋಗುವನು. 


೮೬-೯೦. ದಾಮೋದರನ ಮುಂದೆ ಅನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಫಲ ವುಸ್ಸ ಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿ ಬತ್ತಿ ಯಿಂದ ದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿದವನು ದುರ್ಲಭಸಾ ನವನ್ನು ಪ ಪಡೆದು 
ನೊರು ಕುಲಗಳನ್ನು ದ್ಧ ರಿಸುವನು. ದಾಪೋದರನ ಮುಂದೆ ನಾಲ್ಕು ಅಂಗುಲದಷ್ಟು 
ಅನ ವನ್ನು ಹಾಕಿದರೂ 7 ಸಾವಿರ ಯುಗಗಳಕಾಲ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾಗುವನು. 
| ಹಿಮಾಲಯದ ತಪ್ಪಲಿಗೂ, ಮಲಯ ಮಂಡರಕ್ಕೈಲಗಳಿಗೂ ಹೋಗಬೇಡ, 

'ದಾನೋದರನಿರುವ 'ಕೈವತಕ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗು. . ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ದಾಮೋದರನ 
೫ ಮುಂದೆ: ಮಾಸೋಸವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ವೈಕುಂಠಲೋಕವನ್ನು 
"ಸೇರಿ. 'ಹಂದಿರುಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೆನಗಸಾಗಲಿ, ಗಂಡಸಾಗಲಿ ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿದರೆ ಸಕಲ 


ಲೋಕಗಳನ್ನು ಮಾರಿ ವೆ 
ಕ ಅ ರಿ ವೈಕ್ಟುಂಕನ್ಲೋಕ್ಕೈಹೆ SAA ನ್ನು 


ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ ೧೫ 


ವಿಘ್ನ ಖಿ ತತ್ರ ತಿಷ್ಕ ತಿ ಸತ್ಯ 0 ಸ್ಯಾ ಚ. 


ಧರ್ಮ ವಿದ್ಯ “ಸತತ ೯ಣೆ ನರಸ್ತತ್ರ ನ ಗಚ್ಛತಿ | ೯೧॥ 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಬಲಕ್ಕೆ Tl ದಿಭಿಃ ಸಹ | | 
ಶತಲಕ್ಷಪ್ರ ಮಾಣ್ಟಿಸ್ತು ಸೇವ್ಯತೇ ಸ FA | ೯೨॥ 

ಕ್ರೀಡಂತಿ ನಾರ್ಯಸ್ತ್ರೇಷಾಂ ಹಿ ನಿತ್ಯಂ ದಾವೋದರಾಗ್ರತಃ | 
ಸುಚಂದ್ರನದನಾ ಗೌರ್ಯಃ ಶ್ಯಾಮಾಶ್ಚೃವ ಸುಮಧ್ಯಮಾಃ | ೯೩॥/ 
.ನಿತಂಬಿನ್ಯಃ ಸುಕೇಶಾಶ್ಚ ಶುಭ್ರಾಃ ಸ್ವಾಯತಲೋಜಚನಾಃ | ಹ 
ಸುಗಂಡಾ'ಲಲಿತಾಶ್ಲೈೈನ ಸುಕಕ್ಸಾಃ ಸುಪಯೋಧರಾಃ Heel 
' ಶೋಭಮಾನಾಃ ಸುಜಂಘಾಶ್ಚ ಬಾ ಸುಂದರಾಂಗುಲೀಃ | 
ರಾಜಪುಕ್ರ್ಯ್ಯೋ ಗಿರೌ ತಸಿ ಸ್ಯ ಸಂತಿ ಚೆ ರಮಂತಿ ಚ | | ೯೫ | 
ಕಾಸುಂಭರ. ಹಡ ಕುಂಕುಮಂ ಹೀತಕಂಚುಕಂ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀಭ್ಯೋ ವದಂತೀಹ ಸ್ಪರ್ಧಮಾನಾಃ ಸೃಥಕ್ಸೃಥಕ್‌ Il ೯೬॥ 
ಭಕ್ಷ್ಯಂಭೋಜ್ಯಂ ಚೆ ಸೇಯಂ | ಲೇಹೈಂ ಚೋಷ್ಯಂ ಚ ನಿಚ್ಛಿಲಂ | 
ತಾಂಬೂಲಂ ಸಪುಸ್ಸಸಂಯುಕ್ತಂ ಕಾರ್ತಿಕೇ ಹರಿವಾಸರೇ 1 ೯೭॥ 


| ೯೧. ದಾಮೋದರ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗದವನಿಗೆ ಧರ್ಮವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವ 
ಐನೂರು ನಿ ನಿಘಫೈಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲುವುವು. 


೯೨. Ri ಸರಸ ಪ್ತ ಸದು ಮ್ಮ ಶೈನೇಯ, ಗದಾಚಕ್ರಾ ದಿಗಳು 
ಆ ' ಮಹಾರೈವತಕ ಸ ರ್ವತವ ನ್ಪು ಸೇವಿಸ ಸುತ್ತಾರೆ 


೯೩-೨೯೫. ಅಲ್ಲಿ ದಾನೋದರನ ಮುಂದೆ ಅವರ ಹೆಂಗೆಸರು ವಿನೋದ 
ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಚೆಸ್ರ ಮುಖಿ ಸುರೂ, ನೀಲವರ್ಣೆಯರೂ, ಒಳ್ಳೆ ಯ ನಡುವುಳ್ಳ 
ವರೂ: ಸ ಚಿನ್ನಾ ಗಿರುವ ನದ ವರೂ ವಿ: ಕಾಲವಾದ, ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ವರೂ ಒಳ್ಳೆ 
ಕಫೋಲ, ಭಲ ಳು. ಕುಚ ನ ಪಾದ, ಜೆರಳು ಇಪ್ರೆಗಳುಳ್ಳವರೂ ಭು 
ರಾಜಪುತ್ರಿಯರು ಆ ರೈವತಕ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಆನಂದದಿಂದ ಆಡುತ್ತಿ ರವರು. 


೯೬೨೯೭. ಆ ಆ ರಾಜಸುತ್ರಿ ಯರು ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದ ಹರಿದಿನದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ 


ಸ್ತ್ರೀಯರಿ? ಸಾದಗಳಿಗೆ ಅರಸಿನವನ್ನು ಹಚ್ಚೆ ಕುಂಕುಮ, ಹಳದಿ ಕುಪ ನಸ್ಯ ಭಕ್ಷ್ಯ. 
ಭೂ ಸ್ಯ ಪಾಯಸ, ಲೇಹ್ಯ, ಚೋ ತಾಂಬೂಲ, ಹೂವು ಇವುಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ತಾರ, ಕ 
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ಜತ್ತ ಗರ್‌ -- 


೧೬ ಪ್ರಥನೋ9ಧ್ಯಾಯ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತು ಕೇನತೀಕುಂಡಂ ಪ್ರ ಬಟ ಸ ಕವ | fel + 
ಪುತ್ರಿಣೀ ನುಡ ಕರಪಕ್ತಾ ಕ್ಕ itr ಜಾಯತೇ ಸ ೯೮ 
ಏವಂ ಕೃತ್ವಾ ತು ಸಾ ರಾತ್ರಿ ರ್ನೀಯತೇ ನಿವ್ರ ಗ ಆತ | 

ವೇದಘೋಷ ಸು ಖಪ್ಪಷ್ನ ಸ್ತು ಭಾರತಾಖ್ಯಾನವಾಚನೆಃ 1 ೯೯.॥ 


ಹುಂಕ ಸತೈಸ್ತಲ ಲಶಜ್ಚೈಶ್ಚ ತಾಲಶೆಬ್ಬೈಃ ಪುನಃಪುನಃ | 
ನೇತಾ ವಿಭಾನಿಣ್ನೊೋ ರಾಮಾಮಂಡಲಮಧ್ಯ ತಃ | | 
ಸ್ಕನ್ಫ ತ್ಯ ಸಮಾಯುಕ್ತಾ ರಾಜನ್ಹಾ ಮೋದರಾಗ್ರತಃ | ೧೦೦॥. 


De ಹರ್ಮ್ಮಂ ಯಃ ತರೋತಿ ಟ್‌ 
ಸಂಚವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸ್ಪ ಗೇರಿ ಮಹೀಯತೇ | ೧೦೧ | 

ಜತ ಸಯಲ ೦೫ ತ್ತಾ ದಾಮೋದರಾಗ್ರ ತಃ | 

ದಶವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸ್ಪರ್ಗೇ ಹಲ್ಲತಿ ಮಲ್ಲತಿ ll ೧೦೨ Il 
' ಶತೆಪಾಷಾಣಕಂ ಹರ್ಮುಂ ಯಃ ಕರೋತಿ ಮಹೆನ್ಸೃಷ | 

ಮಂದಿರಂ ಸುಂದರಂ ಶುಭ್ರಂ ಸ ಯಾತಿ ಹರಿಮುಂದಿರಂ | ೧೦೩ 0 
ಕೃ ತ್ಸ್ಯಾ ಸಾಹಸ್ರಿಕ ಹಂ ಚ್ಛೆ ತ್ಯ ೦ ಏಹುರೂಸಸನುಸ್ಸಿ ತಂ | 
ಸನಾನಂಲ್ಲೋಕಾನತಿಕ ನ್ಯು ಪರಂ ಬ್ರಹಾ ಒಧಿಗಚ್ಛ ತಿ lool 


ಳಿ 


ಪಾರ ರಾವಾ. 
ಹ ಗ ವ ವಾ ರಾತಾ ಸ ರಾವು ಚಪ ಫಾ ಬಾರಾ ಭಾ ಫಾ ಪಚ ಅಘ ಅಘ ಅ ಘಘಘಘಫೋಫಘ ಘಟ ಲ ಟ ಹಾ ಅಕಾ ಜ್ವಾಲಾ 


೯೮. ರೇವತೀ ಕುಂಡವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಉತ್ಕಮ ಫಲವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ 
ಯು ಸತುತ ರುಳ್ಳವಳ್ಳೂ ಸಂಪತು ಳವಳೂ, ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯೂ ಆಗುವಳ 
ಲೆ ಖಿವ್ರಿ್‌ ಲ ಸ) ) Pi 


ರ, ಸ್ತ್ರೀಯರು ಹೀಗೆಮಾಡಿ ನಿಪ್ರಿಮಾಡದಿ ದಾಮೋದರನಮುಂಜಿ ವೇದ 
ಥಫೋಷ, ಪ್ರಷ್ಯ ಕರವಾದ ಭಾರತವಾಚನ, ಹುಂಕಾರ, ಚಪ್ಪಾಳೆ, ತಾಳಶಬ್ದ ಇವು 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಸೇತಭಾಷೆಯ ಸಂಭಾಷಣೆಯಿಂದಲ್ಕೂ ಹಾಸ್ಯ, ನೃತ್ಯ ಗಳಿಂದಲೂ 
ರಾತ್ರಿ ಯನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಾ ರೆ. 

೧೦೧. ಐದು ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಶಿನಾಲಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದವನು ಐದುಸಾವಿರ 
ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಸ್ಟ ರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯ ನಾಗುನನು. 

೧೦.೨. ಹತ್ತು ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ದಾಮೋದರನ ಮುಂದೆ ಶಿವಾಲಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ 
ದನನು ಹೆತ್ತು ಸಾವಿರ ES ಸ್ಪರ್ಗಲೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನೋದ ಪಡುತ್ತಾ ನೆ 
| ೧೦೩. ದೊರೆಯೆ! ನೂರು ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ಮಹೇಶ್ವರಾಲಯ 
ವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದವನು ವೈಕುಂಠಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೧೦೪. ಸಾವಿರ ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ನಾನಾ ರೂಪವಾದ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ 


ವನು ಸಕ ಲಪೋಕಗಳನೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಸರಬಹೆ ಹ್ಹನ್ನನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
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ಪ ಸ್ರಥನೋಂ9ಧ್ಯಾ ಯಃ ಕ ೧೭ 


ಸಂಚನರ್ಣಧ್ವಜಂ ದದ್ಯಾದ್ಧಾಮೋದರಗೈ ಹೋಪರಿ | 


ತಂಶುಪ್ರಮಾಣವರ್ಷಾಣಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ಸ ದಿನಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೧೦೫ | 
ತಸ್ಯ ಗವ್ಯೂತಿಮಾತ್ರೇಣ ಸ್ಲೇತ್ರಂ ನಸ್ರ್ರಾಸಥಂ ಶುಭಂ | 

ಯವ ಸಷ ಸರ್ವಪಾಷಾನಿ ನಿಲೀಯಂತೇ ಬಹೂನಿ ಚ ೧೦೬॥ 
ರಾಜಂಸ್ಕೃತ್ರ ದಮಾಯಾತಿ ಯದ್ದತ್ಕಾ ನ ನಿವರ್ತತೇ | | 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಭನಂ ದೇವಂ ಭನಸಂಭವನಾಶನಂ || ೧೦೭॥ 
ನರೋ ನಾರೀ ನ ಶಪಶ್ರೇಷ್ಠ ಶಿನಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ | 

ತಚು ತ್ವಾ PE “ತಸ್ಯ ಭದ್ರಸ್ಯ ಚ ಸುಭಾಷಿತಂ I ೧೦೪ Il 
ನಿ ಕಾರ್ತಿಕೀಂ ಕರ್ತುಂ ನೇಡೇ ದಾಮೋದರೇ ತತಃ | 

ಯೆಗ್ಯೆಜುಸ್ಸಾ ಮಸಂಯುಕ್ತೈರ್ಜ್ರಾಹ ಒಹೈರ್ಬ್ರಹ್ಮವಿತ್ತಮೈಃ | ೧೦೯ ॥ 
ಶ್ಲತ್ರಿ ಯ್ಯ ಸ್ರ ತ್ರಧರ್ಮಜ್ಞೆ ವೈ ಣಿ ರ್ದಾನಪರಾಯಣ್ಕೈಃ | 
ಸಹ: ಶೂದ್ರಃ ಸಮಾಯೊತನ್ತ ಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ಗಜೋ ನೃಸ | ೧೧೦ ॥ 


ದತ್ಸಾ ದಾನಾನ್ಯನೇಕಾನಿ ಹುತ್ವಾ ಹನಿರ್ಹುತಾಕನೇ [ 
ಅಗ್ನಿ "್ಟೊ ೇಮಾದಿಕಾನ್ಯ ಜ್ಞಾನ್ಫ ಸ್ಥ ಯನೇಧಾದಿಕಾಸ್ಟ ಹೂನ್‌ | 
ಚಕಾರ ನಿಧಿನದ್ರಾ ಜಾ ಇದಸ್ತತೆ ಸಮಾಹಿತಃ | ೧೧೧ ॥ 








೧೦೫. ದಾನೋದರಾಲಯದ ಮೇಲೆ ಐದುಬಣ್ಣದ ಧ್ವಜವನ್ನು ಏರಿಸಿದವನು | 
ಅಷ್ಟುಪ್ರ ಮಾಣದ ದಿವ್ಯವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಸ್ನರ್ಗವಾಸಿಯಾಗುವನು. 


೧೦೬, ನಾಲ್ಕು ಮೈಲಿ ಪ್ರಮಾಣದ ಆ ವಸ್ತ್ರಾಪ ಥಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಿದರೆ ಸಕಲ ಪಾನಗಳು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವು. 


೧೦೭-೧೧೦. ಹೆಂಗಸರಾಗಲಿ, ಗಂಡಸರಾಗಲಿ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಆ 
ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಪುನರಾವೃತ್ತಿ ಯಿಲ್ಲದ ಸ್ಲಾ ನವು ಲಭಿಸುವುದು, ಮತ್ತು ಶಿವ 
ೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯ NE `ಭದ್ರನ ಆ ಸೂಕ್ತಿ, ಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಗಜನ್ಸ ಪನು 
ದಾನೋದರ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಕ್ಸ ಕಾರ್ತಿಕ ವ್ರ ತನನ್ನು ಮಾಡಲು ` ಖುಗ್ಯಜುಸ್ಟಾ ಮನೇದೆಗಳಿನ್ನ 
ರಿತಬಾ ಹ್ಮಣರಿಂದಲ್ಯೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯಥರ್ಸುವನ್ನ ರಿತ ಫೆ ಕ್ಷತ್ರಿ ತ್ರಿಯರಿಂದಲ್ಕೂ ನು 
ವೈಶ್ಯ ರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


೧೧೧. ಆ ಗಜನಕೇಂದ್ರ ನು ಅಲ್ಲಿ ಸಾವಧಾನ ಮನಸ್ಸಿ ಕಿಂದ ಅನೇಕ ಸ 
ನಿ ತ್ತು ಅಗಿ ಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಿಸಿ. ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮ ಗು ಯಜ ಗಳನ್ನೂ, ಅ 
ಮೇಧ ಮೊದಲಾದ ಯಾಗಗಳನ್ನೂ, ವಿಧಿಯಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 
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೧೮ ಶ್ರೀಸ್ಮಾಂದಮುಹಾಸುರಾಣಿಂ 


ತತಶ್ಚ ನ್ಯ ವಸತ್ತತ ತ್ರ ತಪಃ ಕರ್ತುಂ ಸಹರ್ಹಿಭಿಃ | 
ಊಧ್ಧ ೯ಹಾದಾಃ ಳೆ ತಾ ವಿಪ್ರಾಃ ಪೀತ್ಸಾ ಧೂಮನುಧೋಮುಖಾಃ 


ಶುಷ್ಕ ಪತ್ರಾ ಗಾ! _ನ್ಯೇ ಆನೇ ವೈ ಜನಾ ll ೧೧೨ | 
ಮೂಲಾನಿ ಚಾನ್ಯೇ ಭಕ್ಷಂತಿ ಅನ್ಯ ಸ ನಾರ್ಯಶನಾ ದ್ವಿಜಾಃ 
ಆಲೋಕಂತಿ ಸ್ಮಮನ್ಯೇ ಚ ಚೆ ತಥಾಕ್ಕೇ € ಜಲಶಾಯಿನಃ | ೧೧೩ ॥ 


| ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಸಾಧಕಾಶ್ಚಾ' ನ್ಯ ( ಶಿಲಾಚೊರ್ಣಸ್ಯ ಭಕ್ಷಕಾಃ 


ಜಹಂತಿ ಜಾನೆ '€ ಸಂತುಷ್ನಾ ಗಾಯತ್ರಿ eo ido || 


ಸಾವಿತ್ರೀಂ ಗಾ ಚಾನ್ಯೈ' ( ಡೀನೀಮಕೆ ( ಸರಸ್ವತೀಂ | ೧೧೪ | 
ಸೂಕ್ತ ನಿ ಹಿ ಸನಿತ್ರಾಣಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ನಿರ್ನಿತಾನಿ ಚ | 

ಅನೆ 5ನಸಂಸ್ತ ದಾ ತತ್ರ ದ ದ್ವಾದಶಾಶ್ಸರಜಿಂತಕಾಃ I! ೧೧೫ Il 
ಆಲೋಕ್ಯ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ನಿಚಾರ್ಯ ಚೆ ಪುನಃಪುನಃ | 

ಇದಮೇನ ಸುನಿಷ್ಟನ್ನಂ ಧ್ಯೇಯೋ ನಾರಾಯಣಃ ಸದಾ | ೧೧೬ || 
ಆರಾಧಿತಃ ಸುಮಷ್ಪಾರೇ ಭನೇ ಭಗವತೋ ವಿನಾ | 

ತಥಾ ನಾನ್ಯೋ ಮಹಾದೇವಾಶ್ರತಂತಂ ಯೋಇಭಿರಕ್ಷತಿ | ೧೧೭ 1 


Be Pd 


೧೧೨-೧೧೪, ತರುವಾಯ ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ಖಸಿಗಳೊಡನೆ ತಪನ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವು 


ದಕ್ಕಾಗಿ ವಾಸಿಸಿದನು. ಆ ಖುಸಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಹೊಗೆಯನ್ನು ' ಕುಡಿಯುತ್ತ ಕಳ 


ಮುಖರಾಗಿಯೂ, ಮೇಲ್ಮುಖವಾದ ಪಾ ಹತ್ರತ್ಸನಡಗಯೂ, ಕೆಲವರು ಒಣಗಿದ ಎಲೆ 
ಗಳನ್ನು ತಿನ್ನು ವವರಾಗಿಯ್ಯೂ ಕೆಲವರು ಹೆಣ್ಣು ಗಳ ನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುವವರಾಗಿಯೂ, ಇನ್ನು 
ತವರು ಗೆಣಸನ್ನು ತಿನ್ನುವವರಾಗಿಯೂ, ನ ಕೆಲ ವರು. ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುವನ' 
ರಾಗಿಯೂ, ಕೆಲನರು ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಧ್ಯಾನಿಸುವವರಾಗಿಯೂ, . ಕೆಲವರು ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಮಲಗುವವರಾಗಿಯೂ, ಕೆಲನರು ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ದಲಿ ತನ ಸನ್ನು ಮಾಡುವವರಾ 
ಗಿಯೂ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಕಲ್ಲಿನ ಪುಡಿಯನ್ನು ತಿನ್ನು ಸ ತಪ ಸನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಗ್ದ ಜು ಗಾಯತ್ರಿ ಯನ ಕ್ಲ , ಇನ್ನು ಸರು ಸಾವಿತ್ರಿ ಯನ್ನೂ 
ಇತರರು ಸರಸ ್ರತಿಯನ್ನೂ ಜಹಿಸುತ್ತಿ ದ ರು. 

೧೧೫. ಇತೆರ ಕೆಲವರು ಬ್ರಹ ಹ್ಮನು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವ ಪವಿಶ್ರವಾದ ಸೂಕ್ತಗಳನ್ನೂ 
ದ್ವಾದಶಾಕ್ಷರಗಳನ್ನೂ ಪಠಸುತ್ತಿಪ್ಪ ರು. | 


ಸ 


೧೧೬. ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ವಿಮರ್ಶಿಸಲು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕೆಂದು ಸಿದ್ದವಾಯಿತು. 


ಇಗ 


೧೧೭, ಸರ್ವಪೊಜ್ಯನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು. ಅಸಾರವಾದ ಸಂಸಾರ 


ಮುಳುಗುತಿ ರುನ ನನನು ಯಾವೆ ೇವತೆಯುತ್ತ್‌ವೇ ಕಾಪಾಡುವನು.? 
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ಪ್ರಥಃ 
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ಗತಾಗೆತಾ ನಿನರ್ತಂತೇ ಚೆಂದ್ರಸೂರ್ಯಾಷಯೋ ಗೃ ಗೆೈಹಾಃ 1: 


ಅದ್ಯಾಸಿ ನ ನಿವರ್ತಂತೇ ದ್ವಾದಶಾಕ್ಷರಚಿಂತಕಾಃ | ೧೧೮ Il 
ಯೇ5ಕ್ಸರಾ ಚುಷಯಶ್ಚಾನ್ಯೇ ದೇವಲೋಕಜಿಗೀಷನಃ | ' 1 
ಪ್ರಾಸ್ಲುನಂತಿ ತತಃ ಸ್ಥಾನಂ ದಗ್ಗೆಬೀಜಂ ಚ ತತ್ತಥಾ 1೧೧೯. 
ಸಕ್ಸ ದುಚ್ಚರಿತಂ ಯೇನ ಹರಿರಿತ್ಯ $ಸರದ್ದ್ವಯಂ | | 
ಬದ್ದ $ ಪರಿಕರಸ್ತೆ ನ ಮೋಕ್ಸಾ ಯ ಗಮನಂ ಪೆ ಪ್ರ ತ್ರಿ | ೧೨೦ || 


ನಕಭಕ್ತ ೦ ತಥಾ ನಕ್ತ ಸುಯಾಚ್ಯ ಮುಷಿತಂ ತಥಾ | 
ಏನಮಾದೀನಿ ಚಾನ್ಯಾನಿ ಕೃತ್ವಾ 'ವಾನೋದರಾಗ್ರತ॥ | 


ಕೃತಕೃತ್ಯಾ ಭನಂತೀಹ ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಲವಂ k | eso ll 
ಸ ರಾಜಾ ಯುಷಿಭಿಕ ಸಾರ್ಥಂ ಯಾವತ್ತಿ ಸೃತಿ ತತ್ರ ವೈ | 

ನಿಮಾನಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ತಾವತ್ತತ್ರಾ ಸತಾನಿ ಚ” | | ೧೨೨ || 
ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರಸಸ್ತೃತ್ರ ಸಿದ್ಧ ಚಾರಣತನ್ನ ರಾಃ | 

ಸರ್ವೇ ನಿಮಾನಮಾರೂಥಾಃ ಶತಶೋ*ಥ ಸಹ ಹಸ್ರಶಃ | ೧೨೩ ॥ 


a 


೧೧೮. ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯಾದಿ ಗ್ರ ಹಗಳು ಬರುತ್ತಾರೆ. ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ದ್ರಾದಶಾ 
ಕ್ಷರವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವವರು ಈಗಲೂ ಹಿಂದಿರುಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೧೯. ಬ್ರ ಹ್ಮಚಾರಿಗಳ್ಕೂ ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೆ ಹೋಗಲು ಬಯಸುವವರೂ ಆದ 
ಯಸಷಿಗಳು ಆ ದ್ವಾದಶಾಕ್ಷರ ರಚೆಂತನೆಯಿಂದ ಮರಳಿ ಜನಿಸದ. ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವರು 


೧೨೦. ಹರಿಯೆಂಬ ಎರಡು ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಒಂದುಸಾರಿ. ಉಚ್ಚರಿಸಿದವನು 
ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ದಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ನದ ಕಾರು ವನ್ನು... 


೧೨೧. ದಾಮೋದರನ ಮುಂಜಿ ಒಂದು ಊಟಿ, ರಾತ್ರಿ ಉಪವಾಸ, ಯಾರನೂ 
ಬೇಡದೆ ಉಪವಾಸವಿರುವುದು ಇವುಗಳೇ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಮಾಡಿದವರು ಪ್ರ ಳಯ` 
ಕಾಲವರೆಗೆ ಧನ್ಯರಾಗುವರು. 


೧೨೨, ಆ ರಾಜನು ಖುಷಿಗಳೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಸಾವಿರ ವಿಮಾನಗಳು ಬಂದುವು. 


೧೨೩, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ಮಂದಿ ಗಂಧರ್ವರೂ, ಅಸ್ಪ ರರೂ, ಸಿದ್ಧ ರ್ಕೂ 
ಚಾರಣರ್ಕೂ ಿನ್ನ ರರೂ, ಕುಳಿತಿದ್ದರು, 
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1 ಶ್ರೀಃ ॥ 


ದ್ವಿತೀಯೊಟಿ ಧ್ಯಾಯಃ 


ಇ ಎ ಎ) ಆ 
ಭನ ೫ಚಾಣಾ ತ್ಮ 


ಐರ್ಣನಂ 


ಈಶ್ವ ರ ಉವಾಚ :-- 
ಶತೋ ಗಚ್ಛ ೀಸ್ಮಹಾದೇನಿ ಸ್ಲೇತ್ರಂ ವಸ್ತ್ರಾಪಥಂಪ ಪುನಃ ! 


ಯತ್ರ ಭಾಸಸ್ಕ ಸರ್ವಸ್ಥಂ ಸ್ಲೇತ್ರಂ ನಾಭಿಃ ಪ್ರಿಯಂ ಮಮ | ೧॥ 


ಯತ್ರ ಸಾಕ್ಸಾವ್ಸವೋ ನೇವ 3 ಸೃಷ್ಟಿಸಂಹ ಹಾರಕಾರಕಃ | 

ಪ ಢಿವ್ಯಾಂ ಸತ್ರ ಧಿಷ್ಠಾತಾ ತತ್ತ್ವ್ವಾನಾಮಾದಿಮಃ ಪ್ರಭುಃ | ೨ | 
ಸ್ವಯಂಭೂಃ ಸ್ಥಿ ತಸ್ತ ತ್ರ ಪ್ರಭಾಸೇ ಭೂತಿದೋ ಸಃ | 

೫6 ಅತತ ಜಗದ್ಯ ಸ್ಸ ತ್ತಸ್ಮಾದ್ಸವ ಇತಿ ಸ ತೆ | | 4 ll 

ಯಃ ಸಕ್ಕ ತ್ಕು ರುತೇ ಯಾತ್ರಾ ಸ ಕ್ಷೇತ್ರೇ ವಸ್ತ್ರಾ ಸಥೇ ಪುನಃ | | 

ನಿಗಾಹ್ಯ ತ್ತೆ ತೀರ್ಥಾನಿ ಕೃ ತಕ್ಸ ಶ್ಯಃ ಸ ಜಾಯತೇ lel 


pe a 


ಕನ್ನಡಪ ಅನುವಾದೆ 
ಭವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ನಹಾದೇನಿ! ಬಳಿಕ ವಸಾ ತ್ರ ಪಥ ಕ್ಷೇತ್ರಕೆ 


ಇಳೆ ಳ್‌ a 
೧. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ತ್ರಕ್ಸ 


ಹೋಗಬೇಕು. ಅದು ಪ್ರಭಾಸ ಸನ್ಟೇತ್ರ ದ SE ನಾ ಆಗಿರುವುದು 

೨-೨. ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಂಚದ ಸೃಷ್ಟಿಸಂಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ ತತ್ವಗಳಿಗೆ 
ಅಭಿಮಾನಿಯೂ ಸೃಯಂಭವನೂ, ಅದಿಪುರುಷನೂ ಆದ ಮಹೇಶ್ವರನು ನೆಲೆಸಿರು 
ವನು. ಅವನಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತು ಹುಟ್ಟುವುದರಿಂದ ಅವನು ಭವನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ನಾದವನು. 


೪, ಒಂದು ಸಾರಿ ಅಲ್ಲಿಯ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಅಲ್ಲಿರುವ ವಸ್ತ್ರಾಪಥಕ್ಷೇತ್ರ 
ಯನ ್ರ್ಸ ಮಾಡಿದವನು ಧನ್ಯ ನಾಗುವನು. 
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ಅಥ ದೃಷ್ಟ್ಟ ಭವಂ ದೇವಂ ಸಕೃತ್ಪೂಜ್ಯ ನಿಧಾನತಃ | 
ತೇದಾರಯಾತ್ರಾಫಲಭಾಕ್ಸ ಭನೇನ್ಮನುಜೋತ್ತಮಃ | ೫॥ 
ಚೈತ್ರೇ ಮಾಸಿ ಭವಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನ ಪುನರ್ಜಾಯತೇ ಭುನಿ | 
ವೆ  ಶಾಖ್ಯಾಮಥವಾ ಸಮ್ಯಗ್ಭವಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ ನಿಮುಚ್ಯತೇ | ೬॥ 
ವಾರಾಣಸ್ಯಾಂ ಕುರುಸ್ಲೇತ್ರೇ ನರ್ಮದಾಯಾಂ ತು ಯತ್ಸಲಂ 
ತತ್ಸಲಂ En ವಂ ೦ದೃಷ್ಟ್ಟಾದಿ ದಿನೇದಿನೇ | al 
ದುರ್ಲಭಸ್ತ ತ್ರ ನಾಸಸ್ತು ದುರ್ಲಭಂ ಭೆವದರ್ಶನಂ | 

ಪ್ರೇತತ್ವ 0 ಕ್ಸ ವ ತಸ್ಯಾಸ್ತಿ ನ ಯಾವ್ಯಾ ನಾರಕೀ ವ್ಯಥಾ 1೮॥ 
ಪಂ ಚಹಾ ್ರಿಣಾ ಗತಾ ವ್ರ ವರವರ್ಣಿನಿ | | 
ಧನ್ಯಾ ನಾಮಪಿ ಧನ್ಯಾಸ್ತೇ ನನನ ದೇವತಾಃ | ೯|| 


ವಸ್ರಾಸಫೇ ಮತಿರ್ಯೇಷಾಂ ಭವೇ ಯೇಷಾಂ ಮತಿಃ ಸಿರಾ | 
'ಗೋಡಾನಂ ತತ್ರ ಶಂಸಂತಿ ಬ್ರಾ ಹ ಒಣಾನಾಂ ಚ ಭೋಜನಂ ! 








ಶಿ 


ಫಿಂಡದಾನಂ i ತತ್ರೈವ ಕಲ್ಬಾ ಚ hd | oc ll 
೫. ತರುವಾಯ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಕಂಡು ನಿಧಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದವನು 
ದಾರ ಯಾತ್ರಾ ಫಲಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಉತ್ತ ಮನಾಗುವನು.. 


೬, ಜೈತ್ತಮಾಸದಲ್ಲಿ ಈಶ ,ರನನ್ನು ನೋಡಿದವನು ಮರಳಿ ಜನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ದಶ ಡಿ ವರು ಮುಕ್ಕನಾಗುವನು. 


ನು ಆರ್ಧ ೯ನಿಮಿಷಕಾ ಲ ನೋಡುವ ದರಿಂದ 
| ೨) 
ಲ್‌ 


ಇ ವ ಭಾ ಮ ಳಾ pS | 
Wy Ne KS ಸಪತ ಾಸವೂ, 3 ಮಹೇಶ್ವರನ WO £ನವೂ ದುರ್ಲಭ 


ವಾದುವ್ರ. ಅದನ್ನು ವಾಡಿ ವರಿಗೆ ಪ್ರೇತತ್ತಪ್ಪ ೪2 ಯಮನ ಸಂಬಂಧವಾದ 
೪ 


೯.೧೦. ಪ್ರಿಯೆ ಳೆ! ವಸಾ ೨, ಸಥದಲ್ಲಿಯೂ, ಭವನಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಥಿರ ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳೆ 


ದು 
ವರಾಗಿ ಭವಾಲಯದಲ್ಲಿ $ ಮೃತರಾದವರು ಧ್ಯ ಧನ್ಯರಿಗೆ ಧನ್ಯರೂ, ತಗ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಇ ಆಗುವರು. ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಗೂ ಜತರ, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ ಭೆ ಭೋಜನವೂ; 
` ಶ್ಲಾಪ್ಯ್ಯವಾದುವು. ಆಲ ಮಾಡಿದ ಓಂಡಪ್ರ ದಾನವು ಕಲಾ ನಂತ್ಯದವರೆಗೆ ನಿತ್ಸಗಳಿಗೆ 
ತಪಿ ಯನು ಂಟು ಮಾಡುವ 
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ತೃತೀಯೋ5ಧ್ಯಾಯಃ 


ಪ್ರವರತೀರ್ಥಾನುಕೀರ್ತನಂ 


( ಕ್ಷೇತ್ರೇ ಸಂತಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಕೋಟಿಶಃ. | 

ತಥಾಪಿ ಸಾರಂ ತೇ ವಜ್ಜಿ ಸರ್ವತೀರ್ಥನುಹೋಷಯಂ | ol 
ದಾಮೋದತಶೀ ನದೀ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಸ್ಫರ್ಣರೇಷೇತಿ ಯಾ ಸ್ಕ್ರೈತಾ | 
ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡಂ ಚೆ ತತ್ರೈವ ತಥಾ ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರಃ ಸ್ಮೃತಃ |೨॥ 
ಕಾಲಮೇಘತ್ಚ ಸಂಪ್ರೋಕ್ತೋ ಭವೋ ಪಾಮೋದರಃ ಸ್ಕ್ರೃತಃ | 
ಗವ್ಯೂತಿದ್ವಿತಯೇನೈನ ಕಾಲಿಕಾ ತತ್ರ ಕೀರ್ತಿತಾ | ೩ | 
ಇಂದ್ರೇಶ್ವರಶ್ಚ ತತ್ರೈವ ರೈವತಃ ಸರ್ವತಸ್ತಥಾ ! 

ಉಜ್ಜಯಂತಶ್ಚ ತತ್ರೈನ ದೇವಃ ಕುಂಭೀಶ್ವರಃ ಸ್ಮೃತಃ ‘ell 
ಭೀಮೇಶ್ವರಶ್ಚ ತತ್ರೈವ ತತಃ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಮಹಾಪ್ರಭಂ | 

ತೈಲಸಾರಣಿಕಂ ನಾನು ತ್ರೇತಾಯಾಂ ಹೃಮಮಾರಕಂ | Il ೫! 





cere, eres wd ಹ ಸಟ ಛ್ಷರ ಅತಾಂ ಇರ್ಜಾ-ತಾಶೌಜಲಾ-ಾ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಪ್ರವರತೀರ್ಥಾನುಕೀರ್ತನ 


ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವು: : ಅಪತಣ. ನಿನಗೆ ಕ್ರೀನ್ನನ 
ವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 


ರುವುದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ಬೃಹ 
ದಾಮೋದರನೆಂದೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧರ್ಯಾಗಿರುವರು. | ಕಾಳಿಕಯು ನಾಲ್ಕು ಮೆಲಿ ವಿಸ್ಲೀರ್ಣ 
ಳಾಗಿರುವಳು., 
೪, ಅಲ್ಲಿರುವ ರೈವತಸರ್ವತವು ಇಂದ್ರೇಶ್ವರನೆಂದೂ, ಉಜ್ಜಯಂತನು 
ಕುಂಭೀಶ್ವರನೆಂದೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿರುವರು. 

೫. ಅಲ್ಲಿ ಭೀಮೇಶ್ವರನೂ ಇರುವನು. ಅದ್ದರಿಂದ ಅತ್ಯಂತಕಾಂತಿಯುಳ್ಳಿ 


ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವು ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ತೈಲಸಾರಣಿಕನೆ ತ 
ವ್ರತ ಹಿ Jangemwadr viadh cio. ನದ್ದು ನಿಖ್ಯಾತ್ಮನ್ಸಾಗಿರುವುದು 


| ತೈ ತೀಯೊಂಧ್ಯಾಯಃ ೨೫ 


ಸಂಚಗವ್ಯೂತಿಮಾತ್ರಂ ತು ತತ್ಶೇತ್ರಂ ಸಂಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ | 


ಮೃಗೀಕುಂಡಂ ಚ ತತ್ರೈವ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಕನಂ | ೬ || 
ಏತದ್ವಸ್ತ್ರಾ ಸಥಂ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ರತ್ನ ಧಾತ್ತೋಸ್ತಥಾಕರಂ | 
ಕಥಿತಂ ತನ ದೇವೇಶಿ ಪುನಃ ಸಂಸ್ನೇಪತೋ ಮಯಾ ll ೭! 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ವಾಂಡೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ9ಶೀೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 40 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ಮವೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ವಸ್ತ್ರಾ ಪಥಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ 
ಪ್ರವನರತೀರ್ಥಾನುಕೀರ್ತನಂ ನಾವಂ 


ತೃತೀಯೋನಿಷ್ಯಾ 08 
೬, ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಇಪ್ಪತ್ತು ಮೈಲಿ ನಿಸ್ನೀರ್ಣವಾಗಿರುವುದು. . -ಸಕಲಪಾಸ 
ಗಳನ್ನು ನೀಗಿಸುವ ಮೃಗೀಕುಂಡವು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದು, | 
೭, ದೇವೇಶಿ! ರತ್ನಧಾತುಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾದ ಈ ವಸ್ತಾಸಥಕ್ಲೇತ್ರವನ್ನು 
ಮರಳಿ ನಿನಗೆ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆಕು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರಗ್ರೆಂಥಗೆಳುಳ್ಳ ಸ್ಯಾಂ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಎರಡನೆಯ ಸ್ಟ್ರಾ ಪಥಕ್ಷೇತ್ರನಾಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ ದಲ್ಲಿ 


ಪ್ರನರತೀರ್ಥಾನುಕೀರ್ತನವೆಂಬ 
ಮೂರೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದ್ದು 







DON 
M.S SIDDAPPA BROTH EN 
Merchants Manu facrurers & Bankers 


ಕ್ಕಿ, 
THYAGARAJA ROAD, MYSORE 
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i ಶ್ರೀ I 
ಚತುರ್ಥೊಲೆಧ್ಯಾಯಃ 


ದು ನ್ನ್ನ ವಿಲ್ಲಹೈ ದ್ಲಿರಿಸ್ಲಾನಮಾಹಃ ತ್ಮ ್ಬನರ್ಜಿನಂ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೆ (ನ್ನ ಹಾದೇನಿ ಮನ್ನಾನಿಲ್ಲೇತಿ ನಿಶ್ರು ತೆಂ | 
ಯೋಜನಸ್ಯಾಂತರೇ ದೇವಿ ಪೆಶ್ಚಿ 2 'ಮುಂಗಲಸ್ಸಿ ತೇಃ Il oll 
ದುನ್ನ ಕೋ ಯತ್ರ ಭೀಮೇನ ಭುಕ್ತ್ವಾ ತೈಕ್ತಃ ಪುರಾ ಪ್ರಿಯೇ 
ತತ್ರೈವ ವರಂ 'ಡಿವ್ಯ ೦ ಮುಹಾಪಾತಾಲಮಾರ್ಗದಂ | ೨ 
ತಸ್ಯ ಕಲ್ಪಃ ಪುರಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಹಾತಾಲೋತ್ತರಸಂಗ್ರಹೇ | 
ತತ್ರ ಲಿಂಗಾನೇಕಾಸಿ ಸಿದ್ಧಸ್ಥಾನಾನಿ ಸೋಡಶ ‘all 





ಕನ್ನ ಡದ ಅನುವಾದ _ 


ದನ್ನು ಿಲ್ಲಡ್ಛದ್ದಿ, ದಿ ರಿಸಾ ಸ್ಥಾನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಈಶ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ೨ ಮಹಾದೇವಿ ! ಬಳಿಕ ಮಂಗಳ ಸಿ ಸತಿಯ 
ಪಶ್ಚಿ ಮದಲ್ಲಿ ಸ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ದುನ್ಸಾ ವಿಲ್ಲವೆಂಬ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ A. 


೨. ಬಯಕೆ | ಹಿಂದೆ ಅಲ್ಲಿ ಭೀಮಸೇನನು ದುಕ ನ್ನಕವನ್ನು ರಮ ಭುಂಜಿಸಿ ಬಿಟ್ಟರು 


ವನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾಸಾತಾಳಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗನನ್ನಿ ಯುವ ನತು. 


೩. ಹಿಂದೆ ಪಾತಾಳೋತ್ತ ರ ಸಂಗ್ರ ಹೆದಲ್ಲಿ. ಆದರ ಕ ಕ್ರ ಮುನ ನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. 
ಅಲ್ಲ ಅ ನೇಕ 01 ಗಳ್ಳ್ಬೂಕ್ಷಧಿ ನಾಗಿ ಜ್‌ ವವು: 


ಚತುರ್ಥೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೨೬ 
ಸುನರ್ಣಸ್ಕಾಕರಃ ಪೂರ್ವಂ ತತ್ಸ್ಯಾನಮುಭವತ್ರಿಯೇ | 
ತಸ್ಮಿನ್ಸ್ಮಾನೇ ನರೈರ್ದೇನಿ ಗಂತವ್ಯಂ ಭೂತಿಲಿಫ್ಸೆಯಾ ll ೪ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ವಾಂಡೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾತಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ, 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ವಸ್ತಾ ಪಥ 
ಇ ವಿ 
ದುನ್ನಾ ನಿಲ್ಲಹೃದ್ಲಿರಿಸ್ಲ್ಯಾನ ಮಾಹಾತ 


ಚತುರ್ಥೊ (ಅಧ್ಯಾಯ 


೪. ಪ್ರಿಯಳೆ! ಆ ಸ್ಥಾನವು ಹಿಂಜಿ ಸುವರ್ಣದ ಗಡೆಯಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಐಶ್ವರ್ಯ 


ವನ್ನು ಬಯಸುವ ಹಾಲ ಆ ಸ್ಥಳ ಕ್ಸ ಹೊ ಹೋಗಬೇಕು. ' 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತೊ ೦ದು ಸಾವಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಸಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಅದ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದಎರಡನೆಯ ವಸ್ತ್ರಾಪಥಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
ದುನ್ನಾ ನಿಲ್ಲಹೃದ್ದಿ ದಿ ರಿಸಾ ನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನನೆಂಬ 


ನಾಲ್ಕ ನೆಯ ಹ ಯವ ಮಂಂಗಿದುದು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಪಂಚಮೊಟಿಧ್ಯಾಯ: 
ಗಂಗೇಶೃಕೆಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನಂ 


ಈಶ್ವರ ಉನಾಚ :-- | 
ತತೋ ಗಚ್ಛೆ ೇನ್ಮಹಾದೇನಿ ಮಂಗಲಾ ಇತೃಶ್ಲಿಮೇ ಸ್ಥಿ ತಂ! 
ಗೆಂಗಾಸ್ರೊ ತಸ, ಥಾ ಲಿಂಗೆಂ Es ಜಿ ನಿಶೇಷತಃ 
ತಾನ್ಸ ಚ್ಬೆ ಧಿ ಧಿನದ್ದೇವಿ ಯದಿ ಯಾತಾ ಫಲೇಪ್ಪು ನಾ! 
ಸ್ನಾತ್ವಾ “ನಿಂಡಪ್ರ ದಾನಂ ಚ ಕುರ್ಯಾತ್ತತ್ರ ಯಥಾರ್ಥತಃ 
ಬ್ರಾಹ ಸಡೇಭ್ಯಸ್ತ। ಥಾ ದೇಯಮನ್ನ 0 ಭೂರಿ ಸದಕ್ಷಿಣಂ | ೨॥ 
ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ಮಯಾ ಪ್ರಿಯೇ 
ಕಲಿಸಾಪೌಘವನಿನಾಶನಂ ಶುಭಂ | 
ನಿಖಲಂ ತೀರ್ಥ ನುಹೋದಯೋದಯಂ 
ಪಠಿತಂ ಸದ್ದಿನಿಹಂತಿ ಸಾಪಸಂಹತಿಂ | 4 Il 


| ೧॥ 











೧. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹಾದೇವಿ ! ಅನಂತರ ಮಂಗಳ ಕ್ಷೇತ್ರದ 
ಕ ಸ್ಸ ವ್ಸ $ 
ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿರುವ ಗಂಗಾಸ್ರೂ (ತಸ್ಸನ್ನ್ಯೂ ಸುರಾರ್ಕಲಿಂಗವನ್ನೂ ಹೊಂದಬೇಕು. 


೨. ಡೇವಿ! ಯಾತ್ರಾಫಲವನ್ನು ಬಯಸುವವರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅ] 
ವಿಧಿಯಂತೆ ಮಿಂದು ನಿಂಡಪ್ರ 7 ದಾನವನ್ನೂ ಬ್ರಾ ಹ ಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅನ್ನ, ಭೂರಿದಕ್ಷಿಣೆಗಳನ 
ಕೊಡಬೇಕು. 


pS) 


ಪ್ರಿಯಳೆ | ಹೀಗೆ ಕಲಿಯುಗದ ಪಾಸಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು ಸರಿಹೆರಿಸುವ 
ತ ತೀರ್ಥಗಳ ಮಾಹಾತ ಒ8ನನ್ನು ಹೇಳಿರುನೆನು. ಇದನ್ನು ಓದಿದರೆ ಪಾಸ 
ಸಮೂಹವು ಧೂರವಾ 


ವಾಗುವುದು. 
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ಪಂಚಮೊ ೇ9ಧ್ಯಾ ಯಃ ೨೯ 


ಇದಂ ನ ದೇಯಂ ಮರ್ಬಾದ್ದೇಃ ಸುತರಾಂ ಪಾಹನಾಶನಂ | _ 
ಶ್ರೋತವ್ಯಂ ವಿಧಿನಾ ತದ್ಧದೃನಿಷ್ಯೋಕ್ತ ನಿಧಾನತಃ Ie ll 


ಚಿತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ರಾ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ವಸ್ತ್ರಾ ಪಥಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ 


ತ್ರೆ 


ಗಂಗೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂನಾಮ | 





ಪಂಚನೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 
ಲ, ಪಾಪವನ್ನು ನೀಗಿ ಇದನ್ನು ದುರ್ಬುದ್ದಿಗೆ ಹೇಳಕೂಡದು. ಇದನ್ನು 
ಭನಿಷ್ಕ್ಯೋಕ್ತವಿಧಿ ಧಿಯಿಂದ WR ಶು. 


ಅಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ೦ದು ಸಾವಿರ ರಗ್ರಥ ಗಳ್ಳುಳ ಸ್ಕಾಂದ ವಂಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ' ಎರಡನೆಯ ವಸ್ತ್ರಾ ಸಥಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ 
ಗಂಗೇಶ್ರರನ ಸಾಹಾತ್ಮ್ಯ ೪ನರ್ಣನನೆಂಬ 


f ಭಜನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು,. 
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Ny u een 
೨ 
ಸನ್ಮೊ5ಧ್ಯಾಯಃ 


ಭನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಮೃ ಗಾನನಾಭೋಜನೈ ತ್ತಾಂತನರ್ಣನಂ 


§ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ೩. 

ಅಧುನಾ ಸಂಪ್ರನಕ್ಸ್ಸ್ಯಾಮಿ ಮಂಗಲಾತ್ಪಶ್ಚಿಮೇ ವ್ರಜೇತ್‌ | 

 ತತ್ರ'ಸಿದ್ದೇಶ್ವರಂ ಸಶ್ಯೇಶ್ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದಾಯಕಂ | oll 

ತತ್ರೈನ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಂ ತು ತೀರ್ಥ ಕೋಟಿಫಲಪ್ರವಂ | 

ಲೋಕೇಶ್ವರಂ ಸ್ವಯಂಭೂತಂ ಪೂರ್ವಮಿಂದ್ರೇಶ್ವರೇತಿ ಚ ॥ ೨॥ 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಂ ನಿಧಿನದ್ದೇನಿ ತತೋ ಯಕ್ಷನನಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | 

ಮಂಗಲಾತ್ಸಶ್ಚಿಮೇ ಭಾಗೇ ಯತ್ರ ದೇನೀ ಸ್ವಯಂ ಸ್ಥಿತಾ | 4 ll 

ಯಸ್ಸೇಶ್ವರೀ ಮಹಾಭಾಗಾ ವಾಂಛಿತಾರ್ಥಪ್ರದಾಯಿನೀ 

ತಾಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ನಿಧಾನೇನ ತತೋ ನಸ್ರ್ರಾಸಥಂ ಪುನಃ Il ೪॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಭನಮಾಹಾತ್ಮ ಎ. ನೃ ಗಾನನಾಭೋಜನೃತ್ತಾಂತನರ್ಣನ 


೧. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಂಗಳಕ್ಷೇತ್ರದಿಂದ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ 
ಸಿದ್ದಿಯನ್ನೀಯುವ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ದರ್ಶನ ಮಾಡಬೇಕು. 
ತ ೨. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕೋಟತೀರ್ಥಗಳ ಫಲವನ್ನೀಯುವ ಚಕ್ರತೀರ್ಥವೂ, ಸ್ವಯಂ 
ಥ್‌ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಇಂದ್ರೇಶ್ವರವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಲೋಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥವೂ 
ಇರುವುವು. 

೩-೫. ದೇವಿ! ಅದನು 


ವಿಧಿಯಂತೆ ನೋಡಿ ಬಳಿಕ ಯಕ್ಷವನಕ್ಕೆ ಹೋಗೆ 


ಬೇಕು. ಮಂಗಳಕ್ಷೇತ್ರದ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಯಕ್ಷೇಶ್ವರಿಯು 


೧೧ 


ತಿರುವಳು. ಅವಳನ್ನು ನಿದಿಯ್ಗತೆ ಪೂಜಿಸಿ ನ್ಹುಳಲಿ ನಸ್ರಾನ್ನಫಕೇತ್ರ ದಲ್ಲಿರುವ ರೈವ 


ಜೆ ಎಲ್ಲಿ 
ಸಸ್ಕೋ$ಧ್ಯಾಯಃ | ಈದಿ 


ಗಿರಿಂ ಕೈವತಕಂ ಗತ್ವಾ ಕುರ್ಯಾದಾ ತ್ರಾಂ ನಿಧಾನತಃ | 


ಮೃಗೀಕುಂಡಾದಿತೀರ್ಥಾನಿ ಸಂತಿ ತ್ರಿ 3ನ ಕೋಟಿಶಃ | ೫॥ 
ಯಷ್ಟು ಕಿಶಿಖರೇ ದೇನಿ ಸಮಾನ. ಹಿ ತತ ೬ಎತೆಂ | | 
ಡಕಳಿನೀಟಿಸ ್ತಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ತತ್ರ ಸಂತಿ ನರಾನನೇ lal 
ಯತ್ರ ವೈ ಯಾದವಾಃ ಸಿದ್ಧಾ 1 ಕಲೌ ಯೇ ಬುದಿ ರೂಪಿಣಃ |! 
ಶತಂ ಸಹಸ್ರಾರ್ಬುಪಂ ಚ ಲಿಂಗಂ ತತ್ರೈನ ತಿಸ್ಮತಿ' a‘ 
' ಗೆಜೇಂದ್ರಸ್ಯ ಪದಂ ತತ್ರ ತತ್ರೈವ ರಸಕೂಪಿಕಾಃ 
ಸಪ್ತಕುಂಡಾಫಿ ತತ್ರ ತತ್ರೈನ ಕೈವತೇ। ಪರ್ನತೋತ್ತಮೇ ' Il gl 
"ಅಂಬಿಕಾ ಚೆಸಿ ತಾ ದೇವೀ ಪ್ರ ದ್ಯ್ಯು ಮ್ಲ 8 $ ಸಾಂಬ ಏನ ಚ! ಹ 
ಲಿಂಗಾಕಕರೇ ಪರ್ವತೇ ತು ತತ್ರ ತೀರ್ಥುಕಿ ಕೋಟಶಃ: 1೯॥ 
. ಸ್ನೇತ್ರಪಾಲಸ ಸಿರೂಸೇಣ ಮಹೋದಧಿಃ ಸ್ವಯಂ ಸ್ಥಿತಃ | ` 
ಡಾಫೋದರತ್ಚ ತತ್ರೈವ ಭವೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಡನ: | ೧೦॥ 
"ಸ್ತ ಸಾರ್ವತ್ಯು ಆ ಕ | : 
ಶು ತಾನಿ ತವ ತೀರ್ಥಾನಿ ದೇವೇಶ. ವದತಸ್ತನ |... | 
pe ಸರಸ್ಪತೀ ಪುಣ್ಯಾ ಯಮುನಾ ಚ ಮುಹಾನದೀ eal 


pe 





ee 





ತೆಕೆಸರ್ವತ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಕ್ರಮದಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಮಗೀ 
ಕುಂಡಾದಿ ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವ ೪ 


೬. ಇದರ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಸೀಮಾಲಿಂಗವೂ, ಹತ್ತು ಕೋಟ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಇರು 
REE SSE ಸ 
ತ್‌ . ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾದವರು ಸಿದಿ ಯನ್ನು. ಪಡೆದು ಜ್ಞಾ ನಿಗಳಾ 
ನ "ರವಿ, ನೂರು ಸಾವಿರ ಅರ್ಬುದಲಿಂಗಗಳಿರುವುಪ್ತ... 
ಬ ಯು] ಅಲ್ಲಿಯೇ ಗಜೇಂದ್ರನ ಸ್ದಾ _ನವೂ, ರಸಕೂಸಗಳೊ, ಏಳು ಕುಂಡಗಳೂ 
ಇರುವುವು. 

೯. ಲಿಂಗಾಕಾರವಾದ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅಂಬಿಕಾದೇವಿ, ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಸಾಂಬ, 
ಅನೇಕ ಕೋಟ ತೀರ್ಥಗಳು ಇರುವುವು. | | 

೧೦. 'ಮೃಗೀಕುಂಡ, ಕಾಲಮೇಘಫೆ, ಕ್ಷೇತ್ರಪಾಲರೂಪಿಯಾದ ಮಹೋದಧಿ, 
ಡಾ] ಬ್ರ ಹಾ ಂಡನಾಯಕನಾಡ ಭವ ಇನೆರೂ ಅಲ್ಲಿರುವರು. 
“ಹಗ” ಪಾರ್ಜತೆಯ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ ! ಜೀವೇಶ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನಿ ೦ದ 
“ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಗಂಗಾ, ಸರಸ ತ್ರೀ ಯಮುನಾ, ಗೋದಾವರಿ, ಗೋಮತೀ ಶಾಹೀ 
ಫರ್ನ್ಮುದಾ, ಸರಯ್ಯೂ ಸ್ಪರ್ಣರೇಖಾ, ತಮಸಾ ಮೊದಲಾದ ಸ ಸಮುದ್ರ ವನ್ನು ಸೇರುವ 
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8೨  ಶ್ರೀಸಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೆ 


ಗೋದಾನರೀ ಗೋಮತೀ ಚ ನದೀ ತಾಪೀ ಜ್ಞ ris | 


'ಸರಯೂಃ ಸ ಸ ರ್ಣರೇಖಾ ಚ ತಮಸಾ ಸಾಪನಾಶಿನೀ | ೧೨ Il 
ನದ್ಯಃ ಸಮುದ್ರ ಸಂಯೋಗಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಪುಣ್ಯಾ ಶ್ರುತಾ ಮಯಾ | ; 
ಲೋಕಾ ರಣ್ಯಾನಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ದಿವ್ಯ ನ್ಲೇತ್ರಾಣಿ ದ್‌್‌ ಜೆ | ೧೩ 
ನಗರ್ಯೋ ಮುಕ್ತಿ ದಾಯಿ: pl 9 ಶ್ರು ತಾಸ ಸ್ಪ್ಪತ್ರ್ರಸಾದತಃ 
ಬ್ರಹ ಒನಿಷ್ಣು ಶಿನಾದೀನಾಂ ಸಾರ್ಯಂದುನರಣಸ್ಯ ಜೆ | ೧೪ || 
ಸ ಹೀಣಾಂ. ಚ ಸಂತಿ ಸಾ ಿನಾನ್ಯನೇಕೆಶಃ | 
ಪರಂ ದೇವ ತ ಯಾ ಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರಭಾಸಂ ಕಥಿತಂ ಮನು | ೧೫ Il 
, ತಸ್ಮಾದ್ಯಚ್ಹಾ ಧಿಕಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಶ್ಲೇತ್ರಂ ನಸ್ರ್ರಾಪಥಂ ತ್ವಯಾ | 
'ಶೃಣ್ಣುಂತ್ಕಾ ಚೆ ಮಯಾ ಪೂರ್ವಂ ನ ಸೃಷ್ಟಂ ಕಾರಣಂ ತದಾ ೬ 
'ಇದಾನೀಂ ಚೆ ಶ್ರುತಂ ಸರ್ವಂ ಸ್ಮಸ್ಥಾಹಂ ಕಾರಣಂ ವದ | | 
ಪ್ರಭಾನಂ ಪ್ರಥಮಂ ಬ್ರೂಹಿ ಶ್ಲೇತ್ರಸ್ಯ ಚ ಭವಸ್ಯ ಚ | ೧೭ || 


` ಕಸ್ಮಿನ್ನೇಶೇ ಚ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಶಿವಃ ಕೇನಾತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿತಃ | 


ಸ್ಟ ಹುಂಭೂರ್ಛಗವಾನ್ರುವುಃ ಕಥಂ ತತ್ರ ಸ್ಥಿತಃ ಸ್ವಯಂ 


ಪ್ರಭೋ. ಮೇ ಮಹದಾಶ್ಮ 'ರ್ಯಂ ನರ್ತತೇ ತದ್ದದಾಧುನಾ | ೧೮ Il 





ನದಿಗಳೂ, ಮೋಕ್ಷಪ್ರ ದವಾದ ದಿವ್ಯಾರಣ್ಯಗಳೂ, ದಿವ ಶೇತ ಗಳೊ, ಮುಕ ಶಿಯನ್ಸೀ 


ಯುವಸಟ್ಟಿಣಗಳೂ ಕೇಳಲ್ಬಟ್ಟುವು. ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು, ಶಿವ್‌ ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ, ರುಣ 


'ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು ಯಷಿಗಳ ಅನೇಕ ಸ್ಥಾನಗಳಿವೆ. ಪ್ರಧಾಸ ಸವನ್ನೂ 


ಉತ್ತಮ ಕ್ಷೇತ್ರ ವೆಂದು ಹೇಳಿರುವೆ. ಅದಕ್ಕೆಂತಲೂ ವಸ್ತ್ರಾಪಥ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಉತ್ತ ಮ 


'ನಾಡುಸಿಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಅದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವಾಗ ನಾನು ಕಾರಣವನ್ನು ಕುರಿತು 


ಸತಿ ಮಾಡಲಿಲ. 
DAS SE 


ಕೆ 


ಇದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಸಿ ಬರೆ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ )ವಳಾಗಿದ್ದೆ ನೆ. ಕಾರಣವನ್ನು 


ಹೇಳು: ಜು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ದ ಮತ್ತು "ಭವನದ ಸನ್‌ ವನ್ನು ಹೇಳು: 


೧೮, ಆ ತೀರ್ಥವು: ಹಾ ದೇಶದಲ್ಲಿರುವುದು? ಶಿವನು ಏಕೆ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರು 
ನನು? ಸ್ವಯಂವೈ ವ್ಯಕ್ತನಾದ ರುದ್ರನು ತಾನೇ ಅಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಇರುವನು? ಸ್ವಾಮಿ! ನನಗೆ 
"ಬಹಳ ಆಶ ಶ್ರರ್ಯವುಂಬಾಗಿದೆ. ಅದನು ನನಗೆ ಹೆ ಳು, 
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ಷಹೊ €8ಧ್ಯಾಯ ಫಸ ೩೩ 
೪ 


ಈಶ್ವ ರ ಉವಾಚ :. 


ವಸ್ತ್ರಾ ನಥಸ್ಯ ಸ್ನೇತ್ರಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವಂ ಪ್ರ ಥಮಂ ಶೃಣು | ಜ್ಯ 
ಪೆಶ್ಚಾ ಇದ ್ಸ ವಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ ೦ ಶೃಣು ತ್ತ ಚ ಪ orl 
ಕಾಸ್ಕಕುಜ್ಜಿ «ೀ ಮಹಾಸ್ಲೇತ್ರೇ ರಾಜಾ ಭೋಜೇತಿ ನಿಶ್ರುತ ಜ್ನ 
ಪುರಾ ಪುಜ್ಯಯುಗೇ ಧಮ್ಮ, ೯8 ಪ್ರಜಾ ಧರ್ಮೇಣ ಕಾಸತಿ | ೨೦ || 
ನಿಶಾಲಾಸ್ರೋ ದೀರ್ಥ ಬಾಹುರ್ನಿದ್ದಾ ನ್ಹಾಗ್ಮೀ ಪ್ರಿ ಯಂವದಃ | | 
ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಸಂಪೂರ್ಣೋ ಬಹ್ಪಾಶ್ತ pe | ೨೧ | 
ವನಾತ್ವ ದಾಚಿಷಭ್ಯೆ (ತ್ಯ ಪನಷಾರ್ಲೋಬ ನೀದಿದಂ | ಟ್‌ 
ಆಶ್ಚ ಇಸ ಭೆ ಮತಾ ದೇನ ವನೇ ದೃಷ್ಟ 0 ಮಯಾಧುನಾ . : | ೨೨॥ 
ಗಿರಾ ed ಬಹುವೃ ಕ್ಲಸ ಸಮಾಕುಲೇ 1 ; 
ಮೃಗಯೂಥಗತಾ ನಾರೀ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಾ ಮೃ ಗಾನನಾ Isa ll 


ಕ 
ಮ ಗವತ್ಸವತೇ ಬಾಲಾ ಸದಾ | ತತ್ರೈನ ದೃಶ್ಯತೇ | 








ಇತಿ ಶ್ರು ತ್ರಾ ನಚೋ ರಾಜಾ ತು ುಷ್ಟಸ್ತಸ್ಮೈ ಧನಂವದಾ .' | ೨೪ ॥ 

ಚ ಗ ದಿವ್ಯಂ ೦ ವಾಸಸೀ ಸ್ವರ್ಣ ಸೊಷಣಂ | 

ಇದಾನೀಮೇವ ಯಾಸ್ಕಾ ಮಿ ಸೇನಾಧ್ಯಕ್ಷ ತ್ವಯಾ ಸಹ | ೨೫ | 
ಓಕ, ಈಶ್ವರ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಸುಂದರಿ! ನೀನು ಮೊದಲು ವಸ್ತ್ರಾ ಸಥದ 

ಮಾಹಾತವನ್ನೂ ಅನಂತರ ಭವನ ಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನೂ ಠೇಲು. ನ 


ನೆ ಆ 
`೨೦೨.೨೨, ಹಿಂದೆ ಪುಣ್ಯಯುಗದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ರಕುಬ್ಬ ಮಹಾಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಇ 


ಷ ನ್ಯೂ ನಿಶಾಲಾಕ್ಷನೂ, ಉದ್ದ ವಾದ ತೋಳುಳ್ಳವನೂ, ನಿದ್ರಾ ೦ಸನೂ ನಾಚಾಲನೂ, 
ಹಿತವಾಗಿ ಮಾತಾಡುವವನನ್ನಿ ಸಮಸ್ತ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ, ಅನೇಕ ಅ 
ರ್ಯಗಳನ್ನು ಕಂಡವನೂ ಆದ ಜೋಜನೆಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಾಜನಿದ್ದ ನು: ಅವನು ಪ 
ಗಳನ್ನು ಧರ್ಮದಿಂದ ಕಾಪಾಡುತಿ, ರಲು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಕಾಡಿನಿಂದ ಲ 
ನೋರ್ವನು ಬಂದು ಹೀಗೆಂದನ ೫; —“ಸ್ವಾವಿ : | ನಾನು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ ರುವಾಗ 
ಒಂದು ಆಶ ಶ್ಚಯನವನ್ನು ಕಂಡೆನು. | 
ನ ಹಳ ಭೈ ತಿಬಾದ ದ ಭೂಭಾಗವುಳ್ಳುದೂ , ಅನೇಕ ವೃ ಕ್ಷಗಳಿಂದ ಒತ್ತಾ ವಸ 

ಆದ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಮೃಗಯೂಥದಂತೆ ` ಗಮನವುಳ್ಳ ವಳ್ಳ್ಕೂ ಮೃ ಗಮುಖಿಯೂ ಆದ 
ಒಬ್ಬ ಳು ತರುಣಿಯನ್ನು ಕಂಡಿನು.. 

ಶಾ ಅವಳು “ಜಿಂಕೆಯಂತೆ ಚಿಗಿಯುವಳು. ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂದೇಕಡೆಯೇ 
ಕಾಣಿಸುತ್ತಾಳೆ? ಎನ್ನ ಲು ದೊರೆಯು ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿಸೆಂತುಪ್ಪ ನಾಗಿ ಅವನಿಗೆ 
ಹಣವನ್ನೂ 2 ಉತ್ತ ನುನಾದ' ಕುದು ಕೆಯನ್ನೂ , ವಸ ಸ್ರಗಳನ್ನೂ ಸ ಭೂಷಣ 
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ಎಸಿ 


೩೪ ` ಸ್ನ್ಮಾಂದನುಹಾಸ್ರರಾಣಂ 


ಅಶ್ವಾನಾಂ ದಶಸಾಹಸ್ರಂ ನಾಗುರಾಣಾಂ ತೃನೇಕಧಾ | 


ಪತ್ತಯೋ ಯಾಂತು ಸರ್ವತ್ರ ನೇಷ್ಟಯಂತು ಗಿರಿಂ ನರಂ | ೨೬ | 
ನ ಹಂತವ್ಯೋ ಮೃಗಃ ಶಶ್ಚಿದ್ರಕ್ಷಣೀಯಾಹಿಸಾಮೃಗೀ! 
ಸ್ತ್ರೀನೇಷಧಾರಿಣೀ ನಾರೀ ಮೃಗೀ ಭವತಿ ಭೂತಲೇ Il ೨೭ || 
ಕ್ಸ ಯಾಸ್ಯತಿ ನರಾಕೀ ಸಾ ಮದ್ದ ಲೈಃ ಹರಿಸೀಡಿತಾ | 

ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ ಸ್ಪ ವರ್ಜಿತಂ ಸೆ ಸೈನ್ಯಂ ವಿದಾ: ನುಗಂ | ೨೮ | 
ಅಹೋರಾತ್ರೆ ೀಣ ಸಂಪ್ರಾಫೆ ಪ್ರಂ ಬಹುವ್ಯಾಧಜನಾಗ್ರತಃ | 

ಅಶಾ ) ಧಿರೂಢೋ ಬಲವಾಸ್ಟೋಜರಾಜೋ ಯಯೊ ಸ್ವಯಂ || ೨೯ | 
ನಿ$ಶಬ್ದ ಸಡಸಂಟಾರಃ ಸಂಜ್ಞಾಸಂಕೇತಭಾಷಕಃ | 

ಗಿರಿಂ ಸಂವೇಷ್ಟಯಾಮಾಸ ವಾಗುರಾಭಿಃ ಸ್ವಯಂ ನೃಪಃ | ೩೦ ॥ 


ವನಪಾಲೇನ ಸಹಿತೋ ಮೃಗಯೂಥಂ ದದರ್ಶ ಸಃ | 
ಸಾ ಮೃ ಗೀ ಮೃ ಗಮಧ್ಯ ಸ್ದಾ ನಾರೀದೇಹಾ ಮುಖೇ ಮೃ Ae | 
ಮೃ ಗನಟ್ಟಿ ಷ್ಟ ತೇ ಬಾಲಾ "ಧಥುವತೇ ಚ ಚಮೃ ಗೈಃ ಸಹ - | ೩೧॥ 


ಸಾ ಹಾ ಸ ನ ವಂ ಇೃ್ಭೃ 144 


ವನ್ನೂ ಜಾ ಕೊಟ್ಟ ಕಳಿಸಿದನು. ತಾನು ಸೇನಾಸತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು; 
ಪು ಈಗಲೇ ನಿನ್ನೊ ಡನೆ ಶೊರಡಬಯಸುವೆ ನು. ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಕುದುರೆಗಳೂ, 
ಅನೇಕ ಬಲೆಗಳೂ, ಜಾ ಗಳೂ ಹೋಗಿ ಆ ಬೆಟ್ಟಿ ವನ್ನು ಸುತ್ತು ವರಿಯಲಿ. 


೨೭. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮ ಗವನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲಬಾರದು, ಮನುಷ್ಯ ಸ್ರಿ ಯು ಹೆಣು . 
ಂಕೆಯನೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಾ ಛೆ, ಅವಳ ನ್ನು "ಕಾಪಾಡಬೇಕು. ಸ್‌ 


೨೮-5೯, ನನ್ನ ಸೈನ್ಯದಿಂದ ದ ಸುತ್ತ ಬಳಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅವಳು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಾಳು” 
ಎಂದು ಹೇಳಲು ಸ ಓನದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 'ಜೇಡರುಳ್ಳ ಸ್ರ್ರಾಸ್ಸ ಸ್ವವರ್ಜಿತವಾದ ಆ 


ಹೌ ಷಂಸ 

ಸೈನ್ಯವು ವನಪಾಲ ನನ್ನು ಅನುಶರಿಸಿ ಆ ಕಾಡಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಸಾ ನಾದ ಆ ಭೋಜ 
ಕಾಫ್‌ ಫ್‌ a p ¥ f 

ರಾಜನೂ ಅಶ ವನ್ನೇರಿ ರ ಅಲಿಗೆ ಜಂದನು. 


೩೦. ವಾ ನಾಗಿ ಹೆಜೆ 3 ಯನ್ಸಿ ಡುವವನೂ, ಸಂಜೆ ಯಿಂದಲೇ ಮಾತಾಡುವ 
ವನೂ ಆದ ಆ ರಾಜ ಬಲೆಯಿಂದ ತಸ ಸರ್ವತವನ್ನು ಸುತಿ ದನು. 
೩೧. ಜು ಪಾಲನೊಡನೆ ಜಿಂಕೆಗಳ ಹಿಂಡನ್ನು ಕಂಡನು ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಮೃಗದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ತ ಮನುಷ್ಯಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯ ದೇಹ ಹವುಳ್ಳು ದ್ದು ಆಗಿ ಮೃಗಗಳ ನಡುವೆ 
ಇರುವ, ಆ ಮೃಗಿಯು ಮ ಗದಂತೆಯೇ ನಟಿಸುತ್ತ ಮ ಗಳೊಡನೆ ಓಡುತ್ತಿ ದಿ ತು. 
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೨ 


ಸಸೊ €ಧ್ಯಾಯ ! ೩೫ 


ಅಶ್ವ ಗಂಧಾನ್ಸ ಮಾಘ ಯ ಸ ಸಂತ್ರಸ್ತಾ ಮೃ ಗೆಯೂಥಪಾಃ | 


ಕ್ಷುಬ್ಬಾ ಭ್ರಾಂತಾಃ ಕಣೇ ತಸ್ಮಿನ್ಸ ರ ರೀ ಯಾಕ ದಿಶೋ ದಶ ll ೩೨ 
ಮ ) ಗವಕ್ರ್ರಾ ತು ಯಾ ನಾರೀ ಮೃಗೈಃ ಕತಿಸಯ್ಯಃ ಸಹ | 
ಪ್ಲ ಸಮಾನಾ ನಿಪತಿತಾ ತ ನಿಚೇತನಾ || 24 
ಬಲಾಧ್ಯಕ್ಷೇಣ ನಿದ್ಭ ತಾ ಮೃ ಗೈಃ ಸಹ ಶನೈನ್ಫ ೯ಸಃ | | 

ದದರ್ಶ ಮಹವಾಶ್ಚರ್ಯಂ. ರಾಜ! ಜನೈರ್ನ್ಯೃತಃ | ೩೪ | 
ತತಃ ಕೋಲಾಹಲೋ ಜಾತಃ ಸರಮಾನಂದಿನಿಸ್ಟ ನಃ | ; | 
ಮೃಗೈಃ ಸಹ ಸಮಾನಿನ್ಯೇ ಕಾನ್ಯಕುಬ್ಬಂ ಮೃ ೫0 ನೃಪಃ Il ೩೫ ॥ 
ದಿವ್ಯ ವಸ್ತ್ರ ಸಮಾಜ್ಗೆ ನಾ ಿವ್ಯಾಭರಣಭೂಷಿತಾ | | 
ನರಯಾಸಸ್ಸಿ ತಾ ಇರ ಗ್ರವಿವೇಶ ಮೃ ಗೆ ವ್ಟ್ಯತಾ | aa ‘Il 
ವಾದಿತೆ ಶ್ರೈಬ ಹ ಹೃಘೋಷ್ಟೆಶ್ಚ ನೀಯತೇ ನ ನೃ ಪಮಂದಿರಂ | ಸ 
ಜನ್ಸೈರ್ಜಾನಸದ್ಯ ರ್ಮಾರ್ಗೇೇ ದೃಶ್ಯ ತೇ ಸ್ಪಷಮಂದಿಕೇ | ೩೭ Il 


ನೀಯಮಾನಾ ನಾಗರೈಶ್ಚ ಮಹಪಾಶ್ಚರ್ಯಭಾಷಕೈೈಃ | 
ಪುಣ್ಯೇ ಮುಹೂರ್ತೇ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇಸಾ ಮೃಗೀ ನೃಸೆಮಂದಿರಂ |! ೩೮ ll 


೩೨, ಆ ಜಿಂಕೆಗಳ ಹಿಂಡು ಕುದುರೆಗಳ ವಾಸನೆ ನೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಭ್ರಾಂತಿ 
ಗೊಂಡು ಆ ಕ್ಷಣಿದಲ್ಲೀನ! ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಚದುರಿ ಡಕ 


೩೩. ಮ್ಲಗಮುಖಿಯಾದ ಆ ಹೆಂಗಸು ನೆಗೆಡೋಡುತ್ತ ಜ್ಞಾ ನತಪ್ಪಿ ಕೆಲವು 
ಮ್ಳ ಗಗಳೊಡನೆ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಳು, 


೩೪. ಸೇನಾಸತಿಯು ಮಗಗಳೊಡನೆ ಮೆಲ್ಲನೆ ಅವಳನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಭೋಜ 
ಜನ ಹಿಂದಾಳುಗಳೊಡನೆ ಆ ಅದ್ದು ತಾಂಗಫೆಯನ್ನು ಜು 


೩೫. ಬಳಿಕ ಅತ್ಯಾನಂದದಿಂದ ಗದ ನ ಲವುಂಬಾಯಿತು. ದೊರೆಯು ಆ ಮ್ಛ ಗಾಂಗ 
ನೆಯನ್ನು 'ಕಾನ್ಯ ಕುಬ್ಬ ದೇಶಕ್ಕೆ ಕರೆತಂದನು. 


೩೬-೩೮. ದಿವ್ನವ ಸ್ರ್ರವನ್ನು ಟ್ರೈ ವಳ್ಕೂ ದಿವ್ಯಾಭರಣಾ ಣಾಲಂಕ್ಕ ತಳ: ನುನುಸ್ಯ 
`ವಾಹನದಲ್ಲಿರುವವಳೂ ಸ ಆ ಮು ವಾದ್ಯ ಗಳಿಂದಲೂ, ನೇದಘೋನ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಜನರಿಂದ ನೋಡಲ ಡುತ ಆಶ್ರ ರ್ಯದ ಮಾತನ್ನಾ ಡು 
ತ್ತಿರುವ ಸಟ ಣಿಗರೊಡನೆಯೂ, ಮೃಗಗಳೊಡನಿಯೂ ಗತಾ ಮೂಹೂರ್ತ 
ದಲ್ಲಿ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕಳು. 
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೬ ಸಾ ಸ೦ದಮಹಾಸು ರಾಣಂ 


ಪ್ರತೀಹಾರೇಣ ರಾಜೇಂದ್ರ ನಚಸಾ ವಾರಿತೋ ಜನಃ | 


ಗತಃ ಸೇನಾಸತಿಃ ಸೈನ್ಯಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸ ಸ್ಪನಿಕೇತನಂ | Il ೩೯ | 
ರಾಜಾಫಿ ಸ್ವಗೃಹಳ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸ್ನಾತ್ಯಾ ಸಂ ಪೂಜ್ಯ ದೇವತಾಃ | 
ತಾಂ ಮೃ ನ ಸ್ನಾಪೆಯಾಮಾಸೆ ದಿನ್ಮಗಂಧಾನುಲ ಲೇಪನಾಂ | ೪೦ || 
ಕುಂಕು ಬೀನ ನಿಶಿಷ್ತಾ ಂಗೀಂದಿ ದಿನ್ಯವ ಸ್ರಾನಗುಂ3 ತಾಂ | 
ಯಥೋಜಿತಂ ಯಥಾಸ್ಥಾನಂ ದಿವ್ಯಾಭರಣಭೂಷಿತಾಂ | ೪೧ ॥ 
ಏಕಾಂತೇ ನಿರ್ಜನೇ ರಾಜಾ ಬಖಾಸೇ ಶಾನು ನೋಟನಾದ | 
ಕಾ ತೆಂ ಕಸ್ಯ ಸುತಾ ಕೇನ ಕಾರಣೇನ ಮೃಗೈಃ | ೪೨ ॥ 
ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಶರೀರಂ ತೇ ಕ ಕಸ್ಮಾನ್ಮ ಗೀಣಾಂ ಕ ಸುತಃ | 

ಸರ್ವಂ ಸಮಾಚಕ್ಷ್ಯ ಪರಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿ ಮೇ Il ೪೩ Il 
ಏವಂ ಸಾ ಪ್ರೋಚ್ಯಮಾನಾಪಿ ನ ಬಭಾಷೇ ಕಥಂಚನ | 
ಮೂಕನನ್ನ ವಿಜಾನಾತಿ ನ ಚ ಭುಂಕ್ತೇ ಸುಲೋಚನಾ | ೪೪ ॥ 
ನ ಭುಂಕ್ತೇ ಪೃ ಥಿನೀಷಾಲೋ ನ ರಾಜ್ಯಂ ಬಹು ಮನ್ಯತೇ | 
ನದಾರೈ ರ್ನಿವೃತೇ ಕಾರ್ಯಂ ನಾಶ್ಚೈರ್ನ ಚ ಗಜೈ ರಥೈಃ | ೪೫ || 





ee ಕರುತುಹ ಸಸ್ಯ ಸ್ಯ ಹ ಕಾಸ ಕ ಷಸ ವಿಂಷಿಘಠಛಫಇತಿಿ ಸತಾ ಯಸ ತಹ ಕೂ ಸಅಲಅಂತ್ಯಪಿಷ್ಯ ಹಾ್ರೃಸಯ್ಯ್ವತಸಾ 


೩೯. ದೊರೆಯ ಅಸ್ಪಣೆಯಂತೆ ಬಾಗಿಲು ಕಾಯುವವನು ಜನರನ್ನು ಒಳೆಗೆ 


$೬ Dy Diy) Lp ಮೆ > 
ವೇಶಿಸದೇತೆ ತಡೆದನು. ಸೇನಾಪತಿಯು ಸ್ಫನ್ನ ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ 
IFS SE 


೪೦-೪೩. ದೊರೆಯೂ ತನ, ಅಶನುನೆಯನು, ಸೇರಿ ಮಿಂದು ದೇವತೆಗಳನ್ನಾ 
ನ 


ಎ 

ನ 
ರಾಧಿಸಿ ಆ ಮೃ ಗಾಂಗನೆಗೂ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿಸಿ ವ್ವ ನವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ, ಕುಂಕುಮ 
ನೆನ್ನಿಟ್ಟು, ದಿನ್ಯನಸ್ತ್ರ ವನ್ನುಡಿಸಿ, ಉತ್ತಮಾಭರಣಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸಿ. ಉಚಿತ 
ಸ್ತಾನದಲ್ಲಿ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಅವಳನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ಲಿಸಿದನು. "ನೀನು ಯಾರು? 
ಯಾರ ಮಗಳು? ಈ ಮೃಗಗಳೊಡನೆ ನಿತಕ್ಟೆ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವೆ? ಸಿನಗೆ ಮನುಷ್ಯ 
ಸ್ತ್ರೀಯ ದೇಹವೂ, ಮ್ಬುಗದಮುಖವ್ನ ಹೇಗುಂಬಾಯಿಕು ು? ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನನಗೆ ಹಳು 
ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಕುತೂಹಲವುಂಬಾಗಿದೆ.? 


೪೪. ಹೀಗೆ ಕೇಳಿದರೂ ಅನಳು ಮಾತಾಚಲಿಲ್ಲ. . ಮೂಕಿಯಂತೆ 
ಅದನ್ನರಿಯಲೂ ಇಲ್ಲ. ಭುಂಜಿಸಲೂ ಇಲ್ಲ. . ' | 


೪೫. ಭೋಜರಾಜನೂ ಊಟಿಮಾಡಲಿಲ್ಲ. . ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಆದರಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಪತ್ನಿ, ಅಶ್ವ, ಆನೆ, ರಥ ಇವುಗಳಿಂದ ಅವನಿಗೇನೂ ನ ಪ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಲ್ಲಲ್ಲ 
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ತದೇನ ರಾಜ್ಯಂ ತೇ ದಾರಾಸ್ತ್ರೇ ಗಜ MT ಬಹು | | 
ಮಾತನ ನನ ಕ ೧೦ ಯತ್ರ ಸಂಕ್ರೀಡತೇ ಮನಃ | ೪೬ ॥ 
ಆಹೂಯಾಹ ಪ್ರತೀಹಾರಂ ಡಯಾ ಸಂಮೋಹಿತೋ ನೃಪಃ | 
ಪುರೋಧಸಂ ಸೂ ವಿಸ್ರಾನಾಚಾರ್ಯಾಇಿ ಸಾಸ | ೪೭॥ 
ದೈನಜ್ಞ್ಞಾನಥ ಮಂತ್ರಜ್ಞಾನ್ಸಿಷಜಸ್ತಾಂತ್ರಿಕಾಂಸ್ತಥಾ | | 
ಇತಿ ಸಕ್ನೊ (ದಿತಾ ರಾಜ್ಞಾ ಸ್ರತೀಹಾಕೋ ಯಯೊಾಸ ಸ್ಮಯಂ | ೪೮ || 
ಆಜಗಾಮ 5 ೀಗೇನ ಹ ದ್ವಿ ಜೋತ್ತಮಾನ್‌ | 
ರಾಜ್ಞಿ ( ವಿಜ್ಞಾ ಪಯಾಮಾಸ ದೇವ ವಿಸ್ರಾಃ ಸಮಾಗತಾಃ | ೪೯ || 
ಪ್ರವೇಶಯ ಗುರುಂ ವ್ಯಾಸ ೦ ಸಂಘು್ರಫತ್ಯಸ ದ್ಹಿತೀ ರತಾನ್‌ | 
ಜತೆ ಸನ್ನೊ ೀದಿತೋ ತಾಜಾ ತಥಾ ಚಕ್ರೇ ಸ ಬುದ್ಧಿ ಮಾನ; | ೫೦ ॥ 
ಅಭ್ಯುತ್ತಾ ಯೇನ ಪತ ಪೂರ್ವಂ ನಮಸ್ಯುತೆ A ಪ್ರಪೂಜ್ಯ ಚ ಜೆ ! | 
ಆಸನೇಷೂಪನಿಷ್ಟಾ ೦ಸ್ತಾನಭಾಷೇ ಕಾರ್ಯತತ್ಚರಃ | ೫೧ ॥ 
ಇದಮಾಶ್ಚ ರ್ಯನೇವೈ ಪ ಜು ಶಕ್ಯಂ ೦ ಥಿನೇದಿತುಂ | 
: ಜಾನೀತ ಹಿ ಸ ನಿಯಂ ಸರ ಲೋಕತಃ ಶಾಸ್ತ್ರತೋ*ಪಿ.ನಾ | ೫೨ | 
೪೬, ಅಂಗನೆಯ ಮದೆದಿಂದ ಆನುರಾಗಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸು ನಿನೋದಸಟ್ಟಿರೆ 


ಅದೇ ರಾಜ್ಯ, ಸತ್ತಿ, ಆನೆ, ಧನಗಳು. 
೪೨ ರ್ನ, ಆ ಅಂಗನೆಯಲ್ಲಿ ಮೋಹಗೊಂಡ ಬೋಜರ ಇಜನು ಬಾಗಿಲು 
ಕಾಯುವವನನ್ನು ಕರೆದು, “ಎಲ್ಲೆ ಪುರೋಹಿತರು, ಗುರುಗಳು, ಬಾ ಹ್ಮಣರು 


ಆಚಾರ್ಯರು ಜೋಯಿಸರು, ಮಂತ್ರವಾದಿಗಳು, ವೈದ್ಯರು, ತಾಂತ್ರಿಕರು ಇವರ 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ” ಎಂದು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು. ಅವನು ಮೊರೆಯ 
ಪ್ರೆ ರಣೆಯಂತೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೆ ಹೊರು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕರಿದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಬಾಹಣ 
ತ್ಸ ಬಂದಿದ್ದಾ ರೆಂದು ರಾಜನಿಗುಸುರಿದನು.. 
೫೦, "ನೊಕೆಯು ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿರುವ ಗುರುಗಳೆನ ಚ ನನಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಬಯಸುವೆ 

ಇತರರನ್ನೂ ಒಳಗೆ ಕಳುಹಿಸು ಎನ್ನಲು ಬ:ದ್ಧಿವಂತನಾದ ಆ ದ್ವಾರಪಾಲಕನು 

ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿದನು. 

| ೫೧. ಕಾರ್ಯನಿರತನಾದ ರಾಜ ನನು ಮೊದಲು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಅವರನ್ನು ಇರಲ 
ಪೂಜಿಸಿ ಆಸನಗಃ jo ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಹೀಗೆ ಸ ಸ್ರಫಿ ಶ್ಲಿಸಿದನು. | 

೫೨. “ ಈ ಮ್ಛ ಗಮುಖಿಯ 'ಸೆನೆಯವೂಂದು ಆಶ್ರರ್ಯವಾಗಿದೆ ಇದನ್ನು 

` ಅರಿಯಲು ಹೇಗೆಸಾಧ್ಯಃ ನೀವೆಲ್ಲ ಲೋಕವ್ಯ ನಹಾರದಿಂದಕೊ, ಅಥವಾ ಶಾಸ್ತ 

ದಿಂದಲೊ ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯಿರಿ. 
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೩೮ ಸಾ, ೦ಡೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 
ಇ 


ಕಥಮೇಷಾ ಸಮುತ್ಪನ್ನಾ ಕಸ್ಕೇದಂ ಕರ್ಮಣಃ ಫಲಂ | 


ಅಸ್ಯಾಂ ಕೇನ ಪ್ರಕಾರೇಣ ವಚನಂ ಮಾನುಷಂ ಭವೇತ್‌ | ೫೩ | 
ಸ್ವಯಂ ಮನುಷ್ಯವದನಾ ಕಥಮೇಷಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ | | | 
ಸಾವಧಾನೈರ್ದ್ವಿಜೈರ್ಭೂಯಃ ಸರ್ವಂ ಸಂಚಿತ್ಯ ಚೋಚ್ಯತಾಂ ಜಳ | 


ಕ ವಿಪ್ರಾ ಊಚುಃ :-- 

ದೇವ ಸಾರಸ್ಪತೋನಾಮ ಕುರುಸ್ಲೇತ್ರೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ 

ಊರ್ಧ್ವರೇತಾಃ ಸರಸ್ಪತ್ಯಾಂ ತಪಸ್ತೆ (ಸೇ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ | ೫೫ || 
ಕಷಯಿಸ್ಯತಿ ಸರ್ವಂ ತ ತೇನಾದಿಷ್ಟಾ ಮ್ಳ ಗೀಸ ಯಂ | 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಚೋ ರಾಜಾ ಯಿ ಸರಸ ಪ ದ್ವಿಜಂ | ೫೬ | 


ಸರಸ್ಸ ಸಕ ಸ್ಟಾ ತಂಸ ಸ್ರಭಾತೇ ಧ್ಯಾ ನತತ್ಚ ರಂ | 


ದೃಷ್ಟ್ಟ ಸ್ರದತ್ತಿಜೇಕ ಕೃತ್ಯ ಸಾಷ್ಟಾ ಕ್‌ ತಂ ಸುಣಮ್ಯ ಚ |' 
ಉಪನಿಷ್ಟೊ (ನ ಪೋ ಭೂಮೌ” ಪ್ರಾಂಜಲಿಃ ಸಂಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥ ೫೭ 
ಮನುಸ್ಯಪವಸಂಚಾರಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜ್ಞಾತ್ನಾ ಚ ಕಾರಣಂ | 


ಆಗಿ ದೆ 
'ಸಾರಸ್ವತೋ ಬಭಾಷೇ*ಥ ಇಂ 5 ಪಂ ಭಕ್ಕಿತತ್ಸರಂ ' | ೫೮ ॥ 


೪ 








ಅ ಫಾ ಳಾ ಉಕ ಅಘ ಫೂಟ ಉಂ ಜಾಘಾನಾ ಸಾ. ಪಾಸ ನಾಾಪಾಾಘಾಘಾಘ/)ೌ '0ಚಾಾಾಾ ನಾನ ಇಂದ 


೫೩. ಇದು ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟಿತು? ಇದು ಯಾವ ಕರ್ಮದ ಫಲ? ಇದು ದು ಮನುಷ್ಯ 
ರಂತೆ ಹೇಗೆ ಮಾತಾಡೀತು? 


°° ೫೪. ತಾನಾಗಿಯೇ ಮನುಷ್ಯರಂತೆ ಹೇಗೆ ಮುಖವುಳ್ಳು ದಾದೀತು? ದ್ರಿಜರೆ! 
ಪ ವಿಚಾರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ನನಗೆ ಹೇಳಿರಿ”. : 

೫೫. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ಹೇಳುತ್ತಾ ಮ! ಸಾರಸ್ತತನೆಂಬ ಜಿತೇಂದ್ರ 
ಯನ್ಕೂ ಬ ಬ್ರ ಹ್ಮಚಾರಿಯೂ ಆದ ಬಾ ತ್ರಿಹ್ಮಣನೋರ್ವ್ಷ "ನು "ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿರುವ 
ಸರಸ್ತ ತೀ ನನಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ತಸ ನಿನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಿ ರುವನು: 


ವಳು”. ಬಾ ಸು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ದೊರೆಯು : ಅದನ್ನು ಕೇ ಸಾರಸ್ಸ ತಗ 
ಹೋದನು. 


| 
4) 9 
ಬ್ರಾ ಹ್ಲಣಿನನ್ನು ಕಂಡು ಪದಕಿಣೆ ಮಾಡಿ ಸಾಷಾ ಂಗ ನ ಪ್ರ ಣಾಮಗೆ ದು ಕೈಮುಗಿದು 


DN ವೆ ಲ 
ಕೊಂಡು ಜಿ ಜಿತೇಂದಿ ಯನಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು, ಕ 


೫೭. ಅವನು ಬೆಳಿಗೆ ಸರಸ್ಪತೀ ಜಲದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತ ನಾದ ಆ 


ಗ ಸಾರಸ್ಪತ ತನು ಮನುಷ್ಯನ ಹೆಜ್ಜೆ ಯ ಶಬ ವನ್ನು ಕೇಳಿ, 
ರ ಹ ರಿತು ಭಕಿ ಯುಳ್ಳ ಆ ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು 'ಇಂತೆಂದನು. 
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ನಿ ಸ ಡೆ ಕ್ಯ ? 2 
ಸಷ್ಟೊ ೯ $ಭ್ಯಾ ಯ ಕ್ಷಿ 


ಸಾರಸ್ಥ ತ ಉವಾಚ : 
2 ಶುಭಂ ತತಸ್ತು ಜ್ಞಾ ತೆಂ ತತ್ತ ರಣಂ ಮಯಾ | 


ಮೃ ಗಾನನಾ ಶ್ರ ಯಾ ನಾರೀ ಸಮಾನೀತಾ ನನಾತ್ಮಿಲ | ೫೯ || 
ಮಹದಾಶ್ಚರ್ಯ ೯ಮೇವೈತತ್ತ ವ ಚೇತಸಿ ವರ್ತತೇ | 
ಅದಿಷ್ಟಾ ತು ಮಯಾ ಬಾಲಾ ಸರ್ವಂ ತೇ ಕಥಯಿಷ್ಯತಿ | ೬೦॥ 


ಜಾನಾನ್ಯುಹಂ ಮಹಾರಾಜ ಚರಿತ್ರಂ ಜನ್ಮ ಯಾದೃಶಂ | 
ಆಶ್ಚರ್ಯಂ ಸಂಭನೇಲ್ಲೋಕೇ ಕಥ್ಯಮಾನಂ ತಯಾ ಸ್ಮಯಂ | ೬೧! 
ಇತ್ಯಾದಿಶ್ಯ ಗತೋ ವೇಗಾದ್ರಥೇನಾದಿತ್ಯವರ್ಚಸಾ 


ಅಹೋರಾತ ತ್ರಷ್ವಯೇನೃವ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೋ ನೃಪನುಂದಿರಂ | ೬೨ Il 
ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಚ ಮ ಗೀಂ ದೃಷ್ಟಾ , ಯತಾಸೆ ಸ್ತೇಮೃ ಗಲೋಚನಾ | 
Cds, ಸಾರಸ್ಥತೆ ತೋ ಜ್ಞಾ ತ ಧರ್ಮಜ್ಞ $ ಸರ್ವವಿದ್ದಿ ಪ್ರಜ? | ೬೩ || 
ಮ್ಳ ಗ್ಯು ವಾಚ ;- 
ಏಷ 1! ಕೆ ಜಾನಾತಿ ಕಾರಣಂ ಯಚ್ಚ ಯಾದೃ ಶಂ 
ವರ್ತಮಾನಂ ಭವಿಷ್ಯಂ ಚ ಭೂತಂ ಯದ್ದು ನನತ್ರೆ ಯೇ | ೬೪॥ 
೫೯. ಾರಸ್ವ ತನು ಹೇಳುತಾ ನೆ ನೆ. ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ನೀನು ಬಂದ 


ಕಾರಣವನ್ನು. ನೀನು ಮ್ಬು ಗೆ 'ಮುಖಿಯಾದ ಸಿ ಪ್ರಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ಕ ಕಾಡಿನಿಂದ ಕರೆ 
ತಂದಿರುವೆಯಸ್ವ. 

೬೦. ಅದರಿಂದ ನೀನು ಬಹೆಳ 4rd ಆ ಬಾಲೆಯು ನನ್ನ 
ಅಪ್ಪಣೆ ಣೆಯಿಂದ ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳುವಳು. 

೬೧. ಮಹಾರಾಜ ! ಗ ಅವಳ ಜನ್ಮನನ್ನೂ; ಚರಿತೆಯನ್ನೂ ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. 
ಆದರ ಆ ಮಗಮುಖಿಯೆಃ ಅದನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಆಶ್ವರ್ಯ 
ನಿಚಾರವಾಗಬಹುದು. ತ 

೬೨ ಆ ಸಾರಸ್ವ ತನು ಹೀಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿ ಆದಿತ್ಯನಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ರಥ 
ದಿಂದ ವೇಗವಾಗಿ ಹೊರಟು ಎರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಭೋಜನ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿದರು. 

೬೩. ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಮೃಗಾಂಗನೆಯನ್ನು ನೋಡಲು ಅವಳು ಧರ್ಮಜ್ಞ ನೂ, 
ಸರ್ವಜ್ಞ ನೂ ಪ ಆ ಸಾರಸ ಸ ತಮುನಿಯನ್ನು ತಿಳಿದಳು. 

ಹ್‌ ಮೃಗಾಂಗನೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ಳ್ಳ 2-ಎಸಾರಸ್ತ ತನು ನನ್ನ ಪ್ರ ಜನ್ಮ ಕೆ 
ಕಾರಣವನ್ನ ರಿತಿರುವನಲ್ಲದೆ ಇವನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಜಿಯೆನ ಭೂತ ಭವಿನ ದ್ವ 
ಮಾನ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ. ಅರಿತಿರುವನು. 
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೪೦ ಸ್ಕಾಂ ದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿತೇನ ಮರಣಂ ಜ್ಞಾತಂ ಮದೀಯಂ ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಿ | 


ನಸ್ರ್ರಾಪಥೇ ಮಹಾಸ್ಲೇತ್ರೇ ತಸಸ್ತಸ್ತಂ ಭನಾಲಯೇ | ೬೫ ॥ 

ನಿಧಾಯ ಕಲುಷಂ ಸ ಜ್ಞಾ ಸಮುತ್ತಾ ವ್ಯ ಯತ್ನ ತಃ | 

ಜರಾಮರಣನಿರ್ಮುಕ್ತ್ಕಃ ಪ ್ರ ತೆಂ ದೃಷ್ಟ ನಾನ್ಫ ವಂ | ೬೬ | 

ಅಸ್ಯ ತುಷ್ಟೋ ಭವೋ ದೇವೋ ಜ್ಞಾ ತೆಂ ಕೀರ್ಥನ ಸ್ಕ ಕಾರಣಂ | 

ಅದಿಷ್ಟ ಚ ಮಯಾ ವಾಚ್ಯಂ ಭವೇಜ್ಞ ಸ್ಮನಿ ಕಾರಣಂ | ೬೭ | 

ಇತಿ ಚಿಂತಾಪರಾ ಯಾವತ್ತಾ ದಿನ ಪ್ರಕ ಸಮಾಗತಃ | 

ತಸ, ಸ ಪ್ರ ಹಾಮುಪರಮಾ ಮುಢರ್ಟ್ಗತಾ ನಿಪಪಾತ ಸಾ | ೬೮ ॥ 

ಅಥ ಸಾರಸ್ತತೋ ಜ್ಞಾನಾಜ್ಞಾ ತಮಾನ್ನಾರಣಂ ಚ ತತ್‌ | | 

ಅಆನಯಂತು ದಿ ದ್ವಿಜಾ ವೇಗಾತ್ಸ: ಲಶಂ ತೋಯಸಂಭೃತಂ | ೬೯ || 

ಸರ್ವೌಷಧೀಃ ಸಲ್ಲವಾಂಕ್ಚ ದೂರ್ವಾಃ ಸಷ್ಪಾಣಿ ಜಾಕ್ಷತಾನ್‌ | 

ಧೂಸಂ ಚ ಚಂದನಂ ಚ್ಛಃ ವ ಗೋನುಯಂ Thre | ೭೦ lll 

ಇತ್ಯಾದಿಷ್ಟೃರ್ದಿ ಜೈರ್ನೇಗಾತ್ಸ ಮಾನೀತಂ ನೃಪಾಜ್ಞಯಾ |. 

ಉಪ ಪ್ಯ ಚೆ ಭೂಭಾಗಂ ಸ ಸ್ತಿ ಘಂ ಸಂಫಿನೇಕ್ಯ ಚ | 20 || 
೬೫೬ ಷ್ಟ 


ರ ಸ ನಾದರಿಂದ ತೀರ್ಥದ 
ಕಾರಣವು ಇವನಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಇವನ ವಾ ನಾ cs ದ ಕಾರಣವನ್ನು 
ಮ. _ 

ಹಹ ಅವಳು ಬತಿಸುತ್ತೀರಲ ಲು ಅ ಸಾರಸತ ಬ 


೭೨, ಬಳಿಕ ಸಾರಸ್ತ ತನು ಅವಳ ಮೂರ್ಜೆಗೆ ಕಾರಣವ ನ್ನರಿತನು. ಬಳಿಕ 
ರಾಜನು, ಡಂ ಕೀಫೆ ವಾಗಿ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ಕಲಶ, ಸಮಸ ಸಧಿ 


ತಳಿರು, ಗರಿಕ್ಕ ಹೂವು, ಅಕತೆ, `ಧೂನ, ಚಂದನ, ಗೋಮಯ, ಜೆ ಜೇನು, ತುಪ್ಪ ಇವು 


ಒಃ 


ಸ 
ಗಟನೆ ಮಿ 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಬನ್ನಿರಿ” ಎಂದು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಲು ಅವರು ಕೂಡಲೆ 'ಿಗೆದು 
ಸೊಂಡು ಬಂದರು. ಅ ಸಾರಸ್ವತನ: ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸಾರಿಸಿ ಸ್ಪಸ್ಟಿಕ ಹ: ರೂಪವಾಗಿ 


ರಂಗವಲ್ಲಿಯವಿ ಟು ಅಗ್ಗಿಕಾರ್ನ ಮಾಡಿ ಕಲಶದಲಿ : ವೇದನುಂತ[ಗಳಿಂದ ಇಂದ್ರಾ ದಿ 
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ಸಷ್ಟೋ6ಧ್ಯಾಯ ; ಬದಿ 


ತತ್ರಾಗ್ಲಿಕಾರ್ಯೆಂ ಕ.ತ್ತಾಥದೇ ವೇನಾನ್ಯುಂಭೇ ನಿಧಾಯ ಸಃ | 3 


ಅಂದ್ರಂ ತಸ್ಮಿಂಶ್ಚ ನಿಸ್ಮಸ್ಸ ದಿಕ್ಬಾ ಲಾಂಶ್ಚ ಯಥಾಕ್ರಮಂ | 

ಹುತ್ಕಾಗ್ಗಿಂ ಸ ಸ ಚರುಂ ಕೃತ್ವಾ ಗೆ ಸಹಪೂಜಾಮಕಾರಯತ್‌. - esl 
ತೋಯಂ ಸುವರ್ಣಪಾತ್ರಸ್ಥ ಸಂ ಸತಾ ಕುಂಭಾನ್ಪ್ಪಯಂ ಗುರುಃ | 
ಅಭಿಸೇಕಂ ತತಶ್ಚಸ್ರೇ ಮುಡಔಿರ್ಕಟ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ‘Neal 
ಅಭಿಸಿಕ್ತಾ ತು ಸಾ ತೇನ ಪೂತಾ ಸ್ನಾನಾರ್ಥವಾರಿಣಾ | ' ಸರ? 
ಜಾತಾ ಸಚೇತನಾ ಬಾಲಾ ಸರ್ವಂ ಪಕ್ಕ ತಿ ಚಕ್ಸುಷಾ | | 29 ॥ 
ಶೃಣೋತಿ ಸರ್ವಂ ಜಾನಾತಿ ಚರಿತ್ರಂ ಪೂರ್ನಜನ್ಮ ನ ದ 
ಬಪರೀಫಲಮಾತ್ರಂ ತು ಸೂ? ದದೌ ಗುರುಃ 1 ೩೫॥ 
ತಯೋಪಭುಕ್ತಂ ಯತ್ನ (ನ ತತಶ್ಚಕ್ರೇ ಸಮಾರ್ಜನಂ | | ನ: | 
ಮಾನುಷೇ ನಚನೇ ಕ ರ್ಣೇ ದದೌ ಜ್ಞಾನಂ ಗುರುಸ್ತತಃ | ೬೬ | 
ಗುರವೇ ದಕ್ಷಿಣಾ€ ವತ್ವಾ ತತಃ ಸಾ ಚ ಮೃಗಾನನಾ | ಹ 
ಭೋಜರಾಜಾಯ ರ ಚ ಚರಿತ್ರಂ ಪೂರ್ವಜನ್ಮ ನಃ eel 
ವಕ್ತುಂ ಪ್ರಚಕ್ರಮೇ ಜಾಲ್ಯಾವ್ಯವಪ್ಪೃತ್ತಂ ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಿ | | 
ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಗುರುಂ ಪೂರ್ವಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಸ್ಸತ್ರಿಯಾಂಸ್ತಥಾ | ೭೩೮ ll 





—————— ————————— 


ದಿಕ್ಸಾಲಕರನ್ನು ಆವಾಹನೆ ಮಾಡಿ ಚರುವಿನಿಂದ ಹೋಮಿಸಿ ಗೆ ಹಪೊಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಸಿದರು. 

೭೩, ಗುರುವು ಚಿನ್ನದ ಕಲಶದಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ತುಂಬಿ ಸಕಲೇಷ್ಟಗಳನ್ನೀಯುವ' 
ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿದನು | ೫! 


೭೪. ಅವನು ಸ್ನಾನದ ನೀರಿನಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಅಭಿಸೇಕ ಮಾಡಲು ಅವಳು 
ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು ಕಣ್ಣಿ ನಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿದಳು. 
ಊರ 
೭೫. ಅವಳು ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ಚರಿತ್ರಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿದಳು. ಬಳಿಕ ಗುರುವು 
ಎಲಚೀ ಹಣಿ ನಷ್ಟು ಪ್ರಶೋಡಾಶವನ್ನು? ಅವಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 


೭೬. ಅವಳು ಅದನ್ನು ತಿನ್ನ. ಲು ಅವನು ಅವಳಿಗೆ ಮಾರ್ಜನ ಮಾಡಿ ಮನುಷ್ಯ 
ವಚನದಿಂದ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾ ಸೋಸಡೀಶ ಮಾಡಿದನು. 


೨೭-೬೭೮. ಬಳಿಕ ಅವಳು ಗುರುವಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತು ಮೊದಲು ಗುರುವಿಗೂ 
ಅನಂತರ ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಹ್ಮಣರಿಗೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೂ ವಂದಿಸಿ ತನ್ನ. ಎಂದಿನ ಜನ್ಮ! ದ ಚರಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನೆಲ್ಲ ಟ್ರ ನೋಡರಾಜನಿಗೆ ಡೇಳ ಲು ಜ್‌ 
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ಮೃ ಗ್ಯುವಾಚ :. 
ನ ನಿಷಾಪಸ್ತ. ಯಾ ಕಾರ್ಯೋ ಕಾಜಲ ತ್ವಾ ಮಯೋದಿತಂ | 
ಇತಸ್ಸ್ಪಂ ಸಪ್ಪೆ ಮೇ ಸ್ಥಾನೇ ಕಲಿಂಗಾಧಿಸತೇಃ ಸುತಃ | | 2೯ | 
ಮೃ ವ ಶತಂ : ಬಾಲಸ್ತ ಸ ಸ್ವಭಿಷಿಕ್ತ | ಪೆ ಮಂತ್ರಿ ಭಿಃ | 
ತ ೫ ಟ್‌ ಸ್ಯ ಸಾ ಮಹಿತಾ ಕಲ Il ೮೦ ll 
ಪರಿಣೀತಾ ತ್ನಯಾ ದೇನ ಪಿತ್ರಾ ದತ್ತಾ ಸ ಯೆಂ ನೃ ಪ 
ತ್ಸಯಾಹಂ ಸಟ ಮಹಿಷೀ ಕೃತಾ ಯೋಷಿಷ್ಯ 00] Il so Il 
RE ಜಾತಃ. 'ಕ್ರಮೇೈನ” ಹಿಂಸ್ರಃ ಕ್ರೂ ಕೋ ಬಭೂವ ಹ | 
ನ ವೇದಶಾಸ ಸ್ತ್ರಕುತತ್ತೋ ಚಸಾರನುಗವಿವರ್ಜಿತ। | ೪೨ || 
ಲುಬ್ಳೊ ೀಮಾನೀ ಮುಹಾಕ್ರೋಧೀ ಸತ್ಯಾಚಾರಬಹಿಷ್ಯ ಸ್ಛೃತ 1! 
ನ ದೇನಂ ನ ಗುರುಂ ವಿಪ್ರಾ ನೊ € ಜಾನಾತಿ ಮರಾಶಯೆಃ | ೮೩ Il 
ನಿರಕ್ತಾ ಹಿ ಪೆ ್ರಿಜಾಸ್ತ ಸ್ಯ ಬ್ರಾಹ ಕು ಒಹೋ £ೀದಕಾರಕಃ 
ಸಮಾಸನ್ನೆ ಸ್‌ ನೃ ೯ಪ್ಟೆ ಸ್ಯ ದೇಶ ಸರ್ವೋ ನಿಲುಂಪಿತಃ | 
ಸೈನ್ಯಂ ಸಟ CE ಯುದ್ಧಾ ಯೋಪಜಗಾಮ ಸಃ: lov 





೭೯೮೧. ಮಗಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ;--ದೊರೆಯೆ ! ನಾನು ಹೇಳಿದನು ಕೇಳಿ 
ನೀನು ವಿಷಾದಗೊಳ್ಳ ಬೇಡೆ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂದಣ ನಿಳನೆಯ ಜ ಜನ ನ ದೆರಿ ಹ 
ಆಜಾ 0 
ತ ಚನ್ನ ಮಗನಾಗಿ ಜನಿಸಿದೆ. ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ಮೃತನಾಗಲು ಮಂತಿ ಗಳು 
ಟೆ 
ನಿನಗೆ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕಮಾಡಿದರು. ವಾಡು ವಂಗಂಾಜನ ಮಗಳಾಗಿ ಹು 
ನನ್ನ ನ್ನು ನೀನು ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಅಫ್ರಣೆಯಿಂದ ನಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸ 
ರಾಜೆಯನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿದೆ. 


೮೨-೮೩. ಕ್ರ ಮದಿಂದ ಯುವಕನಾದ ನೀನು ಘಾತುಕನೂ ಕೂ ೌರನೂೂ, 
ವೇದಶಾಸ್ತ ಗಳಲ್ಲಿ ಅಕ ಕುಶಲನ್ಕೂ ದಯಾಧರ್ಮರಹಿತನ್ಕೂ ಲುಬ ನೂ, ಅಹಂ 


ಸಾಜಾ ಅತ್ಯಂತ ಕೋಫಿಷ್ಸನ ನೂ, ಸತ್ಯ ಆಚಾರಗಳಿಲ್ರದವನೂ' ಆದುದರಿಂದ 
ದೇವಗುರು ಬ್ರಾಹೆ ಹ ಣರನ್ನು ಸನ್ಮಾ ಸಲಿಲ್ಲ, 


೮೪. 
ನೀನು ಬ್ರಾಹ್ಮ ಒಇನಾಶಕನಾದ್ದ ರಿಂದ ಸನ ೪ ಪ್ರಜೆಗಳು ವಿರಕ ರಾದರು. 


ಕುಳಿ ಪ್‌ ಜರ್‌ 
ಸಮಾಸದಲ್ಲಿರುವ ಕ ನಿನ್ನ ದೇಶವನ್ನು ಆ ಸಹೆರಿಸಲು ಫೀನು ಸೆನ್ನದೊಡನೆ 
ಯುದ್ಧ ಕ್ಸ ಹೊರಟಿ, ಹ 
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ಠ್‌ ತ ನ್ಯಾ | ೪೩ 


ಸಹೈ ನಾಹಂ ಗತಾ ದೇವ ಯುದ್ಧ ೦ ಜಾತಂ ನೃಷೈಃ ಸಹ | 


BS ty ಸೈನಿಕೈಸ್ತಸ್ಯ ಗತಾ ನಷ್ಟಾ ದಿಶೋ ದಶ ‘es ॥ 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಧರ್ಮಂ ಸೊ ರಾಜಾ ಪಲಾಯನ ಹರೋಪಭನತ್‌ |! ...: 1 
ಗಚ ಸ ಮಾನಸ್ತು ನೃಪತಿಃ ಶತ್ರುಭಿಃ ಸರಿಪೀಡಿತಃ | ೮೬ 1 
ತಮಸಿ ವಾದಿ ದುಷ್ಟಾ ತ್ಮಾ ಹತಾ ರೋಕನಿಕೋಥಕಃ ೫ 
ದೇಹಂ ತಸ್ಯ ಗ್ರ ಹೀತ್ಕಾ Pe ಸ ಪ್ರಬಿಷ್ಯ ಹಣನ ನೃಪೋತ್ತಮ “16೭ 
ಮೃ ತಸ್ಥೆ ವಂ | ಗತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ನರಕೇ ಸ ನಿಸಚ್ಛ ಶೇ! | 

ನ್ನು ತಂ ಕಾಂತಂ ಸಮಾದಾಯ ಭಾರ್ಯಾಗ್ಸ್‌ ಪುನಿಕೇದ್ಯದಿ - Wes ll 
pe ತಾರಯತಿ ಸಾಹಿಷ್ಠಂ ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ ಪ್ಲವಂ | "ಜ್ನ 
ಇಹ ಪಾಪಸ್ಷಯಂ ಕ ಕೃತ್ವಾ ಸಶ್ವಾತ್ಸ್ಸರ್ಗೆೇ ಕಕ 1 ೮೯॥ 
" ಅತಸ್ತ್ತಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಜಾತೋ ದೇಶೇ ಮಾಲವಳೇ ನೃಪ | 

ತಸ್ಯೈವ ತ್ರ; ಭಾರ್ಯಾಹಂ ಸಂಭೂತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ನೃಪ ll ೯೦.॥ 





೮೫. ಸ್ವಾಮಿ ! ನಾನೂ ನಿನ್ನೊ ಡನೆ ಹೊರಟಿನು. ನಿನಗೆ ಶತ್ರುಸೆ ಸೈನಿಕ 
ರೊಡನೆ ಯುದ್ಧವು ನಡೆಯಲು ಆ ಶತು ಸೈನಿಕರು ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಸ ಜ| 
ಉಳಿದೆ ನಿನ್ನ ಜನರು ದಿಕ್ಕು ವಿದಿಕ್ಸುಗಳಿಗೂ ಹೋಗಿ ಡನ ನಾಡಿ 


೮೬. ನೀನೂ ನಿ 


ಖಿ 
ಒಡುತ್ತಿ ದ್ದ ನಿನ್ನ ನು ಶತ್ರು 


ತಧರ್ಮವನ್ನು ತ್ನಜಿಸಿ ಓಡಿ ಹೋಗುತಿದೆ. 
ಈ) ಲ್ನ $ ರಳು 
ಳು ರಲ ಕ "ಹ 


ಇ 
ರಿನ್ಹ 
ಗ 


೮೭. ನೀನು ಶತು ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು “ನಿಮ್ಮ; ವನಾಗಿದ್ದೆ ನೆ” ಎಂದರೊ ಅವರು 
ಬಿಡಸಿ ಲೋಕನಿಕೋಧಿಹಾದ ನಿನ್ನನ್ನು Pe ನಾನು ನಿನ್ನ ದೇಹವನ್ನು 
ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ಅಗ್ನಿ ಪ್ರ ವೇಶಮಾಡಿದೆನು. | ಸ 


೮೮-೮೯. ಹೀಗೆ ಮ್ಫ ತನಾದ ನಿನಗೆ ಉತ್ತಮ ಗತಿಯು ದೊರಕದೆ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ನರಳುತ್ತಿ ದ್ದೆ. ಮ ತವಾದ” ಪತಿಯೊಡನೆ ನತ್ನಿಯು ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ' ಸಹಗಮನ. 
ಮಾಡಿಡಿ” ಆ ಸತ್ತಿ ಯು ಪಾ ಪಾಪಿನ್ನ ನಾದ ಪತಿಯನ್ನು ಪ್ರಳೆಯನುಲದನರಗ: ಉದ್ದಾ ರ 
ಮಾಡುವಳು. ರತು ಇ ಪಾಪವನ್ನು ನೀನ ಕೊಂಡು ಅನಂತರ ಸ್ಪರ್ಗೆ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ ನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. 


೯೦. ದೊರೆಯೆ! ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಮಾಲವದೇಶದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ 
ಜನಿಸಿದೆ. ನಾನೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿ ನಿನಗೆ ಪತ್ನಿ ಯಾದೆನು. 
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೪೪ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ಧನಧಾನ್ಯ ಸಮೃ ದ್ಧೊ ೀ5ಭೂತ್ಮಥಾ ಚತ |: 


ಮೃ ತಃ ತಾ ನು ತಾ ಮಾತಾಸಜಭ್ರಾ ತೃ ನಿನರ್ಜಿತೂ .: 1೯೧ 
ಧನಧಾನ್ಯ ಸಮೃ ಡ್ಧೊ ಹಿ ಉಜಬ್ಬೋ ಜ್ಞ ಮತಿ ಭೂತಲೇ | 
ಅತೀವ ಕೋಷನೋ ನಿಪ್ರೋ ನಡಪಾಕನಿವರ್ಜಿ | | es || 
ಸಾ ಿನಸಂಧ್ಯಾದಿಹೀನಶ್ತ ಮಾಯಾನೀ ಯಾಚತೇ ಇ ; 
ಭ್ರ 0 ಸರೋಮಿ ಪರಮಾಂ ಸ ಚ ಕ್ರುಧ್ಯತಿ ಮಾಂ ಪ್ರತಿ | ೯೩! 
ಸಂತಾನಂ ತಸ್ತ ವೈ ನಾಸ್ತಿ ಧನರಕ್ಷಾ ಪರೋ" ಸಃ | 
ನ ದದಾತಿ ನ ಟಾತ್ನಾ ತಿನ ಜುಹೋತಿ ನ ರಕ್ಷತಿ | ೯೪ || 
`ನ ತರ್ಪಣಂ ತಿಲೆ ೈರ್ನಿಪ್ರೋ ನಿಷಧಾತ್ಯ ತಿಲೋಭತಃ | | 
ಕಾರ್ತಿಕೇ5ಪಿ ಚ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ವಿಷ್ಣು ಪೂಜಾನಿನರ್ಜಿತ॥ |! ೯೫ | 
ದೀಪಂ ದದಾತಿ ನೋ ನಿಪ 6 ಮಾಸಮೇಕಂ ನಿರಂತರಂ | 
 ನ'ಭುಂಕ್ತೇ ಶಾಕಪತ್ರಂ ಸ ಸುಕಾಹಾರೋ ನಿರಂತರಂ ell 
ಮಾಸೇ ನಭಸ್ಕೇ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಪಾಪ್ತೇ ಕೃಷ್ಣೇ ನೃಪೋತ್ತಮ | 
ಡೆ ಕರೋತಿ ಗುಹೆ ಹೇಶ್ರಾ ದ್ಧ ಸ್ಟಾ ರಚನ: |! ೯೭ | 


೯೧. ನೀನು ಧನಧಾನ್ಯ ಗಳಿಂದ ಸಮದ ನಾಗಿದ್ದ ರೂ ನಿನ್ನ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳು 
| ಅಧ" 
ಮೃ ತರಾದರು, ಸಹೋದರಕೂ ತ ತ್ಯಜಿಸಿದರು. 


೨೯೩. ನೀನು ಧನಧಾನ್ಯ ಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದಾ ಗ್ಗೂ ಲೋಭಿಯೂ ಅತಂತ 
ಕೋಪಿಷ್ಯನ ನೂ) ವೇದಪಾಠ ನಿಹೀನನೂ, ಸ್ಪಾನಸಂಧಾ ಕ ಮಾಡದವನೂ 
ಕಸಟಿಯೂ ಆಗಿ ಜನರಲ್ಲಿ ಹ ಹ ಣವನ್ನು ಬೇಡುತ್ತಿ ಹೆಸ "``ನಾನು ಷ್‌ ಫಿ ಅತಿಶಯ 
ತ, ಮಾಡಿದರೂ ನನ್ನ ಲಿ ಕೋಪ ಸಮಾಡುತ್ತಿ ಬೆ. ನ ಸಜಿ 


೯೪. ನಿನಗೆ ಸಂತತಿಯೂಗಲಿಲ್ಲ. ಧನನನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸ ಕನಾದ 

ನೀನು ದಾನಮಾಡುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಭೋಜನಮಾಡುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಹೋಮಿಸು3 ರಲಿಲ 
ಯಾರನ್ನೂ ಕಾಪಾಡುತ್ತಿ ಲಿಲ್ಲ. : ಸ 

೯೫-೯೬. ಅತಿಲೋಭದಿಂದ ತಿಲತರ್ಪಣ ಮಾಡುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಕಾರ್ತಿಕ 

ರಾಸದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಷು ನಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಒಂದು . ತಿಂಗಳು ದೀಪವನ್ನೂ 


ಹೊತ್ತಿ ಸುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ರ್‌ ಒಂದೇ ಊಟವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಜಾತ 
ಯನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತ ರಲಿಲ. 


ಇ" 


SEL ಇದ.ಸದ ತಹ &) ಡಾ 
ಭಾ ಸಿನ ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮನೆಯ ಸ್ನಾನ ಶಾ ದ್ರ, ತರ್ಪಣಗಳನ್ನು 


ಮಾಡುತ್ತಿ ರಲಿಲ. 
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ಸಸೊ €$6ಧಾ,ಯೆ ` ೪೫ 


ನ ಜಾನಾತಿ ದೆನಂ ಫಿತ್ರ್ಯಂ ಪಕ್ಷಮೇಕಂ ನಿರಂತರಂ | | 

ಅನ್ಯತ್ರ ಭುಂಕ್ತೆ ಲ ನಿಪ್ರೋಆಸಾ ಸ್ಲೆಯಾಹೇರಪಿ ಸ ಸಮಾಗತೇ . | ೯೮ I 
ಮಕರಸ್ತೆ ಆಪಿ: ಸಂಕ್ರಾಂತೌ ಕೃಶರಾನ್ನಂ ದದಾತಿ-ನ | 

ತಿಲಾನ್ಪುನರ್ಣಂ ಈ ವಾ ವಸ್ತ್ರ. ವಾ ಫಲಮೇವ ಚ | 


ಶಾಕಪತ್ರಂ ಸ ಪುಷ್ಪಂ ನಾನ ದದಾತಿ ತಥೆ ಥೇಂಧನಂ | ee ll 
ಗವಾಂ ಗವಾಹ್ನಿಕಂ ನೃವ ಕಥಂ ಮುಕ್ತಿರ್ಥವಿಸ್ಯತಿ | ; 
ನಯಾತಿ ವಿಷ್ಣುಶರಣಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ದಕ್ಷಿಣಾಯನೇ | ೧೦೦ ॥ 


ಧೇನುಂ ಪದಾತಿ ನೋ ವಿಪ್ರೋ ಗ್ರಹಣೇ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಯೋಃ |೧೦೧॥ 
ಏಕಾಪಿ ದತ್ತಾ ಸುಪಯಸ್ವಿನೀ ಸಾ 
ಸವಸ್ತ್ರಘಂಟಬಾಭರಣೋಪಪನ್ನಾ | 
ನತಶ್ಸೇನ ಯುಕ್ತಾ ಹಿ ಪದಾತಿ ದಾತ್ರೇ | 
ಮುಕ್ತಿಂ ಕುಲಸ್ಯಾಸ್ಯ ಕರೋತಿ ವೃದ್ಧಿಂ ll ೧೦೨.॥ 
' ಯಾವಂತಿ ರೋಮಾಣಿ ಭನಂತಿ ತಸ್ಯಾ 
ಸ್ತಾವಂತಿ ವರ್ಷಾಣಿ ಮಹೀಯತೇ ಸಃ | 
)ಿಹ್ಮಾಲಯೇ ಸಿದ್ಧ ಗಣೈರ್ವ್ಯತೊಟಸೌ | 
ಸಂತಿಷೃತೇ ಸೂರ್ಯಸಮಾನತೇಜಾಃ | ೧೦೩ ॥ 


(R 


೯೮. ಪಿತ್ತಸಕನನರಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನಿತೃತ್ರಾ ದ್ಧದ ದಿನದಲ್ಲಿಯೂ ` ಬೇರೆ 


೯೯, ಮಕ ಕರಸಂಕ್ರಾ ತಿಯ ದಿನ ಹುಗ್ಗಿಯನು _ ದಾನಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಎಳ್ಳು ಸುವರ್ಣ, 
ಇ ಫಲ, ತರಕಾರಿ ಹೊವು, ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 

೧೦೦. ಗೋವುಗ ಛಿಸೆ ಗೋಗ್ರಾ ಸವನ್ನೆ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಮೋಕ್ಷವು ಹೇಗಾಗು 
ವುದು ? ದಕ್ಷಿಣಾಯನದಲ್ಲಿ. ವಿಷ್ಣು ಜೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. 

ರಿಂ: ಚಂದ್ರ ಯು ಗ್ರಹಣಕ ಎ ಗೋದಾನ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ... 1 

೧೦೨. ವಸ್ತ್ರ , ಘಂಟಿ, Sida ie de ಕರುವಿನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ದಾನ. 
ಮಾಡಲ್ರ ಟ್ರ ಒಂದು ಸೋಪು ದಾನಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಮುಕಿ ಕ್ರಿಯನ್ನೂ, , ವಂಶವೃ ದಿ ಯನ 
ಉಟ ಸುಮಾತುವುದು. 


೧೦೩. ಆ ಗೋವಿನ ರೋನುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟು ಕಾಲ ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದರಿಂದಸೆಹಿತನೂ, ಸೂರ್ಯಸಮಾನ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ ನೂ ಆಗಿವಾಸಿಸುತ್ತ ಪೂಜ್ಯ 
ನಾಗುವನು. | | 7 
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೪೬ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾವುರಾಣಂ 


ದೇವಾಲಯಂ ನೋ ನಿವಧಾತಿ ವಾಹೀಂ 
ಕೂಹಂ ತಡಾಗಂ ನ ಕರೋತಿ ಕುಂಡಂ | 
ಪುಣ್ಯಂ ವಿವಾಹಂ ಸುಜನೋಪಕಾರಂ 
ನಾಸಾ ಸತಾಂ ವಾ ದ್ವಿಜಮಂದಿರಂ ಚ | ೧೦೪ 11 
ಧನಂ ಸದಾ ಭೂಮಿಗತಂ ಕರೋತಿ, 
ಧರ್ಮಂ ನ ಜಾನಾತಿ ಕುಲಸ್ಯ ಜಾಸ್‌ | 
ಅಹಂ ಹಿ ತಸ್ಯಾನುಗತಾ ಭವಾನಿ 


ಕಥಂ ಹಿ ಕಾಂತಂ.ಹರಿವಂಚಯಾಮಿ | ೧೦೫ || 
ಏನಂ ಹಿ ನರ್ತಮಾನಃ ಕಾಲಧರ್ಮಮುಹೇಯಿವಾನ್‌ | 
ಧನಲೋಭಾನ್ಮಯಾ ದೇವ ಮರಣಂ ಪರಿವರ್ಜಿತಂ | ೧೦೬ Il 
ಪಠ ೈಂತ್ಯಾ ಗೋತ್ರಿಭಿಃ ಸರ್ವಂ ಗೃ ಹೀತಂ ಭನಸಂಚಯೆಂ 1 
Bp ಹಾ ದೇವ ಮೃ ಜ| ದ್ವಿಜಮಂದಿರೇ | ೧೦೭ || 
ಶ್ಲೇತಸರ್ನಃ ಸಮಭನದ್ದೇಶೇ ತಸ್ಮಿನ್ನ ಕೋತ್ತ ಮ ; 
ತತ್ರೈನಾಹಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ಸಂಜಾತಾ ತನಯಾ ನೃಪ ll ೧೦೮ || 


ಹ ಗಂ ಗ ವನಂ ಬ್ಲ ಂ್ಲ್ಲ್ಷಛ"ಇಆಉಛ ಧಾ ಸ ಟ್ಛ. 
a 


೧೦೪. ನೀನು ದೇವಾಲಯ, ವಾಪಿ ಕೂಸ್ಕ ಕೆಕ್ಕೆ ಕುಂಡಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ವಿವಾಹ, ಸಜ್ಜ ನರಿಗುಪಕಾರ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣರಿಗೆ 
ಸರಯು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 


೧೦೫. ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಹಣವನ್ನು ಭೂಗತ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದೆ. ಫುಲಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ನಿನ್ನನು  ಅನುಸರಿಸಿದ್ದೆನು. ಸತಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ವಂಚಿಸಲಿ 


೧೦೬. ಹೀಗಿರುವ ಅವನು ಮ ಿ ತನಾದನು. ಸ ಹಣದಾಸೆಯಿಂದ ಮಡಿ 
ಯಲಿಲ್ಲ. 


೧೦೭. ನಾನು ನೋಡುತ್ತ ರುವಾಗಲೆ ದಾಯಾದಿಗಳು ಅನನ ಸಕಲ ಧನವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು, "ಬಹುಕಾಲದ ಮೇಲೆ ನಾನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ಆ ನಿನ್ನ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಡಿದನು. 


ವ "೧೦೮. ಆ ನೀನು ಅದೇ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಬಿಳಿಯ ಸರ್ಪವಾಗಿ ಹುಟ ದೆ. ಆಲಿಯೇ 
ನಾನು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನ ಮಗಳಾದೆನು. ದ 
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ಪ್ರಥನೋಂ6ಧ್ಯಾಯ | | ೪೭ 


ಪರ್ನೇಟಪು ಮೇತು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಪರಿಣೇತಾ ದಿ ಿಜ್ಮನಾ | 


ಸ್ಮಿನ್ನೆ ಜಿ. ಗೃಹೇ ಸರ್ಪೋ ನನಯ ವಸತೇ ನೃಸ Il ೧೦೯ ॥ 
ಈಸ ವಃ ನುಮೇತಿ ಸಂದಷ್ಟೂ ೀ ರಾತ್ರೌ ಭರ್ತಾ ನುಹಾಹಿಸಾ 
ಮೃತೋಸಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಸರ್ಪೋ ನಸ ೈರ್ನಿಸನಿಸಾತಿತಃ Il ೧೧೦ ॥ 


ನೈಧವ್ಯಂ ಮಮ ಪತ್ಕಾ ತು ದ್ವಿಜಸರ್ಹಾ ಮ್ರು ತಾವುಭಾ | 
ಪಿತ್ರಾ ಮಾತ್ರಾ ಮಹಾಕೋಕಂ ಕ್ಸ ತ್ವಾ ಫಾ ಮುಂಡಿತಂ ಶಿರಃ | ೧೧೦೧ || 
ಜ್‌ ಶೆ ೀತವಸ್ತ್ರಂ ಚೆ ನಿಷ್ಣು ಭ್ರ SR, | 


ಮಾಸೋಪವಾಸನಿರತಾ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನ್ಯ ನೇಕಶಃ > ‘Hees ll 
ಸರ್ಪಸ್ತು ವಿಕರೋ ಜಾತೋ RW ಶಕಿವಾಲಯೇ | 
ದೇವಂ ಭೀಮೇಶ್ವರಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಗತಾಹಂ ಸ್ಫಿಜನೈಃ ಸಹ | ೧೧೩ | 


ಯಾವಶ್ಸಾತುಂಪ್ರ ಪ ನಿಷ್ಟಾ ಹಂ ವೃ ಶಾ ಸರ್ವಜನೈನೃ ೯ಹ | 


ಮಕರೇಣ ತವಾ ದೃಷ್ಟಾ ನಾ ಮಮ ವಲ್ಲಭಾ | 


ಗೃಹೀತಾ ಮಕರೇಣಾಹಂ ನೇತುಮಂತರ್ಜಲೇ ನೃಪ | ೧೧೪ ॥ 


ನ 








೧೦೯. ಎಂಟನೆ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನನ್ನನ ನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿ 


ಕೊಂಡನು. ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆ ್‌್‌ ವಾಸವಾಗಿದಿ ತು 
೧೧೦, ಆ ಸರ್ಪವು ಇವಳು ನನ್ನ ಸತಿ ಯೆಂದು ನನ್ನ. ಸತಿಯನ್ನು ಕಚ್ಚ ಲು 


ಅನನು ಮೃ ತನಾದನು. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ಆ ಸರ್ಪವನ್ನು ದೊಣ್ಣೆ ಯಿಂದ ದಬ! | 


: ಉಗ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸರ್ಪರಿಬ್ಬರೂ ನನಗೆ ವೈಧವ್ಯವನಿತ್ತು ಮಡಿಯಲು ನನ್ನ 
ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಅತ್ನಂತವಾಗಿ ದೇಖಿಸಿ ನನ್ನ ತಲೆಯನು ) ಮುಂಡನ ಮಾಡಿಸಿದನು. 


೧೧೨. ನಾನು ಶ್ರ ತ ವಸ ವನ್ನು ಟು ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತ ಳೋ ಮಾಸೋಪವಾಸ 
ನಿರತಳೂ ಆಗಿ ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಗಳನ್ನು. ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ನು. 


೧೧೩. ಆಸ ರ್ಪವು ಗೋದಾವರೀ ನದಿಯ ಜಲದಲ್ಲಿ ಮೊಸಳೆಯಾಗಿ ಹುಟ ತು. 
ನಾನು ಅಲ್ಲಿ ಶಿವಾಲಯದಲ್ಲಿರುವ ಭೀಮೇಶ ನನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂಧುಗಳೊಡನೆ 
ಹೋಷಿನು. 


೧೧೪. - ನಾನು ಸಮಸ್ತ ಜನರೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಲು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ 
ಕೂಡಶೇ ಮೊಸಳೆಯು ಇವಳು ನ ನನ್ನ ವ್ರ ಯಭಾರ್ಯೆ ಯ್‌ ನ ನೀರಿನೊಳಗೆ ಒಯ್ಯಲು 
ಹಿಶಿದುಕೊಂಡಿತು. 
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೪೮ | ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣ 


ಹಾಹಾಕರಃ ಸಮಭನಜ್ಞ ನಃ ಕ್ಷುಬ್ಧ 8 ಸಮಂತತಃ | 


ಕುಂತಾಘಾತೇನ ಕೇನಾಸೌ ಮಕರಸ್ಸು ನಿಪಾತಿತಃ | ೧೧೫ || 

ರುುಷವಕ್ರಸ್ಸ ತಾ: ಚಾಹಂ ಮೃ ತಾ ಕೃ ಷ್ಬಾ ಜನೈರ್ಬಹಿಃ | 

ಅಗ್ನಿಂ ಪತ್ತಾ ಜಲೇ ಸೆಸ್ತಾ “ಭಸ್ಮ ಜೋಶ್‌ ಗೃಹಾನ್ಗ ತಾಃ | ೧೧೬ Il 
ಸ್ತ್ರೀನಧಾಲ್ಲುಬ್ಬ ಕೋ. ತೊ! ರುಷಸಿ ೀರ್ಥಪ್ರ ಭಾವತಃ | 

ಮಾನುಷೀಂ ಯೋಸಿನಾಪನ್ನಸ್ತ? ಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಶಿಿಹಾವನೆೇ | ೧೧೭ | 


ಅಗ್ನೇರ್ಜಲಾಜ್ಚ ಸ ಸರ್ಪಾಚ್ಚ ಗಜಾತ್ಸಿಂಹಾಪ್ವೃ ಷಾದಪಿ | 
ರುಷಾದ್ಧಿ ಸೊ ್ರೀಟಕಾಸ್ಕೃ ಯಾಂ FX ನರಕಂ ಗತಾಃ | ೧೧೮ ॥ 
ಆ ಹಾ ಭ್ರೂ ಣಹಾಸಿ ಸ್ತ್ರೀಹಾಬ 


್ರಿಹ್ಮಸ್ನುಃ 
ನಿಕ್ರಯಕರ್ತಾ ಇ ಮಿಫ್ಕಾವ್ರತೆಧರಸ್ತು ಯಃ ll ೧೧೯ | 
ಹ pL ಕ್ರತುಂ ಯಸ್ತು ಮದ್ಯಪಃ ಸ್ಥಾ ದ್ವ ಜಸ್ತು ಯಃ | 
ರಾಜಜ್ರೊ ಹೀ ಸ್ಫರ್ಣಚೌರೋ ಬ್ರಹ್ಮವೃತ್ತಿನಿಲೋಪಕಃ ॥ ೧೨೦ || 
ಗೋಷು ಸು ನಿಸ್ನೇಷಹರೋ ಗ್ರಾಮಸೀಮಾಹರಸ್ತು ಯಃ | | 
ಸರ್ವೇ ನರಕಂ ಯಾಂತಿ ಪಾ ಚ ಸ್ತ್ರೀ ಪತಿವಂಚಕಾ | ೧೨೧ ॥ 


ಹ ————————————— ಇರಾ ತಾರ್‌ 33 1... ಐಂ ಬಂ ನಭಾ ಸಾಂ ಸಪಾಸಾಫಾಣಾಸಾಂ ವ ರಾವಾ 
ನ ಮಾ ದ್‌ ಳಾ ನಾ ಅಂ ಅಂ ಅಾಸಪಾ ಕಾಲ ಲ ಲ ಲಘ ಲಘ ಲಘ ಲ ತ ತಾರ — 


೧೧೫. ಆಗ ಎಲೆ ಡೆಯಲಿಯೊ ಸಂಭ ಮುಗೊಂಡ ಜನರ ಹಾಹಾಕಾರವುಂಬಾ 
M ೧೧ ೧೧ 
ಯಿತು. ಯಾನನೋ ಒಬ್ಬನು ಕುಂತಾಯುದಧದಿಂದ ಮೊಸಳೆಯನ್ನು ಕೊಂಡನು. 


೧೬, ಜನರು. ಮೊಸಳೆಯ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ. ಮೃತಳಾದ ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ಹೊರಗೆ 
ಎಳೆದು ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯನ್ನು ನೀನ ಸೆದು ಮನೆಗೆ ನ 


೧೧೭. ಆ EN ಅದೇ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ವಧ ದೋಷದಿಂದಲ್ಕೂ ತೀರ್ಥ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆ ಯಿಂದಲೂ ಬೇಡನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಸ 


೧೧೮. ಅಗ್ನಿ, ನೀರು, ಸರ್ಪ, ಆನೆ, ಸಿಂಹ, ಎತ್ತು ಮೊಸಳ್ಳೆ ಬೊಚ್ಚೆ ದವು 
ಗಳಿಂದ ಮೃತರಾದವರು ನರಕವಾಸಿಗಳಾಗುನರು. 


೧೧೯-೧೨೧. ಆತ್ಮಹತ್ಯ. ಶಿಶ್ಸುಹತ್ಯೆ, ಸ್ತ್ರೀಹತ್ಯ, ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ [ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ವನೂ. ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳಿದವನೂ, ಕನಾ ವಿಕ್ರಯ ಮಾಡಿರವನ್ನೂ, Te ವ್ರತ 
ವನ್ಪಾ cr ಯಜ್ಞ ನಿಕ ಕ್ರಯಮಾಡುವವನೂ, ಹೆಂಡವನ್ನು ಕುಡಿಯುವ 
ಬಾ ವಾಹ್ಮಣನೂ, ರಾಜದ್ರೊ ಹಿಯ್ಕೂ ಸ `ಸರ್ಣವನ್ನು ಕದಿಯುವವನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವೃತ್ತಿ 
ಯನ್ನು. ಹಾಳುಮಾಡುನ ಸೂ, ಗೋಡ ಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿದವನೂ, ನಿಧಿಯನ್ನು ಅಸಹೆರಿಸಿವ 
ನದದ. ಗ್ರಾಮದ ಎಲೆ ಯನ್ನು ಕದ್ದ ವನೂ, ಪತಿಯನ್ನು ನಂಚಿಸಿದ ಹಗಸ ನರಕ 
ವನ್ನು ಡಿನಂದವರು. 
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ಸನೊ ) $ಧ್ಯಾಯೆಃ ೪೯ 


ರುಷಮೃತ್ಯುಪ್ರಭಾವೇನ ಜಾತಾ ಕ್ರೌಂಚೀ ನನೇ ನೃಷ | 

Sp ನ್ಯಾಥೋ ಭ್ರ ಮತೇ ಮೃಗಮಾರ್ಗಕಃ | ೧೨೨ || 
ವನೇ ಕ್ರೌಂಚಃ ಸಕಾನೋ ಮಾಂ ಮುದಾ ಕಾಮಯಿತುಮುದ್ಯತಃ | 
ದೃಷ್ಟಾಹಂ ಭ_ಮತಾ ತೇನ ವ್ಯಾಥೇನಾಕೃಷ್ಯ ಕಾರ್ಮುಕಂ: ॥ ೧೨೩ | 
ಹತಃ ತ್ರಾಂಚೋ gh ಕಾಜಸ್ಪೈತ್ಟಾ ಸ್ಥಾನಾದಹಂ ತತಃ | | 
ಗೋವಾನರೀವನೇ ತಸ್ಮಿನ್ನೇನಂ ರೂಪಂ 2. ತಂ | ೧೨೪ Il 
ಯಹಿರ್ವ್ಯಾಧಂ ಭೂ ದೃಷ್ಟಾ ಕ ಕರ್ಮ ನಿಗರ್ಹಿತಂ |: 
ಕಾನುಧರ್ಮಮಕುರ್ವಾಣಂ ಪ್ರಿಯಾಸಂಭಾಷತತ್ಸರಂ | 

ಕ್ರಾಂಚಂ ತ್ವಮನಧೀರ್ಯಸ್ಮಾತ್ತಸ್ಮಾ. ಗಾ ಔನಿಹ್ಯುತಿ | ೧೨೫ ॥ 
' ಯಷಿಸ್ತೇನ ನಿನೀತೇನ ಸಿ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಸಂಶೋಷಿಶೋ ನೃಪ ಪ! 
ಯುಷಿರ್ವಷತಿ ತಸ್ನಾ 


ಗ್ರೇ ನ ನಮ ಮಿಥ್ಯಾ ಎಹ್‌ ಭವೇತ್‌ || ೧೨೬ ॥ 
ನಿಂಹಸಸ್ಥ ೫ ನಾವಂ ಶೇ ಘರಿಸೆ ( ಮುುಕಿ ಹೇತವೇ 

ಎ ಸ bs $ ಮಂ 
ಸುರಾಷ್ಟ್ರದೇಶೇ ಭನಿತಾ ಸಿಂಹೋ ರೈನತತೇ ಗಿರೌ | ೧೨೭:॥ 
ನಸಾ.ಪೆವೇ ಮಹಾಸ್ಟೇತ್ರೇ ಮುಕ್ತಿ ಸ್ತ ( ವಿಹಿತಾ ಧ್ರು ಜಾ! 
ಸೆ ಯಿ ನ ಗತೋ ಭೀಮೇಶ ಸ ಪ್ರತಿ 


ದುರ್ನಚಃಶ್ರವಣಾದ್ವ್ಯಾಥಃ ಕ್ರಮಾತ್ಸಂಚತ್ನ ಮಯಂ Il ೧೨೮ ॥ 


EEE ನಾಜ್‌ "ಅ[ ಲಳ ಕ ಫಾ ಕಾ ಇಹ 





೧೨೨. ದೊರೆಯೆ ! ನಾನು ಮೊಸಳೆಯಿಂದ ಸತ್ತ ಕಾರಣ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು 


ಕ್ರೌಂಚ ಪಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ರಬನ್ನು ಫು Ren ಗೋದಾವರೀ ವನದಲ್ಲಿ ಮ್ಫ ಗೆ 
ಗತೆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಸಂಚರಿಸಿ 

೧೨೩-೧೨೫. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ನ್‌ ಕ್ರೌ ೦ಚಸಕ್ಷಿಯು ಕಾಮ ಸೀಡಿತವಾಗಿ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ನನ್ನ ನು ಕಾಮಿಸಲು ಉದ್ಯುತ 3 ವಾಗಲು ಅಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ವ್ಯಾ ಧನಾದ ನೀನು ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಎಳೆದು ಅದನ್ನು ಕೆ. ನಾನು ಆ ಸ್ಟ ಳೆದಿಂದ ಅದ 

ಕ ಬಡಿಸು. ಆ ವನದಲ್ಲಿದ್ದ ಓರ್ವ ಮುನು ರಿಂದಿತವಾದ ಈ ನಿನ್ನ ನ 

ಲ್ಯ 
ಕಂಡು “ ಕಾಮ ಧರ್ಮ ವನಾ ಚ ತರಿಸದೆ ಪ್ರಿಯೆಯೊಡನೆ ಆಡುತ್ತಿರುವ ಕಾ ೦ಚ ಪ 
ಯನ್ನು ನೀನು ಕೊಂದುದರಿಂದ 2 ರಿತ ಯೆಂದು ನನ್ನ ನ್ನು ಶಪಿಸಿದನು. 

ಮ ಆಗ ನೀನು ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ವಿನಯದಿಂದ 'ಸಂತೋಷಗೊಳಿ 
ಸಲು ಅವನು, “ನನ್ನ ಮಾತು ಸುಳ್ಳಾ। ಗುವುದಿಲ್ಲ. ಜು ಸುರಾಷ್ಟ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ರೈವ 
ತಕ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ನಜವಾಗಿ ಹುಟ್ಟು ನೆ. ಆಗ ನಾನು ನಿನಗೆ ಮೋಕ್ಷವಾಗುವಂತೆ 
ಅನುಗ್ರಹ ಮಾಡುವೆನು. ನಿನಗೆ ವಸ್‌ ಸಥ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ಮೋಕ್ಷ 
ವಾಗುವುದು”. ಎಂದು ಭೀಮೇಶ್ವ ರಕ್ಕೆ ಹೋದನು “ಜೇಡನು ಐ ಇಪದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದ್ದ ರಿಂದ ಕಾಲಕ್ರ ಮದಿಂದ ಮ್ಳ ಶಕಾಶಿನ 
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ಕಕ ತ್ಯ ಈ | 
[ಟ್‌] 
- ” ಕ್ಯು ಕೆ ತಸ್ಯೈ 


yt 


ಖು 


೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ೦ದಮನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕ್ರೌಂಚೀ ಕ್ರೌಂಚನಿಯೋಗೇನ ಗತಾ ಸಾ ಚ ನನಾಂತಕೇ। 


ಮೃತಾದೈ ದೆ ನನಶಾಜ್ಜಾತಾಮೃಗೀಕರೆ ರೈನತಕೇಗಿರೌ | ೧೨೯ ॥ 
ಮೃ NE ನಿತ್ಯ 0 ನೋಡತೇ ಮದನಿಹ್ಸಲಾ 

ನ್ಸಾಧಃ ಸಿಂಹಃ ಸಮಭವನ್ದಿ ರೇಸ್ತಸ್ಯ a | ೧c Ill 
ಕಾಮಾರ್ತಾ ಭ್ರಮತಾ ದೃಷ್ಟಾ ಸುಗೀ ಸಿಂಹೇನ ಯತ್ನ ತಃ | 

ತತ್ರ ಸಂಭ ಮತೇ ನಿತ್ಯಂ ಸಿಂಹಶ್ಲಾಪಿ ಮೃಗೀ ವನೇ. | ೧೩೧ Il 
ಸಿಂಹೋಇ*ಸಿ ದೈವಯೋಗೇನ ನುಮೇಯನಿತಿ ಮನ್ಯತೇ | 

ಪರಂ ಹಿಂಸ್ರಸ (ಭಾವೇನ ತಾಮಾವಾಶುಂ ಪ್ರಚಕ್ರಮೇ | ೧೩೨ Il 
ಚಲತ್ತ 0 ಮು ರ ವಿಹಿತಂ ಸಧಾ ಸ್ವಯಂ | 

LE ಮೃ ಗೀಯೂಥಂ ಕ್ರೀಡಿತೇ ABR ಚನಾ | ೧೩೩ Il 


ಭವಸ್ಯ ಪ ಸಶ್ಚಿನೇ ಭಾಗೇ ತತ್ರ ಕೈವತಕೇ ಗಿ ರ್‌ | 
ಅನುಯಾತಃ ಶನೈಃ ಸೋರಥ ಮೃ ಗೇಂದ್ರೋ ಮ ) ಗಯೂಧಸೆ | 
ಉತ್ಪೆಪಾತ ತತಃ ಸಿಂಹೋ ಮೃ ಗಸಂಘಸ್ಯ ಮೂರ್ಧೆ ನಿ | ೧೩೪ Il 


Ne me 
SS ಜಾತಾ ಹಾ ಬ ಜದ ಉಂ RU ಜಾ ಚಾಚ ಚಾ ಗ 0% 


೧೯. ಕೌಂಚಿಯಾದೆ ನಾನು ಕೌಂಚಸ ಕ್ಲಿಯೆ ನಿಯೋಗದಿಂದ ನನಾಂ ೦ತರಕ್ಕ 


ಹೋಗಿ ಮೃ ತಳಾಗಿ ರೈವತಕ ಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ಮೃಗಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿದೆನು. 


C 
ತ 


೧೬೦. ಮೃಗಿಯಾ ದ ನಾನು ಸ ಗಗಳ ಹಿಂಡನು ಸೇರಿ ಮದದಿಂದ ವಿನೋದ 
ಪಟ್ಟನು. ಬೇಡನಾಗಿದ್ದೆ ನೀನೂ ಆ ಆ ಶೈಲದ ವನದಲ್ಲಿ '೫ಹರಾಜಿ. 
೧೩೧. ಆ ಮೃಗೀ ವನದಲ್ಲಿ ಜಡಿ: ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಸಿಂಹವಾದ ನೀನು 
ಇ ಬು 
ಕಾಮಸೀಡಿತಳಾದ ನನ್ನ ನ್ನು ನೋಡಿದೆ. 


೧೩೨. ಸಿಂಹೆವಾದ ನೀನೂ ನನ್ನನ್ನು ತನ್ನವಳೆಂದು ತಿಳಿದು ಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಆರಂಭಿಸಿದೆ. ಚ್ಟ 


೧೩೩. ದು ಜಿ ಎ ಎಲ್ಲಿ 
೩೩: ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೃಗಜಾತಿಗ ರಿಗೆ ಚಾಂಜಲ್ಯವನ್ನು ಸೃಷ್ಠಿ ಸಿರುವುದರಿಂದ 


ನಾನು ಹೆಣು ಮ ಗಗಳ ಹಿಂಡನ್ನು ಸೇರಿ ವಿನೋದಸಡುತಿ ದನು. 
ನ್ಯು ್ಸ ಶಿ 


೧೩೪. ಭವಕ್ಷೇತ್ರದ ಪಶ್ಚಿಮ ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ರೈವತಕ ಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಸಿಂಹವು 


ಕ ಡನೆ ಮು: EN ಆ ಹಿಂಡಿನ ಮೇಲೆ ಹಾರಿತು, 


y¥ 
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ಇಕೆ ಗ ಬಬ ಟೊಟೊ ೧ 
ES SARC 


ಸಹೊ 66ಧ್ಯಾಯಃ ೫೧ 
© 


'ಸಿಂಹಸ್ಯ ನ ನ ಮುತ ಕಾರ್ಯಂ ಹರಿಣೇಂ ಪ್ರತಿ ಪಶ್ಯತಃ | ' `ನ 
ಯತ್ರ ಸಾ ಹರಿಣೀ ಯಾತಿ ಯಯೌ ಸಿಂಹಸ್ತಥೆ ನ ತಾಂ “I ೧೩೫1! 
ಯವಾ ವೇಗಂ ಮೃಗೀ ಚಕ್ರೇ ಸಿಂಹಃ ಕ್ರುಷ್ನಸ್ತದಾ ವನೇ ! | 
ಸಿಂಹೋಸಿ ನೇಗೆನಾಳಾ ತೋ ಮೃ ಗೀನೇಗಾಧಿಕೋ5ಭವತ್‌ | ೧೩೬ Il 


ಯದಾ ಸಿಂಹೇನ ಸಂಕ್ರಾಂತಾ ದದೌ ರುಂಪಾಂ ಮೃಗೀ ತುಸಾ! 


ಭೆವಸ್ಕಾಗ್ರೇ ನದೀಶೋಯೇ ಪತಿತಾ ಜಲಮೂರ್ಧನಿ ॥ ೧೩೭ ॥ 
ಲಂಬತೇ ತು ಶರೀರಂ ಮೇ ನೇಣೌ ಪ್ರೋತಂ ಶಿರೋ ಮಮ | 

ಸಿಂಹಃ ಸಹೈನ ಪತಿತೋ ಮೃತಃ ಸೆಯಸಿ ಮಧ್ಯತಃ | Il ೧೩೮ | 
ಸ್ಮರ್ಣರೇಷಾಜಲೇ ದೇವ ನಿಶೀರ್ಣಂ ಮಮ ತದೃಪುಃ | 

ನ ತು ವಕ್ಚ್ರಂ ನಿಪತಿತಂ ತ್ಮಕ್ಸಾರಶಿರಸಿ ಸ್ಥಿತಂ ॥ ೧೩೯ ॥ 


ಏತಚ್ಚ ರಿಶ್ರೇ ೦ ಯತ್ಸ ರ್ವಂ ವೃಷ್ಠ ಷಂ ಸಾರಸ್ವ ತೇನ ವೈ | 

ತತ್ತಿ ರ್ಥೆಸ, ಪ್ರ ನ ಸಿಂಹಸ್ತೆಂ SL | ೧೪೯ ॥ 
ಇದಂ ಕಿ ಸಪ: ಮಂ ಜನ್ಮ ಸರ್ವಸಾಸೆಸ್ನಯೋದಯಂ | 
ಕಾನ್ಯಕುಚ್ನೆ ಮಹಾಜೀಕೆೇ ರಾಜಾ ಭೋಜೇತಿ ವಿಶ್ರುತಃ | ೧೪೧ ॥ 


ಹಾ ಬಂ ಇಇ ಇಇ ಜದ ಇ ರೂ ಯ 1 444144 44 - ಕಾ ಇ ಜಾ ಹಾಗಾ — SS ೨ ವಾಸಾ ಪರ ಘಾ ರಾ ಸಬಾ ಸನ ಸಾನ ಪವಾರ ಇಟ 


೧೩೫. ಹೆಣ್ಣು ಜಿಂಕೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಸಿಂಹಕ್ಕೆ ಮಗೆಗಳಿಂದೇನು 
ಪ್ರ ಪ ಯೋಜನ? ಆದ್ದ ರಿಂದ ಆ ಸಿಂಹಸ್ರನ ಮೃ ಗಿಯು ಈೋದಿಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದ ತು. 


೧೩೬. ಮೃಗಿಯು ನೇಗಗೊಳ್ಳಲು ಸಿಂಹನು ಕುಸಿತವಾಗಿ ಅದಕ್ಕಿಂತ ವೇಗವು 
ಳೃದ್ಹಾ ಯಿತು. | 


೧೩೭. ಹೀಗೆ ಸಿಂಹವು ಮಗಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಅದು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಭವ 
ಕ್ಷೇತ್ರದ ಮೇಲಿರುವ ನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. 


೧೩೮ ಹಟ್ಟು ನನ್ನ ತಲೆಯು ಬಿದಿರಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕೆ ಕೊಂಡದ್ದ ರಿಂದ ಡೇಹೆವು 
ಜೋಲಾಡುತ್ತಿ ದ್ರಿ ತು." ಬಂಹವೂ ಕ ನೊ ಡನೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಮೃ ತನಾಯಿತು. 


೧೩೯. ಸ್ವಾಮಿ ಆ ನನ್ನ ಶರೀರವು ಸ ಕ ರ್ಣರೇಖೆಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಶಿಥಿಲವಾಯಿತು. 
ಬಿದಿರಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ತ ಕೊಂಡ ತಲೆಯು ಕಳಕ್ಕೆ ಬೇಳಲಿಲ್ಲ. 


೧೪೧. ಈ ಸಕಲ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಸಾರಸ್ವತನು ನೋಡಿರುವನು. ಆ ತೀರ್ಥದ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದಿಂದ ಸಿಂಹೆವಾಗಿದ್ದ ನೀನು ರಾಜನಾದೆ. 


೧೪೧. ಕಾನ್ಯ ಕುಬ್ಬ ಮಹಾ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಭೋಜನೆಂದು ನಿಖ್ಯಾತನಾದ 
ಎಳನೆಯ ಜನ್ಮವು ಸಕಲ ಸಾಸನಾಶದಿಂದುಂಟಾದುದುಗ! 11017 101 
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Jangamawadi Math, Varanas 


ಕ್ಮ ಕ್ರ 


೫೨ ॥ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಹಂ ಹಿ ಹರಿಣೇಗರ್ಭೆೇ ಜಾತಾ ಮಾನುಷರೂಪಿಣೇ | 
ಜಾತಂ ವಕ್ತ್ರಂ ನ ಮೇ ಯಸ್ಮಾನ್ಮ ಪತಿತಂ ಜಲೇ [1 ೧೪೨॥ 


ಲಿ ಸಂಹಿತಾಯುಾಂ ಸಪ್ತಮೇ 


C 








೧೪೨, ನಾನು ಮೃಗಸ್ಸಿ ಯೆ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ 
ದೆರು. ನನ್ನ ತಲೆಯು ₹೯ ನೀರಿನಲಿ ಬೀಳ ದಿದ್ದು ದರಿಂದ ಮುಖವು ಮೃಗದಂತಾಯಿತು. 


ಇಲಿಗೆ ಎಂಬತೊ ೦ದು ಸಾವಿರ ಗ್ರ೦ಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದ ಮುಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ತ್ತ 
ಪ ಭಾಸಖಂಡದೆ ಎರಡನೆಯ ವಸ್ತಾ ಪಥಶೇತ ಮಾಹಾತ, ದಲಿ 
J ಕ್‌ ಅ 
ಭವಮೂಹಾತ ಇಮೃಗಾನನಾಭೋಜನೆ ತಾಂತನರ್ಣನನೆಂಬ 
೧ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 4 


ರಾಜೋವಾಚ :-- 
ಕಥಂ ತ್ವಂ ಹರಿಣೀರೂಪೇ ಜಾತಾ ಮಾನುಷರೂಪಿಣೇ | 


ಕೇನ ಸಂವರ್ಧಿತಾ ಬಾಲ್ಕೇ ಕಥಂ ತೇ ರೂಪಮಿಾದೃಶಂ Il © ll 
ಮೃಗ್ಯುವಾಚ 

ಶೃಣು ದೇವ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮಿ ಯವ್ಪೃತ್ತೆಂ ಕನ್ಯಕೇ ವನೇ | | 

ಯಷಿರುದ್ದಾ ಲಕೋನಾಮ ಗಂಗಾಕೂಲೇ ಮಹಾತೆಸಂಃ | ೨ I 


ಪ್ರಭಾತೇ ಮೂತ್ರ ಮುಶ್ಸ್ಚ್ರಷ್ಟುಂ ಗತೋ ದೇವ ವನಾಂತರೇ | 
ಮೂತ್ರಾ ೦ಶೇ ಜೂ ಭೂಮೌ ನೀರ್ಯಬಿಂದುರ್ದ್ವಿಜನ್ಮನಃ | 4 11 
ಯಾನತ್ಸ ಚಲಿತೋ ಪಿಪ್ರಃ ಶೌಚಂ ಕೃ ತ್ವಾ ಪ್ರಯತ್ನ ಸ 
ತಾವನ್ಮ ಗೀ ಕಾರ್‌ ದೃಷ್ಟಾ ಳೆ ಪುಷ್ಪ ಸರಾ ಕಾತ್‌ 1 9 


ರರು. ತಾರಾ ಾಾರ್ಜ ತಾ ಹಾ ತಾ ತಾರಾ ರಾದಾ ದರ... ——————— ೨... ೨... 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಸ್ಫರ್ಣರೇ ಖಾ ಮಾಹಾತ್ಮ ಖನರ್ಣನ 


೪. 


೧. ರಾಜನು ಹೇಳುತಾ ನೆ -ಮೃಗಿಯೆ ! ಜಿ ಜಿಂಕ ಕಯಾಗಿದ್ದ ನೀನು ಮನುಷ್ಯ 


ರೂಪಳಾಗಿರುವುದು ಹೇಗೆ ? ಸ ನ್ನನ್ನು ಯಾರು ಬೆಳ ದರು 


ಲ್ಗೆ 


೨-೩. ಮಗಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳ :--ಸ ಸ್ವಾಮಿ ! ಕಾನ್ಯಕುಬ್ಬ ವನದಲ್ಲಿ ನದ 
ವೃ ತಾ ಫಾಂತವೆನ್ನು ಹೇಳುನೆನು ಕೇಳು] ಗಂಗಾ ದಡದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ಅತ್ರ್ಯ ೦ತ ತಸಸಿ 
ಜ್‌ ಉದ್ದಾಲಕನೆಂಬ ಮುನಿಯು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಮೂತ್ರೊ ಶ್ರ ರ್ಜನಿವನ್ನು ಮಾಡಲು 
. ಹಾಡಿನ ಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಮೂತ್ರೊ ತ್ತ ರ್ಜನದ ನೆಯ ಅವನೆ ವೀರ್ಯ ದ 


ಕಣವು ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. 


೪.೫. ಆ ಬ್ರಾಹ ಹ್ಮಣನು ಶೌಚವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೊರಟ ಕೂಡ ತೆ ಪುಷ್ಪ 


ನನದಿಂದ ಒಂದು ಹೆ ಥೆಣು  ಜಿಂಕೆಯು. ಅಲ್ಲೆ ಬಂದಿತು. ಅದು ಆ ವೀರ್ಯ, ಬಿಂದುವನ್ನು 
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ತಿ ಶೀ ಸಾ.೦ದನುಹಾಪುರಾಣಿಂ 
೫೪ ಆ ಬ್‌ ಕಾಳು 


ಚಾಪಲ್ಯಾದ್ಧ ಸತಂ ವೀರ್ಯಂ ದೃಷ್ಟಂ: ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಣಾ ಸ್ಮಯಂ 

ಯಸಾ Re ಮೇ ವೀರ್ಯಂ ತಸ್ಮಾ ಷೆ Whe ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೫॥ 
ಮನು ರೂಷಾ ತವವಕ್ತ್ರಾ ನಾರೀ ಗರ್ಭೇ "ಭವಿಷ್ಯತಿ | 

ವರ್ಧಯಿಷ್ಯಂತಿ ದೇವ್ಯ ಸ್ಟಾ 0 ರಸ್ಕೆರ್ದಿವೈೈಃ ಸುತಾಂ ತವ | ೬ li 


ಹೇನಾಪಿ ದೈ ವಯೋಗೇನ ಜ್ಞಾ ನಂ ತಸ್ಯಾ ಭನಿಷ್ಯತಿ | 
ನನಮುದ್ದಾ ಲಕಾದೇವ ಸ ಸಂಜಾತಾಹಂ ಮೃ ಗಾನನಾ | 


ಪ್ರವಿಶ್ಯಾಗ್ನೌ ಮೃತಾ ಪೂರ್ವಂ ತ್ವಯಾ ಹ ನರಾಧಿಪ le ll 
ತಸ್ಮಾಜ್ಞಾತೆಂ ಸತೀತ್ವಂ ಮೇ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮನಿ ವೈ ಪ್ರಭೋ 
ಯತ್ತೃಯಾ ಕುರ್ವತಾ ರಾಜ್ಯಂ ಸಾಪಂ | "ಜಟಾ Il 6 Il 
ಕ್ಷತ್ರ ಧರ್ಮಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಸಲಾಯನಪರೋ ಮ ತಃ | 

EA ಮಯಾ ದಗ್ಗೆ ೦ ಚಿತಾಗಸ್ನಿ ನೃಪ ಫೆಸ ಸತ್ತನು |೯| 
ಪತಿಂ ಗೃ ಹೀತ್ವಾ ಯಾ. ನಾರೀ ಮೃ ತೆನುಗ್ಗಾ ನಿಶೇಜ್ಯದಿ | 
ಸಾ: ಯತಿ ಸಾ ನೆಂ ಚೆ ಉಲವ್ನ ಯಂ | | oo ll 


ಗೋಗ್ರಹೇ ದೇಶಭಂಗೇ ಚ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ES AE ಮೃತಃ | 
TSE ಭಿತ್ತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೧೧॥ 


ಅ ಚಾಫಾ ಖಾಘಾಲಾ ಹಾಸ ಚಾಘಾಘಾ ೫ ಪಥಾ ಫಂಚಾ ಸಂ ಘಾಶಾರ ಪಾನ ಸ ಪಾಸ ಘಾಘಾ ಸಾಸ ಜಾಧವ ಅಂಭಪಾಪಸ ಭಭಾ ಘಾ ಅಧಾ ಸಾ ಐ ಅ ನ ಜನ ಜರಾ ಸಸಸಫಕಫರಭಫೆಫರ್ಞ ಅಘಭೂಾಘಫಪ್ರ್ಮಫಸಾರಾ ಜಧಾಘ ಚಣ "೧5 ಅಹಹಣಾಕೂಜೂ ಜೀ 





ನೋಡಿ ಚಾಸಲ್ಯದಿಂದ ೪ನ್ನಿಸಲು ಬಹ್ಮರ್ಹಿಯು ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಹೀಗೆಂದನು 
ಸ ನನ್ನ ವೀರ್ಯ ವನ್ನು $ ಸಿದ ಕಾರಣ ಗರ್ಜಿಣಿಯಾಗುವೆ. 
ನಿನ್ನ ಗರ್ಭದನೆ ನನ್ನತ ರೂಸವುಳ್ಳವಳೂ ನಿನ ಮುಖದಂ 
ವಳೂ ಜ್‌ ನಾರಿಯೊಬ್ಬ ಳು ಜನಿಸುವಳು. ಆ ನಿನ ಮಗಳನು ದೇ 
ರಸದಿಂದ ಬೆಳೆಸುವರು. 
೭೯. ಯಾವುಸೊ ಒಂದು ದೈವ ಯೋಗದಿಂದ ಆ ಆ ನಿನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ಜ್ಞಾನವು 


[ಹ 
ತ ನಾನು ಹೀಗೆ ಉದಾ  ಲಕನಿಂದ ಹುಬ ನೈರುವೆನು ನಾನು ಹಿಂದೆ ನಿನೊ 


ಡನೆ ಅ ಗ್ಲಿಪ್ರ ಸವೇಶ ಮಾಡಿ ನತ ದ ಕಾರಣ ಏಳು ಜನ್ಮ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸತಿವ ತಿಯಾ 
ದೆನು. 'ರಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನೀನು ಕ್ಷತ್ರಿ ಯಧ ನರ್ಮವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಪಾಪವನ್ನು 
ಗಳಿಸಿ ಓಡಲುದ್ಯು ಕ್ತ ನಾಗಿ ವ್ರ ತನಾದುದರಿಂಸುಂಟಾದ ಪಾಪವನ್ನು ನಾನು ಚಿತಾಗ್ಗ 
ಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಸರಿಹೆರಿಸಿದೆನು. 

೧೨. ಮೃತನಾದ ಪತಿಯೊಡನೆ ಪತ್ನಿಯು ಅಗ್ನಿಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿದರೆ ಅವಳು ' 
ತನನ ನ್ನೂ, ಆಲದ ಉಭಯ ಕುಲ ಗಳನ್ನೂ ಉದ್ದ ಸವಳು, 


ಇ ಗೋಗ್ರಹಣ, ದೇಶನಾಶ, ಯುದ್ಧ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿಮುಖನಾಗಿ ಮೃತ 


ಜಿ 


ಸೆ 


 ನಾದವನು ಸೂರ್ಯ ಮಂಡಲವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾಗುವನು. 
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ಗ್‌ ಹ್‌ ಎ ಲೆ 23 
ಇಪ ಸಳ ದಿ ೫೫ 


ಅನಾಶಕಂ ಯೋ ವಿದಧಾತಿ ಮರ್ತ್ಯೋ 
ದಿನೇದಿನೇ ಯಜ್ಞಸಹಸ್ರಪುಣ್ಯಂ | 
ಸ ಯಾತಿ ಯಾನೇನ ಗಣಾನ್ಕಿತೇಸ 


ನಿಧೂಯ ಪಾಸಾನಿ ಸುರೈಃ ಸ ಪೂಜ್ಯತೇ  ॥ಂ೨॥ 
ಗಂಗಾಜಲೇ ಪ್ರಯಾಗೇ ವಾ ಕೇದಾರೇ ಪುಷ್ಕರೇ ಚ ಯೇ! 
ವಸ್ತಾ )ಪಫೇ ಪ್ರಭಾಸೇ ಚ ಮೃತಾಸ್ತೇ ಸ್ವರ್ಗಗಾಮಿನಃ Il ೧4 ॥ 
ದ್ವಾರಾನತ್ಯಾಂ ಕುರುಶ್ಲೇತ್ರೇ ಯೋಗಾಭ್ಯಾ ಸೇನ ಯೇ ಮೃ ತಾಃ | 
ಹರಿರಿತ್ಯಕ್ಸರಂ ಮೃತ್‌ ಯೇಷಾಂ ತೇ ಸ್ವರ್ಗಗಾಮಿನಃ. Il ೧೪ ॥ 


ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಹರಿಂ ಯೇ ತು ಭೂಮೌ ದರ್ಭತಿಲೈಃ ಸಹ | 

ತಿಲಾಂಶ್ಚ ಸಂಚಲೋಹಂ ಚ ದತ್ತ್ವಾ ಯೇ ತು ಪಯಸ್ವಿನೀಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ಯೇ ಮೃತಾ ರಾಜಶಾರ್ದೂಲ ಶೇ ನರಾಃ ಸ್ವರ್ಗಗಾಮಿನಃ | 

ಉತ್ಪಾವ್ಯ ಪುತ್ರಾನ್ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಹಿತೃಪೈತಾಮಹೇ ಪದೇ. | ೧೬ ॥ 
ನಿರ್ಮಲಾ ನಿಷ್ಕಲಂಕಾ ಯೇ ತೇ ಮೃತಾಃ ಸ್ವರ್ಗಗಾಮಿನಃ 
ವ್ರತೋಪವಾಸನಿರತಾಃ ಸತ್ಯಾಚಾರಪರಾಯಣಾಃ | | 
ಅಹಿಂಸಾರತಾಃ ಶಾಂತಾಸ್ತೇ ನರಾಃ ಸ್ಪರ್ಗಗಾಮಿನಃ ‘Hoel 


ee ಹಾ ಕರಾರು ದಾ ಕರರ ನಂ ತರ 


೧೨. ಶಾಶ್ವತವಾದ ಸಾವಿರ ಯಜ ಗಳ ಪುಣ್ಯವನ 
ಗಣಗಳಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ವಾಹನದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಿ 
ಡುವನು. 


ಬ್‌ 
ತ 

೭೬ 

Gl 

೨೬ 

ಆಲ 

೦ 

೭೬ 
ಭ್ಯ 
ಇ 

2೭೬. 


೧೩. ಗಂಗೆ ಸಯಾಗ್ಗ ಕೇದಾರ, ಪುಸಷರ ವನೂ ಪಥ, ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ 
ಗಳಲಿ ಮ ತರಾದವರು ಸರ್ಗವನು, ಸೇರುವರು. 
OEY ವ ಲ್ಗೆ 


೧೪. ದ್ಹಾರಾನತೀ, ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಹರಿಯೆಂಬ 
ತರಾದನರು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. 

೧೫-೧೭. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದರ್ಭೆ ಎಳ್ಳುಗಳಿಂದ ಹರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಎಳ್ಳು 
ಸಂಚಲೋಹ, ಗೋವು ಇವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ ಮೃತರಾದ ಮಾನವರು ಸ್ಪರ್ಗಕ 
ತೆರಳುವರು, ಪಿಶ್ಚ ಪಿತಾಮಹರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಪುತ್ರರನ್ನು ಇಟ್ಟು ನಿರ್ಮಲರೂ, ನಿಷ್ಟ 
ಳಂಕರೂ ಆಗಿ ಮ್ಹತರಾದವರು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರುನರು. ವ್ರತ ಉಸವಾಸಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ ರೂ, ಸತ್ಯ ಆಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಠಿರತರೂ, ಅಹಿಂಸಾತತ್ವರ್ಯೂ ಶಾಂತರೂ ಆದ 

ಹ ಸ * 
ಮಾನವರು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. 
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೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂ ದವಂಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾಪನಾದೋ ರಣಂ ತೃತ್ತಾ ಮೃ ತೋ ಯಸ್ಮಾನ ರಾಧಿಪ | 
ಕಾ 


ಸಪ್ತಯೋನಿಷು ತೇ ಜನ್ಮ ತ 'ತಸ್ಕಾಜ್ಞಾ ತಂ ಷಾ ಸ ಸಹ ‘I ೧೮॥ 
ಶ್ಪಾ ವಿನಾ ಮೇ ಪತಿರ್ಮಾಭೂನ ತಾ ಯಾಚಿತಂ ಮಯಾ | 
ತನಾಂತರಿಸ್ಸೇ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸಾಗುವಾಚಾಶರೀರಿಣೀ | 

ಆವೌ ಪಾಸಫಲಂ Fu ಫ್ರಿ 'ಹಶಾ ಹತ ರ್ಣಂ ಗಮಿಷ್ಯಸಿ !೧೯॥ 
ಯದಿ ವಸ್ತ್ರ ಸಥೇ ಗತ್ವಾ ಶ್ರ Se | ' 

ಸ್ಸ ಸೈರ್ಣರೇಖಾನಲೇ ರಾಜನ್ಮಾನ ಸಂ ಸ್ಯಾಸ್ಮುಖಂ ಮಮ | ೨೦ || 
ಅಹಂ ಮಾನುಷನಕ್ತಾ ಸ್ಕಿ ಪಾ ವಾ್‌ ಚ್ಛಾಯಾ55ವೃತಂ ಮುಖಂ | 
ದೃಶ್ಯತೇ ನೃಗನಕ್ತಾ ಭಂ ತಸ್ಮಾ ಚ್ಛೀಘ್ರಂ ನಿಮುಂಚಯ | ೨೧ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರು Ny ನಚೋ ಜಾ ಸಾರಸ್ಪತಮುದೈಕ್ಸತ | 

ಜನೋ ನಿಹಸ್ಯ ಸ ಾನಂದಂ ಸರ್ವಂ "ಸತ ತ್ಯಂ ೦ಮೃ ಗೀಬೆಚಂ | ೨೨ || 
ಇತ್ಯುಸ್ತ್ವಾ55ಹ ಸ ಲಿದ್ರಟಸ ಸ ಏನಂ ಟ್‌ ಸೃಪೋತ್ತನು | 

ಏವಂ ರಾಜ್ಞಾ ಸಿಮಾದಿಷು ಕ ಪ್ರತೀಹಾರೋ ಯಯಾೌ ವನಂ || ೨೩ ॥ 
ವಸ್ತಾ )ಪಫೇ ಮಹಾತೀಷೆ ಸ 'ಭೆನಂ ಜ ತ್ರೈಷ್ಟುಂ ತೈರಾನ್ಸಿತಃ 
'ತ್ವಳ್ಸಾರಜಾಲಿರ್ಮಹತೀ ಸ್ಪರ್ಜರೇಖಾಜಲೋಪರಿ ೨೪ Il 


ee 


5 
ದ್ಯ 
ಲಿ 
Ll 
[ಶ್‌ 
2೬ 
O 
೦ 
2೬ 


೧೮. ದೊರೆಯೆ ! ನೀನು ಯುದ್ಧವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಸವಾ 


`ಫಿನಗೆ ನನ್ನೊಡನೆ ಜನ್ಮವಾಯಿತು. 


೧೯. ನಾನು ನುಡಿಯುವಾಗ ನೀನೆ ಪತಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡೆನು. 


ನ್ಸಸ ಪತಿಯೆ! ಆಗ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ನೀನು ಪಾನ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಅನಂ 
ತರ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ-ತೆರಳುವೆ ಎಂದ ಅಶರೀರವಾಣಿಯಾಯಿತು. 
೨೦. ನೀನು ವಸ್ತಾ ಪಥ ಕೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ಪರ್ಣರೇಖಾ ಜಲದಲ್ಲಿ ತಲೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರ ನನ್ನ ಮುಖಪ್ಯೆ ಮನುಷ್ಯನಂತಾಗುವುದು. 
೨೧ ನನ್ನ ಮುಖವು ಮನುಷ್ಯನ ಮುಖದಂತೆಯೇ ಆಗಿರುವುದು. ಆದರೆ 
ಬಾಯ: ಬೆ )ಗೆದೆಂತೆ ತ್‌ ಆದ್ದ 


೨೨. ದೊರೆಯು ಮುಗಿ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಾರಸ್ತತನನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಜನರ ೧೪ ನರರ ಲ pi) ಎ ಮ. ವ ಷು 
ಜನಿರಿ ಆನಂದದಿಂದ ನ ನಕ ಲ ಜಂಕಯಿ ವಾಠತಃ ಸಕ್ಕವೆಂದರು. 
(ಲಿ 
೨೩-೨೫, ಆ ದೊರೆಯನ ನ್ನು ಕುರಿತು ಸಾರಸ್ಸ ತನು ಮೃಗಿಯು-ಹೇಳಿದಂತೆ 


ಮಾಡೆನಲು ದೊರೆಯ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಬಾಗಿಲು ಕಾಯುವವನು ವಸ್ತಾ ಸಥ ಮಹಾ 


ಸಮು 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿರುವ ಭವನನು ನೋಡಲು ತ್ರರೆಯಿಂದ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದನು ಆಗ ಸಾರ 
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ಸಪ ನೋಧಾಯಂಃ ಖಾಕಿ 


ನರ್ತತೇ ತಚ್ಚಿಕೋ ಯತ್ರ ನಂಶಪ್ರೋತಂ ಮಹಾನನೇ | 


ಸಾರಸ್ವ ತಸ್ಯ ನಷೆ (ಐ ಕುಶ ನೀನ ನಿವೇದಿತಂ Wom 

ಹರ ವಸ್ತಾ Dim ಗತ್ವಾ ಭವಸ್ಯಾಗ್ರೇ ಮಹಾ ನದೀ | 
ಜಾಲೇ ತತ್ರ ಶಿಳೋಷ್ಟ ಸ್ಟಂ ತಚ್ಚ ಕೋಯೇ ನಿಷನೋಟಚಿತೆಂ | ೨೬ || 
ಸ್ನಾತ್ಸಾ ಸಂಪೊಜ್ಯ Kk po, ಪ್ರತೀಹಾರಃ ಸಮಭ್ಯಗಾತ್‌ ವ 
ಶಿಷ್ಕೇಣ ಸಹಿತೋ ನೇಗಾದ್ರಫೇನಾದಿತ್ಯವರ್ಚೆಸಾ | | ೨೭॥ 
ಯದಾಗತಃ ಪ ್ರತೀಹಾರಃ ತದಾ ಸಾರಸ್ಸ ತೇನ ಸಾ! 

ವೈತಾ ದಾ ್ರಿಯಣೇನ್ಯವ ಮಾಸಮೇಕಂ ನಿರಂತರಂ | ೨೮ |. 
ಸಂಪೂರ್ಣೇ ತು ವ್ರ ತೇ ತಸ್ಯಾಃ ದಿವ್ಯ 0 ವಕ ಕ್‌ ೦ ಸುಲೋಚನಂ | 
ಸುಶೋಭನಂ ನೀರೇ ಇಗ ಟಾ 0 ಶುಭದ್ಮಿ ಜಂ | ೨೯॥ 
ಕಂಬುಗ್ರೀನೆಂ ಪೆದ್ಮಗೆಂಧಂ ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಜಸಂಯುತಂ | 
ವ್ರ ತಾಂತೇ ಸರ ೬ ಬಾಲಾ ಗ ಬಭೂವ ಸಾ | ao ll 
ಹ ದೇವೀನ ಚ ಗಂಧರ್ವೀ ನಾಸುರೀನ ಚ ಕೆಂನರೀ 
ಯಾದೃಶೀ ಸಾ ಯದಾ ಜಾತಾ ತೀರ್ಥಭಾವೇನ ಸುಂದರೀ 1೩೧॥ 
ಸ್ವತೂ ಶಿನ್ನನು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಣರೇಖಿಯ ನೀರಿನ ಮೇಲಿರುವ ಬಿದಿರಿನ ಸೊದೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಿದಿರಿಗೆ ಆ ತಲೆಯು ಸಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊ ಇಂಡಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಸಿದನು. 


೮ 


೨೬. ಆದರಂತೆ ಆ ಬಾಗಿಲು ಕಾಯುವನು ವಸಾ ತ್ರ ಸಥ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಭವತೀರ್ಥದ ಸ್ನರ್ಣರೇಖಾ ನದಿಯ ಮೇಲಿರುವ ಬಿದಿರಿನಲ್ಲಿ ಮೃ ಗಿಯೆ ತಲೆಯನ್ನು 
ಕಂಡು ಅದನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕಡವಿದನು. 

೨೭. ಅವನು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ತೀರ್ಪಸಾ ೧ ಮಿಯನ್ನರ್ಟ್ಚೆ ಸಿ ಆದಿತ್ಯನಂತೆ 
ತೇಜಸ್ವಿ ಯಾದ ಸಾರಸ ತನೊಡನೆ ವೇಗವಾಗಿ ದ 

೮. ಪ್ರ ಸತೀಹಾರನು ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ಸಾರಸ್ವ ತನು ಅವಳಿಗೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳು 
ಚಾಂದ್ರಾ ಯಜ ವ ನ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸುವೆಂತೆ ನೇಮಿಸಿದನೆ. 

ಗ “ವ್ರತವು ಸೆಂಪೂರ್ಣವಾಗಲು ಅವಳ ಮುಖವು ಒಳ್ಳೆ ಕಣ್ಣು ಗಳು 
ಳ್ಳುದ್ಕೂ ಮನೋಹರವಾ ದದ ಉದ್ದ ವಾದ ಕೂದಲುಗಳುಳ್ಳ ದೊ, ಉದ್ದ ವಾದ ಕನಿ 
ಗಳುಳ್ಳ ದೂ, ಮನೋಹರವಾದ ಹಲ್ಲುಗಳುಳುಳ್ಳ ದ್ಕೂ ಸಾಸ್‌ ಕುತ್ತಿ ಗೆಯುಳ್ಳದ 
ಪದ್ಮದಂತೆ ಸುವಾಸನೆಯು ಳ್ಳು ದೂ, ಸಮಸ್ತ ರಿಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳು ದೂ ಆಯಿತು. pl 
ಅವಳು ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡು ಪ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯಿಲ್ಲದವಳಾದಳು. 

ಅವಳು ತೀರ್ಥ 'ಮಾಹಾತ್ಮ್ರೈಯಿಂದ ದೇವ, ಗಂಧರ್ವ, ಅಸುರ, ತಿನ್ಸರ 
ಸಿ ಯರಿಗಿಂತ ಸುಂದರಿಯಾದಳು. | 


KY 
ವಾರ್‌ 
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ಸಿಂ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ಪರಿಣೀತಾ ತು ಸಾ ತೇನ ಭೋಜರಾಜೇನ -ಸುಂದರೀ | 


ಮೃ ಗೀ ಮುಖೀತಿ ವಿಖ್ಯಾತಾ ದೇನೀಸಾ ಭುವನೇಶ್ವ ರೀ | 2೨ ll 
ನ "ಜಾನಾತಿ ಪುನಃ ಕಂಚಿದ್ಯವ್ವೃತ್ತೆಂ ರಾಜಮಂದಿಕೇ | 
ಕೃತಾ ಸಾ ಪಟ್ಟ ಮಹಿಷೀ ಬೋಜರಾಜೇನ ಧೀಮತಾ || ೩೩ ॥ 


ಈಶ್ವ ರ ವಾಚ ಗ 
ಜಾ ಪ್ರ ವರೋ ದೇಶೋ ಗಿರೀಣಾಂ ಪ್ರವರೋ ಗಿರಿ | 


ಸ್ಲೇತ್ರಾ ನ್‌ ಮಂ ಶ್ಲೇತ್ರಂ ವನಾನಾಮುತ್ತಮುಂವನಂ | 4೪ Il 
ಭು ಸರಸ ತೀ ತಾಪೀಸ್ಟ ಕವಲಿ ತಾ! 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿಷ್ಣು ಶ್ರ ಸೂರ್ಯಕ್ಚ ಸರ್ವ ಇಂದ್ರಾ ಯಃ ಸುರಾಃ | asl 
ನಾಗಾ 'ಯಕ್ಸಾ ಶ್ಚ ಗಂಧರ್ವಾ' ಅರ್ಸ್ಮಿ ಸ್ಲೇತ್ರೆ € ವ್ಯವಸ್ಥಿತಾಃ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಸು ಯೇನ ತ್ರೆ ಲೋಕ್ಯ ೦ ರಜ ತರಂ | ೩೬ | 
ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ಜಾತಾ ಸ “ಭವೋತ್ರ ನ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ | 

ಶಿವೋ ಭನೇತಿ ನಿಖ್ಯಾತಃ ಸೆ ಸ್ಟಯಂದೇವಸ್ರಿ ನೇ | ae ll 


ದೇದೀತಿ ಸ ಗೆ ೦ದರಚನಾದ್ಭ ಮನೇ ಚಾತ್ರಸ ಸಂಸ್ಥಿತಾ | 
ಅತೋ ಯನ್ನಾಧಿಕಂ ಸ್ರೋಕ್ತ ೦ ಸತಂ ದೇನಿ ಮಯಾ ತವ | ೩೮ || 


ಇತ ಮ SS ಹಾಹಾಹಾ” 





೩೨. ಆ ಸುಂದರಿಯನ್ನು ಭೋಜರಾಜನು ವಿವಾಹನಾಡಿಕೊಂಡನು. ಅವಳು 
ಮೃಗೀಮುಖೀ ಎಂದು ವಿಖ್ಯಾತಳಾದಳು, 

ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಅವಳು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅವಳನು 

ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದ ಭೋಜರಾಜನು ಸಟಿ ಸಿದರಾಚಿಯನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿದನು. 
| ಸ ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಕ ಫೆ ಕೇತ್ರವು ತೇತಗಳ ಉತ್ತಮ ದೇಶವೂ, 
ಬೆ ಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಬೆಟ್ಟವೂ, ಕೆ ತ್ರ ಸಭ ಉತ್ತಮ ಕ್ಷೇತ್ರವೂ; ವನಗಳಲಿ 
ಉತ್ತಮ ಮ ವನನೊ ಆಗಿರುವುದು. 
೩೫-೩೬. ಗಂಗ್ಳಾ ಸರಸ ತೇ ತಾಪೀ ನದಿಗಳು ES ರ್ಣರೇಖಾ ಬಲದಲಿ 


ಪ 
ರುವುವು. ಬ್ರ ಎಷ್ಟ ಸೂರ್ಯ, ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ನಾಗ್ಗ ಯಕ 


ಗಂಧರ್ವ, ಇಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವರು. ಚರಾಚರಾತ ಕಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಹ್ಯಾಂಡನನ್ನೂ, ಶ್‌ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ. ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಭವನು ತ್ರಿರೋಚನನಾದ-ಶಿ ನೆ ಭವನೆಂದು ಸ ಸಿ 
ಗ ೬) ರು 


ನಂಗಿರುವನು. 

೩೮. ದೇನೀ ಎಂದು ಸೃಂದನನ್ನು 
ಪತ್ನಿಯೂ ಇಲ್ಲಿರುವಳು. ಆದ್ದರಿಂದ ದೇವಿ! 
ಹೇಳಿರುವನು. 


ಸಿದ್ದರಿ ರಿಂದ ಭವಾನೀ ಎಂಬ ಶಿವನ 
(ರ್ಥವನ್ನು ಅತ್ಯ ಧಿಕವಾದುಜಿಂದು 


ಸಹಿಸಿ 
ಲಿಛೆ 
ಈತಿ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಅಂ 
ದ 
೧]. . 


ತಸ್ಮಿನ್ನಲೇ ಸ್ನಾನಸರೋ ನರೋ ಯದಿ 
ಸಂಧ್ಯಾಂ ನಿಧಾಯಾನುಕರೋತಿ ತರ್ಷಜಂ | 
0 ಪಿತೃಣಾಂ ಚ ದದಾತಿ ದಕ್ಷಿಣಾಂ 
ಭವೋದ್ಭವಂ €ಂ ಪಶ್ಯತಿ ಮುಚ್ಯ ತೇ ಭನಾತ್‌ 1೩೯॥ 
ಅಥ ಯದಿ ಭವಪ್ಪ ಸೂಚನ 6 ದಿನ 'ಪುಸ್ಟೆ 43 ಕರೋತಿ | 
ತದನು ಶಿನಶಿನೇತಿ ಸೊ ್ರೀತ್ರಸಾಕೆಂ ಚ ಜ ಗೀತಂ 1 
ಸುರವರಗುಣವೃಂದೈಃ ಸ್ತೂಯಮಾನೋ ನಿಮಾನೈಃ ॥ 
ಸುರವರಶಿವರೂಪೊ ಮಾನವೋ ಯಾತಿ ನಾಕಂ॥ ೪೦ 1 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ವಾಂಡೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಃಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 4° ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮೇ 
ಇತ್ತೆ ಹ ೨ 

ಪ್ರಭ ಛಾಸಖಂಡೇ ದ್ವಿ ತೀಯೇ ವಸಾ ಪ) ಪಥಕ್ಷೆ (ತ್ರಮಾಹಾತ್ಮೆ 

ಸ್ವಜರೇಖಾನಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣ ನಂನಾಮ 


1 ಸಸ್ತನೊ ಅಧ್ಯಾಯಃ | 


ರ೯. ಆ ನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಪಿತ ಗಳಿಗೆ 
ಶ್ರಾದ್ಧ, ತರ್ಪಣಗಳನ್ನು? ಗೈದು ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತು ಭವನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದ 
ಮಾನವನು ಸಂಸಾರ ಮುಕ್ಕ ನಾಗುವನು. i 
೪೦. ದಿವ್ಯ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಭವಪೂಜೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಿವ ಶಿವ ಎಂದು ಸ್ತು ತಿಸಿ 
ಗಾನ ಮಾಡಿದೆ ಮಾನನನು ಶಿನರೂಸನಾಗಿ ದೇವೋತ್ತಮರಿಂದ ಸ್ತು ತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ 
ವಿಮಾನವನ್ನೆ: (ರಿ ಸ ೈರ್ಗಕ್ಕ ತೆರಳುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮ ಸಾಪಿರಗ್ರ ೦ಥಗೆಳುಳ್ಳೆ ಸ್ವಾಂಪನುಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಎರಡನೆಯ ವಸ್ತಾ _ ಪಥಕ್ಷೇತ್ರನಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವರ್ಣರೇಖಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವಣ ರ್ಣನವೆಂಬ 


ಏಳನೆಯನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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(1ಶೀಃ। 
ಪ್ರ; 
ಅಷ ಕಮೋ5ಧ್ಯಾಯಃ 
ಬ್ರ ಹಪೃತರುದ್ರು ಪ್ರಸಾಹನಣನನಂ 


ಭೋಜರಾಜ ಉವಾಚ :-- 
ಪ್ರಭೋ ಸಾರಸ್ಥ 3 ಮಯಾ ಶ್ರುತಂ ಮಾಹಾತ್ಯ ಒಮುತ್ತಮಂ | 


ವಸ್ತಾ )ಸಥಸ್ಯ ನ್ಹೇತ್ರಸ್ಯ ಗಿಕೇ ಕೈವತೆಕಸ್ಯ ಚೆ | ೧ 

ನಿಶೇಷೇಣ ಸ್ಪರ್ಜರೇಖಾಭವಸ್ಯ ಚ ಚೆ ಜಲಸ್ಥ ಚೆ | 

ಇದಾನೀಂ ಕೊ ತುಮಿಚ್ಛಾ ಮಿ "ತೀರ್ಥೋತ್ಸ ತ್ರಿಂ ವಡಸ್ವ ಮೇ | ೨ || 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣು ಷ್‌ ನೀನಾ ನುಧ್ಯೆ € ಹೊರನೀಯಂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ | 

ಸಟೆ ನದೀ ಸ್ಫರ್ಣರೇಖಾ i EN | all 

ಕಸ್ಮಾದ ದ್ಪ್ರಹಾಷಯೋ ದೇವಾ ಅಸ್ಮಿಂಸ್ಮೀರ್ಥೇ ಸಮಾಗತಾಃ [| 

ತಥ ನಾರಾಯಣೋ ದೇವಃ ಸ ಸೈಯೆಮೇವ ಸಮಾಗತಃ Il © 

ಹೇಮಾಲಯಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಭವಾನೀ ಗಿರಿಮೂರ್ಧನಿ ॥ 

ಸಂಸ್ಥಿತಾ ಸ್ಕಂದಮಾವಾಯ ದೇವೈರಿಂದ್ರಾದಿಭಿಸ್ಸಹ ' 1೫॥ 






ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


೧-೨.. ಭೋಜರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಎಸ್ಟಾಮಿ ! ಸಾರಸ್ಟುತ ಮುನಿಯೆ! 

ವಸ್ತಾ ಸಥ ಕ್ಷೇತ್ರ, ರೈವತಕ ಗಿರಿ, ಸ ರ್ಣಕೇಖಾ ಜಲ ಇವುಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು 
ಮ ಸ್ರಿ 

ಕೇಳಿರುವೆನು. ಈಗ ತೀರ್ಥದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಕೇಳಬಯಸುವೆನು. ಅದನ್ನು ನನಗೆ 


ಇದೆ ಇ © ಅ. © 
ಕ ೩. ಇಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿನು ಶಿವರ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಯಾರಿದ್ದಾರೆ? ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ 
ಪರಿಹರಿಸುವ ಈ ಸ ರ್ಣಕೇಖಾ ನದಿಯು ಬ 9 
ವ 


೪, ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ ನಾರಾಯಣನೂ ಈ ತೀ ರ್ಥಕ್ಸ 


೫. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹಿಮಾಲಯನನು ತ ಜಸಿ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತ್ತೆಗಳೊಡನೆ 
a ಇಟ್ಟ 
ಸ ಸ್ಪಂದನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಈ ಸರ್ವತದ ಮೇಲೆ ಹೇಗೆ ಬಂದು ನೆಲೆಸಿದಳು. 
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ಹೇಗೆ ಬಂದರು? 


ಸಾರಸ್ಪತ ಉವಾಚ :- ಏ 
ಶ್ನಣು ಸರ್ವಂ ಮಹಾರಾಜ ಕಥಯಿಷ್ಯೇ ಸವಿಸ್ತರಂ || 


ಯೇನ ವೈ ಕಥ್ಯನಾನೇನ ಸರ್ನಷಾಪಕ್ಷಯೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೬ | 
ಸ್ರರಾ ಬ್ರಹ್ಮದಿನಸ್ಯಾ ಸು ನ es | 

ಸಂಪೃತ್ಯ ಭಗವಾಸ್ರುವ್ರ ್ರಿಹೆ ವಿಷ್ಣು ಪುರಸ್ಕೃತಃ 1 ೭೩1 
ತಾಂಚತೇ ನಲ. ರಾ ರಾತ್ರಿ ೦ 'ನಿಕಮೂರ್ತಿಭವಾಸ ಸ್ಪ) ಯಃ! 

ತಿಷ್ಕಂತಿ ರಾತ್ರಿ ಪರ್ಯನ್ನೇ "ಪುನರ್ಭಿನ್ನಾ ಭವಂತಿತೇ ‘lel 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣು ರಕ ರಜಸ್ಸತ್ನತನೋಮಯಾಃ | | 
ಸ್ಟ ಕರೋತಿ ಭೆಗರ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪಾಲಯೆತೇ ಹರಿಃ Ile ll 
ಸರ್ವಂ ಸಂಹರತೇ ರುದ್ರಃ ಜಗತ್ತಾಲಪ್ರ ಮಾಣತಃ | 

ತೇನಾದೌ ಭಗವಾನ್ಸೃಷ್ಟಃ ಡಸ್ಟೋ ನಾಮ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ll ao ll 
ಸರ್ವೇ ಸಂಸ್ಥೇಪೆತಃ ಕೃತ್ವಾ ಬ್ರಂಹ್ಮಾ ೦ಡಂ ಸಟಟ ತರಂ 

ಭಿನ್ನಾ ದೇವಾ ಸ್ತ ಯೋಜಾತಾ ಸತ್ಯಲೋಕವ್ಯವಸ್ಥಿತಾಃ Il ೧೧ ॥. 
ತ್ರಯೋ ಭುನಂಸ ಸಾ ಕೌತುಕಾದಿಷ್ಟ ಚೇತಸಃ || ಫ 
ಕೈಲಾಸಂತೇ ಗಿರಿವರಂ ಸಮಾರೂಥಾಃ ಸುರೈರ್ವ್ವತಾಃ | a೨ | 








೬. ಸಾರಸ್ತತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : ಮಹಾರಾಜ! ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಳುವುದರಿಂದ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳು ರಿಹಾರವಾಗುವುತ್ತು. 

ರ ದ್ರನ ನು ಬ್ರಹ್ಮನ ದಿವಸದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಚರಾಚರ 
ಬಹೆ ವಿಷು ಗಳೊಡನೆ ಆ ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲ ಒಂದೇ ಶರೀರನಾಗಿ 


ಶಿನರು ರೆಜಸ್ಸತ್ತತಮೋಮಯರು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾ 


೦.*ರುದ ದ್ರನು ಜಗತ್ತ ನ್ನು ಕಾಲ ಲ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಸಂಹರಿಸುವನು. ಅವನು 
ಮೊದಲು ದಕ್ಷಸೊಬ ಸ್ರಜಾಸತಿಯನ್ನು ಸಸಿ ಸಿಸಿದನು- | 


೧೧.೯೨. ಸತ್ಯಲೋಕ ವಾಸಿಗಳಾದ ಈ ಮೂರು ದೇವತೆಗಳು ಚರಚರಾತ್ಮಕ 
|e 


ಬ.ಹಾಂಡವನು ಸ ಗ್ರಹಿಸಿ ಭಿನ್ನ. ನಾಗಿ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಆ) 
ದೇನತೆಗಳೊಡನೆ ಕೈಲಾಸ ಸ ಪರ್ನತವಸ್ನೇರಿದರು. 
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CA ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಥಾಂದಮಹಾಸುರಾಣಂ 
ಈ 


ಅಹಂ ಜ್ಯೇಸ್ಕೋ ಅಹಂ ಜ್ಯೇಷ್ಠೋ ನಾದೋ ಭೂವ್ಪ _ಹ್ಮರುದ್ರಯೋಃ | 


ತದಾ ಕ್ರುದ್ಧೋ ಮಹಾದೇವೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಹಂತುಮುದ್ಯತಃ || ೧೩ | 
ವಿಷ್ಣುನಾ ನಾರಿತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನ ತೇ ನಾದಸ್ತು ಯುಜ್ಯತೇ! 

ತತ್ವಂ ನಾಹಂ ಯವಾ ನೇದಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಸಚರಾಚರಂ | ೧೪ Il 
ಏಕ ಏನ ತದಾ ದೇವೋ ಜಲೇ ಶೇತೇ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 

ಜಾಗರ್ತಿ ಚ ಯದಾ ದೇವಃ ಸ್ಥೆ ಚ್ಚ ಯಾ ಕೌತ ಕಾತ್ರ ತಃ |! ೧೫ || 
ಅನೇನ ತ್ವಂ ಕೃತಃ ಸೂರ್ನಂ. ಚ ಸಶ್ಚಾತ್ತಯಾ ಕ್ಸ ತಃ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ ಸರ್ಪ ರೂಷೇಣ ಧ | ತಮಸ್ಯ 'ಪ್ರೆಸಾಪತಃ | ೧೬ ॥ 
ಅನುಪ್ರ ನಿಷ್ಟಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಪೆ ್ರೈಸಾವಾಚ್ಛ ೦ಕರಸ್ಯ ಚ | 

ಸೃಷ್ಟಿ ಕ ಗತಾ ತಾತ ಯಾ ಸರ್ವಾ ತ್‌್‌ ಕಕ್ಪಾ ವ್ಯ ವಸ್ಥಿತಾ | ೧೭ | 
EE ಸಂಸಾರಾತ್ಸಾ ರಮಿಾಸ್ಸಿತೇ' [: 

ಏಕ ಏನ ಶಿವೋ ದೇವಃ ಸರ್ವನ್ಯಾಸೀ ಮಹೇಶ್ವರಃ | ೧೮ | 
ಹಿತಾಮಹತ್ವಂ ಸಂಜಾತಂ ಪ್ರಸಾದಾಚ್ಛಂಕರಸ್ಯ ತೇ | 

ಪ್ರಸಾವಯಾಮಾಸ ಹರಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಚೋ ಹರೇಃ | ೧೯ Il 





———— ಂ ಂಂಫಘನಾರಾವಾತಾ ಇಂಧ ಒಇಇಷೃ ಲ ್ಷಂ್ಳ04 we ನಾತ್‌ 
SE SE ಹಾಕಾ ಅ 


೧೩ ಆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರ ರಿಗೆ ನಾನು ಜ್ಯ (ಸ್ಥ ನು. ನಾನು ಜ್ಯ (ಹ್ಹನ ನು ಎಂದು 
ನಿವಾದವ್ರಂಟಾಯಿತು. ಆಗ ಕ್ರು ದ ನಾದ ವನು ಬ್ರಹ ನನ್ನು  ಕೊಲ್ಲಲುದ್ಯು 
ಕೃನಾದನು. 


೧೪, ಆಗ ವಿನು ಪು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು ವಾದಿಸುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ. 
ಈ ಚರಾಚರ ಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡವಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ ನೀನೂ, ನಾನೂ ಇರಲಿಲ. 


೧೫-೧೬. . ಆಗ ಶಿವನೊಬ್ಬನೆ ನೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ ನು. ಅವನು ತನಿ ಿಚ್ಛೆಯಿಂದ 
AE ಎಚ್ಚ ರಗೊಂಡು ನೊದಲು ನಿನ್ನ ನು ಸಹಿ ಸಿದನು. ತರುವಾಯ 
ನೀನು ನನ್ನ ನ್ನುಸ ಸ್ಟ ಸಿ ಮಾಡಿದೆ. ಈ ರುದ ದ್ರನ ಅನುಗ (ಹಾಸು ಬ್ರಹಾ ಅಡವನ್ನು 
ಕೂರ್ಮ ರೂನದುದ ಧರಿಸಿ ಅದರೊಳಗೆ" ಸ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ನೀನು ಎನ್ಲಿವನ್ನೊ ಸ 
ಮಾಡಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ರಕ್ಷಣಾ ಕಾರ ವು ತಿರೆಗೊನಿಡಿತು. 


೧೮. ಸರ್ವ ವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಶಿನನೊಬ್ಬ ನೆ ಉದಾಸೀನನಂತಿದು  ಸಂಸಾರಕ್ಕಿಂತ 
ಉತ ತ್ರಮವಾದುದನ್ನು ಈಕ್ಷಸುವನು. 


ತ "೧೯ ಶಂಕರನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ನೀನು ಪಿತಾಮಹೆನಾಜೆ. ಎಂದು ಹೇಳಲು 
ಬ್ರಹ್ಮನು ವಿಸು ಜ್ರ ಮಾತಿನಿಂದ ಶಿನನನು ಸ ಸಮ್ಲಾಧ್ರಾನ್ಸಗ್ಗೊಳ್ಳಿಸಿದ್ದನ್ನು. 
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ಅಸ್ಟನೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೬ 


ಆನಾದಿನಿದನೋ ದೇವೋ ಬಹುಶೀರ್ಷೋ  ಮಹಾಚುಜಃ | 
ಇತ್ಯಾದಿನೇವನಚನೈಸ್ತತಸ್ತುಷ್ಟೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 


ಪ್ರಾಹ ಬ್ರಹ್ಮ ನರಂ ಡುತ ವೃಣೀಷ್ಠ ಮನಸಿ ಸ್ಥಿತಂ `॥೨೦॥ 


——————————————————— ———— 


, ಅನಂತರ ಆ ಆದ್ಯಂತರಹಿತನೂ, ಅನೇಕ ಶಿರಸ ಸ್ಬುಳ್ಳವನ ನ್ಯೂ ಮಹಾಭುಜನು 
ಇವನೇ ಜಗ ನೇದವಾ 'ಕ್ಯಗಳಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತು  ತಿಸಲು ಅವನು ತು ತುಪ್ಪನಾಗಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನೆ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿರುವ ನರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾ ೦ದ ಮಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಎರಡನೆಯ ವಸ್ತ್ರ ಸಥಕ್ಷ ೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಕಶೃ ತರುಪ್ರ ಪ್ರಸಾದನರ್ಣನನೆಂಬ 
ಎಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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i ಶ್ರೀಃ ॥ 
ನನಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ 
ಭವೋತ್ಸ ಶ್ರಿವ ವ್ರ ತ್ಮಾ ೦ತನಣ ನಂ 


ಬ,ಹೊ, (ವಾಚಿ : 


೪ 

ಯದಿ ಸ್ಫ ಸ್ಬಂ ಮಯಾ ಸರ್ವಂತ್ರೆ ಲೋಕ್ಕ ಸಚರಾಚರಂ | 
ತವಾ ಮರಜುನಹಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ್‌ ಭವಃ ಸ ಷೊ ೀಮಯಾಧುನಾ | ೧॥ 
ನಿತಾನುಹಮಹತ್ವಂ ಸ್ಯಾತ್‌ ತಥಾ ತೀಘುಂ ಸೇ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವ್‌ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಷ್ಣುನಾಸ ಪ್ರನೋದಿತಃ | ೨॥ 
ಮುಹದವಾಶ್ಚರ್ಯಜನಕೇ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೋ ಗಿರಿಮೂರ್ಧಸಿ 
ನ ವಿಚಾರಸ್ತ್ವಯಾ ಕಾರ್ಯಃ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಭಸಿ ತಂ lal 
ತಥೇತ್ಯಕ್ತ ಶಿವೋ ದೇವಃ ತತ್ತೆ 5 ವಾಂತರಧೀಯತೆ | 

ಮ ಯಯೌ ಮೇರುಶೈ ೦ಗಂ ಮನಸಃ ಶಿರಸಿಸಿ ಸತಂ ' | ೪ || 
ಮ ಪ್ರ EE ವೇದೋಚ್ಚಾ ರಣತತ್ಸ ರಃ | 
ಅಥರ್ನವೇದೋಜ್ಞರಣಂ ಯಾನಚ್ಚಕ್ರೇ Re | & 


ಇನು ಚರಾಚರ ಜಗತ ತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಟಿಸಿದ್ದೇ 

ಬು ನನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಿಮಾಡಿರುನೆನು, ನಾನು ಪಿತಾ 
ಮಹನಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು. ನ ಬ್ರ ಸ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತ್ನಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ನನ್ನುಂಟುಮಾಡುನ ಕೆ ಕೈಲಾಸ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದು ಶಿವನನು. ಕುರಿತು ನೀನು ನಿಚಾರ 
ಮಾಡಬೇಡ. ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಯಿಸು. ಎಂದನು. 


ಸ 


ಲ್ಲ. ಕಿನ ನನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗಿ ಹೋದನು, ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಮಾನಸ ಸರೋವರದ ಮೇಲ್ಲ ಡೆಯಿ:ರುನ ಮೇರುಶಿಖರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಕ 


೫-೬, ಪ್ರಜಾನಾಥನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ವೇದವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಲು ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ಅಥರ್ವ 
ವೇದ ನನ್ನು ಉಜ್ಜ ರಿಸಲು ಅವನ ದ ಭಯಂಕರ ರೂಸವುಳಿ: ವನೂ ಸಂಸಾ 
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ಅಸೆ ನೋರಧ್ಲ್ದಾ ಯಂ ೬೫% 


ನುಖಾದ್ಯುದ ತ್ರಿದ್ರಃ ಸಮಭವನದಾೌ ದ್ರರೂಪೋ ಭನಾಷಹಃ | 

ಅರ್ಥನಾರೀನರವಪುಃ ದುಷ್ತೇಸ್ರೊ ಟ್ಯೋ5ತಿಭಯಂಕರಃ 

ನಿಭಜ್ಯಾತ್ಮಾಸಮಿತ್ಯುತ್ತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಜತರ? ಭಯಾತ್‌ | 

ತಥೋಳಕ್ತೋಸೌ ದ್ವಿಧಾ ಸ್ತ್ರೀತ್ವ ೦ ಪುರುಷತ್ತಂ ತಥಾಕರೋತ್‌ ll a ll 

ಬಿಭೇಷ ಪುರುಷತ್ವ ೦ ಚ ದಶಧಾ ಚೈಕಧಾ ಪುನಃ । | 
ಏಕಾದಶೈತೇ ಕಥಿತಾ ರುದ ಸ್ತ್ರಿ ಥುನನೇಶ್ವರಾಃ | ೮:1 

ಕೃತ್ವಾ ನಾಮಾ): ಸರ್ವೇಷಾಂ ದೇವಕಾರ್ಯೇ ನಿಯೋಜಿತಾಃ | 

ನಿಭಷ್ಯ ಪುನರೀಶಾನೀ ಸ್ವಾತ್ಮಾನಂ ಶಂಕರಾದ್ದಿಭೋಃ ll « | 

ಮಹಾದೇವನಿಯೋಗೇನ "ತಾ ಮಹಮುಷಸ್ಥಿ ತಂ | 

ತಾಮಾಹ ಭಗವಾನ್ಸ )ಹ್ಮಾ ಡಸ್ತಸ್ಯ ಮಹಿತಾ "ಭನ ool 

ಸಾಫಿ ತಸ್ಯಾ ನಿಯೋಸೇಸ ಪ್ರ ಮರಾಸೀತ್ರ ಜಾಪತೇಃ | 

ನಿಯೋಗಾಪ ಹ್ಮ ಣೋ ದಕ್ಷೋ ದದೌ ಕೈವ್ರಾ ಯೆ ತಾಂ .ಸತಿೀಂ | 

ದಾಸ್ತೀಂ ರುಡ್ರೂ (ಪಿ ಜಗ್ರಾಹ ಸ್ವ ಸಕೀಯಾಮೆನವ ಶೂಲಭೃತ್‌ | 


ಯೆ 


ಇ ದಿ ಬ 
ಅಥ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬಹತ ತಂ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಕುರು ಸತೀಪತೇ Il ೧೨॥ 


| ೬:1 





ರವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವನನೂ, ಅರ್ಧನಾರೀಶ್ವರನೂ, ನೋಡಲಶಕ್ಯನೂ ಅತಿಭಯಂ 
ಕರನ ಆದ್ಯ ರುದ ದ್ರನು ಜನಿಸಿದನು. : 

ತ್ರೈ ನ "ನಿನ್ನನ್ನು ನೀನೇ ವಿಭಾಗಿಸಿಕೊ” ಎಂದು ಭಯದಿಂದ ಅಡಗಿ 
ಧಾ ಹೇಳಲು ಮು ಸ್ಲಿೀಪುರುಷ ಭೇದದಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಎರಡ. 
ವಿಧವಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿದನು. 

೮. ಪುರುಷತ್ವ ವನ್ನು ಹನ್ನೊಂದು ವಿಧವಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಲು ಅವರು ತ್ರ ಭುವನೇ 
ಶ್ರ ರರಾದ ಏಕಾದಶ ಸುನ ನ್ರರೆನ್ಸಿಸಿಕ ಕೊಂಡರು. 

೯-೧೦. ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹೆಸರುಗಳನ್ನಿ ಟು ದೇವಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ 
ದನು. ಪಾರ್ವತಿಯು ತನ್ನನ್ನು ಶಂಕರರಿಂದ ವಿಭಾಗಿಸಿ ಆ ಮಹಾದೇವನ ಅಪ್ಪ 
ಯಿಂದ ಬ್ರ ಹೆ ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಳು. ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು ದ 
ಬಜ! 

೧೧. ಅವಳು ಆ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಪ್ಪ ಣೆಯಿಂದ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲು ದಕ್ಷನು ಅದೇ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಪ್ಪಣೆ ಣೆಯಿಂದ ಆ ತಿಯನ್ನು ರುದ ದ್ರನಿಗಿತ್ತ ನು. 

೧೨. ಶೊಲಧಾರಿಯಾದ ರುದ್ರನು ತನ್ನ ನೌ ಆದ ಆ ಸತಿಯನ್ನು ಸಿ ಸಿ ಇ 


ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಲೆ ಸ ತೀಪತಿಯೆ! ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡೆಂದನು. 
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೬೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ರುವ್ರ ಉನಾಚ :. 
ಸ ಷ್ಟ್ರಿರ್ಮಯಾನ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಭನತಾಸ್ತಯಂ 
ಮ ನಿಷ್ಣುನಾ ರಃ ಸಂಹ ನಹ ವ ವಸ್ಸಿ ತಃ | 0೩ | 
ಸ್ಥಾಣುವತ್ಸಂಸ್ಥಿತೋ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಸ್ಥಾಣುರ್ಭವಾನ್ಯುಹಂ | 
ರಜೋರೂಪಾಸ್ಸತ್ಚರೂಪಾಸ್ತಮೋರೂಪಾಶ್ಚ ಯೇ ನರಾಃ | ೧೪ ॥ 


ಸರ್ವೇತೇ ಜನತಾ ಕಾರ್ಯಾ ಗುಣಕ ಕ್ರ ಯವಿಭಾಗತಃ 

ಯೆದಾ ತೇ ತಾಮಸೈಃ ಕಾರ್ಯಂ ತೆ ರೌಜ್ರೋ ಭನ ಸ ಸ್ಫಯೆಂ | ೧೫ ॥ 
ಯದಾ ತೇ ರಾಜಸೈಃ ಕಾರ್ಯಂ ತದಾ ತಂ ರಾಜಸೋ ಭನ | 
ಸಾತ್ಮಿಕೈಸ್ತೇ ಯೆಣಾ ಕಾರ್ಯಂ ತದಾ ತ್ವಂ ಸಾತ್ತಿಕೋ ಭವ | ೧೬ | 


ಸ 
ಈಶ್ವ ರ ಉವಾಚ ಎ 


0 
ಹ 


ತ್ತ 
ಇತ್ಯಾಜ್ಞಾಪ್ಯ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಸ್ವಯಂ ಸೃಷ್ಟಾ ದಿಕರ್ಮುಸು | 
ಗೃಹೀತ್ಸಾ ತಾಂ ಸತೀಂ ರುದ್ರ” ಕೈಲಾಸಮದಧಿತಿಸೃತಿ | ೧೭ || 


ದಕ್ಷಃ ಕಾಲೇನ ಮಹತಾಹ ಹರಸ್ಕಾಲಯ ಯಮಾಯಯಾ | | ೧೮ | 


೧೩. ರುವನು ಹೇಳು ತಾ ನ ತಸಾನು ಸೃಷ್ಠಿ X ವ 
ತಕ್ಕವನ್ನು ನಿನು ವು ಸಾಲಿಸುವವನು. ನಾನು ಸೆಂಹರಿಸ ಸತರ 

ಎ, 

೨) 


ಕೃವ 
೧೪, ನಾನು ಸ್ನಾಣುನಿ ನಿನಂತೆ (ಮೋಟು ಮರದಂತೆ) ಇರುವುದರಿಂದೆ 


ಜಸಾಟಣು 
ಆ 6 ಛು 
ವೆನಿ ಸಿಕೊಳು ವೆನು 
A ಳ್ಳ 
೧೫. ನೀನು ಗುಣತೃಯವಿಭಾಗದಿಂದೆ. ರಜಸ ಮೋರೂಪರಾದ ಮನುಸ 
ರನು ಸಹಿಸು. 
೩ ಭ್‌ 
೧೬. ನೀನು ತಮೋಗುಣ ಕಾರ್ಯವಾಗಬೇಕಾದಾಗ ರೌದ್ರನೂ, ರಜಸ್ಸಿನಿಂದೆ : 
J 


ಅದಾ 
 ಕಾರ್ಯವಾಗಬೇಕಾದಾಗ ರಾಜಸನ್ಕೂ ಸತ್ವದಿಂದ ಕಾರ್ಯೆವಾಗಬೇಕಾದಾಗೆ 
ಸುತ್ತ ಕನೂ ಆಗು. 


೧೭. ಈಶ ರನು ಹೇಳ ಳುತ್ತಾ ವ :— ರುದ್ರನು ಬಹೆನನು ಸೃಷ್ಠಾ 


ಹಿ ದಿ 
ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನೇಮಿಸಿ ಆ ಸತಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಕೃಲಾಸದಲ್ಲಿ ವಾಸ 


'ಧಾಗಿಹ 
ತಃ ದನು 


೧೮. ದಕ್ಷನು ಬಹುಕಾಲದ ಮೇಶೆ ಶಿವಾಲಯಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 
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ತ್ರಿ 


ಅಷ್ಟಮೋಧ್ಯಾ ೨1 ೬೭ 


ಅಥ ರುವ್ರಸ ಸ್ಸ ಮುತ್ತಾಯ ಕೃ ತವಾನ್‌ ಗೌರವಂ ಬಹು 


ತತೋ Es asd ನ ಡಸ್ಲೋ ಬಹುಮನ್ಯತೇ | ೯ 
ತದಾ ವೈ ತಮುಸಾನಿಷ್ಟ8 ಸೋಧಿಕಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಯುಭಃ. ತ 
ಸೂಜಾಮನರ್ಫ್ಯಾಮನ್ವಿಚ್ಛ ೯ ಜಗಾಮ ಕುಪಿತೋಗೃಹಂ | ‘ll-90 | 
ಕದಾಚಿತ್ತಾಂ ಗೃಹೆಪ್ರಾಸ್ತಾಂ ಸತೀಂ ವಶ್ಚಃ ಸುಮುರ್ಮುನಾಃ | 
ಭರ್ತ್ರಾ ಸಹ ನಿನಿಂಬ್ಯೈನಾಂ ಭರ್ತ ಯಾಮಾಸ ವೈ ರುಷಾ ೨೧! 
ಪಂಚವನಕ್ಕ್ರೋ ಪಶಭುಜೋ ಮುಖೇ ನೇತ್ರತ್ರ ಯಾನ್ಚಿತಃ 

ಕಪರ್ದೀ ಖಂಡಚಂದ್ರೋಆಸೌ ತಥಾಸೌ ಸೀಲಲೋಹಿತಃ | | ೨೨ 
ಕಸಾಲೀ ಶೂಲಹಸ್ಕೋ*5ಸೌ ಗಜಚರ್ಮಾವಗುಂಠಿತಃ | 
ನಾಸ್ಯ ಮಾತಾ ನ ಚ ಪಿತಾ ನ ಭ್ರಾತಾ ನ ಚ ಬಾಂಧವಃ | | ೨೩ ॥ 
ಸರ್ಪಾಸ್ಥಿಮಂಡಿತಗ್ರೀವಃ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಹೇಮನಿಭೂಸಣಂ | 
ಭಿಕ್ಷಯಾ ಭೋಜನಂ ಯಸ್ಯ ಕಥಮನ್ನಂ ಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ | || ೨೪ | 
ಕೆವಾಚಿತ್ಪೂರ್ನತೋ ಯಾತಿ ಗಚ್ಛನ್ಯಾತಿ ಸಪಶ್ಲಿಮೇ 

ದಕ್ಷಿಣಸ್ಕಾಂ ವೃಷೋ ಯಾತಿ ಸ್ವಯಂ ಯಾತಿ ಸಚೋತ್ತರೇ | || ೨೫ | 


ಇಗ ಗ ಜಂಬ ಯಂ a ಲಾ ಮಾರಾ ಟಚಚಆಚಟ ಟ್‌ 


೧೯. ಆಗ ರುದ್ರ ನು ಮೇಲಕ್ಕೆದ ದ್ದು ಬಹು ಗೌರವವನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು. ಆದರೆ 
ದಕ್ಷನು ಅವನ ಯಥೋಚಿತ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಬಹುಮಾಸಿಸಲಿಲ್ಲ. 

೨೦. ಆಗ ತನೋಗುಣಾನಿಸ ವಾಡ ದಕ್ಷನು ಅಮೂಲ್ಯ ಪೂಜೆಯು ತಕಗಾಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುತ್ತ ಕುಪಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 

೨೧. ದಕ್ಷನು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಸತಿಯನ್ನು ಗಂಡನೊಡನೆ 
ನಿಂದಿಸಿ ಕೋಪದಿಂದ ಧಿಕ್ಕರಿಸಿದನು. 
| ೨೨.೨೩. ಈ ರುದ ನು ಐದು ಮುಖವುಳ್ಳ ವನೂ, ಹತ್ತು ತೋಳುಗಳುಳ 4 ವನೂ, 
ಮೂರು ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ಜಡೆಯುಳೆ ವರೂ, ಚಂದ್ರ "ಕಲೆಯುಳ್ಳ ಸ ನೀಲ 
ರೋಹಿತನ, ಗಾಂ ಫೆ ತ್ರ ಕಾಂ ಸ್ಪ ಸ್ಪಮ್ಯೂ “ಗಜಚರ್ಮನನ್ನು ಹೊದ್ದ 

ವನೂ ಆಗಿರುವನು. ಇವನಿಗೆ ತಾಯಿ, ತಂದೆ, ಹೋದರ, EE ಇಲ್ಲ. | 

| ೨೪.. ಸುವರ್ಣದ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ತ್ಯಜ ಸರ್ಪಗಳ ಮೂಳೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರ 
ಗೊಂಡ ಕುತ್ತಿ ಗೆಯುಳ್ಳ ನನಾಗಿ ಭಿಕ್ಷಾನ್ರ ವನ್ನು ತಿನ್ನು ಪ್ರಿ ರುವ ಈ ಶಿವನು ಹೇಗೆ 
ಅನ್ನ: ವನ್ನು ನೀಡುವನು. ? 

೨೫1. ಒಂದು ವೇಳೆ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತ ಪಶ್ಚಿ ಮಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡು 
ವನು. ಇವನ ವಾಹನವಾದ ವೃಷಭ ಭವು ದಕ್ಷಿಣ ಕೆ ಜೋಗ ಸ ಸುವುದು. "ಇವನ 
ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. 
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೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾ೦ದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಿರ್ಯಗೂರ್ಥ್ವಮಥಧೋ ಯಾತಿ ನೈವ ಯಾತಿ ನ ತಿಷೃತಿ 
ಇತಿ ಚಿತ್ತಂ ಚರಿತ್ರಂ ತೇ ಭರ್ತುರ್ನಾನ್ಯಸ್ಯ ದೃಶ್ಯತೇ | | ೨೬ || 
ನಿರ್ಗುಣಃ ಸಗುಣಾತೀತಃ ನಿಸ್ನೇಹೋ ಮೊಕವತ್‌ಸ್ಸಿ ತಃ 


ಸರ್ವಜ್ಞಸ ಶ್ಸರ್ವಗಸ್ಸರ್ವಃ ಪ ಕೃತೇ ಭುವನತ್ರಯೇ | | ೨೭ ॥ 
ಕದಾಬೆಕ ನ ಜ್‌ ನ ತೃಹೋತಿ ನ ಸಕ್ಕತ 

ದೈತ್ಯಾನಾಂ ದಾನವಾನಾಂ ಚ ರಾಕ್ಷಸಾನಾಂ ದವಾತಿಯಃ | | ೨೮ |. 
ನಚಾಸ್ಯಚ ಪಿತಾ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ನ ಚ ಭ್ರಾತಾಸ್ತಿಕಶ್ಚನ 

ಏಕ ಏನ ವೃಷಾರೂಢೊ: ನಗ್ನೊ€ ಭನುತಿ ಭೂತಲೇ | | ೨೯ ॥ 
ನ ಗೃಹಂನ ಧನಂ ಗೋತ್ರಂ ಅನಾದಿನಿಧನೋ5ನ್ಯಯಃ 

ಸ್ಸ ರಬುದ್ಧಿ ರ್ನ ಚೈ ವಾಸಾ ಸ್ರೀಡತೇ ಬುವನತ್ರಯೇ | llaoll 
ಕದಾಜಿಕ ತ ತ್ಯಲೋಕೇಸೌ ಸಾತಾಲಮಧಿತಿಷ ತ 

ಗಿರಿಸಾನುಸು ಶೇತೇಸಾನಶಿವೋಹಿ ಶಿವಃ ಸ ಸ್ಮೃತಃ | | a0 ll 


ಗರ ಅಪಾನ ್‌ ಂ ಇಂ ಎರ 
ಹಾಸನ ಯಾ ನ 


೨೬, ಅಡ್ಡ ಲಾಗಿಯೂ, ಮೇಲೆಯೂ, ಕಳಗೂ ಹೋಗುತಾ ನೆ. ಹೋಗುವುದೂ 
ಇಲ್ಲ, ನಿಲುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ನಿನ್ನ ಗಂಡ ಸ ಚರಿಕೆಯು ಆಶ್ಚರ್ಯ ೯ಕರವಾಗಿದೆ. ಬೇಕೆ 
ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಗುಣಗಳು ಕಾಣುವುದ್ದೀ 
೨೭. ಇವನು ನಿರ್ಗುಣನೂ, cad. ಪ್ಲೀತಿಯಿಲದ 
ಮೂಕರಂತಿರುವನನೊ, ಸರ್ವ ಜ್ಞನೂ, ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಹೋಗುವವನೂ ಆಗಿರುವನು 
ಎಂದು ಮೂರು ಲೋಕದ ಜನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ರೆ. 
೨೮. ದೈತ್ಯ ದಾನವ, ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ  ವರನನ್ಸಿ ಯುವ ಇವನು ಒಂದು ವೇಳೆ 
ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ರು ಇನನಿಗೆ ತಂದೆಯೂ, ಸಹೋದರನೂ ಒಬ್ಬನೂ ಇಲ್ಲ. ಒಬ್ಬನೆ ಎತ್ತಿ ನ 
ಮೇಲಖೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡ 
ಮೇಖ ಕೂಂಡು ದಿಗಂಬರನಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾನೆ ನ 
೩೦, ಇವನಿಗೆ ಮನೆಯಿಲ್ಲ. ಹಣವಿಲ್ಲ. ಗತ ನಿಲ. ಸ್ರ ೦ತರಹಿತನೂ 
ವಿಕಾರವೀ ದವ 04 ಸ ಎ 
ವಿಕಾರನಿಲ್ಲದವನೂಆ ರುವನು. ಇನನು ಸಿ ರಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವನಲ್ಲ. ಮೂರು ಲೋಕ 
ಛು ಕೌ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಹಂಸುತಾ ನೆ. 
- ಇದಿ 
ಇವನು ಒಂದು ಸಾರಿಸ ಸತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯೂ, ಒಂದುಸಾರಿ ಪಾತಾಳ 
ಜಯಾ ಒಂದು ಸಾರಿ ಪರ್ವತಗಳ ತಪ ರ ಲಲ್ಲಿಯೂ' ಇರುವನು. ಅಮಂಗಳಕರ 


ನಾಲ ದರೂ ಮಂಗಳಕರನೆಂದು ಹೇಳಿ ಮ ಫೊ ಸಿವನು 
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ಶ್ರೀಖಂಡಾದೀನಿ ಸಂತ್ಯ ಜ್ಯ ಸದಾ ಇ ಭಸ್ಮಾವಗುಂಠಿತಃ | 


ಸರ್ವದೇತಿವಚಸ್ಸ ತ್ಯಂ ದುಕ ತ್ಸ ಪ್ರವಾಸ್ಯತಿ | ೩೨ | 


ಧಿಕ್ತ್ವ್ವಾಂ ಜಂ ಧಿಕ್ಕಂ ಯಯೋಃ ಸ್ನ(ಹಃ ಪರಸ್ಪರಂ | 
ತಸ್ಯ ಶ್ರ ೦ ವಲ್ಲಭಾ ಭಾರ್ಯಾ ಸಚ ಹ ಸ್ರಾಣಾಧಿಕಸ್ತವ . || ೩೩ || 
ನಚ ಸಿತ್ರಾ ಇ ತೇ ಕಾರ್ಯೆಂ ನ ಮಾತ್ರಾ ನ ಸಖೇಷುಚ | 
ಕೇವಲಂ ಭತ್ಯ ೯ಭಕ್ತಾ ತಂ ತಸಾ ದ್ದ ಚ್ಛೆ ಗೃಹಾನ್ಮನು | | ೩೪ ॥ 
ಅನ್ಯ ಚಾಮಾತರಃ ಸ ಸರ್ವೇ ಭರ್ತುಸ್ತನ ಪಿನಾಕಿನಃ | 
ತ್ನಮದ್ಯೈ ನಾಶು ಚಾಸ್ಮಾಕಂಗ ಿಹಾದ್ದಚ್ಛ ವರಂ ಪ್ರತಿ | ೩೫ | 
ತಸ್ಕ ತದ್ವಾಕ್ಕಮಾಕ ರ್ಕ ಸಾ ಸೇಖಿ € ಶ ಶಂಕರಪ್ರಿಯಾ | 
ವಿನಿಂದ್ಯ. ಪಿತರಂ ದಕ್ಷಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ | ೩೬ Il 
ಶ್ಶೇತವಸ್ತಾ ಜಲೇ ಸ್ಪಾತ್ಟಾ ದದಾಹಾತ್ಮಾನಮಾತ್ಮನಾ | 
ಯಾಚತಸ್ತು ಶಿವೋ ಭರ್ತಾ ಪುನರ್ಜನ್ಮಾಂತರೇ ತಯಾ 1 ೩೭॥ 
ಹಿತಾ ಮೇ ಹಿಮವಾನಸ್ತು ಮೇನಾ ಗರ್ಭೇ ಭವಾಮ್ಯಹಂ | 
ಅತ್ರಾಂತರೇ ಹಿಮನತಾ ತಪಸಾ ತೋಷಿತೋ ಹರಃ | ೩೮.1 
೩೨ ಶ್ರೀಗಂಧವೇ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಾವಾಗಲೂ ಭಸ್ಮಲಿನ್ನನಾ 
ಇವನು ಸರ್ವವನ್ನು ಕೂಟ್ರಿ ವನೆಂಬುದು ನಿಜವಾದರೆ ಬೇರೆ ಏನನ್ನು ಕೊಡುವನು. 
೩೩. ನಿನಗೂ ಅಳಿಯನಾದ ಈ ಶಿವನಿಗೂ ನಿಂಜೆಯಿರಲಿ. ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬ ರಿಗೆ 
ಪರಸ್ಫರ ಸ್ನೇಹೆವುಂಬಾಗಿವೆ ನೀನು ಅವನಿಗೆ ಪ್ರೀಯಳಾದ ಸತ್ತಿ; ಅವನು ನಿನಗೆ 
ಪ್ರಾಣಕ್ವಂತ ಹೆಚ್ಚಾದ ಸತಿಯು 
೩೪. ನಿನಗೆ ತಂದೆ, ತಾಯಿ, ಗೆಳತಿಯರಿಂದಾಗಬೇಕಾದಕಾರ್ಯವೇನೂ ಇಲ್ಲ. 
ನೀನು ಕೇವಲ ಸತಿಯಲಿ ಭಕ್ತಿಯ ಳ್ಳ ವೆಳ ಭಾಗಿರುವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ ಮನೆಯಿಂದ 
ಹೊರಡು ನ | 


ಸತಿಯಾದ ಆ ಸತಿಯು ದಕನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವ 
ನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿ ಮಹೇ ಶೈ ರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಶ್ವೇತ ಸ್ತ ೨ನನ್ನುಟ್ಟು ಮಿಂದು 
ಜನ್ಮಾಂತರದಲಿಯೂ ಶಿವನೇ ಸಕಿಯಾಗಜೇಕೆಂದುಬೇಡಿಕೊಡು ತಾನೇ ತನ್ನ ದೇಹ 


'ವನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಕೊಂಡಳು. 

೩೮. “ಲತೆ ಸತವ ಅಧವಾ ತಂದೆಯಾಗಬೇಕೆಂದ್ಕೂ ಮೇನೆಯ ಗರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿ ತಾನು ಜನಿಸಬೇಕೆಂದೂ'ಸೆಂ ಕಲ್ಪಿಸಿದಳು. ವ್ರ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಶಿವರು ಹಿಮವಂತನ್ನ 
“ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 
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೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ದರ್ಶನಂ ವತ್ಚಾ ಹಿಮವಂತಂ ವಜೋಬ್ರವೀತ್‌ ' Il ೩೮ || 
ನಿಷಾ ದತ್ತಾ ಸುತಾ ತುಭ್ಯ ೦ ಪರಿಣೇಷ್ಯಾಮಿ ಶಾಮಹಂ | 

ದೇವಾನಾಂ ಕಾರ್ಯಸಿ ಸಿದ್ಧ, .ರ್ಫೇಂ ಗಿರಿರಾಜೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ | ve Il 
ಆತ್ಮ ಮೂರ್ತಾ ಪ್ರವಿಷ್ಟಾಂ ತಾಂ ಜ್ಞ್ಲಾತ್ಸಾ ದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ 

ಶಾಪ ದಕ್ಷಂ ಕುಪಿತ8 ಸಮಾಗತ್ಯಾ ಣೆ ತದ್ದ ಹಂ 1 | ೪೦॥ 

ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ದೇಹನಿಮಂ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಖಂ ಕತ್ರಿ ಚಟ ಕುಲೇ ಭನ | 
ಸ್ಥಾಯಂಭುನತ್ತಂ ಸಂತ್ಯಜ್ಯ ದಕ ಪ್ರಾಷೇತಸೋ ಭವನ | ೪೧ ॥ 
ಸ್ವಸ್ಯಾಂ ಸುತಾಯಾಂ ಊಡಢಾಯಾಂ ಪುತ್ರಮುತ್ಸಾವಯಿಷ್ಯಸಿ | 
ಏವಂ ಶಸ್ತ್ರ ಮಹಾದೇವೋ ಯಯೌ ಕೈಲಾಸಪರ್ನತಂ ॥ ೪೨॥ 
ಸ್ವಾಯಂಭುವೋಷಿ ಕಾಲೇನ ದಕ್ಷಃ ಪ್ರಾಚೇತಸೋಭನತ್‌ | | 
ಭವಾನೀ ಸಸುತಾಂ ಲಬ್ಧಾ ಗಿರಿಸ್ತು ಷ್ಟೂ ( ಹಿಮಾಲಯಃ | 94 || 
ಮೇನಾಪಿ ತಾಂ ಸುತಾಂ ಲಬ್ಸ್ಯಾ ue ಮೇನೇ ಗೃಹಾಶ್ರಮಾ | 
ತಾಂದೃಷ್ಟ್ವಾ ಜಾಯಮಾನಾರ ಚ ಸ್ವೇಚ್ಛಯ್ಯೆನ ರನನ | ೪೪ Il 


ಪೌ ಮಾ. ತಾಜಾ... ಪಾಮದ ಇರಾದೆ ಬರ್ಭಬಾವ ದೆ ಪಾ ಜಾಜ ಪನ. ಟ್‌. ವಾಡಾದ: ತದ ಇರಾ ಹಾಗಾ... ಹಾ ದಾದಾ ಸಾ. ಘಾ ಪಾ ತಡಾ... ತಾಪಸ. 


ನಿನಗೆ ಮಗಳನ್ನೊಬ್ಬಳ ಳನ್ನಿತ್ತಿ ರುನೆನು. ನಾನು ಅವಳನ್ನು ದೇವತೆಗಳ 
ಕರ್ಜಗಿ ವರಿಸುನೆನು. ನೀನು ಗಿರಿರಾಜನಾಗುನೆ. 
೪೦-೪೧. ಮಹೇಶ್ವ ರನ ಸತಿಯು ತ ತನ್ನ ಮೂರ್ತಿಯಾದ ಅ ಅಗ್ನಿಯ ಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿರ ಿವುದನ್ನಿ ರಿತು ಕುೌತನಾಗಿ ದಕ್ಷನನ್ನು ಶಪಿಸಿ ಅವನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ, “ ದಕ್ಷ! 
ತ್ಯಜಿಸಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವಂಶದಲ್ಲಿ ES ಸ್ವಾಯಂಭು 


ಗ 


ನೀನು ಈ ಬಾ ್ರ್ರಹ್ಮಣ ದೇಹವನ್ನು 
ವತ ವನು ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರಾಜೇತಸನಾಗು 
೪೨, ನಿನ ಮಗಳನೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವಳಲಿ ಪತ ನನು ಪ 
ರಿ ನ ನವ ೦ ವಳಲ್ಲಿ ಪುತ್ರನನ್ನು ನಡೆ 


ಯುನೆ.. ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಹೀಗೆ ಶಪಿಸಿ ಕೃಲಾಸ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 
೪2. ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ ಯಂಭುವನಾದ ದಕ್ಷನು ಪಾ ಜೇತಸನಾದನು. 

. ಹಾಮಾಲಯನು ಭವಾನಿಯನ್ನು ಮಗಳ ನ್ನ್ನ ಗಿ ಪಡೆದು ಸಂತುಸ ಶೈನಾದನು. 
| ಅಳ-೪ಲಿ. ಮೇನೆಯೂ ಆ ಮಗಳನ್ನು ಪಡದು ಗೃಹಸ್ಥಾಶ ಶ್ರಮವು ಸಾರ್ಥಕ 
ನಾಯಿತೆಂದರಿತಳು. ಆವಳು ಜನಿಸಿದ ಆ ಮಗಳನ್ನು ಖೋಡಿ "ಬಾಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ದೊರೆಯೆ ! ! ಕಮಲದಂತೆ ಮುಖವುಳ್ಳ ವೆಳ್ಳೂ ಸಕಲ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳ ಹಿತಕ್ಸಾ ಗಿ ಪಸ ನೈ 
ಮಾಡಿ ಹುಟ್ಟಿ ದನಳೂ ಆದ ಈ ಜಿ ನೋತು. ಎಂದಳು. “ಅವನೂ ಎಳೆ 
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ಮೇನಾ ಹಿಮವನತ॥ಃ ಪತ್ತಿ «ಪ್ರಾ ಹೇದಂ 3 ಪರ್ವತೇಶ್ವ ರಂ | 


ಪಶ್ಯ ಬಾಲಾಮಿಮಾಂ ರಾಜನಾ ೨ ಜೀವಸೆಡ್ಯ ಶಾನನಾಂ | ೪೫ | 
ಹಿತಾಯ ಸರ್ನಭೂತಾನುಂ ಜಾತಾಂ.ಚ ತಪಸಾ ಶುಭಾಂ | 
ಸೊಲಪಪಿ ದ ದೃಷ್ಟಾ ಮಹಾದೇನಿಂ ತರುಣಾದಿತ್ಯಸನ್ನಿಭಾಂ | ೪೬ | 


ಕಪರ್ದಿ ವತಿ ಚತುರ್ವಕಾ ತಂ ತ್ರಿನೇತಾ ಮುತಿಲಾಲಸಾಂ | 
ಉಲಿ 
ಅಸ್ಪಹಸ್ತಾಂ ನಿತಾಲಾಸಕ್ಷೇೀಂ ಚಂದಾ ್ರಿವಯನೆಭೂಸಣಾಂ 


Il 92 [1 
ಪ್ರಣಮ್ಮ ಶಿರಸಾ ಭೂಮೌ ನ ತು ಸುನಿಹ್ಹ ಲಕ | 
ಭೀತಃ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ ಸ್ತಬ್ಧಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಪ ಪರಮೇಶ್ವರೀಂ | ೪೮ Il 
ಉಿಮವಾಸುವಾಚ ೬ 
ಕಾ ತ್ವಂ ದೇವಿ ನಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ಶಂಸ ಮೇ ಸಂಶಯೋ ಮುರ್ಹ 1ರ 
ge ಜಿ 
ಮಾಂ ನಿದ್ದಿ ಪರಮಾಂ ಶಕ್ತಿಂ ಮಹೇಶ ರಸವ ರಾಶ್ರಯಾಂ | 
ಅನನ್ಯಾ ಮನ ;ಯಾನೋಕಾಂ ಯಾಂ ಸಶ್ಯಂತಿ ಮುಮುಕ್ತವಃ | ೫೦ Il 
ದಿವ್ಯಂ ರಾಮಿ ತೇ ಚಕ್ಷುಃ ಪಶ್ಯ ಮೇ ರೂಪ ಶ್ವರಂ | 
ಏತಾವದುತ್ತಾ 4 ವಿಜ್ಞಾ ನಂ ದತ್ತ್ವಾ ಹಿಮನತೇ ಸ ಯಂ -: ll ೫೧ 
ಸೂರ್ಯಕೋವಿಪ್ರ ತೀಕಾಶಂ ತೇಜೋಜಿಂಬಂ ನಿಕುಲು | 
ಜ್ವಾಲಾನಾಲಾಸಹಸ್ರಾಢ್ಯಂ ಕಾಲಾನಲಶತೋಪಮಂ Il ೫೨ ॥ 


ee ee ಂ ಸಜಾ ಜನ ಒಂ ಒಂ. 





ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸಮಾನಳೂ, ಜಟಾಧಾರಿಣಿಯೂ, ನಾಲ್ಕು ಮುಖವುಳ್ಳ ನಳ್ಕೂ ನಿಶಾಲ 
ವಾದ ಮೂರು ಕಣು ಗಳುಳ ಸ ಎಂಕಿ ಆ ಕ್ಸ ಯುಳ್ಳ ವಳ್ಳೂ ಚಂದ ಕಲಾಭೂಷ 
ಳ ೧ 


ಸ 


ಹಿಮವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- -ದೇನಿ ! ವಿಶ ಠಾಲಾಕ್ಷಿಯಾದ ನೀನಾರು? 
ನನಗೆ ಬಹೆಳ ಸಂಶಯವುಂಬುಗಿದೆ. ಸ 
೫೦. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ಳೆ :— ನನ್ನನ್ನು ಮೋಕ್ಲಾರ್ಥಿಗಳು ನೋಡುವ 


ಮಹೇಶ್ವರನ ಪರಮ ಶಕ್ತಿ ಯನ್ನ್ನಾ ನ ತಿಳಿ. 
PS ೧ © ಗೆ ಗೃ ಗ ಇ) ಣೆ ಎಷು ಖಿ ಸ 1} u 
955೨೬೭ ನಿನಗೆ ದಿವಿ ನ್ನು ಕೂಡುವಿ ದರಿಂದ ನೀನು ಈಶ್ವರನ 


ಅನೇಕ ಕೋಟ ಸೂರ್ಯ ರಿಗೆ ಸಮಾನನ್ಕೂ ತೇಶೊ ಪೂ ಸ್ರ ಶಿಖದವನ 
[ar] 


ಅನೇಕ ಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಢಿರುನನನೂ, ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಗೆ ಸಮಾನನೂ, ಜಟ್ಟಿ 
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೭೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ದಂಷ್ರ್ರಾಕರಾಳದುರ್ಧ್ವ್ವರ್ಷಂ ಜಬಾಮಂಡಲಮಂಂಡಿತಂ | 


ಪ್ರಶಾಂತಂ ಸಾಮ್ಯವದನಂ ಅನಂತಾಶ್ಚರ್ಯಸಂಯುತಂ | ೫೩ ॥ 
 ಚೆಂದ್ರಾನಯನಲಕ್ಸ್ಯಾ ಣಂ ಚಂಪ್ರಕೋಟಿಸಮಪ್ರಭಂ | 
ಕರೀಟಿನಂ ಗವಾಹಸ್ತಂ ನೂಪುರೈರುಪಶೋಭಿತಂ Il ೫೪ ॥ 
ದಿನ್ಯಮಾಲಾಂಬರಥರಂ ದಿವ್ಯ ಸಂಧಾಸಕೇಶ ನಂ | 
ಶಂಖಚಕ್ಷ ಸಧರಂ ಕಾಮ್ಯಂ ತ್ರಿನೇತ್ರಂ ಕೃತ್ತಿನಾಸಸಂ | ೫೫ ॥ 
ಅಂಡಸ್ಥ 0 ಚಾಂಡಬಾಹ್ಯಸ್ಥ ೦ ಬಾಹ್ಯಮಾಭ್ಯಂತರಂ ಪರಂ | 
ಸರ್ವಶಕ್ತಿ ಮಯಂ ಶುಭ ೦ ಸವಾಲಂಕಾರಸಂಯುತಂ | ೫೬ Il 
ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರೊ ೀಸೇಂದ ತ್ರಿಯೋಗೀಂದ್ರೈ 3 ವಂದ್ಯ ಮಾನಪದಾಂಬುಜಂ | 
ಸನ ಖಾಜೆಸಾಬಾಂತಂ RE 1 ೫೭ ॥ 
ಸರ್ವಮಾವೃ ತ್ಯ ತಿಷ್ಕ ತಂ ದದರ್ಶ ಪರಮೇಶ ರಂ! | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಂದೀಕ್ಕ ರಂ ದೇವಂ ದೇವ್ಯಾ ಮಹೇಶ್ವ ರಂ ಪರಂ | ೫೮ Il 
ಬ್‌ ಚ ಸಮಾವಿಷ್ಯಃ 8 ಸರಾಜಾ ಪೃಷ್ಟಮಾಸಸಃ | 
ಆತ್ಮನಾ ್ಯ್ಯಾಧಾಯ ಹ ಸನಂ ಓಂಕಾರಂ. ಸಮಸುಸ್ಮರ್ರ | ೫೯ ॥ 


ms ಸಹಾ ಬಡ... SSE 


ವ ದ 
ಅ. ನ್‌ ಪ್ರಾನ ಹಾಾ ತಾತಾರ್‌ ಹಾ ಡಾ ಹಾಟ ಇ ಪ 
Ss Sd ಡೆ 


ಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡವನೂ, ಶಾಂತನ್ಕೂ ಸೌಮ್ಮವಾದ ಮುಖವುಳ 
ವನೂ ಅತ್ಯಾಶ್ರ ಶರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿರುನವನೂ, ಚಂದ್ರಖಂಡದ ಚಿಹ್ನೆಯುಳ್ಳವನೂ, 
ಕೋಟಿ ಚಂದ್ರ ರಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ನನ್ನ, ರೀಟ ಗಜ 
ಇವುಗಳಿಂದ ವ ದಿವ್ಯ ಮಾಲೆಯನು 
ಲೆ ಸನಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುನನೆನೂ ಶಂಖ Mi ಹಿಡಿದ; 
ಇಷ್ಟಾ ರ್ಥನನ್ಸೀಯುವವನೂ, ಮುಕ್ಕಣ್ಣ ನ್ಕೂ ಚರ್ಮದ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಒಳಗೂ, ಹೊರಗೂ ಇರುವನನೂ, ಸಕಲ | 

ನೂ, ಸರ್ವಾಲಂಕ ಕಾರವುಳ್ಳ ನನ್ಕೂ ಬ್ರಹ್ಮ, ಇಂದ್ರರಿಂ ದಲೂ ಯೋಗಿವರ ರಿಂದಲೂ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿ ಪಾದ ಕಮಲಿವುಳ್ಳ ವನ್ನೂ ಸರ್ವತ್ರ ಕಾಲು 
ಮುಖಗಳುಳ್ಳವನ್ಯೂ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಆವರಿಸಿ ಇರುವನನೂ ಆದ 
೦ಡನ್ನು ಆ ಹಿಮಾಲಯನು ದೇವಿಯ ಅನುಗಹೆದಿಂದ ನಂದೀಶ್ವರ 
ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯಗೊಂಡು ತ ಸರಮಾತ್ಮ ನಲ್ಲಿ 
ಟ್ಟು ಓಂಕಾರವನು ನ್ನ್ನ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಎಂಟು ಸಾವಿರ ನಾಮಗಳಿಂದ ಸ ಸ್ತುತಿಸಿ ಮರಳಿ 
ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಇಂತೆಂದನು. ಭರಮ ರಿ! ನಿನಗ ನಿಂಬಾದ ಈಶ್ವ ರ 


ಫಿ 
1.25 ಸ 
[2 
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ನಾನ್ನಾ ಮಷ್ಟ ಸಹಸ್ರೆ 2) ಸ್ತು ತಾಸ ಸಾ ಹಿಮವಾನ್ನಿ ರಿಃ | ಲ 
ಭೂಯಃ ಪ್ರಣನ್ಯು ಮಾಹಾ ಫ್ರೋವಾಚೀದಂ ಸ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ ॥೬೦॥ 


ಯದೇತದೈ ಶ್ವರಂ ರೂಪೆಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಣು ಪರಮೇಕ್ಷ್ಯ | ದ್ಯಾ 
ಭೀತೋಸಸ್ಕಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತತ್ತ್ವಮನ್ಯತ್ವ ತ್ತ ್ರವರ್ಶಯ ೬0 1 
ವಿನಮುಕ್ತಾಚ ಸಾ ದೇವೀ Wh a ಪಾರ್ವತಿ !. | 
ಸಂಹೃತ್ಯ ವರ್ಶಯಾಮಾಸ ಸ್ವರೂಹಮಪರಂ ಪರಂ - | ೬೨ ॥ 
ನೀಲೋತ್ಸಲವಲಪ್ರಖ್ಯಂ ನೀಲೋತ್ಸಲಸುಗಂಧಕಂ | 
ದ್ವಿನೇತ್ರಂ ದ್ವಿಭುಜಂ ಸೌಮ್ಯಂ ನೀಲಾಲಕವಿಭೂಷಿತಂ “Wea ll 
ರಕ್ತ ಹಾಧಾಂತಾಬತಭ0 ಸಂರಕ್ತಕರಪಲ್ಲವಂ | ಜ್ರ 
ಶ್ರೀಮದ್ಧಿ ಶಾಲಸದ್ವೃತ್ತಂ ಅಲಾ ಇಟಿತಿಲಕೋಜ್ವಲಂ | lawl 
ಭೂಷಿತಂ ಜಾರುಸರ್ನಾಂಗೆಂ ಭೂಷಣೈರತಿಕೋಮಲಂ. | ಇ ಕ? 
ದಧಾಸಂ ಚೋರಸಾ ಮಾಲಾಂ ವಿಶಾಲಾಂ ಹೇಮನಿರ್ನಿತಾಂ ॥ ೬೫ | 
ಈಷತ್ಸ್ಟ್ಮಿತಂ ಸುಬಿಂಬೋಷ್ಕನೂಪುರಾರಾನಶೋಭಿತಂ | | 
ಪ್ರಸನ್ನನವನಂ ದಿವ್ಯಂ ಚಾರುಭ್ರೂ ಮಹಿಮಾಸ್ಪದಂ | ೬೬ || 
ತದೀವೃಶಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಸ್ವರೂಪಂ ಶೈ ಶೆ ಲಸತ್ತ ಮಃ | 
ಭಯಂ ಸಂತ್ಯಜ್ಯ ಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಬಭಾಷೇ "ಪರಮೇಶ್ವ ರೀಂ | ೬೭ | 


ಕಂಭ ಅಂಅಜಘ ಜಹಾಜ್ಯ್ಬ ಣಾ ಹ ಇಟ. ಟು. 


ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯೆಗೊಂಡಿರುನೆನು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಬೇಕೆ ರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸು.” 


ಮ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಪಾರ್ನ್ವತಿಯು ಆ ಭಯಂಕರ ರೂಪವನ್ನು ಅಡಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬೇರೆ ರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿದಳು. ಹಿಮಾಲಯನು ಕನೆ ್ಸದಿಲೆಹೊನಿನಂತಿರು 
ವುದೂ, ಕನೆ ದಿಲೆಹೊವಿನಸುವಾಸ ಸನೆಯುಳ್ಳು ದೂ, ಎರಡುಕಣು NA 
ಸೌಮ್ಯವಾದುದ್ಕೂ ಕರಿಬಣ್ಣ ದಮುಂಗೂದಲುಗಳಿಂದಅಲಂಕಾರಗೊಂಡುದೂ, ಕೆಂಪು 
ಕಮಲದಂತೆ ಪಾಡೆಗಳುಳ್ಳು ದೂ, ಕೆಂಪು ಕೃಗಳ ಳುಳ್ಳು ದೂ, ವಿಶಾಲವಾದ ಲಲಾಟದಲ್ಲಿ 
ರುವ ತಿಲಕದಿಂದ ಪ್ರ EE ಸ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡುದೂ, 
ಮನೋಹರವೊ, ಷು ೈದುವೂ, ಸ ಮಸ್ತಾ ವಯವಗಳುಳ್ಳು ದ್ಕೂ ಅತಿ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಉದ್ದ 
ವಾದ ಚಿನ್ನ ದ ಮಾಲೆ ಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದೂ, ಸ್ನಲ್ಪ ನಗುವುಳ್ಳು ದ್ಕೂ ತೊಂಡೆ ಹೆಣ್ಣಿ 


ದ್‌ 


ನಂತೆ ತುಟಿಯುಳ್ಳದೂ ಕಾಲ್ಲಚ್ಚಿಯ ಧ್ವ ಧ ಯಿಂದ ೪ Lc » ಪ್ರಸ ಸ 
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೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ಹಿಮುವಾನುನಾಚ :-- 
ಅದ್ಯ ಮೇ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮ ಅದ್ಯ ಮೇ ಸಫಲಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ | 
ಯನ್ನ ( ಸಾಕ್ಸಾತ್ನ ಮವ್ಯಕ್ತಾ ಪ್ರಸನ್ನಾ ವೃ ದೃಷ್ಟಿ ಗೋಚರಾ | | ೬೮ [| 
ಇದಾನೀಂ ಯನ್ನ: ಯಾ ಕಾರ್ಯೆಂ ತನ್ನೆ i ಬ್ರೂ ಹಿ ಮಹೇಶ್ವರಿ 
' ಮಹೇಶ್ವ ನ ಮ 
ಶಿವಪೂಜಾ ತ್ವ ರ ಕಾರ್ಯಾ ಧ್ಯಾನೇನ ತಪಸಾ ಸದಾ | ೬೯ I 
ಅಹಂ ತಸ್ಮೈ ಪ್ರದಾತವ್ಯೂ ಕೇನಚಿತ್ಯಾ ರಣೇನ ವೈ | 
ಯಾದೃ “ತ ತ ಯಾ.ದ ದೃ ಷ್ಟಃ ಧ್ಯೇಯೋ ವೈ ತಾದ್ಧ ಶಸ್ತ್ರಯಾ | 
ಏಕ ವಿವ ಶಿವೋ ದೇವಃ ಬಾ? ನ Il 2o | 
ಸಾರಸ್ವ ತ ಉವಾಚ : ಸಪ 
ತಪಶ್ತ ಕೃ ತನಾನ್ರುದ್ರಃ ಸೆಮಾಗನ್ಯು ಹಿಮಾಚಲಂ | 
ತಸ್ಕೊ ಹ ಸರಫಸ ಭಕ್ತ 0 ಪ್ರ ಶಿವಸನ್ನಿ ಧೌ | ೭೧ [| 
ಚ ರಣ ಕೇನಾಖಿ "ದೇವೋ ವೈ ಜ್ಞಾಪಿತಃ ಪ್ರಭುಃ | 
ಉಪಯೇಮೇ ಹರೋ.:ದೇವೀಂ ಮಾಂ ತ್ರಿಭುವನೇಶ್ವರೀಂ | ೭೨ || 


ಬ ಬಾ ಎಚ ಪಾ ದಜ ರ ರ್ಮ್ಮ್ಸಪಕಹಪೂ,[ , ಅ_ಒ ್ಬ  ್ಟ್ಪ ಟ್ಟು ಈ ಎಣ ಹೂವು 
ರಾ ಅಘಾತ: - ರ ನ ನಾ 
pS « 


| ವಾದಮುಖವುಳ್ಳು ದೂ, ಮನೋಹರವಾದ ಹುಬ್ಬುಳ ಳ್ಳುದೂ ಆ 35ದ ಆ ದೇವಿಯ ರೂಪ 
ವನ್ನು ಕಂಡು ಭಯವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಇಂತೆಂದನು. 


೬೮. ಹಿಮವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ವ :— ಮಹೇಶ್ವರಿ | ಪ್ರಸನ್ರಳಾದ ಲನ 

ಖು A 

ದರ್ಶನವಾದ್ದರಿಂದ ಈದಿನ ನನ್ನ್ನ ಜನ್ಮವು ಸಫಲವಾಯಿತು. ಈದಿನ ನ ನನ್ನ ಕಾರ್ಯಗಳು 
ಸಫಲವಾದುವು. ಈಗ ನಾನೇನು ಮಾಡಬೇಕು ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು, 


೬೯, ಮಹೇಶ್ವರಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ ರದು) ಮ ಧ್ಯಾನ ೨ ತನಸೆ 
ಗಳಿಂದ ಶಿನಪೂಜೆಯನು ಮಾಡು. 'ಯಾವುದಾದ ರೊಂದು ಕಾರಣದಿಂದ ನನ್ನನ 


ಅವನಿಗೆ ದಾನಮಾಡು. 
೬೦- ನೀನು ನೋಡಿದಂತಿರುವ ಶಿವನನ್ನು ಢಾ ಿನೆಮಾಡಬೇಕು. ಶಿವನೊಬ್ಬನೆ 
ಸಮಸ್ತಕ್ಟೂ ಆಧಾರನು. | | 
ಸಾನು ಸಾರಸ್ವತ ತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಶಿವನು ಹಿಮಾಲಯಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ತಸಸ ಸನ್ಭಾಚರಿಸಿದರು. ಅವನಲ್ಲಿ ಉಮೆಯು ಅತಿಶಯ ಭಕ್ತಿಯನ್ಸಿ ಟ್ರ ಳು. 
೭೨. ಸೇವೆಗಳಿಂದ ಯಾವುನೊ ಒಂದು ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಜಾ ಸಿಸೆಲ್ಸ ಸ ರು 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಶಿವನು”'ಮದುತೆ ಮಾಡಿ 


ಕೊಂಡನು. 


ನ 
೨ 
ER 
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ಅಷ್ಟ ಮೋ $ಧ್ಯಾಯೆಃ ೭೫ 


ಸಶಪ್ತ 8 ಶಂಭುನಾ ಪೂರ್ವಂ ದಕ್ಷಃ ಪಾ ಪ್ರಾಚೇತಸೋ ನೃಸ 


ವಿನಿಂದ್ಯ ಪೂರ್ನ್ವವೈಕೇಣ ಗೆಂಗಾಡ್ಕಾ ಕೀಯ ಜದ್ಧ ರಿಂ | 24 || 

ದೇವಾಶ್ಚ ಯಜ್ಞ ಭಾಗಾರ್ಥಮಾಹೂತಾ ನಿಷ್ಣು ನಾ ಸ್ವಯಂ | 

ಸಹೈ ವ 'ಮುನಿವಿಸ ನಿರ್ವೈೇರಾಗತಾ ಮುನಿಸ್ಟ ಸುಂಗೆನೂಃ 1 29 Il 

, ದೇನಕುಲಂ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಶಂಕರೇಣ ನಿನಾಗತಂ | | 

hes Ll ನಾಮ ವಿಪ್ರರ್ಷಿಃ ಪ್ರಾಚೇತಸಮಥಾಬ್ರನೀತ್‌ ll ೩೫ ॥ 
ದಧೀಜಿರುವಾಚ ಕ 

ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾಸ್ತು ಪಿಶಾಚಾಂತಾಃ ಯೆಸ್ಕಾಜ್ಞಾ ಸುವಿಧಾ ಯಿಃ | 

ಸಹಿ ಸ ಸಾಂಪ್ರತಂ ರುದ್ರೋ ಸತಾ ಕಿಂನ ನ ಪೂಜ್ಯತೇ ll ೭೬ || 
ದಕ್ಷ ಉವಾಚ :- 

ಸರ್ವೇಸ್ಟೇನ ಹಿ ಯಜ್ಞೇಷು ನ ಭಾಗಃ ಪರಿಕಲ್ಪಿತಃ | 

ನ ಮಂತ್ರಾ ಭಾರ್ಯಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಶಂಕರಸ್ಯೇತಿ ನೇಷ್ಯತೇ ll ೭೭ 1 

ನಿಹಸ್ಯ ದಕ್ಷಂ ಕುಪಿತೋ ವಚಃ ಪ್ರಾಹ ಮಹಾಮುನಿಃ | ಬ 

ಶೃಜ್ನತಾಂ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಸರ್ವಜ್ಞಾನಮಯಃ ಸ್ವಯಂ | ೭೮ || 


೭೩, ಶಿವನು ಹಿಂದೆ ಶ ಪಿಸಿದ ಪ್ರಾಚೇತಸನಾದ ದ 
ರುದ್ರ ನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿ 'ಗರಗತದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ವಿಷು ವನ್ನುದ್ದೆ ೇಶಿಸಿ ಯಾಗಮಾಡಿದನು. 

೭೪. ವಿಷ್ಣು ವ್ರ ಯಜ್ಞ ಭಾ ಭಾ ಗಕ್ಳಾಗಿ 
ಮುನಿವರ್ಯರಲ್ಲ ಯಹಿಗಳೊಡರೆ ಅಲಿಗೆ "ಬಂದರು. | 

೭೫. ದಧೀಚನೆಂಬ ಮುನಿಯು ಶಂಕ ರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಂದಿರುವ ಸಕಲ ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನು ಕಂಡುಪಾ ೨್ರಜೇತಸನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೭೬, ದಧಿತರು ಹೇಳ ನ ನೆ: ಬ್ರ ಹ್ಮನೇ. ಆದಿಯಾಗಿ ಪಿಶಾಚೆಗಳೇ ಕಣನೆ 
ಯಾಗುಳ್ಳ ಸಮಸ್ತರೂ ಯಾವನಸ್ಪ ನೃಣೆಯನ್ನು ನಡೆಯಿಸುವರೋ, ಅಂತಹ ರುದ್ರನನ್ನು 
ನೀವು ಈಗೇಕೆ ಕೆ ಪೊಜಿಸುವುದಿಲ್ಲ. | 

೭೭, ದಕ್ಷನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :. -ಸಕಲ ಯಜ್ಞ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಂಕರನಿಗೆ ಭಾಗವು 
ಕಲ್ಪಿ ತವಾಗಿಲ್ಲ. ಶಂಕರನನ್ನು ಪತಿ ಯೊಡನೆ ಆಹ್ವಾ ಭಾಗ್‌ ಮಂತ ತ್ರವೂ ಇಲ್ಲ 
ಅಡಿ ರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕರೆಯಲಿಲ್ಲ 

೭೮, ಸಕಲ ಜ್ಞಾನ ಸ್ನ ಸ್ವರೂಪನಾದ ದಧೀಚನು ಗ ನೀವತೆಗಳು ಕೇಳು 


ತ್ರಿ ರುವಂತೆಯೆ ಕೋಪಗೊಂಡು "ಕು ಇಂತೆಂದನು. 
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೭೬ ಪ್ರೀಸ ಸ್ಟಾ _೦ದಮಹಾಪುರಾ 


ಯತಃ ಪ್ರವೃತ್ತಿಃ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾ ಯಶ್ಚಾ ಸೌ ಭುವನೇಶ್ವ ರಃ | 


ನತ್ವಂ ಪೂಜಯಸೇ 'ರುದ್ಧ 0 ದೇವೈಸೆ ಸ ಪೂಜ್ಯತೇ: ಹರಃ | ೭೯॥ 
ದಕ್ಷ ಉವಾಚ :-- 

ಅಸ್ಥಿ ಮಾಲಾಧರೋ ನಗ್ಗೆ$ ಸಂಹರ್ತಾ ತಾನುಸೋ ಹರಃ | . 

ನಿಷಕಂತಃ ಶೂಲಹಸ್ತಃ ಸಸಾರ ನಾಗವೇಷ್ಟಿ ತಃ | ೪೦ ॥ 

ಈಶ್ವರೋ ಹಿ ಜಗತ್ಸ ಷ್ಟಾ ಪ್ರಭುರ್ಯೋಸ್‌ ಸನಾತನಃ | | 

ಸತ್ಕಾತ್ಮಕೋನಸೌ ಭಗರ್ನಾ ಇಜ್ಯತೇ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು | ೪೧ ॥ 


ದಧೀಜಿರುವಾಚ :-- 
೦ ತ್ವಯಾ ಭಗವಾನೇಷಃ ಸಹಸ್ರಾಂಶುರ್ನವೃಶ್ಯತೇ | 


'ಸರ್ವಲೋಸೈಕಸಂಹರ್ತಾ ಕಾಲಾತ್ಮಾಪರಮೇಶ್ವರಃ || ೮೨ ॥ 
ಏಷ ರುದ್ರೋ ಮಹಾದೇವಃ ಕಪರ್ದೀ ಚಾಗ್ರಣೀರ್ಹರಃ | 
ಆದಿತ್ಕೋ ಭಗವಾನ್ಸೂರ್ಯೋ ನೀಲಗ್ರೀವೋ ನಿಲೋಹಿತಃ | ೪೩ ॥ 


ದಕ್ಷ ಉವಾಚ :.... 
ಯ ಏತೇ ದ್ವ್ವಾ ದಶಾದಿತ್ಯಾಃ ಆಹತಾ ಯಜ್ಞ ಭಾಗಿನಃ | 
ಸರ್ವೇ ಜರ ಇತಿ ಜ್ಞ (ಯಾಃ ನ ಹ್ಯೆ ನ್ಕೋ ನಿದ್ಯ ತ ರವಿಃ 1 9 || 


ಏಕೆ ಪೂಜಿಸುದಿಲ್ಲ?. 
೮೦. ದಕ್ಷನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; ಅ 
ರನೂ, ತಮೋಗುಣಪ್ರ ಚುರನೂ, ನಿಷಕಂಠ ೫ 
ನಾಗಗಳಿಂದ ಸುತ ತ್ರಲ್ಪಟ್ಟಿವನೂ ಳಾ ಆದ ಹರನು ಜಗ 
ಜಗತು ಶುಗಳನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸುವವನೂ, ಅನಾದಿಯ್ಕೂ ಸತ್ತಸ ರೂಸನೂ, 
ಲ 


Ce | 
ರಕ. 
2೭ 
ತ್ರ 
ಟಿ 
ಇ 
CR 
BL 


AYN) 
ಆದ ನ ವನ್ನು ಎಲ್ಲ ಕೌರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜಿಸುವರು. 


೧೧ 
೮೨, | ದನೀಚಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- -ಎಲೈ ದಕ್ಷ ದಕ್ಷನೆ! ನೀನು ಸಕಲ ಲೋಕ 
ಸಂಹಾರಕನೂ, ಕ್ಲಾಲಸ್ಪರೂನನೂ; ರಮೇಶ ರನೂ ಆದ ಈ ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ನೋಡುವುದಿಲ್ಲವೇ ?. 
೮೩. ಈ ಸೂರ್ಯನೆ ಜಬಾಧಾರಿಯ್ಕೂ, ದೇನತಾಗ್ರೇಸರನೂ ನೀಲಕಂಠನೂ; 
ಆದ ಮಹಾದೇವನಾಗಿರುವನು. 


ಇಂ ಜ್‌ ನಂ 
೮೪. ದಕ್ಷನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; ಯಜ್ಞ ಭಾಗಿಗಳಾದ ಈ ದ್ಹಾದಶಾದಿತೃರು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಇವರನ್ಷೆ ಸೂರ್ಯರೆಂದು ತಿಳಿ, ಜೀಕಿ ಸಾರ ಕ್‌ 
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ನೆನೆೊಲ 
ಅಸ್ಟ್ಪನೋ9ಧಥಾ ಯಃ ಜಿ 


ಶಿ 
ಏನಮುಸ್ತೇ ತು ಮುನಯಸ್ಸಮಾಯಾತು ದಿದ ಸಮಃ | 
ಬಾಢಮಿತ್ಯ ಬ್ರುವನ್ನಕ್ಷಂ ತಸ್ಯ "ಸಾಹಾಯ್ಯ ಕಾರಿಣ$ | ೪೫ | 
ತಸಸಾವಿಷ್ಯಮನಸೆನ ನ ಪಕ್ಕ ೦ತಿ ವ ವೃ ಸವ, ಜಂ | ; 
ಸಹಸ್ರಶೋಥ ಶತಶೋ ಬಹುಕೋಕ್‌ ಯ ಷಿ ಹಿ | ೮೬ ॥ 
ದೇವಾಶ್ಚ ಸರ್ವೇ ಭಾಗಾ ರ್ಥಮಾಗತಾ ವಾಸನಾದಯಃ | 
ನಾಪಶ್ಯನ್ಸೇನಮೀಶಾನಂ ಯತೇ ನಾರಾಯಣಂ ಹರಿಂ ll ೮೩ ॥ 
salt ೦ ಕ್ರೋಧಸರೆಂ ವೃ ಷ್ಟ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬ್ರಹಾ ಸನಾದ್ಯ ಯಾ | | 
ಆಂತಹಿ ತ ಭಗನತಿ ದ ನೋ a ಹರಂ | ೮೮ ॥ 
ನಂತ ಜಗತಾಂ ದೇವಂ ಜಗಾಮ ಶರಣಂ ಸ ಹಯಂ | 
ಪ್ರವರ್ತಯಾಮಾಸ ಚ ತಂ ಯಜ್ಞ ೦ ದಕ್ಷೋತ ನಿರ್ಭ ಯಃ Il ೮೯॥ 
ರಕ್ಷಕ ಹೂ ಭಗವಾನ್ಸಿಷ್ಟುಃ ಕರಣಾಗತರಕ್ಷಕಃ | 
ಪುನಃ ಪ್ರಾಹಾಧೃಕೇ ದಕ್ಷಂ ದಧೀಚೊ ಭಗನಾನೃಪ | ೯೦! 


ನಿರ್ಭಯಃ ಶೃಣು ದಕ್ಷ ತ್ವಂ ಯಜ್ಞಭಂಗೋ ಭನಿಷ್ಯ ತಿ | 


ಆ) 
4 ಲ ) 
ಅಸೂಜ್ಯಸೂಜನಾದ್ದಕ್ಷ ಪೂಜ್ಯಸ ಚೆ ವಿಸರ್ಜನಾ : ! coll 


ಠಿ 


೮೫. ಸೆ ಹೀಗೆನ್ನಲು "ಅನನ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿಯೂ ನೋಡುವುದ ' 


ಕಾಗಿಯೂ ಬಂದ ಮುನಿಗಳು ಅದು ನಿಜವೆಂದರು. 
೮೬, ತಪೋಮಗ್ನರಾದ 5 ಆ ಸಾವಿರಾರು ಮಂದಿ ಮುನಿಗಳು ಮಹೇಶ್ವರ ನನ್ನು 
ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 


ಲತ ಯಜ: ಭಾಗಕ್ಕಾ ಗಿ ಬಂದ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ ನಾರಾಯಣನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಬೇರಿ ಮಹೇಶ್ವ ರಥನ್ನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 


೮೮೯೩, ಬ್ರಹ್ಮನು, ಮಹಾದೇವನು ಕುಪಿತನಾದುದನ್ನು ಕಂಡುಬ ಬ್ರಿಹ್ಮಾಸ ಸರ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸತ್ಯಮ್ಲೋಕಕಾ ಹೊರಟುಹೋದನು... ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಡಗಿ ಸ 
ದಕ್ಷನು ಜಗದ್ರಕ್ಷಕನಾದ'' ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕನು. ಬಳಿಕ ದಕ್ಷನು 
ನಿರ್ಭಯನಾಗಿ ಆ ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. ಶರಣಾಗತ ರಕ್ಷಕನಾದ 
ನಿಷ್ಣುವು ರಕ್ಷಕನಾದನು. ದೊರೆಯೆ! ಮರಳಿ ದಧೀಚನು ಭಯವಿಲ್ಲದವನಾಗಿ 
"ದಕ್ಷ ! ಕೇಳು ನಿನ್ನ ಯಜ ಹವು ಹ: ಳುಗುವುದು. | ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ನು 


ಆಪೂಜ್ಯನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುಳಳ್ಳಾ ದಲೂ, ಪೂಜ್ಯ ನನ್ನು ಸಜಿ ಜಿನ ಪಜಂ ಕೂ 
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ತ ತೆ 


ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಸಮಸ್ತಯಾಗ ತಾರಕನಾದ ಶಿವನನು 


ಓಲ | ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ನರಃ ಷಾಸಮುವಾಪ್ನೋತಿ ಮಹದ್ವೈ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 


ಅಸತಾಂ ಪ್ರಗ್ರಹೋ ಯತ್ರ ಸತಾಂ ಚೈವ ನಿಮಾನತಾ | ೯೨॥ 
ದಂಡೋ ದೇನಕೃತಸ್ತತ್ರ ಸದ್ಯಃ ಪತತಿ ದಾರುಣಃ | 

ಏನಮುಕ್ತ್ವಾ ಸ ನಿಪ್ರರ್ಷಿಃ ಶಶಾಪೇಶ್ಚರವಿದ್ದಿಷಃ | ೯೩॥ 
ಯಸ್ಮಾದ್ಬಹಿಷ್ಯ್ಯತೋ ದೇವೋ ಭವದ್ಧಿಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 
ಭನಿಷ್ಯಪ್ಪತ್ರಯೀಬಾಹ್ಯಾಃ ಸರ್ವೇಶೀಶ್ವರವಿದ್ದಿಷಃ | ೯೪॥ 
ನಿಥ್ಯಾರೀತಿಸಮಾಚಾರಾ ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಯಾ ನಪ್ರಭಾಷಿಣಃ | 

ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಕಲಿಯುಗೆ ಘೋರೇ ಕಲಿಜೈಃ ಕಿಲ ಸೀಡಿತಾಃ | ೯೫ ॥ 
ಕೃತ್ವಾ ತಪೋಬಲಂ ಘೋರಂ ಗಚ್ಛೆದ್ವಂ ನರಕಂ ಪುನಃ | 

ಭವಿಷ್ಯತಿ ಹೃಷೀಕೇಶಃ ಸ್ವಾಮೀ ವೋಷಿ ಪರಾಮ್ಮುಖಃ | ೯೬ || 


ಸಾರಸ್ವತ ಉನಾಚ :- 


ಏನಮುಕ್ತ್ವ್ವಾಸ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸಿಃ ನಿರರಾಮ ತಪೋನಿಧಿಃ | 


ಜಗಾಮ ಮನಸಾ ರುದ್ರಂ ಅಶೇಷಾಧ್ವರನಾಶನಂ ನ ಸ 1 ೯೭॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇವೀ ಮಹಾದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ ! 
ಗತ್ವಾ ನಿಜ್ವಾಸಯಾಮಾಸ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ದಕ್ಷಮಖಂ ಶಿವಾ Il ೯೪॥ 


ಮಹಾಸಾಸವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. - ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿ ದುಷ್ಕರ ಸತ್ಕಾರವೂ 4 
ಸೆಜ ನರ ಅವಮಾನವೂ ನಡೆಯುವುದ್ಕೊ ಅಲ್ಲಿ ದೈವಾಯುತ್ತವಾದ ಕಠ8ನ 


| ಶಿಕೆಯುಂಟಾಗುವುದು”. ಎಂದು ದಧೀಚನು ಹೇಳಿ ಈಶ್ವರ ದ್ವೇಷಿಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ 


ಶಫಿಸಿದನು. | 
೯೪-೯೫. “ನೀವು ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಬಹಿಷ್ಯರಿಸಿ ಈಶ್ವರ ದ್ವೇಷಿಗಳಾದ್ದರಿಂದೆ 


' ವೇದಬಾಹ್ಯರೂ, ಮಿಥ್ಯಾರೀತಿಯ ನಡತೆಯುಳ್ಳವರೂ, ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾನ ಪ್ರಕಾಶಕರೂ, 


ಘೋರಕಲಿಯುಗವು ಬರಲು ಕಲಿದೋಷಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತರೂ ಆಗುವಿರಿ. 
೯೬. ನೀವು. ಘೋರತನಸ್ಸಿನ ಬಲವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ನರಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿರಿ, 


ವಿನುಗೆ ಸ್ಪಾಮಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನೂ ಅನಭಿಮುಖನಾಗುವನು?. 


೯೭. ಸಾರಸ್ತತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- -ತಪೋಸನಿಧಿಯಾದ . ಆ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿಯು 


ಧ್ಯಾನಿಸಿದನು. 


೯೮. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವಿಯು ದಕ್ಷಯಾಗದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು 
ಸ್ಲೇಳಿ ತಿಳಿದು ಮಹೇಶ,ರನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಹೀಗೆ ನಿಜಾ ಪಿಸಿದಳು, 
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ದೇವ್ಯುನಾಚ : 
ದಸಕ್ಷೋ ಯಜ್ಞ ನ್ಲೀನ ಯಜತೇ ಪಿತಾ ಮೇ ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಿ | 
ಶೇನ ತ್ವಂ ದೂಸಿತಃ ಪೂರ್ವಂ ಅಹಂ ಚಾತೀವ ದುಃಖತಾ 
ನಿನಾಶಯಸ್ಸ ತೆಂ ಯಜ್ಞ ೦ ವರಮೇನಂ ನ  ಹೋಮ್ಯಹೆಂ lee Il 
ಸಾರಸ್ತ ಪ ಉವಾಬೆ : Mo 


ಏನಂ ವಿಜಾ 2 ಪಿತೋ ದೇವ್ಯಾ ದೇವದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಸಸರ್ಜ ಸಹಸಾ ರುವ್ರಂ  ಫಕ್ಷಂಯಿಜ್ಞ ಜಿಘಾಂಸಯಾ | Il ೧೦೦ ॥ 
ಸಹಸ್ರಶಿರಸಂ ಕ್ರೂ ಕೊ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷಂ ಮಹಾಭುಜಂ | 
ಸಹಸ್ರಷಾಣಿಂ ಮರವೇ ಯುಗಾ ೦ತಾನಲಸನ್ನಿಭಂ 1 aco ll 
ದಂಷ್ಟ್ರಾಕರಾಲಂ ದುಸೆ ಸ್ರ್ರೀತ್ಸ್ಯಂ ಶಂಖಚಕ್ರಧರಂ ಪ್ರಭುಂ |. 
ದಂಡಹಸ್ತಂ ಷಾ ಜು ಶಾಜರ್ಕಿಣಂ ಸಸುರ | ೧೦೨ ॥ 
Re ಇತಿ ಖ್ಯಾತೆಂ ದೇವದೇಸಮನ್ನಿ ತಂ(|. 

ಸ ಜಾತಮಾತ್ರೋ 'ಹೇನೇಶಮುಪತಸ್ಸೆ € ಕೃತಾಂಜಲಿಃ Il ೧೦೩ || 
ತಮಾಹ ದಕ್ಷಸ್ಯನೊಟಮಖಂ ಸಜಾ ಯ್‌ ಶಮಸ್ತು ತೇ | 
ನಿನಿಂದ್ಯ ಮಾಂ ಸ ಯಜತೇ ಗಂಗಾದ್ವಾರೇ ಗಣೇಶ್ವರ | ೧೦೪ Il 


ವಾರಾ ಪಾ 





೯೯. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ಛೆ; :— ನನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ತಂದೆಯಾದ ದಕ್ಷನು 
ಯಾಗಮಾಡುತಿ ತದ ಹಿಂದೆ ಅವನು ನಿನ್ನ ನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ನಿಂದಿಸಿರುವನು. 
ಅದರಿಂದ ನಾನು ಬಹಳ ದುಃ ಃಖಗೊಂಡಿದ್ದೇ ನೆ. ; ಆದ್ದ ರಿಂದ ಅವನ ಯಜ ನವನ್ನು 
ಹಾಳುಮಾಡು. ನಾನು ಇದನ್ನು ವರವನ್ಸಾಗಿ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳು ವೆನು. 

5೦೦೨೧೩೩; ಸಾರಸ್ಪತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನರು. ಹೀಗೆ ಬಿನೆ ಸಲು 
ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಕೂಡಲೆ ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಹಾಃ ಳುಮಾಡಲಿಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ಸಾವಿರ ತಲೆಯು 
ಛ ವನೂ ಸಾವಿರ ತೋ ಳುಗಳುಳ ವನೂ, ಸಾವಿರ ಕೈಗಳು ಳ್ರವನೂ, ತಿರಸ್ಪರಿಸಲಶ 
ಕ್ಯನೂ, ಪ್ರಳಯಕಾ ಾಲದ . ಅಗ್ನಿ ಸಿ ಸಮಾನನೂ, ಕರಾಳವಾದ ಹೆಲ್ಬುಗಳುಳಿ ವನೂ 
ವಾ ಶಂಖ ಚಕ್ರ ದಂಡಗಳ ನ್ನು ಹಿಡಿದವನೂ, ಶಾಜ್ಗ ಡಂ! ಬಬ 
ವನೂ ಭನ ಲಿಸ ಸ್ನನೂೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ದ ಆದ ವೀರಭದ್ರ ನನ್ನು ಸ 
ಸಿದನು. ಅನನು ಹುಟ್ಟ ದ ಕೂಡಲೇ ಕ್ಟ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಮಹೆಶ್ವ ರನ ಸ್ವ 
ಬಂದನು. 

೧೦೪. ಈಶ್ರೆ ರನು ಅನನನ್ನು ಸ ರಿತು “ಗಣೇಶ್ವ ರ! ನೀನು ದಕ್ಷನ ಯಾಗವನ್ನು 
ನಾಶಗೊಳಿಸು. "ನಿನಗೆ ತಾ ತಯ ಬಾಗಿ ಆ ದಕ್ಷನು ನನ್ನ ನ್ನು ನಿಂದಿಸಿ ಗು 
ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಯಾಗಮಾಡುತ್ತಿರುವನು” ಎಂದನು. 
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ಮುನಾಸ ಘಾ 
ಆಂ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತೋ ಬಂಧಪ್ರಮುಕ್ತೆ (ನ ಸಿಂಹೇನೇನ ಚ ಲೀಲಯಾ 

ನೀರಭದ್ರ (೪ ವಕ್ಷ  ನಾಶಾರ್ಥಂ ಕೋಮಚೋದ್ದು ತಂ | ೧೦೫ || 
ಕೋಮಾ ಸಹಸ್ರ Fu ರುದ್ರಾಃ ನಿಸೃ ಷಾ ಸ್ತ (ನ ದೀನುತಾ 

ಕೋನುಜಾ ಇ ನಿಖ್ಯಾ ಜಸ ತ್ರ ಸಾಹಾಯ್ಯ ಕಾರಿಣಃ | 
ಶೊಲಶಕ್ತಿಗದಾಹಸ್ತಾ ದಂ ಹೋಷಂಲಕರಾಗ್ತ ಥಾ | 


ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರ ಸಂಕಾಶಾ ನಾದಯೆಂಕೋ ದಿಶೋ ದಶ | ೧೦೭ ॥ 
ಸರ್ವೇ ವ್ರ ಸ ಸಭಾರ್ಯಾಶ್ಚಾತಿಭೀಷಣಾಃ 

ಸಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಗಣಶ್ರೇಷ್ಮಂ ಯಯುರ್ವಕ್ಷನುಖಂ ಪ ಪ್ರ | ೧೦೮ || 
ದೇವಾಂಗನಾ ಸಹಸ್ರಾತ್ಯ ೦ ಮಪ್ಸೆರೋಗಣ ನಾದಿತಂ | 

ನೀಣಾವೇಣು ನಿನಾದಾಢ್ಯ ೦ ನೇದವಾದಾಭಿನಾದಿತಂ | ೧೦೯ Il 
ವೃ ಷ್ಟ್ಚ್ದಾ | ದಕ್ಷಂ ಸಮಾಸೀನರ ದೇವೈಬ ರ್ಬ್ರಹರ್ಷಿಭಿಸ್ಸಹ | 

ಪ ಸವೃಷಾರೂಢೋ ದ ದಕ್ಷಂ ವೀರಃ ಸ್ಮಯನ್ನಿ ವ | ೧೧೦ ll 
ವಯಂ ಹೃಚತುರಾಸ್ಸ ರ್ವೇ ಶರ್ವ ಸ್ಯಾ ಉುತೆತೇಜಸ! 

ಭಾಗಾರ್ಥಲಿಷ್ಸಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಭಾಗಾ ನ್ಯಚ್ಛ ತ್ನನೀಪ್ಸಿರ್ತಾ | ೧೧೧ Il 





೧೦೫.: ಬಳಿಕ ದಕ್ಷನ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ನೀರಭದ್ರ ನ ದೇಹದ ಕೂದಲುಗಳು ಸಂಜರ 
ದಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ಸಂಹೆದಂತಿ ಅಲ್ಲಾ `ಡಿದುವ ವು. 

ಬಕ್‌ ಅವನು ಕೋಮಗಳಿಂದ ಸಾವಿರಾರು ಮಂದಿ ರುದ ದ್ರರನ್ನು ಸೃಷಿ ಸಾ 
ಸಿದರು: ರೋಮಜರೆಂದು ಸ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾದ ಅವರು ವೀರಭವ ದ್ರಶಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡು 
ವವರ, ಶೂಲ; ಶಕ್ತಿ, ಗಡೆ ದೊಣೆ, ಕಲ್ಲು ಇವುಗಳನ್ನು” ಹಿಡಿದವರೂ, ಪ್ರ ಸಳಯ 


ಕಾಲದ ರುದ್ರ ಎರಾ ಹತು” ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಗರ್ಟಸುವವಳಕೂ; ಎಲ್ಲರನ ವೃಷ 
| ಭಾರೂಡರನಿ, ಶ್ರೀಸಹಿತರೂ, ಅತ್ಯಂ ಅತ ಭಯಂಕರರೂ ಆಗಿ ನಿರಭದ್ರನನ್ನು 


, ಹಿ:ಬಾಲಿಸುತ್ತ ಇ ಮಂದಿ: ದೇನತಾ (ಯರುಳ್ಳು ದೂ ಅಪ್ಪ ರರ ನಾಕವು 


ಳದ ನೀಣೆ, ಕೊಳಲು ಇವುಗಳ ನಾದವುಳು ದೂ, ನೇದಫೋಷವುಳ್ಳು ದೂ ಆದ 


ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಕುರತು ತೆರಳಿದರು: y 

೧೦. ವ ಷಭಾರೂಢನಾದ ಆ ನೀರಭದ್ರ ನು ದೇವಬ ಬ್ರಹ್ಮರ್ನಿಗಳೊಡನೆ 
ಕುಳಿತಿರುವ ದಕ್ಷನನ್ನು ನೋಡಿ ನಗುವಂತೆ ನಟಿಸ ತ ಹೀಗೆಂದನು. 
೧೧೧: ಅಕುಶರಿರಾದ ನಾವೆಲ್ಲ ಶಿವನ ಭಾಗವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಬಂದಿದ್ದೆ (ವೆ. 


ನೀನು ನಮ್ಮಗ್ಳಿಷ್ಟ್ಯ ವಾದ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಕೊಡ 
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ಭಾಗೋ ಭಮನ್ಸೊ, ೀ ಜೇಯೆಸು ನಾ ಸ್ಮಭ್ಸ್ಯೆ ಮಿತಿ ಕಥ್ಯ ತಾಂ! 


ತತೋ ವಯಂ ನನಿಶಿ ತ್ಯೆ ಕರಿಷ್ಯಾಮೋ ಯನೋಜಿತಂ | ೧೧೨ Il 
ಏವಮುಕ್ತಾ ಗಣೇಶೇನ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಪುರಸ್ಸರಾಃ 
ದೇನಾ ಊಚುಃ ;.. 
ಪ್ರಮಾಣಂ ನೋ ನಿಜಾನೀಥ ಭಾಗಂ ಮಂಕ್ರಾ ಇತಿ ಧ್ರುವಂ ೧೧೩! 
ಮಂತ್ರಾ ಊಚುಃ: 
ಸುರಾ ಯೂಯಂ ತಮೋ ಭೂತಾಸ್ತಮೋಹಹತಾಜೇತಸಃ | 
ಯೇ ನಾಧ್ದರಸ್ಯ ರಾಜಾನಂ ಪೂಜಯೇಯುರ್ಮಶೇಶ್ವರಂ 0.೧೧೪ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಸ್ಪರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಸರ್ವದೇನತನುರ್ಹರಃ | 
ಗಣ ಉವಾಚ :-- ಕ 
ಪೂಜ್ಯತೇ ಸರ್ವಯಜ್ಹೇಷು ಕಥಂ ದಕ್ಷೋ ನ ಪೂಜಯೇತ್‌ 1 ೧೧೫ | 
ನ ; | 
ಮಂತ್ರಾಃ ಪ್ರಮಾಣಂ ನ ನ ಕೃತಾಃ ಯುಷ್ಮಾಭಿರ್ಬಲಗರ್ನಿತೈಃ 


ಯಸ್ಸಾಡಸದ್ಯಂ ತಸ್ಮಾನ್ನೋ ನಾಶಯಾಮ್ಯವ್ಯ ಗರ್ನಿತಂ | ೧೧೬ || 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಯಜ್ಞಶಾಲಾಂ ತಾಂ ಜೀವೋಹನ್ನ ಇಪುಂಗನಃ | 

ಅದಿ J ಲಾಕ ೧ ಹ ಆ. ತ 
ಗಣೇಶ್ವರಾಶ್ಚ ಸಂಕ್ರುದ್ಧಾಃ ಯೂಪಾನುತ್ಪಾ ಟ್ಯಚಿಸ್ತಸುಃ | ೧೧೭ || 


೧೧೨. ನೀನು ನಮಗೆ ಹೆನಿರ್ಭಾಗವನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದರೆ ಆಗ ನಾನೆಲ್ಲ 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು ಯೆಥೋಚಿತನಾದ ಗ್‌ ವನ್ನು ಮಾಡುವೆವು. 

೧೧೩. ವೀರಭದ್ರನೆ ನೇ; ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಕುಂತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರು. 

೧೧೪. ದೇವ ತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಯಜ್ಞ ಭಾಗದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ 
ಮಂತ್ರ ಗಳೇ ಪ ಸ್ರಮಾಣಗಳಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. 

೧೧೫. "ಮಂತ್ರಗಳು ಹೇಳುತ್ತ ನೆ:೨_ದೇವತೆಗಳೆ! ನೀವು ಯಜ್ಞ ಗಳಿಗೊಡೆಯ 
ನಾದ ಮಹೇಶ ,ರನನ್ನು ಪೂಜಿಸದಿರುವುದರಿಂದ ನಷ್ಟ ವಾದ ಬು್ಯಯು ಳ್ಳವರಾಗಿರುವಿರಿ- 

೧೧೬. ಸ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ವೀರಭದ್ರ ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ :-.ಸರ್ವದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೂ ದೇಹವಾಗಿರುವ ಹರನು. ಸಕಲ್ಲ ಪ್ರಾ ಔೆಗಳಸಿ ಒಡೆಯನು. ಅವನನ್ನು ಸಕಲ 
ಯಜ್ಞ ಗಳಲ್ಲಿ ಜಾ ಸ ಫಿಗಳು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ದಕ್ಷನು ಹೇಗೆ ಪೂಜಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಸ” 

“ನ ೨% ಬಲದಿಂದ ಅಹೆಂಕಾರಗೊಂಡ ನೀನು ಮಂತ ತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ 


ಅಂಗೀಕರಿಸಲ್ಲೀ . ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಾವು ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಸಸಸಕೆ ಜರ 


ನಿನ್ನ ನ್ನು ಈಗ ನ. 
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೮೨ ಸ್ಕಾ ಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಸ್ತೊ ನಿ €ತಾರಂ ಸಹೋತಾರಂ ಅಧ್ಯ ರ್ಯುಂಚ ಜೆ ಗಣೇಶ್ವರಃ 





ಗೃಹೀತ ತ್ಟಾಭೀ ಷಣಾಸ್ಸ ರ್ಮೇಂ ಗಂಗಾಸ್ರೊ ೇತಸಿ ಚಿಕ್ಷಿಸುಃ | ೧೧೮ | 
ನೀರಭದ್ರೂ ಫಿ ದೀಪಾ. ತ್ಮಾವಬ್ರ ಯುಕ್ತ ೦ ಕರಂಹರೇಃ | 
ವ್ಯಷ್ಟ ೦ ತ ' ತಥಾಕ್ಕೆ (ಹೂಂ ದಿಮೌಕಸಾಂ | ೧೧೯ ॥ 
ಭವಕೇತ್ರೇ ತಥೋತ್ಪಾಜಖ್ಯ ಕ ರಾಗ್ರೇಣೈನ ಲೀಲಯಾ | | 
ನಿಹತ್ಯ ಮುಸ್ಟಿನಾ ದಂಡಃ 9 ಸಹಾ ಸ ಶ್ವಂಚ ನ್ಯಸಾತಯತ್‌ | ೧೨೦ ॥ 
ತಥಾ ಚಂದ್ರಮಸಂ PN PSR CR ಲೀಲಯಾ | 
ಧರ್ನಯಾಮಾಸ ಬಲರ್ನಾ ಸ್ಮಯನಮಾ ನೋ ಗಣೇಶ್ವರಃ | ೧೨೧ ॥ 
ವರ್ಹೇಹ್ನೆಸ್ತವ್ಯಯಂ ವಿತ್ವಾ ಜಿಹ್ವಾ ಮುತ್ತಾಟ್ಕ ಲೀಲಯಾ | 
ಜಘಾನ ಮೂರ್ಧಿ ಪಾದೇನ ಮುನೀಸಪಿ ನಿ ಮುನೀಶ್ವರ | ೧೨೨ || 
ತಥಾ ನಿಷ್ಣುಂ ಸಗರುಡಂ ಸಮಾಯಾತಂ ಮಹಾಬಲಃ | 
ನಿವ್ಯಾಥ ನಿಶಿತೈರ್ಬಾಣೈಃ ಸ್ತಂಜೆಯಿತ್ನಾ ಸುವರ್ಶನಂ | ೧೨೩ 1 
ತತಸ್ಸಹಸ್ರಶೋ ಭದ್ರಃ8 ಸಸರ್ಜ ಗರುರ್ಡಾ ಬರ್ಹೂ | 
ವೈನತೇಯಾದ ನಧಿರ್ಕಾ ಗರುಡಂ ತೇ ಪ ್ರೈಮಮ್ರನುಃ | ೧೨೪ ॥ 
೧೧೮ ಗಣೇಶ್ವರನಾದ ನೀರಭದ್ರನು ಆ ಯಜ್ಞ ನ ಶಾಲೆಯನ್ನು ಾಳುಮಾಡಿ 


ದನು. ಉಳಿದ ಗಣಗಳೂ ಕೋಪಗೊಂಡು ಯೂನಸ್ತ ೦ಭಗಳ ಳನ್ನು ಕಿಶು ಎಸೆದುವು. 
ರ್ಯುಗಳ ಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಪವಾ 
ಧ ಹ 


3) 
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ಶಿ] 
[6 
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೧೨೦. ಜಾಜ ಲ್ಯ ಮಾನವಾದ ನೀರಭದ್ರನೂ ಇಂದ 
ಕೈಯನ್ನೂ, ಇತರ ದೇವತಗಳ ಕೈಗಳನೂ ತಡೆದನು 

೧೨೧. ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ ಸೂರ್ಯನ ಕಣು ಗಳನು ಕೆ.ಯಿಂದಲೇ ಕಿತ ಮುಸ್ಲಿ 
ಯಿಂದ ಗುದಿ ದೊಣ್ಣೆ ಗಳಿಂದ ಅನನ ಕುದುಕೆಯನು, ಕೆಡವಿದನು. 

೧೨೨, ಹಾಗೆಯೇ ಬಲಿಷ್ಠ ನಾದ ಅವನು ನಗುತ ಲೇ ಚಂದ ನನ್ನು ಕಾಲಿನ 

ಎಬಿ J 

ಅಂಗುಸ್ಕ ದ ಬೆರಳಿನಿಂದ ತಿಕಿ ದನು, ಆ 

೧೨೩. ಅಗ್ಗಿಯೆ ಎರಡು ನಾಲಿಗೆಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ, ಸೀಳಿ ಮುನಿನರ್ಯರನ್ನು 
ಕಾಲಿನಿ:ದ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಒಬಿದನು. | 

೧೨೪. ಹಾಗೆಯೇ ಬಲನಂತನಾದ ಅವನು ಯುದ್ಧ ಕೆ ಬಂದ ವಿಷ್ಣು ನಿನ 

ನನು ಎ೨. 2 


ಠಡದು ಹರಿತವಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದ ನಾರಾಯಣ ಣನನು ಹೊಡೆದನು. 
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ಅಸ್ನನೋಂ9ಧ್ನಾಯ ೮೩ 
೪0 ು 


ತಾನ್ಸೃಷ್ಟ್ಯಾ ಗರುಜೋ ಧೀಮಾನ್ಸ ಲಾಯನಶಪರೋಆಜೆನತ್‌ | 


ತತ್ಸಿತೋ ಮಾಧವೋ ನೇಗಾಡ್ಯಥಾ ೨ ಗೌಃ ಸಿಂಹೆಪೀಡಿತಾ . ;. ೧೨೫1 
ಆಜ ಶೇ ನೈನತೇಯೇ ನಿಷ್ಣಾ ಇ ಪದ್ಮ ಸಂಭನಃ | 220 "ಅಳೆ 
ಆಗತ್ಯ ವಾರಯಾಮಾಸ ನೀರಭದ್ರ ೦ ಶಿವಸ್ರಿ ಯುಂ 1.೧೨೬ | 
ಪ್ರಸಾವಯಾಮಾಸ ಸ ಸತಂ ಗಾಕವಾತ್ಸರಮೇಷ್ಠಿನಃ lz: Ri 
ತೇನವೃಶ್ಯಂ ನೈನ ಜಾನಂತಿ ರುದ್ರಂ ತತ್ರಾಗತಂ ಸುರಾಃ | ೧೨೭ ॥ 
ಸದೇವೋ ನಿಷ್ಣುನಾ ೫ ಜ್ಞಾ ತೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಜಿ ದಧೀಜಿನಾ | ತ 
ತುಷ್ಟಾವ ಭಗನ್ಸ _ಹ್ಮಾ 'ನಫೋ ನಿಷ್ಣುರ್ದಿವೌಕಸಃ (|.೧೨೮ ||. 
ನಿಶೇಷಾತ್ಸಾರ್ವತೀಂ ರ ಜೇವೀಮೀತ್ನರಾರ್ಥಶರೀರಿಣೇಂ ಧ್ರ 
ಸ್ತೋತ್ರೈರ್ನಾನಾ ಭ್ರ ಧೃರ್ಷಪ್ಪಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ 11೧೨೯. ॥ 
ತತೋ ಭಗವತೀ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಹಸಂತೀ ಮಹೇಶ್ವ ರಂ ಮ 
ತ್ನಮೇವ ಜಗತಸ್ಪಷ್ಟಾ ಸಂಹರ್ತಾಚೈನ ರಕ್ಷಕ್‌ ನ > ॥|೧೩೦.:॥ 
ಅನುಗ್ರಾಹೆ ಹ್ಯೋ ಭಗವತಾ ದಶ್ಚಶ್ಚಾಪಿ ಫಿ ದಿವೌಕಸಃ |. ನತ 
ತತಃ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಭಗವಾನ್ಯಪರ್ದೀ ನೀಲಲೋಹಿತಃ 1 ೧೩೧ ॥ 


ಹಾ ಆತಾ. ಜಹಾರ ಈ. ಹ 3... 
~~ Oo ತಾರಾ ಸಾರದ ಇಾಾ-ಇಾ. ತಾರಾ ವಾತ 


೧೨೫. , ಬಳಿಕ ನಿಷ್ಠುವಿನ ವಾಹೆನನಾದ ಗರುಡನಿಗಿಂತ ಅಧಿಕ ಬಲವುಳ್ಳ 
ಸಾವಿರಾರು ಗರುಡರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಆ ಗರುಡರು ನಿನ್ನು ವಿನ 'ಗರುಡನನ್ನು 
ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದರು. | | | 

೧೨೬.೨೭. ಬುಧ್ಯ ತವಾದ ಗರುಡನು ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ' ಓಡಲು 
ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗಲು, ಅ ಅದರಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ವಿಷು ವು ಸಿಂಹದಿಂದ ಪೀಡಿಸಲ ಟ್ಟ ಗೋವಿನಂತೆ | 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ. ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಲು ಬ್ರಹ್ಮನ ನು ) ಬಂದು ಶಿವಪ್ರಿ ಯನಾಧ: ವೀರಭದ್ರ ನನ್ನು 
ತಡೆದನು. 

೧೨೮. ಆ ನೀರೆಭೆದ್ರನ ನು ಬಹ ನಲ್ಲಿ ಗೌರವದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಸತೋ 

ದನು. ದೇವತೆಗಳು ಗ” ಬಂದರೂ ಅದೃಶ್ಯ ೈಶನಾಗಿರುವ ಶಿವನು 
ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 

೧೨೯. ಬ್ರಹ್ಮ ಹ ದಧೀಚಿಗಳು ಶಿವನು ಬಂದಿರುವುದನ್ಪರಿತರು. 
ತರುವಾಯ ಬ್ರಹ್ಮ, ನಿಷ ಚ ದೇವತೆಗಳು ಆ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತು ತಿಸಿದರು. 

೧೩೦. ದಕ್ಷನು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಈಶ್ವರನ್ನ ಅರ್ಧಾಂಗಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು 
'ನಮಸ್ಪ ರಿಸಿ ಕೈಮುಗಿಧುಶಂಡು ನಾನಾ ವಿಧಸ್ಲೊ ತ್ರ ಗಳಿಂದ ಸ್ತು ತಿಸಿದರು. 

ಸ ಬಳಿಕ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ನಿನಿಯು ನಗುತ್ತ, ಮಹೇಶ ರನ್ನು 


ಕುರಿತು, “ನೀನೇ ಜಗತ್ತುಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸುಪೆವನ್ಯೂರಕ್ಷಿಸುನವನ ಸಂಹರಿಸುವವನೂ 


ಲ 


ಲ 
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೮೪ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಸುರಾಣಂ 


ಉವಾಚ ಪಣತಾನೇರ್ನಾ ದಕಂ ಪ್ರಾಚೇತಸಂ ಹರಃ ! 


ಥ್ರ | 
ಗಚ್ಛದ್ದಂ ಡೇನತಾಸ್ಸನ ರ್ವಾ ಪ್ರಸನ್ನೊ ಭನತಾಮುಹಂ | ೧೩೨ ॥ 
ಸಂಪೂಜ್ಯಸ್ಸ ಸ್ಪರ್ವಯಜ್ಞಿ (ಷು ಪ್ರಥಮಂ ದೇವಕರ್ಮಣಿ | | 
ತ ಂ ಜಾಪಿ "ಶೃಣು ಮೇ ವಕ್ಷ ಸಚಿನ ಸರ್ವರಕ್ಷಣಂ | ೧೩೩ | 
, ಲೋಕೇಷಣಾಮೇನಾಂ ಮದ್ಬ ಕ್ಕೋ ಭವ ಯತ್ನ ತಃ | 

ಸ ಸಿ ಗಣೇಶಾನಃ ಕಲ್ಪಾ ಂತೇ5ನುಗ್ರ 'ಹಾಸ್ಟ ಮ | ೧೩೪ ॥ 
ತಾವತ್ತಿಷ | ಮಮಾಜೇಶಾತ್‌ ಸ್ಪಾಥಿ ಕಾತೇಷು ನಿನ್ನ ೯ತಃ | 

ಇತ್ಯು ಕ್ರಾ 4ನ ದರ್ಶನಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ದಕ್ಷಸ್ಯಾಮಿತತೇಜಸಃ | ೧೩೫ ॥ 
ಬಾ ಶಿವೋದ ೈಷ್ಟೋ ವಿಜ್ಞಪಃ ಇಪಮನೋಚನೇ | 

ಕಥಂ ಶಾಪಂ ಮಹಾ ದತ್ತಂ ತರಿಷ್ಕಂತಿ ತವಾಜ್ಞಯಾ | ೧೩೬ Il 


ಶಿವ ಉವಾಚ ;-- 
ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ತ ತ್ರ ಯೀಬಾಹ್ಯಾಃ ಸಂಷ್ಕಾಪ್ರೇತು ಕಲೌ ಯುಗೇ | 


ಪತಿ, ೦ತಿ ಚ ಯೇ ವೇದಾಂಸ್ತೇ ವಿಸಾ ರ್ಗಗಾಮಿನಃ | ೧೩೭ Il 


"ಳ್ಳ ನೊ ರಿ ಎ ಕ 
ಆಗಿರುವೆ. ನೀನು ದಕ್ಷನನ್ನೂ ದೇನತೆಗಳನ್ನೂ ಅನುಗ ಹಿಸು » ಎಂದಳು 
ತರುವಾಯ ಶಿನನು ನ ಿ ನಮಸ್ತರಿಸಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರಾಚೇತಸನಾದ ದಕ್ಷನನ್ನೂ 
ಕ್‌ ತು, ಸ್‌ 


ಶುರಿತ ಇಂತೆಂದನು. 
೧೩೩. ದೇವಕೆಗಳೆ! ನೀವು ಹೊರಡಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಲ ನಾನು ಪ್ರಸನ್ಸ ನಾಗಿರುವೆನು. 
ಸಕಲ ಯಜ್ಞ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ದೇವಕಾರ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ನೀವು ನನನು ಪೂಜಿಸಬೇಕ 
ಮು ಲ್ಯ ಲಿ ಸ್‌ು ಪಫೂಜಸಬಒಃ ವಿ. 


೧೩೪. ದಕ್ಷ! ನೀನೂ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. ನೀನು ಈ ಲೋಕದಾಸೆ 
3 | 


ಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ನನ್ನ ಭಕ್ಕನಾಗು 

೧೩೫. ನೀನು ಕಲ್ಫಾಂತದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ಗಣೇಶ ರನಾಗುನೆ, 
ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ನನ್ನ ಅಪ್ರಣಯಿಂದ ಸುಖವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಆಧಿಸಾರದಲ್ಲಿರು. ನಗೆ ಹೆ ಹೇಳಿ 
ದಕ್ಷನು ನೋಡುವಾಗಲೆ ಅದೃಶ್ಯನಾದನು 


)ಿ ದರ್ಶೆನಮಾಡಿ ಇವರು ನ ನನ್ನ ಶಾಪದಿಂದ ಹೇಗೆ 


ನಿಜಾ ನಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೧೩೭. ಶಿವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಪ ತ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಲು ಸ 
ಲ) 
ನೇದಬಾಹೈರಾಗುವರು. ಆಗ ವೇದನನ ಸಠಿಸುವ ಬ್ರಾ ಮ ಣರ ಮಾತ್ರ ಸ್ಥ 
ವನ್ನು ಸೇ €ರುವರು, 
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ಅಷ್ಟ ಮೊ ಮ ಕ ಸ ಕೆ 


ಆಗಮಾ ನಿಷ್ಣು ರಬೆ ತಾಃ ಪಠ್ಯ ೦ತೇ ಯೇ ದ್ವಿ ಜಾತಿಭಿಃ | 


ತೇಫಿ ಸ ಿರ್ಗಂ ಪೆ ಸ್ರಯಾಸ್ಯ ೫ ಮತ ತ್ರ ಸಾದಾನ್ಸೆ ಸಂಶಯಃ (| ೧೩೮ | 


ಕಲಿಕಾಲಪ್ರ ಸ ಧಾ ಬಟ ನ ನಿದ ತೇ | 

ಗೃಹಸ್ತ ಪರಪ ಕರ್ತವ್ಯ ೦ ಮನು ಪೊಜನಂ | ೧೩೯ Il 
ಅನ ಶ್ಯಂ ಚ ಮಯಾ ಹಾಸನ್‌ ತೇಷಾಂ ಪೂಪನಿಮನೋಚನಂ | 

ಭಿಕ್ಸಾ ೦ಭ ಮಾನಿ ಮಧ್ಯಾಹೆ ಹೆ ಿ ರತೀತೆ ಬೆಸ ಒಗುಂಠಿತಃ | ೧೪೦ ॥ 
ಜಟಾಜೂಟಿಧರಶ್ಕಾ ೦ತೋ ಭಿಕ್ಸಾ ಪಾತ ಶ್ರಿಕರೋ ನ್ನ ಜಃ | 

ಯೋ ಪದಾತಿ ಚ ನೇ ಭಿಕ್ಸಾಂ ಸ್ಪರ್ಗಂ ಯಾ ಸಮಾನವಃ ॥ ೧೪೧ ॥ 
ಉಸಾನಹೌ ಮ ಛತ್ರ ಹಾ ದ ಸ ನಾ ಕಮಂಡಲುಂ | 

ಯೋ ದದಾತಿ ತಪಸಿ ಒಭ್ಯೋ ಸಮೇ ಮುಕ್ತ ಸ ಸ್ಪಸಾತಕ್ಕೆ | ೧೪೨ || 


ದಧೀಚೇಸ್ಸ ವರಾನ ತ್ಕಾ ಬಭಾಷೇ ಸಹ ವಿಷ್ಣು ಸಾ|| 
ರುದ್ರ ಉವಾಚ ೬: 
ಯಸ್ತೇ ನುತ್ರಂ ಸ ಸಮೇ ಮಿತ್ತಂ ಯಸೆ ಸ್ವೀರಿಪುಸ್ಸ ಮೇ ರಿಪುಃ 1 


ಯಸ್ತ್ಯಾಂ ಸೂಜಯತೇ ನಿಷ್ಟೋ ಸಮಾಂ ಸೋಜ ಧ್ರುವಂ ೧೪೩ 








೧೩೬. ನಿಮ್ಮನು ರಚಿಸಿರುವ ಆಗಮನವನ್ನು ಸಠಿಸುವ ಬಾ ಹ್ಮಣರೂ ಜನ 
ಸ್ಟ 
ಅನುಗೈ ಹದಿಂದ ನಿಶ್ವ 'ಯೆವಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗ ೯ವೆ 
ಕಲಿಕಾಲಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ಯಾರು ವೇದವನ 
ದಿಲ್ಲವೊ, ಅವರು ಗಹೆಸ ಧರ್ಮವಾದ ನನ ದ! 
ಮಾಡಬೇಕು 


೧೪೦. ನಾನು ಅನಸ್ಯಾವಾಗಿಯಥ ಅವರ ಪಾಪವನ್ನು ' ಪರಿಹರಿಸುವೆನು. 
ಬ 


ನಾನು ಅಪರಾಹ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ॥ ಸ್ಮಲಿಪ್ತ ನಾ| ಗಿ ಕ್ರಾ ಟಿನಮಾಡುವೆನು. 
೧೪೧, ಷ್ಟ ಜಟೆಯನ್ನು ಮ ಶೌಂತನೂ ಆಗಿ ಭಿಕಾ ಪಾತ್ರೆ 


ಯುವ ಮಾನವನು ಸ ಸ್ವ ರ್ಗಕ್ಟೆ ತಿರಳುವನು. 
ಸ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಪಾದರಕ್ಷೆ. ಛತ್ರ, ಕೌಪೀನ, ಕ ಮಂಡಲ ಗಳನ್ನು ದಾನ 
ಕಾಡುವ ಮಾನವನು ಪಾತಕ ಮುಕ್ತನ ಇಗ ನರು. ಹೀಗೆ ಆ ಶಿವನು ದಭೀಚಿಗೆ 


ನ 
೨ 
ವರ ಗಳನ್ನಿ ತ್ತು ವಿಷು ಿ ವಿನೊಡನೆ ಮಾತಾಡಿದನು. 
೧೪೩. ರುದ್ರನು ಹುತ್ತ :—ವಿಷ್ಟುವೆ ! ನಿನಗೆ ಸ್ನೇಹಿತನಾದವನು 
ನನಗೂ ಸ್ನೇಹಿತನು. ನಿನಗೆ ಶತ್ರುವಾದವನು ನನಗೂ ಶತ್ರುವು. ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 


ದವನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನನ್ನನ್ನೂ ಪೂಜಿಸುವನು, 
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ತ್‌್‌ 





A 


ಲಃ ಶ್ರೀ ಸು ಂಡಮೆಹಾಸಪುರಾಣ 


ಯಸ್ಕೌತಿ ತ್ವಾ ೦ ಸಮಾಂ ಸ್ತಾತಿ ಫಿ ್ರಿಯೋ ಯಸ್ತೇ ಸಮೇ ಪ್ರಿಯಃ 


ಅಹಂ ಯತ್ರ ಸ ತತ್ರ ತ್ಸ 0 ನಾಸ್ತಿ ದ ಪರಸ್ಪ ಪ್‌ | ೧೪೪ || 
ಕೃಷ್ಣ ಓವಾಜೇರೆ | 

ಏವಮೇತತ್ಸರಂ ದೇವ ವಕ್ತವ್ಯಂ ಯತ್ತ ಥೈ ವ ತತ್‌ | 

ಅರ್ಧನಾರೀ ನರನಸ್ರರ್ಯದಾ ದ ದೃಷ್ಟೂ ( ಯಾ ಪುರಾ 1 ೧೪೫ | 

ನೇಯಂ ನಾರೀ ಭಾ ದೃಷ್ಟಾ ದೃಷ್ಟಂ ರೂಪಂ ಕಲಾಶ್ಮನಃ 

ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಹಸ್ತಂ ಪ ವಡನಿನತಂ | ೧೪೬ Il 


ಶ್ರ (ವತ್ಸಾ ೦ಕಂ ಸೀತವಸ್ತ್ರ ೦ ಕೌಸ್ತುಭೇನ.ನಿರಾಜಿತಂ | 
ನಿತೀಯಾರ್ಥಂ ಮಯೌಾದೃಷ್ಠ ಷ್ಟಂ " ಕೂಲಪಸ್ತ್ವ ೦ ತ್ರಲೋಚನಂ | ೧೪೭ ॥ 
ಚಂದ್ರಾನಯವನ ಸಂಯುಕ 0 AE ನಂ | ತೆ 

ನಿಕೀಭಾವಂ ಪ್ರ ಸನ್ನೋಹಂ ಯಥಾ ಪೂರ್ನಂ ತಥಾಧುನಾ 1೧೪೮ | 
ನಮಾಂ ಗಾತ ಬ ್ರಸಕ್ಕೀತ ನ ಹ ಪ್ರಪಶ್ಯಾಮಿ ತಣ ನಿವ ಇ | 

ಈಶ್ವ ರ ಉವಾಚ :-- 

ಆನಯೋ ಸಂತರ ನಾಸ್ತಿ ಚೈಕರೂಪಾವುಭಾವನಿ | 
ಯೋ ಜಾನಾತಿ ಸ ಜಾನಾತಿ ಸತ್ಯಲೋಕಂ ಸ ಸ ಗಚ್ಛ | ೧೪೯ || 





ನೋಡಿರುವೆನು. 

ಚ ೧೪೬೨೧೪೮. ಈಗ ನಾನು (3 ನಾರಿಯನ್ನು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ, ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, 
eH 

ಗಜಗಳ ಳನ್ನು ಡಿದಿರುವ್ರುಪೂ,  ವನಮಾರೆಯಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡದ್ಗೊ & ಶ್ರೀವತ್ಸ 


ವೆಂಬ y 
ವೆ . ಮಚ್ಚೆ ಯು ಬ್ರಾ ದೂ, ನಾರಿಯ ಕೌಸುಭೆದಿಂದ ಪ ್ರ ಕಾಶಮಾನ 


ವಾದುದೂ ಆದ ನನ las me ಕಾಣುನೆನು. ನಿರಡಫೆಯ : ರ ಪ್ರತಿ 'ಕೂಲಶನು 
ಹಡಿದಿರುವುದ್ರೂ ಮ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ ಳ್ಳುದ್ರೂ ಚೆಂದ ಮ; ನ 
ದ್ರಕ ತ 


ಜಟೆ ಕಪಾಲಗಳುಳ್ಳು ದೂ. ಅಗಿರುವುದ ದು. 
ಅಕನ ನನ್ನು ಹೊಂ ಬಿಕುವೆತ. ಅಂತಹ 
ಧ್ಯ ಅಬ್ಬ ೨ 

ಆ ಡೆ [ನಾನೂ ಅವಳನ ನ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೪೯ ೯ ೧ 
ತ್ತ ತ ಚ ಪ್ರಶ ಶ್ರಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ ು 2ಒಂದೇ 'ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ನನ್ನಿಬ 
\ ಭೀದವಿಲ್ಲ. ಇದನ | ರಿತವನು ; ಸತ್ಯರೋಕಕ್ಕೆ ತೆ ಳುವನ್ನು 


ಅಲ್ಪ ಗೌರಿಯು ನೋಡುವುದಿಲ. 


೧೨ 


ಸು 
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po 


ಇತ್ತು ಕ್ರಾ ಸೆಯೆಯಾ ತತ್ರ ಕೈಲ ಸಸಂ ನ | 


ಕೃಷ್ಣೊ (ಪಿ ಮಂದರಂ ಷಾ ಪೊ € ದೇನಕಾರ್ಯೀೀಣ ಕೇನಚಿತ್‌ ೧೫೦ ॥ 
ಅತ್ರಾಂತಕೇ ದೈತ್ಯರಾಜೊಃ ಮಹಾದೇವ ಪ್ರಸಾವತಃ | 
ಹಿರಣ್ಯನೇತ್ರತನಯಃ ಬಾಧಶೇ ನೌ ಜಗತ್ತ್ರಯಂ Il ೧೫೧ ॥ 
ಅನುರತ್ತೈ ೦ ಹೆರಾಲ್ಲಬ್ದಾ ಮ ನೈವ ಪಶ್ಯತಿ | 
ಹರಾಂಗಧಾರಿಣೇಂ ಜೇನೀಂ ದಿವ್ಯರೂಸಾಂ 'ಸುಲೋಚನಾಂ . | ೧೫೨ | 
ಮಮೇತಿ ಸ ಚ ಜಾನಾತಿ ಯಾತೇ ಜ ಹರಂ ಪೆ ಪ್ರತಿ | 
ಹರೋಪಿ ಕಾರ್ಯೆವ್ಯಸನಃ ತ್ಯಕ ಕ್ರಾ ಫೈಲಾಸಪರ್ನತಂ || ೧೫೩॥ 
ಮಂದರಂ ಸಮನುಷ್ರಾ ೨ಸ್ರೋ ದೇವಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಜನಾರ್ದನಂ | 
ಪರಸ್ಪರಂ ಸಮಾಜೋ ಜ್ಯಾ ಮುಂಚದ್ದೆ (ನೀಂ ಸಮಂದರೇ | ೧೫೪ ॥ 
ನಾರಾಯಣಗೃಹೇ ದೇವೀ ಸ್ಥಿತಾ ದೇವಗಣೈನ್ಸ ೯ತಾ | 
ಅತ್ರಾಂತರೇ ಗೌತಮಸ್ತು ಗೋವಧಾನ್ಮಲಿನೀಕ ತಃ | ॥ ೧೫೫ Il 
ಸವಿತ್ರಿ ಹ ಕರಣಾಯಾಸ್ಯ ಭಿಕ್ಚುರೂಢಕೋ ಹರಃ ಆ 
ಗೌತನುಸ್ಯ ಗೃಹಂ ಪ್ರಾ ಸ್ರೋ ನುಂದರಂ ಚಾಂಧಕೋಗತಃ | ೧೫೬ | 


ತ ವ ಸವಾ ಅ ಅಜಾರು ಅಲಾದ ಅ- ಆಾಧಾಧಿರೆ* ಅನಾಾಲವನಾ ಲಾವಾ ದ್‌ 
ರಾ 
ತ” 


೧೫೫. ಅದರಂತೆ ದೇವಿಯು ನಾರಾಯಣನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಗಣಗಳೊಡನೆ 
ಇದ್ದಳು ಈ ಮಧ್ಯ ದಲಿ ಗೌತಮ ಮುನಿಯು ಗೋವಥಯಿಂದ ಸಾತಕಿಯಾದನು. 
ಎ ೧೧ 


೧೫೬. ಹ ನೌತಮನ ಶುದಿ ಗಾಗಿ ಭಿಕ್ಷುರೂನವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವನ 
ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. ಅಂಧಕಾಸುರನು ಮುಂದರಸರ್ವತ ತಕ್ಕ ಹೋದನು, 
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ಲಲ ಸ್ವಾಂ ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಯಾಜೇ ಸಾರ್ವತೀಂ ದುಷ್ಬೊ ಯುದ್ಧ 0 ಚಕ್ರೇ ಸನಿಷ್ಣು ನಾ! 


ಹಾರಿತಂತು] ಗಣ್ಛೆಸ್ಸ ಸ್ಸವೈ ೯ ನೀಂ ದೃತ್ಯೊ K ನ ಸಕ್ಕತ | ೧೫೭ |] 

ಸ್ತ್ರೀರೂಪಧಾರೀ ಕ್ಸ ಗೊ ಆಸೌ ಗೌರೀಂ ರಕ್ಷತಿ ನುಂದರೇ | 
ಗೌರೀಣಾಂ ಶತಂ ಜಿಕೆ ಶೀ ಹರಿಸ್ತತ್ರ ಸಮಾಯಯಾ | ೧೫೮ ॥ 
ನಿಷ್ಣೋರ್ದೇಹ ಹಸೆಮುನ್ಯೂತಾ ಧನ್ಯ ರೂಪಾ ವರಸ್ರಿ ಯಃ | | 
ಅಂಧಳೋ ನೈ ನ ಜಾನಾತಿ ಕೆ ಕೈಷಾ "ಸಾರೀ ನು ಪಾರ್ವತಿ | ೧೫೯ Il 
ನಿಲಂಬಸ್ತೃತ್ರ ಜಾತೋ ಸಹಿತೋ ವಿಷ್ಣು ಸ 

3ನಜಿ ನಸ್ಸಮಾಯಾತಃ ಕೃತ್ಯ ಗೌತಮಸಾವನಂ | ೧೬೦ || 


ತಾ 
ಭಿಕಾ ಕ್ಪಾಮಾತ್ರೆ (ಬ ಚಜಾನ್ನೇನ ಗಾತ ನಿರ್ಮಲೀಕೃತ 

ತವ ತ ತವಾ ಯುದ್ಧ ೦ ಚಕ್ರೇ ರುಪ್ರೋಪಿ ಕ ಸೂ | ೧೬೧ ll 
ಅಮರೋ ಸ ಹರಾಜ್ಜಾತಃ (ಲ ಪ್ರೂ (ತಸ್ಸು ದಾರುಣೇ | 


ಶೂಲಸ್ಸ್ಥಸ್ತು ಸ್ತುತಿಂ ಚಕ್ರ ಲ ತಸ್ಯ ತುಷ್ಬೊ ( ನುಹೇಶ್ವ ರಃ | ೧೬೨ ॥ 
ಗಣೇತತ್ತ 0 ದದೌ ತಸೆ ಜ್‌ ನನ 'ಭೂತಸಂಪ್ಪವ ಜಂ! 
ಸ್ಮಸರೂಸಾಮುಮಾಜೇನೀಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ತಸೆ ಷದ ಸ್ಯ ಸ್ಪಯೆಂ | ೧೬೩! 


————————— _—— ಲ 
Ss 


ನಿವ್‌ 


೧೫೭. ದುಷ ನಾದ ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ಸಾರ್ನತಿಯನ 
ಳು ಅನನ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಅಸಹೆರಿಸಲು ಆ 


ನಿನೊಡನೆ | ಯುದ್ಧನಾಯಿತು. ಗಣಗಳ 
ಬೃತ್ಯನು ದೇವಿಯನ್ನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 
೧೫೮. ನಿಸ್ತುವು ಸ್ತ್ರೀರೂಪವನ 


A ಇ 
w ಗಿ ಊ 
ದ್‌ ಚ್ಮ ಲ್ಗೆ 
ಸಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ ನೌಯಿಮಿಂದ ನೂರುಮಂದಿ ಸೌಃ ನ್‌ 


'5ರಿಯನ್ನು ಸ&೩ ಸಿದನು. 
೧೫೯. ಅಂಧಕನು ವಿಷ್ಣು ದೇಹದಿಂದ ಹುಟದ ಫು ನು 
; NON ಹುಟ್ಟದ ದಿವ್ರ ರೂಪಪುಳ, ಆ ಸ್ಲೀ 
ಯ ನಡುವೆ ಸಾರ್ವತಿಯು ಯಾರಂಬುದನ ರಿಯಲಿಲ ಸ ಡ್ಯ 
೧೬೦. ವಿಸ್ಪು ಮಾಯೆಯಿಂದ RE 
( ಖಯುಂದ ಅ ಹಗೆ 
ಎ ಹ ಲ ರ ಮೋಹಗೊಂಡಿದ್ದ ರಿಂದ ನಿಳಂಬವಾ 
ತು, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ" ಲಬದಿ ಗೌತಮನನು ಸಪ ey ಗೊ 9 ೮, 
೧೬೧. ಗೌತಮನ AS, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 
ಸುಸು ಜಿಪ್‌ ತ್ಸ? “ಲ್ನ ಕೇಟದ್ಲಿರಿಂದೆಲೇ ಪವಿತ ತ್ರನಾದನು, 
ಲು ಇತ್ರ ಕುಪಿತನಾಗಿ ಅಂಧಕನೊಡನೆ ಕಾಳೆ ನ 
ಸ ೪೧ರ ೨೪ಗಮಾಡಿದನು. 
ಇ ೬೨ ನೆನಿಂದಲೇ ಅಮರತ ವಿ ಇ ಇಂಎಬಿಡ 
ದಲಿ ೩3ನೆ ಎ ವ ನ್ನ್ನ ನಡದ ಅಂಧಕನು ದಾರುಣ ತ್ರಿಶೂಲ 
ಹ ನರುಕೊಂಡು ಪ್ರಿ ನನು ಸು ತಿನಐಲ) ಉದ ವ್‌ 
ಪ್ರ ಬಿ ಸು ಅಸಲು ಅವನು ಸಂತುಪ್ತ ನಾದನ 
₹೬೩. ಆಗಲಾತನು ಅವನಿಗೆ ಇ ಭಗತ ಹ 5 ಸ: 
ನಾ ್ರಿಯುಕಾಲದವರೆಗೆ: ಗಣೇಶತ ವನಿ ತನು 
೦.೨. ಪು ತನಗೆ ಳೆದ ರೂಪಳಾೂದ ಸಾರ್ವತಿಯನ ಆ ಇ ವ A 6 
ಯ ಏನಸಿಗೆ ಒಲ್ಬಸಿ ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 
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ಮನೆಯಲಿ ಗೌರಿಯನ್ನು ರಕ್ಷ 


ತ 
ನ ಮಾ ಹಮ ಪ್ರ. ಎ ಎ ಮಾ ಪಡು ಎ ಅಕ ಮ ಹಮಾರಾ ಸಿಸು ಸ ತರಾ ಯ್‌ ಎನುತ ಪಲ್‌ ಪೂಸಾ ಮಾ ಮತ ಹ ಇ ಮಾ 


ಗೌರೀ ರೂಪಾ ಪಾಸ್ತ್ರಿ ಯಶ್ಚಾ ನ್ಯಾಃ ಧರಿತ್ರಾಂ ತಾಸ್ತು ಪ್ರೀಷಿತಾಃ | | | 
ಕೃತ್ವಾ ನಾಮಾ ಸರ್ವಾಸಾಂ ಕೊಕ್ಕೆ ಪೂಜಾ ಲ ಭವಿಷ್ಯ ೧೬೪: 
ವಿತಾ ಯೆ ಪೂಜಯಿಷ್ಯಂತಿ ಪೂಜಯಿಷ್ಯಂತಿ ತೇ ಶಿವಾಂ | | 
ಶಿನಾಂ ಯೇ ಪೂಜಯಿಷ್ಯಂತಿ ತೇನರ್ಜಯಂತೇ ಹರಂ ಹರಿಂ ॥ ೧೬೫ [| 

ಉಮಾಂ ಸಮಾಡಾಯ ಯಯಾ ಹರೋ ಗಿರಿಂ | 

ವೃಷಂ ಸಮಾರುಹ್ಯ ಸುರಾಸುರಾರ್ಜಿತಃ 

ಹರಿಸ್ತು ರೇಮೇ ರಮುಯಾಸಹಾಂಧಕೇ | 

ಹತೇ ಚ ದೇವಾಸ್ಸುರರಾಜಮಾಯಯುಃ. Woes | 

ಬ್ರಹ್ಮೇಶನಾರಾಯಣ ಪುಣ್ಯ ಚೇತಸಾಂ | 

| ಶೈ ಣ್ಕಂತಿ ಚಿತ್ರಂ ಚರಿತಂ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ | 

ಮುಚ್ಕ wy ಪಾಸ್ಕೈಃ "ಕಲಿಕಾಲಸಂಭವೈಃ "ತ 


ಯಾಸ್ಯೆಂತಿ ನಾಕಂ ಗುಣವೃ ಂನನಂದಿತಃ | ೧೬೭ ॥ 
ಏನಂ ಕಾಲೇ ವರ್ತಮಾನೇ ಹರಃ ಕೈಲಾಸಪರ್ಷತೇ 
ದಕ್ಷೋದಾನವದೈತ್ಯೈಸ್ತು ಗೃಹ್ಯತೇ5ಸೌ ವರಾನ್ಚಹ್ಹೂ | ೧೬೮॥ 


ಹಾಂ ನಂ ಧಂ ಜಾ ಸಾಸಕಾ ಣಂ ಸಚಾಸಘಾಘಗ)ಗೌಸಸಾರಾಘಾೂ)ಘೂ/ಗ/[್ವ ಜಾರೂಾೂಗ ಗೂ ಗಕ್ವರಘ್ಷಗಘದಘ್ಪಕಕಾಾಣಣ 


೧೬೪. ಗೌರಿಯಂತಿರುವ ಇತರ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ಅದೇ ಹೆಸರುಗಳನ್ನಿಟ್ಟು 


ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯ ರಾಗುವಿರೆಂದು ವರವಸ್ಸಿತ್ತು ಅವರನ್ನು ಭೂಮಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 
J 


೧೬೩. ಇವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವರು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವರಂತಾಗುವರು 
ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವರು ಹರಿಹರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವರಂತಾಗುವರು. 





೧೬೬, ಸುರಾಸುರರಿಂದ ಆರಾಧಿಸಲ ಬಟ್ಟ ವನಾಗಿ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ವೃಷಭವನ್ನೇರಿ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಹರಿಯು ಲಕ್ಷ ಯೊಡನೆ "ನಿನೋದ 
ಸಟ ಸೈನ. `ಅಂಧಕನು ಮ್ಳ ತನಾದ ಕೂಡಲೆ ದೇವತೆಗಳು ಇಂದ್ರ ಣೆ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. 


೬೭. ಮಹಾತ್ಮ ರಾದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಕರವಾದ ಚರಿತ್ರ 
ಯನ್ನು ತೇಂ ಅ ಕಠಕಾಲದಿಂಜುಂಟಾದ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ್ಕರೂ ಗ 
ಗಳ ಸಸಯ ನಮಸ್ಕಾ ಮಾಡಲ್ಪ ಟ್ರ ವರೂ ಆಗಿ ಸೆ ೈರ್ಗಕ್ಕ Arik 


೧೬೮. ಹೀಗೆ ಕಾಲವು ಕಳೆಯುತ್ತಿ ರಲು ಸ ವಾಸಿಸುತಿದ್ದ 


ಶಿವನಿಂದ.ರಾಕ್ಷಸರೂ, ದಾನವರೂ, ದೈತ್ಯ! ರೂ ಬಹು ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದರು, 
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| 

ತ 
ಸ 
"ತಿ 


ರ ಕೆ,  2ಗ ದ 


ನ [ಗ್‌ ಲ್‌ 





೯ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 

ಕೋ ಸುರಃ | 
ie | ೧೬೯ ॥ 
ತೇನ ಸರ್ವಂ ಜಗದ್ವ್ಯಾಪ್ತಂ ತಸ್ಯ ನಷ್ಟಾ ಸುರಾ ನ 
ಮಹಾದೇವಸುತೇನೃನ ಹಂತವ್ಯೋಸೌ ಸಸರ್ಜ 30 | 
ಕಾರ್ತಿಕೇಯಮುಮಾಪುತ್ರಂ ರುದ್ರನೀರ್ಯಸಮುದ್ಧವಂ | ೧೭೦ ॥ 


ಖಿ ಮಿ ೨೦೮ 
ದೇವೈರಿಂದ್ರಾದಿಭಿಸ್ಸರ್ನೈ ಸ್ಲೇನಾಧ್ಯಕ್ಷೇಭ್ಯಷೇಚಿತಃ 


ತೇನಾಪಿ ದೈವಯೋಗೇನ ತಾರಕಾಖ್ಯೋ ನಿಪಾತಿತಃ | ೧೩೧ || 
ಫೈಲಾಸಶಿಖರಾಸೀನಕ ದೇವದೇವೋ ಜಗದ್ಗುರುಃ | 

`' ಉಮಯಾ ಸಹ ಸಂತುಷ್ಟೋ ನಂದಿಭದ್ರಾದಿಭಿರ್ವೃತಃ |! ೧೭೨ || 
ಸ್ವಂದೇನ ಗಜವಕ್ರೇಣ ಧನಾಧ್ಯಕ್ಷೇಣ ಸಂಯುತ8 | | 
ಅಥ ಹಾಸಪರಂ ದೇವಂ ಶನೈಃ ಪ್ರೋವಾಚ ತಂ ಶಿವಾ | ೧೭೩ ll 
ಕೇನ ದೇವ ಪ್ರಕಾರೇಣ ತೋಷಂ ಯಾಸ್ಕಸಿ ಶಂಕರ | 
ಮರ್ತ್ಯಾನಾಂ ಕೇನ ದಾನೇನ ತಪಸಾನಿಯಮೇನ ವಾ Il ೧೭೪ Il 
ಕೇನ ನಾ ಕರ್ಮಣಾ ದೇವ ಕೇನ ಮಂತ್ರೇಣ ವಾ ಪುನಃ! | 
ಸ್ನಾನೇನ ಕೇನ ದೇವೇಶ ಕೇನ ಧೂಪೇನ ತುಷ್ಯಸಿ . | ೧೭೫ Il 
ಪುಸ್ಬೇಣ ಕೇನ ಮೇ ನಾಥ ಕೇನ ಪತ್ರೇಣ ಶಂಕರ | 
ಕಯಾ ಸಂತುಷ್ಯಸೇ ಸ್ಲುತ್ಯಾ ಸಾಹಸೇನ ಚ ಕೇನ ವೈ | ೧೭೬ || 
ನೃವೇದ್ಯೇನ ಚ ಕೇನ ತ್ವಂ ಕೇನ ಹೋಮೇನ ತುಷ್ಯಸಿ | 
ಕೇನ-ಕಷ್ಟೇನ ನಾ ದೇವ ಕೇನಾರ್ಥೀಣ ಮನು ಪ್ರಭೋ !೧೭೭॥ 


೧೭೦, ಇವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ತನ್ನ ಸುತನನ 
ವೆಂಬುದನ್ನರಿತ ಶಂಕರನು ಓರ್ವ ಕುಮಾರನನ್ನು ಸಃ 
೧೭೧. ಅವನೇ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನು ಇಂಡ್ರಾದಿತೇವತೆಗಳ 
ಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ಅನನು ತಾರಕಾಸುರನನ್ನು ಕೊಂದನು 
೭೨-೧೭೩. | ಹ 
ಸ ೧ ಸಿ ಜಗೆದ್ದುರುವಾದ ಮಹಾದೇವನು ಕೃಲಾಸಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಪಾವರ್ತಿ, 
ಸ ವ " 
ನಂದಿ, ಭದ್ರ, ಸ್ಪಂದ್ಕ ಗಜಾನನ ಧನಾಧಿಸತಿ ಮೊದಲಾದವರೊಡನೆ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಕುಳಿತು ನಗುತಿ ರಲು ಅವನನು ಕುರಿತ ತತವ 
ಭಗ ವ ಅಳು ಕುರಿತು ಪಾರ್ವತಿಯು ಮೆಲನೆ ಹೀಗೆ 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದಳು. | ದ | 


| ೧೭೪-೧೭೭, ನಾಥ! ನೀನು ಯಾವ ದಾನ, ತಪಸ್ಸು ನತ ದರ್ಮಕಾಯ 
ಮಂತ ಸಾನ ದೂಪ ಇದ ಇಲ್ಲು ನಿ)? ಸುಜು ಜವರ್ತಿಕಂ ನಿ 

ಲ ರ ಬ್‌ ಹೂವು, ಪಾತ್ರೆ, ಸುತ್ತಿ ಸಾಹಸ 
ತ್ರ ಆತು ಸಾಹಸ] ನೈವೇದ್ಯ, ಹೋಮ, 


ಪೂಜೆ ರೀತಿ ಇವುಗಳಿಂದ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಒಲಿಯುವೆ ? 
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ಅಷ್ಟನೋ6$ಧ್ಯಾಯ €ಸಿ 


Me ಉವಾ ಚ: ಜತಿ | ಕ 
ಸಾಧು ಪ ಸ್ವಂ ತ್ವ ತಯಾ ದೇವಿ ಕಥಯಿಷ್ಕೇ ಮಮ ಪ್ರಿಯಂ | 


`' ಶಿನಪೂಜಾಪ್ರ ಕಾರೋಯಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಸ್‌ ಗುಕೋ$ eed ೧೭೮ I 
ಅಜೆಯಂ ಸರ್ವಜಂಶೂನಾಂ ಸೇ ಮಮ ಪಿ ಪ್ರಿಯಂ | 
ಸತ್ಯ ೦ ತಪಸ್ಸ ಮಾಖ್ಯಾತಂ ಸರದಾರವಿವರ್ಜನಂ | || ೧೭೯ 1 


ಫ್ರಿ od ಡೀ ನಿಯನೋ ದೇನಿ ಕರ್ಮ ತಲ್ಲೊ (ಕರಂಜನಂ | | 
ದುಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯೇತಿ ಮಂತ್ರೊ «ಯಮುರರೀಕೃ ತಃ | ೧೮೮ | 
ಸರ್ವಪಾಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಮುಮ ದೇವಿ ಸ ವಲಭೆಕ | ಚ ಠ 
ಹಾಷಷ್ಯಾ 6 ಭವೇತ್ಸಾನಂ ಧೂಪೋ ಮೇ ಗೌಗ್ಗುಲಃ ಪ್ರಿಯಃ 10601 
ಧತ್ತೂರಕಸ್ಯ ಪುಷ್ಪಂ ಮ ಬಿಲ್ಪಪತ್ರೆಂ ಮಮ ಪ್ರಿ ಯೆಂ | 


ಎದು 


ಸ್ತುತಿಶ್ಶಿ ಪಶಿವಾಯೇಿ ಸ ಕಜಿಕರ್ಮಣೆ || ೧೮೨! 
ನ “ಬಿಭೇತಿ ನರೋ ಯಸ್ತು ತಸಾ ಸ್ಯಾಗ್ರೆ ಸಂಭವಾಮ್ಯಹಂ | ತ್ರೆ 
ಹಂತಕಾರೋ ಗವಾಂ ಯಸು ನೈವೇದ್ಯಂ ಮನುವಲ್ಲಭಂ' ‘Wasa Il 





ಹಾ ಅರಗು ಸಂರ )ೌೃ_)್ಗೌ ಪ ಮ 
————ಾಾ ರಾಜಾ ಮಾಜಾ ನಾರಾ ನಾಜ್‌ 


dl 


೧೭೮. ನಾನು ಹೀಗೆ ಹದಿನಾರು ಪ್ರಶ ಗಳನ 


ಳಿರುವೆನು. ಇದನ್ನು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಹೇಳು. ಫ 


೧೭೯. ಶಂಕರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಡೇವಿ! ನೀನು ಚಿನ್ನಾ. ಗಿಕೇಳಿದೆ. ಅದನ್ನು 
ನನಗೆ ಪಿಯವಾದ ಹೇಳುವೆನು. ಗುರುವಿನ ಮಾತಿನಿಂದ ಈ ಶಿವಪೂಜೆಯ ಕ್ರಮ 
J 
ವನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು. 


೧೮೦೨೧೮೧. ಸೆಕಲ. ಪಾಣಿಗಳಿಗೆ ಅಭಯನಸ್ಸ್ಟೀಯುವುದೇ ನನಗೆ ಪ್ರಿಯ 
ವಾದ ದಾನವು, ಸತ್ನವೇ ತಸಸ್ತು ಪರರ ಹತ್ತಿ ಯರನ್ನು ತ್ರ ಜಿಸುವುದೆ ಪ್ರಿಯವಾದ 


ಖೆ 
ತನಸ್ಸು, ಸರರ ಸ್ನ 
ನಿಯಮವು. . ಜನರನ್ನು ಸಂಶೋಷಗೊಳಿಸುವುದೇ ಸ ಸ ನಮಃ 
ಶಿವಾಯ ಎಂಬದು ಮಂತ್ರವು 


೧೮೨. ಸಕಲಪಾಸಮುಕ ನಾದನನು ನನಗೆ ಫ್ರಿ ಯನು. ಪಾಪತ್ಯಾಗವೇ 


ತಾ 


ಸ್ನಾನವು. ಗುಗ್ಗುಲು ಧೂಪವು ಪ್ರಿಯವಾದುದು. 


೧೮೩-೧೮೪. ಧತ್ಮೂ ರದ ಹೂವೂ, ಬಿಲ್ಪಪತ್ರ ವೂ ನನಗೆ ಫ್ರಿ ಯಾರು 
ಶಿವಶಿವಾಯ ಎಂಬುದೇ ಸ್ತು ತಿಯು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹೆದರದೆ ಸಾಹಸವನ್ನು ತೋರಿಸುವ 


| ಗ 
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ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾ ಣಂ 


ಪೂರ್ಣಾಹುತ್ಯಾ ಪರಾ ಪ್ರೀತಿರ್ಜಾಯತೇ ಮಮ ಸುಂದರಿ | | 
ಶುಶ್ರೂಷಾ ರ ಕಷ್ಣ ೦ ಯತೀನಾಂ ಚ ತಪಸ್ಥಿನಾಂ | ೧೮೪ [| 
ಸೂರ್ಯೋದಯೇ ಮಹಾಣೇವಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಹ್ನೇಸ್ತ ಮನೇ ತಥಾ ! 
ಅರ್ಫೊೋೋ ಯೋ ದೀಯತೇ ಸೂರ್ಯೇ ನಲ್ಲಭೋತಸೌ ಮಮ ಪಿ ಯೇ ॥ 
80 ವಾನೈಃ ಕಂ ತವೇರಾ ಕಂ ಯಜ್ಞ ರ್ಭಾವವರ್ಜಿತೈಃ I pF 
ದಯಾ ಸತ್ಯಂ ಘ ಫೃಣಾನಸ್ತ €ಯೆಂ ದಂಭಸ್ನ ಸುನ್ಯವರ್ಜಿತ ತಂ | ೧೮೬ || 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯದಿ ಮ ಸ್ತೋಕಂ ದೇವಿ ತದ್ಧ ಲ್ಲಭಂ ಮಮ | 
ನಾ ಯಾವತ್ಯ ಥಯತಿ ಪ್ರಶ್ನಾನ್ಸೂಕ್ಸಾ ನ ಫೋದಿರ್ತಾ | ೧೮೭ | 
ತಾವವ್ಪ )ಹ್ಮಾ ನಭಿರ್ದೇನ್ಸೆ ರ್ನಿಷ್ಟುಸ್ತ ತ್ರ "ಜಯಾ ಸ ಸ್ಮಯಂ |, 

ನಿಷ್ಣು ರುನಾಚ :-- 
ನಾಹಂ ಸಾಲಯಿತುಂ ಶಕ್ತಸ್ತ್ಯೃಂ ದದಾಸಿ ವರಾನ್ಸ ಹೂ ! | 
ದೈತ್ಯಾನಾಂ ದಾನನಾದೀನಾಂ ರಾಶ್ಷಗಾಗಾಂ ಮಹೇಶ್ವ ರ | ೧೮೮ ॥ 
ವಿಕೃತಿಂ ಯಾಂತಿ ಪಶ್ಚಾತ್ರೇ ಕಷ್ಟಂ ವಧ್ಯಾ ಭನಂತಿ ಮೇ! 
ಪತ್ರೇಣ ಪುಷ್ಪನಾತ್ರೇಣ ಓಂಕಾರೇಣ ಶಿನೇನ ಚ Il ೧೮೯. 


ಮ ಭನ ಪತೃಸನಾಗುವೆನು. ಗೋವುಗಳ ಫತೆ ಮೊದಲಾದುವು ನನಗಿಷ 
ಕ್ರಿ 
೧೮೫. ಸುಂದರಿ! ನನಗೆ ಪೂನ 
ಹ | 
ವುದು. ಶುಶ್ರೂಸೆಯೇ ನನಗಿ ನಗಿಷ್ಟವಾದ ಕಷ್ಟ ವು. ಯತಿಗಳ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಸಂತುಷ 
ನಾಗುನೆನು. ಬೆ 


ಆ. 
Ri 
SL 
ಬ್ರೀ 
(೧೨ 
ಈ 
5) 
೭. 
ಓ (8 
4 
೦ 
GL 
(೭5 
ಸತಿ 
೧ 
A 
ಲ 
೧ 
5 
ಹ 
ಜ್ರ 


೧೮೬, ಸೂರ್ಯನ ಉದಯಕಾಲ, ಆಸ ಮಯಕಾಲ 


ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವವನು ನನಗೆ ಪ್ರಿಯನು. | FS 
೧೮೭, ಭರ್ತಯಿಲ್ಲದೆ ದಾನ, ತಪಸ್ಸು, ಯಜ್ಞ ಇನವುಗಳಿಂದೇನು ಸ ಪ್ರಯೋಜನ? 
`ದಯೈೆ ಸತ್ಯ ಅಸೆ ಸೆಸಯಗಳಿಂದಲೂ ದಂಭ, ಪೈಶ ಹ 
೪ 
ನ: ಪೃಶುನ್ಯ (ಚಾಡಿಹೇಕೋಣ) ನಿಲಬದೆಯೂ 


Pa 


ಭಕ್ತ ಸ್‌ ವ ಆ ಳುನ 
ಸಮರ್ಪಿಸುವ ಅಲ್ಪವಸ್ತು ಗಳು ನನಗೆ 4 ನ ಯೆವನಾದುವು. 


೧೮೪. ಮಹೇಶ್ವರನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಳಿಗೆ ಉತ್ತ ರವನ 
ತ್ತಿರಲು ಬ್ರ ಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ನಿಷು ವ ತೆ ನು ಹೇಳು 
ವ ಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ಎಷು ವೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರು. 
ಜ್‌ ನಿನ ಹೇಳುತಾ ನ ಧು K ಸ 
ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಗ ಮ ಮಹೇಶ್ವರ! ನೀನು ದೈತ್ಯ ದಾನವ್ಶ 
ಬಹು ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ 


ನಾನ 0೨ ಡಾಗ್‌ 
ಸಮರ್ಥನಲ್ಲ, ಈ ಸಿ ಬಗಿತ್ವನ 
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a Sd Lemans ಎ. Abd 


ಅಸ್ತ ನೋ ಧ್ಯಾ ಯು | * ೯೯ 


ಮುಕ್ತಿಂ ಯಾತಿ ನರೋ ದೇವ ಭವಭಕ್ತಿಂ ಕರೋತು ಈ | 
ಇಂದ್ರಾ ದಯೋಪಿ ಯೇೀದೇವಾ ಯುಜೆ ಸ್ಲೈರಾಷ್ಕಾ ಯಯಂಂತಿತೇ॥ ೧೯೦ | 
ವಾ 83 ದ್ವಿಜಾಯಜ್ಞಾ ನ್‌ ಿಕ್ಸಾ “ದಾನೇನ ತುಷ್ಯಸಿ | 


ರುದ್ರ ಉವಾಚ | 

ಇಂದ್ರಾದಿಭಿರ್ನಮೇ Rls ಬ್ರಹ್ಮಾ ಮೇ 80 ಕರಿಷ್ಯತಿ ॥ಂ೯ಂ॥ 
ಯೇನ ಕೇನ ಪ್ರಕಾರೇಣ ಪ್ರಜಾಃ ಸಾಲ್ಯಾಸ್ತ್ಯಯಾಧುನಾ | 

ಮದೀಯಾ ಪ್ರಕೃತಿಸ್ತ್ವೇಷಾ ತಾಂ ಕಥಂ ತ್ಯಕ್ತುಮುತ್ಸಹೇ ॥೧೯೨॥ 
ತೈಯಾಹಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಣಾ ದೇವೈರ್ವರಕರ್ಮಜೆ ಯೋಜಿತಃ | 

ರಾಂ ಕಿಂನಷ್ಟಂ ಮುಕ್ತಾ ದೇವೀಂ ತವಾಗ್ರತಃ 1೧೯೩ | 

ಭೂತ್ವಾ ಮೂರ್ತಿಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಏಕಾಕೀ ನಿಚರಾಮ್ಯಹಂ | 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಶಿವೋ ದೇವಸ ಸ್ಪತ್ರೈ ನಾಂತರಧೀಯತ | ೧೯೪ Il 


ಗತೇ ತರ್ಸ್ಮಿ ಶಿವೇ ತತ್ರ ಸಂಪ್ಲೋಭಸ್ಪುಮಹಾನಭೂತ್‌ | 
ಉಮಾ ಪೋಪಾಚ ಚೇಂದ್ರಾರ್ದೀ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಗಣಾಂಸ್ತಥಾ ॥ ೧೯೫ ॥ 





೧೯೦. ನಿನ್ಚಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದವರು ವಿಕಾರಗೊಂಡು ವಧ್ಯರಾಗುವರು. 
ಸತ್ರ, ಪುಸ್ಸ ಓಂಕಾರ, ಶಿವಎಂಬ ನಾಮ ಇವುಗಳಿಂದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕಿ ನ 


ದೇವತೆಗಳು ಯಜ ದಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸು ನಿನ ನ್ನು 
3 ಬಿಕೆಯನು ನೀಡಿ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವರು. 
ಬಿಕ್ಷ ಲ ನೀ iol; { 
ಹೆ 4 


ಗ 
೧೯೨. ರುದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: — ಚಂದ್ರಾ ದಿಗಳಿಂದ ನನಗೇನಾಗಬೇಕು. 
ಬ್ರಹ್ಮನು ನನಗೇನು ಮಾಡುವನು ? ನೀನು ಹೇಗಾದರೂ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಶಾಪೂಡ 
ತಕ,ದು. 


ಸ'ಕ ತಿಯು. ಇವಳನು ನಾನು ಹೇಗೆ ಬೀಡಲಿ. 

RA FRE ಹ" ಖಂ ತ 

ನೀನು, ಬ್ರಹ್ಮ , ಇತರ ದೇವತೆಗಳು ಸೇರಿ ನನ್ನನ್ನು ನರವನ್ನು ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ 

ನೇಮಿಸಿದಿ ಸರಿ. | 
“೧೯೪. ಈಗಲೂ ಏನೂ ಕಡಲಿಲ: ದೇವಿಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ ಬಿಟ್ಟು 


೧೯೫. ಆ ಶಿವನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗಿಹೋಗಲು ಅಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ 


4 
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ಆ ಸ್ಕಾ ೦ದಮಹಾಪು ರಾಣಂ 


ಇದಾನೀಂ ಕಿಂಮಯಾ ಕಾರ್ಯಂ ಭವದ್ಭಿ | ಶಿವನರ್ಜಿತೈ $ | 


ಅತ್ರಾಂತರೇ ಚ ಯೇಚಾನ್ಯೇ ದೇವಾಸ್ತ ತ ಸಮಾಗತಾಃ | ೧೯೬ Il 
ಯಷಯಶ್ಲೈವ ಸಿದ್ಧಾ ಶ್ಚ ನ ತಾ | | 
ಗಂಗಾಸರಸ್ತ ಡೆ $ ನಾಗಾಯಕ್ಸಾಸ್ಸ ಮಾಗತಾಃ Il ೧೯೭ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಧಿಭಿಸ್ಸ ಮಾಲೋಚ್ಯ ಕಥಮೇತದ್ದ ನಿಷ್ಯತಿ | 

ವಿಷ್ಣು ರುವಾಚ : ೫ | 
ಸಥ ಗಮ್ಯತಾಂ ತತ್ರ ಯತ್ರ ದೇವೋ ಗತಶ್ಶಿನಃ | ೧೯೮ | 
ಸ್ವಲ್ಪಾ ಯಾತೇ ತೇ ಯಂತು ನರಾಸ್ಸ ರ್ಗಂ "ಶಿನಾಜ್ಞಯಾ | 
ಸತ್ಯಲೋಕೇ ನರಾಯಾಂತು ತು ವಾ ಧರಾತಲಂ | 0೯೯ Il 


'ರಕ್ಷೋ ದಾನವದೈ ತ್ಯಾನಾಂ ನರಾನ್ಯಚ್ಛತು ಶಂಕರಃ |: 

ತೇಷಾಂ ಬಾಡಾ ವಯಾ, ಕಾರ್ಯಾ ಯೇಜಚೆ ಸ್ಯು eles Il 
ಹೃ ಸ್ಟೇ ಶಿವೇಮಯಾ ಕಾರ್ಯಾ ವ್ಯ ವಸಾ ಸ ಸ್ಮರ್ಗಗಾಮಿನಾಂ 

ತ್ರ ನರಂ ಸರಿತ, ಜ್ಯ ಯೇನ್ಯ 0 ಸರ ಬುಹಾಸ ತೇ | ೨೦೧ ll 





~~ 


(k ನೀ ಆಗ ಪಾರ್ವತಿಯು ಇಂದ್ರಾದಿ ಜೀವಕೆಗಳನ್ನೂ, ಬ್ರ ಬೃಹ ರ ನಿಸು ಗಳನ್ನೂ 


ಗಣಗಳನ್ನೂ ಕುರಿತು ಶಿವನನ್ನು ತ್ರಜಿಸಿದ ನಿಮ್ಮಿಂದ” ಈಗ ನಾನೇನು 
ಮಾಡಬೇಕು? ಎಂದು ಪ ಪ್ರ ಶೆ ಮಾಡಿದಳು. 


| ೧೯೭-೧೯೮. ಈ. ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ದೇವತೆಗಳೂ, ಖುಸಿಗಳ್ಳೂ 
ಸಿದ್ಧರ ನಾರದ "| ಸ ಸರಸ್ವತಿ ನದಿಗಳೂ, ನಾಗ ಯಕ್ಷರೂ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ತೆ ಎಡೆ ಇದು ಹೇಗಾಗುವುದೆಂದು ಆಲೋಚಿಸಿದರು. 


| ಸ ೧೯೯. ವಿಷು ನಿವು ಹೇಳುತಾ ನೆ ನೆ ಜನರು ಶಿವನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆ 
| ಯಿಂದ ಆಯಾಸವಿಲ್ಲಜಿ ಸ ರ್ಗಕ್ಕೆ ”ತರ4ಲಿ- 


| ಸ 500೨೨೦೧. ಮನುಷ್ಯ ರು ಸತ್ತ ರೋಕಕ್ಕೆ 


ಹೋಗಲಿ, ದೇವತೆಗಳು 
ಭೂಮಿಗೆ ಹೋಗಲಿ, 


| ಶಂಕರನು ರಾನಕ್ಕ ದಾಸ ದೈತ್ಯರಿಗೆ ವರನನ್ನಿ ಯಲಿ. 
ಕ: ಫೆ ys ಮ ಹ ನನು ನಾನು ಹೀಡಿಸುವೆನು. ಶಿವನು ಸಂತುಪ್ಪನಾಗಲು 
ನ ಸ ರಳುವ ಜನರಿಗೆ ವ ವ್ಯ ವಸ್ಥೆ ಸಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಸಜ 
ಅಸ್ಟ್ಯಜೋನಿಧ್ಯಾಯ . ೯೫ 


ಠೇ ನರಾ ನರಕಂ ಯಾಂತು ಯಾವದಾಜೂತಸಂಪ ಶಿವಂ I 
ಯವಾತದೃಶ್ಯ ಶಿವೋ ಜಾತಃ ಪ್ರವಿವೇಶಗಿರೇರ್ನನಂ | ೨೦೨ || 
ಗಿರೀಣಾಂ ಮಥ್ಯಮಾಸ್ಥಾಯೆ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ದಿವ್ಯೇಸವಾಸಸೀ | 
ಗೆಜಾಜಿನಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಮೂರ್ತಿಂ ಮಹೇಶ್ವರಃ | ೨೦೩ ॥ 
ಭಿತ್ನಾ ಹೂರು ಕಲು ಜೇನ ವಃ ಸ್ಥಾಜುರೂಪೋ ಬಭೂವ ಸಃ | 
ಯಸ್ಶಾತ್ರ  ಯೆಂಭೂರ್ಭನತಿ ಭವಸ ಸ್ವಸ್ಮಾಶ್ಚಯಂ ಹರಃ 1.೨೦೪ ॥ 
ಅತ್ಯಾ kr ಸುರಾಸ ನರೆ ನ ಪಠ್ಯ ೦ತಿ ನುಹೇಶ್ವ ರಂ! 
ಜ್ಞಾ pa ಧರಾ ದಿನ್ಯಧ್ಯಾನಬಜಿಸ್ಸಿ ತಂ | . | ೨೦೫ || 
ಯದಾ ದೇವಾ ನ್ಯಾಕುಲಾಸ್ಸಂಪ ಪತಂತಿ | 
ರನಿರ್ಮಾಯೂರಂಬರಂ ತೋಯಮುರ್ವ್ಮೀ | 
ನಿಜೇ ಸ್ಥಾನೇ ನರ್ತಮಾನಾ ಉಮಾ ಯಾಃ | 
ಶಶಂಸುರ್ವೈ ದೇವದೇವಂ ಸುರಾಣಾಂ: | ೨೦೬ Il 
ಸ್ವರ್ಗೇ ಧರಿತ್ರಾ್ಯಂ ಚರಿತಂ ತಲೇಷು 
ದೇವೇಷು ಮರ್ತೇಷು ಸರೀಸೃಸೇಷು | 
ಸ್ಥೂರೇಷು ಸೂಸ್ಸ್ಮೇಷು ಯಥಾ ತಥೈವ 
ಸತ್ಯಂ ಠಿ ವಾಚ್ಯಂ ಪದಮಸ್ಮದೀಯಂ ll ೨೦೭ II 


೫.೨.೨ ೨ (ಇಯಂ ನಾನ ಬಂ 


೨೦೨. ವೇದಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ ಧರ್ಮವನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವ 
ಮಾನನರು: ಪ ಪ್ರ ಳಯಕಾಲದವರೆಗೆ ನರಕ ವಾಸಿಗಳಾಗಲಿ 


ಶೃಷಾದ ಕೂಡಲೆ ಅವನು ಪರ್ವತದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ದಿವ್ಯ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಆನೆಯ ಚರ್ಮವನ್ನೂ 
ದಸ ಸಾ € ಪ್ರ! | 
೨೦೫೨೦೬. ಹರನು ತಾನೇ ವ್ಯಕ್ತ ಸಾಗುವುದರಿಂದ ಸ ಕ್ವಯಂಭೂ ಎನ್ಸಿಸಿ 
ಸನ ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಕಲದೇವತೆಗಳು ಜಾ ನಾತೇತನೂ, ಕಲಾತಿ 
ತ ವಿನೃಧ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಸಲುಕದವನೂ ಆದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಕಾಣದೆ `ವ್ನಾಕುಲ 
ಲು ಸೂರ್ಯ, ವಾಯ್ತು, ಆಕಾಶ, ನೀರು, ಭೂಮಿಗಳು ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿಯೇ 
ಶಂಕರನ ವಿಷಯವನ್ನು ಫಾರ್ವತಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದುವು. 
೨೦೭. ಶಂಕರನಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗ, ಭೂಮಿ ಪಾತಾಳ್ಕ ದೇವತೆಗಳು ಮನುಷ್ಯ ರು 
ಹಾವುಗಳು, ಸ್ಪೂಲ, ಸೂಕ್ಷ್ಮವೆ: ಸ್ಮುಗಳು ಇವುಗಳು ಹೇಗೆ ಅವಾಸಸ್ಥಾ ನಗಕೊ 
ನನ್ಮು ಸಾ ನಮೂ ಹಾಗೆಯೇ. 


pe ಶಿವನು ಅರ 
ರುವ ವನವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಅನ 
ವನ 


ಶರೀರವನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ ಭೂತಲ 
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Ce ತವಾ, 


ದೇವತೆಗಳು, ನಾಗಗಳ್ಳು ಯಕ್ಷರು, 
ಕ ಇ ಪಾರ್ವತಿಯು ಗಿರಿಶ್ಶ ೦ಗವನೆ ರಿ ಸಿಂತಳ- 


ಸ್ರ ಸ್ಕಾ ೦ದನುಹಾಪುರಾ ಣಂ 


ತತೋ ದೇವಾಃ ಪ್ರಚೆಲಿತಾಃ ಕೃತ್ವಾ ದೇನೀಂ ಪುರಸ್ಸ್ಪರಂ | 


ನಂದಿಭದ್ರಾ ದಯಸ್ಸ ರ್ನೇ ದೇವಾ ಇಂದ್ರಾದಯಸ್ತಥಾ | ೨೦೮ ॥ 
ಸೃಂದೇನ ಸಹಿತಾ ವೀ ಸಿಂಹಾರೂಢಾ “ಯೆಯಾ ಸ್ಮಯಂ | 

ಅಧಿರುಹ್ಯ ಗರುತ್ಮಂತಂ ಯಯಾ ನಿಷ್ಣುಸ್ಥ ಸನಾತನಃ | ೨೦೯ ॥ 
ಸಾಭರೂಢೊೋ ಭಗರ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿ ಪೃಷ್ಠ ಸ್ಮತಃ 

ಐರಾನತಂ ಸಮಾರುಹ , ವೇವಕಾಃ ಸೋಗಮುತ್ತೆ ಯಂ | ೨೧೦ ll 
ಗಂಗಾ ಸರಸ್ಥ ತೀ ದೇವ ಯಮುನಾ ಚ AR | 

ದೇನತಾಶ್ಚ ಗತಾಸ್ಸ ರ್ನೇ ನಾಗಾ ಯಕ್ಸಾಸ್ಗ ಸ್ಫಕಿಂನ್ಸರಾಃ | ೨೧೧ || 
ಗತಾಸ್ಸ ಂಶ್ಟೇಪತಸ್ಸ ಕರ್ನ ಯತ ್ರಿಜೇಪೋ. ಸುಹೇಶೆ ರಃ | 

ಅಥಿರುಹ್ಮ ಗಿರೇಶೃ, ೦ಗಂ on ನ್ಯವಸ್ಥಿತಾ | ೨೧೨ || 
ನಿಷ್ಣು ಆ ಜತ ಒ೦ತಂಸ್ಥಿ ತೋ ಕೈ ನತಕೇ ಗಿರಾ | 

ಸ್ತು ತಿಂ ಚಕ್ರೇ ತ ದೇನೀ ಜಗತ ಸುಸಂಯತಾಃ | ೨೧೩ Il 
ಐರಾನತಪಡಾಕ್ರಾಂತೋ ನ ಚಚಾಲ ಸಹರ್ವತ।ಃ | 

ಭಿತ್ವಾ ಭಾಮಿತಲಂ ತತ್ರ ನಾಗರಾಜಸ್ಸಮಾಗತಃ Il ೨೧೪ ॥ 





ಇ ಮ್‌ ರಾ ಪ್‌ ೧ ೆ 
ಸಲ. ಬಳಿಕ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವಶೆಗಳ್ಕೂ ನಂದಿ, ಭದ್ರಾದಿಗಳೂ ಗೌರಿಯನ್ನು 
'ಮುಂದಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟರು. 


, ದೇನಿಯು ಸಿಂಹನನ್ನೆ ರಿ  ಸೃಂಡೆನೊಡನೆ ತಾನೇ ಹೊರಟಳು. 
ಸು ವ್ರ ಕ್‌ ಹೊರಟನು. 


೨೧೦. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹಂಸದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. ಇಂದನು 
ಐರಾನತದಲ್ಲಿ ಕಳಿತು ಹೊರಟನು. ಣೆ 


೨೧೧೨೨೧೨. ಗಂಗೆ, ಸರಸ್ಪತಿ ಯ ಯಮುನಾ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ನದಿಗಳೂ 


ಕಿನ್ನ ರರೂ ಒಟ್ಟಿ ಗೆ ಸೇರಿ ಮಹೇಶ್ವ ರನೆಡೆಗೆ 


೨೧೩. ವಿಷ್ಣು ವ್ರ rE ರೈವತಕ ಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಫಿಂತನು, ಆಗ 


ದೇನಿಯು.ಸು ಸ ತಿಸಿದಳು. ) 


ಉಳಿದವರು ಒಟ್ಟಿ ಗೆ ಹಾಡಿದೆರು. 
೨೧೪. ಐರಾವತದ ಪಾದದಿಂದ ಅಕ 


ಕ್ರಮಿಸಲ್ಪಟಿ ಆ ಸರ್ವತ 
ಅಲ್ರಿ ಮಹಾಶೇಸನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸೀಳಿ ಹಟ ನ ಚತು 


ಕೊಂಡು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 
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ಅಸನಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೯೭ 


ಛೆ “ಶಿ 
ಗಂಗಾಜ್ನಾಸ ರಿತಸ್ಸ ರ್ವಾಸೇನ ರಂಭೆ «ಣ ಜಾಗತಾಃ | 
ಬ ತತ ಟೂ ಕ್‌ ಜು 
ಬ್ರ ಹಾ ನಿಮೆ ರ್ಯದಾ ವಪ ತಿಂ ಚಾಸಿ ಸ್ಪಮಂತತಃ ೨೧೫ 
ದದರ್ಶ ರೂಪಂ ಭಿಗರ್ವಾ ಭನೋ ದೇವಸ್ತ ದಾ ಹರ 
ಥಿ ಅ 
'ತತೋಹ ೈಷ್ಟಾಸ್ಸುರಾ ಸ್ಪ ನೀ ಅಂಬಾ ಹೃಷ್ಟಾ ಗಣಾಶ್ಚತೇ | ೨೧೬ | 


ಗಮ್ಯತಾಂ ದೇವ ಫೈ ಲಾಸಂ ದೇವ್ಯೇತಿ ಸಂಪ್ರನೋದಿತಃ | 


ಯದಿ ಹೃಷ್ಟಾ ಸ್ನ ಸ್ಸುರಾಸ್ಸರ್ವೇ ಗಂಗಾವ್ಯಾಸ್ಸರಿತ ರಿತಸ್ತಥಾ. || ೨೧೭ || ° 
ಗಿರಾ ರೈವತಕ ನಿಷು ರಂಜಾಚಾತ್ರೈವ ತಿಷ್ಕ ಪು | | 
ಸರಸ್ಪತೀಚ ಯಮುನಾ ರೇವಾ ಚಾಸ್ಮಿನ್ಸ ್ಯವಸ್ಥಿತಾಃ _॥ ೨೧೮ ॥ 
ಸ್ವರ್ಜರೂಪಂ ಜಲಂ ಯಸಾ ನ್ಮತ್ಸೃರ್ಣರೇಖೇತಿ ಸಾನದೀ | 
ವಸ್ತ್ರಾ ಸಥಮಿದಂ ಸ್ಲೇತ್ರಂ ಭವೋ ದೇಪೋತ್ರ ತಿಸ್ಮತು l ೨೧೯ || 
ತೀರ್ಥ ಮೇಶಸ್ಮಂಯಾ ಸ್ರೋಕ್ತ ೦ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ ಪ್ರವಾಯಕಂ 
ಅತ್ರ ಸಸ್ಯ ಶಿಳ ನರೋ ನಾರೀ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಸಾತಕ್ಕೆ! | ೨೨೦ ॥| 
ಇತಿ ಸ್ರೋಚ್ಯ ಶಿನೋಜೇವಃ ಕಲಾಂ ನ್ಯಸ್ಯ ಭವೇ ತದಾ 

ಪಶ್ಯತಾಂ ಸವ ರ್ವದೇವಾನಾಂ ಯಯೌ ಕ್ಸ ಲಾಸಪರ್ವತಂ || ೨೨೧ | 


ರಾರಾ ರಾರಾ 
NS ———— 
ರಾ 








೨೧೫೨೧೬೨, ಗಂಗಾದಿ ಸಕಲ ನದಿಗಳೂ ಆರಂಧ್ರದಿಂದ ಬಂದುವು. ಬ್ರಹ್ಮ, 
ನಿಷು ಗಳು ಸ್ತು ತಿಸಲು ಪೂಜ್ಯನಾದ ಶಿವನು ಅಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. | 
ಚ ೨೧೭. "ಬಳಿಕ ಸುರರೂ, ದೇವಿಯ್ಯೂಗಣಗಳೂ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು, "ಸಾ ಸ್ವಾಮಿ! 
ದೇವಿಯೊಡನೆ ಕೆ.ಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೊರಡು” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿ 

ಲ ವಿ 
ಇದರು. 


lo 

) 

ಡಿ 
ಛು 
ನ 
CL 
ಇ 9 


ಹೇಳು ಶಾನೆ: ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ, ಗಂಗಾದಿ ನದಿಗಳೂ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡಿದ್ದರೆ ಕ ರೈವತಕ ' ಫರ್ನತದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನುವೂ, ಪಾರ್ವತಿಯೂ ನೆಲೆಸಲಿ. 
೨೧೯. ಈ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸ ಸರಸತಿ, ಯಮುನಾ ನದಿಗಳಿರುವುವು. ಈ ನದಿಯ 
ನೀರು ಸ ಸ್ವರ್ಣದಂತಿರುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಸ ಸುರಾಗ ಯಂ ಹೆಸರಾಯಿತು. 
ಸ್‌ ಬಕ್ಕ ಮುಕ್ತಿ ಗಳನ್ಸಿ (ಯುವ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಈ ವಸಾ ್ರಾಪಥ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ 
ಕೆ ಶಿವನು ಹೀಗೆಂದು ತನ್ನ ಕಲೆಯನ್ನು ಭುನನಲ್ಲಿರಿಸಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಫೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲಿ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತಕ್ಕೆ ತಿಳಿದರು. 


" 
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೯೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದನುಹಾಪು್ರರಾಣಂ 


ಅಂಬೇತಿ ಸ್ಥಂದನದನಾತ್ವ ಲಂ ನ್ಯಸ್ಯ ಗಿರೌ ತದಾ | 


ದೇವೇನ ಸಹಿತಾ ದೇವೀ ವೃ ಷಾರೂಢಾ ಯಯೌ ಸ್ಸ ಯೆಂ | ೨೨೨ ॥ 

ನಾನಾಯಣೋ ಕೈ ನತಕೇ ನಾ ರಮ್ಮೆ ಸ್ಥಿ ತಸ್ಸ ಯಂ | | 
ಕಲ್ಬಾದಾ ಚ ರಾ ಚೆಸಿ ತೋ ನಿಷ್ಣುಸ ದಾ ಗಿರೌ `|| ೨೨೩, | 

ಬಹುರಾತ್ರಸ್ಥಿ ತೋ ದೇವಃ ಕೃ ತ್ತಾ ದ್ಳೆ ತ್ಯನಿಬರ್ಹಣಂ (ತ! 

ರೇಮೇ ಕ ವತಕೇ ದೇವ ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಪ ವಂ | ೨೨೪ ॥ 

ನಾರಸಿಂಡೇನ ರೂಸೇಣ ಓರಣ ೃಕಶಿಪುರ್ಹತ 58 1 | 

ಹತ್ವಾ ತದಾಗತಸ್ತ ತ್ತ ಸಂದು ಮುಮೋಚ ಹ I ೨೨೫ Il 

ಮಾ ಬ ಕಾಚ ಹಿರಣ್ಯಾಸ್ಟೋ ನಿಪಾತಿತಃ | 

ತದೇವಮುಕ್ತಾ 4 ದೇವೇಶಸ್ಥಿತೆ ಕೋ ರೈನತಕೇ ಗಿರೌ | .೨೨೬ || 

ಸಪ ಪೃ ಢುಂ ಮ ಕೃತ್ವಾ ದೇನಕಾರ್ಯೇಣ ವೈ ನೃ ಪ 

ಗಿರ್‌ ರೈವತಕೇ ದೇವ ಉವಾಸ ಸುರಸೂಜತಃ | ೨೨೭ ॥| 


ಅತ್ರಾ ಗತ್ಯೆ 1ಸೃಥುಃ ಪೂರ್ವಂ ಚಕ್ರೇ ದೇವ ಪ ್ರಿಪೂಜನಂ | 
ಪ ಜಾ ಕಂಠೇ ಪೃಹುನಾ ಸಂನೀವೇಶಿತಾ | 
ದಾನೋದರೇತಿ ದೇವೇಶಂ ನಾನು $ ಚಕ್ರೇ ಪ ಪ್ರ ಥುಸ್ಸ ಯಂ | ೨೨೮ | 


ಕಲೆಯನಿ ಟು ಶಿವನೊಡನೆ ವಂ ಇ 
ನಿಬ್ಬು ಶಿವನೊಡನೆ ನಿಷ ಸ ಹೊರ ಿಹೋದಳ್ಳು. 
MULE J pe «ಲಿ ಸಷ 
ಜಿ ವಿಷ್ಣುವು ಅನೀಕ ಕಾಲ ಅಲಿದ ಜೈಶ ರನು pl ಹೆರಿಪಿ ಪ ಲಯ 
ಕಾಲದವರೆಗೆ ಆ ಕೈವತಕ ಸರ್ವತದಲಿಯೇ ೩೧ ನೂನನ ಹರಿಸಿ ಪ್ರಳಯ 
2 ಎಲರ ಬ್‌ 
29.93, ಸು ಸು ನಾರ ಸಿಂರೂಪದಿಂದ ಹರಣ್ಮಕ 


ಕ್ಷ 


ಕ್‌ 


ನನು ಕೊಂದ್ಬು « 
ಕೊಂದು ಆ ರೂಸನನು 
ಷಿ 
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ಎಮ ಅರವನ ಹ ಅ 000. ಕ 


BOSS CN SESS 


ನನನೋಂಧ್ಧಾಯಃ ೯೯ 


ು ನಿಲ ಪ್ರತಿ ತಾ$ | | ೨೨೯ || 


ದೇವೇನ ಮುಕಾ ಭವಸಂನಿಧಾನತಃ | 


Se ಜ್‌ ಕಿ 1 


ಸತ್ಯಂ ೦ತಿ ಯೇ ಬೇವವರಂ ಭವಾಭಿಧ 
ಮುಚ್ಯಂತಿ ತೇ ಯಾಂತಿ ದಿವಂ ನರಾ ಭುವಃ | ೨೩೦ 0 


ನಸ್ತ್ರಾ ಪಥಸ್ಯ ಸ್ನೇತ್ರಸ್ಯ ಭವಸ್ಯ ಚ ಮಯಾ ತವ | 
ಉತ್ಪತ್ತಿಃ ಕಥಿತಾ ರಾರ್ಜ *ಮನ್ಯಜ್ಚೊ ಶೀತುಮಿಚ್ಛಸಿ | ೨೩೧.॥ 
ಣೋತಿ ಪಠಶೇ ಯಶ್ಚ ಕಥಾಂ ಜೀವಂ ಜಃ | 

ಸರ್ವಫಾನಭಿನಿವರ್ನಕ್ತಃ ಸ್ಪರ್ಗೇರೋಕೆ ೀ ಮಹೀಯತೇ || ೨೩೨ (| 
ಬ್ರಹ್ಮಘ್ನುಶ್ಚ ಸುರಾಪಶ್ಚ ಭ್ರೂಣಹಾ Wd ಣ್ಯ ಸ 
ಸ್ಫರ್ಣರೇಖಾಜಲೇ ಸ್ನಾತಕ ನ ಮುಚ್ಕ ಫೇ ಸ ರ್ವಪಾತಕ್ಕೈಃ || ೨೩೩ || 
ಯೇ ಚ ಕಟಿ ಪೆತಂಗಾದ್ಯೂಃ ಸ್ವರ್ಣ ನರೇಖಾಜಲೇ ಮೃತಾಃ | 
ಸರ್ವಹಾತಕನಿನರ್ಣಕಳ್ತಾಸ್ತ್ರೇ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಸುರಾಲಯೆಂ Il ೨೩೪ Il 


ಇರಾ 





೨೨೯. ಭವತು ವಸ್ತಾ ಸಥ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ, ದಾಮೋದರನು ರೃವತಕ ಪರ್ವ 
ಇ" ef ದ್ರ 
ತದಲ್ಲಿಯೂ, ದೇವಿಯು ಅಂಬಾ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸರ್ನತದ ಮೇಲೆಯೂ ವಾಸವಾ 
ಗಿದರು. ದೇವತೆಗಳು ಇವರ ಸುತ ಲೂ ಇದರು. 
ು ದಾದಿ ಐ 


೨೩೦: ಮಹೇಶ್ವರನು ಈ ತೀರ್ಥವನ್ನು ರಕ್ಷಿ ಸುವ ಕ್ಲೇತ್ರಾಧಿನತಿಗಳನ್ನು ಭವನ 
ಸನಿ ) ಧಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿರುವನು- ಈ ಭನನೆಂಬ ನಡೀ ನನ್ನು ದರ್ಕೆನ ಮಾಡಿದ ಮಾನ 
ವರು ಸಾಸಮುಕ್ಕರಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. 

೨೩೧, ಡೊಕೆಯೆ 1 ವಸ್ತ್ರಾಸಥಕ್ಷೇತ್ರ, ಮತ್ತು ಭನ ಇವರ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು 
ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುನೆನು. ಬೇರಿ ಏನನ್ನು ಕೇಳಬಯಸುವೆ 

೨೩೨. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವವರೂ, ಸಠಿಸುವವರೂ ಸಕಲ ಪಾಹಮುಕ್ಕ 
ರಾಗಿ ಸ್ವ ರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯ ರಾಗು ದು ` 


ಇಡಿ. ಬ್ರಾಹ್ಮಹತ್ಯೆ, ಶಿಶು ಹತ್ಯೆ ಗಳ ನ್ನು ಮೂಡಿದವರೂ, ಗುರು ಪತಿ ಸಂಗವನ್ನು 
ಮಾಡಿದವರೂ, ಸ್ಪರ್ಣರೇ ಖಾ ನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂದು ಸಕಲ ಸಾಪಮುಕ, ರಾ 


ವರು. 


, ಈ ನದಿಯ ನೀರಿನಲಿ ಮತವಾದ ಕೀಟಿ, ಪತಂಗ ಮೊದಲಾದುವೂ 


ನಲಿ 
wd ಲ 
5 


ಸಕಲ ಪಾ ದೇವಲೋಕಕ್ಸ ತೆರಳುವುವು. 
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೧೦8% eV, SR ಶ್ರೀ 'ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣ 


ಸ್ಪರ್ಣರೇಖಾಜಲೇ ಸ ಸ್ನಾ ತ್ಪಾ ಸಂಧ್ಯಾ ೦ಶ್ರಾ ದ್ಧ ೦ ಕರೋತಿ ಯಃ | 








ನಸ್ತ್ರಾ ಥೇ ಭವನಂ ಪೂಜ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮ' ಬೊಕ ಕಂ ಸಗಚ್ಛೆ ತಿ | ೨೩೫ || 
ಇತಿ ಫ್ರೀ ಸ್ಟಾ €ದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪಾ §° ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಸ್ಮನೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ವಸ್ತ್ರಾಪಥಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯೇ 
ಭವೋತೃತ್ತಿವೃತ್ತಾಂತವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಅಸನೋಂಧ್ಯಾಯ 
ಟೆ "ಕಿ 
೨೩೫ ಸ್ವ ರ್ಣರೇಖಾ ನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಸಂಧ್ಯಾ ನಂದನೆಶ್ರಾ ದ್ಹೆಗಳೆನ್ಬು 
ಮಾಡಿ ನಸ್ರ್ರಾ ಸಥವಲ್ಲಿರುವ ಭವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವರು ಬ್ರಹ್ಮರೋಕವನ್ನು 


ಸೇರುನೆರು. 


ಇನ್ಸಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು . ಸಾಪಿರೆ ಗ್ರೆಂ ೦ಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸಾಂದೆ ಮಹಾಪ್ರರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಎರಡನೆಯ ನಸ್ರಾ ಪಥಕ್ಷೇತ ಮಾಹಾತೆ, ದಲ್ಲಿ 
ಬ ಅ; 
ಭವೋತ್ಸ ತ್ರಿವ ನೃತ್ತಾಂತನರ್ಣನನೆ ಬ 


೧ 
ನಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಆಧಾ ಯನು 
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sn JH (ತ (೬ 110 11 1 
ಜಯ, SIMHASAN INANAMA 


LIBRARY 


ಆ Math, 1೩೩೧೦ 


ACG. 0೫೦... ಆ ಆ್‌್‌್ಗ 1 ದ ಜ್ಯ 


(| ಶಿಃ | 


Wal 


ದಶಮೊೋಲ ಧ್ಯಾಯ 


೧೦ 


ಪಾರ್ವಶತ್ನುವಾಚ :-- 


$ 
ಅಹೋ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಂ ಗಿರೇರ್ಗೆ ಕೈವತಕಸ್ಯ ಚ | 
ಭವಸ್ಯ ದೇವಡೇವಸ, ತಥಾ ವಸ್ತಾ ಪಥಸ್ಯ ಚ | | ೧ || 
ಗೆಂಗಾ ಸರಸ್ವತೀ ಚೈನ । ಸಾತಿ ನರ್ಮದಾ ನದೀ | 
ಸ್ವರ್ಣರೇಖಾಜಲೇ ಸರ್ವಾಸ್ತಥಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸವಾಸವಃ | ೨॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರವಿಷ್ಣುಮುಖಾನಾಂ ದೇವಾನಾಂ ಶಂಕರಸ್ಯ ಚ | 
ವಾಸೋ ನಿರಚಿತಸ್ತತ್ರ ಯಾವದ್ದ )ಹ್ಮದಿನಂ ಭವೇತ್‌ | 4 || 
ಸ್ಲೇತ್ರತೀರ್ಥಪ್ರಭಾವನಂ ಚಪ ಪ್ರಸಾದಾತ್ರವ ಶಂಕರ | 
ಶ್ರುತಂ ಸವಿಸ್ವರಂ ಸರಜೂ ತ್ವದುದಿತಂ ಮಯಾ | ೪॥ 


a es 


೧. ಪಾರ್ವತಿಯು: ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ : ಆ ವಸ್ತ್ರಾಸಧಕ್ಷೇತ್ರ, 


ಭವ ಮೂರ್ತಿಗಳ ಳ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದು. 


ರೈವತಕಸರ್ವತ, 


೨-೩. ಗಂಗ್ಕಾ ಸ ಸರಸ್ವತೀ ಗೋಮತೀ, ನರ್ಮದಾ ಇವು ಸ ಸ್ವರ್ಣರೇಖಾ ಜಲ 


'ದಲ್ಲಿರುವುವು. ಹಾಗೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವ ರರೂ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೊಡಫೆ 
ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಳಯಕಾಲದವರೆಗೆ ವಾಸಿಸುವರು. 


೪, ಶಂಕರ! ಸಿನ್ನ ₹ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಿಸ್ತಾ ವ ಕ್ಷೇತ್ರ, ತೀರ್ಥಗಳ 
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ಣಂ 


ನ್‌ ಭಾ 
ತ್ರ ಆಲ 


ಇಪ 


pd 


ty 


ಲ ಜು 
₹ ಸಾಂದನು 


ಪ 


೧೦ 

6೬ 

ಗಿ 
ಗ ತೆ 
ಇಳ) ಗ್ದ 
ರ್ರಿ ಇಂಗಿ 
Ye We 
2 309 ಗ್ಗ 
Ri 
Pi 
ಣ 
3 ಇ 12 
5 4 
ಡಿ 

೦೮ | 


ಇ 
ಸ 


ತ್ತ 
ಇ 


ವಾಜಿ: 





ಈಶ್ರರಉ 
ತಾಸು ಸರ್ವಾಸು ನಾಠೀ 


ು 


ಸಡಿದು 
೪ ಸಿಯ, ಗು ರುವೂ: 


| ೭.|॥ 


| ೧೦ || 


ಇ 


ಳೆ 
ಯ ನ್ಸು 


ಶಿ 


೨ 


ಟ್ರ 
ಸಾರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳಿದ 


ಭಾ 


೨ 
ತ್ರ 


ಕಾಸಾ 


ಬೆ 


ಗಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 


ಖಿ 
ಇ) 


ಕಾರಿ 
ad 


0 


ಅಪಾರಾ. ಂ 
—~— ಜಾ 


ವ್ಯ 


ಬ 


{ty 


ತ ಸಕ 


ಗುಣಶಾಲಿನಿಯಾದ 


ಶಂ ಮಂಃ 


ಬ 
ಹೌ 
ಅಂ 


ಆಂತ 


ಇಳ 
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ಮುದಿಕಾ ಶಾಂತಾನಿ 
೦ ಸರಮಂ ಮಂ 


ಪ 
ತ 


9 


ದ 
ಈ 


ನಿ 


ಸ್ರಿ 

ಸುರಾಷ್ಟ್ರದೇಶೋ ನಿಖ್ಯಾ ತೋ ಗಿರೀ ರೈವ ವತಳೋ ನುರ್ಹಾ 1: a 
ಭನಸ್ಸ ಎ ಯಂಭೂರ್ಭಗರ್ವಾ ಸ್ಷೇತ್ರೇನ ವಸ್ತ್ರಾಸಫೇ ಶ್ರುತಃ Il ao I 
ಉಜ್ಜ ಯಂತಗಿರೇರ್ಮೂಧ್ಶ್ಮಿ ಗೌರೀಸ ಕಂದ ಡಗಣೇಶ್ವರಾ | 
ಭಾವಯಂಶೋ ಭವಂ ಸರ್ವೇ ಸ ಸಂಸ್ಥಿ ತಾ ಬ್ರಹ್ಮನಾಸರಂ | ೧೨ ॥ 
ವಾನುನೋ ನಗರಂ ಸ್ಥಾ ಸ್ಯ ಶಿವಂ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಂ ಪ್ರತಿ 
ಜಿತಾ ದೈತ್ಯಂ ಬಲಿಂ ಬಧ್ಧಾ ಸ್ವಯಂ ರೈವತಕೇ ಸ್ಥಿತಃ | ೧೩॥ 
ಇತ್ಯೆ ೇತತ್ಸ ರ್ವಮಾತ್ಚ ಯಾ ಜೀನದ್ದಿರ್ಯದಿ ದೃ ಕೃತೇ | | 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ವಿಧಾನೇನ ಭನೋ ವಸ್ತ್ರಾಸಥೇ ಹರಿಃ | ೧೪ ॥ 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ರಾಜ್ಯ ೦ ಪ್ರಿಯಾನ್ಬುತ್ರಾ ನತ್ಯಶ್ಶರಥಕುಂಜರ್ರಾ | 
ಪುತ್ರ ೦ ರಾಜ್ಯೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ ಪ್ಯ ಗಂತವ್ಯಂ” ನಿಶ್ಚಿತಂ ಮಯಾ |! ೧೫ ॥ 
ತೃತ ಸಾದಾಚ್ಚು ತಂ ಸನ್‌ ೦ ಗಮ್ಯತೇ ಯ ದೃಶ್ಯತೇ | 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾವಿಧಾನೇನ ಭವೋ ನಸ್ರು ಸಥೇ ಹರಿಃ |! ೧೬ Il 
ಸೂರ್ಯಲೋಕಂ ಸೊೋಮಲೋಕಂ ಇಂದ್ರಲೋಕಂ ಹರೇಃ ಪುರಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಮತಿಕ್ರನ್ಮು ಯಾಸ್ಕೇ5ಹೆಂ ಶಿನಮುಂಔರಂ 1 ೧೭॥ 

ಗನ ಸುರಾಷ್ಟ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ರೈವತಕವೆಂಬ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಬೆಟಿ ವಿರುವುದು. 
ವಸ್ರ್ರಾ ನಥಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಭವನಿರುವನು 

೧೫. ಉಜ್ಜಯಂತಸರ್ವತದಮೇಶೆ ಗೌರೀ, ಸ್ಪಂದ್ಕ ಗಣೇಶ್ವರರು 
ಭವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಪ್ರಳಯಕಾಲದವರೆಗೆ ಇರುವನು. 


೧೩. ವಾಮನನು ನಗರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದೇಶ್ವ ವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿ 
ಬಲಿಯನ್ನು ಜಯಿಸಿ ತಾನು ರೈವತಕದಲ್ಲಿ ನೆಬೆಸಿವನು 

ನ” ಇವೆಲ್ಲ ಅದ್ಭುತ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ, ನಸ್ತಾ ಸಥದಲ್ಲಿರುವ ಭವನ 
ನಿಷು ವನ್ನೂ ಬದುಕಿರುವ ಮಾನವರ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಸ ಕ್ರಮದಿಂದ ನೋಡಬೇಕು. 

೧೫. ನಾನೀಗ ರಾಜ್ನ, ಪ್ರಿಯಪುತ್ರರು, ಕಾಲಾಳುಗಳು, ಕುದುರೆ, ಆಕೆ 
ರಥಗಳು ಇವುಗಳ ನ್ನ್ನ ಬಿಟ್ಟು ಪುತ್ರನನ್ನು ರಾಜ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಹೊರಡಬೇಕೆಂದು 


ಸಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವೆನು. 
೧೯೨೧೮೬. ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹೆದಿ ದಿಂದ ಕೇಳಿದುದೆಲವನ್ನೂ ವಸಾ ಪಥದಲಿರುವ 
ಐ ಇ 
ಭವವಿಷ್ಟು ಗಳನ್ನೂ ತೀರ್ಥ ಯಾತ್ರೆಯ ಕ್ರಮ ದಿಂದ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದರೆ, ಸೂರ್ಯ, 
ವಜಯ ಮೂ ಇ ಡಿ ಹಾಲೇ! 
: ಚಂದ್ರ, "ಇಂದ್ರ, ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮರ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಿನಲೋಕವನ್ನು 
ಸೇರುವೆನು, 
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7 ನ ಕ್‌ 
೧೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದನಂಹಾ ರ್ರರಾಣಂ 
* ಶ್ರುತಾ oy ಹಿ ನಾಕ್ಕ 0 ವಿನಿಧಂ ನರೇಂದ್ರಾ ತ | 


" ಪ್ರಹೃಷ್ಠ EE ಮುನಿರ್ಬಭೂನ ೫ 
ಜಿಜಾ ಸಮಾನೋ ಹಿ ನೃಪಸ್ಯ ಸರ್ವಂ | 
*'ಿನಾರಯಾಮಾಸ ಮುನಿರ್ನರೇಂದ್ರಂ | ೧೮ || 
ಸಾರಸ್ವತ ಉವಾಚ: ` 
ಗೃಹೇಪಿ ದೇವಾ ಹರಿನಿಷ್ಣುಮುಖ್ಯಾಃ | 
ಜಲಾನಿ ವರ್ಭಾ ನೃಪತೇ ತಿಲಾಶ್ಚ | 
ಅನೇಕದೇಶಾಂತರವರ್ಶನಾರ್ಥೆಂ | 


ಮನೋ ನಿನಾರ್ಯಂ.ನೃಪತೇ ಹ | ೧೯ ॥ 


ನ 


ತಾ 
ES ಬಾಪಾ ನ 


ಜಾ ಫಾ ಖಾ ಹಾಸ 


೧೮. ೪ ರಸ್ತತ 
ಸ ಆ ಸಾರಸ್ವತ ಮುನಿಯು ದೊರೆಯ ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ರೋಮಾಂಚಗೊಂಡನ ನು ರಾಜನ ಸಕಲ ನಿನಯಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಯ ಬೋಸುಗ 


ಅವನನ್ನು. ತಡೆ ಡೆದನು. 
೧೯. ದೊರೆಯೆ! ಮನೆಯೇ 
ಭಾ ನಯಲ್ಲಿಯೇ ಶಿವ್ಕ ನಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ದಜೀವತೆಗಳೂ, 
ರ್ಬಿ; ಲಗಿಳೂ ಇ \ 
ಜ್‌ ರುವುದರಿಂದ. ಅನೇಕ ದೇಶಗಳ ಳನ್ನು ನೋಡಲು 
ಿತೂಹ Wo ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಡೆ, 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತೊ ಂದು ಸಾವಿರೆನೆ೦ಹನಟ: 
pe ನಿರಗ್ರಂಥಗಳ ಳ್ಳ ಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಸುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖ೧ಂಡದ ಎಸಡನೆಯ ವಸ ಬ ವಿ ; 
ಣರ ಎಸಿ ಪಥಶೇತ್ರ ಮಾಹಾತೆ, ದಲಿ 
ಸಾರಸ್ಪತೆಮುನಿಕೆ ತೋಸದೇಶವ ವಿ ಸ 
ಪ್ರ ಬರ್‌ ಜಉಸರಿವರ್ಣನವೆಂಬ 
ದಿ ಖೆ 
ಹತ್ತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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ಸಾರಸ್ಸ ತಸ್ಯ ವಿಪ್ರಸ್ಯ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭೋಜನೃಪೋ ವಚಃ | 

ವರ್ಜನ ದೊ ಭೂತ್ವಾ ಪ್ರಗೃಹ್ಯಾಂಘ್ರೀ ವಚೋ ಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೧.1 
ಮುನೇ ಸ್ಫನಂ ತ್ವ ತ್ರಯಾ ನಾಚ್ಯಂ ಗಂತವ್ಯಂ ನಿಶ್ಚಿತಂ ಯಾ 
ನರಾಣಾಂ ಪುಣ್ಯದಾ ಯಾತ್ರಾ ಕಥಯಸ್ಯ ಕ ಕಥಂ ಭವೇತ್‌ | ೨॥ 
೨೦ ಗ್ರಾಹ್ಯಂ ಸಂಚ ಮೋಕ್ತ ವ್ಯ 0 $೦ ದೇಯಂ ಕಂ ನದೀಯತಶೇ | 
ತೀರ್ಥೊೋಹಪವಾಸಃ ಸ್ಥಾನಂ ಚ ಸಂಧ್ಯಾಸ ಸ್ಥಾಸವಿಧಿಕ್ರ ಮಃ | ೩॥ 


ಪೂಜಾ ನಿವ್ರಾಜಪೋ ರಾತ್ರ ಸರ್ವಂ ಸಂಸ್ನೇಪತೋ ನವ | 
ಸಾರಸ್ಥ. ತ ಉವಾಚ : 
ಸುರಾಷ್ಟ್ರ ದೇಶೇ ಗಂತವ್ಯಂ ಗಿರೌ ರೈನತಕೇ ಯದಿ | | 
ನೃಪ ಟ್‌ ವಿಧಿಂ ನಕ್ಷ್ಯೇ ತ್ರಮೇಕಾಗ್ರ ಮನಾಃ ಶೃಣು Il ¢ || 


ಸನ್ಸ.ಡಪೆ ಅನುವಾದ 


ಸಾ. ಪಥ ಯಾತ್ರಾ ನಿಧಾನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಈಶ್ವ ತನೆ ಭೋಜರಾಜನು ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾಹ ಣನ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಳೆಗುಂದಿ ಮುಖನ ನ ವನಾಗಿ ಪಾದಗಳನ್ನು ಹಡಿದು ಇಂತೆಂದನು. 


೨. ಮುನಿಯೆ ! ನೀನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಬಾರದು. ನಾನು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವೆನು. ಯಾತ್ರೆ ಯು ಮನುಷ್ಯರಿಃ ಹೇಗೆ ಪುಣ್ಯನನ್ಸೀಯುವುದು 
ಹೇಳು 

೩. ಅಲ್ಲಿ ಗಾ ್ರ್ರಹ್ಯ ತ್ಯಾಜ್ಯ ಪದಾರ್ಥಗಳೂ, ಕೊಡತಕ್ತ ಕೊಡಬಾರದ 


ಪದಾರ್ಥಗಳೂ ಯಾವುವು? ತೀರ್ಥೋಪವಾಸ್ತ ಸ್ನಾನ, ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ' 


ಕೆ 


ಪೂಜೆ, ನಿದ್ರೆ, ರಾತ್ರಿ ಜಸ ಇವುಗಳ ಕ್ರಮವನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳು. 


ತ್ರ 
ಪ್ರ 


J 
ಲ. ಸಾರಸ್ಪತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಕೊಯ | ನೀನು ಸುರಾಷ್ಟ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ 
ರೈವತಕ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ರೆ ಯಾತ್ರಾವಿಧಿಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. `ನೀನು 
; ದ 
ಚಿತ್ರ್ರೈಕಾಗ್ಯತೆಯಿ ೦ಂದ ಕೇಳು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಎನ್‌ 


೧೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹ ಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹಸ್ಪತಿಬಲಂ ಗೃಹ್ಯ ಸೂರ್ಯಂ ಸಂತಪ್ಯ ೯ ಚೋತ್ತಮನುಂ 


ನಾಮತಃ ಪೃಷ ಸ್ಮ ತಸ್ಸ ರ್ನಂ ನೃತ್ವಾ ಸಂಶೋಧ್ಯ ನಾಸರಂ | ೫ || 
ಚಂದ್ರ ಲಗ್ನ ಕ ಗೃಹುಜ್ಞಾ ತ್ವಾ "ಬಲಿಷ್ಠ ಜ್ಞ ನ್ಮ ರಾಶಿತಃ 

ಶಕುನಂ ಚ ಶುಭಂ ಲಬಾ ಶಿ ಪ್ರಸ್ಥಾ ತನ್ನ ೦ನ ನೃ ಸೈರ್ಸಪ | ೬ || 
ತೀರ್ಥೇ ಸದೈನ ಗಂತವ್ಯಂ ಸರೀ ಮಾಸಾಕ್ವೆ ಕೋಭನಾಃ | 
ತಿಥಯಕ್ಲೋತ್ತಮಾಸ್ಪರ್ನಾ ಸ್ಫಾನವಾನಾರ್ಚನಾದಿಷು | 2 || 
ಅಷ್ಟ ಮ್ಯಾಂ ಚಿ ಚತರ್ದಶ್ಯಾಂ ಮಾಸಾಂತೇ ಪೂರ್ಣಿಮಾದಿನೇ | 

ಸಂತ್ರಾ ರತಾ ಗೃಹಣೇ ಕಾಲಾ ಏತೇ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಭುನಾರ್ಜನೇ ls ll 
ಫ್ರೈ ಆ ತಂ ತ್ಯ ತ್ತಾ ೩ ದೀನೀಂ ದೇವಾಂಶ್ಚ ಸಂಗರ್ತಾ | 

ನ ಶಾಖೇ ಸೆಂಚದಕ್ಕಾ 0 ತು ಭೂಮಿಂ ಭಿತ್ವಾ ಭನೋವತ್‌ | ೯ || 
ತಸ ನ್ನೇನ ದಿನೇ ದೇನೀಸೆ ಸರ್ಣರೇಖಾ ನದೀ ತಲಾತ್‌ | 

ಬಾ! ವಾಸುಕ0 ಸ್ರಾಸ್ಯ ಸರ್ವಪಾಪ್ರ ಣಾಶಿನೀ '॥೧೦॥ 
ಐರಾವತಹಪದಾಕ್ರಾ ೦ತ ಉಜ್ಜಯಂತೋ ಸಹಾಗಿರೇ | 

ಸುಸ್ರಾನ ತೋಯಂ ಬಹುಧಾ ಗಜಷಾದೋದ್ಭ ವಂ ಶುಚಿ | 00 I 


oe 
PY ವಾರ 

~~ ಗಾಗಾ ಹಾಕಾ ತಾ bur 

OS 

——————— ಬಾ 


೫-೬, ಗುರುಬಲವನ್ನು ನೋಡಿ, ಸೂರ್ಯನ ನನ್ನು ಸಂತೆ ತೋಷಗೊಳಿಸಿ, ಎಡ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುವುಗಳನು ಸದತಿಣೆ ಗೈದು ಒಳ್ಳೆ ಯ 
ಚ 
ದಿನವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು, ಜ ಜನ್ಮರಾಶಿಯಿಂದ ಬಲಿಸ ವಾದ ಗ ಹದಿಂದ ಚಂದ ಗ್‌ 
ವನ್ನ ರಿತು: ಶುಭಶಕುನವನ್ನು ಸಜ್ಜು ರಾಜನು ಸಯಾಣ ಸ್‌ Ko 
ಪ, ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಚ ಸಾನ, ದಾನ ೨ ಇದಿಗಳಿಗೂ ಮ ತಿಂಗಳ 
_ತಿಥಿಗಳೂ ಉತ ತ.ಮವಾದುವು, 3 4 Ju 
ಲೆ. ಭನನ ಪೂಜೆಗೆ ಅಷ್ಟ ಮಾ, ಚತ 
ರ್ನ ತ್ತಿ ನಾನ್‌ ವಿ 9೭ ಯಿ 
ಸಂಕ್ರಾ ೦ತಿ, ಗ್ರಹಣ ಈ ಕಾ ಸ ಜನು ಅಮಾವಾಸ್ಯು, 
ಕಾಲಗಃ ಫಿ ವಿಹಿತವಾಗಿರುವುವು. 
ಸ ಭವ ನದ ಚ 
ವ ನು ವೈತಾಖಮಾಸದ ಚತುರ್ದಶಿಯದಿನ ಕೆ 
ವಿ: ದೇವತೆಗಳು ಇವರನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಭೂಮಿಯ 
ಸಿದನು, 


ಲಾಸಸರ್ವತ, ಉಮಾ 
ನ್ನ್ನ ಭೇದಿಸಿ ತಾನೇ ಉದ್ದನಿ 

ಲ್ಲ 
ರನು, ನೀಗಿಸುವ 
ತಾಗದ ಬಾಸ ಸ ಪಗಳನ್ನು ನೀಗಿಸುವ 

ಸಿಸಿ ೬ ಸೇರಿ ಉದ್ಭವಿಸಿತ 

೧೨. ಐರಾವತದ ಪಾದಗಳಿಂದ ತುಳಿಯಲ ನ 

WwW ಉಜ್ಜಯ 

ಅನ್ಲೇಕವಿಧವಾಗಿ ಶುದ್ಧವಾದ ನೀರನ್ನು ಸುರಿಸಿತು. ಆ ಸ್ತ್ರ ಮಹಾಗಿರಿಯು 


೯ರೇಖಾನದಿಯು 
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ದೇನಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಡಯ ಸ್ಫರ್ವೆೇ ಗಂಗಾದ್ಯಾ ಸ್ಫರಿತಸ್ತಥಾ | 

ವಸ್ರ್ರಾಪ ನಸ್ಯ ಶ್ಲೇತ್ರಸ್ಯ ಪ್ರಮಾಣಂ ಶ್ಭೈ ಜು ಭೂಪತೇ | ; 

ಹರಸ್ಕ ತ್ಯಜತೋ ಭೂ ಮಾ ಪತಿತಂ ವಸ್ತ್ರ ಭೂಷಣಂ | ೧೩ ॥ 

ತಾವನ್ಮಾತ್ರಂ ಸ್ಮೃತಂ ಶ್ಲೇತ್ರಂ ಜೀವೈರ್ನಸ್ರಾ ಪಥಂ ಕೃ ತೆಂ | | 

se ನದೀ ಭದ್ರಾ ಪೂರ್ನಸ್ಯಾಂ ಯೋಜನದ್ವ ಯಂ | ೧೪ Il 
ಸ್ಲಿಹೇನ ಬಲೇಃ ಸ್ಥಾನಂ ಉಜ್ಜಯಂತೋ ನದೀಮನು | 

ಸ ೦ ಪರಂ ನದ್ಯೋಃ ಸಂಗಮಂ ವಾಮನಾತ್ಪುರಾತ್‌ |! ೧೫ ॥ 

ಏಿತದ್ಹಸ್ಟ್ರಾ ಸಂ ಸ್ಲೇತ್ರಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರವಾಯಕಂ | 

ಸ್ಲೇತ್ರಸ್ಯ ವಿಸ್ತರೋ ಜ್ಜ ಯಃ ಯೋಜನಾನಾಂ ಚತುಷ್ಕಯಂ 1 ೧೬॥ 

ವೈತಾಖಪಂಚದ ದಶ್ಕಾಂತು ಭನೋ ಭಾವೇನ ಭೊಪತೇ | ನ 

ಪೂಜ್ಯತೇ ಶಿವಲೋಕೇತು be ಬ್ರಹ್ಮನಾಸರಂ | ೧೭॥ 

ಅತೋ ನಸಂತೇ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಪ್ರಯಾಣಂ ಕುರು ಭೂಪತೇ | ' 

ನಿಗೃಹ್ಯ ನಿಯನಾನ್ಫೂತ್ಸಾ ಶುಚಿಃ ಸ್ನಾತೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ 16 

ಗೆಜನಾಜರಥಾಂಸ್ಕೃಳ್ತ್ವ್ಮಾ Mn ಯಾತಿ ಜೋಕಿ 

ಪುಷ್ಪರೇಣ ವಿಮಾನೇನ ಸ ಯಾತಿ ಶಿನಮಂದಿರಂ ll of Il 


_————— Sm ———————— CS ಆಪ SSS ನಂ ಭಜ. ಜ್ರ ಹಜಜ ಚಾಹ ಹಾ ಜಯಾ ಜಾಂ ದಂ ನಜ ಒಂ ಯರಒಂಇಂಇಭಜ್ರ 


ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸತ್ತರು ಸಹ ವಸ ಸ ವು ಕೆಳಗೆ ೬ ಬಿದ್ದಿ 

, ೧೪-೧೫. ಅಪ್ಪರಿಂದಲೇ ದೇವತೆಗಳು. ಅಂ ನ್ನು ವಸ್ತ್ರಾ ನ ಪಥವೆಂದು ಕರೆದರು. 
ಇದರ ಉತ ತರದಲ್ಲಿ ಭದ್ರಾನದಿಯ್ಕೂ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಹೋಜನಗಳೂ, ದಕ್ಷಿಣ 
ದಲ್ಲಿ ನದಿಯ ಹತ್ತಿರ ಬಲಿಸ್ಟಾ ನವೂ, ಪಶ್ಲಿಮದಲ್ಲಿ ವಾಮನಪುರ ನದೀಸಂಗಮಗಳೂ, 
ಇರುವುವು. | 


ಇ 


೧೬. ಈ ವಸ್ತ್ರ ಧಥಕೇತವು ಭಕ್ತಮುಕ್ಕೆಗಳನ್ನೀಯುವುದು. ಇದು ನಾಲ್ಫು 
ಯೋಜನ ವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾಗಿರುವುದು. 

೧೭. ದೊರೆಯೆ | ವೈಕಾಖಮಾಸದ ಚತುರ್ದಶೀದಿನ ಇಲ್ಲಿರುವ ಭವನನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೂಜಿಸಿದವನು ಬ್ರಹ್ಮನ ದಿನದವರೆಗೆ ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯ ನಾಗುವನು. 

೧೮. ರಾಜನೆ! ಆದ್ದ ರಿಂದ ನೀನು ವಸಂತಕಾಲವು ಬರಲು ಸ್‌ ಶುದ ನಾಗಿ 
ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರ? ಹಿಸಿ 'ನಿಯಮನ್ನ ನುಷ್ಕಾ ನಮಾ ಪಡುತ್ತ ಪ್ರಯಾಣನಾಡು.” 

೧೯. ಆಸ ಕುಡುಕ ರಥಗಳ ಳನ್ನು ತ್ಯ ತ ಜೆಸಿ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೇ ಪ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವ 
ಮನುಷ್ಯ ನು ಪುಷ್ಪಕ ವಿಮಾನದಿಂದ ಜಟ ಕೈ ತೆರಳುವನು. 
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೧೦೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಿಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏಕಭಕ್ತೇನ ನಕ್ತೇನ ತಥ ನಾಯಾಬಿತೇನ ಚ | 


ಭಿಕ್ಸಾಹಾರೇಣ Pp ಫಲಾಹಾರೇಣ ವಾ ಯದಿ | ೨೦ | 
ಉಪವಾಸೇನ ಕೃಚ್ಛೆ ಐ ಶಾಕಾಹಾಕೇಣ ಯಾತಿ ಯಃ | 

ಸಯಾತಿ ಸುಂದರೀವೃಂದೈಃ ನೀಜ್ಕಿ ಮಾನೋ ಗಣೈರ್ದಿವಿ | ೨೧ || 
ಮಲಸ್ನಾನಂ ವಿನಾ ಮಾರ್ಗೇ ಸಾವಾಭ್ಯಂಗನಿವರ್ಜಿತಃ 

ಮಲಧಾರೀ ಕ್ಷೀಣ ತನುಃ ಯಸ್ಟಿಹಸ್ತೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ | ೨೨ 1 
ಶೀತಾತಪ ಜಲಕ್ಸಿಷ್ಟಃ ಶಿನಸ್ಮರಣ ತತ್ಪರ | 

ಯದಿ ಯಾತಿ ನರೋ ಯಾತಿ ಸ ಭಿತ್ವಾ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಂ (1 2೨೩॥ 
ನರಕಸ್ಥಾನಪಿ ಪಿರ್ತ್ಸ ಮಾತೃ ತಃ ಪಿಶ್ಚತೋ ನೃಪ | 

ಅಕ್ಷಯಂ ಸಪ್ತ ಸಪೆ ನೈವ ನೆಯೇಜೇನಂ ಶಿವಾಲಯೇ Il ೨೪ || 
ಲುಶನ್ಭೂಮೌ ಯದಾ ಯಾತಿ ಮೃ ಗಚರ್ಮಾಗುಂಠಿಶಃ | 
ದಂಡಪ್ರಮಾಣಭೂಮೇರ್ವಾ ಸಂಖ್ಯಾಂ ಕುರ್ನನ್ನರೋಯದಿ | ೨೫ || 





ಗ ನ ಮಾ 


೨೦-೨೧. ಒಂದು ಭೋಜನದಿಂದಲ್ಕೂ ರಾತತಿ ಯಪವ ಾಸದಿಂದಲ್ಕೂ ಬೇಡದ 
ಬಂದ ಭಿಕೆಯಿಂದಲೂ ದ ಪ್ಪ ಸ್ಯ 
"ಕ್ಹಯಂದಲೂ ನೀರಿನಿಂಜಲೂ, ಫಲಾಹಾರದಿಂದಲೂ, ಕಠಿನೋಸವಾಸ 
ನ್‌ ಸೆ 
ದಿಂದಲೂ ಶಾಕಾಹಾರದಿಂದಲೂ ಯಾತ್ರೆ ಮಾಡಿದವನು. ಸುಂದರಸಿ ಯರಿಂದ 


ಗಾಳಿ ಬೀಸಿಸಿ ಕೊಳ ಸಲ್ಪಟೈವನಾಗಿ ಗಣಗಳೂಡನೆ ದೇವಲೋಕ ವನ್ನು ನ 


೨.೨5೦. ಕೊಳೆಯನ್ನು ಹೊಗಲಾಡಿಸಲು ಸಾನಮಾಡೆ 
ವಿಲ್ಲದವನ್ಯೂ ಕೃಶವಾದಡೀಪನುಳ್ಳ ವನೂ, ದಂಡವನು ಧರಿಸಿದನ 
ಯನ್ಕೂ ಚಳಿ, ಬಿಸಿಲು ರಿ ಸನದಿ 
ಸ ರ ಹರದ ವೊ ಳ್ಳುನವನೂ ಶಿವಸ್ಮರಣಾಸಕ್ಕನೂ ಆಗಿ 

ಸ ೨ $ ಸ] ಎಡಿ ] 
ತ್ರ ೦ಡಲನನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು- 


೨೪, ನರಕವಾಸಿಗಳಾದ ಮಾತಾನಿತೆಗೆಳ ಏಳು ಈ 
ಯನನು ಸೇರುವಂತೆ ಉಳ್ಫಿಗೆಳ ಏಳು ತಲೆಯ ಫಿ 
ಸೇರು ೦೨ ಮಾಡುವನು, 


೨೫.೨ ಛೆ, ಕೃಷ್ಣಾ ಜಿನನನ್ನು ಹೊದ್ದು 


ೌಮಿಯೆಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡುತ 
ದಂಡ ಪ್ರ ಸಮಾಣದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಟೆ ಧರಸ ಬಾಡು 


ಪ ಕ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿ ಘಾ 
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ಏಕಾದ ಎ6 ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೯ 


ಅರಣ್ಯೆ ನಿರ್ಜಲೇ ಸಾ ಫಾ ನೇ ಜಲಾಂತಃ ಪೆರಿಪೀಡಿತೇ | 
pp 


ಶರಣ್ಯಂ ಶಂಕರಂ ಫತ್ವಾ ಮನೋ ಶಿಶ್ಚ ಲಮಾತ ನಃ | ೨೬ | 
ಸಪ್ತದ್ಧಿ ದ್ಲೀಸವತಿೀೀಂ ಪೃಥ್ನೀಂ ೦ ಸಮುದ್ರನಸನಾಂ ನೃಪ ಪ 

ಸೇ ಬ್ಲಾ ಬಹುಭಿರ್ಯಜ್ಞೆ 43 ಯಜ್ಞ ೇ ಪತ್ತಾ ಚ ಮೇದಿ ನೀಂ ॥ ೨೭1 
ಸಪ್ತಭೌಮ ನಿಮಾನಸ್ಸೊ ನಿವ್ಯಜಿ ದೇಹೋ ಹರಾಕೃತಿಃ | 

ನಿರೀಕ್ಷ ಮೇದಿನೀಂ ಮಂದಂಕ ಕೃತಮಂಗೆಲಮಂಡನಂ || ೨೮ | 
ಮೃ ಗನೇತ್ರಾಭುಜಸ ಸರ್ಕಲ, ಬಲ ಸ ಯೋಧರ? | 

ಗೀತವಾದ್ಯನಿನೋದೇನ ಸತ್ಯಲೋಕಂ ವ್ರಜೇನ್ನರಃ | ೨೯ ॥ 


ನಿಧಾಯ ಜುಜವೇಗೆಂ ನಾ ಹಾವೌ ಬಧ್ಧಾ ಶನೈಶ್ಯನೈಃ | 
ಮೌನೇನ ಮಾನುಷೋ ಮಾಯಾಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಯಾತಿ ಶಿನಾಲಯೇ 101 


ಕೃತಘ್ನ Sh ಸೂ ತ ಮ್ಳ ಘೋ ಟ್‌: &ನುನಾಪ್ಪು ಯಾತ್‌ lal 


ದಲ್ಲಿ ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಪೀಡಿತ ನಾಗಿ ಶರಣಾಗತನಾದ ಶಂಕರನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ 
ಮನಸ್ಸನ್ನಿಟ್ಟಿ ವನು ಏಳು ದಿ ಪಗಳು ಚ ದ್ಕೂ ಸಮುದ್ರ ನೆಂಬ ವಸ ಸ್ತವುಳ್ಳು ದ ಆದ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅನನು ಅನೇಕ ಯಜ ಗಳನ್ನು ಹ? ಯಜ್ಞ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನೇವಿಫಿಯನ್ನು ದಾನವಿತ್ಮರೆ pp ಹರನ ವೇಹವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಏಳು ಅಂತಸ್ಸು 
ಗಳುಳ್ಳ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಮಂಗಳಾಲಂಕಾರವುಳ್ಳನನಾಗಿ ಭೂಮಿಯನು. 
ನೋಡುತ್ತ ಮೃಗಾಕ್ಷಿಯ ಯಾದ ಅಂಗನೆಯನ್ನು ಆಲಿಂಗನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಗೀತವಾದ್ಕ 


ವಿನೋದದಿಂದ ಸ ಸತ್ಕಲೋಕಕ್ಕ ತೆರಳುನನು 


ಕ್ಸಿ” * = ಇ 
೩೦. ಭುಜವೇಗದಿಂದಾಗಲಿ, . ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲನೆ 


ನಳುವುದರಿಂದಾಗಲಿ ಮಾಯೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಮೌನದಿಂದ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡು 


ವಾಕಿ ಲಯವನ್ನು ನೇರುವನ)- 

ಭ್ರ ಗೈದವನ್ನೂ ಸುರಾಪಾಯಿಯೂ,, ಕಳ್ಳನ, ಗುರುತಲ 
: ಅ 8 ೪ ರ ವಿ 
ಗಾಮಿಯೂ, ಕೃತಫೆ ನೂ ಇಲ್ಲಿ ಮಡಿದು ಪಾಸ ಮುಕ್ಕ ನಾನಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಸಡೆಯು 
ಹ 
ಜಣ. ೫ 
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೧೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 

ಮಾತರಂ ಪಿತರಂ ದೇಶಂ ಭ್ರಾತರಂ ಸ್ಫಜನಬಾಂಧರ್ನಾ | 

ಗ್ರಾನುಂ ಭೂಮಿಂ ಗೃಹಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಕೃತ್ವಾ ಚೇಂದ್ರಿಯೆಸಂಯಮಂ ॥೩೨॥ 
ಹೀತ್ವಾ ಶಿನಸಂಸ್ಥಾರಂ ನರೋ ಭ್ರಾಮ್ಯತಿ ಭೊತಲೇ | 

ದ್ರಷ್ಟು ತೀರ್ಥಾನ್ಯನೇಕಾನಿ ಪುಣ್ಯಾನ್ಯಾಯತನಾನಿ ಚ | ೩೩ 1 

ಕಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ಶುಭೇ ಸ್ಥಾನೇ ಛಿತ್ವಾ ಸಂಸಾರಬಂಧನಂ | 

ಸಾಂ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದತ್ತಾ ಶಿನಶಿವೇತಿಭಾಷಕಃ | ೩೪ Il 

ಏಕಾಂಶೇ ನಿರ್ಜನೇ ಸ್ಟಾ ನೇ ಶಿನಸ ರಣತತ್ಸರಃ 

ಯದಿ ತಿಷ್ಕತಿ ತಂ ಯಾಂತಿ ಸಮಸ್ತ ರ್ತುಂ ನರಾಧಿಪ | ೩೫ || 

ಆಯಾಂತಿ ದೇವತಾಸ ಶ್ಸರ್ವೇ ಚಿಂಹ್ಮ ತಸ  ನಿರೀಕ್ರಾತುಂ 

ನಿಮಾನನೃ ಂದೈರ್ನೆೇತವ್ಯಃ ಗ್‌ ಪುರುಷೆ ಷೋತ್ತಮಃ Il ೩೬ ॥ 


ಯದಾತು ಸಂಟತ್ಸಮುಸೈತಿ ಕಾಲೇ 
ಕಲೆ ಫೆ 
(ಬರಂ ಸೆ ಭಕ ಕೃತಂ ಸರೈಶ್ನ | 
ನರೇಶ್ಟ್ಯಮಾಣಸ್ಸು ರೆನಿಂಪರೀಧಿಃ 
ಸನೀಯಮಾನೋ ಮದನಿಹ್ಠಲಾಭಿಃ | ೩೭॥ 


1 


ಜನಿಕ ತ ತಾಯಿ, ತಂದೈ ದೇಶ ಸಜೆ ದರೆ, ಬಂಧು, ಗ್ರಾಮ, ಭೂಮಿ, 
ಎ ಟ್‌ ಚ್‌ ಪ್ರಿಯವಾಗಿ ಶಿವಸಂ ಸ್ವಾರವನ್ನು ಸಿ ಸಿಸಕರಿಸಿ ಅನೇಕ 
ನರಗಳನ್ನು ವುಣ್ಯಗರ; ದೇವಾಲಯಗಳನೂ ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ತ ಯಾವುದಾದಕೊಂದು ಶುಭ ತೀರ್ಥ ದಕ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರಾಣಿ 
Lp ಅಭಯ ದಕ್ಟಿಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತು ಶಿವಶಿವ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ನಿರ್ಜನ ಸಾ ನದಲ್ಲಿ ನಾಸಿ 
ಸುವವ ನನ್ನು ನಮಸ ರಿಸುವ್ರದತ್ತೂ ಅವನ ಚಿಹೆ ಗಳನ್ನು. ನೋಡುವುದಕೂ ದೇವತೆ 
ಗಳು ಬರುವರು ಮತ್ತು ಅವರು 3 ಉತ ತ ಮನಾದ ಮಾನವನನ್ನು ಯಾ ಕ ವ 

ನಗಳಿಂದ ಕ ಕಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗೋಣಸೆಂದು « ಆರೋಚಿಸುವರು. ಸ ಸ 


ಸೆ -ಪಿಲ.-ಇಲ್ಲಿ ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನೋಡುತ್ತ 'ರುವಾಗಲೆ ಮತ ರಾದ ಹಯ ಭಕ್ತನಾದ ಮಾನವನು ಮನುಷ್ಯರು 
ರುನವನ ಮ ಸ ಕರಾ ದೇವತಾಸ್ತ್ರಿ ಸ್‌ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲ್ಲ 
ಶಿ ಸ > ಅಗ್ನಿ 
ದ್ರ ರ್ಯ ನ ಬೇರ, ರುದ್ರ ಇನರಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ 
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ಏಕಾದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ “೧೧೧ 


ಸುಕೇಂದ್ರಸೂರ್ಯಾಗ್ಮಿದನೇಶರುದ್ರೈಃ 
ಸಂಪೊಜ್ಯಮಾನಃ ಶಿವರೂಪಧಾರೀ | 
ಸುರಾದಿಲೋಕಾನ್ಸ _ನಿಮುಚ್ಯವೇಗಾತ್‌ 


ಪ ಅ J 
ಶಿನಾಲಯೇ ತಿಷ್ಕತಿ ರುಪ್ರಭಕ್ತಃ - | ೩೮ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ನಾಂದೇ ನುಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ £೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ಮನೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ವೆಸ್ತಾ ಪಥಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ 
ನಸಾ .ಹಥಯಾತಾ,ವಿಧಾನಮಾಶಾತೈೆ, ವರ್ಣನಂನಾಮ 
MS ಕಗ nd ಲ, ಡ್ರಿಶಿ 
ಏಕಾದಪಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
hee ಜಾತ್‌ ೨ n 
ವನೂ ಆಗಿ ಶಿವರೂನವನ್ನು ತಾಳಿ ಇಂದ್ರಾದಿ ಲೋಕಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಶಿವಾಲಯವನು, ಸೇದುನನ:. 
ಬ್ಗ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರಗ್ರಥಗಳ್ಳುಳ ಸಾಲದ ವಂಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಎರಡನೆಯ ಎಸ್ರಾ ಪಥಠಶ್ಲೇತ್ರೆ ಮಾಹಾತ್ಮ, ದಲ್ಲಿ 
ಸ ಹಹ ಸಾತ ದ್‌ ಇ ಹಾ? ಹಾ ಎ 
ವಸಾ ಸಥಯ ತ್ರಾ ನಿಧಾನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನನೆಂಬ 
ಪಡ ಆಜಂ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿಮುದು, 
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Il ಶ್ರೀಃ (| 
ದ್ಯಾಪಶೊಟ್‌ಧ್ಯಾಯಃ 


ಯಾತಾ, ನಿಧಿನರ್ಣನಂ 


ಸಾರಸ್ಕತ ಉನಾಚೆ :- 
ಗಂಗೋದಕಂ ಮಧುಘುತೇ ಕುಂಕುಮಾಗುದುಚಂದನಂ | 


' ಗುಗ್ಗುಲಂ ಬಿಲ್ಪಪೆತ್ರಾಣಿ ಬಕಸುಸ್ಪಂ ಚ ಯೋ ನೆಹೇತ್‌ Il a Il 
ಸದಚಾರೀ ಶುಜಿತನುಃ ಭಾರಂಸ ಸ್ವ ಸ ನಿಧಾಯ ಚ! 
ಕಾ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶಿವಂ ನಿಷ್ಣುಂ' ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶಂಕರಂ ಪ್ರಿಯಂ ಗ 

4 ನಿನೇದಯೇದ್ಯಸ್ತು ಸ ಮುಕ್ತ ಸ್ವರ್ನಬಂಧನೈಃ | 

ದ ಸ ಗಣತಾಂ ಯಾತಿ ಯಾನದಾಭೂತಸಂಸ್ಥವ ವಂ | 4 1 
ಕಲತ್ರಮಿತ್ರಪ್ಪ ಶ್ರಪುತ್ರೈರ್ವಾ ಭ್ರಾ ತೃಭಿ ಶ್ಚ ಜನ್ಮ ರ್ನರೈಃ | 
ಸಹಿತೋ ವಾ ನಕ್ಕಿ ಸ ಜೀವಂ ನಿಚಿಂತ್ಯ ಚ... ॥೪॥ 
ದೇನಮೂರ್ತಿಂ ಕುಭಾಂಕ್ಟೃತ್ವಾ ರಥಸ್ಥಾ 0 ಸುಪ್ರ ತಿಹ್ಮಿತಾಂ | 
ಚಂದನಾಗರುಕರ್ಪೊರೈದರ್ಜಿತಾಂ ಸುಂಕುಮೇನ ಚ 1 ೫! 





ತಾರಾ ಹಾಗಾಗ ಹಾಗಾ 
ee ಇ 
eee es ಸಾರಾನ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾಣ್ಟ 


ಯಾತಾ ೨)ವಿಧಿನರ್ಣನ 


ಸ ಸಾರಸ ತನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:--ಗಂಗಾಜಲ್ಯ ಜೇನು, ತುಪ್ಪ, ಕುಂಕುಮ, 

ಿರುಗಿಂಧ್ಯ ಗುಗು ಲು. ಬಿಲ 

ಮ ಸ ಲನ ತ್ರೆ  ಬಕಪುಪ್ಪ ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನ್ಕೂ ಕಾಲ್ನ ಡೆಯು 

ಟ್ರ ನ ನ ಬ 7) ಗಿ ಹೆಗಲಿನಲ್ಲ ಹೊರೆಯನ್ನಿ ಟು ತೋಡು? ತೀರ್ಥ 
ಸು ಬ್ರಹ್ಮ ಇನರನ್ನು ಕಂಡು ನಿನೇದನ ಡಡ ಮಾನವನು 


ಸ ತಲ ಬ ಧ ಪಳ 
| ೦ಧ ಮುಕ ಕೃನಾಗಿ ಪ್ರ$ ಜೂ ಗಣಿತ ವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


I ಸಿ 

ಗ ಗ ಹಂಡತ್ರಿ ಸ್ಥೆ ಸಹಿತ, ಪುತ್ರ ರಿಂದಾಗಲ್ರಿ ಸಹೋದರ, ಬಂಧುಗಳಿಂದಾ 

ಬ ಡ್‌್‌ ಸೈಯಾಣನೂಣ ತೀರ್ಥದ ಶಂಕರನನ್ನು ಧಾ ನಿಸಿ ಮನೋಹರವಾದ 
ತ್ರ ಯನ್ನು ರಥದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಗಂಧ, ಕರ್ಪೂರ, ಕುಂಕುಮ, ನಾನಾವಿಧ ಪುಸ 

) 
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ದ್ವಾದಶೋ6ಧ್ಯಾಯಃ 


೧೧೩ 
ಪೊೂಜಯನ್ನಿ ವಿಧ್ಯಃ ಪುಷ್ಟ ತಿ? ಘೂಸಧೀಪಾದಿಳ್ಯೆನೃನಫ | ' | 
ಗೀತನೈ ಠ್ಯೈೈಸ್ಸವಾದಿತ್ರೆ 3ಹರ್ಹಾಸ ಸ್ಮ ಲಾಸ ರನೇಕಧಾ || ೬! 
ಧರಿತ್ರಿ ತೆ ಕಾಂಚನಂ ಗಾಶ್ಚ ಜಲಾನ್ನ ವಸನಾನಿ ಚ | | 
ತ್ಭ ನೇಂಧನೇ ಪ್ರಿಯಾಂ ಪಾಣೇಂ ಸ ನ ನ್ಯಾತಿ ನರೋ ಯದಿ | ೭॥ 
ಸವಾ re ಹಗ್ಳ ಹೀತೋ ನಂದನಂ ವನಂ ! | 
ಪ್ರಾಪ್ಯ ಭುಂಕ್ತೇ ನಭಾಸ್ಫೊ ೀರ್ಗಾ ನ ತಾರಕಂ les ll 
ತೀರ್ಥೇ ಸಂಚರತಃ ಪ್ರುಹೆಷೋ ಕೋಗೈಃ ಪ್ರಾಣಾನ್ಸಿ PRET | 
ಅದೃಷ್ಟ್ಯಾಾ ದೈನತಂ ತೀರ್ಥೇ ದೃಷ್ಟ jude ಭಿಚೇತ್‌ “el 
| ನಾ ನಿಧಾನ್ನಿಚಿಂತ್ಯ ಸ 
ಸ್ಪೀಪುತ್ರಮಿತ್ರ (ಷ್ವಪಿ ಬ ಬಂಧಮುಕ್ತ 8 1 
ವಿಜ್ಞಾಯ ಬದ್ಡಂ ಪುರುಷ ಷಂ ಪ್ರಧಾನೈಃ ವ 
ಸ.ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಿ ಕರೋತಿ ದೇಹಂ leo! 
ಆಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರಸೆ ಸಂಜಿತಾನಿ | 
ಪಗ್ಗ್ಯ್ಯಾ,ಸ ಪಾಪಾನಿ ನರೋ ನರೇಂದ್ರ | 
ತೇಜೋಮಯಂ ಸರ್ವಗತಂ ಪುರಾಣಂ | ; 
| ಭವೋವ್ಸುವಂ ಪಶ್ಯತಿ ಮುಚ್ಯತೇ ಸಃ | co ll 


ಗಾರ್‌ 








ಧೂಪದೀಪಾದಿಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಅನೇಕ ನ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಗಾನ ನೃತ್ಯ, ವಾದ್ಯ, 
ಹಾಸ , ಲಾಸ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಭೂಮಿ," ಚೆನ್ನ ಗೋವು, ನೀರು: ಅನ್ಸ ವಸ್ತ್ರ, ಹುಲ್ಲು, 

ಕಟ್ಟೆ. “ಇವುಗಳನ್ನು ದಾನ ನೆಮಾಡುತ್ತ, ಒಳ್ಳೆ ಜ್‌ ಮಾತನ್ನಾ ಡುತ್ತ ಯಾತಿ ತ ಗೈಯುವ 
ಮನುಷ್ಯ ನು ಪೇನಾಂಗಳೆಯರ ಘನ ಸ ಲಾಘನವನ್ನು ಸಚಿನ ನೆಂದನವನನನ್ನು ಸೇರಿ 


ಚಂದ್ರ 'ಸೂರ್ಯರಿರುವ ವರೆಗೆ ಉತ್ತ ಮ ಜೋಗಗಳನ್ನ ನುಭನಿಸುವವನು, 


೯. ತೀರ್ಥ ಯಾತ್ರೆಗಾಗಿ ಹೊರಟ ಮನುಷ್ಯನು ಕೋಗಗಳಿಂದ ` ಮಡಿದರೆ 
ತೀರ್ಥ ದೇವತೆಯನ್ನು ನೋಡದವನಾದರೂ ತೀರ್ಥ ದರ್ಶನದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವನು: | 

೧೦-೧ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಸಂಸಾರ ದೋಷಗಳನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿ ಸತ್ಲೀ, 
ಪುತ್ರ, ಮಿತ್ರ ರಲ್ಲಿ ಸೆ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ತೈಜಸ ನ ಪುರುಷನು ಪ್ರಕೃ ಜು ಬದ ರ ನಾಗಿರುವುದೆ 
ನ ನಸಕು ತಿರ್ಥ್ಯಯಾತ್ರೆಯನ್ನು, ಬ ತೇಜಸ್ಸಿ ಯೂ, ಹ ವ್ಯಾಸಿಯೂ, ಪುರಾತ 
ಹ ಆದ ಭವನನ್ನು. ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದನನು ನಕ ಜನ್ಮ] ಗಳಲ್ಲೆ ಸಗಿದ ಸಾಸಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ತ ನಾಗುವನು, 
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೧ಿ೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಟಾ ಂದಮೆಹಾಸುರಾಣಿಂ 
ತೀರ್ಥೇ ನಿಪ್ರನಚೋ ಗ್ರಾಹ್ಯಂ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಂಧ್ಯಾರ್ಚನಾದಿಕಂ | 
ದರ್ಭಾಸ್ತಿಲೂ' ಹನಿಷ್ಕಾನ್ಸಂ ಪ್ರಯೋಗಾಶೃ ದ್ಧಯಾ ಕೃತಾಃ || ೧೨॥ 
ಅಗಸ್ತ್ಯಂ` ಭೃಂಗರಾಜಂ ಚ ಪುಷ್ಪಂ ಶತದಲಂ ಶುಭಂ | 
ಕರಪ್ಪೂರಾಗರುಶ್ರೀಖಂಡಂ ಕುಂಕುಮಂ ತುಲಸೀದಲಂ | ೧೩ ॥ 
ಬಿಲ್ಪಪ್ರಮಾಣ ಪಿಂಡೇಷು ದೀಪೋದ್ಯೋತಿತಭೂಮಿಷು | 


ತಾಂಬೂಲಫಲನೈನೇದ್ಯ ೦ ತಿಲದರ್ಭೋದಕೇನ ಚ | ೧೪ ॥ 


ತೀರ್ಥೇ ಸಂಶಲ್ಪಿ ತಂ ಮರ್ತೈಸ್ತ ದನಂಶಂ:ಹ `ಪ್ರ ಜಾಯತೇ | 

ಅಯನೇ ನಿಷುನೇ ಚೈ ವ ಸಂಕ್ರಾತೌ ಗ್ರಹಣೇಷು ಚ | ೧೫ ॥ 
ಮಾಸಾಂತೇ*ಪರಪನ್ಸೇತು ಕ್ಷಯಾಹೇ ನಿತೃಮಾತೃಶೇ | 

ಗಜಚ್ಛಾ ಯಾಂತ ದ, ೦ ವ್ರವ್ಯೇ ಪ್ರ ಸೌ" ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಗೃಹೇ ಶ್ರಾಜ 0 ಪ್ರಕುರ್ನೀತ ಹಿತ್ಕ ಹಾಮೃ ಬಿಮುಕ್ತ ತ್‌ | 
ಗೃ ಹಾಚ್ಛ ತಗುಣಂ ನ ನವ್ಯಾಂ ಯಾ ನದೀ ಯೂಕಿ ಸಾಗರಂ | ೧೭ ॥ 


ಪ್ರಭಾಸೇ ಸ್ಪ ಪುಸ್ಯಕೇ ರಾರ್ಜ ಗಂಗಾಯಾಂ ಪಿಂಡತಾರಕೇ | 
ಸ್ರಯಾಗೇ ನ್ಯ ಪ ಗೋಮತ್ಯಾಂ ಭನ ದಾನೋದರಾಗ್ರತಃ |1| ೧೪ ॥ 


೧೨-೧೬. ಮನುಷ್ಯ ು ತೀರ್ಥದ 
ಟ್‌ ಸ್ಯ ನು ತೀರ್ಥಃ ನಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 9ರ ಮಾತನ್ನು ಸಿ ಕರಿಸಿ ಮಿಂದು 
ತ ನ: ನೆ ಮಾ ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ರ್ದಿಪಗಳಿಂದ ಸಕ ಇಶಗೆಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿತ್ತ 
ಸನ ಮಸ ಪ್ರಮಾಣದ ವಿಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಎಳ್ಳು, ಹವಿಸು ಗಳೂ 
ಅಗಸ | ಭಂಗರಾಜ 

ಸ i ಪುಷ್ಪಗಳೂ, ಕರ್ಪೂರ, ಅಗುರ್ಕು ಶ್ರೀಖಂಡ, ಶುಂಕುಮಃ 
ಸಃ ಹಃ ತಾಂಬೂಲ, ಫಲ್ಕ ದರ್ಚೋದಕಗಳೂ ಅನಂತವಾಗುವುವು. 
ಣ ದಕ್ಷಿಣಾಯನ ಪ್ಪ ಪ್ರಣ ಕಾಲಗಳು, ಯುಗಾದ್ಮಿ ಸ ಹೆಣಗಳು» 
ಅಮಾವಾಸೆ ಸ್ಸ ನುಹಾಲಯ ಡೆ ಗಣಿ; 
ಸಕ್ಷ. ತಾಯಿ ತಂಡೆಗಳ ಮ್ಲ ತದಿನ್ನ ಗಜಚ್ಛಾ ಯಾ, 

ತ್ರಯೋದಶೀ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಾ ಹ್ಮಣನ 2 ದ ಲ 
ಸ 5 ಸ 1 ಸ? ಟು ದ್ರವ್ಯವಿದ್ದರಿ ಲತ ಗಳ ಯಣ ಮುಕ್ತ ಗಾಗಿ 
ತೆ ಸೇರು ನದಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 


ಫಲವನಿ ಯುವುದು. 


ಟ್ಟಿ 


LS ಪಾಸ ಸ್ಟ 
೨೨ ಸ 
i ಜ್‌ ಶ್ರಾದ್ದ ವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGaಗ್ರದ ri 


ದ್ಯಾದಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೫ 


ನರ್ಮದಾದಿಷು ತೀರ್ಥೇಷು ಕುರ್ಯಾಚ್ಚಾ ಷ್ಣ ೧೦ ನಕೋ ಯುದಿ | 


ಸರ್ವಪಾಸಪನಿನಿರ್ಮೂಕ್ತಃ ಪಿತರೋ ಯಾ ಸದ ತಿಂ ...॥1೧೯॥ 
ಸಂತಾನಮುತ್ತವುಂ ಲಬ್ಧ್ಯಾ » ಭು ಹ್ಹಾ , ಭೋಗಾನನುತ್ತ ಮರಾ! 

ದಿವ್ಯಂ ನಿಮಾನಮಾರುಹ್ಹೆ ಸ್ರಾ ತೇ ಸ ಸುರಾಲಯಂ ll ೨೦॥ 
ಅದ ಕರ್ಮಾದಿಯಜ್ಜೀಷು ನಿವಾಹೇ ಯಜ ಕರ್ಮಣಿ | 
ದೇವಪ್ರತಿಸ್ಮಾಪ್ರಾ ರಂಭೇ ವೃ ದ್ದಿಶ್ರಾ ದ್ಡಂ ಪ್ರಕಲ್ಪ ಯೇತ್‌ | ೨೧'1l 
ತೃ& ಪ್ಯಂತಿ ದೀನತಾಸ್ಸ ರ್ವಾ ಸೃ ಸಂತಿ” ಪಿತರೋ ನೃ ಣಾಂ। 

ವೃದ್ಧಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ದ ಕೃತೋ ಗೇಹೇ ಜಾಯತೇ ಟ್‌ | ೨೨ ॥ 
ಕ್ರಾಮಃ ಕ್ರೊ ೀಧಶ್ಚ ಲೋಜತಶ್ಚ ನೋಹೋ ಮದ್ಯಮದಾವಯಃ | 
ಸಬಾ ಮಾತ್ಸರ್ಯಸೈತುಸ್ಯಮವಿನೇಕೋವಿಚಾರಣಾ | ೨೩ | 
ಅಹಂಕಾರೋ ಯದೃಚ್ಚ್ಛಾ ಚೆ ಚಾಸಲ್ಯಂ ಲೌಲ್ಯತಾ ನೃಪ | ಗ 
ಅತ್ಯಾಯಾಸೋಪ್ಯನಾಯಾಸಃ ಪ್ರಮಾಡೋ ಬ್ರೋಹಸಾಹಸಂ : || ೨೪ || 
ಆಲಸ್ಯಂ ದೀರ್ಥಸೂಶ್ರತ್ವಂ ಪೆರದಾರೋಪಸೇವನಂ ! ಜೇ 
ಅಲ್ಪಾಹಾರೋ ನಿರಾಹಾರ ಶೋಕತಶ್ಚ್‌ರ್ಯಂ ನೃಪೋತ್ತಮ ಗಂಜ 





ಮಾನವನು ಸಕಲ ಪಾಸ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಅವನ ಪಿತೃಗಳು ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುನರು. ; | 


೨೦, ಮತ್ತು ಅಶು ಉತ್ತಮ ಸಂತತಿಯನ್ನು ಫಡೆದು ಶ್ರೀಷ್ಠ ವಾದ ಭೋಗ 
ಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಿ, ಠೊ ನೆಯಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯ ನಿಮಾನವನ್ನೆ ರಿ “ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 


೨೧. ಜಾತಕರ್ಮಾದಿಗಳ್ಳು ಯಜ್ಞ, ಮದುವೆ, ದೇವತಾ ಪ್ರತಿನ್ಕ ಇವುಗಳ 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧಿ ಶ್ರಾ ಶಾದ ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ' 


HE ಅದರಿಂದ ಸಮಸ, ದೇವತೆಗಳೂ , ಪಿತ್ಚಗಳೂ ತ್ರಪ್ತಿ ಗೊಳ್ಳುವರು. 
ವೃದ್ಧಿ ಶ್ರಾ ದ ವನ್ನು ಮಾಡಿದವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸು ಮಂಗಳಗಳಾಗುವುವು. 


೨೩-೨೬. ಕಾಮ, ಕೋಪ, ಆಶ್ಕೆ ನೋಹ, ಮದ್ಯ, ಮದ, ಕಪಟಿ, ಮಾತ್ಸರ್ಯ, 
ಸೈಶುನ್ಯ, ಅವಿವೇಕ, ಅವಿಚಾರ, ಅಹಂಕಾರ, ಸ್ವೇಚ್ಛೆ, ಸಾಕ ಅತ್ಯಾಸಕ್ತಿ, ಅತ್ಯಾ 
ಯಾಸ್ಕ ಆಯಾಸಪಡದಿರುವುದು, ಅನವಧಾನ, ಜೊ ದ್ರೀಹ್ಯ ಸ ಸಾಹಸ ಸೋಮಾರಿತನ, 
ಸಾವಕಾಶದಿಂದ ಕಾರೆ ವನ್ನು ಮಾಡುವುದು, ಸರನೆ ಗಮನ, ಅಲ್ಸಾಹಾರ, ಉಪ 
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೧೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂ ದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏತಾನ್ದೊ ೀಷಾನ ಹೇ ನಿತ್ಯ ಂವರ್ಜ ಯನ್ಯದಿ ವರ್ತತೇ | 


ಸನರೋ" ಮಂಡನಂ ಭೂಮೇರ್ಜೇಶಸ್ಯ ನಗರಸ್ಯ ಚ | ೨೬ || 
ಶ್ರೀಮಾಸ್ವಿಷ್ವಾನ್ಮುಲೀನೊಟಆಸೌ ಸ ನ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ | 
ಸರ್ವತೀರ್ಫಾಭಿಷೇಕೆಕ್ಷ ನಿತ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಪ್ರಜಾಯತೇ | ೨೭॥ 
ತದಾ ಸರ ಸಮ್ಯಕ್ತ ಕ್ತ ಹೋಸ ಸ್ಥ ಜಾಯತೇ | 
ಸ್ಥಾನಂ ಸಂಧ್ಯಾ ಜಪೋ ಹೋಮ! ತ ದೇವರ್ಷಿತರ್ಹಣಂ | ೨೮ | 
ಶ್ರಾದ್ಜಂ ಜೀವಸ್ಯ ಪೂಜಾ ಚ ತ್ಯಕ್ತ ದೋಷಸ್ಕ ಜಾಯತೇ | 
ಪ್ರಯಾಗೇ ವಾ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರೇ ಸ ಸರಸ್ಯ ತ್ಯಾಂ ಚ ಸಾಗರೇ loll 
ಗಯಾಯಾಂ ವಾ ರುದ್ರಪಾದೇ ನರನಾರಾಯಣಾಶ್ರಮೇ 
ಪ್ರಭಾಸೇ ಪುಷ್ಕರೇ ಕೃಷ್ಣೇ ಗೋಮತ್ಯಾಂ ಪಿಂಡತಾರಕೇ | ೩೦ ॥ 
ವಸ್ಟ್ರಾ ಪಥೇ ಗಿರಾ ಪ ಪುಣ್ಯ ತಥಾ ದಾನೋಡರೇ ನ ನೃಪ ಪ 

ಭೀನೇಶ್ರ ಕೇನರ್ಮದಾಯಾಂ ಸ್ಪಾ ೦ದೇ ರಾಮೇಶ್ವ ರಾದಿಷು : ಗ 


ಉಜ್ಜಯಿನ್ಯಾಂ ನುಹಾಕಾಲೇ ನಾರುಣಸ್ಯಾ ಜೆ ನ ಇರು ವಃ | 
ಕೌಲೆಂವ್ಯಾ ೦ 'ಮಹುರಾಯಾಂ ಚ ಸಕ್ಸ ದ್ಯಾತಿ ನರೋ ಯದಿ | 
ಸ ಸೊ ಮುಚ್ಯತೇ ದೋಷೈಃ ಬ್ರಹ ಹತ್ಯಾದಿಭಿಃ ಕ ತೈಃ | ॥೩೨॥ 


ಸಾ ಮ ಮಾ 
SSS 
— 





9೪೪ ೨ gE 

ಸ ; ಸಿತ್ಸ ದೇವರಿತರ್ನಣ, ಶ್ರಾದ್ಧ, ದೇವತಾಪೂಜೆ ಇವುಗಳ 

ಇಆಗಳೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. 
೨೫೨. ಇ ುಗ ಹನುಮೇಶ ಬಿ) 

4 ಬ್ರಯಾಗ್ಮ ಉರುಪ್ಷೀತ್ರ, ಸರಸ್ತತೀನದಿ, ಸಮುದ, ಗಯಾ ರುದ 
ಮೊದ್ಲ ನರನಾರಾಯಣಾಶ ಮೈ. ಪಂ ಎಷ ಎ೨ ಆ ಟು 
ರರ ಅಸು ಪ್ರಭಾಸ ಪುಷ್ಪರಕ್ಷೇತ್ವ ಕಃ ಕ್ಷೇತ ಗೋಮತಿ 
ಇಂಡೆತಾರಕ್ಕ ವಸ್ತ್ರಾ ಸಥ್ಟ ರೈನತಕಗಿರಿವಾನೋದರಕೇಶ ಬಿಸ್‌ 
; | ಪು ಸ್ತು ದೌನೋದರಕ್ಷೇತ ಭೀಮೇಶ ರ, ನರ್ಮದಾ 
ಸ್ಲಂದಿನೇತ್ಸ ಉಜ ಯನೀ ಮ್ತ ಜಲ 0 
ವುಗಳಗೆ ಒಂದ ಜರ ಒಹಾಶಾಲ, ಶಾರೀ, ಭೂರ್ಭುವೈ ಕಾಲಂದೀ, ಮಧುರೆ 
ಇಪವ್ರೆಗಳಿಗ ಒಂದು ಸಾರಿ ಹೋದ ಮನುಷ್ಯನು ಆದಾ 

ತ ಹ ಸೀದ ಮನ ರೃ; 5 ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ದೋಷಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತ 
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ದ್ಮಾದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ಗರಿಕೆ; 
ಈ J 

ಅಪಿ ಕೀಟಿಃ ಪತಂಗೋ ವಾ ಹೆಕ್ಷೀ ನಾ ಸೂಕಕೋಳಹಿ ವಾ! 
ಖರೋಸ್ಟ್ರಕುಂಜರಾವಾಜಿಮೃ ಗಸಿಂಹಸರೀಸೃಷಾಃ | ೩೩ [| 
ಜ್ಞಾನತೋ5ಜ್ಞಾನತೋ ರಾಜಂಸ್ತೇಷು ಸ್ಥಾನೇಷು ಯೇ ಮೃತಾಃ | 
ಸರ್ವೇ ತೇ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಾಣಃ ಸ್ವರ್ಗಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸುಖಂ ಬಹು | ೩೪ 
ಚತುರ್ವರ್ಣೇಷು ಸರ್ವೇ ತೇ ಜಾಯಂತೇ ಕರ್ಮುಬಂಧನಾತ್‌ | 
ಕರ್ಮಬಂಧಂ ನಿಹಾಯಾಶು ಮುಕ್ತಿಂ ಯಾಂತಿ ನರಾಃ ಪುನಃ ಜಗ 
ಮೋಡದಂತೆ ತೀರ್ಥಮರಣಾತ್ಸ್ಟರ್ಗ RAINS | 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಭಾರತೇ ಖಂಡೇ ಕರ್ಮಭೂಮಿಂ ಮಹೋದಯಂ ೬ 
ಅನೇಕಾಶ್ಚರ್ಯಸಂಯುಕ್ತಂ ಬಹುಪರ್ವತಮಂಡಿತಂ | 
ಗಂಗಾದ್ಯಾ ಸ್ಫರಿತಸ್ನ ಸ್ಫರ್ವಾ ಸಮುವೈ ಸ ಹ ಸೆಂಗೆತಾಃ | ೩೭॥ 
ಸಡೇಹವೇ ಸಷ ಸಂತಿ ತೀರಾ ನೃನೇಕಶಃ | 
ಯೇಷಾಂ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವಪಾಪಸ್ತಯೋ ಭನೇತ್‌ | ೩೮ ॥ 
ಪಾತಾಲಮಾರ್ಗಾ ಬಹವಃ ಸ್ವರ್ಗಮಾರ್ಗಕ್ಚ ದೃಶ್ಯತೇ | 
ಗಗನೇ ದೃಶ್ಯತೇ ಸೂರ್ಯ ಹೃದಯೇ ದೃಶ್ಯತೇ ಹರಃ | ೩೯॥ 





೩೩-೩೫. ಪೊರೆಯೆ! ಕೇಟಿ ಪತಂಗ, ಪಕ್ಷಿ. ಹಂದಿ ಕತ್ತೆ, ಒಂಟೆ, ಅನೆ 
ಮುಸಿ, ಜಿಂಕೆ, ಸಿಂಹ, ಹಾವು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಆಗಲಿ ಅಲ್ಲಿ ತಿಳಿದು, 
ತಿಳಿಯಜಿ ಮೃತವಾದರೆ ಪುಣ್ಯ ಶಾಲಿಗಳಾದ ಅವೆಲ್ಲ ಸ ರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಿ ಬಹು ಸುಖ 
ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಕರ್ಮವಕದಿಂದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ ಣಾದಿ ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಕೂಡಲೆ ಕರ್ಮ 


ಬಂಧವನ್ನು ಶತ ಮುಕ್ಕಿ ಯನ್ನು ಹೊ ನಿಡುವುವು. 


cL 


೩೬-೩೭. ಈ ತೀ ರ್ಥದ ದಲ್ಲಿ : ಮೆ ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಿಂದ ಸ _ರ್ಗಸುಖಾನು 
ಭವದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾರನನು. ಭರತಖಂಡ ಅನೇಕಾಶ್ರ ರ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರು 
ವುದೂ, ಅನೇಕ ಪರ್ವತಗಳಿಂದ oR ಆದ ಕರ್ಮ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಸೇರಿ ಆನಂದಗೊಳ್ಳುವ ವನು ಈ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾದಿ ಸಕಲ ನದಿಗಳು 
ಸಮು ದ್ರ ಗಳೊಡನೆ ; ಸೇರಿರುವುವು: 

ಇ. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಯಲ್ಲಿಯೂ . ನಿಧಿಗಳೂ, ಸ್ಮರಣ ಮಾತ್ರ ದಿಂದ ಸಮಸ್ತ 

ಾ3ಸವನ್ನು ನ ರಹಂಸುವ ಸೇಕ ತೀರ್ಥಗಳೂ EE 

೩೯. ಇಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಪಾತಾಳ ಮಾರ್ಗಗಳೂ ಕಾಣಿಸುವುವು. ಆಕಾ 
ಸೂರ್ಯನೂ, ಹೃ ದಯದಲ್ಲಿ ಶಿನನೂ ಕಾಣಿಸುವರು, 
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೧೧೮ ಶ್ರೀ 


ಧ್ಯಾನೇನ ಜ್ಞಾ ಗೀತ ತಪಸಾ ವಚಸಾ ಗುರೋಃ | 
ಸತ್ತೆ (ನ ಸಾಹಸೇನೈ ನ ದೃಶ್ಯ ತೇ ಭುನಸತ್ರಯಂ | ೪೦ ॥ 
ನೇವಸ್ಥೃೃತಿ ಪುರಾಣ್ಛೆಕ್ಟ ನ ನ ಸಕ್ನಂತಿ ಭೂತಲಂ | 


$ 
ಸಾತಾಲಂಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಂ ಚೆ ಪಂಚಿತಾಸ್ತೇ ನರಾ ಇಹ ll ೪೧॥ 
ಯೇ ನಿರಜ್ಯ ತಿನಸಿ ಸ್ತ್ರೀಷು ಕಾಮಾಸಕ್ತಾ ನಿಚೇಶಸಃ | 
ದೇಪೋನ್ಯಥಾ ವರ್ತ (ಹಾಂ ಅನ್ಯಥಾ ಶೈಶ್ಚ ಚಿಂತಿತಂ | | ೪೨ || 
ಜನ್ಮಭೂಮಿಷು ತೇ ರಕ್ತಾ ಜನ್ಯಂತೇ ಬತ ಪುನಃ | 
ಮುಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗಾತ್ಟು ನಭ್ರ ೯ಷ್ಟಾ ಜಾಯಂತೇ ಸಶುಯೋನಿಷು | ೪೩ ॥ 


ಧನಾನಿ ಸಂಪ್ರಾಸ್ತ ನರಾಟಕಾಂ ಯೆ | 

ದ್ವಿಜಾತಿಮುಖ್ಯಾಯ ನಿಧಾಯ ಪೂಜಾಂ | 
ಯಚ್ಛಂತಿ ನೋ ನಿರ್ನುಲಚೇತನಾ ಯೇ 

ನರಾಧಮಾ ದೃವ ನಹತಾ ಮೃ ತಾಸ್ತೆ ಛ | ೪೪ || 
ದೇಹಂ ಸುಪುಷ್ಟ ೦ ನಕ ಕ ಯೌವನಂ 

ಲಬ್ದಾ ಸಗಾದಿಷು ಯಾಂತಿ pe ನರಾಃ | 
ಮಾತಾಪಿತಾ ನೋ ನಸುತೋ ನ ಬಾಂಧವ 

ಭಾರ್ಯಾಸೆ ಸೃಸಾನೋ ದುಹಿತಾನ ನಿಷೃತೇ 1 ೪೫ ॥ 


es SS ಅರಾ ರ ವ 
ಡ್‌ ತಾ ಇರರ 





a ತಮಾ. 





ಕಣಾ ಕಾರಾ ಪಾ ಎಂ. 


ಡಿ ಇಲ 
೪೦, ಧ್ಯಾನ ಜ್ಞಾ ನಯೋಗ್ಯ ತಪಸು, ನಃ ಗುರೋಪದೇಶ್ಶ ಸತ್ರ ಬಿ ಸಾಹಸ ಇವು 
ಗಳಿಂದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳು ಕಾಣಿಸುವುವು. 


ಲ. ದಸ ಡೆ 
ಜ್‌ ವೇ ಸ್ಮ ್ರಶಿನರಾಾಗಳಿ: ಳಂದ ಭೂಮಿ, ಪಾತಾಳ ಭ್ಯ ಸ್ಫರ್ಗಲೋಕೆಗಳನ್ನು 
ಅರಿಯದ ಮಾನನರು ವಂಚಿತಶಠಾಗುವರು, 


೪೨. ಕಾಮಾಸೆ ನ | 
ಸಕ್ಕರಾದ ಮೂಢರು ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ನೆ ರಾಗ್ಯ ಗೊಳ್ಳ ದೆ ಜೇ 


ವಿ ನ 

ತ ರಿ ವಿಧಿ 

ಚೇ ಉತ್ತಮ ಸ್ರ ಯರ ದೇಹವನ್ನು ತಾವು ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆಯಿಂದ ತಿಳಿದು 
ೂಳ್ಳು ವರು. ತ ಜವ 


ಸೆ ಜನ್ನ ಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಅನ 
ಕ ನ್ಮಭ ಳಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗಗೊಂಡ ಅವರು ಮುಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗದಿಂದ 


ಭ್ರಷ್ಟರಾ ಗಿ ಪಶುಯೋಗಿಗಳಲ್ಲಿ. ಹುಟು ತ್ತಾರೆ ರಿ. 


೪೪. ಧನವ 
ನವಂತರಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೆ ಣೋತ ಮನಿಗೆ 1 ಒಂದು ಕವಡೆಯನ್ನೂ ಶುದ್ಧ 


ಮನಸಿ ನಿಂದ ಕೊಡದ ನರಾಧನ 

೦ ಟಂರಿ ಜೀವ ್ಲ 

ನ ುರು ಬೃವದ ಆಗ್ರ ಥರ ಸಾತ ತ್ರರಾಗಿರುವರೆಂದು ತಿಳಿ 
| ೪91೪೬, ಮುಫ್ಸಿ ಲ್ಲದೆ 'ಪುಷಿ ಯಾದ 
ಗಂಗಾದಿ ಪವಿತ್ರ ನದಿಗಳಿಗೆ ಹೋಗದನ ರೂ. 


Ce 
2 


ದೇಹನನ್ನೂ ಯಣವನವನ್ನೂ, ಹೊಂದಿ 
ತಾಯ್ಕಿ ತಂ ಪುತ್ರ, ಬಂಧು. ಹೆಂಡತಿ; 


ಸಣ] 
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ದಾದಶೋಂಧ್ನಾಯಃ ೧೧೯ 


ಏಕಸ್ತು ಯೋ ಯಾತಿ ಕಥಂ ನ ಕ್ಲಿಶ್ಯತೇ 


ಮೂರೋ ನ ಜಾನಾತಿ ಭವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ ರಾರ 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಹರಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ ” 


ದೈವೇನ ತೇ ವೈ ಮುಷಿತಾ ನರಾಧಮಾಃ Il ೪೬ Il 
ಇತಿ ಶಿೀೀಸಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಶೀತಿಸಇಹಸಾ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಸ್ಮಮೇ 
ಪೆ 





ಮಾ... ಳಾ 





ಸಹೋದರಿ, ಮಗಳು ಇವರಿಬ್ಲದೆ ಒಬ್ಬಂಟಗನಾಗಿ ಯಾತ್ರಗೆ ಹೋಗುವವನೂ ಹೇಗೆ 
ದುಃಖಗೊಳ್ಳು ವುವಿಲ್ಲ. ಮೂರ್ಹನು ಭವನ ಮಾಹಾತ್ಮ ವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮಿ 


ಶಿ 
ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಹೆರನನ್ನು ಕಾಣದ ನರಾಧಮರು ದೈವವಂಚಿತರು. 


CL 
L 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಿಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾನಿ ೦ಥಗಳುಳ್ಳ ಸಾ, 


೬ ರೆ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಎರಡನೆಯ ವೆಸ್ಲಾಪಥ 
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ಇ 





ಶ್ರ ೬8 
ಸ್ವಾರಸ್ಕೃತ ತ ಉವಾಚ ಃ__ 
ಛಿತ್ನಾ ಜಸ್‌ ರ್ಮ ಮುಕ್ತಿಮಿಚ್ಠೆ ಕ್ಲೇಚ್ಛಿ ನಾಂ ತತಃ | 
ಇನ ನ ಶಕ್ಕತೇ ಕರ್ತುಂ ಶುಭಂ ಕಾರ್ಯಂ ತಡಾ ನರೈಃ | ಎ | 
ಉತಾ ್ಸಿಯೋತ್ಸಾ ಯ ಸ್ನಾತನ್ಯಂ ಪೂಜ್ಯ್ಕೌ ಹರಿಹರ ರೌ ಸ್ಕಿಯಂ.1 
ತಂ ಸ್ಪಶೆಕಿ | 
ಸತ ವಾಚ್ಯ 0 "ಹತಂ ಸುತ್ತ ದಾನಂ ದೇ ಯಂ ಸುಶಿ ಶಕ್ರ ತಃ | ೨ Il 
ಸರಾಸವಾದಭೀರುತ್ತ ೦ ಹರದಾರಾನಿ ಹಿವರ್ಜಯೋತ್‌ i 
ಸುನರ್ಣಭೂಮಿಹರಣಬ್ರಹ [ದೇವಸ್ಥ ನರ್ಜನಂ H a ll 
ಬ್ರಾಹ್ಮ ಐಸಿ ಸ್ತ್ರೀನರೇಂದಾ ೨ಣಾಂ ಬಾಲವ್ವ ದತ ತಪಸ್ವಿ ನಾಂ | | 
ಪಿತೃ ವ ಗುರೂಣಾಂ ಚೆ ನಾಪ್ರಿ ಕ: ಮ ನದೇತ್‌ Il 9 || 


ಗ ಬೆಸ ರ 
ನ ವ ಸಾರಸ್ಪತನು ಹೇಳುತ 
ಕೂಂಡು ಮಂಗಳಕರವಾದ ವ ಮುಕ್ತಿ ಯ 


2 ಖೆ 
(WAS 1೩೬ 


ಬ ಪೆ ನ 
ಯಸಬೇಕು. ಮನುಷ್ಯನು ಈ ಶುಭ 
ತಿದಿನವೂ ಎದು ಸಾ ಹೆ 
ಸ ನ ಸನಮಾಡಿ ಹರಿ 


೨೦ ಪ 
ಯಬೇಕು, ಹಿತ ತಿನನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಕು. 


ತ ಸನ ನಾದದಿಂದ ಹೆದರಬೇಕು. ಸರರ 
0 ೯, ಭೂಮಿ ಇವುಗಳನ 
ಗಿ ಕದಿ 
ರಣವನ್ನೂ ಬಿಡಬೇಕು. ಅ ಸು 
೪. ಬಾಹ್ಮಣ ಹೆಂಗಸ್ಸು, ದೆ 
> ಡೌ ಕ 
ಖ ಹಿ ಕ್ಕ ಬಾಲಕ್ಕ ಮುದುಕ, ಮುಕಿ ತಂದೆ, ತಾಯಿ 
ಸಿನಿಂದಲೂ ಅಆಹಿತವಾದ ವ ತ 
ಮಾತನಾ ಸ ಡಬಾರದ್ದು. 


& 9 
ಇ 
ತ 
ತ್ರೆ 
ದ 
ಸ್‌ 
Ns 
೩ ಈ 
CL 
CL 


pm | 
<u 
ಶಿ 
93 
2 
ಅ) 
Lk 
2 
೭೬ 
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ಶುಭ ಕರ್ಮಗಳನು ಕಳೆದು 


IL RE Ae ಡ 


ತ್ರಯೋದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೧ 


ದೇಶಕಾಲಪರಿಜ್ಞಾ ನಂ ಪಾತ್ರಾ ಪಾತ್ರ ನಿನೇಚನಂ |: 


ಛಾಯಾ ನೃ ಹಾಂ ನ ವಕ್ತವ್ಯೂ ತಕ್ರಾಗಿ ) (೦ಧನಕಾಂಜಿಕಂ 2 Wall 
ಔಷಧಂ ಶಾಕಮರ್ಥಿಭ್ಯೋ ದಾತವ್ಯಂ 'ಗೈಹನೇಧಿಭಿಃ ' ನ ಗ 
ಏಕಾದಶೀ ಪಂಚದಶೀ ಚತುರ್ಪಶ್ಯಾಷ್ಟನಮೀಷು ಚ ' ‘Wall 
ಅಮಾವಾಸ್ಕೂ ವ್ಯ ತೀಪಾತಸಂಕ್ರಾ ಂತಿಗ್ರಹಣೆ ನೇಷು ಚ |: ಇ 30% 
ವೈ ಧೃ ತೇ ನತ್ತ ನೂತ್ರೊ ಶ್ಚ ಕ್ಹಯಾಹದಿನಸೇಸ! ಹ ಷೆ | ಹ 2-1 
'ಯುಗಾದಿಮನ್ವಾ ದಿನೇ ಗೃಹೇ ಕ ಕಾರ್ಯೋ ಮಹೋತ್ಸ ವಃ ನ 

ತೀರ್ಥೇ ವಾ ಗಮನ ಕಾರ್ಯಂ ಗೆ ಹಾಚ್ಛಿತಗುಣಂ ಯತಃ |೮| 
ಇಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಜಯಃ ಕಾರ್ಯಃ ಮದ್ಯಂ ದ್ಯೂತಂ ನಿವರ್ಜಯೇತ್‌ 1 
ನಿನಾದಂ ಗಮನಂ ಯುದ್ಧಂ ಗ ಯತೆ ನ ನರ್ಜಯೇತ್‌ | ky | 
ಸ್ನಾನಂ ವಾನಂ ಜಪೋ ಹೋಷೋ ದೆ 'ನಪೂಜಾ ದ್ವಿಜಾರ್ಜನಂ | : 
ಅಕ್ಷೆಯಂ ಜಾಯತೇ ಸರ್ವಂ ನಿಧಿನಚ್ಚೇದ್ಭನೇತ್ಯ ಸ I ೧೦11 
ವಿಕಾಪಿ ಗೌಃ ಪ್ರವಾತವ್ಯಾ ವಸ್ಟ್ರಾಲಂಕಾರಭೊಷಣಾ' ನ 
ದೋಗ್ಗಿ 2 ಸನತ್ಸಾ ತರುಣೀ ದ್ವಿಜನುಖ್ಯಾಯ ಕಲ್ಪಿತಾ" Hoo | 


ನು 


೫-೮. ದೇಶ, ಕಾಲ ಜಾ ನಗಳೆನೂ ಿಪಾತ್ರಾ ಪಾತ್ರ ನಿವೇಚನೆಯನ್ನೂ ಅರಸರ 
ಛಾಯೆಯನ್ನೂ ಹೇಳಬಾರದು. ಗೃಹಸ್ಥೆರು ಯಾಚಕಾಗೆ ಮಜ್ಜಿ ಗೆ, ಬೆಂಕಿ ಕಟ್ಟ ಗೆ 
ಅಮಲಿ, ಔಷದ ತರಕಾರಿಗಳನ್ನಿ ೇಯಜೇಕು. ಏಕಾದಶೀ ಹುಣಿ ಮೈ ಚತುರ 
ಅಷ್ಟಮಿಾ ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ, ವ್ಯತೀಪಾತ, ಸ ಸಂಕ್ರಾಂತಿ, ಗ್ರಹ ಹಣ, ವೈ ದ್ಧ ತ್ರಿ 
ತಂದೆತಾಯಿಗಳ ಶ್ರಾ ದ ದ ದಿನ ಯುಗಾದಿ ಮನ್ರಾ ದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮುಕೆಯಲ್ಲ' ಉತ 
ವವನ್ನು ಹಾಡ ಅಥವಾ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಡೋ ಗಗ ಶು. ಅದರಿಂದ 
ಸ್ತು ಹ ಹೆಚ್ಚುವುದು. ಮ 

ಗ್ಸ ಹಸ್ಥನು ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಬೇಕು. ಮದ್ಯ, ಜೂಜುಗಳನ್ನು 
ನಡಟೀಕ್ನ. ವವಾದಸಸ ಯತ್ನ ದಿಂದ "ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. 

೧೦. ಸಾ ನ, ದಾನ, ಜಸ, ಹೋಮ, ದೇವಸೂಜೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣ ಪೂಜೆ ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಶಾ ಸ್ಮ ಸ್ರರೀತಿಯಿಂದ ಮಾಡಿದರೆ ಅಕ್ಷಯವಾಗುವುದು. 

ಇಳ ಗ ಸು ತ್ರ ಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮನಿಗೆ ವಸ್ತ್ರ , ಒಡವೆಗಳಿಂದ ತತಾ 
ಹಾಲನ್ನು ಕರೆಯುವುದೂ, ಕರುವುಳ್ಳು ದೊ; ಸಯುನತಿಯಾ ಆಗಿರುವ ಹಟ ಗೋವ 
ನ್ಸಾ ದರೂ ಕೊಡಬೇಕು. 


7 


ಸ 
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೧೨೨ ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಭಾರತಂ ಖಂಡಂ ಮಾನುಷಂ ಜನ್ಮ ಚೋತ್ತಮಮಂ pW 
ಧನ್ಯೋ ದವಾತಿ ಯೋ ಢೇನುಂ ಸನರಃ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಂ | 


ಭಿತ್ವಾ ಯಾತಿ ವಿಮಾನೇನ ಗಮ್ಯಮಾನೋ ಗವಾದಿಭಿಃ | 0೨ | 
ಸಪೆ ಜನ್ಮಾನಿ ಹಾಸಾನಿ ಕೃತ್ವಾ ಪ ಪಾಫೀಹೆ ಚಾಧಮಃ | 
ಏಕೋ ದದಾತಿ ಯೋ ಧೇನುಂ ಮುಚ್ಯತೇ ಸ ಸರ್ವಪಾತಕ್ಕೆಃ || ea ll 
ಯೆದಾ ಸ ನೀಯತೇ ಬದ್ಗೊ ( ಯನುಮಾರ್ಗೇಣ 8೦ಕಕ್ಸೆಃ | ಘ 
'ತದಾ ನಂದಾ ಸಮಾಗತ್ಯ ಸ್ವ ; ಪುತ್ರನಿನ ಪಶ್ಯತಿ | ೧೪ Il. 
ವಿಜಿತ್ಯ ಹುಂಕ್ಕ ತೇನೈವ ತಾನ್ದೂ ತಾನ್ಸೂ “A ಿರ್ತಾ | ] 
ಗೋಪ್ರ ದಂ ಖ್ಯ ಸಮಾದಾಯ ಪ ಪ್ರ ಯಾತಿ ಶಿನಮಂದಿರಂ ೧೫ | 
ವೃಷೋ ಧರ್ಮ ಇತಿ ಸ್ರೋಕ್ಲೋ (€ ಯೇನ ಮುಕ್ತಸ | ಮುಚ್ಯತೇ | 
ಗೋಷು ಮಧ್ಯೇ ಪಿತ್ವನ್ನ ರ್ವಾನ್ನ ರಮುದ್ದಿ ಶ್ಯವಾ ಹರಿಂ ‘loll 
ಸೂರ್ಯಬ್ರ ಹ" ಪುರೇ ವಾಸೋ ಜಾಯತೇ ಬ್ರಹ [ನಾಸರೇ | 
ದೃಢಂ ಕಳವ ಮನಂ ಸಂತಂ ಯುವಾನಂ ಭಾರಸಾಥನಂ [Hoel 
ಹಲಕ್ಷನುಂ ಬಲೀವರ್ದಂ ದತ್ತಾ:ನಿಪ್ರಾಯ ಸರ್ವಸು | 
ತಮಾರುಹ್ಯ ನರೋ ಯಾತಿ ಗೋಟೋಕಂ ಶಿನಸನ್ನಿಧೌ | | ೧೮ Il 








SS Be ತಾನ 
———— ಡಾ... ಹಾಡ. 


೧೨. ಭಾರತ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಮನುಷ್ಯ a ವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಗೋದಾನ ಮಾಡಿ ಧನ್ಯನಾದ. ಮಾನನನು ಸೂರ್ಯಮಂಡೆಲನನ್ನ ಜೀವಿಸಿ ಗೋವು 
ಗಳೊಡನೆ ನಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸ ರ್ಗಕ್ಸೆ ತೆರಳುವನು. 

೧೩. ಏಳು ಜನ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಪ ಾದೆವ ಹಸ 
ಸ ಹ ಎಸಮಾಡಿ' ಅತ್ಯಂತ ನೀಚನಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಹಸು 

ರಿ ಸಕಲ ಪಾಸಮುಕ ಕನಾಗುವನು. 

೧೪. ಅವನ್ನು ಯಮಭಟರು ಕಟ್ಟಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು: ಹೋಗುವಾಗ ನಂಜಿಯ 
(ಗೋವು) ಬಂದು ತನ್ನ ಪುತ್ರನಂತೆ ಅವನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಛೆ, 

೧೫. ಅವಳು 'ಹುಂಕಾರದಿಂದಲೇ ಹೊಂ ದಕ್ಕ 

ರ ವಿರುವ ಆ ದೂತರ ಗೆದು 

ಗೋದಾನ ಮಾಡಿದವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಶಿನಾಲಯಕ್ಕೆ ತ ವಳು ಹ g 
೧೬-೧೮. ವೃಷ ಧಮ 

ವು `ವನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು, * ಅರಸು. ಗೋವುಗಳ ಮಧ್ಯ 


ದೇ£ 
ಮನ ಕಲ ಪಿತ ಗಳನ್ನೂ, ಹರಿಹರರನ್ನೂ ಉಬ್ಬೆ (ಶಿಸಿ ಬಿಟ್ಟರೆ" ಹಾಗೆ ಜಟ ಮ್‌ 
ನು ಮುಕ್ತ ಸ್‌ ಜ್‌ ರ್ನ ಮತು ಬಹ್ಮರ ಕೋಕಗೇಳಿ ಬ ಮಾಲ ಇಲೆ ದ ಎ ೨ 
ಎ ಕ್ಯ ಸಲ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮನ ದಿನದವರೆಗೆ ವಾಸಿ 
ಸಾಧುವೂ, ಯಾವನವಳು ದ 
ವನು ತಲು ಸಮರ್ಥವೂ, ಉಳ ಕ್ರ ಮ 
ಉಳಲು ಶಕೆ ಯುಳ್ಳು ದೂ ಆದ | 
Ap ನಿತ ತ್ತನ್ನು : ಪರ್ವಕಾಲ 


ಲೆ 
ದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಾಹೆ ಹ ದನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದ ನರನು ಆ ಎತ ತನ್ನು ಹತಿ ತಿ ಕೊಂಡು ಶಿವನ ಹತ್ತಿ ರ 


ವಿರುವ ಗೊೋರೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುನನು. 
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ತ್ರಯೋದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೩ 


ಅಶ್ವಂ ಸಾಸ್ತರಣಂ ದತ್ತ್ವಾ ಖಲೀನೇನ ಚ ಸಂಯುತಂ | 


ಅಶ್ಚರಾಜಬಲಾತ್ಸ್ಟರ್ಗೇ ಮೋದತೇ ಬ್ರಹ್ಮವಾಸರಂ ‘Io 
ಗಜದಾನಾದ್ದಜೇಂದ್ರೇಣ ನೀಯಶೇ ನಂಡಷನಂ ವಸಂ! 

ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ .ಸಾಗರಾಂತಾಯಾಂ ಏಸ ರಾಜಾ ಭನಿಷ್ಯತಿ ‘Wool 
ಗೃಹಂ ಸೋಪಸ್ವರಂ ದತ್ಕಾ ವಿಪ್ರಾಯ ಗೃಹಮೇಧಿನೇ! 

ಲಭತೇ ನಂದನೇ ದಿವ್ಯಂ ನಿಮಾನಂ ಸರ್ವಕಾಮಿಕಂ -.. 1 ೨೧1 


| ದ್ರವ್ಯಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಪರಮಂ ಸುವರ್ಣಂ | 
ಹೃಷ್ಯಂತಿ ದೇವಾಃ ಯದಿ ದೀಯತೇ ತತಃ | 
ಸೂರ್ಯೋಪಿ ತಸ್ಮೈ ರುಜಿರಂ ನಿಮಾನಂ | 
ದದಾತಿ ತಾವಡ್ಫ ್ರ_ಮತೇಸತ್ರ ಯಾನತ್‌ 1 ॥ ೨೨ .॥ 
ರೌಷ್ಯಂ ಪಿತ್ಚಣಾಮತಿವಲ್ಲಭಂ ತ | 
ವ್ಹತ್ವಾ ನರೋ ನಿರ್ಮಲತಾಮುಖೈತಿ | 
ಸೋಮಸ್ಯ ಲೋಕಂ ಲಭತೇ ಸ ತಾವ 
ಮ್ಲ ಮೇ ನಿಬದ್ಧಾ ಯಷಯೋ ಹಿ ಯಾವತ್‌ ॥ ೨೩॥. 


೧೯. ಜೀನು, ಕಡಿವಾಣಗಳಿಂದ ಕೊಡಿರುವ ಕುದುರೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ 
ವನು ಆ ಕುದುರೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ವರೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆನಂದಿಸುವನು. 

೨೦. ಗಜದಾನಮಾಡಿದವನು ಆನೆಯಿಂದಖೇ ನಂದನವನಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯಲ್ಪಡುವನ 
ಲ್ಲದೆ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಿಗೆ ಒಡೆಯನಾಗಿ ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯೆನ್ಸಿ ಸಿಕೊಳ್ಳು ವನು. 

೨೧, ಹೆಸ್ನನುದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಸಮೆಸ್ತ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಮನೆ 
ಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನು ನಂದನವನದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತೆ ಷ್ಟ ವನ್ನು ಕೊಡುವ ದಿವ್ಯ 
ನಿಮಾನವ ಪಡೆಯುವನು. 

೨೨. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣವು ಉತ್ತಮ ದ್ರವ್ಯವು. ಅದನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ 
ದರೆ ದೇವತೆಗಳು ಆನಂದಿಸುವರು. ಸೂರ್ಯನು ಅವನಿಗೆ ಮನೋಹರವಾದ ವಿಮಾನ 
 ವನ್ನೀಯುವನು. ಅವನು ಅದರಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸಂಚರಿಸುವನು. | 

೨೩. ಪಿತ್ಸಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಬೆಳ್ಳಿಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನು ಶುದ್ಧನಾಗಿ 
ಚಂದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಧ್ರುವನೊಡನೆ ನೆಲೆಸಿರುವ ಖುಹಿಗಳಿರುವವರೆಗೆ ವಾಸಿ 
ಸುವನು, | 
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ಗ್ರ ಶ್ರೀ ಸ್ತಾಂ ದವುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀಖಂಡಕರ್ಪೂರಸಮಾಕುಲಾನಿ ತಾಂಬೂಲರತ್ನಾದಿಫಲಾನಿ ದತ್ತ್ವಾ | 
ಪುಷ್ಪಾಣಿ ವಸ್ರಾಣಿ ಸು ನಖೇನ ಯಾತಿ ಸಾಕಂ ಶಶಾಂಕಂ ದಿವ ದೇವಪ್ಪ ೦ದೈಃ $ 
| tho 


ತಕ್ರೋದಕತೈಲಫೃ ತಮಗ್ಗೇಪ್ಲುರಸಮವೂನಿ ಯೋ ದದ್ಯಾತ್‌ | 


ಖರ್ಜೂರಖಂಡದ್ರಾಕ್ಸಾವಾತಾಮಾಂಜೀರಕ್ಳೆಸ್ಸಾಕಂ | | ೨೫ ॥ 
ದರ್ಭಾಕ್ಷತಮೃದ್ಗೋಮಯದೂರ್ವಾ ಯಜ್ಜೋಪವೀತಾಸಿ | | 
SUT ವತ್ಸಾ ಖ್ಯಾಶಶ್ಚಿ ರಂ ಸೆ ಸರ್ಗ | ೨೬ || 
ಆತ್ಮಾಹಾರಾಚ್ಚತುರ್ಭಾಗಂ ಸಿದ್ಧಾ ನ್ಸಾದ್ಯ ನ ನೀಯತೇ ಲ 

ಹಂತಕಾರಸ್ಸ ತಂ ಪತ್ತಾ ಧ್ರು ವೂ ಯಾಕ ಧ್ರುನಾಲಯೇ . | ೨೭ Il 
ಆತಾ ಹಾರಪ ಮಾಣೇನ ಪ್ರ ತ್ಯಹಂ ಗೊ ದೀಯತೇ | 

ಗನಾಹ್ಮಿಕಂ ತಾಸು ದತ್ತಾ ನಕೋ ಯಾತಿ ಸುರಾಲಯಂ | ೨೮ || 
ಕಂಡನೀಸೇಷಣೀಚುಲ್ಲೀಮಾರ್ಜನೀಭಿಶ್ಚ ಯತೃ್ಛೃತಂ 

ಪಾಪಂ ಗೃಹೀ ಕ್ಸಾಲಯತಿ ಡದದ್ಭಿ ಕ್ಸಾಂ ದಿನಂ ಪ್ರತಿ | ೨೯ 


೨೪. ಶ್ರೀಖಂಡ, ಕರ್ಪೂರ, ತಾಂಬೂಲ ರತ್ತ್ವ ಫಲ. ಪುಷ್ಪ, ವಸ್ಮ , ಇವು 


ಗಳನ್ನು ದಾನನಾಡಿದನನ್ನು ದನತೆಗಳೂಡ ಚಂದನ ನನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
ಒಂ 
೩೪" ಅ ೪ 
೨೫೭೨೬, ಮಜ್ಜಿಗೆ, ನೀರು ಎಣ್ಣೆ, ತುಪ್ಪ, ಹಾಲ್ಬು ಕಬ್ಬಿನರಸ, ಜೇನು, 
ಖರ್ಜೂರ, ದಾ. ಕ್ಷಿ ವಾತಾಮಾ, ಜೀರಿಗೆ, ದರ್ಭೆ ಅಕ್ಷತ್ರ ಮಣ್ಣು, ಗೋಮಯ, 


ಗರಿಕೆಹು ಕ ತ ಎಳು ಸ್‌ 
ರಿಕೆಹುಲ್ಲು, ಯಜ್ಞೋಪವೀತ ; ಎಳ್ಳು, ಚರ್ಮ, ಬುಟ್ಟಿ ಇವುಗಳ ನು ದಾನಮಾಡಿದ 
ನನು ಸ _ರ್ಗದಲ್ಲಿ ನ ಪ್ರಸಿದ್ಧ _ನಾಗುವನು. 
೨೭. ತನಗೆ ಆಹಾರಕಾ )ಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡ 1 ಸಿದ್ದಾನ್ನ ದ ನಾಲ್ಕನೆ ಒಂದು ಭಾಗವನು 
ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಅದು: ಹಂತತಾರತೆ ಛ್ಗ ತ ರ ಸ 
ನ್ಲಿಸಿಕೊಳ್ಳು ಶಿವುಮು. ಹಾಗೆ ದಾನಮಾಡಿದನನು 
ಧ್ರುನಾಲಯವನನ್ನು ಸೇರುವನು. 


೨೮. ತನ್ನ ಆಹಾರದಷ್ಟೇ ಆಹಾರವನ್ನು ಸ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಗೋನಿಗೆ ಕೊಡುವವನು 


ದೇನಲೋಕನನ್ನು ಸೇರುವನು. 

5೯. ಗಸ ಮ್‌ ಹ | 
ಕ್‌ ವ ಕತ್ತಿ, ಬೀಸುವಕಲ್ಲು ಒಲೆ ಬ್ರ ಸರಕೆಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪಾನ 
ಪ್ರತಿದಿನ ಭಿ ಕ ಯನ್ನು ಸತುತ ದ ಸರಿಹ ಹಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 
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ತ್ರ ಯೋದಶೋಂದಧ್ಧಾಯಃ ೧೨೫ 


ಶಿ 
ಗ್ರಾಸಮಾತ್ರಾ ಭವೇದ್ಧಿಕ್ಸಾ ಸಾ ನಿತ್ಯ ೦ ಯಶ್ರ ದೀಯತೇ | 
ತವ್ಗಹಂ ಗೃಹಮನ್ಯಚ್ಚ ಸ್ಮಶಾನಮಿವ ಪ್ರ ಡ್ಯ ತೇ | ೩೦॥ 
ಕುಂಭಾನ್ಸೋದಕಸಿದ ಫ್ಲಾನನ್ನಿಂಶ್ಸೈ ತ್ರೊ ಪಾಸತ್ಸ ಮಂಡಲುಂ | 
ಅಂಗುಲೀಯಳಕ ವಾಸಾಂಸಿ ದ ದತ್ತ್ವಾ ಹಾಕ ನರೋ ದಿನಿ ‘lal 


ಶ್ರಾ ತಸ್ಯ ಯಾನಂ. ತ್ರ ಸಿತಸ್ಯ ಷಾನಂ 
ಅಸ್ಟಂ ಶ್ಚುಧಾರ್ತಸ್ಯ ನರೋ ನರೇಂದ್ರ | 
ದತ್ತಾ ವಿಮಾನೇನ ಸುರಾಂಗನಾಭಿಃ 


ಹ ಸಂಸ್ತೂ ಯಮಾನಸ್ತಿ ದಿನಂಸಯಾತಿ ` 1 
ಭೋಜನಂ ಸತತಂ ದೇಯಂ ಯಥಾಶಕ್ತ್ವಾ ಫೃುತ ತಪ್ಪುತಂ | | 
ತನ್ಮಯಾ ರಿ ಯತ? ಪ್ರಾಣಾ ಅತ ಪುಷ್ಕಂತಿ' ಪ್ರಾ ನಃ || ೩೩ ॥ 
ಸ್ಲತಿತ್ರೀಡಾ ಮಹತೀ ಲೋಕೇ ಹ್ಯನ್ನಂ ತದ್ಬೇಷಜಂ ಸ್ಮ ತೆಂ li: 352% 
ಕೇನ ಸಾ ಶಾಂತಿಮಾಯಾತಿ ತಫೋನ್ಸಂ ನೇಯಮುತ್ತನುಂ | ೩೪ ॥ 
ಅನ್ನಂ ವಸ್ತ್ರಂ ಫಲಂ ತೋಯಂ ತಕ್ರಂ ಶಾಕಂ ಘೃತಂ ಮಧು | 
ಪತ್ರಂ: ಪುಷ್ಪಂ ತಥಹೋಪಾನತ್ವಂಥಾಂ ಯೆಷ್ಟಿಂ ಕಮಂಡಲುಂ. 1೩4೫ 


3332222722...) ಎಬ ಖಾ ಖಾ ಸಭಾ ಘಾ 


೩೦. ಭಿಕ್ಷೆಯು ಒಂದು ಕವಳದಷ್ಟಾಗಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಕೊಡುನನನ ಮನೆಯು ಮನೆಯೆನ್ಸಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಉಳಿದುದು ಸ್ಮಶಾನದಂತೆ. 


೩೧. ನೀರು ಅ ಅನ್ನಗಳಿಂ ಡೆ ತುಂಬಿದ ಕಲಶ, ಕೊಡೆ, ಪಾದರಕ್ಷೆ, ಕಮಂಡಲು, 
ಉಂಗುರ, ಪಸ ಇವುಗಳನ್ನು ದಾವಮಾಡುವವನು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಸಡೆಯು 


೪೨, ಬಳಲಿದವನಿಗೆ ವಾಹೆನನನ್ನೂ ಬಾಯಾರಿದವನಿಗೆ ಪಾನೀಯನನ್ನೂ, 
ತಾತ ವ ದಾನಮಾಡಿದವನು ದೇವತಾಸ್ಲಿ ಯರಿಂದ ಸ್ತುತಿ 
_ಸಲ್ಪಡುವವನಾಗಿ ವಿಮಾನದಿಂದ ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 

2೩೩. ಊಬದಿಂದಳೆ ತ್ತ ಉಳಿಯುವುದರಿಂದಲೂ, ಪ್ರಾಣಿಗಳು ರ 
ವಾಗುವುನರಿ ದೆಲೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಶಕ್ತ ಖನುಸಾರ ತುಪ್ಪದೊಡನೆ ಜೆನೇಜನವನ್ನೀಯ 
ಬೇಕು | | 
| ತೆ ಲ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹಸಿವಿನ ಪೀಡೆಯು ಅಧಿಕವಾದುದು. ಅನ್ನವು ಅದಕ್ಕೆ 

ಔಷಧವಾಗಿರುವುದು. ಅದರಿಂದ ಹಸಿವು ಮಾಯವಾಗುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಉತ್ತಮ 


| 
6೨ 
iG 
(1) 
೭೬ 
ಹ 


ಸ ವಸ್ತ್ರ ಸೆ ಫಲ ನೀರು, ಮಜ್ಜೆ ಗೈ ತರಕಾರಿ, ತುಪ್ಪ , ಜೇನು, 
ಎಳೆ `ಹೆಣವು, ಪಾದರಕ್ಷೆ, ಕಂತೆ, ದೊಣ್ಣೆ, ಕಮುಚಲ್ಲು ಕೊಡೆ, ಕ ವ್ರತ, 
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೧೨೬ | ಶ್ರೀ ಸ್ಟಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಛತ್ರಪಾ ವ್ರತಂ ವಿಷ್ಯಾ ಅಕ್ಷಮಾಲಾ. ಸುರಾರ್ಚನಂ | 
ಕನ್ಮಾ ಸ ಬೀಜಾಷಧಗೃಹಾಣಿ ಚ Il ೩೬ ॥ 
ಸಸ್ಯಂ ಶ್ಲೇತ್ರಂ ಯಜ್ಞ ಸಾತ್ರಂ ಯೋಗಪಟ್ಟಿ ೦ ಚ ಪಾಮಕೇ | 
ಕೃಷ್ಣಾ ನಂ ಭುದ್ಧಿವಾನಂ ಕ | ೩೭ Il 
ಳ್ಳಿ ತತ ಂತತಂ ದೇಯಂ ತೇನ ಶ್ರೇಯೋ `ಮಹದ್ಬ್ಪ ವೇತ್‌ | 
| ದ ತ್ವಾ ವಾತಾ ಯಾತಿ ಶಿವದಂಯಂ Il ೩೮ ॥ 
| ಶ್ರಾದ್ಧೆ ಗೃ ಹಸ್ಥಾ ಭೋತ್ತ ವ್ಯಾಃ ಕುಲೀನಾ ವನೇದಪಾರಗಾಃ | 
ಅತ್ತೂ ಟು ಸ್ಫಾನಶೀಲಾಃ ಸ ಕದೇಶಾಚಾರತತ್ಪ ರಾಃ Il ೩೯॥ 
ಅಮಂತ್ರ, ಪೂರ್ನದಿನಸೇ ನಿರೀಹಾ ಅಫಿ ಯೇ ದ್ವಿಜಾಃ | 
ಅಲೋಲುಷಾ ವ್ಯಾಧಿಹೀನಾ ನ ತು ಯೇ ಗ್ರಾಮಯಾಜಿನಃ | ೪೦ ll 
ತೇಷಾಂ ಪುರಃ ಪ್ರದಾತನ್ಯ ೦ ಹಿಂಡದಾನಂ ad | 
ಶ್ರಾ ದ್ಧ 0 ಶ್ರಾದ್ಧ ನಹೀಕೇ್‌ ಕೃತನ ಪೆ ಸ್ಯಕೃತಲ ಭವೇತ್‌ | ೪a ॥ 
ತ್ಮಾ ದ್ಧಾತ್ಮಿತ್ರಃ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ತವ್ಯ ೦ ಕ್ರೋಧವರ್ಜಿತೈಃ | 
ವಾನಸ್ರಸ್ನೋ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಸಧಿಕಸ್ತೀರ್ಥಸೇವಕಃ | ೪೨ Il 





oN 
ರಾಹಾ ಿಿದದದೂಾ. ——— 


2೨ 
lb 


ದ, ಜಸಮಾಲೆ ದೇವಸಪೂಜೆ, ಕನ್ಯಾ, ದರ್ಭೆ, ಜನಿವಾರ, ಬೀಜ, ಔಷಧ್ಯ ಮಕ್ಕೆ 
ಕ್ಷೇತ್ರ, ಯಜ್ಞ ಪಾತ್ರೆ, , ಯೋಗನಟ್ಟಿ, ಗೆ ಕೃಷ್ಣಾ ಜಿನ್ನ ಬುದ್ದಿ, ಧರ್ಮೋ 
ಬ 
ದೇಶ್ಯ ಕಥೆ ಇವುಗಳನ್ನು "ಯಾನಾಗಲನಿ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಸಹ ಸಃ ಪಾಪವು 
ಸಿ ತ್ರೆ (ಯಸ್ಸುಂಟಾಗಿ ದಾನಮಾಡಿದನನು ಶಿನಾಲಯನನ್ನು ಸೇರುವನು. 


ಜಿ. 24. 
SRY 


| dl 


೩೯ 3 ಗ ಸಂ, ವೇದಸಾರಂಗತರೂ, ಕೋಪವಿಲ್ಲವರೂ, ಸ್ನಾನ 


ಜ್‌ ಆಶೆಯಿಲ್ಲದವರೂ, ಕಾಯಿಲೆಯಿಲ್ಲದವಕ್ಕೂ ಹಳ್ಳಿಯವರಿಂದ 
| ಮಾಡಿಸಿದವರೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಹಿಂದಿನ ದಿನ ಆಮಂತ್ರಿಸಿ ಅವರ 


ಮುಂದೆ ನಿಧಿಯಂತೆ ನಿಂಡಸ ಪ್ರದಾನ 
ತ್ರ ಮಾಡಬೇಕು. ಶೃದೆ ಡಿದ 
ಶ್ರಾದ್ದವು ಮಾಡದಿರುವ ನಂತೆಯೇ ಆಗಿರುವುದು. ಕ್ಕೆಯ್ಲದವವ. ಡಿ 


ತ ಡಕ ಆದ್ದರಿಂದ ಕೋನಗೊಳ್ಳಬೆ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಗಹಸರು ಆ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ದ 
೪- ಇ © ವೈಶ್ವ - 
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ಒಟ್ಟೆ 


ತ್ರಯೋದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೭ 


ಅತಿಥಿರ್ವೈಶ್ವದೇನಾಂತೇ ಸಪೂಜ್ಯಶ್ಯಾ )ದೃಕರ್ಮಣಿ | 


ಸರ್ವದಾ ಯತಯಃ ಪೂಜ್ಯಾಃ ಸ್ವಶಕ್ತ್ಯಾ ಗೃಹಮೇಧಿನಃ ' | ೪4 || 
ಯಾತ್ರಾವಿಧಿಮಥೋ ವಸ್ತ್ಯೇ ಸೇತಿಹಾಸಂ ನೃಪೋತ್ತಮ | ೪೪ | 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಟಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ರಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮ 
ಸಭಾಸಖಂಡೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ವಸ್ಮಾಪಥ ಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ 
ಇಾಇಿ 


_ .. ತಾಂಡಾ ಈ ಆ ೨೨ ಯನ ಇ ಧ ಶಾಖಾ ನಾ 
ಹ ಸ ಸಾನ ನ 2೫ ಜಜಾಣಜ ಟಾ 1 — - ~~ 


¢ 


ಮಾರ್ಗಸ್ಥ, ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಮಾಡುವವ, ಅತಿಥಿ ಇವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಸನ್ಯಾಸಿ 
ಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಶಕ್ತ ನುಸಾರ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. 
| ಅಲ, ಮಹಾರಾಜ! ಬಳಿಕ ನಿನಗೆ ಯಾತ್ರಾ ವಿಧಿಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 


ಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
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ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದಎರಡನೆಯ ವಸ್ತ್ರಾಸಥಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಶಾ.ದ ದಾನಾದಿ ಮಾಹಾತ್ಮ ;ನರ್ಣನನೆಂಬ 
ಬ್‌ 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮೊಗಿದುದ್ದು. 
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“4 ॥ ಶ್ರೀಃ 1 


ಚತುರ್ದಶೊ5ಧ್ಯಾಯಃ 


ಸೋಮೇಶ್ವ ಕೋತ ತ್ತಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ನರ್ಣನಂ 


ಸಾರಸ್ವತ ಉವಾಚ :-- 
ವಸ್ತಾಷಥೇ ನುಹಾಸ್ಲೇತ್ರೇ ನಗರೇ ನಾಮನೇ ಪುರಾ | 
ಪುತ್ರಶೋಕಾಭಿಸಂತಪ್ರೋ ವಸಿಹ್ಕೋ ಭಗವಾನೃಷಿಃ ol 
ಆಜಗಾನು ತಪಸ್ತಪ್ತುಂ ಸ್ಫರ್ಜರೇ ಖಾನದಿತಟೇ | 
. ಈಶಾನಕೋಣೇ: ನಗರಾತ್ಸ ಪರ್ಣಿರೇಖಾನದಿ ಜಲೇ | ೨ ॥. 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಶಿನಂ ದೇನಂ ಮನಸಾ ಚಿಂತಯದ್ಯವಾ | | 
ತದಾ ರುದ್ರಸ್ಸಮಾಯಾತಃ ತ್ರಿನೇತ್ರೋ ವೃಷಭಧ್ವಜಃ Hal 
ಮಹರ್ಷೇ ತನ ತುಷ್ಬೊ ಇಡ $೦ ನನು ವದಸ್ಥ ತತ್‌ | 

ವಸಿಷ್ಠ ಮಿ: ತ 
ಯದಿ ತುಷ್ಬೋ ಮಹಾದೇನ ನರೋ ದೇಯೋ ಮಮಾಧುನಾ | 
ತೆದಾತ್ರ ಭನತಾಸ್ಥೇಯಂ ಯಾನದಾಚಂದ್ರತಾರಕಂ | ೪ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದೆ 
ಸೋನ್‌ 
ಸೋಮೇಶ ಶೈ ರೋತ್ಸತ್ತಿ ಮಾಹಾತ್ಮ ;ನರ್ಣನ 


ಎ. ಸಾರಸ ತನು ಹೇಳುತಾ ನೆ ಕಿರಿ: —ಪುತ್ರಶೋಕದಿಂದ ದುಃಖಗೊಂಡ ವಸಿಷ್ಠ 
ಮಹರ್ಷಿಯು ವಸಾ ಪ ಪಥ ಮಹಾಕ್ಸೆ ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ವಾಮನ ನಗರದಲ್ಲಿರುವ ಸ ರ್ಣ 
ರೇಖಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ತಸಸ ಕನ್ನಾ ಚರಿಸು ಬಂದನು. ಅವನು ಪಟ್ಟಿ ಇದ ಈಶಾನ್ಯ 
ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸ ಸ ರ್ಣರೇಖಾ ನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂದ್ಕು ಮಹೇಶ" ರನನ್ನು ಚಿಂತಿ 
ಸುತ್ತಿರಲು ಮುಕ್ತಣ್ಣ ನ್ಕೂ ವೃ ಸಭಧ ಜನೂ' ಆದ ಮೂಸ್‌ ಬಂದು 


"ಮಹರ್ಷಿಯ! ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಾನು ಸಂತುಷ ನಾಗಿರುವೆನ್ಟು. ಏನನ್ನು ಮಾಡಲಿ? ಅದನ್ನು 


ಹೇಳು. ಎಂದವು. 


ಇ 


: ನೀನು ನನ್ನ ಲ್ಸ ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯರಿರುವ ಟಿಗೆ 
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ಚತುರ್ದ ಶೋ9ಧಥ್ಯಾಯಃ ೧೨೯ 


ಅತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಯೀ ನರಾಃ ಹಾಹಕರ್ಮಿಣಃ | 


ಶೇಷಾಂ ಸಾಪಕ್ಷಯೋ ದೇವ ಕರ್ತವ್ಯೋ ಭವತಾ ಸದಾ | ೫॥ 
ನರಾಯೇ ಪಾಹಕರ್ಮಾಣಃ ಸೂಜಯಂತಿ ತ್ರಿರೋಚನಂ | 
ತಾನ್ಸರಾನ್ಸ್ನಯೆ ದೇವೇಶ ನಿಮಾನೆ ಶ್ರಿವಮಂನಿರಂ |೬| 


ಸಾರಸ್ಥೃತ ಉವಾಚ ೬ ಹ 
ತಥೇಶು ತ ಹರೋ ದೇವ ಸ್ವಶ್ರೈನಾಂತರಧೀಯತ | 
ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಸುಂ ಹತ್ವಾ ನರಸಿಂಹೋ ಮಹಾಬಲಃ | ೭! 
ತ್ರೆ ಫಲೋಕ್ಯಮಿಂಪ್ರಾಯ ದದೌ ಕಾಲರುವುಂ ಸ ಸ್ನ್ಮಯಂ ಯಯಾ | 
ತನ್ನ ಯೇ ಬಲಿರ್ಜಾತಃ ಸ ಚಾತೀವ ಬಲಾಧಿಶ॥ | 
ಏಕಾತಪತ್ರಾಂ ಸೆ ಹ )ಥಿವೀಂ ಬಲಿಶ್ತಕೆ ಪ್ರೇ ಬಲಾಧಿಕಃ | 


ಅಕೃಷ್ಣ ಸ್ಸ ಪಚ್ಕಾ ಸುಜಲಾ ಧರಿತ್ರಿ ಜಾ ಇ | sl 
Rak ಚ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ರಸವಂತಿ ಫಲಾನಿ ಚ ಕ 
ಆಸ್ಪಂಧಫಲಿನೋ ವೃಕ್ಲಾಃ ಕನ ಪ್ರಟಕೀ pe | 
ಚತುರ್ವೇನಾ ದ್ದ ಸ ಸರೀ ಸ್ಲತ್ರಿಯಾ ಯುದ್ಧ ಕೋವಿದಾಃ | | 
ಗೋಷು ಸೇವಾಸಣ ವೈಶ್ಯಾಃ ಶೊವಾ ್ರಿಶುಶ್ರೊಷಣೇ ರತಾಃ | ao Il 


a 
್‌ - ಮಾ ಬಾ ರಾಜ ಪ ದ ದ ದ ಅಡ ತಡೆ 


2 ೧೫೯77 ಇಂ ಜಜಚಾ ಾ ಇರ 


೫. ಇಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಪಾಪಿಗಳ ಸಾಸ ಸವನ್ನು ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸರಿಹರಿಸು. . 

ಹಿ ದೇವೇಶ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ಪ ಪೂಜಿಸಿದ ಪಾಪಿ ನಿಯನ್ನು ಶಿವಮಂದಿರಕ್ಕೆ ವಿಮಾ 
ನದಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡು. ಹೋಗು. | 

ಲಿ, ಸಾರಸ್ತೃತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಹರನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನವಾದನು. `ಮುಹಾ ಬಲಿಷ ನಾದ ನರಸಿಂಹನು ಹರಣ ಕಶಿಪು 
ವನ್ನು ಕೊಂದು ದೇವೇಂದ್ರ ನಿಗೆ ಮೂರುರೋಕಗಳ ಪ ಪ್ರಭುತ ಶೈವನ್ಸಿ ತ್ತು ಹ ಕಾಲ. 
ರುದ್ರ ನನ್ನು ಸೇರಿದನು. ತ 

೮-೧೦. ಅವನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯ ೦ತ ಬಲಿಷ ನಾದ ಬಲಿಯು ಹುಬ ಸಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಯಾದನು. ಅವನು ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿ ರ ಭೂಮಿಯು ಉಳದೆ ಬೆಳೆದ ಸಸ್ಯಗಳುದಲ್ಲೂ 
ನೀರಿನಿಂದಲೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿತು. ಹೂವುಗಳು ಪರಿಮಳವುಳ್ಳು ವಾದುವು, ಹೆಣ್ಣು ಗಳು 
ರುಚಿಕರವಾದುವು. ಮರಗಳು ಕಾಂಡದವರೆಗೆ ಫೆ ಫಲಗಳುಳ್ಳುವಾದುವು. ಸ್ರ ಸತಿಯೊಂದು 
ಜೇನುಗೂಡಿನಲ್ಲಿಯೂ ಜೇನುತುಸ್ಸನು ತುಂಬಿತು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲ ನಾಲ್ಕು ನೇದ 
ಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ;ಮಾಡಿದರು. ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಕುಶಲರಾದರು. ವೈಶ್ಯರು 
ಗೋಸೇವೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಶೂದ್ರ ರು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನಿರತರಾದರು, 


0 


೨ 
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ಸ i ಸ್ನಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
೧೩ರ ಠ 


ಸದಾಚಾರಾ ಜನಸದಾ ಈತಿನ್ಯಾ ಧಿನಿನರ್ಜಿತಾಃ | 


ಹೃಷ್ಟಪುಸ್ಪಜನಾಸ್ಸ ಎತ ಸದಾನಂಡಾಸ್ತ ದೋದ್ಯತಾಃ | ೧೧ || 
ಸುರು ಸ್ತಾಂಗಾಸ್ಸು ವೇಷಾಸ್ಸಾ ಜಃ ಮಂಡಿತಾಃ | | 
ದಾರಿದ್ರ ರ ; ನಿಮುಕ್ತಾ ಶ್ರಿ ರಜೇನಿನಃ | ೧೨ ॥ 
ಧೀಪೋ 'ಕ್ಯೋತಿತಭೂಭಾಗಾ ರಾತ್ರಾ ವಸಿ ಯಥಾ ದಿನೇ | 

ನಿಚರಂತಿ ತಥಾ ಮುರ್ತಾ ದೇವಾ ಸ ಸಾಲಯೇ ಯಥಾ | ೧೩ ll 
ಪೃಧಿನ್ಯಾಂ ಸ ಸ್ಫರ್ಗರೂಪಾಯಾಂ ರಾಜ್ಯಂ ಚೆಕ್ರೆ ಆಸುಕೋ ಬಲಿಃ | 

ನಿತ್ಯ 0 ವಾಹ ಪತಿತ ನಾದಿತಂ ಭೂಪ ಔನ || ೧೪ ॥ 
ಧರಿತ್ರೀಂ ಬುಭುಜೇ ದೃತ್ಯೋ ದೇವರಾಜೋ ಯಥಾ ಔನಿ! 
ದೇಷೇಂದ್ರೋ ಸರಾ ನಿತ್ಯಂ ಯಜ್ಞೆ ಸ್ಸ ಂತೋಷಿತಸ್ತ್ಮ | ೧೫ ll 
ದೇವಾನಾಂ ಎರಾ ನಾಸ್ತಿ *ಯುಷ್ಟಂ ಪರಸ್ಪ Th | 

ಏಕಏಿನ ಮಹೀಷಾಲೋ ಯುದ್ಧಂ ನಾಸ್ತಿ ರಾತಲೇ | ೧೬ Il 
ಸಸೆತ್ನೆ ಕಕಲಿರ್ನಾಮ ನಾಸ್ತಿ. ಯುದ್ಧ 0 ಹರೇರ್ಗಜೈ $ | 

ನ ಸರ್ನನಕುಲೈ ರ್ನಿತ್ಯಂನ ಬಿಡಾಲೈ ಶ್ಲ ಮೂ: ಸೇ | ೧೭ I! 





೧೧. ದೇಶಗಳು ಸದಾಚಾರ ಸಂಸನೆರೊೂ, ಹೃಸ್ಟ ಪುಷ್ಪರೂ ಆದ ಜನರುಳ್ಳ ದೂ, 
ಈತಿಬಾಧೆ ವ್ಯಾಧಿಗಳಿಲ್ಲದುವೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಆನಂದದಿಂದ ತುಂಬಿರುಪುವೂ 
ಅಗಿದ್ದು ವ ವ್ರ. 


ರರ ಜನರು ಕುಂಕುಮ, ಅಗುರು ಇವುಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಗಂಧದಿಂದ 
ಲಿಫಾಂಗರೂ ಒಳ್ಳೆ ಉಡುಪುಳ್ಳವರೂ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿಕೊಂಡವರಣೂ, 
ಬಡತ ತನ, ದುಃಖ ಸ೨ಣಗಲಲದ3ರೂ, ಚಿರಂಜೀನಿಗಳೂ, ದೀಪಗಳಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿ 


ಇ ಈ 
ರುವ ಭೂಮಿಯುಳ್ಳ ವರೂ ಆಗಿ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಜೀನತೆಗಳಂತೆ ಸಂಚ ಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರು. 


.೧೪. ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಸ್ಪರ್ಗದಂತಿರುವ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಭಾರ: 5 ಮಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದನು. ಅರಮತೆಯು ಯಾ ನಾವಾಗೇ ಲೂ ವಿವಾಹಗಳ ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳಿಂದ ಶಬ್ದ 


ಕಲ 8 ಗ್ರ “ಲ ಎ , 
೧೫. ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ. ಅಂದನಂತೆ ಆ ಬಲಿಯ; ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಮವಾಳಿದನು. 
ಅನನು ಯಾವಾಗಲೂ ದೇವರಾಜ 


ನನ್ನು ಯಜ್ಞಗಳಿಂದ ಅನಂದಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ದ್ದನು. 
೧೬. 'ದೇವದಾನವರಿಗೆ ; ಪರಸ್ಫರ ಯುದ್ಧವಾಗುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಲಿ 
ಬೊ ರುಜನಾ ದುದರಿಂದ ಯುದ್ಧ ನಡೆಯುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. 


J 


ಗಾಂ ಮಿ 
ಹ ಆನ ಸಿಂಹೆಗಳಿಗೂ, ಹಾವು ಮುಂಗಸಿಗಳಿಗೂ, ಬೆಕ್ಕು ಇಲಿಗಳಿಗೂ 
ಸ್ಭರದಿಂದ ಉಗಳವಿರ ಲ್ಲ. 
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ಚತುರ್ದಶೋ9ಧಥ್ಯಾಯಃ ೧೩೧ 


ಮೈತಿ ತ್ರೀಭಾನಂ ಗತಂ ಸರ್ವಂ ಜಗೆತ್ಸಾ ಎನರಜಂಗೆನುಂ | 


ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ಬ್ರಮಣಂ ಕ ಕೃತ್ವಾ ಕಡೇ ನಂದನೇ ವನೇ | ೧೪ Il 
ಗತೋನ ಸಠ್ಯತೇ ಯುದ್ಧ ೦ ತ್ರೈಲೋಕೆ ಕ್ಯಾ ಸಚೆರಾಚೆಕೇ | 
ತಾನತ್ತಸ್ಕೋದರೇ ನೀಡಾ ಮಹತೀ ಸಮಜಾಯತ ll of || 
ನಮೇ ಸ್ನಾನಾದಿನಾ ಕಾರ್ಯಂ ತರ್ಪಣೈಃ ಕಿಂ ಪ್ರಯೋಜನಂ li 
ಜಸಹೋಮಾದಿನಾ ಸರ್ವಮನ್ಯಥಾ ಮನು ಚೇಷಿತಂ | ೨೦ | 
ತೆತ್ಸ್ಸಾನಂ ಯತ್ರ -ಯುಧ್ಯಂತೇ ಗಜಾ ದಂತನಿಘಟ್ಟನೈಃ | 
ಸಾ ಸಂಧ್ಯಾ ಯತ್ರ ನಿತ 8 ಕಬಂಧಥೈರ್ಭೂರ್ವಿಭೂಷಿತಾ | soll 
ಉಂತಾತನಿನಿರರ ನ್ನ ಕ ನೈ ವಾಸ್ಕ್ರ ಜಾ | 
ತೃ ಪ್ಯಂತಿ ಯತ್ರ ಕ್ರನ್ಯಾಪಾಸ್ತರ್ಹಣಂ ತನ್ನ] ಮ ಪ್ರಿಯಂ | ೨೨ ll 
ಗರ್ಜೆ ರಸನ್ಯಾಸ್ತೇ ನಿಹತಾಃ ಕ್ಷತ್ರಿ ರಷೇ | 

ಸಹೋಮೋ ೦ ಹೂಯಂತೇ "ಗಜಾಶ್ಚ ನರಪುಂಗವಾಃ || ೨೩ || 
ಶಬ್ದಾಗ್ಸ್‌ EE ತ ಹೋಮಸ್ಟ್ರೈಲೋಕ್ಯನಿಕ್ರುತಃ | 
ಛಿನ್ನಪಾದಶಿರೋಹಸ್ತ್ರ್ಯೈರಂತರಾಂತ್ರನಿಲಂಬಿತ್ಯೈಃ lol 


೧೮. ಹೀಗೆ ಸಾವರ ಜಂಗಮಾತ ಕವಾದ ಪ್ರಪಂಚವು ಸ್ನೇಹೆದಿಂದಿರಲೂ ನಾರದ 
ಮುನಿಯು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚ ಸ ನಂದನನನವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

೧೯. ಅವನು ತ್ರಿಭುವನದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಕಾಣದಿರುವುದರಿಂದ ಅತ್ಯಂತ 
ಹೊಟ್ಟಿ ಕಿಚ್ಚು ವುಳ್ಳ ವನಾದನು. | | | 

೨೦. ನನಗೆ-ಸ್ನಾನ, ತರ್ಪಣ, ಜನ್ಮ: ಹೋಮ, ಇವುಗಳಿಂದ ಪ್ರ ಯೋಜನನಿಲ್ಲ. 
ನನ್ನ ಕಾರ್ಯನೇ ಬೇರಿ. ; 

೨೧. ಆನೆಗಳು ದೆಂತಗಳಿಂದ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದರೆ ಅದೇ 
ನನ್ನ ಸಾ )ನವು- ಮೈತಮುಂಡಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಯು ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡರೆ ಅದೇ 
ಸಂಧಾ ವಂದನೆಯು. | 

ತ ಕುಂತಾಯುಧದ ವಿಟಿನಿಂದ ಸೀಳಿದ ಆನೆಯ ಕುಂಭಸ್ಥಳದ ರಕ್ತವನ್ನು 
ಕುಡಿದು ರಾಕ್ಷಸರು ತ್ರ ಪಿಗೊಂಡೆರೆ ಅದೇ ತರ್ಪಣವು. 

ನ ಶಬ ಇಂಬ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಆನೆಗಳಿಂದಲೂ, ಮಾನವರಿಂದಲೂ 
ಹೋಮವು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿೆ ಅದೇ “ತಗೆ ತ್ರೈಲೆ ಲೋಕ್ಯ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಹೋಮವು. 
ಕತ್ತರಿಸಿದ ಕಾಲು, ತರ್‌ ಕ್ಲೆ, ಕರಳುಗಳಿಂದಲೂ, ಭೂಲೋಕದ ವ ನುಮಿಸ್ಯುರಿಂದಲ; 
"ಪಾತಾಳದ ಸಗಳ ನನಗೇನು ಪ ಸ್ರ ಯೇ ನನ? ದೇವೇಂದ್ರ ಮತ್ತು ಉನಸೇಂ 
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ಜ್‌ ನಗೆ 
೧೩೨ ಸ್ವಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 
ಯವರ್ಚ್ಯತೇ ಭೂನಿತಲಂ ತನ್ಮೇ ನಿತ್ಯಂ ಸುರಾರ್ಜ್ಚನಂ | | 
ಲ ದೇನೈರ್ದಿನಿ ಮೇ ಕಾರ್ಯಂ ೦ 'ಮನುಷ್ಯೈರ್ಥ ರಾತಲೇ ೨೫ 
ಸ್ಪಗೈಃ *೦ ತು ಪಾತಾಲೇ ನ ಯುಧ್ಯ ೦ತೇ ಪರಸ್ಪರಂ 


ತಥಾ "ಕರಿಷ್ಯೇ ದೇನೇಂದ್ರಾ ದುಹೇಂದ್ರಾಜ್ಟೆ ಧರಾಕಲೇ || ೨೬ || 
ರಸಾತಲಂ ಬರ್ಯಾ ಶು ಸತ್ಯ ಮಸ್ತು ಜೋ ಮನು | 

ಜೀನಿತೇನಾಪಿ ರಾಜ್ಯೇನ ದಾ ದಾನೋಷರಂ ಕ ಹರಿಂ | | ೨೭॥ 
ತೋಷಯಿಷ್ಯತಿ ಯತ್ನೇನ ತದೇಂದ್ರೋಸೌ ಭವಿಷ್ಯತಿ 

ದೇವೇಂದ್ರೋ ನ ನತ್ರಹಾ ಭೂತಾ ಭ್ರಷ್ಟ ಷ್ಟ ರಾಜ್ಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ | | ೨೮ || 
ಯದಾ ನಸ್ಟ್ರಾ ಸಳ ಗತ್ವಾ ಜಃ ಜಾರ ಪೂಜಯೇತ್‌ | 

ಸುರಾಧಿಸ ಸಪ ಭೂ ನ ಖಬನಿವರ್ಜಿತಃ | ೨೯ | 
ಅನೇನ ನ ಶ್ರಜಾಷ್ಕೇನ ಸ ಶಾಂತೋದರವೇದನಃ | 

ನಾರದೋ ದೇನರಾಜಸ್ಯ ಸಮೀೀಪಂ ಸಹಸಾ ಯೆಯಾ | ao || 
ಸಿಂಹಾಸನಂ ಸಮಾರುಹ್ಯ ನಂದನೇ ಸಂಸ್ಥಿತೋ ಹರಿಃ | 

ಆಸ್ತೇ ಪರಿವೃ ತೋ ದೇನ್ಮೈ ರ್ದೇವರಾಜೋ ಮಹಾಬಲಃ | ao ll 
ನಿರೀಕ್ಷನಾಣೋ ನೃ ತ್ಯ ತೇಂ ರಂಭಾಂ ತಾಂ ಸುರಸುಂದರೀಂ | 
ಆಯಾಂತಂ ದದ್ಭತೇ “ಜೀವೋ ನಾರದಂ ನಿಸ್ಮಯಾನ್ಸಿತಃ ॥ ೩೨॥ 


ಸಾ 





ಸಂರ ಜಟ್‌ ಕ 
ಲ ಕ್‌ ಹತತ ದಿಜನಾಗ ಈಬ ನಿರಿನ ತನ್ನ ಜೀವ ಮತು ರಾಜ ಗಳಿಂದ 
ಶಿ (ಹುನಾರಾಯೆಣನನು ಸ ಯತ ದಿಂದ ಮೆಚಿ3 ಸಃ ಪ 3 ದ ; 
೨ ಶರಾ ಆಂ ಭತ ೧೬ ಮ್ರು 5 ಸಿದರ ದೀವೀಂದ್ರನಾಗುವನು ಈಗಿ 
SY SES ಬನ 2 
ರುವ ಶಕ್ರನು ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು ಕೊಂದು ರಾಜ್ಯಭ್ರಷ್ಟನಾಗುವ ; 
ಟಿ 

5ನ ತವನು ಮ ಸ್‌ ಮೆ 

ಮಗ ೯) ಉಗಿ ನಥ ಸ್ಲೇತ್ರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಭವನನ್ನು ಭಕಿ ಯಿಂದ 
ಪಣಜಿ ತಿ ಜಾನಿ I 3 ಸ ಮ್‌ 
ಕೂಜಸಿ ಸರಿ ಬ್ರಹ್ಮರ ತ್ನಯಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಮರಳಿ ಸುರ ರಾಜನಾಗುವನು 


ನೆೇಂದನು ನಂದನವನದಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಾ ಿಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ದೇವತೆ 


ರಾಡುತ್ತಿ ರುನ ಸುಂದರಿಯಾದ ರಂಭಿಯನ್ನು ನತು ಬರು 
ನ್ನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಕಂಡೆನು, ಸ್‌ 


C 
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ಮ ತಾನ ಬತ ಷಾ ಗಾ 
ಕತುರ್ದೆಶೊ:6ಧಾ ಯಃ ೧೩ 


ಅಹೋ ಸ ಭಗವಾನ್ನಾರದೋ ಮಯಿ ದೃಶ್ಯತೇ | 
ನೃತ ತೇ ಕ೦ ನ ವಾ ನೃತ್ಯೇ ಗೀಯತೇ ಕ೦ ನ ಗೀಯತೇ | ೩೩ || 
ವಾವ್ಯತಾಂ ತಾಲಮಾನೈಃ $೦ ಯಾನಚ್ಚಿಂತಾಸರೋ ಹರಿಃ | 
ಯಷಿಸ್ಸ ಮಾಗತಸ್ತಾ ವಜ್ಜ ಲಾಭ್ಯು ಸತತ ರಃ 


1 ೩೪॥ 

ಸಂ ಪರಿತ್ಯಃ ಜ್ಯ ಸಮುತ್ನಾ ಯಾಗ್ರತ ತಸ್ಸಿ ಏತಕೆ | 
ಸ್ಟಾ ಗತೇನಾಭಿವಾಷ್ಯಾ ತ ಬಭಾಷೇ ಬಾನು 'ಇರಿಃ |! ೩೫ ॥ 
Mi, ಗತಂ ತೇ5ದ , ಹುಳೋ ವಾ ಗಮ್ಯತೇ ತ್ಮಯಾ | 

ಸ್ಲಾನೇ ಸಂಧ್ಯಾರ್ಚನೇ RT ಈುಶಲಂ ತನ ನಿಷೃತೇ | ೩೬ || 
ಇತಿ ಪ್ರೊ (ಕ್ರೋ ವಿಹಸ್ಯಾಥ ಬಭಾಷೇ ಪಾರಣ ಹೆರಿಂ | 
ಯಜ್ಯೇಕಜ್ಜಾ ಯಶೇ ಮಹ್ಯಂ *ಮನ್ಯೇನ ಪ್ರಯೋಜನಂ 1 ೩೭॥ 
ಪ್ರೇಕ್ಷಣೀಕಸ್ಯ ಶೇ ಸ್ಥಾನಂ ನಾಹಂ ೦ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಸ್ವರ್ಪತೇ | 
ಯಾನದಾ ್ರಿಜ್ಯಂ ಬಲೇಸ್ತಾ ವತ್ತ ಎ ಯಾ ಸ ಪ್ರಯೋಜನಂ |! lal 


ದಿಂದ ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವನೆ ? ಇಲ್ಲ. ಹಾಡುತ್ತಿರುವನೊ ? ಇಲ್ಲ ತಾಳವನ್ನು ಹಾಕು 
ತ್ಕಿರುನನೊ ! ಹೀಗೆ ಅವನು ಚಿಂತಿಸು ರಲು ಮುನಿಯು ನೀರನ್ನು ಪ್ರೋಕಿಸುತ 
ಹ್‌ ಮಾ ವಂ 


ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 


೩೬. “ನುಹರ್ಹಿಯೆ ! ನಿನಗೆ ಸುಖಾಗಮನನೆ? ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಕಾರಣ 

ಜಾ 
ವೇನು ? ನಿನ್ನ ಸ್ತಾನ, ಸಂಧ್ಯಾವಂದ ದನ, ಹೋಮ ಇವುಗಳು ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆಯುತಿ 
ರುವವೆ ?? ಸಾ 


೩೭, ಇಂದ್ರನ ಮೆ ಹೀಗೆನ್ನ ಲು ನಾರದನು ನಕ್ಕು ಆ ಇಂದೆ ನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು.. “ “ನನ್ನೀ ಸಾ ವಾದಿಗಳು ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆದರೆ ಇದರಿಂದ ನನಗೇನು 
ಪ್ರಯೋಜನ ? 


೩೨. ರ್ಸೇಗದರಸ ! ಪ್ರೇಕ್ಷಣೀಯನಾದ ನಿನ್ನ ಸ್ಥಾನವ ನ್ನು ನಾನು ಈಗ 
ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಬಲಿಯು ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿ ರಲು WEE ನನಗೆ ಸ್ರಯೋ ಜನನಿಲ್ಲ. 
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ಅ ದ್‌ೆ 
| ಸಾ ನಿಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅದಿತ್ಯಾವ್ಯಾ ಗೃಹಾಸ್ಸ ರ್ನೇ ಕಾಲಮಾನೇನ ಯೋಜಿತಾ& | 
ಆಹುತಾ ಸಾ ನಿಕಾ ಮೇಘಾ ವರ್ಷಂತಿ ಮುದಿತಾ ಭುವಿ | <೯ | 
ತ್ಕಾ ಹ್ಹಾ 


ಕೋಗಾದಿನುರಣಂ ನಾಸ್ತಿ ಯನೋ ಫರ್ಮೇಣಸೀಡಿತತ ll ೪೦ ll 
ಎಸಾತಪತ್ರಾ ೦ ಪೃ ಥಿನೀಂ ಬುಭುಜೇ ಸ ಸರಾಧಿಸಃ 
ತಿ ತೋಕ್ಯ ನಾಫೇತಿ ಮಹಾನೃ ಹೇಶಿ 
ತಲೇ ನಿತ್ಯಂ 1 | 
ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಯಲಸ್ತಿ ಚಿತ ಚಶಾಮುಕೇಕಿ 
ಸಂಸ್ತೂಯತೇಚಾರಣಬಂದಿವೃ ದೆ ದೈಃ 1 ೪೧॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ಕೃಷ್ಣೇತಿ ಹಠೇತಿ ಭೂಮಾ 
ನಿಂದ್ರೇತಿ ಸೂರ್ಯೇತಿ ಧನಾಧಿಸೇತಿ | 
ಬೇವಾರಿನಾಥೇತಿ ಸುರಾಧಿಸೇತಿ | 
ಜೇಗೀಯತೇ ಚಾರಣಬಂದಿವೃ ೦ದೈಃ | ೪೨ | 
ಯುದ್ಧ ಉನಾ" ತ್ಯಗಣಾ 'ಹೆಸಂತಿ 
ಮತಾ ಪ್ರಮತ್ತಾ 1ಕರಿಣೋ ನಪೆಂತಿ | 


ವಂದ 
ರಥಾಧಿರೂಢಾಃ ಪುರುಷಾ ಭ್ರಮಂತಿ 
ಸೇನಾಧಿಸಾಃಸಿ ಸ್ತ್ರೀಷು ಗೃಹೇ ರೆನುಂತಿ | 9a | 
ಸ ೩೯. ಆದಿತ್ಯಾದಿ ಸಕಲ. ಗ್ರಹಗಳು ಕಾಲದ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ನೇಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ಎರೆ; ಅ ಲ್ಕ ld) - 
ಫಿ ಲ್‌ ನನವ ಮೇಫೆಗಳು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಳೆ 
ಮುರಿಸು 


ಅಂ. ನಗಳ ದಮರಣ ಲಿಲ್ಲ. 
ನೆಂದೂ, ಯುದ ವಿವ ಯಲ್ಲಿ ರ ದ ಷ್ಟ ಒದ ಗ 
ಖೃ ೫ ಹ ಸ್ರಣನೆಂ ರು ಮೂರುಲೋಕಗಳ ಸಂಪತ್ಮುಗಳಿಗೆ 
ಹ್ಮನೆಂದೂ, ಕೃಷ್ಣ ನೆಂದೂ ಹರನೆಂದ್ಕೂಇಂದ ನೆಂದೊ, ಸೂರ್ಯ 
ನಿ ಕುಜೀರ3 ಆರೊ ಠೃ ರಾಕ್ಷಸ ರೊಡೆಯನೆಂದ್ಳೂ ಸುರರಾಷನೆಂದೂ, ಹೊಗಳು 


೪೩-೪೪ ಯುದ ನಿಲದಿರುವುದರಿಂದ 


| ತ್ರ ತಾಗಿ ) 
'ಮದಿಸಿ' ದ ರು ನಗು ತ ಆಸಗ 


ಕೂಗುತ್ತಿವೆ. ಮನುಷ್ಯ ರು ರಥವನ್ನೇರಿ ಸಂಚಿರಿಸು ತ್ಲಾರೆ. ಸೇನಾಧಿ 
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ಶತು ಇ ಜೆ | 
ಚ ತುರ್ಜಶೊ€$ಧ್ಯಾ ಯಃ ೧೩೫ 


ಯಜ್ಞಾಗ್ಲಿಧೂಮೇನ ನಭೋ ವಿರಾಜತೇ 
ಸುವರ್ಣರೂಪಾ ಪೃಥಿನೀ ವಿರಾಜತೇ 
ಶೂನ್ಯಂ ತು ವೇದೈರ್ಭುವನಂ ಚ ಶೋಭತೇ 
ಧಿಷ್ನ $೦ ಬಲೇರ್ದೈತ್ಯಗಣೈಶ್ಚ ಶೋಜತೇ | ೪೪ Il 
ಬಲಿರ್ನಜಾನಾನಿ ಸುರಾಧಿಪಂ ತ್ಚಾಂ 
ಸುರಾಶ್ಚ ಸರ್ವೇ ಬಲಿಯಜ್ಞ ಭೋಜಿನಃ | 
ತ್ನಮೇವ ತೇ5ರಿಂಹ ಪೃ "ದಿ ಜಿಂತಯ ಸೆ ಸ್ವಯಂ 
ಯುಕ ತ ತನೇದಂ ಕಧಿತಂಮುಯೇತಿ | | ೪೫ Il 
ರಂಭಾ ನ ಜೀ ರಂಗೇ ಮೇನಕಾ ತ್ವಾಂನ ಮನ್ಯತೇ | 
ತಿಲೋತ್ತಮಾಹಿ ಮನುತೇ ಬಲಿರಾಜಂ ಸುಕೀಕ್ಕ ರಂ 








| ೪೬ || 
ಊರ್ವಶಿ ಚ್ಛೈ ವ ತಂ ಯಾತಿ ಸುಕೇಶಾ ಸಹ ಭಾಷತೇ! 
ಸ್ಯಾತ್‌ ಭ್ಯ ಮುಖಂ ವಕ್ರ ೦ ಕೃತ್ವಾ ತ್ಪ್ಯಾಂ ನ ನಿರೀಕ್ಷತೇ ೭ 
ಪುಲೋಮಾ ಪುಲಕೋದ್ಬೆ ರ ನ ಕರೋತಿ ಬಲಿಂ ವಿನಾ | ; 
ಪೌಲೋಪವೀಪುರತೋ ಗತ್ವಾ ಬಲಿಂ ಸ್ಕೌ ತ್ರಿ ಚ,ನುಂಥರಾ | ೪೮ ॥ 
ನಾರದಃ ಸರ್ವತಶ್ಚೈವ ಹಾಹಾಹೂಹೂಕ್ಷ ತುಂಬರುಃ | 
ನಿ ಪಂಪ ಇ 
ಬಲಿರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಶಂಸಂತಿ ರುದ್ರಸ್ಯಾಗ್ರೇ ಮುಯಾ ಶ್ರುತಂ | ೪೯ ॥ 
ಪತಿಗಳು ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಕೋದಸ ಡುತ್ತಾರೆ. ಆಕಾಶವು ಯಜ 
ಗಿ 
ಧೂಮದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. ಭೂಮಿಯು ಸುವರ್ಣರೂಪವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದೆ. 
ಇ pa 
ಲೋಕವೆಲ ನೇದವಿಲ್ಲದೆಯೂ, ಬಲಿಯ ಮನೆಯು ದೈತ್ಕರಿಂದಲೂ ಪಕಾಕಿಸುತದೆ. 
ಣ್‌ ೧೧ ಲ್ರು 3 ) ತಾ 
೪೫. ಬಲಿಯು ನಿನ್ನನ್ನು ಮಬುವುದಿಲ್ಲ 
ಬಲಿಯಜ್ಞ ಭಾಗವನ್ನು ಭುಂಜಿಸುವರು. ನೀನೇ ಶತ್ರುವಾದ ಅವನ ವಿಷಯದ 
೧೧ 
ನಾನು ಹೇಳಿರುವುದು ಯುಕ್ಕವೊ ಅಯುಕ್ಕವೊ ಎಂದ ಆಲೋಚಿಸು. 


೪೬೪೮. ರಂಭೆಯು ರಂಗಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಿರಾಜಿ ಸುವುದಿಲ್ಲ. ಮೇನಕೆಯು 
ನಿನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ತಿರೋತ್ತಮೆಯು ಬಲಿಯನು ನ್ನು ಶಕ್ರನೆಂಡರಿಯುವಳು. 
ಊರ್ವಶಿಯು ಅವನೆಡೆಗೆ ಹೋಗುವಳು. ಸುಕೇಶಿಯು ಅವನೊಡನೆ ಮಾತಾಡು 
ವಳು. ಮಂಜುಘೋಷೆಯು ಮುಖವನ್ನುನಕ ಶ್ರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿನ್ನಷ್ಟು ನೋಡುತ್ತಾ ಫ್ಸಿ 
ಪುಲೋಮೆಯು ಬಲಿಯನು ಬಿಟ್ಟು ಕಣಾಂ ಪಗ ಸಿ ವುದಿಲ್ಲ.  ಪೌಲೋಮಿಯು 


ಬಲಿಯ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಾ 
ರ್ಳ, ರುದ್ರನ ಮುಂಡೆ ಸರ್ನ್ವತ್ಯ ಹಾಹಾ, ಹೊಹೊ, ತುಂಬುರುಗಳು ಬಲಿಯ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಗಳುವುದನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಿರುವೆನು. 
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ಶ್ರಿ ತ ಸ್ಟಾ ೦ದವಮೊುಹಾ ಪುರಾಣ 


೧೩೬ ೨ 


ಆಜ್ಯಾಹುತಿಭಿಃ ಸಂತುಷ್ಟಾ ಜುಷಯೋ ಬ್ರಹ್ಮ ಸದ್ಮನಿ | 


ಬ್ರಹ್ಮಣೊಆಗ್ರೇ ಪ್ರ ಪೈಶಂಸಂತಿ ತದೇವಂ ಕಥಿತಂ ಮಯಾ . |! ೫೦॥ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿರ್ಯದಾಚೆಷ್ಟೇ ನ ತದ್ವಾಚ್ಯಂ ಮಯಾ ತನ | 
ಇಂದ್ರಾ ಣೇ ಬಲಿನಂ ಮತ್ತಾ ಬಲಿಂ ಚಿತ್ರ (ಷು ಪಶ್ಯತಿ | | ೫೧ ॥ 
ಅನೇನ ವಾಕ್ಕೆ ಸ ಸುರಾಧಿಸಸ್ತು 
AS ಕೋಷಾವರಿತಸ್ತ ದಾನೀಂ | 
ಗಜೇತಿ ವಜ್ರೇತಿ ಜಗಾದ ಸೂತಂ 
ಸಮಾನಯಾಸಿಂ ಕವಚಂ ರಥಂ ಚ | ೫೨ | 
ರಥೇನ ಸೂರ್ಯೋ ಮರುತೋ ಗಜೇನ 
ನೃಷೇಣ ರುದ್ರೋ ಮಹಿಷೇಣ ಸೌರಿಃ | 
ವಾದ್ಯಂತು ವಾಷ್ಯಾನಿ ರಣಾಯ ಮೇಶದ್ಯ 
| ಚಂಡೀಗಣೇಶಾಸ್ತ್ರ ಬರಿತಾ ಪ್ರ ಯಾಂತು |. 84 Il 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸುರೇಂದ್ರ ೦ ಸಂಕ್ರುಡ್ಧ ಬೃ "ಡಸ ಸ ತಿರುವಾರಧೀಃ | 
ಯಸಿಸುಧ್ಯೇ ಟ್‌ ನಿಷ್ದಾನ (ಜಾ ಸಮಯೋಜಿತಂ se legs 
ಸಾಮಾಡ್ಯಾ ನೀತಯಃ ಪೊ ್ರೀತ್ತಾಕ್ಚತಸ್ರೊ ೀ ಮನುನಾ ಪುರಾ | 
ಸಾಮಸಾಧ್ಯೆ (ಷು ಕಾರ್ಯೇಷು ದಂಡಸ್ತೇನ ನ ಸಾತ್ಯತಾಂ | ೫೫ ॥ 











ಹ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮುಂದ ಆಜ್ಯಾಹುತಿಗಳಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟ 

ರಾದ ಮುನಿಗಳು ಆ ಬಲಿಯನು ಸ೧ಗಲುತಾ ವಿ 3 
ಬಲಿಯು ಬಲಿ ಜ್ರ | ಫೊಡಂತು ್ಲ ಅವನನು ಸ ದಲಿ ಕ ಸಪರನ ಚು 
೫೨.೫೩, ಆಗ ಕ ಈ ರ ಕುಸಿ ಸೂ ಸ್‌ ಸ ಹಾ ದು 
ಕರೆದು ಸೂತನನ್ನು ಕುರಿತು ಕತ್ತಿ, ಕನಚ ಗು ಘಃ ಮಾರಾ 
ಜೃ ನ್ನು ಶಗದುಕೂಂಡು ಬಾ, 


ಸೂರ್ಯನು ರಥದಿಂದಲೂ, ಮರುತ್ತುಗಳು. ಆನೆಯಿಂದಲೂ; ರುದ ನು ವೃಷಭ 
ದಿಂದಲ್ಕೂ ಶಥಿಯು ಕೋಣದಿದಲೂ ಹೊರಡಲಿ. ಭಟರು ವ; ಗಳನು ಬಾರಿಸಲಿ 

ಈ ಹ ಶ್‌ * 
ಚಂಡೀ, ಗಣೇಶರು ಮದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೋಗ ; 


[sy 


8 


ಲಿ 
| ೪. ಆಗ ಖುಹಿಗಳ ನಡುವೆ” ಇರುವ ಬ ಹೆಸ 
ಕಂಡು ಸಮಯೋಚಿತವಾಗಿ ಮಾತಾಡಿದನು. ಕ 
೫೫. ಮನುವು ಹಿಂದೆ ಸಾಮಾನಿ ನಾಲು 


ಗ 


ತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು: 
ಆದ್ಧರಿಂದ ಸಾಮೋಸಾಯದಿ ದಾಗ 4 ಲ ಆ ಮು! 
ಬಾರದು ದಾಗುನ. ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ. ಧಂಡೊ (ಪಾಯನನ್ನೆಸಗ 
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ಚತುರ ಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೭ 


ಅಶೋ ಹ್ಯುಪೇಂದ್ರಮಾಹೊಯ ಮಂತ್ರಯಂತು ಸುರೋತ್ತಮಾಃ | 


ತದಧೀನಂ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಸಚರಾಚರಂ sell 
ನಿನಷ್ಟೇಷು ಚ ಕಾರ್ಯೇಷು ತಸ್ಯ ವಾಚ್ಯಂ ಶುಭಾಶುಭಂ | ೪ 
ಸ ಏವ ಪ ಪ್ರಥಮಂ ಗಚ್ಛೇತ್‌ ಪೃ ಫಿವ್ಯಾ ೦ ಸ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ದ ಯೇ -॥ ೫೭1 
ತಥೇತಿ ಡೇವೈ ರ್ನಿಜ ಸ ಪ್ರಸ್ತ್ರಥಾ “ಚಕ್ರೇ ಸುರೇಶ್ವ ರಃ 8 ಡಾ 
ನುಂಡಕೆಟಥ ಗಿರಾ ವಿಷ್ಣುಃ ಸತ್ಯ ; ಠೋಕಾತ್ತೆ ತ್‌ | ೫೮ ॥ 


ಖಯಷಯಸ್ವತ್ರ ತೇ ಯಾಂತು ಸಮಾನೇತು? ಜನಾರ್ದನಂ | | 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ನಾರದಃ ಸ್ವಗಾ ರತ್ಸ್ಟಾತುಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಸಮಂದರೇ ॥೫೯॥ 
ಗೌತಮೋತತ್ರಿರ್ಭಾರವ್ವಾ ಜೋ ನಿಶ್ಚಾಮಿತ್ರೋ*ಥ ಕಶ್ಯಸಃ | 


ಜಮದಗ್ಗ್ನಿರ್ವಸಿಷ್ಕಶ್ಚ ಸಂಪ್ರಾಸ್ತಾ ಹರಿಮಂನಿಕೇ | ೬೦ ॥ 
ಗಿರೌ ಗಂಗಾಜಲೇ ಸ್ನಾನಂ ಸಂಧ್ಯಾಂ ಚಕ್ರೇ ಸ ನಾರದಃ | | 
ಯಾನದಾಸ್ತೇ ತವಾ ಹೈ ಷ್ಟಾ ವಾಲಖಿಲ್ಯಾ ಮಹರ್ಷಯಃ ॥ ೬೧.॥ 


ನಿನಯೇನಾಭಿವಾವ್ಯಾಥ ಕಥಯಾಮಾಸ ನಾರದಃ | | 
ಖಯಷಯೋ ಮಂದರ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ವಿಷ್ಣುಂ ನೇತುಂ ಸುರಾಲಯೇ [1 ೬೨॥ 





೬. ದೇವವರ್ಯಕಿ! ಆದ್ದರಿಂದ ಉಪೇಂದ್ರನನ್ನು ಕರೆದು ಆರೋಚಿಸಿರಿ. 
ಹಾ ಮೂರುಲೋಕಗಳೂ ೪ ಅವನ ಅಧ ನಾರುವ: 

೫೭. ಕಾರ್ಯವು ಕೆಡಲು ಶುಭಾಶುಭಗಳನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕು. ಅಪ 
ಮೊದಲು ಇಷ ಸಿದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಧರೆಗೆ ತೆರಳಲಿ, 

೫೮. ಬೃಹಸ್ಸ ತಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಇಂದ್ರ ನು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಹಾಗೆಯೇ 
ಮಾಡಿದನು. ತರುವಾಯ ವಿಷ್ಣು ವು ಸತ್ಯರೋಕದಿಂದ ಮಂದರಪರ್ವತಕೆ 
ಬಂದನು. '` 

೫೯. ನಾರದನು ಆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕರೆಯಲು ಖುಹಿಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ತಾನು ಸ ಸರ್ಗದಿಂದ ಮಂದರ ಸರ್ವತಕ್ಕೆ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಲು ಬಂದನು. 

೬೦, ಗೌತಮ್‌ ಅತ್ರಿ, ಭರದ್ವಾ ಜ್ಯ ವಿಶ್ವಾ ಮಿತ್ರ ಕಶ್ಯ ಸ್ಯ ಜಮದಗ್ಗಿ, ವಸಿಷ್ಟ 
ಮುನಿಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 

೬೧. ಆ ನಾರದನು ಮಂದರದಲ್ಲಿರುವ ಗಂಗಾಜಲದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಸಂಧ್ಯಾವಂದ 
ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಕುಳಿತಿರಲು ಹೆರ್ಷಗೊಂಡ ವಾಲಖಿಲ್ಯ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದರು. | | 

೬೨.೬೩. ನಾರದನು ಅವರನ್ನು ನಿನಯದಿಂದ ವಂದಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. ಮುನಿ 
ಗಳೆ ! ಗಾತಮಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ನಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಮಂದರ 


% 
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೧೩೮ ಸ್ಕಾ 


ಯಸಂಶೋ ದರ್ಶನಂ ಕರ್ತುಂ ಭನತಾಮಹಿ ನ 


ತದೇತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹರ್ಷಿತಾಸ್ಮೇ ಮಹ ರ್ಷಯಃ ೬೩ ॥ 
ಅಂಗುಷ್ನ ಸರ್ನಮಾತ್ರಾ ೦ರ್ಸಾ ವಾಮನಾನ್ಸ ಸ್‌ 

ಗತಾನ್ಸ ಂಗಾಜಲೇ ಸ್ಪಾ ಸ ' ನಾಲಖಿಲ್ಯಾನ್ಪು ರೋ ಹರಿಃ || ೬೪ | 
ಜಹಾಸ ವಾಮನಾನ ್ಸರ್ನಾನ್ಭಾವಿಕಾರ್ಯಬಲಾತ್ರ ತಃ | 

ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಾ ನಾಲಖಿಲ್ಯಾಃ ಸ ಸರ್ವೇ ತೇ ಸಂಶಿತವ್ರತಾಃ | | ೬೫ Il 

| ಕ್ರ ಿ ನ್ರಿತಾಕ ಫ್ರೊ €ಧಸರಾ ಉಚ್ಚೆ ರೂಚು? ನರಸ ರಂ 

ಜೇನಾ ಜರಾಂ ಮಾಡವ ಭವಿಷ್ಯತಿ ‘Was || 
ಯಸಿಭಿರ್ನಿಷ್ಣುನಾ ಸರ್ವೇ ಪ್ರತಿಜೋದ್ಯ ಪ ್ರಿಸಾಧಿತಾಃ I 

ಭಾಗೆ  ನೋಸ್ಟ ಕದಾ ನಿಷ್ಣೋರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ತಮಚ್ಕತಾಂ | ೬೭ | 


ಪ್ರಭಾಸಾದಧಿಕಂ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಯದಾ ನಸ್ರ್ರಾಪಥಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ತದಾ ವೃದ್ಧಿಃ ಧ್ರುವಮಂಡಲನ್ಯಾಪಿನೀ | 
ತಥಾ ವಸ್ತ್ರಾಸಥಂ ಸ್ಲೇತ್ರಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಯವಾಧಿಕಂ | ೬6 |1| 


ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವರು. ನೀವೂ ಆ ಮುನಿಗಳ ದರ್ಶನಮಾಡುವುದು ಯುಕ 
ವಾದುದು, ಹೀಗೆ ನಾರದನು ಹೇಳಲು ಅದನು ಕೇಳಿ ಆ ಮಲಖಿಲ್ಲರು 

ತ ಲ್ಲ ಬ್ರ 

ಗೊಂಡರು. ಸ 


EE ಹರಿಯ ು ಮಂದರದಲ್ಲಿರುವ ಗಂಗಾಜಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಲು ಬಂದ 


ಅಂಗುಷ್ಮ ಪರ್ವದಷ್ಟು ನ ಸರಿಮಾಣವುಳ್ಳ ವರೂ, ಕುಳ್ಳ ರೂ, ಆಡ ks ವಾಲಖಿಲ್ರ ರನ್ನು 
ನೋಡಿ ಮ್‌ ಆಗುವ NE ನಕ್ಸನು. ಗ ಬಹ್ನೆನ ಮಕ್ಕಳ್ಕೂಶೀಕ 

ದಸ! 
ವಾದ ವ್ರತಪುಳ್ಳ ವರೂ ನಾಚಿಕೆಗೊಂಡನರೂ, 'ಕುಪಿತರೂ ಆ 


ಅಳೆ ಕಾಳ್‌ 
ತರೂ ಆದ ಅವರು ಪರಸರವಾಗಿ 


ನ ದ | 
ಇಂತೆಂದರು. ಈ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯಾಮಯನಾದರೂ ದೇವಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ವಾಮನ 
ನಾಗುವನು. | 


೬೭, ಆಗ ನಿಷ್ಣು ವೂ, ಸಕಲ ಮುನಿಗಳೂ ಆ ವಾಲಖಿಲ್ಯರನ್ನು ಸವ ಮಾಧಾನ 


ಆ 
ಗೊಳಿಸಿ ಈ ಡು ಜಾ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು? ಅದನ್ನು ಹೇಳಿರಿ” ಎಂದರು. 
ER 


೬೮. ಅವರು ಧ್ರುವಮಂಡಲದನರೆಗೆ ವೃದ್ದಿ ಗೊಳ 


ಳುವ ಪ್ರಭಾಸ ವಸಾ ಪಥ 
ಟ್ಟ ಶೇತ್ರಗ ಕ ಕ್‌ 


K 
ಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗ" ವಸಾ ್ರಾಸಥಕೆ ರ್ನೇತ್ರನು ಯವದಷ್ಟು ಹೆಚಾ ೨ ಗುವುದೊ ; ಆಗ 


,  CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


' ಚತುರ ಶೋಕಿಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೯ 


4 ಸೋಮೇಶ್ವ ರಂ ದೇವಂ ದೋಷಮುಕ್ತೋ ಭವಿಷ್ಯ ತಿ | 


Ku ಸಾಧನೀ ಶಕ್ತರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸಿ ಸ್ಲಿರಾ ತವ | | ೬೯ I 
ವಸ್ರಾ ಪಫೇ ಸೋಮನಾಥಂ ಯಃ "ಸತ್ಯ ಸ ಪಶ್ಯತಿ | 
ಇಂದ್ರೋಹಪೇಂದ್ರೌ ಸಮಸಳಿಲಗತ್ಯಢ್ಯಸಸಿಸಿನ ತೌ ನಹತ ನೇ ll ೭೦॥ 
| ನಿಷ್ಟ ಕಥನ ನನ ಸ | ಆ ಟೆ 
ಕಂ ತೇ ಕಾರ್ಯಂ ದೇವರಾಜ ತದವಶ್ಯಂ ಕರೋನ್ಯುಹ ಹೆಂ | 20 1 


ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ :- 
ಹರಣ, ಕತಿಪೋರ್ವಂೇ ಬಲಿರ್ದ್ವತ್ಕ್ಯೋ ಮಹಾಬಲಃ | 
ತೇನೇದಂ ಸಕಲಂ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ದೇನಂ ಯಜ್ಞ ಭುಜಃ ಕೃತಾಃ ‘as 
ದೇವಲೋಕೇ ಧೂಮಿಸೊಿನೇ ಗತಃ ಸ್ಮ ರ್ಪೋನಕಫಿ ಕೇಶನ | 
ಯಾವನ್ನೋ ವಿಕೃತಿಂ ಯಾತಿ ಪೂರ್ನವೈರಮನುಸ್ಮರ್ಶ | 
ಭ್ರಷ್ಟರಾಜ್ಯೋ ಬಲಿಸ್ತಾವತ್ಪಾತಾಲಮಧಿತಿಷ್ಯತು “eal 
ಸೂರ್ಯಸೋಮಾಸ್ವಯೇ ಕಶ್ಲಿಡ್ರಾಜಾ ಭನತು ಭೂತಲೇ | 29 1 


———————— 41 
~~ ಭಾ ಲಂ ಭಂ ದ. ಎಂತಾ ಸಾ ರಾ. ದಾತಾ ಇದಾದ ಇ. 


ಪ್ರೊ ವಿಷ್ಣು ವು ಸೋಮೇಶ್ವರನನ್ನು ದರ್ಶನ ಮಾಡಿ ದೋಷಮುಕ್ತ ನಾಗುವನು. 
ಅಸಾಧ್ಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ ಸ್ಹಿರಶಕ್ತಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. ವಸ್ತ್ಯಾ ಪಥದ 
ಲ್ಲಿರುವ ಸೋಮನಾ ನಾಥನನ್ನು ದರ್ಶನ ಮಾಡುವವನ ಕಣ್ಣು ಸಫಲವಾಗುವುದು” 


ಎಂದರು. ಆಗ ಇಂದ್ರ, ಉಪೇಂದ್ರರು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಉತ್ತ ಮಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತರು. 


೭೧. ವಿಷು ನಿವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :— ದೇವೇಂದ್ರ ! ನಿನ ಯಾನ ಕೆಲಸವು ಆಗೆ 


೩ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ ? ಅದನ್ನು ನಾನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡುನೆನು. 


೭೨. ಇಂದ ದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ; :-ಹಿರಣ್ಯಕತಿ ಪ್ರವಿನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಬಲಿಯೆಂಬ 
ಮಹಾ ದೈತ ತ್ಯನು ನಿಸಿ ಪ್ರ ಸಮಸ ಜಗತ್ತ ನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವನು. ಅವನು ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಬ ಂಶವನ್ನು ಚೂ ಮಾಡುವವರನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿರುವನು. 


೭೩. ಲಕ ವಾಸಿಗಳೆಲ್ಲ ಭೂಮಿಗೆ ಹೋಗಿರುವರು. ಆ ದೈತ್ಯ ನು 
ಹಿಂದಿನ ದ್ರೆ (ಸವನ್ನು ಜಾ ಪಿಸಿಕೊಂಡು ವಿಕಾರಗೊಳ್ಳು ವುದರೊಳಗೆ ಭ ಭ್ರಷ್ಟರಾ ಜ್ಯನಾಗಿ 
ಸಾತಾಳದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಮಾಡು. 


೭೪. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ರಾಜನು ಹುಟ್ಟಿ ಲಿ, 
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೧೪೦ ಸ್ವಾಂದಮೆಹಾಪು ರಾಣಿಂ 


ಸಾರಸ್ಕೃತ ಉನಾಚ :_- 
ಇತ್ರ ೇತದ್ದ ಬ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ವ ಯಂ ಸಂಚಿನ್ರ್ಯ ಜೇತಸಾ | 


ಕಥಾ ಕರಿಷ್ಕೆ (ತಂ. ಪ್ರೋ ಚ್ಮ ಮುಶೀನ್ಸಾಹ ಹ ಜನಾರ್ಪನೆ | ೭೫ ॥ 
ಯಷಯಸ್ತ ತ್ರ ಗಚ್ಛ ೦ತು ಹ ಹ ಮಬನ | 

ಅಹೆಂ ತತಾ ಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ಸಾಧಯಿಷ್ಯಾ ನಿ ತಂ ಬಲಿಂ | ೭೬ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಈ ಸರ್ವೇ ಗತಾಸ್ತೇ ಯಜ್ಞ ಮಂಡಪೇ | 

ದ್ವ್ವಾ ತೆ ಮಹಾಯಜ್ಜ ಷ್ರು ರಬ್ಧ ಸರ್ವದ 898 |! ೭೭ 
ಸುರಾಷ್ಟ್ರದೇಶಂ ನಿಖ್ಯಾತಂ ಫೇತ್ರ ೦ ವಸ್ಟ್ರಾಪಥಂ ನೃ ಪ! 

ತಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣದಿಗ್ಳಾಗೇ ಬಲೇಸ್ಸಿದ್ದಂ ಮಹಾಪುರಂ | ೭೩೮ ॥ 


ಸ್ಷೇತ್ರಾಪೃಹಿಃ ಸಮಾರಜ್ಗೊ ( ಯಜ್ಞಃ | ಸರ್ವಸ್ಮದ ಕ್ಷಿಣಃ 
ಶುಕ್ರೇಣಾಮಂತ್ರಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಮುನಯೋ ಯಜ್ಞಕ ಕರ್ಮಣಿ | 

ಅತಿಪೃ ಷ್ಟೋ ಬಲರ್ಯಜ್ಞೇ ವವೌ ದಾನಾನ್ಯನೇಕಧಾ i ೬೯॥ 
ಸ ಪಾತ್ರೆ (ಷು ಸರ್ವೇಷು ದೀಯತೇ ಭೋಜನಂ ಬಹು | 
ಅಿತಿಧಿರ್ಬಾಹ್ಮಣೋ ನಿವ್ವಾನ್ಸರ್ವಸ್ಮೇನಾಪಿ ಪೂಜ್ಯತೇ | 

ದಾನಾದ್ಯಜ್ಜೋ ಭನೇತ್ಸೂರ್ಣೋ ದಾನಹೀನೋ ವೃಥಾ ಭವೇತ್‌ |! ೮೦॥ 


ಕತಾ ತಾರಾ ತಾ ಹಾರದ ಐ Be ಬಾಜಾ ಎಜು 


ಬಿ Ke oe ದ್‌ ಎ ಗ್‌ ಎಂಎ 1 ಳ್‌ 
೭೫. ಸಾರಸ್ವತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ವಿಷ್ಣುವು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ತಾನೂ 
೨ ಹ್‌ ಅಗ ವಿ HM 3 ಈ 
ಆಲೋಚಿಸಿ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ಮುನಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು 


೭೬. “ಮುನಿಗಳು ಬಲಿಯೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಹೊಡ ಯಜ ನನ್ತು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಬಲಿಯನ್ನು ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುವೆನು”. ಗ 

೭೭. ಅವನು ಹೀಗೆನ್ನ ಲು ಮುನಿಗಳ್ಳೆಲ್ಲ ಯಜ್ಞ ಮಂಡನವನ್ನು ಸೇರಿ ಸರ್ವಸ 
ದಕ್ಷಿಣೆಯುಳ್ಳ ಹೆ ನ್ಸೆರಡು ದಿವಸ ಮಾಡಲರ್ಹವಾದ ವ ಮ ಸ ಫು 


ವಾದ ಮಹಾ ಯಜ್ಞನನ್ಸಾ ರಂಭಿಸಿದರು 
೭೮. ಹ | ಸುರಾಷ ಸ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ನಸ್ತ್ವಾಸಥವೆಂಬ ಕೇತವಿರುವುದು. 
ಅದರ ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕಿ ನಲ್ಲಿ ಬಲಿಯ ದೊಡ್ಡ ಸಟ ಣವು ಇರುವ ರ ನ 
KU ಸು: 
ಸಿಕ 


ಎ ಹ ಅನನು ತ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಹೊರಗೆ ಸ ಲ ವಸ್ತುಗಳೆ ದಕ್ಷಿನೆಯಾಗುಳ ಯಜ 
| ಬಿಸಿದನು, ೫ನ ಭಗ್ನ 12 
ಸ್ನ 0 ಸ ನು ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರು ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಸಕಲ ಮುನಿಗಳ ಳನ್ನೂ ಆ ಆಮಂತ್ರಿ 
ಸಿದರು. ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಬಲಿಯು. ಯಜ ದಲ್ಲಿ ಅನೆ ತ ಬಗೆಯ 
ಗಳನಿತ ನು ಹ 
ದಾನ: ಳನ್ಪಿತ್ತನು. 
ಇ ಸಾ (4 
೮೦. ಸುವರ್ಣ ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದನು... 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ ಆದ ಅತಿಥಿಯನು 
ಸರು 


ಕನ್ನಿ 


ನಿದ್ವಾಂಸನೂ, 
ಸರ್ವಸ ದಿಂದ ಪೂಜಿ; ಸಿದನು. ಯಜ ವು 
ದಾ ದ ರ್ತಿಗ: ಗ 3 
ನನ ESS ೯ಗೊಳ್ಳುವುದು. ದಾನಹೀನವಾದರೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದು, 
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ಚತುರ್ದಶೊ ಶೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ ೧೪೧ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಕಾಲೇ ತು ನಿಷ್ಣುರ್ನಾಮನತಾಂ ಗತಃ | 
ಮಧ್ಯದೇಕೇ ಚತುರ್ನೇದೀ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಿಕಃ | 


ಮಹೋದಕೋ'8 ಹಪ್ರಸ್ತಭುಜಃ ಜಗು] ಮಹಾಶಿರಾಃ 1 60 Il 
ಮಹಾಹಸುಃ ಸ್ಸೂ 'ಲಜಂಘಃ ಸ್ಫೂಲಗ್ರೀವೋ5ತಿಲಂಸಟಃ | 
ಶ್ಲೇತವಸ್ರ್ರೋ ಬದ್ದ ಶಿಖಶ್ಚತೆ ತ್ರೊ (ಪಾನಕ ಮೆಂಡುರ್ಲೀ | és ll 
ದ್ರಷ್ಟು ೦ ತೀರ್ಥಾನ್ಯನೇಕಾ ನಿ 'ಬಭ್ರಾ ಇ ಮಹೀತಲೇ | 

i igs ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಃ ಕ್ಷೇತ್ರೇ wes ದ್ವಿಜಃ | ೭೩॥ 
ಸ್ವರ್ಣ ರೇಖಾನದೀತೀರೇ ಜಿಂತಯಾಮಾಸ ವಾಮನಃ | 

ಪ್ರಥಮಂ 80 ಭನಂ ಡಹ ಯಾನಿ ಸೋಮೇಶ್ವ ರಂಶಿನಂ ೮೪ 
ಅಥ ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ಪೂಜ್ಯ ಪಶ್ಚಾದ್ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಮಂದಿರಂ | 

ಇತಿ ಚಿಂತಾಪರೋ ಬೂತ್ವಾ ಕೃತ್ಯ ಸ ೦ಜಿಂತ್ಯ ಚೇತಸಾ | | 

ಅತ್ರ ಸ್ಥಿತಃ ಸೋಮನಾಥಂ ಪೂಜಯಿಷ್ಯಾ ನು ನಿಶ್ಚಿತಂ | ೪೫ | 
ವಸ್ನಾಪಥೇ ಮಹಾಶ್ಹೇತ್ರೆ € ಭನಂ ಸೋಮೇಶ್ವ ಕಂ: ಯಥಾ | 


ಪೂಜಯಂತಿ ಜನಾ ನಿತ್ಯ ೦ ತೆಥಾ ಕಾರ್ಯಂ ನಲ ಧ್ರುನಂ ೬ 


೮7೨೯೧. ಈ ಸನುಯದಲ್ಲಿ ವಿಸುವು ಮಧ್ಯ್ಯದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಮನತ್ತವನ್ನು 


ತ €2 
ಹೊಂದಿ ನಾಲ್ಬುವೇದಗಳನ್ನು ತಿಳಿದೆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನ ಕೌ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಿಕನೂ, ದೊಡ 
ಹೊಟ್ಟಿ ಯುಳ್ಳವನೂ, ಕುಳ್ಳಾದ ತೋಳುಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಕುಂಟಿನೂ ದೊಡ್ಡೆ 
ಳ್ಳಿ 


ಸೂ ದೊ ಸಡ್ಲ ಕಪೋ (ಲವುಳ್ಳ ವನೂ, ದಸ್ಪವಾದ ಮೊಣಕಾಲು, ಕುತ್ತಿಗೆ 
ಗಳುಳ್ಳ ವನ; ಶ್ರೀತ ಸತ್ರಧಾರಿಯೂ ಜುಟ್ಟ ನು Me Kx ಕೊಡೆ, 
ಪಾದರಕ್ಕೆ ಕಮಂಡಲುಗಳನು, ಧರಿಸಿದವನೂ ಟ್ರ ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ನೋಡಲು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಸುರಾಸ್ಥ ಸ್ಟ ದೇಶದ ವಸ್ತಾ ಪಥಕ್ಷೆ ತ್ರ ದಲ್ಲಿರುವ ಸ ಸ್ವರ್ಣ 
ರೇಖಾ ನದಿಯ 'ದಡಲ್ಟಿ ನಯ ಹೀಗೆ NE ತೊಡಿ ಭವನನ್ನು ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಿ ಅನಂತರ ಸೋಮೇಶ್ವರನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಲೆ ? ಅಥವಾ ಮೊದಲು ಸೋಮೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಬಳಿಕ ಮಂದರ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಲೆ ? ಎಂದಾಲೋಚಿಸಿ ಅವನು 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಸಿ ಸೋಮನಾಥನನ್ನು ಪೂಜಿಸುನೆನು. ವಸ್ರ್ಟ್ರಾ ಸಥ ಮಹಾಕೆ ಶ್ಸೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ 
ಜನಕು ಭನನೆನ್ನೂ ಮು ಸೋಮೇಶ್ವ ರನನ್ನೂ ಪೂಜಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವೆನು. ನ ನೀತ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಶಾತವಾಗಗುತುದು. ಇಲ್ಲಿ ಪ ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಸರ್ವತವೂ,ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಕ್ಷೇತ್ರ ವೂ, ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ನದಿಯೂ, ವನಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ 


J 
ಮೆ 
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೧೪೨ ಸ್ವಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇಶಾನಾಮುತ್ತ ನೋ ದೇಶೋ ಗಿರೀಣಾಮುತ್ತವಮೋ ಗಿರಿಃ | 


ಸ್ಲೇತ್ರಾಣಾಮುತ್ತಮಂ ಸ್ಲೇತ್ರಂ ತೀರ್ಥಾನಾಮುತ್ತಮಾ ಸರಿತ್‌ | ೮೭ ॥ 
: ದಿವ್ಯಂ ವನಂ ವನಾನಾಂ ಷ್ಟ ದೇವಾನಾಮುತ್ತಮೋ ಭವಃ | 

ಜತ ಸೋಮೇಶ್ವರೋ ದೇವೋ ಭೂಮಿಂ ಭಿತ್ವಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೪೮ ॥ 

ತದಾಭ್ರ ಮಂಡಲೇ "ನನ್ಯ 0 ಸ್ಲೇತ್ರ ಮೇತವ್ಯ ವಾಧಿಕಂ | 

ಚೈತ್ರ ಶುಕ್ನ ಚತುರ್ವಶ್ಯಾ: ಮೆಗ್ಗಿ ಸಾಭನತತ್ತ ರಃ 1 ೮೯ I! 

ಊದ್ಯ ೯ಬಾಹುಃ ಸರ sp ತಾವತ್ಸ ಪಶ್ಯತಿ | 

ಮಧ್ಯಂದಿನಸರಂ ಯಾತೇ ದಿನನಾಥೇ ನಿಲಂಬಿತೇ. | eo ll 


ಅಗ್ನಿ ತಾಪಾಂಗಸಂತಪ್ಪಸ್ತಾವತ್ಪ ಶ್ಯ ತಿ ಶಂಕರಂ | 
ಡಂ ಶಿನಂ ಸಷ ಸರ್ಪದೇನನನುಸ್ಯ ತಂ | 


ಅಫ್ರ್ಯೀಣ ಸ್ರಷ್ಸಮಿಶ್ರೇಣ ಜಲನಿಶ್ರೇಣ ಭಾಮಿನಿ Il ೯೧॥ 
ಸಾರಸ್ಪೃತ ಉನಾಜ : ಇ 
- ಭೂಮಿಂ ಭಿತ್ಪಾ5ಥ ದೇವೇಶಃ ಸ್ವಯಂ ಸೋಮೇಶ್ವ ರಃ ಸ್ಥಿತಃ | 


ಲಿಂಗರೂಪೋ ಹೇ ಯಾವನಾಬ್ರಹ ವಾಸರಂ ' les ll 
ಸೋಮೇಶ್ವರ ಉವಾಚ: 

ಸಿದ್ಧಸ್ತ್ಪಂ ಮತ್ತ ಸಾಜೇನ ಕಾರ್ಯಂ ಸಿದ್ಧಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 

ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ನಾಮನೋ ದೇವಂ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಮಹೇಶ್ವರಂ |... ॥1೯೩॥ 


ನ 


ಬ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಜತ ತೆ ಮನಾದ ಭಿವನೂ ಇರುವರು. ಸೋಮೇಶ ರನು ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಉದ್ದ ನಿನಿದಾಗ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಮೇಘ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಯವದಷ್ಟು 
ಅಧಿಕವಾಗಿ ದಿವ್ಯ ಕ್ಲೆ ಕೇತ ತ್ರವಾಗುವುದು” ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಚೈತ್ರಶುಕ್ತ ಚತುರ್ದಶ 
ದಿನ: ಜಟ್‌ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಗಿ ಮಧ್ಯ ದಲಿ ಲ್ಲಿ ತೋಳುಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಜೊಂಡು ಭವ 
ನನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಅನನು. ಅಸ ರಾಷ್ಟ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಗಿ ಯಿಂದ ಕಾಡ ಅವಯನ 
ಗಳ ಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸರ್ನ್ವಜೀನನಂದಿತನಾದ ಶಿವನನ್ನು. ಪುಷ್ಪ: ಜಲ ಮಿಶ್ರ ವಾದ ಅರ್ಪ 

'ವನ್ನಿ ತ್ತು ಪೂಜಿಸಿದನ್ನು ೆ 


ಜ್‌ ey “ಬಳಿಕ ಸೋಮೇಶ್ವ ರನು ಲಿಂಗರೂಪದಿಂದ ಭೂನಿಯನು, ಭೇದಿಸಿ 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪ್ರಳಯಕಾಲಸವರಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಫೆಲೆಸಿದನು. ಸ 
“೩. ಸೋಮೇಶ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಸೆ: —ವಾಮನ್ನ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಪ್ರಸನ್ನ 


'ನಾಗಿರುನೆನು. ನನ್ನ ರನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯವು ಭೆ ಸಗೂಡುವುದು. ಸಂದು 
`ಶಿವನು ಹೇಳಲು ವಾಮನನು 'ಇಂತೆಂದನ್ನು, 
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ಚತುರ್ದ ಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ಕ ೧೪೩ 


ವಾಮನ ಉವಾಚ :- 
ಯೆದಿ ತುಷ್ಟೋ ಮಹಾದೇವ ಯದಿ ದೇಯೋ ವರೋ ಮಮ । 


ತದಾ5ತ್ರ ಲಿಂಗೇ ಸ್ಥಾತವ್ಯಮಸ್ತು ದಿವ್ಯಂ ಪುರೋ ಮಮ | ೯೪ ॥ 
ಯಸ್ತು ಸ್ವಾಯಂಭುವಂ ಲಿಂಗಂ ವಾಮನೇ ನಗರೇ ಮಮ | 
ಪೂಜಯಿತ್ಯತಿ ಬ್ರಹ್ಮಭ್ಮ್ನೋ ಗೋಫಘ್ಟೋ ವಾ ಬಾಲಘಾತಕಃ ॥ ೯೫॥ 
ಗುರುಪ್ರೋಶೀ ಸ್ವರ್ಣ ಚೋರೋ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾತಕೈಃ | 
ಭರ್ಚೋಸ 58 ಪೂಜಯೇದ್ಯಸ್ತು ಸಕೃತ್ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ಹರಂ | ೯೬॥ 


ಮೃತೋ ವಿಮಾನಮಾರುಹ್ಯ ದಿವ್ಯಸಿ ಸಸರ ಸಕ್ಕ ತಃ | | 
ಸಂಸ್ಥ ಯೆಮಾನೋ ಡಿಕ ಲ್ವ ಹ ಸ ರ್ಗೇ ಶಿನಾಲಯೇ ವ 


ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕನಮತಿಕ್ರವಮ್ಯ ರುಪ್ರಲೋಕೇ ಸ ಗಚ್ಛೆತು |. 

ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸೋಮನಾಥಸ ತ್ರೈ ನಾಂತರಥೀಯತ | ೯೮ || 
ಪ್ರಕಾಶ್ಯ ನಾನುನೋ ಲಿಂಗಂ ಸೋಮನಾಥೆಂ ಸ್ಮಯಂಭುನಂ | 
ಸ್ರಾಸ್ತಜ್ಞಾನೋ ಲಬ್ಧವೃದ್ಧಿರ್ಯಯೌ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಭನಂ ಹರಂ [೯೯ 


ಇಳ ವಾಮನನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ಮಹಾದೇವ! ನೀವು ಸಂತುಪ್ಪನಾಗಿದ್ದರೆ, 
ನನಗೆ ವರ ನನ್ನಿ ಕಯುವುದ್‌ದಲಿ ಕ್ರ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಸನ್ಸಿ ಹಿತನಾಗಿರು. ಇದು ನನ್ನ ದಿವ್ಯ 
ಪ 


೯೫-೯೮. ಈ ವಾಮನಪುರದಲ್ಲಿರುವ ಸ್ವಯಂವ್ಯಕ್ತವಾದ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ಹ್ಮಹತ್ಯೆ, ಗೋಹಕ್ಕೆ ಶಿಶುಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿದವನಾಗಲ್ಲಿ, ಗುರುದೋಹಿಯಾಗಲಿ, 
ಚೋ ರನಾಗ,ಲಿ ಚ ಸ ಪಾಸಮುಕ್ತ ನಾಗಲಿ, ನಿರ್ದೋಹಿಯಾದ 
ಸಾರಿ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಮೃತನಾದ ಮೇಲೆ ನಿಮಾನನನ್ನೆ (ರಿ ದಿಕ್ಸಾಲಕರಿಂದ 
ತಿ ಸ ದೇವವಾಸಿ ಯರೊಡನೆ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನ ತಿಕ್ರಮಿಸಿ ರುದ್ರ 

ಶೆರಳಲಿ, ಸೋಮನಾಥನು ಹಾಗೆಯೆ? ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಯೆ ಅಡಗಿ 


ಜ್ರ Mu(E 
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61 
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ಇನ್ನ ವಾಮನನು ಖೀಗೆ ಸ್ವಯಂವ್ಯಕ್ತನಾದ ಸೋಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರಕಾಶ 
ಗೊಳಿಸಿ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಡೆದು ಭವನನ್ನು ನೋಡಲು ಹೊರಟು ಹೋದನು. 
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೧೪೪ ; ಸ್ಕಾ ರಿಮ್ಮುಸಾಪ್ರರಾಇಂ 


ಗಂಗಾದ್ಯಾಸ್ಸರಿತಸ್ಸ ಸರ್ವಾಃ ಸ್ಪ ಬಾರ್ಗವಾಟಿಕ! ಸ್ಸ ತಾಃ | 
ಏತಾಂ ಸೋಮೇಶ್ವ ಕೋತ್ಸೆ ತ್ತಿಂ ಯೇ ಶೈ ಣ್ಪ್ಟ ಂತಿ ನರಾಃ ಸ್ತಿ)ಯಃ 


ಯು ೀಷಾಂ ಜಾಯ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | ೧೦೦ Il 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಸಾ ೦ದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ಶಿೀೀತಿಸಾಹಸೂ) Ne ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ಮವೇ 
ಸ್ರ ಖಂಡ ದ್ರಿ ತೀಯೇ ವಸ್ತ್ರ ಸಥಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ 


ನೋನೇಶ್ವಕೋತೃತ್ತಿ ತಿ ವರ್ಣನಂ ನಾಮು 
ಚತುರ್ಪಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 





೧೦೦. ಗೆಂಗಾದಿ ಸಕಲ ನದಿಗಳೂ ಸ್ಮರ್ಣರೇಖಾಜಲದಲ್ಲಿರುವುವು. ಈ 
ಸೋಮೇಶ ಕೋತ್ಸತ್ತಿ ತ್ರಿಯೆನ್ನು ಕೇಳಿದ ಸ್ರೀ ಪುರುಷರು ಸಕಲ ಪಾಸಮುಕ್ಕ 


ರಾಗುವರು. 


ಇಸ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾಪಿರಗ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳ ಸ್ವಾ ದ ಮೆಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಎರಡೆನೆಯ ವೆಸ್ತಾ ಪಥ 


ಸೋಮೇಶ್ವರೋತ್ಪತಿನ ನರ್ಣನವೆಂಬ 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು, 
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2.3 ೨... eA ಡಿಕ. ಪೋಡಾ......ಿ.......ಾ.... ಆ ಹ ಮತೆ 


a ಹ್‌ ್‌ಾಾಖ್ಮ್ಮ್ಹಾೇ್ರರಾ್ಕಾ ರ್ದ( 


॥ ಶ್ರೀಃ ( 
ಪಂಚದಶೋ ಧ್ಯಾ 


ಶ್ರೀ ದಾ ಮೋದರನಾಹಾತ್ಮೆ ವೆರ್ಣನಂ 
ಸಾರಸ್ಸ ತ ಉವಾಚ ಜಃ. 
ಅಥಾ5ಸೌ SE ವಿಪ್ರೋ ಲಬ್ಯಜ್ಞಾನೋ ಜಭೆನಾರ್ಜನೇ | 


ಜಗಾಮ ತದ್ಧ ನಂ ರಮ್ಯಂಗಿರೇರೈ ನತಸ್ಯ ಯತ್‌ | a ll 
ಯತ್ರ ವೃಕ್ಸಾ ಬಹುದಿಧಾ ತಾ ಹತ: ಫಲಾನ್ನಿತಾಃ I ಸ 
ವಟೋಮುಂಬರಬಿಲ್ಕಾಕ್ಸ Fees ಬಾಸ | ೨ | 
ಪಲಾಶಾಶ್ವತ್ನ ತ್ಸ ನಿಂಬಾಶ್ಚ ಢನಾಟೀವಾಕುಣೀಡ್ರು ಮಾಃ | | 
ಶಮೀಕಂಳೋಲಲಿಂಜಾಶ್ಚ ಬೀಜಪೂರೀ ಚ 'ದಾಡಮಃ Mall 
ಬದರೀ ನಿಂಬಕಃ ಪೂಗಃ ಕದಲೀ ಶಲ್ಲಕೀ ಶಿನಾ | ಟಿ 

ತಾಬಹಿಂತಾಲಶಿರಸಾ ಬೀಜಕಾವಂಶಖಾದಿರಾಃ | ೪ || 
ಗಜನಾಸನಗಾಗುಚ್ಛಾ ಇಂಗುದೀಕೋರವೇಂಗುದಾಃ | : 
ಬ್ರಹ್ಮವೃಕ್ಸಾಃ ಕುರುಬಕಾಃ ಕರಂಜಾಃ ಪುತ್ರಜೀನಿನಃ | | ೫ 


ಅಂ ಎಂಸಿ ಮಂ ಸಮ ಇ ವರಾರಸ್‌ೂ 


ಕನ್ನ ಡದ ಅನುವಾದ 
ಶ್ರೀ ದಾನೋದರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನ 
೧. ಸಾರಸ್ತತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಬಳಿಕ ವಾಮನನು ಭನಾರ್ಚನೆಯಿಂದ 
ಜಾ ನವನ್ನು ಸಜಿದು ರೈವತಕ ಗಿರಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದನು. 
ತ್‌ ಸ ಅಲ್ಲಿ ಅನನು ಉದ್ದವಾದ ಕೊಂಬೆಗಳುಳ್ಳುವೂ, ಫಲಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿರುವುವೂ ಆಗಿರುವ ಆಲ, ಅತ್ತಿ; "ಬಿಲ್ವ, ಸರ್ಜ,. ಟು ಈಚಲ, ಮುತ್ತುಗ, 
ಅಶ ತ, ಬೇವು, ಧನ, ವಾರುಣಿ, ಮಿ, ಕೋಲ, ಲಿಂಬೆ, ಪೇರಳೆ, ದಾಳಿಂಬ, 
ಸ ಅಡಿಕೆ ಬಾಳೆ, ಶಲ್ಲರೇ: ತಾಳೆ; ಹಿಂತಾಳ, ಬೀಜನ ಬಿದಿರು, ಖದಿರೆ, 
ಅಜಗ್ಯ ಸನಗ, ಇಂಗುದೀ) ಕೋರವ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮವಕ್ಷ ಕುರುಬಕ, ಕರಂಜ್ಕ 'ಅಂಕೋ, 


ಪಾರಿಭದ್ರ, ಕಲಂಬ, ಹಲಸು, ಉಜ್ವಲಾ ಹರಿದ್ರಾ, ಗಂಗಡೀವ, ಯವನ, ತೇಸುಂಡಕ್ಕ 
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೧೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


5? 


ಅಂಕೋಲಾಃ ಹಾರಿಭದ್ರಾಶ್ಹ್ಚ ಕಲಂಜಾಃ ಪನಸಾಸ್ತಥಾ | 


ಉಜ್ಜಲಾಶ್ಚ ಹರಿದ್ರಾಶ್ಚ ಗಂಗಡೀನಾ ಯವಾ ಪ್ರುವರಾಃ | ೬ || 
ತೇಸುಂಡಕಾಃ ಶಿರೀಷಾಶ್ಚ ಖರ್ಜೂರೀಕರವಿಂದಿಕಾಃ | 

ಸೇನಾಲೀ ಶಾಲ್ಮಲೀ ಶಾಲಾ ಮಧೂಕಾಶ್ಚ ನಿಭೀತಕಾಃ 1 ೭1 
ಹರೀತಕ್ಕಃ ಕಬಾಹಾಶ್ಲ ಕರ್ಯಾಷ್ಟಾ ಆಬಿರೂಸಕಾಃ | 

ವಿಕಚ್ಛವಃ ಕಪಿತ್ಸಾಶ್ತ ರೋಹಿಣೀನೇತ್ರಕದ್ರುಮಾಃ | 6 | 
ಮುದನಫಲಾನಿರ್ಗುಂಡೀಸಾಟಿಲಾನಂದಿಷಾದಹಷಾಃ | 

ಲವಂಗೈಲಾ ಲನಲ್ಯಸ್ಹ ಸಂತಾನಾ ಅಗುರುದ್ರುನರಾಃ | | ೯ Il 


ಶ್ರೀಖಂಡಕರ್ಪೂರನಗಾಃ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸಾ ನಗೋತ್ತಮಾಃ | 
ವಾಮೇನ ತದಾ ದೃಷ್ಟಾ ಶ್ಚಾಯಾನೃ ಕ್ರಾ ಸುರಾರ್ಜಿತಾಃ | ೧೦ | 
ಉದಯಾಸ್ತಮನೇ ಯೇಷಾಂ ಛಾಯಾ ನ ಪ್ರತಿಹನ್ಯತೇ | 


ತೇಷಾಂ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವಹಾಪಕ್ಷಯೋ ಭನೇತ್‌ 


| ೧೧ || 
ಯೇ ಜನಾಃ ಪುಣ ಕರ್ಮಾಣಸ್ತೇಷುಂ ಶೇ ವೃಷ್ಟಿಗೋಚರಾಃ 
ಏಿತಾನ್ಪಶ್ಯನ್ಯಯಾ ವೃಕ್ಸ್ಯಾಂಸ್ತತೋ ರೈವತಕಂ ಗಿರಿಂ | ೧೨ || 
ಯಾವನ್ತಿರೀಕ್ಷತೇ ತುಂಗಂ ಶಿಖರಂ ತಸ್ಯ ಮೂರ್ಧನಿ | 
ಆಶ್ಚರ್ಯಂ ದದೃಶೇ ವಿಪ್ರೋ ಮಹಲ್ಲೋಕಭಯಂಕರಂ Il ೧೩ ॥ 


) 


ಇಗೆ ದಂ) 
ಬಾಗೆ, ಖರ್ಜೂರ, ಕರವಿಂದಕ ಲಕ್ಕ, ಬೂರುಗ, ಸಾಲ್ಕ ಮಧೂಕ್ಕ ತಾರೆ ಆ 
ಹಾಫ್‌ ಪ್ರಾ ಎಬ ಳಿ [=] ಒ) a ; 
ಕಬಾಹ, ಕರ್ಯಷ್ಟ, ಆಟಿರೂಷಕ, ನಿಕಚ್ಚು, ಚೀಲ, ರೋಹಿಣಿ, ಬೆತ್ತ, ಮದನ ಪಲ 


» ಲವಂಗ್ಳ ಏಲಕರ್ಕೈೆ ಲನಲ್ವಿ ಸಂತಾನ, ಅಗುರು 
. ಮೊದಲಾದ ಮರಗಳನ್ನು ಕಂಡನು. 


4 


ನಿರ್ಗಂಡೀ, ಪಾಟಿಲ ನಂದಿ 
ಲ 


ಶ್ರೀಖಂಡ, ಕರ್ಪೂರ, ಕೇ 


ಬ 
vl 
vel 


೧೧. ಆ ಮರಗಳ ನೆರಳು ಉದಯಾಸ ಮಯ ಕಾಲಗಳಲಿ ಒಂದೇ 
ಕ 2 ಇ } 
ರೀತಿಯಾನಿದಿ ತು. ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದ ಸಕಲ ಗ 
fe ತ್ರ ಕ್ವ 


| ೪೮ ಪಾಸಗಳೂ ಪರಿಹಾರ 
ವಾಗುವುನವು. ಈ 


೧೨. ಅವು ಪುಣ್ಯವಂತರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಕಾಣಿಸುತಿದು ವು. ನಾಮನನು ಆ ಮರ 
ವ ನ ಆಆ ಗಟ 
ಗಳನ್ನು ನೊಡುತ್ತ ರೈವತಕ ಸರ್ವತಕ್ತೆ ಹೋದನು. ' 
- ೦ ಇವಿ ಇಗ ಜ್‌ ಸೆ ಬೆ “ಇ ಎ) 
೧೩. ಅನನು ಅದರ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಸ ಸಂಚಕ್ಸ್‌ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 


ಜಟ ಜತೆ) ೬ 
ಆಶ್ಚರ್ಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಕಂಡನು. 
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ಫಂ ಚದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೪೭ 


ಧೂಮಜ್ಜಲನಮಧಥ್ಯಸ್ಥಾನ್ಪುರ ನಷಾನ್ಸಂಜೆ ಪಶ್ಯತಿ | 


ಕೃಷ್ಣಾಂಗಾನ್ಸೇಚರಾನ್ರೌವ ಸೃಷ್ಟಾ ಗುರುವಿಭೂಹಿರ್ತಾ Il ೧೪ Il 
ಗರ ಅರತು. rh | 

ಖಡ ಖೇಟಕಹಸ್ತಾ ಂಕ್ಲೆ ಡಮರೂಡ್ಡಾಮರಸ್ಪರ್ನಾ ..! ೧೫0 
ಸಘರ್ಥರೀಕಚರಣಾನ್ಯಾಸನಾದಿತಪರ್ವರ್ತಾ 

ಫೇತಾ ಿರಭಾಸುರಾಕಾನ್ಯಾಶೆಕುಂಚಿತಮೂರ್ಧರ್ಜಾ | ೧೬ || 
ನರಮಾಂಸವಸಾಸಾರಕವಲವ್ಯಗ್ರತಾಲುರ್ಕಾ | | 
ಬನಗಂದ ಕ ಗ ನಿರೋಚನಾನ್‌ | | ೧೭॥ 
ಹಂಜಾಗ್ದಿ ಸಾಧನಾವ್ಯಾಪ್ತ ದಿವ್ಯ ಚಕ್ಸುಃಪ್ರಭಾವತಃ | | | 
ದೇವಾನ್ಪ ಕ್ಯ ತಿ ನಿಪ್ರೆ ಂದ್ರೊ ( ಜ್ಞಾತ ಶರ || ೧೮ Il 
ಏತೇ ಕ್ಷೇತ ಷಾ ಪಂಜೆ ಮಹಾದೇವೇನ ನಿರ್ಮಿತಾಃ | ' 

ಆಗ ತವ್ಯವ ರೈವತಕೇ ನಿವಸಂತಿ ಗಿರೌ ಸದಾ | Il o¢ Il 
ಸೆ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಚಾರಾನ್ನ ರಾಸ, ಒರ್ತ್ಯಾನ್ವಾ ರಯಂತಿ ನಗೇ ತಥಾ! 


ಹರಿಂ ಹರಂ ನದೀಂ ದೇವೀಂ ನ ಪಶ್ಯ ತಿ ಗಿರಿಂ ಯಥಾ | ೨೦॥ 





ರಾವ್‌ ಗಾ ರಾ 
_————— ಪಾಸ ರಾಕಾ, 

ಹಾ ವಾರಾ ತ ತಾ 

__—- 


೧೪-೧೮. ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಹೊಗಿ, ಬೆಂಕಿಗಳ ನಡುನೆ ಇರುವವರೂ, ಕೃಷ್ಣ 
ವರ್ಣದ ಅಂಗಗಳ ಉಳ್ಳವರೂ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವವರ್ಕೂ ಭೆಯೆಂಕರರ್ಯೂ 
ಕೃಷ್ಣಾ ಗುರುಲಿಸ್ಮ ಹ ನಾಯಿಗಳೆನ್ನೆ (ರಿದನರೂ, ಆನೆಯ ಸೊಂಡಿಲನ್ನು ಹಿಡಿದವರ, 
ಡಾಬನ್ನು. ಧೆರಿಸಿದವರೂ, ಕತ್ತಿ, ಕಾಜ ಳನ್ನು ಹಿಡಿದವರ, ಡಮರುವಿನಂತೆ 
 ಶಬ್ದಮಾಡುವರೂ, ಘರ್ಫರ ಶಬ್ಧ ವುಳ್ಳ ಪಾದಗಳ ಡುವುದರಿಂದ ಪರ್ವತಗಳನ್ನು 
| ಶಬ್ದ ) ಗೊಳಿಸುವವರೂ, ಫೇತ್ವಾರದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ವರೂ 
ಕಾಶಪುಷ್ಟ ದಂತೆ ಸುಕ್ಕಾದ ತಲೆಗೂದಲುಳ ಸರೂ, ಮನುಷ್ಯರ ವ ಮಾಂಸ, ಮಜ್ಜ ಗಳ 
ಸಾರವನ್ನು ಹೀರುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ವಾದ ದವಡೆಯುಳ್ಳ ವರೂ, ಜನರ ವಾಸನೆಯನ್ನು 
ತಿಳಿಯುವುದರಿಂದ ಕೆನಿನವಾದ ಕಣು ಳ್ಳವರೂ ಫಾ ಐದುಮಂದಿ ಪುರುಷರನ್ನು. 
ಸಂಚಾಗ್ಟಿ ಸಾಧನದಿಂದ ಪಡೆದ ದಿವ್ಯ ದೃ ಷಿ ಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನೋಡಿದನು. 
| ಸ 'ಮಹಾವೇವನು ನಮವ ಅತ್ಯ ಂತ ಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ಈ ಐದು 
ಮಂದಿಗಳು: ರೈವತಕ ಪ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾ ರೆ. 

::೨೦:: ಇವರು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ರೇಜ್ಛಾ ಚಾರಿಗಳಾದ ಮಾನವರು ನಿಷ್ಣು, ಭನ, ಸ್ವರ್ಣ 
ಕೇಖಾನದೀ,' ದೇವಿ, ಕೈಪತಕ ಪರ್ವತಗಳನ್ನು ನೋಡದಂತೆ ತಜೆಯುವಕು. 
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೧೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಟಾ ೦ದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೃಷ್ಟ್ಟ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸ್ತುತಿಂ ಚಕ್ರೇ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 


ಜಯಂತಿ ಸ ದೈ ತ್ಯೇಂದ್ರ ಯುದ್ಧ ಧ್ಯಾನಾಂಕಿತಂ ವಪುಃ | 

ಬಿಭ್ರತಿ ತಕೋ. ಚೀ ತ್ಯ ಸಂಚೇಂದ್ರ ಸಮವಿಕ್ರ ಮ್‌ 1: ಟ ಈರೆ 
ರುದ್ರ ನಕ (ದೃವಾ ದಕ್ಬಾ ದಕ್ಬಾ ದ್ರ ತನಾ | 
ಸ್ಪಾನಲೀಧಿಹುತೀನಸ | ಭೀತನಾದವಸಂದಿತಾಃ | ೨೨1 
ಕುಂಕುಮಾಗುರುಕರ್ಪೂರಲಿಪ್ಪ ೦ಗಾಃ ಸುನಿಭೂಷಿತಾಃ | 
ಮದಿರಾಮೋದನಮುತ್ತಾಂಗನೃತ್ಯಗೀತಕರಾಃ ಸುರಾಃ ° sal 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ೦ಡಭ್ರ ಮುಣತ್ರಾ ಂತಸ್ಸು ಗಂಥತ್ರಸ ಸ್ವಸಂಚರಾಃ | 
ಸುಜನಾ ಕಾನುಗಮಾ॥ ನ್ಹೇತ್ರಸ ಹಾಲಾ ಜಯೆಂತಿ ತೇ ॥ ೨೪ || 
ಇತ್ಯಾ ದಿನಚನಾತ್ತು ಷ್ಟು ದ್ವಿಜಸ್ಕಾ ಗ್ರೇ ಸ ಸಯಂಸ್ಕಿ ? ತಾಕಿ | 
ವಿಕೆಸಾಡೋರಸ, $ಹಂ ಚ್ಛಕ ಕೋ ನ ೨ ಗಿರಿದಾರುಣ8 ‘lox 


ತೃತೀಯೋ ಮೇಘನಾವಸ್ತು ಸಂಹಳಾದ ಶ್ಚತುರ್ಥಕಃ | 
ನಂಚನುಃ ಕಾಲಮೇಘೋ ಹಂ ಕುರ್ಮಃ $೦ ತೇ ವದಸ್ವ ತತ್‌ || ೨೬ || 


ಮ ಗ್ಯ ಇವರ್‌ 

೨. ಅವನು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರಪಾಲರನ್ನು' ಕಂಡು, ಮಹೇಶ್ವ ರನನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಹೀಗೆ 
ತ ಇ 7 ದ್ದ ಎರಿ pe ಇ 
ಸ್ತುತಿಸಿದನು ಮಹೇಶ್ವರ ನಿನ್ರ ಸಹೋದರರೂ, ಇಂದ ಸಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಪರಾ 
ಕಮವುಳ್ಳನರೂ ದುಷ್ಪ ದೈತ್ನಕೊಡನೆ ಯ 
ಪ್ರ ) ಳ್ಳ ಮನಿ ಷ್ಟ ಸ ಸಾ ಬದ ಮಾಡುವುಡರೂದ ಚಿಹ್ನೆ ಗೊಂಡ ಶರೀರ 
ವ ಧರಿಸಿದನರೂ ಆದ ನ್ನ್ನ ತ್ರ ಇಲಕರು ಜಯಶೀಲರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ನೂ ಕತಯ ವಾಗ 
ಸ ಎಜೆ ಸಂತೊ ಸ ನ ಸ Wr ತ 
ಗಳಿಂದ 2ಜಿ ಮ ಳವರ್ಕೂ ವ ತ ಗ ಸ 
ಹ ಕುಣಿಯುನನರೂ, ಹಾಡುವವರ್ಕೂ ದ ENR ಸ್ತ ಸ 
ಕಾ ಂಡದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವುದರಿಂದ ಬಳಲಿ 


ತಮ್ಮ ಗಂಧದಿಂದ ಭಯಗೊಂಡ ಫಾ ಜಗಳ ಸಂಚಾರವುಳ್ಳ ವರ್ಕೂ ವೇಗವುಳ್ಳ ವರೂ, 


ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಚಾರಿಗಳೂ ಆ ಆದೆ ಪ ಕ್ಷೇತ್ರಪಾಲತರು ಜಯಶೀಲರಾಗಿದ್ದಾ ರೆ. 
೨೫.೨೬. ಈ ಸೋತದಿಂದ ಸಂತುಪ್ಪ ರಾದ 
ನನ ಮುಂದೆ ನಿಂತು 8 ಗಿರಿದಾರಡಾ, ಹ ತ ನ ಪನ 
ಗ ಶಿ ಮೇಪಾಾಸ್ತ ಸಿಂಹೆನಾದ, ಕಾಲ 
ಮೇಘ ಎಂಬ ತನ್ಮು ಐದು ಜನರ ಹೆಳ ರನು ಹೇಳಿ ನಿನಗೆ ನಮ್ಮಿಂದೇನಾಗಬೇಕು ? 
ಹೇಳು ಎಂದದು, 5 ೯ | 
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ನಂ ಚದಶೋಧ್ಯಾಯಃ “ರ್ಟ 


ದ್ವಿಜ ಉವಾಚ 


ಯದಿ ತುಷ್ಟಾ ಭವಂತೋ ಮೇ ಯದಿ ದೇಯೋ ನರೋ ಧ್ರುವಂ | 


ಅಹೋ ಆಪ್ರಲಯಂ ಯಾನತ್ನ್ಸಾತವ್ಯಂ ಮತ್ರೃತಿಷ್ಠ ತೈಃ 


ಏಕಸಾದೋ ಗಿರಿತಖೇ gee ತ್ರಥಮಂ ಸ್ಲಿಶಃ | 
ವಸತೌ ವಸತಾ ತೇನ Re ಕ್ತ ಮೌ 


|| ೨೭॥ 


| ೨೮ 1 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತಃ ಪ್ರಸಾದ್ಯಾ ಥ SLE ಸ್ಪ ಯೊಂ ಸ್ಸ ಶಃ 


9೨ 


ಉಜ್ಜ ಯಂತಗಿಕೇಮೂರ್ಡಿ ಮೇಘನ ಸ್ವಯಂ ಯಯಾ 1 ೨೯॥ 
ಭವಾನೀಶಂಕರಂ ರಮ್ಯಂ HTS | 
ಸ್ವಯಂ ವಸಾ ್ರ್ರ ಷಫೇಸೈವ ಭವಸ್ಯಾ ಗ್ರೇ ನಿರೂಪಿತಃ 


ll ೩೦ | 
ಸ್ವರ್ಣರೇಖಾನದೀತೀರೇ ಕಾಲಮೇಘೋ ಮಹಾಬಲಃ 1 
nS Jd ಕಾರಾರ್ಥಂ ತೀರ್ಥಂ ಸಂಸ್ಥಾಹಿತಂ ಪುರಾ 1 ೩೧॥ 
ಮಾಮನೇನ ಸ್ವಯಂ ಗತ್ವಾ ಸ್ಲೇತ್ರಷಾಲಾಸ್ತು ಪೂಜಿತಾಃ | 
ಪುರಾ ಯುಗಾದೌ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಃ ಸಮಾಗತಾಃ | 2೨ Il 
ಸುರಾಷ್ಟ್ರದೇಶೇ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಪುಣ್ಯೇ ರೈವತಳೇ ಗಿರಾ | 
ರಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ಡಾ ದೇವವೈರಿಣಾಂ | ೩೩ Il 
೨೭. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳುತಾ ನೆ :- -ನೀವು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂತುಪ್ಟರಾಗಿದ್ದರೆ, ವರ 
ವನು ಕೊಡುವವರಾದರೆ ನಾನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿದಂತೆ ಪ್ರಲ ದಿಕಾಲಹವರೆಗೆ ಇಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರಿ. 
೨೮-೩೩. ಅದರಂತೆ ಕ್ಲೇತ್ರಪಾಲಕರಲ್ಲಿ ಏಕಪಾದನು ರೃವತಕಗಿರಿಯ ತಪ್ಪಲಿ 
ನಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಿದನು, ವಾಮನನು ಗಿರಿದಾರುಣನನ್ನು ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿಸಿ 
ಪ್ರತಿಸ್ಕ ಮಾಡಿದನು. ಮೇಘೆನಾದನು ತಾನೇ ಉಜ್ಜಯಂತ ಗಿರಿಯ ಸ 
ತೋದನು. ಸಿಂಹನಾದನು ಮನೋಹರವಾದ ಭವಾನೀಶಂಕರ ಸ್ಟಾ ನವನು  ಪ್ರವೇ 
ಶಿಸಿದನು. ಮಹಾ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಕಾಲಮೇಘನು ವಸ್ತ್ರಾಪಥ ಕೆ ಶೀತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಸ್ವ ರ್ಣ 


ರೇಖಾ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಭವನ ಮುಂದೆ ಇದ್ದ ನು. ನೀನೆ ಹ ಹಿಂದೆ' 
ಸಕಲ ರೋಕೋಪಸಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸ್ಪಾ ಪಿಸ ಸಿ ತ್ರ ಪಾಲಕರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ದನು. ನರೇಂದ್ರ ಹಿಂದಿನ ಯುಗದಲ್ಲಿ “ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳು ಸಮಸ್ತ "ತೋಕಗಳ 
ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿಯೂ, ದಾನವರ ವಜೆಗಾಗಿಯೂ ಸಕ. ದೇಶದಲ್ಲಿ ರುವ ರೈವತಕ 
ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 
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೧೫೦ | ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿಷ್ಣೋಃ ಕಂಠೇ ತವಾ ಮುಕ್ತಾ ಜಯಮಾಲಾ ಸುಕೋತ್ತಮೈಃ"! 


ದಾನೋದಕೇತಿ ನಿಖ್ಯಾತಂ ದತ್ತಂ ನಾನೋತ್ತಮಂ ಹರೇ ' | ೩೪॥ 
ತತ್ರಾವೌ ಕಾರ್ತಿಕ ಕುಕ € ವಾಸರೇ ವಿಷ್ಣು ವಲ್ಲಭೇ | | 
ಉಪೋಷ್ಯ ಸಹಿತ್ಳೆ ರ್ಜೇನೈಸ್ತ ಸ್ವತ್ತೀರ್ಥಂ ನಿಷ್ಣು ನಾ ಕೃತಂ . | ೩೫ ॥ 
ಸರ್ವತೀರ್ಥಮಯೀ ಪ ಪುಣ್ಯಾ ಸ್ಫರ್ಣರೇಖಾ ನದೀ ಸಿ ತಾ | 
ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ಪುಣ್ಯಂ ನಿಷ್ಣುಲೋಕಪ್ರ ದಾಯಕಂ ° Mall 
ಕ್ಪಾಲನಂ ಸಾನ ಕೊ!ಗೆದಾರಿದ್ರ ನಾಶನಂ | | ey” 
ದಾನೋದರಂ ರೈವತಕೇ ಪರಮಾನಂದದಾಯಕಂ ‘laa 
ಯೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ನಿಮಾನಿ ಸ್ತ ೀನೀಯಂತೇ ನಿಷ್ಣುನುಂದಿರೇ | | 

ನ ಗೃಹೇ ಕ ಕಾರ್ಯೋ ನಿಶೇಷಾದ್ಬೀಷ್ಮ ಪಂಚಕ | ೩೮ Il 
ಸಂಚಕಾವದ್ದಾ ಎದಶೀ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಕಾರ್ಯಾ ಅಾನೋದಕೇ wi [ee 
'ಪ್ರಾತಸ್ನಾನೆರ ಪ್ರ ಪ್ರಕತ£ವ್ಯ ೦ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಕಾರ್ತಿಕೇ ಜನೈಃ | ೩೯ ॥ 
ಮಾಸೋಪವಾಸಃ ಕರ್ತವ್ಯೋ ಯತಿಭಿಬ್ರ ೯ಹ್ಮಚಾರಿಭಿಃ I 
ಸತೀಭಿರ್ನಿಧವಾಭಿಶ್ಚ ಮುಕ್ತಿಸ್ಥಾ ್ಲನಮಭೀಪು ಜಃ Il ೪೦ ll 


a ಎ 
ರಾಗಾ ಖಾಖಕಘಾಘ)ಘ?/7ಗಉ್ಬಐಕಾತಾತಾರ 





ಕಾಕಾ ಕಾಸಾ ಗ 
ಕಸವ... ಎ ಹಾ ಇ ಾಾಾ್‌. 
ಚಾಸಿ ಕಾಕಾಖಾರಾಾ 


೩೪, ಅವರು ಅಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ನಿನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ೪ ಜಯಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಾಕ ಅವನಿಗೆ 
ದಾಮೋದರನೆಂಬ ಸ ಪ್ರಖ್ಯಾ ತ ನಾಮಥೇಯನನ್ನಿ ಚಿರು. 


ಶಿ 
೩೫. ಅಲ್ಲಿ ವನು ವ ಮೊದಲು | ನೇವ ಸೊಡನ ಕಾರ್ತಿಕ ಶುದ ದಲಿ ತನಗೆ 
9, ನ 
ಪ್ರಿಯೆ ಯವಾದ ವಾರದಲ್ಲಿ ಉಸವಾಸ ಮಾಡಿ ಆ ತೀಥ ೯ವನ್ನು ನಿಮಿ ಸಿದನು, ಸ 


ಲ್ಲ ಸ ನಿ 22 ಇವ 
ಅರತ, ಅಭ ಸಿಕಲ ತೀರ್ಥ ಸ ರೂಸವಾದ ಸ ನ ರ್ಣರೇಖಾ 


ಮ ಸ್ರಿ ನಿ ಖಂಬ ಪ್ರಣ್ಯ 
ಫೆ ಲ ಲ್ಪ ಯ 
ನದಿಯಿರುವುದು. ಭಕ್ತೆ ವ ರ ಗಳನ್ನಿ ಯುವವನೂ, ವಿ ಗ 

¥ ೨೦ 

[et 


ಸವರು ಸು ) ಲೋಕೆಸ ಸ ದಾಯಕನೂಸ 
ಪಾಸ ಕು ಕೋಗ ದಾರಿದ್ರ್ಯ ಗಳನ್ನು 'ನಿನಾರಿಸುವನನೂ, ಅತಾ 


ಮು ೦6) 

ಮಾ ೂಡುವವನೂ ಆದ ಆ ದಾಘೋದರನನ್ನು ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದವರು 

ನ್ಸೇರಿ ವಿಷು ಮಂದಿ 

ನಕ್ಕ ತ ಸ ಸ ಸೇರುವರು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾರ್ತಿಕ ವ ತವನ್ನಾ 
ನಿಂಚಕವನೂ, ಆ ತ ಉತ್ತ ಮನಾದ ದಾ ಿದಶೀ 


ತವವ ಸ್ರ ಮಾಡಬ ನಿ 
ಸ (ಸು ಮನುಷ್ಯರು ಕಾರ್ತಿಕಮಾ ನಾಸದಲ್ಲಿ ನಾನೋದರ ತೀರ್ಥದ 
ಬಲ ಪ್ರ ತಃಸಾ ್ಲಿನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


೪೦, ಹ ರಯನ | ಶೇತ್ಷಿಸುವ ಯತಿಗಳು 


ಇ 
೮ 
೭೬ 
2! 


ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳು, .ಸತಿವತೆ 
F ಗಳು. ಸುಳಿವೆ *ಯರ್ಯು, 
ನಿಧನೆಯರೂ ಕಾರ್ತಿಕ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸ ಪಿ ಸ 
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ಸಂಚದಶೋ$ ಭ್ಯಾಯಃ 


೧೫ಗಿ 
ಏಕಭಕ್ಕೇನ ನಕ್ತೇನ ತಥೈೈನಾಯಾ ತೇನ ಚ | 
ಉಪನಾಸೇನ ಕೃಚ್ಛೆ «೫ ಶಾಕಾಕೂರೇಣ ವಾ ಪುನಃ |! ೪೧ 
ಸಂಸೇವ್ಯಃ ಕಾರ್ತಿಕೇ ವಿಷ್ಣುಷಾದಾನಪರೈರ್ನಕೈಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಚೆರ್ಯಪರೈರ್ಮಾಸೋ ನೀಯತಠೇ ಯದಿ ಮಾನವೈಃ | es Il 
ತದಾ ನಿಷ್ಣುಪುರೇ ವಾ ವಾಸಃ ಕ್ರಿಯತೇ ವಿಷ್ಣುನಾ ಸಹ | | 
ಸಂಚೋಸಪನಾಸಾಃ ಕರ್ತವ್ಯಾಃ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಭೀಷ್ಮಸಂಚಕೇ ೪ 
ಏಕಾದಶೀಂ ಸಮಾರಭ್ಯ ಸಂಚಮೀ ಪೂರ್ಣಿಮಾದಿನಂ | 
ತದೇಶತ್ಸಂಚಕಂ ಸ್ರೋಕ್ತಂ ಸರ್ವ ಸಾಪಹರಂ ನೃಣಾಂ | ೪೪ || 
ಸರ್ವೇಷಾಮಪಿ ಮಾಸಾನಾಂ ಹ 
ಏಕಾದಶೀ ಸಾರ್ತಿಕಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಾ ವಾನೋದರೇ ಕೃತ Il ೪೫ | 
ಮಿಷ್ಪಾನ್ನಂ ಕಾರ್ತಿಕೇ ದೇಯಂ ಹನಿಷ್ಯಂ ಸ ತೆತ್ತ | 
ಸುವರ್ಣಂ ರಜಶಂ ವಸ್ತ್ರಂ ತೋಯಮನ್ನಂ ಫಲಾನಿ ಚ | ೪೬ ॥ 
ಮಾಸಾಂಶೇ ವಿವಿಧಂ ದೇಯಂ ಗೌಸ್ತಿಲಾಃ ಕುಸುಮಾನಿ ಚ | 
ಸರ್ವದಾನೇಷು ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ: ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಯತ್ಸಲಂ | ೪೭॥ 


೪೧-೪೪. ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮಾನವರು ಏಕಭೋಜನದಿಂದಲೂ, ಯಾಚನೆ 
ಮಾಡನಿ ಒದಗಿದ ಸದ ಂದಲೂ, ಉಪವಾಸಗಳಿಂದಲೂ, ಕ 
ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಮಾನವರು ದೀಪ 
ಕಳೆದರೆ ವಿಷು ನಿ ನಿನೊಡನೆ 
ದುದಿನ ಉಪಪಾಸ ಮಾಡ 


ಲ 
ದು ಕ 


ಫಿ 


ಚೆ 

ಕಾರ್ತಿಕನಾಸದ ಗು % 
ಕಾರ್ತಿಕೆಕಾದಶಿಯು ಸಪುಣ್ನ್ಣಕರವಾದು 

ಲ. ಸಮಸ್ತ ಪ್ತ ಕಾ ಬಸ 
ದಾಮೋದರನೆಣೆಯಲ್ಲಾ ಚರಿಸಿದ ಕಾರ್ತಿಕ್ಕೆಕಾದಶಿಯು ಪುಣ್ಯ ಸ! 

೪೬. ಕಾರ್ತಿಕ ಗಾಸಿ ವೃಸ ್ರಾನ್ಸ್ಯ ಫಿ ತಸೆಹಿತವಾದ ಹವಿಸ್ಸು ಸುವರ್ಣ, 
ಬೆಳ್ಳಿ; ವಸ್ತ್ರ, ನೀರು, NE ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೪೭೨೪೮. ಆ ಮಾಸದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನ್ಹಾನಾನಿಥವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ, ಗೋವು, 
ಎಳ್ಳು, ಹೊವುಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ದೊರೆಯೆ! ಸಕಲದಾನಗಳಿಂದಲ್ಕೂಸಕಲ 
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೯ಕಮಾಸದ ಭೀಷ್ಮ ಸಂಚಕ ಇವುಗಳಿಗಿಂತ. 


೧೫.೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ಅಶ್ವ ಮೇಡಾದಿಭಿರ್ಯಜೆ ಸಿ ಗೆಯಾಯಾಂ ಹಿಂಡವಸ್ಯ ಯತ್‌ | 


ತ್ಸ ಲಂ ಜಾಯತೇ ನ್ಹಣಾಂ ದೃಷ್ಟೇ ದಾಃ ನೋದಕೇ ಸಷ ಪೆ Il ೪೮ || 
ಏಶಾದಶ್ವಾಂ ಕ ಕೃತಸ್ಥಾ ಸ್ನಾನೋ ಪೂಜಾಪರೋ ಭವೇತ್‌ 

ಸ್ರ ಸ್ಯ ಸಂಚಾಮೃತೇಸೈನ ತತಸ್ಮೀರ್ಣೋಡಳಕೇನ ಚ | ೪೯ ॥| 
ಜೋ ಇಡ ಶಿ ಂಡಕ ಪೂಗರೋಷಕಮಿತ್ರಿತ್ರೆ ತ್ರೈ | 

ಪೂಜಯಿತ್ಕಾ ತತಃ ಪುಷ್ಪೈಃ ಶತಪತೆ ಶ್ರೈಃ ಸುನಿ! | ೫೦ || 


ಕ ಸನ್ನು? ಕುಬೆ ಸ ರ್ಬಹುಭಿಸ್ತು ಲಸೀದಲ್ಫಃ $ | 
9 ಯಜೊ ಪವೀತಂ ಜೆ ದತ್ಕಾ ಧೂಪೆಂ ಪ್ರಧೂಸಯೇತ್‌ soll 
ಸ ಪಡ್ಯಾಪ್ಪೃತೇನೈವ ೈಲೇನಾಹಿ ಫ ಹುತಂ ನಿವಾ 


ನೈನೇಷ್ಯಂ ವಿನಿಧಂ ದೇಯಂ ಫಲಂ ತಾಂಬೂಲಮೇವ ಚ | ೫೨ Il 
ಪಾ ್ರಸಾದಪೂಜಾ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಧ್ವಜವಾನಾದಿನಾ ನೃ ಪ | 

ಗೌಃ ಸವತ್ಸಾ ತತೋ ದೇಯಾ ಸಂಸಾರಾರ್ಣವತಾರಿಣೇ Il ೫೩ Il 
ತತಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಗೀತವಾದಿತ್ರನಿಸ ಸೈನ್ಯ | | 
ವೇದನ ಸಾತಪುರಾಣೈಶ್ಹೆ £ ನಾಖ್ಕಾ ದಿನ್ಯಕಥಾನಿಭಿಃ Il ೫೪ || 





ರ್ಗ ೯ 02 
ಅೀರ್ಥ ಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಅಶ್ವ ಮೇಧಾದಿ ಯಜ್ಞಗಳಿಂದಲೂ, ಗಯೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂಡಪ್ರ ರಾಗಾ 


ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಉಂಟಾಗುವ ಫಲವು ದಾನೋದರದಶ ೯ನದಿಂದಾಗುವುದು. 


೪೯.೫1೨, ಏಕಾದಶೀದಿನ ಮಿಂದು ದೇವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ತೆ ಸಂಚಾಮೃ ತದಿಂದಲೂ, ಅನಂತರ ತೀರ್ಥೊೋದಕ ವರ ಅಭಿಷೇಕ 
ಮಾಡಿ ಕುಂಕುನು,, ಅಗರು ಶ್ರೀಖಂಡ,  ಕರ್ಪರೋದಕಗಳೊಡಸನೆ ತಾವರೆ 
ಹೂನುಗಳಿಂದಲೂ, - ಬಿಳೆಜಾಜಿ ಹೂವುಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ತುಳಸೀದಳೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಪೂಜಿಸಿ ವಸ್ತ್ರ ಯಜೊ ೧ (ಪವೀತಗಳನ್ನಿತ ತ್ತು ಧೂಪ ಫುತದೀಸಗಳನ್ನು ಕೂಟ್ಟು ಅಧವಾ 


ಎಣ್ಣೆ ದೀಪವನ್ನಃ ನಿಸಿ ಬಗೆ ಗಜ ಫೈನೇದ್ಯ ನನ್ನೂ ಫಲತಾಂಬೂರಿಗಳನೂ 
. ಕೊಡಬೇಕು. ಈ 


೫೩. ದೊರೆಯೆ ! ದೇವಾಲಯವನ ನ್ಸರ್ಚಿಸಿ ಧ್ವಜವನ್ನೂ, ಕರುವಿನಿಂದ ಸಹಿತ 
ವಾದ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ ದ್ರವನ್ನು ಹಾರಿಸುವ ಸೋವನ್ನೂ , ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 


೫೪.೫೬, ಅನಂತರ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಗೈದು ಗಾನ, ವಾದ್ಗಗ 


ಗಳಿಂದಲೂ, ವೇದಾಧ 
ಯ 7 ನ | 
ನ ಪುರಾಣ ಸಠನಗಳಿಂದಲ್ಯೂ ಸ ಕಥಾನ ನ್ರವಚನಗಳಿಂದಲೂ ದೇವರ 
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ನಾ 


ಪಂ ಚದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೯೫೩ 


ದೇನಾಗ್ರೇ ಜಾಗರಃ ಕಾರ್ಯೋ ದೀಪೋ ಡೇಯೋಂ5ತಿಭೂನಿಷು | 


ಸಪ್ತಧಾನ್ಯಮಯಾಃ ಸಪ್ತ ಪರ್ವತಾ ks ಪೆಸೆಂಯಂತಾಃ | ೫೫ ॥ 
ಫಲತಾಂಬೂಲಪಕ್ತಾನ್ನ ಪೂರಿತಾಃ ಸೆ ರಿಕಲ್ಫಿ ತಾಃ । 
ಆ eed Fd ° 
ವಿದ್ವಧ್ಧಿಃ ಶ್ರೋತ್ರಿಯ್ಯೈಃ ಕತಕ ರ್ಬ್ರಾ ಕ್ಮ ಹನ | ೫೬ || 
ಬಿಶೆ ಆ“ 
ಸ್ಪ pt: ಶ್ಲ ಸಕತಾರ್ಷೂಲ ಶೆ ಶ್ರೋತವ್ಯಾ ವೈಷ್ಣನೀ ಕಥಾ | ki 
ಏನಂ ಜಾಗೆರಣಂ ಕಾರ್ಯಂ ರಾಗಕ್ರೋಧನಿವರ್ಜಿತೈಃ Il #೫೭ | 
ಮ್‌ ; 2 
ಸೂರ್ವಾಂ ಸಂಧ್ಯಾಂ ತತಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಕೃತ್ವಾ ಮಧ್ಯಾಕ್ಕ ಹ್ಲೆಮಾಚರೇತ 9 ೫೮ | 
ದೇವಾನ್ಪಿ ತ್ವನ್ಮಸುಷ್ಯಾಂಶ್ಚ ಸಂತರ್ನ್ಯ ವಿಧಿಪೊರ್ಪಕಂ | 
ಕೃತ್ವಾ ಶ್ರಾವ್ಧಂ ನಿತ್ನಣಾಂ ತು ಪದ್ಯಾದ್ದಾನಂ ಸ್ಪಶಕ್ತಿತಃ || ೫೯ | 


ದೇವಂ ದಾನೋಷರಂ er ಪುಸ್ಸ ಧೂಪಾದಿನಾ ಪುನಃ | ; 
ನರಸಿಂಹಂ ಸುರಂ ಪೂಜ್ಯ ವೈನತೇಯಂ ಚ ಪೂಜಯೇತ್‌ . | ೬೦.॥ 


ಕೃತ್ವಾ ಜಾಗರಣಂ ರಾತಾ ್ರಿಪುತ್ನಾ ಸ್ಯ ಮಧುಸೂದನಂ | 


ದ್ಯಾ ವಶೀಭುಕ್ರಿಮಾಸಾದ್ದ. ಕಾರ್ಯಂ ಪಾರಣಕಂ ನರೈಃ | ೬೧ ॥ 


ಸ ಜಾಗರಣೆಮಾಡಿ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ದೀಪ, ಫೆಲ್ಕ ತಾಂಬೂಲ 

ಕಾ ನ್ಟ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಏಳು ಸ ಸ್ತಧಾನ್ಯ ರ ದಾ ನ್ನು. ಮಾಡಬೇಕು. ವಿದ್ವಾಂಸರು, 
ತೋತಿಮರು, ಬ ಬಳಲಿ ಬ್ರಾ ಹೆ ಣರು, ಗೃಹ ಹಸ್ತ ರು, ಹೆಂಗಸರು ಇವರಿಂದ ವಿಷು ವಿನ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕು. ಬಗೆ ರಾತಿ ರಾಗಕೆ ಘೊ ಬ್ರೀಥಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜಾಗರಣೆ 
ಮಾಡಿ ಬಳ ಗೆ ಸೂರ್ಯನುದಯಿಸಲು ಫ್ರಾ ತಸ್ಪಾ 'ನನನ್ನೂ ಸಂಧಾ ನಂದನೆಯನ್ನೂ 


೧ 


ಮಾಡಿ ಮ ಫ್ಯಾ ಹ್ಲೆವಾಗಲ ಲು ಮಾಧ್ಯಾಶ್ಲಿ ಕನ್ನಾ, ಬರತ್‌ 


, ದೇವ ತ್ನ, ಮನುಷ್ಯ ರನ್ನು ನಿಧಿಯಂತೆ ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ 
ಶ್ರಾದ್ಮಗೈದು ತನ್ನ ಶಕ್ತ ಸನಕ ದಾನವನ್ನು, ನೀಡಬೇಕು. 


೬೦. ಪುಷ್ಪ ಧೂಸ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ದಾಮೋದರನನ್ನೂ ನರಸಿಂಹೆ 


ನನ್ನೂ, ಗರುಡನನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೬೧. ಮಾನವರು ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಿ ಬೆಳಗ್ಗೆ ವಿಷು ವನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ 
ದ್ವಾದಶೀ ಪಾರಣೆಯೆನ್ನು ಮಾರಟ. 
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ಸ | ಆಜ್‌ 
೧೫೪ ೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದವಂಹಾ ಗ್ರರಾಣಂ 


ಕೃತ್ವಾ ಜಾಗರಣಂ ರಾತ್ರಾವುದಿತೇ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲೇ | 
ಬ್ರಾಪೆ ೈಹಾನ್ಫೋಜಯಿತ್ಸಾ ಚ ಸಹಿತಃ ಪುತ್ರ ಬಾಂಧವೈಃ | 


ನಿಕಲಾಂಧಕ್ಕ ಸಾನಾಂ ದೇಯನುನ್ನ ೦ ಸ್ಮಶಕ್ತಿತಃ ‘© ola 
ಸ ರೈ ನತಕೇಸ್ಟ ರಾಕೇಖಾನದೀ ಜಲೇ | 
ಏನಂ ಯಃ ತೇ ಯಾತ್ರಾ ೦ ತಸ್ಯ ಪ್ರಣ್ಣಾನಲಂ ಶೃಣು | ೬೩ || 
ಬ್ರಹ ಪ್ಲುತ ಸುರಾಪಶ್ಚ ಗ್ರಾ ತನನ 8 | 
ರಾಜಜ್ರೊ ೀಹೀ ಗುರುಜ್ರೂ ಹೀ ಮಿಥ್ಯಾವ್ರ ತರ ಯಃ | ೬೪ || 
ಕೂಟಸಾಕ್ಷ್ಯಪ್ರ ದೋ ಯಕ್ಷ ಗ್ರಾಮಸಿ ಮಾವಿಕೋಪಕಃ | 

ತ ಬಾಲಸ್ಸ್ರಿ ೀಘಾತಕೋ ನಿಪ್ರಃ ಸಂಧ್ಯಾನಂದನವರ್ಜಿತಃ | ೬೫ || 
ದೇವಬ್ರಹ್ಮಸ್ತಹರ್ತಾ ಚ 'ಫೇಡನಿಕೃ ಯೆಕಾರಕಃ 
ಕನ್ಯಾನಿಕ್ರಯಕರ್ತಾ ಚ ದೇವಬ್ರಾಹ ಹ್ಮಣನಿಂದಕಃ `॥| ೬೬ || 
ನಿಶ್ಚಾಸಘಾತಕೋ ನಿಪ್ರಃ ಶೂದ್ರಾ, ನ್ನಾ 'ಡಿನಿಲಫ ಲುಬ್ದ ಕ | 
ನು? ಸರದಾರಾಸಾಂಸ ಸ ಯಂಡತ್ತಾ ನೆಹಾರಕಃ | ೬೭ | 
ಪರ್ವಮೈಥುನಸೇನೀ ಚ ನ್ಯ ನೈ ಸೇತುಭೇದಕಃ | 
ಸರಿಣೇತಾಮೃತುಸ್ನಾತಾಂ ಸ್ವಯಂ ಯೋ ನಾಭಿಗಚ್ಛತಿ | ೬೮ ॥| 





೬೨. ಪುತ್ರ ಭಾಂಧವರೊಡನೆ ಬ್ರಾಹೆ ಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿ ಅಂಗವಿಕಲರು 
ಶುರುಡರ್ಕ, ದೀನರು ಇವರಿಗೆ ಶಕ್ತ ಸಸಾರ ಅನ ವನ್ನು ನೀಡಬೇಕು. 


) 


೬೩ ಹೀಗೆ ದಾಮೋದರ, ರೈವತಕ, ಸ್ಪರ್ಣರೇಖಾನದೀ ಜಲಗಳ ಯಾತೆ 
* ಇ. ಫೆ ಆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗಾಗುವ ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 


೬೪-೭೦. ಬ್ರಹ್ಮಫ್ಸು: ಸುರಾಪಾಯಿ, ಗ್ರಾನ ಮದ ಎಲೆ ಯ 
೧೧ 
ರಾಜದ್ರೋಹ ಗುರುದ್ರೋಹಿ, ನ ವ್ರತವನ್ನು ಧರಿಸಿದವ, ಸುಳ್ಳುಸಾ 


ಧ್ಯ ಕ್ಲಿ ಹೇಳಿದವ್ಕ 
ಪರರ ನಿಧಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದವ, ಬ ?ಲಫ್ಲು, ಸ್ತೀಸಂಹಾರಕ, ಸಂಧ್ಯಾಸ್ಟಾ ನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ದೇವಬಾ ತ್ರಹ್ಮಣರ ಸ್ವತ್ತನ್ನು ಅಸಹರಿಸಿದವ, ವೇದಕ್ರಯನನ್ನೂ 
ಕನ್ಯಾವಿಕ್ರ ಯವ ನ್ನೂ ಮಾಡಿದವ, ದೇವಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ ನಿಂದಕ್ಕ ವಿಶ್ವಾ ಸಘಾತಕನಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಶೂದಾ ನ್ನ್ನ ಭಕ್ಷಕ, ಲೋಭಿ, ಹ ತಪಪ ತ್ರಾನಿತ್ತು 


ದನ್ನು ಅಸಹರಿಸಿದವ್ಕ ಪರ್ವ 


| ಒಡೆದವ, ಖುತುಸ್ನಾತಳಾದ ಸತೀಸಂಗಮ ವ ಜ್‌ ನೇದಾಧ್ಯ ಯನ ಮಾಡಿದ 
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ಪಂ ಚದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೫೫ 


ಬ್ರಾಹ ಣೇ ವಿಧವಾ ಬಾಲಾ ನ ಭನ ವೇಚ್ಛ್ಚು ತಧಾರಿಣೀ 1 


ಮಹಾಸಾತಕಿನಕೆ ತೇ ತಥಾನ್ಯೇ ಬಹವೋ ನೃಪ Il ೬೯ | 
ಸ್ಸ PRS ts ಸ್ನಾತ್ಟಾ ವೃಷ್ಟ್ವಾ ಪಾಮೋಷರೆಂ ಹರಿಂ [ 

ರಾತಾ ಜಾಗರಣಂ ಕೃತ್ವಾ “ಮುಚ್ಚ ತೇ ಸರ್ವಪಾತಳ್ಕೈಃ | lao ll: 
ನತುಯೇ ಪಾಪಕರ್ಮಾಣಃ ಸಮಾಯಾತಾಃ ಪ್ರಜಾಗರೇ | 
ಸಂಸಾರಸಾಗರೇ ತೀರ್ಥೇ ಗೆಚ್ಛ ತಿನ ಹರೇಃ ಪುರಂ | | a0 | 


ಯಥಾ ಯಥಾ ಯಾತಿ ನರಃ ಪ್ರಜಾಗರೇ 
ತಥಾ ತಥಾ ನಿಷ್ಣುಪುರೇ ನಿಜಿಂತ್ಯಕೇ | 
ವಾಸಃ ಸುರೈರ್ವ್ಮೈಷ್ಣ ig 
ಮೃದಂಗಗೀತಥ್ವ ನಿನಾದಿತೇ ಗೃ ll 2೨ | 
oe (| 
ದೈತೇಯವರ್ಸಾಪಹೆರೂಪಧಾರಿಣಃ | 
ಪ್ರಗೀಯೆಮಾನಾಃ ಸುರಸುಂದರೀಭಿಃ 
ತೇ ಯಾಂತಿ ಖಂ ಖೇಚರಗಾತ್ರಸಂಗಾಃ ' | 24 || 





ಬಾಹು ಹ್ಮಣ ಬಾಲವಿಧವೆ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಮಹಾಪಾತಕಿಗಳು 
NS, 
ಸ್ವಣ ರ್ಣರೇಖಾ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂದು, ಹ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿ, ರಾತ್ರಿ ಜಾಗ 


ಸಿದರೆ ಸಕಲ ಪಾಸಮುಕ್ತ ರಾಗುವ 


ಸಂಸಾರಸಾಗರ ಮಗ್ಗರಾಗಿ ಜಾಗರಣೆಗೆ ಸ ಪಾಪಿ ಗಳು ವಿಷ್ಣು 
ಪುರವನ್ನು ಸೇರುವುದಿಲ್ಲ. 


೭೬೨, ಮನುನ್ನನು ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಿದಹಾಗೆಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳು ಅವನಿಗೆ ಮೃದಂಗ, 
ಸಂಗೀತ ಧ ನಿಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾಡ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಸ್ಥ ಳವನ್ನು ಎಲಿ 


೧ಗಿ 
ನಿರ್ಮಿ ಬಡದು ಆಲೋಜಚಿಸುವರು. 


೭೩. ೮ ನರರು ಗದೆ, ಕತ್ತಿ, ಶಂಖು; ಚಕ ಕೈಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಾಲ್ಕು ಭುಜಗ 
ಳ ವಿಷ್ಣು ವಿನ ರೂಪ ವುಳವರಾಗಿ ದೇವತಾಸ್ತಿ ಯರಿಂದ ಸು ತಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತ ದೇವ 
ಕ 
ನ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
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| ಖ್‌ : 
೧೫೬ ಸ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾರಾಹಕಲ್ಲೇ ಪ್ರಥಮಂ ಯುಗಾದಿ 

ದಾನೋದರೋ ಕೈನತಕೇ ಪ್ರ ಹಸಿ ಸಿದ್ಧಃ 
ಸೈಷಾ ನದೀ ಯಾ ಗತೆ ವರಿಷ್ಠ 

ಸೋಪಿ ಯೆಂ ಹರಿರ್ಯೋ ಭುವನಸ್ಯ ತತಾ ev ll 
ಇದಂ ಪುರಾಣಂ ಪಠತೇ ಶೃಣೋತಿ 

ನರೋ ನಿಮಾನೈಃ ಮುಧುಸೂದನಾಲಯಿ | 
ದೇನಾಂಗನಾದತ್ತಚತುರ್ಭುಜಃ ಸ 

ನೀಯತೇ ha |! ೭೫ || 


ಶೀ ಸಾಜಾ ನರ್ಣನಂ ನಾಮೆ 
ಈ ೬8 
ಪಂಜೆ ದಶೋ6ಧ್ಯಾಯ 





ತಂ ದ ಡಂ ಒಂ ಡಂ ೦ ಯಂ ಇ ಡಂ ಸಂ ಸಂ ದ — ಇಂ 


೭೪. ವಾರಾಹೆಕಲ್ಪ ದ ಕ ನೃ ತೆಯುಗದಲ್ಲಿ ರೈವತಕದಲ್ಲಿರುವ ದಾಮೋದರನು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾಗಿದ್ದ ನು ಈ ಸೈರ್ಣಕೇಖಾ ನದಿಯು ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರ ಷ್ಠ ವಾಗಿರುವುದು. 
ಈ ನಿಸು ವ ವು 'ೋಕಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವನು, | 

2೫, ಈ ಪುರಾಣನನ್ನು ಸಠಿಸುವವರೂ, ಕೇಳುವವರೂ ನಾಲು, ತೋಳುಗ 
ಳುಳ್ಳವರಾಗಿ ದೇವತಾಸಿ ಯರಿಂದ ಆಲಿಂಗತರೂ, ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸು ತಿಸಲ್ಲಟಿ 

ಳ್ಳ ಲ ತ ಮ ವಿ ಟೆ 
ವರೂ ಆಗಿ ವಿಮಾನನನ್ನೇರಿ ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಸೇರುವರು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಇ (ಕಸ ಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯೆ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಎರಡನೆಯ ವಸ್ತಾ ಪಥೆಕ್ಷೇತ, 


ಲ ತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀ ದಾನೋದರೆ ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನನೆಂಬ 
ಹದಿನೈ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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11 ಶೀ! 
ಈ 
| ನೋಡಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ನ ಕ್‌ು ವಎರ್ಣನ 
ಶಿನರಃ ತ್ರಿನಾಹಾತ್ಮೆ ರ್ಣನಂ 


ಅಥಾಸೌ ನಾಮನೋ ವಿಪ್ರಃ ಪ್ರನಿಷ್ಟೋ ಗಹನೇ ನನಸೇ | 

ಏಕಾಕೀ 80 ಚಕಾರಾಥ ಕೌತುಕಂ ತದ ೈದಸ್ಯ ಮೇ 1೧॥ 
ಸಾರಸ್ವ ತ ಉವಾಚ: 

ಅಥಾಸ್‌ೌ. ನ ವಿಪ್ರೋ ಗತ್ಯೂ ರೈ ವತಕೇ ಗಿರೌ | 


ಸ್ವ ರ್ಣರೇಖಾನದೀತೋಯೇ ಸಾ ತ್ಪಾನಥ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ 1 ೨ | 
ಸುಗಂಥಸುಷ್ಪ ಧೂಪಾದ್ಯೆ ಷೇವ್‌ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಭಕ್ತಿತಃ | 

ತಸ್ಥೌ ತಪಗ್ರ FE ರಾರ್ಜ ಏಕಾಕೀ ನಿರ್ಜನೇ ವಸೇ Il 4 ll 
ಸರ್ವಸ ತ್ಪೃ ಸಮಾಯುಕ್ತೆ ಸರೀಸೃ ಪಸಮಾಕುಲೇ | 

ಅನೇಕಸ್ಕ ರಸಂಘುಷ್ಟೇ 'ಮಯೂರಧ್ಯ ಠಿನಾದಿತೇ ೪॥ 
ಕೋಕಿಲುರಾವರಮ್ಮೆ (ಚ ವಸಕುಕ್ಕು ಟಿಘೋಷಿತೇ | 
ಖಡ್ಯೋತನ್ಯೋತಿತೇ ತಸ್ಮಿನ್ಚ ಲೀಮುಖನಿಧೂನಿತೇ 1೫॥ 





ಹೋತಾ ಸಾರಾ ಸಗಾ ಖಾರಾ 
ತರಾ ಗಾ ಬ ಭಾವಾ ಕಾರಾ ಗಗಗಾಗೂ ಗೂ: 
ವಾ ನಂ ಬಾ ಲ 7 ಅಚ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಕ್ಕ 


ಶಿವರಾತ್ರಿ ಮಾಹಾತ್ಮ ;ನರ್ಣನಂ 


೧. ರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಬಳಿಕ ಈ ವಾಮನನು ಗಹನವಾದ ಕಾಡನ್ನು 
ಒಬ್ಬಂಟಗನಾಗಿ ಪ್ರ ವೇಶಿಸಿ “ನು ಮಾಡಿದನು ? ಬಹಳ ಕುತೂಹಲಪುಟಾಗಿಕೆ. 
ಅದನ್ನು ನನಗ ಹೇಳು. | 

೨-೮. ಸಾರಸ ಸ್ಪತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ "ಬಳಿಕ ಈ ವಾಮನನು ಕೈವತಕ 
ಪರ್ವತದಲ್ಲಿರುವ ಸ ಸ್ಪರ್ಣರೇಖಾ ನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಮಿಂದು ಸುಗಂಧವಾದ 
ಪುಷ್ಪ ಧೂಪಾದಿಗಳಿಂದ ದ ದಾಮೋದರನನ್ನು ಭಕ್ತ ಯಿಂದಾರಾಧಿಸಿ ಅವನ ಮುಂದೆ 
ಜನರಿಲ್ಲದುದೂ, ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾ ಣಿಗೆಳಿಂದ ಕೂಡಿಕುವುದೂ, ನವಿಲು, ಕೋಗಿಲೆ, ಕಾಡು 
ಕೋಳಿ ನೊದಲಾದುವುಗಳ ನೇಕ ಬಗೆಯ ಧ ನಿಯುಳ್ಳು ದೂ ಮಿಂಚುಹುಳುಗಳಿಂದ 
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೧೫೮ ಕ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕ್‌ ಚಿದ ಂಶಾಗಿ.ನಾ ಶಾಂತೇ ಕಬಿತುಷಸಿತಪಾದಸೇ | 
ಸರಲ ಚೆ ಬು 
ಗೆಗನಾಸಕ್ತೆನಿಟಸೇ ಸೂರ್ಯತಾಪವರಿವರ್ಜಿಶೇ | ೬ 
ಲುಬ್ಧ ಕಾಘಾತಸಂತ್ರಸ ಸ್ವಭ್ರಾ ೦ಂತಸೂಕರಶಂಬರೇ | 

ಸಂಹೃಷ್ಠ ಕ್ಷ ಶ್ಲತ್ರಿ ಯವ್ರಾ ಸಸ ಿನದಾನವಿಚಕ್ಸಣೇ | | ೭ | 


ಅನೇಕಾಶ್ಚ ರ್ಯಸಂಪನ್ನ ೦ ಸಂಸ್ಕಾ ರ ಮನಸಾ ಹರಿಂ | 


ತಂ ಭೀತನಿವ ಜ್ಞಾ ನರಸಿಂಹ ಹಃ ಸಮಾಯಯೌ | ೮॥ 
ರಕ್ಸಾರ್ಥಂ ತಸ್ಯ ನಿಪ್ರಸ್ಯ ಬಭಾಷೇ ಪುರತಃ ಸ್ಥಿತಃ | 
ನ ಭೇತವ್ಯಂ ತ್ಸಯಾ ನಿಪ್ರ ನದ ತೇ $0 ಕರೋಮ್ಯಹಂ | ೯॥ 


ನಿಪ್ರ ಉವಾಚ ೬: 
ಯದಿ ತುಷೋ ನಕೋ ದೇಯೋ ನರಸಿಂಹ ತ ತ್ಪ್ಬ ಯಾ ಮನು! 


ಸದಾತ್ರ ರಕ್ಷಾ ಕರ್ತವ್ಯಾ.ಸ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಗ | Il ೧೦॥ 
ಜೀವಸ್ಯಾಗ್ರೇ. ಸದಾ ಸ್ನೇಯಂ ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ದಶ |. . | 
ವಿನಮುಸ್ತ್ಯೃತಿ ತಂ ಪ್ರೋಚ್ಯ ತಥಾ ಚಕ್ರೇ ಹರಿ ಸ್ತದಾ | ೧೧.॥ 


ನಾ 


ಪ ಸ್ರಕಾಶಿಸುವುವೂ, ಕವಿಗಳಿಂದ ಅಲ್ಲಾಡಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ಮರಗಳುಳ್ಳು ದೂ, ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಶಾಂತವಾದ ಬಿದಿರಿನ ಬೆಂಕಿಯುಳ್ಳು ದೂ, ಇನೆ ೦ಡೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಷ್ನ ಗೋಡ ವ ಹಗಳು 
ಳ್ಳುದ್ರೂ ಬಶಾಶೆವನ್ನು ಮುಟ್ಟುವ 'ಮರಗಳುಳ್ಳುವೂ, ಬಿಸಿಲಿಲ್ಲದಿರುವುದೂ,* ಬೇಡರ 
ಹೊಡೆತದಿಂದ ಬೆದರಿದ ಹಂದಿ ಮೊದಲಾದ ನು ಣಿಗಳುಳ್ಳು ದ್ಕೂ ಸಂಶೋಷಗೊಂಡ 
ಕ್ಷತ್ರಿ ಯರಿಗೆ ಸ್ಟಾ ನವನ್ನಿ ) ₹ಯುವುದೂ ಆಗಿರುವ ವರಾ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಂಟಗ 
ನಾಗಿ ನಿಂತು ಸೆಂಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿ ಕಿಂದಸ ರಿಸಿದನು, ಆಗ್ರ ನರಸಿಂಹನು ಅವನು 
ಭಯಗೊಂಡಿರುವ ನೆಂದರಿತು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬ್‌ 
೫ 7೯.ಆ ಡ್ರಾಶ್ಮಣನ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಆ ನರಸಿಂಹನು ಅವನ ಮುಂಜಿ 
ನಿಂತು ““ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣ ನೀನು ಹೆದರಬೇಡ. ನಾನು. ನಿನಗೆ ಏನು ಉಪಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಲಿ ಹೆಸ ಎಂದನು. 
'೧೦. ಬ್ರಾಹ್ಮ [ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ ನೆ: ನರಸಿಂಹೆ! ನೀನು ನನ್ನ ಲಿ ಸಂತುಷ 
ವಾಗಿ: ಸರವನ್ನು ಹದರ ಇಲ್ಲ ವಾಸಿಸುತ್ತ. ಈ ತೀರ್ಥವಾಸಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ರಕ್ಷಿಸು. 
೧೧. "ಹದಿನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಇಂದ ರ ಕಾಲದವರೆಗೆ ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ. ಈ 
ದಾಮೋಡಕನ. ಮುಂದಿರಬೇಕು. ನಿಂದು ವಾಮನನಿಂತು ಹೇಳಲು ' ಸರಸಿ ಹದ್ದು 


ಹಾಗೆಯೆ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿದೆನು. 
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ಸೋಡಶೋ 9ಥ್ಯಾಯಃ ೧೫೯ 


ಅತೋ ವಾಮೋದರಸ್ಯಾಗ್ರೇ ನರಸಿಂಹ ಪ್ರಪೂಜ್ಯತೇ | 


ನನಂ ಸೌಮ್ಯಂ ಕೃತಂ ತೇನ ತೀರ4ರಕ್ಷಾಂ ಕರೋತಿ ಸಃ ' ॥ ೧೨. 
ಭೂತಪ್ರೇತಾದಿಸಂವಾಸೋ ವನೇ ತಸ್ಮಿನ್ನಜಾಯತೇ 
ರ ನಷ್ಟಂ ಸಿಂಹಾದಿಜಂ ಜಯಂ Il ೧೩ Il 
ಕಾರ್ತಿಕೇ ವಾಸರೇ ವಿಷ್ಠೂ ಸುರಾಃ ಪಾರಣೇ ಕ ಕೃ ತೇ | 

ದಾಮೋದರೆಂ ನಮಸ್ಸೃತ s ಭವಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ತತೋ ಯಯಾ 1 ೧೪ || 
ಚತುರ್ವಶ್ಯಾಂ ಕೃತಸ್ತಾನೋ ಭನಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಭಾವತಃ | 
ಬೆನಭಾನಭನಂ ಹುಪಂ ಭಸಿ ಭೂತಂ ಭನಾರ್ಜನಾತ್‌ || ೧೫ || 


ಸಾಪನಿಚಯೋ ಜಾತೋ ಹ ದರ್ಕನಾತ್‌ | 
ಸ್ಥಿತ ಜೆ | ೧೬ Il 


೬೬ 
“ಬ 
1 


ved ಸಮಭ್ಯಚ್ಯ ತತೋ ವಸಾ ಬೆ ಯಯಾ | 

ದೇನಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮಂತ್ರಃ ಸವೇದೋಕ್ವೊ ರ್ನಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ ॥ ೧೩೭! 
ಧೂಪದೀಷಾದಿನೈ ನೇದ್ಯೈ8 ಸರ್ವಂ ಚಕ್ರೇ ಸ ವಾಮನಃ | 

ಪ್ರದಸ್ತಿಣಾಶತಂ ಕೃ ಕೃತ್ವಾ ಟ್‌ ಗ್ರೇ ವ್ಯ ನಸ ತೆಃ Il ೧೮ | 





೧೨, ಅದರಿಂದ ದಾಮೋದರನ ಮುಂದಿರುವ ನರಸಿಂಹನನ್ನು ಜನರು ಪೂಜಿ 


ಸುತ್ತಾರೆ. ಆ ನರಸಿಂಹ ಹನು ನನವನ್ನು ಸೌಮೃ್ಯಪನ್ನಾ ಗಿಸಿ ತೀರ್ಥವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ವಃ 


ಇಂ. ನರಸಿಂಹನ. ಮಾಹಾತ ದಿಂದ ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಭೂತಸೆ ಕೀತಾದಿಗಳು 
ವಾಸಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸಿಂಹಾದಿಗಳ ಭಯವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೪. ೪ ವಾಮನನು ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದ ದ್ನಾದಶೀ ವಿಷ್ಣು ನಿನ ದಿನದಲ್ಲಿ ಪಾರಣೆ: 
ಮಾಡಿ ದಾಮೋದರನ ನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಭವನನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋದನು. 


೧೫೪.೧೮. ಚತುರ್ದಶೀದಿನ ಮಿಂದು ಭನನನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿ 
ಸಂಸಾರದಿಂದುಂಬಾದ ಪಾಸವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಭವನ ಮುಂದಿರುವ ಶಾಂತ 
ನಾದ ಕಾಲಮೇಫನನ್ನು ಸ ಜಿಸಿ ಬಳಿಕ ವಸ್ತ್ರ ಪಥಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿರುವ ಭವನನ್ನು 
ಮೇಷೋಕ ಕ್ಷಮಂತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ಧೂಸ, ದೀಸ, ನತ್ಯ ದ ಪೂಜಿಸಿ ಸ 
ದಶಿಣೆ ಗೈದು ಮುಂಸೆ ನಿಂತನು. 
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೧೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಾನನಿ ರೀಕ್ಷತೇ ಸರ್ವಂ ತಾನತ್ಸ ಶ್ಯ ತಿ ಸರ್ವತಂ | 


ಉಜ್ಜ ಜಂತ ಗಿರಿನರಂ ಮೈನಕಾಸ್ಯ ಸ ಸಹೋದರಂ ll oF Il 
ಸುರಾಷ್ಟ್ರ ದೇಶೇ ನಿಖ್ಯಾತಂ ಯುಗಾವೌ ಪ ್ರಫಮಂ ಸ್ಥಿ ತೆಂ 

ಭೂನರ ಭೂಧರೈರ್ಯುಕ್ತಂ ನುಂಗಿತ Il ೨0 ll 

ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಾಸ ಸ್ಯ ರ್ಮಾನ್ಸ ನಾಮನಃ | 

ಅಲ್ಲಾಯಾಸಾನ್ಸು ಬಹುಲಾನ್ಸುತ್ರ (ಪ್ರ iar | ೨೧ | 

ಅನಶ್ಯಂ ಕ್ರಿ ಕ್ರಿಯಾಮಾಣೇಷು ವ ಸ se | 

ದೃಷ್ಟಾ ನದೀಂ ಸಾಗರಗಾಂ ಕಾಸ್‌ ಸೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯ ತೇ | ೨೨ || 

ಗಾಂಸ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ನತ್ತಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ॥ ಗುರುದೇವನತಾಃ | 
ತಪಸ್ವಿನಂ ಯತಿಂ ಶಾಂತಂ ಶ್ರೋತ್ರಿಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಂ Hall 


ಏಿತರೆಂ ಮಾತರಂ ಭಗಿನೀಂ ತ ನಂ | 
ಭೌಗಿನೇಯಮಥ ವೌಹಿತ್ರಂ ಮಿತ್ರಸಂಬಂಧಿಬಾಂಧರ್ವಾ | 


ಸಂಭೋಜ್ಯ ಸಾತಕ್ಯೈಃ ಸೆ ರ್ಸ್ಯೈ ಮುಚ್ಯತೇ ಗೃಹಮೇಧಿನಃ Il ೨೪॥ 
ರಾಜಾ ಗಜಾಶ್ಚನಕುಲಂ ಸ ಸತೀನೃಷಮಹೀಧರಾಃ | | 
ಆದರ್ಶಕ್ಷೀ ನ್ನ ಕ್ಸಾಶ್ಚ ಸತತಾನ್ನಪ್ರದಾಸ್ತು ತೇ | ೨೫ Il 


pO | ——— ಇದ್ದಾ ಯ ಅಯಂ ಸ 


೧೯-೨೦. ಅವನು ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡುತ್ತಿರಲು ಸುರಾಷ್ಟ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾದುದೂ, ಯುಗಾದಿಯಿಂದ ಇರುವುದ್ಕೂ ಗಲದ ತೂರಿರುವುದ್ಕೂ ಕಲ್ಲು, 
ಮರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡುದೂ ಆದ. ಮೈನಾಕಸಹೋದರನಾದ ಉಜ್ಜಯಂತ 
ಗಿರಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. 

೨೧-೨೪. ಅವನು ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಸ್ನಲ್ಪಾಯಾಸದಿಂದ ಮಾಡಲು ಸಾಧ ವೂ, 


ವು 
ಮಕ್ಕಳು, ಸಂಸತು ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುವೂ, ಅವಶ್ನಕರ್ತನ್ನವಾಡ ಸ Tlie ಆಗಿ 


ರುವಸ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿದನು. ಸ್ಯ ನುಸ್ಯನು ಸ ಸಮುದ ದ್ರವನ್ನು ಸೇರುವ 
ನದಿಯನ್ನು ಕಂಡರೆ ಪಾಪಮುಕ್ಕನಾಗುವನು, ಗ್ಗಹೆಸ್ಡರು ಗೋವನ್ನು ಸ್ಥೆ ರ್ಶಮಾಡು 
ಪುದರಿಂದಲೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಕ್ಯಾ ರಮಾಡುಪುದಕೊದಲೂ, ಗುರುಪೇನತೆಗಳನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದಲೂ. ಮುನಿ, ಸೆನ್ನಾ ಸಿ ಶಾಂತನಾದ ಶ್ರೊ (ತ್ರಿಯ, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ, 
 ತೆಂದೈ ತಾಯಿ, ಸಹೋದರಿ, ಭಾವ, ಮಗಳು ಕಯ ನಜೋದರಿಯ ಮಗ 
'ಮೊಮ ಗ್ಯ ಸೆ ಸೆ "ಹಿತ, ಬಂಧು ಇವರನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿಸುವುದರಿಂದಲ್ಲೂ ಸಕಲಪಾಪ 
ಮುಕ್ತ ರಾಗುಪರು. 

: ೨೫-೩೦. ರಾಜ, ಆನೆ, ಕುದುರಿ, ಮುಂಗಸಿ; ಪತಿವ್ರ ತಾಸ್ತ್ರಿ, ಎತ್ತು ಬೆಟ್ಟ , ಕನ್ನಡಿ 


ಸಳೊ ಅಲ ಮೊದಲಾದ ಕ್ಲೀರ ವೈಕಗಳೂ ಯಾವಾಗ « 
CC-0. Janga Awad Wisth Collection. ಜ್ರ ಕದಾ ಮಾಡುವವರು, 


Sn ಡು... ಅಹಾ ಪವಿ ಆಹಾ ಎತ... 
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ದ ಸ್ಟಮಾತ್ರಾಃ ಪ್ರನಂತ್ಯೆ ೀತೇಯೇ ನಿತ್ಯ © ಸತ್ಯ ವಾದಿನಃ | 


ವೇಡಧರ್ಮಕಥಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿ ಪ್ರದಾಂ ನರ್ರಾ I ೨೬ | 
ಸ್ಕ್ರೃತ್ವಾ ಹರಿಹರೌ ಹು ಕೃತ್ವಾ ತೀರೇಣ ಮಾರ್ಜನಂ | | | 
ಗತ್ವಾ ಜಾಗರಣೇ ನಿಷ್ಟೋರ್ವತ್ನಾ ದಾನಂ ಚ ಶಕ್ತಿತಃ | ೨೭ |! 
OS ಚುಸುಮಂ ದೀಪಂ ನೈವೇದ್ಯ 0 ತುಲಸೀಡಲಂ | 

ಗೀತಂ ನ ತ್ಯ ೦ ಚೆ ನಾದ್ಯಂ ಚ ವಿಧಾಯ ಸುರಮಂದಿರೇ || ೨೮ || 
ಏತೇ ಸೊಕ್ಸಾ | ಸ್ಕೃತಾ ಧರ್ಮಾಃ $ ಕ್ರಿಯಮಾಣಾ ಮುಹೋವಯಾಃ | 
ಅತೋ ಗಿರೀಂದ್ರಂ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಸರ್ವದೇವ ಶುಭಂ | ೨ || 
ತೇಷಾಂ ತರತಲೇಸ ಸೃ ಸರ್ಗಃ ಶಿಖರಂ ಯಾಂತಿ ಯೇ ನರಾಃ ॥ ೩೦! 
ಇತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಲ ನಾಮುನೋ ಗಿರಿಮೂರ್ಥನಿ | 
ಐರಾವತಪೆಡಾಕ್ರಾಂತ್ಯಾ ಯತ್ರ ತೋಯಂ ವಿನಿಸ್ಸ ತೆಂ | ೩೧ ॥ 
ತತಃ ಶಿಖರಮಾರೂಢಾಂ ಭವಾಭೇ ಸ ಸೃಂಡಮಾಶಿರೆಂ | | 
ದ್ರಷ್ಟುಂ ಸ ಸ ನಾಮನೋ ಯಾತಿ ಶಿಖರೇ ಗಗನಾಶ್ರಿತೇ | gol 
ಯೆಥಾಯೆಥಾ ಗಿರಿನರೇ pees ಮಾನವಾ! 

ತಥಾತಥಾ ನಿಮುಚ್ಯಂತೇ ಪಾತಕ್ಕ ಸರ್ವದೇಹಿನಃ | ೩೩ | 


ಇ ಮಾನಾ ಮಾನೆ ಮಾ ರಾಜಾ ನಾನಾನಾ ಸಾ ವ ಣಾ 


ಸತ್ನವಾದಿಗಳು-ಇನರು ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದ ಸಿಗ ಸ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ಕಿ ಗೆ 
ಚ ಕೊಡುವ ವೇದಧರ್ಮದ ಕಥಾಶ್ರ ವಣ, ಹರಿಹರರ ಸ ರಣೆ, ಗಂಗಾ ತೀರದಲ್ಲಿ 

ರ್ಜನ, ಮಿಕ್ಕ ಹರಿದಿನದಲ್ಲಿ ಜಾಗರಸ್ಥೆ, ಶಕ ಕ್ಲ್ಯೃನುನಾರ ಮ ಪುಷ್ಪ, ದೀಸ 
ಧೆ ನೈವೇದ್ಯ, ತುಲಸೀದಳಗಳ ಸಮರ್ಪಣೆ, ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಗೀತ, ನೃತ್ಯ ವಾದ್ಯ ಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವುದು ಇವು ಸೂಕ್ಷ್ಮಃ ಓಢರ್ಮಗಳು. ಇವುಗಳನ್ನು ಅನುಷ್ಕಾ ಸ ಸಾಡುವುದರಿಂದ 
ಅತಿಶಯಫಲ ASE ಆದುವರಿಂದ ಸ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯ 
ವಾದ ಪರ್ವತಕೆ ಶ್ರೀಷ್ಠ ವನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇನೆ ಅದರ' ಶಿಖರವನ್ನೆ (ರಿದ ಮಾನನರಿಗೆ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಸ ಸ್ಪರ್ಗವು ಲಜಿಸ ವುದು. 

೩೧. ವಾಮನನು ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿ ಐರಾವತದ ಪಾದಾಕ್ರ ಜಾ 
ನೀರು ಹೊರಟಿರುವ ಪರ್ವತದ ಶಿಖರವನ್ನು ಹತ್ತಿ ದನು. 

೩೨. ಅವನು ಆಕಾಶವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಆ ಸರ್ವತದ ಶಿಖರವನ್ನೈ ರಿ 


| ನೆಲೆಸಿರುವ ಸ್ವಂಿಧಮಾತೆಯ ದ, ಭವಾನಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದನು. 


2೨೧ ಮಾನವರು ಈ ಪರ್ನೆತವನ್ನು ಹೆತ್ತಿ ದ ಹಾಗೆಲ್ಲ ಅವರ ಸಾಸು ಪರಿ 
ಹಾರನಾಗುವುದು. 
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೧೬೨ ಶಿ.€ ಸಾಂಜನಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇಟ್‌ ಗೆ 


ಇತಿ ಕೃತ್ಥಾ ಮತಿಂ ನಿಪ್ರೋ ಜಗಾನು ಗಿರಿನೂರ್ಧನಿ |: 


ಭನಭಕ್ತೋ ಭನಾನೀಂ ಸ ವದರ್ಶ ಸ್ಥಂದಮಾತರಂ Il ೩೪॥ 
ಅಂಬೇತಿ ಭಾಷತೇ ಸ್ಯ ಂದಸ್ತತೋ5ನ್ಯೇ ಸರ್ವದೇವತಾಃ | 

ಹ ೈಥಿವ್ಯಾಂ ತ ಸರ್ವೇ ಪಾತಾಲೇ ಸರ್ವಪನ್ನಗಾಃ | ೩೫ | 
ತೋ" ಹ್ಯ ೦ಬೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತಾ ಪೊಜ್ಯತೇ ಗಿರಿಮೂರ್ಥನಿ | 

ಸಂಪೂಜ್ಯ 'ನಿನಿಧೈರ್ಮು ಖಃ ಫಲೈರ್ನಾನಾನಿಧೈರ್ದಜಃ | ೩೬ | 
ಗಗನಾಸಕ್ತಶಿಖರೇ-ಸಂಸ್ಥಿತಃ ಕೌತುಕಾನ್ಸಿತಃ | 

ಏಕಾಕೀ ಶಿಖರೇ ತಸ್ಮಿನ್ನೂರ್ಥ್ವೃಬಾಹುರ್ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ | ೩೭ | 
ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಮೇದಿನೀಂ ಸರ್ವಾಂ ಸಪರ್ವತಸಸಾಗರಾಂ | ಎ 

ಆದ್ಯಂ ಸನಾತನಂ ದೇವಂ ಭಾಸ್ಟ್ರ ರಂತಿ ತ್ರಿಗುಸಾತ್ಮಕ ಕಂ | ೩೮ Il 
ಹ ಸರ ನೇವಿ ೈರ್ನಮಸ್ಕೃತಂ | 

ಭ್ರ ಮಮಾಣಂ ನಿರಾಧಾರಂ ಆ ವ್ರಯೋಜನಂ | ೩೯ Il 
ತ ಶೃಶ್ಯತಿ ತಂ ವಿಪ್ರ ಸ್ತಾವತ್ಸಶ ತಿ ಶಂಕರಂ | 

೧.28 ವಂ ದೇವಂ ಸಮಂತಾದಕ್ಶಗುಂತಿತಂ | ೪೦॥ 


ರಾ ಮಾ ರ್‌ ಇ. ೨-ಆಚಾ ಅ-ಇಾಡಾ ಆತಾ ಇರ, SS 


೩೪, -ಭವಭಕ ನಾದೆ ಆ ವಾನುನನು ಹೀಗೆ ಆಖೋಚಿಸಿ ಆ ಸರ್ವತದ ಶಿಖರ 


೩೨15೪೨೨೫ ಆ ಪಾವ ತಮನ್ನ ಸ್ಪಂದನೂ, ಇತರ ವೇನತೆಗಳೂ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಕಲ ಮಾನನರೂ, ಪಾ ಳವಾಸಿಗಳಾದ ಸಕಲ ಸರ್ನಗಳೂ ಆಂಬ ಎಂದು 
ಜೆ ಅವಳು ಅಂಬಾ ಮು ನಿಖ್ಯಾತಳಾಗಿ ಪ ರ್ವತ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ 
ರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿತಳಾಗಿರುವಳು ವಾಮನನು ಆ ಭನಾನಿಯನು, ನಾನಾ ಬಗೆಯ 


ಫಲಗಳಿಂದ ಆರಾಧಿಸಿ ಆ ಸರ್ವತದ ಗಗನ ನನನ್ನು ಮುಟ್ಟವ ಬರದ ಒಬ ಿಂಬಿಗನೂ, 


೨೮-೪ ಅವನು ಸರ್ವತಗಳಿಂದಲೂ ಸಮುದ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಭೂಮಿಯ 
ಡುತ್ತ ಅಲ್ಲಿ ಅನಾದಿಯೂ, ತ್ರ ಗುಣಸ ,ರೂಪನೂ, ಸಕಲ ಶೇಜೋರೂಪನೂ, 
ದೇನವಂದ್ಯನೂ, ಆಧಾರಪ್ಪು ಲಿದೆ ತಿರುಗುವವನ್ನೂ ಕಾಲನ ಮಾಣೆ ಕಾರೆ 
ನ 
ಭಾಸ್ಕರನನ್ನು ಕಂಡನು. ಹಾಗೆಯೇ ದಿಗಂಬರ ನ್ಕೂ ಸುತ್ತ ಲೂ ಕಲ್ಲಿನಿಂದ 


ಇ ಎ ಇಲ್ಲಿ ಹ 
ಲ್ರಟ್ಟಿ ವನೂ ಮುರ ಆಶಾರವುಳ್ಳವನ್ನೂ ಸರ್ವಜ ನೂ, ಗುಣ ಗಳಿಂದ. 
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ಸೋಡಶೋಂಧ್ಯಾ ಈ ೧೬೩ 


ಬುದ್ಧ ರೂಪಾಕೃತಿಂ ದೇವಂ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಗುಣಭೂಸಿತಂ |. | 
ಕ್ಸ ಶಾಂಗೆಂ ube ಸೌಮ್ಯ ೦ ವ್ಯೋಮಮಾರ್ಗೆೇ ಸ್ವಯಂ ಸ್ಥಿತಂ | ೪೧॥ 
ಶ್ರೀ ಶಿನ ಉವಾಚೆ :-- 
ಣು ವಾಮನ ತುಷ್ಬೊ (೮ಹೆಂ ದಾ ನಸ್ಯ ತೇ ವಿನಿಧಾನ್ನರ್ರಾ [: ಜಾ 
ಸಲೋಕ್ಯನ್ಯಾಹಿಸೀ - ದ್ಧಿಃ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ: ಕಾಕ | les ll 
ಭಾಸ|ಂತಿ ತೇ ವೇದಾ ಗೀತನ ತ್ಯಾದಿಕಂ ಚ ಯತ್‌ | 


ಸ 
ಧ್ಯ ಸಾಧನೀ ಶಕ 5ರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ' ತವ ಸ ಸ್ದಿರಾ | 


ನದಂ ಪಸ್ತಾ ಪಥೇ ಗತ್ವಾ ಕುರು ತೀರ್ಥಾವಲೋಕನಂ ... “eal 
ನಾಮುನ ಹ ಕಾ ಭೀ 
'ವಸ್ನಾಪಥೇ ಮಹಾದೇವ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ತಾನಿ ಮೇ! | 
ನವ ದೇವ ನಿಶೇಷೇಣ ಯದ್ಯಸ್ತಿ ಕರುಣಾ ಮಯಿ lel 
ರುದ್ರ ಉವಾಚ :- ಬ ತಿ ಕ 
ವಸ ಸ್ರ್ರಾಸಥಸ್ಯ ನ ವಾಯವ್ಯ ಕೋಣೇ ದಿವ್ಯಂ ಸರೋವರಂ | - ಈ 
ಪಶ್ಚಿಮದಿಗ್ಬಾ ಗೇ 00 ಗಡಗಳ | | ೪೫ ॥ 
ಪ್ರಸವ: ಮಧ್ಯೇ ಲಿಂಗಂ ತತ್ರಾಸ್ತಿ ಮೃಜ್ಮಯಂ | | 
ಯತ್ರಾಸೌ ಲುಬ್ಬಕ ಕಸಿ ಸಿಜ್ಜೋ ಗತೋ ಮುಚ ಪ್ರಕ ಪುರಾ | ೪೬ || 


೫. 6 (2೭೬ €9%% 
ಪ ಜಾ 


| 
ಅ ತ ದ ಅ ಅರ್‌ಾ್‌ ಜಾ ದಾ ರಾ 


ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡವನೂ, ಕ ಶಾಂಗನೂ, ಜಬಾಧಾರಿಯೂ, ಶಾಂತನೂ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 

ನೆಲೆಸಿರುವವನೂ ಆದ ಶಂಕರನನ್ನೂ ಕಂಡನು. ಜಸ್ಟ! 
೪.೨. ಶ್ರೀ ಶಿನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ವಾಮನ! ಕೇಳು, ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂತು 

ಸ್ವತತಗರ ಕು: ನಿನಗೆ ವಿವಿಧ ನರವಸ್ಸ್ಟೀಯುವೆನು, ನೀನು ಮೂರುಲೋಕಗಳನ್ನು 


ವ್ಯಾಸಿಸುವಷ್ಟು ಬೆಳೆಯುನೆ. | 
೪೨, ನಿನಗೆ ವೇದಗಳೂ, ಗೀತನ ೃತ್ಯಾದಿಗಳ, ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ 
ಶತ ಯೂ ಸಿದ್ದಿಸುವುವು. ಆದರೆ ವಸ್ತಾ ಠಾ ಪಥಸ್ಷೇತ್ರಕ್ಕ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥವನು ನು 
ದರ್ಶೆನೆಮಾಚು: 


೪೪. ವಾಮನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೆ:-ಸ್ವಾಮಿ! | ನೀನು ನನ್ನ ಲ್ಲಿ ಕರುಣೆಯುಳ್ಳವ | 
` ನಾದರೆ ವಸಾ ಪ್ರಾ ಪಥದಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 
ಜ್‌ ರುದ್ರ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಸ ವಸ್ರಾ ಪಥದ ವಾಯವ್ಯ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ 
ದಿವ್ಯ ಸರೋವರವೂ, ಅದರ ಪಶ್ರಿ ಮ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಎಲೆಗಳಿಂದ ಗಹನವಾದ ಬಿಲ ವೃಕ್ಷ 
ಗಳ ಪೂದಿಯೂ, ಅದರ ನಡುವೆ ಮಣಿ ನ ಲಿಂಗವೂ ಇವೆ. ಅಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಒಬ್ಬ 
ಬೇಡನು ಸಿದ್ಧ ನಾಗಿ ನನ್ನ ಪಟ್ಟ ಇಕ್ಕೆ ತಿರಳಿರುವನು. 


| 0. ಹ ಸ Collection. Digitized by eGangotri 


ನ ವ್‌ ಸಾತ್‌ ಷಾ 
೧೬೪ ಶ್ರೀ ಸಾ ಭಾ ಯಾಪ್ರ ರಾಜಿ 


ತಸ್ಯ ಸರ್ಕನನಾತ್ರೇಣ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ವಿನಶ್ಯತಿ | 


ಇಂದ್ರೋ ನೈ ವೃ 5 ಹಾ ಕ ನ್ನಿ ಕದ (ಬ ಿಹ್ಮಹತ್ಯಯಾ | | ೪೭ Il 
ತಸ್ಮಾ ದುತ್ತ ರಡಿಗ್ಸ ಕ a ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ | | 

1 ತ್ರೈಲೋ ನಿಖಾ ಶಂ. ತತ್ರ ದೇ ನೀತಿ ಶ್ರಿ ಶೂಲಿನೀ | ೪೮ || 
ಯಸ್ಕಾ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಪುತ್ರೋರಸ್ಯ ಬರೆ: | 
ಸಾಶಾನುಷಕ್ತಹಸ್ತೋ5ಭೂದ್ಲೇವಂ ಚಕ್ರೇ ತ್ರಿಶೂಲಿನಂ Il ೪೯॥ 
ಭವಸ್ಯ ನೈರ್ಯತೇ ಕೋಣೇ ಗಣೋ ಥೇನಂಬಸಂಣ್ವ ತಃ 
ಯಮೇನ ಕುರ್ನತಾ ಲಿಂಗಂ ಪ್ರ ಥನುಂ ಚ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತಃ | ೫೦॥ 


ಚಿತ್ರಂ ತಸ್ಯಂ ಮಹಾತ್ಯಂ ಚಿತ್ರ ತ್ರಗುಪ್ರೊ ಆತಿನಿಸ್ಮಿ ತಃ | 
ದೃಷ್ಟ್ಟ ಸಮಾಗತೋ ದ್ರಷ್ಟುಂ ದೇನಂ ತಂ ಮ ಜ್ಮಯಂ ಪುರಾ | ೫೧ | 
ಸು ನಿರ್ಮಿತಂ pa ತ್ಮಿ ೯ ಗ್ಲೀತ್ರೇ ದ್ವಿ ಜೋತ್ತ ಮಗ! 
ಚಿತ್ರಗುಪ್ತೇಶ್ವರಂ ನಾನು ನಿಖ್ಯಾತಂ 'ಭುನ ನತ್ರಯೇ | ೫೨ || 
ಪಶ್ಚಿನೇನ ಚಕಾರೋಜ್ಛೆ 33 ಸ್ರಜಾಪತಿರುರಾದದೀಃ | | 
ಕೇದಾರಾಖ್ಯಂ ತದಾ ಲಿಂಗಂ ನಿರಾ ರೈ ವತಕೇ ಸ್ಹಿತಂ ॥ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಸ ಯಂ ತಸ್ಥೌ ತತ್ರ ಪರ್ಶ ತಸಾನುನಿ | ೫೩ | 


ವವು ಲ ಫು ಫು ಕ ಫೂ ಪೂಕು ಜಟ ರಾಜಾ ಪಘಘಪಫಟ  ಅಘಾಸಾಗಾ ನಸ ಖಾಸಾ ಕಾಸಾ ಹಾ ದ 


೪೭. ಅವನ ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ ? ಹತ್ಕೆಯು ಪರಿಕಾರವಾಗುವುದು. ವೃತಾ 
ಸುರನನ್ನು ಕೊಂದ ದೇವೇಂದ್ರ ನು ಈ 


ಬಹೆ ಹತ್ಯೆಯ ಯಿಂದೆ ಮುಕ ಕ ನಾಗಿರುವನು. 
೪ಖ. ಅದರೆ ಉತ್ತ ರನಕಿ ನಃ 


ಆ 
ನಬೀರತು ಪ್ರತಿಷ ಮಾಡಿರುನ ತಿ ತ್ರಿಭುವನ ಸ ಪ್ರಸಿ 
wd 


PN 
ವ ಆ © 
ದ ವಾದ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು "ದರಿ? ಸದ ದೇವಿಯ ಲಿಂಗ SE 
ವ ಈ ಕುಬೇ "ತ ಯ ಪಾಶಗಳಿಂದ ಸಂಬದ ವಾದ ಕೈಯುಳ್ಳ ನಳ 
ಇ 
ಕೂಬರರು ಆ ದೇನಿಯ ದರ್ಶನವನು ಮಾ ಇಡಿ ಆ ಅಂಗವನ್ನು ತ್ರಿ ಕೂಲವನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ 


ಶಿನಲಿಂಗನನ್ನಾಗಿ ಮ 


೫೧. ಆ ಭವನ ನೈಖುತ್ಯ ದಕ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಲಿಂಗವ ನ ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಯಮನು 


ಹೇರಂಬನೆಂಬ ಲಿಂಗವನ್ನು ಮೊದಲು ಸ್ರ ತಿಷ್ನ ಹ ಬು! 


2೨೫3. ಆ ಲಂಗದ ಮಾಹಾತ ವು ಕ ತ್ರಗುಪ ನು 


ತ್ರ 
೫ ಇ 


ಸ ನಾದ ಲಿಂಗವನ್ನು ನಿ. ೯ಸಿದನು 


ತಾ ನುಆ ಜರ ತಸ ತ ನೆನಸಿ ದನ್ನು 
ngamwadi Math Collectio) ಸ್‌ು by eGangotri 


Sh 
3 
ಈ 
CC 
೧) 


Be 


ಸೋಡತಶೊೋನ್ನಾಯಃ ೫.1. 


ರುದ್ರ ಉವಾಚ :-- 
ಇಂದ್ರೆ ೇಶ್ವರಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ೦ ಕಥಯಿಷ್ಯೇ ಶೃಣುಷ್ಟ ತತ್‌ | 
Re ತೇ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಭವ ವಸ್ಯ ನಿದಿ 

ವಾಮನ ಉನಾಚ ಘಾ 
ಕೆಸ್ಮಾದಿಂದ್ರ8 ಸಮಾಯಾತಃ ಕಥಂ ಚ 
Fass ಸನಿಸ್ತ ರಾನೇತಾಂ ಕಥಯಕ್ತ ಮನು ಪ್ರಭೋ |! ೫೫ Il 

ರುದ್ರ ಉವಾಚ :.. 


ಎ2 ಈಸು ಪುರಾ ನಿದ ಃ ಶಿವರಾತಿ ಪ ಜಾಗರಾ34 
ಲುಬ್ಬಕಸ್ತು ಪುರಾ ಸಿದ್ಧಃ ಶಿವರಾತ್ರಿಪ್ರಜಾಗರಾತ್‌ | 


| ೫೪ ॥ 


ಶಿವಲೋಕೇ ತದಾ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ವಿಮಾನಂ ಗೆಣಿಸಂಯುತಂ | ೫೬ || 
ಸರ್ವತ್ರಗಂ ಸುರುಚಿರೆಂ ದಿವ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಗೀತನಾದಿತಂ | | 
ತದಾರುಹ್ಯ ಜಯಾ ಟೂ ಪ್ರೆಷ ಷ್ಟುಂ ತಾಂ ನಗರೀಂ ಹರೇಃ | ೫೭ Il 
ಯಸ್ಕಾಂ ಯುದ್ಧಂ ಸಮಭನದ್ಗ ಣಾನಾಂ ಯಮುಕಿಂಕರೈಃ | 
ಆಗಚ್ಛಮಾನಂ ತಂ ಜ್ಞ್ಯಾತ್ಚಾ ದೇವರಾಜೇನ ಚಿಂತಿತಂ ' | ೫೪ ॥ 


ಪೂಜ್ಯೋ5ಯಂ ಹರನತ್ಸರ್ವೈಶ್ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ ಯಮಾದಿಭಿಃ | 
ಇಂದ್ರೋ ಗಜಂ ಸಮಾರುಹ್ಯ ಮಹಿಸೇಣ ಯಮೋ ಯತಃ | 8 Il 


೫೪. ರುದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; ವಾಮನ! ನನಗೆ ತಿಳಿದೆ ಭವನ ಈಶಾನ್ಯ 
ಇಗ: ನ್‌ ಖಳ್‌ ಗನ್‌ ಮಾನಾ ಡಿ ಭೆ ಗತಿ ದೂ 
ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ಇಂದ್ರೇಶ್ವರನ ಮತಾಹಾತ ವನ್ನು) ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 
೫೫. ವಾಮನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :. ಅಂದನು ಏಕೆ ಬಂದನು? ಅವನು 
ಹೇಗೆ ಶಿವನನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದರು? ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ನನಗೆ ನಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು, 


೫೬-೫೭. ರುದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆಃ-- ಹಿಂದೆ ಬೇಡನೊಬ್ಬನ ನು ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ಜಾಗ 


ಕಣೆಯಿಂದ ಸಿದಿ ಯನ್ನು ನಡೆದನು. ಅನನು ಗಣಗಳಿಂದ ರೊಡಿರುವುದಾ, ಸರ್ವತ್ರ 


ಈ 


ಸಂಚರಿಸುವುದೂ, ಮೋಸ ರಪೂ, ದಿವ್ನಸ್ನೀಯರ ಗಾನದಿಂದ ಶಬ್ದ ಗೊಂಡದೂ 
ಆದ ನಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಇಂದ್ರನ ನಗರಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದನು. ` 


೫೮-೫೯. ಅಲ್ಲಿ ಗಣಗಳಿಗೂ ಯಮಚಭಟರಿಗೂ ಯ ಯುದ್ಧವ ವಾಯಿತು. ದೇವೇಂ 
ದ್ರನು ಬರುತ್ತಿರುವ ಆ ಬೇಡನನ್ನು ಕಂಡು ಇವನು ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ ಯಮಾದಿಗಳಿಂದ 
ಶಿವನಂತೆ ಪೂಜ್ಯ ನಾಗಿರುವನು ರರು, ತರುವಾಯ ಐರಾವತದಲ್ಲಿ. 


ಕುಳಿತಿರುವ ಇಂದ್ರ ನೂ, ಮಹಿಷವನು ಏರಿದ ಯಮನೂ ಒ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿದರು. 
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| ಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ನಿಧಾಯ ಲೇಖನೀ ಕರ್ಣೇ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತೋ ಯಮಾಜ್ಞ ಯಾ | 


ತತೋ ಹೂತಾ ಗಣಾಸ್ಫರ್ವೇ ಯೇ ನೀತಾ ದರಣೀತಲಾತ್‌ | ೬೦॥ 
' ನಿಜಾಪರಾಧ ಸಂತಪ್ತಾ "ಗತಾಸ್ತೆ ( ದಕ್ಷಿಣಾಮುಖಂ | 

ಆತಿಥ್ಯಪೂಜಾ ಶತನವ್ನಾ ಉುಬ್ಬಳೇ ಗೈ ಹೆಮಾಗತೇ | ೬೧ | 

ಅಪೂಜಿತೇ ಗತೇ ಹ್ಯಸ್ಮಿ ಸ್ಹರೋ ಪ್ರ ಶಪಯಿಷ್ಯತಿ | 

ತಸ್ಕಾ ತ್ಸೂಜಾಂ ಕರಿಷ್ಯಾ ನು ಯಥಾ ತುಸ್ಕತಿ ಶಂಕರಃ || ೬೨ | 

ದೇವಂದ ಸ್ರಷ್ಟುಂ ತ ದದರ್ಶಾಡೂರತಃ ಸ್ಥಿ ತಂ | 

ನಿಮಾನಸ್ಥ ೦ ಹರಾಕಾರಂ ಸೂರ್ಯ ಕೋಟಿಸಮುಪ್ರ ಭಂ | ೬೩ ॥ 


'ಸಂಸ್ಮೂಯಮಾನಂ ಚರಿತೈಃ ಶಿನರಾತ್ರೇಃ ಶಿನಸ್ಯ ಚ | 
ಮಾಘೇ ಮಾಸೇ EE ಶ್ಯಾಂ ಕೃಷ್ಣಾಯಾಂ' ಜಾಗರೇ ಕೃತೇ | ೬೪ Il 
'ತದೇವಂ ಜಾಯತೇ ಸರ್ವಂ ಸುರೇಶ್ವರ ಧರಾತಲೇ | 


ಏವಂ ದೇವಾಂಗನಾ ಕಾಚಿದಾಚಕ್ಷಂತೀ ಪುರಂದರಂ | 


'ನಿನಾರ್ಯ ಹಸ್ತಮುದ್ಯಮ್ಯ ಗಜೇಂಪ್ರಂ ಚಾರುಲೋಚನಾ | ೬೫ ॥ 
80 ವಾಸೈರ್ಬಹುಭಿರ್ದತ್ತೈರ್ವ್ರತೈಃ 80 80 ಸುರಾರ್ಚನೈಃ | 

| | ಸ ಅಜಂ 

ಕೀ.ಯೋಗೈಃ ಕ0 ತಪೋಭಿಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಸುರೇಶ್ವರ | ೬೬ || 


೬೨. ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ ಪ್ನು ಯಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಲೇಖನಿಯನು ಕೆವಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು 


ಕೊಂಡು ಭೂಮಿಯಿಂದ ಲುಬ ಕನನ ನ್ನ್ನ ಕರೆತಂ 


ಲ 
ಎ1 
ಬ್ರಿ 
sl 
ಷು 
ಜ್ರ 
cil 
Cu 
೧ 
ಛೀ 
೨22 
ತಿ 
2 


೬೧-೬೨: ಅವರೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಅಪರಾಧದಿಂದ ವೃಷೆಗೊಂಡು ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಮುಖ 
ವಾಗಿ ಹೋದರು. ಇಂದ ಚ “ಲಬ ಕನು ಮನೆಗೆ ಬಂದರೆ ಆತಿಥ್ಯ ವನ 
ಇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸದೆ ಕಳುಹಿಸಿದರೆ ಹರನು ಸಿಟ್ಟಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಶ ಶಪಿಸುವನು* 
ಆದ್ದರಿಂದ ಶಂಕರನ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವೆನು?. ಸ 


೬೩-೭೦. ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತ ಆ ಇಂದ್ರನು ಶಂಕರನು, ನೋಡಲು 
ವಿಮಾನನನ್ನೆ "ರಿ ಬಂದ ಶಿವನ ಆಕ ತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ ಅನೇಕ ಕೋಟ ಸೂರ್ಯರಂತೆ 
ಕಾಂತಿಯುಳ ಸ ವನ್ನೂ ಶಿವನ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಸ ಳುತ್ತಿರುವವನೂ ಆದ ಲುಬ್ಬ ) ಕನನು 
ಕಂಡನು. ಸ ಸುಂದರಿಯಾದ ನೇವಾಂಗನೆಂದ ಬಳು ದೇವೇಂದ್ರನ ನನ್ನು "ಕುರಿತು 
ಡೆ ಸುರೇಶ್ವೆ ರ! ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಘಮಾಸದ ಕಷ ಸ ಚರುರ್ದಶ್ಶೀ ದಿನ ಗ ಮಾಡಿ 
ದರೆ ಮನುಷ ನು ಹೀಗಾಗುವನು” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಕೈಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಐರಾವತವನ್ನು 
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ವವಧ ಮಮ ಸೊ 
P< 


ಬ: ೬೬ 
ಗಯಾಯಾಂ ಪಿಂಡವಾನೇನ ಪ ಶ್ರಿಯಾಗಮರಣೇಸ ೬೦ | 


ಸೋಮೇಶ್ವ ರೇ ಸರಸ್ವ ತ್ಯಾಂ ici $೦ ಗತಃ | ೬೭ | 


ಕುರುಸ್ಟೇತ್ರಗತೈೈಃ $0 ಸ ಡ್ರಾಹುಗ್ರಸ್ತೇ ದಿಮಾಕರೇ ¥ 

ತುಲಾಸುನರ್ಣದಾನೇನ ನೇಷಸಾಕೇನ $0 ಭಮೇತ್‌ | ೬೮॥ 
ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಷಯೋ ಯೇನ ವೃ ಷೋತ್ಸ ರ್ಗೇಣ ತೇನ 4೬೦1 

ಗೋದಾನಂ ೬೦ ಕಕೋತ್ಕೇನೆಂ a ತಥೈವ ಚ | ೬೯ ॥ 

ಅಯನೇ ವಿಷುವೇ ಚೈವ ಸಂಕ್ರಾಂತಿ ಕೀವೃ ಶಂ ಫಲಂ | 

ಮಾಘಮಾಸ ಚತುರ್ದಶ್ಕಾ 0 ಯಾದೃತ ಶಂ ಜಗ ಕೃ ತೇ 1 ao ll 

ಯಮಃ ಸಂಭಾಹತೇ ವಾಣ ಹ್ಯಾ ಮಹಿಸೋ ಫರಿ ಸಂಸ್ಥಿ 1 | 

ಪಶ್ಯ ರುದ್ಧಸ ನ್ರಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ. ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ ನಿಜಾರಯ | ೭೧1 

ಅಯಂ ಸ ಲುಬ್ಬಕೋ ಯೇನ ಹರಃ ಸಂಪೂಜಿತಃ ಪುರಾ | 

ಸುರಾಷ್ಟ್ರ ದೇಶೇ ನಿಖ್ಯಾತ ತಂ ತೀರ್ಥಂ ನಸ್ರ್ರಾ ಸಥಂ ಶೃಣು. ll ೭೨॥ 

ಉಜ 4 ಯುಂತೋ ಗಿರಿಸ್ತತ ತ್ರ ತಥಾರೈ ನತಳೋ ಗಿರಿಃ | | 

ಮಹತೀ ನರ್ತತೆ ತೇ ಜುಲಿಸ್ತಯೋರ್ನಾಧ್ಯೇ ಮಯಾ ಶ್ರುತಂ Il ೭೩॥ 


_———™ a A EE 
mm 





Sr ಶಿನರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಿದರೆ ಅನೇಕ ದಾನಗಳ ನ್ನುಕೊ ಿಡುವುವರಿಂದಲ್ಕೂ 
ವ್ರತಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ದೇವಸೂಜೆಗಳಿಂದಲೂ ಯೋಗಾ ಜಟ್ಟ ೦ದಲ್ಕೂ ತಪಸ್ಸು ಬ್ರಹ ಸ 
ಚರ್ಯೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಂಡಪ್ರದಾನ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಪ್ರಯಾಗದಲ್ಲಿ 
ಮ್ನ ತನಾಗುವುದರಿಂದಲೂ, ಚೆಂದ್ರಗ್ರಹೆಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೊ ಸೋಮೇಶ್ವರ ಸರಸ್ಸತೀನದಿ 
ಗಳಿಗೆ FM: ಸೂರ್ಯಗಹಣ ಕಾಲದಲಿ ಕುರುಕೇತ ಗಮನ 
Ky) ೧೧ NS) 
3ರದಿಂದಲ್ಕೂ ವೇದಪಾಠದಿಂದಲ್ಕೂ ಸಕಲ ಪಾಪವನ್ನು 
ಸರಿಹರಿಸುವ ವೃಷ aT ೦ದಲ್ಲೂ ಅಯನ ಸಂಕಾ ಕ್ರಾಂತಿ, ಯುಗಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಗೋದಾನ ಜಲದಾನಗಳಿಂದಲೂ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ ? ; 


ದಿಂದಲೂ, ಸುವರ್ಣತುಲ 


೭೧. ಯಮನು ಕೋಣನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಚಿತ್ರ ಗುವ ನನನ್ನು ಕುರಿತು 


| ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ ರುದ್ರನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು ನೋಡು ಸ್ಟ 


ಯೆ 


೭೨೨೭೩. ಈ ಬೇಡನು ಹಿಂದೆ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿರುವನು. ಸುರಾಷ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರ ಸಸಿದ ವಾದ ವಸಾ ಪಥಕ್ಕೆ ತ್ರ ವಿರುವುದು, ಅಲ್ಲಿ ಉಜ ಯಂತ,ರೆ ವತಕಗಿರಿಗಳ್ಳೂ 
ಇ ವೆ 4 ಜ ಲ 
ಸೊಡ್ಡ ಸೊದೆಯೂ ಇರುವುಪ್ರ. 
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೧೬೮, | ಸ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹ ಮೃಣ್ಮಯಂ ವರ್ತತೇ ಲಿಂಗಂ ರಾತ್ರೌ ಚಾನೇನ ಪೊಜಿತಃ | 
ರಾತಾ ಜಾಗೆರಣಂ ಕರ್ತುಂ ಯೇನ es ಚಾಗೆತಃ | 29 Il 
ತದಸ್ಮಾಭಿಃ ಕಥಂ ನಾಚ್ಯಂ ಸ್ವಯೆಂ ಜಾನಂತಿ ತೇ ಸುರಾಃ ! 
ವರಾಂಗನಾ ನರಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ವರಯಂತಿ ಪರಸ್ಪರಂ | | 
ಇಂದ್ರಾನಾಸಾತ್ಸಮಾ ಯಾತಾ ನಂದನೇ ನೇಗನತ್ತರಾಃ 1 ೭೫ | 
ನಿರಂಜಿನಾರಾಯಣಶಂಕರತ್ತಿಷಾ 
ದೇಹೇನ ಚಾಗಚ್ಛೆ ತಿ ಕೋಸಿ ಪೂರುಷಃ | 
ಪುರೀೀಂ ಗ ಪತನರೇತತುಲ 
ಭರ್ತಾ ಮಮಾಯಂ ತವ ಜಾಸ್ತಿ $೦ ಪತಿಃ | ೭೬ Il 
ಮೃದಂಗವೀಣಾಪಭಿಹಸ್ವರಸ್ತು ತೈಃ 
ಪ್ರಬೋದಧಿತಾಭಿಃ ಸುರರಾಜಮಂದಿರೇ | 
ದೇನೋ ಹಕೋ5ಯಂ ನ ನರೋ ಹರಾಕ್ಕೃತಿ 
ರ್ದೃಷ್ಟೋಂಗನಾಭಿಸ್ತವ 80 ಕಿಮಾನಯೋಃ ॥ ೭೩೭ || 


೭೪. ಈ ಬೇಡನು ರಾತ್ರಿ ಅಲ್ಲಿ ರುವೆ ಮಣ್ಣಿ ನ ಲಿಂಗವ ವನ್ನು ಫೂಜಿಸಿ ಜಾಗರಣೆ 


ಸಿ ನಾವು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ದೇವತೆಗಳೆ ಸ್ವಂತವಾಗಿ ತಿಳಿಯು 
ತಾರಿ. ಇಂದಭನವನದಿಂದ ಬಂದ ಉಕಮ 2 ರ ವನ 
. ಬಂದ ಭನನ ಅದ ೦ ತ್ತಮ ಸ್ತ್ರೀಯರು ವೇಗದಿಂದ ಇವನನ್ನು 
ಈ 


೭೭. ಅವರು, “ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರಂತೆ ದೇಹೆಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಒಬ 
ಮನುಷ್ಯ ನು ಇಂದ ದ್ರನ ಸಟ ಸೈ ಣವನ್ನು ನೋಡಲು ಬರುವನು. ಇವನು ನನ್ನ ಸತಿಯು, 
ನಿನಗೆ ನತಿಯಿರುನನಸೆ: ೪೫೨ ಎನ್ನುವರು. 


೭೭. ಇಂದ ದ್ರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮೃದಂಗ, ನಿ (ಣೆ ತ ನಗಳ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಎಚ್ಚ 
ಗೊಂಡ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಶಿವನ ಆ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ಇ: -ನನ್ನು ನೋಡಿದರು ನಮ್ಮಾ. ರ್ವರಿಗೆ 
ಸ ವೀನು ಪ್ರಯೋಜನ? ? 
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ಸೋಡಶೋಂಥ್ಯಾಯಃ 


) 
p ರ) 


ಗಾಯಂತಿ ಕಾಶ್ಚಿದ್ದಿಹಸಂತಿ ಕಾಶ್ಲಿ- | 
ನ್ಸ್ರ್ಯೃತ್ಯಂತಿ ಕಾಸ ನಲವ ಕಾಶ್ವಿತ್‌ | 
ವದಂತಿ ಕಾಶ್ಲಿ ಜ್ಞ ಯಶಬ್ದ ಸಂಯುತೈಃ 5 | 
ವಾಳ್ಸೆರನೇಫೈರ್ಗು ರುಸನ್ನಿಧಾನೇ ... 11.೭೮. || 
ಕಾಚಿಚ್ಛಿನಂ ಸ ಸ್ತೌತಿ ಶಿವಾಂ ತಥಾನ್ಯಾ 
ಪ್ರಚ್ಛಿತ್ಯ ಥಾನ್ಯಾ ಕವ ಬಿಲ ಪತ್ರಾತ್‌ | 
ಘಂ ವೋಪವಾಸೇನ ಸಂಖ ತಾ ; >t 
ನಿದ್ರಾ ಷಂಖ ಫಲಂ ತೆವೈತತ್‌ - eel 
ತಾಸಾಂ ನಾನಾವಿಧಾ ವಾಚಃ ಶ್ರೊ ಯಂಶೇ ನಂದನೇ ವನೇ | | 
ಬ್ರಹ್ಮ ಲೋಕಾದಿಕಾ ವಾರ್ತಾ ಕೃತ್ಸಾ ಜ ಚೆ ತದನಂತರಂ. ‘I ೮೦॥ 
irs « ಲುಬ್ಧ ಕಂ ಭೂಯೋ ಬಜಾಷೇ ಕೌತುಕಾನ್ವಿತಃ | 
ಸ್ಥಿನ್ನೆ ಶೇ "ನರಾ ಜಾಲಿರ್ಲಿ ೦ಗಂ eis ಸ್ತಿ ದರ್ಶೆಯ | sol 
"ಉಬ್ಬ ಜೆ ಉವಾಚ :... 
ಸುರಾಷ್ಟ್ರದೇಶೇ ನಿಖ್ಯಾತೋ ಯುಸಿ ನ್ದ (ಶೇ ಸರಸ್ವತೀ 


ಬಾಡವಂ ಶಿರಸಾ ಧೃತ್ವಾ ಪ್ರವಿಷ್ಟಾ ದದ 1 ss I 


ನ 


ಹ ನಾಸಾ ಎ 











₹೫೪; ಕೆಲವು ಸುರಾಂಗೆನೆ ಯರು ಹಾಡುವರು, ಕೆಲವರು, ನಗುವರು. ಕೆಲವರು 
ಕುಣಿಯುವರು, ಕೆಲವರು ಪಠಿಸುವರು, ಕೆಲವರು ಗುರುನಿನ ಬಳಿ ಜಯಶಬ್ದವುಳ್ಳ 
ಅನೇಕ ವಾಕಗಳಿಂದ ಮಾತಾಡುವರು- 

೭೯. ಒಬಳು ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತು 'ತಿಸುವಳು. ಮತ್ತೊ 
ಸ್ತು ತಿಸುವಳು. ಮತೊ ಬಳು, "ನನಗೀ ಫಲವು ಬಲ 
ದಾದರೊ? ಅಥವಾ ಜಾಗರಣೆಯಿಂದಶೊ? ಯಾನುದರಿ 
ಕೇಳುವಳು. 

ಆ೦೨೮೧. ಹೀಗೆ ನಂದನವನದಲ್ಲಿ ಸುರಾಂಗನೆಯರ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ 
ಮಾತುಗಳು ಕೇಳಿಸುವುವು. ದೇವೇಂದ್ರ ನು ಬ್ರ ಹ್ಮೆ ರೋಕ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಸಮಾ 
ಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅನಂತರ ಲುಬ್ಬಕನನ್ನು ಕುಂತು ಕುತೂಹಲದಿಂದ, “ಆ ಪೊದಿಯು 
ಯಾವ ``ರೇಶವಲ್ಲಿರುವುದು? ಲಿಂಗವು ಎಲ್ಲಿರುವುದು? ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ನನಗೆ 
ತೋರಿಸು*. ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

೮೨೨. ಲುಬ್ಬಕನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ ರ ಪಸಿದ ದೇಶವಿರುವುದು. 
ಅಲಿ ಸರಸ್ಪತಿಯು ವಾಡವಾಗ್ನಿಯನ್ನು ತಲಿ "ಯಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ಲವಣ ಸಮುದ್ರ 


೧೧ 


ವನ್ನು ಹೆಣಕ್ಸಳು. 


ಛು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು 
ಪತೆಯಿಂದಲೊ? ಉಪವಾಸ 

ಏ ಲ 

೦ದ ಉಂ ಬಾಯಿತು?” ಎಂದು 


ಸ 


ಮಿ 
ಈ 
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ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಲ ಡೆಮಹಾಪುರಾ ಣಂ 


೧೭೦ 
ಯತ್ರ ಸಾ ಗೋಮತೀ ಯಾತಿ ಯತ್ರಾ ಸ್ತೇ ಗಂದಧಮಾದನಃ | 

ಉಜ್ಜ ಸೋ ಗಿರಿನರೋ ಯತ್ರ ವತಳಕೋ ಗಿರಿಃ || ೮೩ ॥ 
ತತ್ರ ನಸ್ರಾ ಪಥಂ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಭೆನಸ್ತ ಸ್ಪತ್ರ ವ್ಯ "ವಸಿ ತಃ 1 
ತತ್ರ ಸ್ತೇ ತೆ ನ್ಮ ಜಃ ಅಂಗಂ ಜಾಲಿಮಧ್ಮೇ ಸುರೋತ್ತಮ 


ಇಂದ್ರ ರಾಚ, ಹ್‌ 

ಸಹಿತೈಸ್ತತ್ರ ” ಸಂತನ, ೦ ಪೂಜಿಯಿಷ್ಕೇ ಭವನಂ ಸ್ವ ಯಂ ! 
ಜಾಲಿಮಧ್ಯೆ € ತಥಾ ಗಂ ದರ್ಶಯೆಸ್ಸೆ ಚ ಬ್ಬ ಘ್ಯ | ೪೫ I 
ಸ ಸಾಪಂದೈ ತ್ಯಾನಾಂ ತು ವಿಕೃ ಂತನೇ | 

' ವಥೇ ವೃತ್ರಸ್ಯ ಸಂಜಾತಂ ತತ ರ್ವಂ ಕ್ಪಾಲಯಾನ್ಯು ಹಂ | ೮೬ | 
ಸ ಸಹೀತಾಸ್ನ ರ್ವೇ ಸಂಪಾ ್ರಿಪ್ತಾ ಗಿರಿಮೂರ್ಧನಿ | 
ನಾಹನಾಸನಿ ಚ ತೇ ತ ಕ್ಯಾ ಪ್ರೆಸ್ಥಿತಾಃ ಸಾವಚಾರಿಣಃ Il ೮೩೭ Il 
ಉಜ್ಣಯಂತಗಿಕೇಮೂಧಿನ್ನ ಗಜರಾಜಸ್ಸಮಾಗತಃ | 
ತೆದಾಗ್ರಚರಣಂ ತಸ್ಯ ದದೌ ಮೂರ್ಧನಿ ಕಾರಣಾತ್‌ | ೮೪ Il 
ತೇನಾಕ್ರಾ ತೋ ಗಿರಿವರಸ್ಥೊ ಯಂ ಸುಸ್ರಾ ನ ನಿರ್ಮಲಂ | ಕ 
ಗಜಸಾಡೋದ್ಭ ವಂವಾರಿ ಭನಿಷ್ಯತಿ ಸದಾ ಸ್ಥಿರಂ Hell 


೮೩-೮೪. ಅಲ್ಲಿ ಗೋಮತೀನದಿಯೂ ಗಂಧಮಾದನ, ಉಜ್ಜ ಯಂತ, ರೈವತಕ 
ಪರ್ವತಕಗಳೂ, ವಸ್ತ್ರಾ ಸಥಕ್ಷೇತ್ರ ವೂ ಇರುವುವು. ಭವನೂ ನೆಲೆಸಿರುವನು. ಅಲ್ಲಿ 
ಜಾಲಿಯ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣಿನ ಲಿಂಗವೂ ಇರುವುದು. 

೮೫. ಇಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :ಬೇಡನೆ ! ನಾವು ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ. ನಾನು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಶಿವನನ್ನಾರಾಧಿಸುವೆನು. ಜಾಲಿಯ 
ನಡುವೆ ಇರುವ ಲಿಂಗವನ್ನು ನನಗೆ ತೋರಿಸು. 

೮೬. ನನಗೆ ಸರದಾರಗಮನ ದೋಷವೊ, ದೈತ್ಯ ರನೂ 


ಪ್ಲ? 
| ದರಿಂದ ಪಾಸವೂ ಉಂಟಾಗಿರುವುದು, ಅದನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳು ವೆನು. 

೮೭. ಹೀಗೆಂದು ಅವರೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ವಾಹ ಹನಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಪಾದಚಾರಿಗಳಾಗಿ 
ರೈವತ ತಗಿರಿಯ ಶಿಖರಕ್ಕೆ ಹಂದರ 

೮೮-೯೦. ಐರಾವತವು ಉಜ್ಜಯಂತರಿಗೆ ಬಂದು ತ ತನ್ಪ ಕಾಲಿನ ತುದಿಯನ್ನು 
ಅನ್ಲಿಡಲು ಅದರಿಂದ ಆ ಸರ್ವತದಿಂದ ನೀರು ಸುರಿಯಿತು. ಆಗ ಆನೆಯ ಸಾದ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಸೋಡಶೋಳಿಧ್ಯಾಯಃ | ೧೭ಸಿ 


ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸುರೇಂದ್ರೇಣ ಲೋಕಾನಾಂ ಹತಕಾವ್ಯುಯಾ |, 


ಸರ್ವೇ ಸಮಾಗತಾಸ್ತತ್ರ ಯತ್ರ ಜಾಲಿರ್ವ್ಯವಸ್ಥಿತಾ . ಲ್ಲ call. ೪ಇಂ.1 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿನಿಧೃಃ ಪುಸ್ಸೈರ್ಮಾಘಮಾಸೇ ಚತುರ್ದಶೀ! .. | 
ತಸ್ಯಾಂ ಜಾಗರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಂಜಾತೋ ನಿರ್ಮಲೋ ಹರಿಃ ॥ ೯೧. 
ವಸ್ತ್ರಾ ಪಥೇ ಭವಂ ಪೂಜ್ಯ ಹರಿಂ ಶೈವತಕೇ ಗಿರೌ |. | ಗ! 
ಇಂಡ್ರ (ಶೈರಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ್ಯ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸ್ವ ನಿಕೇತನಂ 1 ೯೨॥ 


ಉಬ್ಬಕೋನಸಿ ಇವನ ಕೇನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ರೊ ಹರಿಮಂದಿರೇ ! 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಭವೋ ದೇವಸ್ತಕ್ತಿ ಕ್ರಿ ನಾಂತರಥೀಯತೆ | Il Fa Il 
ಹಹ ರ್ನ ತತಶ್ಲಫ್ರೇ ತತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಗಾಹನಂ | . 


ಯಾವೃಗ್ರೂಪಃ ಶಿವೋಷ ಷ್ಟ ಸೂರ್ಯಬಿಂಬೇ ದಿಗಂಬರ lee ॥: 


ಪದಾ ನನ್ನಿ ತಃ ಸೌಮ್ಯಸ ಸ್ವ ಥಾ ತಂ ತತ್ರ ಸಂಸ್ಕೃ ರ್ರ | | 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ್ಯ : ಮಾನಸೇ ನಕಕ ವಾಸರಂ ಜಗ 
ಮುರ್ನೋಭೀಷಾ ರ್ಥಸಿವ್ಯ ರ್ಥ್ಯಂ ತತಸ್ಸಿ ದ್ದ ಮವಾಪ್ತರ್ವಾ | 


ಕಸ್ಟ 


ನೇಮಿನಾಥತಿನೇತೈೆ (ವಂ ಬಹ ಚಕ್ಕೇ ಸೆ ವಾಮನಃ' | ea ll 


ಳಾ ——— 





ದಿಂದುಂಬಾದ ಈ ನೀರು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಿ ರವಾಗಿರುವುದು ಎಂದು ಸುರರಾಜನು 


3) 


ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿತವನ್ನು. ಂಟುಮಾಡಲು ಹೇಳಲು ಅವರಿಲ್ಲ ಆ ಜಾಲಿಯೆಡೆಗೆ ಬಂದರು. 

೯೧. ಅಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರ ನು ಮಾಘಮಾಸದ ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನ ವಿವಿಧ ಸ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ 
3 ಲಿಂಗವನ್ನು ಮ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಿ ಶುದ್ಧನಾದನು. | 

`೯3೨. ಗಯ! ಜಸು ವಸ್ತಾ ಪಥದಲ್ಲಿರುವ ಭವೆನನ್ನೂ, ಕ್ಲಿನತಕಪರ್ವತ 
ದಲ್ಲಿರುಪ ಹರಿಯನ್ನೂ, ಪೂಜಿಸಿ ಇಂದ್ರೇಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದನು. ೫ 

೯೩. ಬೇಡನೂ ರು ಇಂದ್ರಾ ಲಯವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಮಹೇಶ್ವ ರನು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನವಾದನು. 

೯೪೯೬, ಬಳಿಕ ವಾಮನನೂ ಅಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಸ್ನಾಮಾಡಿ ತಾನು ಸೂರ್ಯಬಿಂಬ 
ದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದ ದಿಗಂಬರನೂ, ಪದಾ ಸನದ ಕುಳಿತಿರುವವನ್ನೂ ಸೌಮ್ಯನೂ ಆದೆ 
ಶಿವನನ್ನು ವ ರಿಸುತ್ತ ಮಹಾಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಸ್ಸ ಮಾಡಿ ಒಂದು ದಿನ ಇನ್ನ ಸಿದ್ಧಿ ಗಾಗಿ 
ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. ಅದರಿಂದ ಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಸಡೆದು ನೇಮಿನಾಥ ಶಿವನೆಂದು 


ಅವನಿಗೆ “ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಿದನು. 
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೧೭೨3 ಶ್ರೀ ಸೌಲ ಂಡಮೆಹಾಸಪುರಾ ಣಂ 


ಭವಸ್ಯ ಪಶ್ಚಿ ಮೇ ಭಾಗೇ ಪ ್ರತ್ಯಾಸನ್ನೆ ೀ ಧರಾತಲೇ | - 


ವಾಮನೋ ವಸತಿಂ ಚಕ್ರೇ ತೀರ್ಥ ವಸ್ತ್ರಾಸ ಸಥೇ ತದಾ | ೯೩೭ || 
ಅತೋ ಯನಾಧಿಕಂ ಪ್ರೋಕ್ತ 0 ರ್ತ ದೈ ವೈಸ ಸ್ಫವಾಸವೈಃ | 

ಇಂದ್ರೆ (ಣ ಕುರ್ವತಾ ದೇವಂ ಸಮಾಗತ್ಯ ಭವಾಗ್ರತ ತಃ «lle ll 
ವ ಪ್ರಭಾಸಾತ್ತು ತೀರ್ಥಮೇತಪ್ಪ ವಾಜ್ಞ ಯಾ | 

ಅನ್ಯೇಷಾಂ ಷಡ್ಗುಣಂ ತೀರ್ಥಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ" ಶಿವ ನಾಜ್ಞಯಾ | ee ll 
ಇತ್ಯೇತಕ್ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಕಿಮನ್ಯತ್ಸರಿಪೃ ಚ್ಛಸಿ ಚ ॥'೧೦೦ ll 


ರಾಜೋವಾಚ :- 
ಶಿವರಾತ್ರಿಪ್ರಭಾವಮೋಯವಮಂತುಲಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ 
ದ್‌ ಕೃತಾ ತೇನ ಲುಬ್ಬ ಕೇನ ಪುರಾ ಶ್ರುತಂ | ೧೦೧ | 
ಇದಾನೀಂ ವದ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಕಥಮನೆ ಟರ್ಜನೈ ನೆ er 
ಕ೦ ಗ್ರಾಹ್ಯಂ ಕಂ ನ ಸೋಕ ವ್ಯಂ ಶನರಾತಾ $0 ವದಸ್ಸ್ಥ ಮೇ ॥ ೧೦೨॥ 


೯೭. ವಾಮನನು ಪಸ್ತಾ )ಸಥ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದನು. 


೨೨೬ 


ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಭವನ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿರುವ ಸವಖಾಪಸದ 


೯ಲ_೯ರಕ. ಆದ ರಿಂದ ಈ ತೀರ್ಥ ವನ್ನು ಇಂದ ದ್ರನಿಂದ ಸಹಿತರಾದ ದೇವತೆಗಳು 
ತ ಅಧಿಕವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ, ಇಂದನ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಭವನ ಮುಂದೆ 
ಪಾಸಮುಕ್ತನಾದ್ದರಿಂದ ಈ ತೀರ್ಥವು ಶಿವನ ಅಜ್ಞೆಯಿಂದ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಕಿಂತ ಯವ 
ದಷ್ಟು ಅಧಿಕವಾಗಿರುವುದು. ಇತರ ತೀರ್ಥಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಆರರಸ್ಟು ಅಧಿಕವಾಗಿ 
ರುವುದು. 


೧೦೦. ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಬೇಕೆ ನಿನನ್ನು ಕೇಳುವೆ ? 


೧೦೧. ರಾಜನು ಹೇಳುತಾ ನೆ ಸಾರಸ್ವತ! ನೀನು ಈ ಶಿವರಾತ್ರಿಯ 
ನಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ಅಸದೃಶವಾನುಪೆಂದು ಹೇಳಿರುವೆ. ಬೇಡನು ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಯದೆ 


ಮಾಡಿದ ಶಿವದರ್ಶನದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಫಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿದನು. 


೧೦೨. ಈಗ ಇತರ ಜನರು ಮಾಡತಕ್ಕ ಕರ್ತವ ನ್ಯ ನನ್ನು ಹೇಳು. ಶಿವರಾತ್ರಿಯ 
ದಿನ ನಿನನ್ನು ಸಿ ಕರಿಸಬೇಕು ? ಏನನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು ? 
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ಸೋಡಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ!ಃ ೧೭೩ 





ಸರ ಉವಾಚ :- 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಾನುಷಂ ಜನ್ಮ ಜ್ಞಾತ್ಸಾ ಜೀವಂ ಮಹೇಶ್ವ ರಂ! 
ಶಿವರಾತ್ರಿಃ ಸದಾ ಕಾರ್ಯಾ ಯೆ ಮುಕ್ತಿಪ ್ರಿ ಡಾಯಿನೀ 1 aca ll 
ಈದೃ ಕಂ ಜಾಯತೇ ಪ್ಲ ಪುಣ್ಯಂ ಏಕೆಯಾ ಕ ತಯಾ ನೃ ಪ! 
ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ಸದಾ ಮರ್ತ್ಯಾಸ್ಕೇಷಾಂ ಪುಣ್ಯಮುಸಂತಕಂ ॥ ೧೦೪ | 
ನಾಡಕತಲ್ಯ ೦ ತೆ ತನೊದಂ ಕರ್ತನ್ಮ 0 ಪ್ರ ತಿನತ್ಸೆ ರಂ 
ಬೀನಿತಂ ಚಂಚಲಂ ಸ್ಸ ಹಾಂ ಯದಿ ತ ನ ಶಕ್ಯತೇ | ೧೦೫ || 
ಕದಾ ಸಗ ಸೈನ ವ್ರತಮೇತತ್ಸ ಮಾಷ್ಯತೇ | | 
ಮಾಫನಮಾಸೇ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಪ್ರಾರಂಭಃ ಕ್ರಿಯತೇ ನೃಪ! ll ೧೦೬ 0 
ಪ್ರತಿಮಾಸಂ ತತೇ ಕಾರ್ಯೆಂ ಭಟ ತು ಸಮಾಪ್ಯ ತೇ॥ 
ನಿಘಫ್ನುಶ್ಲೇಜ್ಞಾ ಯತೇ ಮಧ್ಯೇ ಕಥಂಚಿದ್ದೆ ನಯೋಗತೇ ೧೦೭ ॥ 
ನ ಭವೇದ್ಧ ,ತಭಂಗಸ್ತು ಪುನಃ ಠಾ ಕಾ] | 
ದ್ಯಾಡಶೈವ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಾಃ ಕೃತ್ವಾ ಸಂಖ್ಯಾ ವಿಶೇಷತಃ | ೧೦೮ | 
ಕೃತಂ ನ ಶಕ್ಕತೇಲೋ ಕೇ ಶುಭಂ ಮಾ ಯಿ ನಾಶುಭಂ! 
ಕೃಷ್ಣಾಯಾಂ ೦ ತು ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಕೃ ತಪೂರ್ವಾಟ್ಟೂ ಕಕ್ರಿಯಃ ೧೦೯ | 
LST ET 
ದತ್ತ್‌ ಸಾರಸ್ತತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :—ಮನುಷ್ಯಜ ನ್ಮವನ್ನು ಸಡೆದ 


ಪ್ರಾ ಣಿಯು ಮಹೇಶ್ವ ರನನ್ನ ರಿತು ಯಾವಾಗಲೂ ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತ ಯನ್ನಿ ಯುನ ಶಿವ 


ರುಶಿ ತ್ರಿಯನ್ನಾ ಚೆರಿಸ ನಕು. 


೧೦೪ ಮಾನವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಈ ಶಿನರಾತ್ರಿಯನ್ನಾ ಚರಿಸುವುದರಿಂದ 
ಅನಂತ ಪುಣ್ಯವು ವ್ರ ಲಭಿಸುವುದು. | | 
ಎ ಒಂಜ-ಗ೦೮. ಈ ವ್ರ ತವನ್ನು ಹೆನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಕಾಲ ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಕೊಕೆಯೆ ! ಮಾಘಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣ ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನ ಇದನ್ನಾ ರಂಭಿಸಿ 
ಪ ಶಿತಿಂಗಳೂ ಅನುಷ್ಠಾನ ನಮಾಡಿಪ್ಪು ಪುಷ್ಯಮಾಸದ ಅಂತ್ತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುಗಿಸಬೇಕು. ಮಧ್ಯ 
ಸಂ ೩ ದೈವಂ ಕೋಗದಿಂದ ಏನಾದರೂ ವಿಸ್ನಗಳು ಒದಗಿದರೆ ವ ವ್ರತವು. ತೆಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅಮೇಲೆ ಮರಳಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಒಟ್ಟ ಗಹ ಸ್ಲಿರಡುಸಾರಿಯೇ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 


೧೦೯-೧೦: ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭ್ಯ ಶುಭಕರ್ಮವಾಗಲಿ ಅಶುಭಕರ್ಮವಾ 
ಗಳಿ ಹಾಳಾಗುವುದಿಸ್ಲ. ಮಾನನೆ ನು ಕೃಷ್ಣ ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನ ಆಹಿ ಕವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ 
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೧೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉಪವಾಸನಿಯವಮೋ ಗಾ ್ರಹ್ಯೋ ನದ್ಯಾ ಸ್ಥಾ ನಂ ವಿಧೀಯತೇ | 


ತವಭಾವೇ ತಹಾಗಾದೌ ಕಾರ್ಯಂ ಸ್ಕಾ ಜ್‌ ಸ್ಸ ಶಕ್ತಿ ತ? || ೧೧೦ [| 
ತೈ ಲಾಭ್ಯಂಗೋ ನ ಕೃತ್ಯವೋ ನ ಕರು "ಗಮನಂ ಕ್ಛಚಿತ್‌ | 
EE ್ರಕರ್ತಿವ್ಯಾ ತಸ ಒಂಶ್ಚಾ ಗಮನಂ ಶುಭಂ | ೧೧೧ ॥ 
ಶಿವರಾತ್ರಿಸ ಸ್ಸವಾ ಕಾರ್ಯಾ ಲಿಂಗೇ ಸ್ಟಾ ಯಂಚಭುವೇ ನರೈ i] 

ನತ ಮಹಾಪುಣ್ಯೇ ಲಿಂಗೇ. ನರ್ಷಶತಾಧಿಕೇ ॥ ೧೧೨ || 


ಗಿರೌ ನನೇ ಸಮುದ್ರಾ ತೇ ನದ್ಯಾಂ ಯಚ್ಚ ಶಿವಾಲಯೇ | 
ತದ್ವೈ ಸ್ಥಾ  ಯಂಭುನಂ ಲ್ರಿಂಗೆಂ ಸೆ ಯಂದ ತತ್ರೈವ ಸಂಸ್ಥಿತಂ | ೧೧೩ ॥ 
ಗಾದ ಲಿಂಗಂ ಪೂಜಿಕಂ ರಷ ಸ ತಂ | 


ದಿವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಯತ್ನೇನ ಪು ಪುಷ್ಪ ಧೂಷಾದಿನಾ ನರಃ | ೧೧೪ Il 
ವರ್ಜಯೇನ್ಮದಿರಾಂ ದ್ಯೂತಂ ನಾರೀಂ ನಖನಿಕೃಂತನಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಪಕೈಃ ಶಾಂಶೈಃ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸ ಸಮುಪೋಷಣಂ ' | ೧೧೫ ॥ 
ರಾತ್ರೌ ದೇವಾಗ್ರತೋ ಗತ್ವಾ ಕರ್ತವ್ಯಾಃ ಸಪ್ತ ಪರ್ವತಾಃ | 
ಸಕ್ಬಾನ್ನಫಲತಾಂಬೂಲಪುಷ್ಪ ಧೂಪಾದಿಚರ್ಚಿತಾಃ Il ೧೧೬ Il 


ಹಾ ಭಾ ಕಾವ ಹಾ ಇ ತಾ ಅಪ ಹಾ ನ ಬಾಜಾ ವವ ಇತ ಹಾ ವಾ ಹ ವ ವತ 


ಶುನವಾಸಗೈಯು ನದಿಯಲ್ಲಿ ಸಾ )ಿನಮಾಡಬೇಕು. ಹಾಗೆ ನದಿಯ ಸಾ ನವು ಲಭಿಸೆದಿ 
ದ್ದ ರೆ ಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ಸಾ  ನಮಾಡಬೇಕು. 

| ೧. ತೈಲಾಭ್ಯಂಗನನ್ನೊ ಪ್ರ ಸಣ ಮಾಡಬಾರದು. ತೀರ್ಥವನ್ನು 
ಸೇವಿಸಬೇಕು ಆ ದಿನ ತೀರ್ಥಗಮನವು ಮಂಗಳಕರವಾದುದು. 

೧7.೨. ಸ್ಟಾಯಂಭುನಲಿಂಗದೆ ದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಶಿವರಾತ್ರಿವ ಪ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. 
ಅಂತಹ ಲಿಂಗವು ದೊರೆಯದೆ ಇದ್ದ ಲ ಒಂದುಕೂರು ವರ್ಷಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ 
ದಿಂದರುವ ಲಿಂಗದ ಹತ್ತಿರವ ವ್ರತವನ್ನು ಚರಿಸಬೇಕು. 

೧೧೩-೧೧೫: ಸರ್ನತ, ತು ಸಮುದ್ರದ ದಡ, ನದಿ, ಶಿವಾಲಯ, ಇಲ್ಲಿ 

ಇನಾಗಿಯೇ ಉದ್ಭವವಾಗಿರುವ ಲಿಂಗವು ಸ್ಟಾ ಯಾಭುನ ಲಿಂಗನೆನ್ಸಿ ಸಿಕೊಳು ವುದು. 
ಮರಳಿನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೂ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. ಇಗ ಪುಷ್ಪ 
ಧೂಪಾದಿಗಳಿಂದೆ : ಕಿಂಗನನ್ನಾ ರಾಧಿಸಿ ವ ದ್ಯ, ಜೂಜು, ಸ್ತ್ರೀ ಉಗುರನ್ನು ಕತ್ತರಿಸು 
"ಪುದು ಇವುಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. ಬ ್ರಹೃಚರ್ಯನಿರತರೂ ಶಾಂತರೂ ಆಗ ಉಸವಾಸ 
ಮಾಡಬೇಕು: 
| 131೧೧೬2 "ರಾತ್ರಿ ಶಿವನ ಮುಂದೆ ಸಕ್ಪಾನ್ನ, ಫಲ, ತಾಂಬೂಲ್ಕ » ಧೂಪಗ 
ಗಳಿಂದ: ಸಹಿತವಾಡ ನಿಳು ಗುಡೆ ಗಳನು. ಮಾಡಬೇಕು 
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ಮ ಎಂ ಎಮ ಮಾಟ ಅಹಾ 


ಸೋ ಡಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೫ 


ಘು ತೇನ ದೀಪಃ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಹಾಪನಾಶನಹೇತನೇ | 

ಜಾ ದೀಪಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ $0 ವಿಜ್ಞೆ (ಯಂ ಮುಕ್ತಿದಾಯೆಕಂ lana ll 
ದೀಪಸ್ಸದೈವ ಕ ರ್ತವೊ «ಗೃಹೇ ದೇನಾಲಯೇ ನರೈಃ | 53 
ದಿನಾ ಇರಿ ಚ ತ್ರ ಚೆ ಸೆಂಧ್ಯಾ ಜಾ ದೀಪಃ ಕಾರ್ಯಃ ಸಶಕ್ತ ತ8 - loool 
*ಂಚಿದುದ್ಯೋತಮೂತ್ರೆ (ಬಣ ದೇವಾಸ್ತುಷ ಷ್ಯಂತಿ ಭೂತತೇ | 


'ಪಿಶ್ಚ ಣಂ ಪ್ರಫಮಂ ದೀಪಃ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಶ್ರಾವ್ಧ ಕರ್ಮಣಿ . | ೧೧೯ ॥ 


ರಾತ್ರ ಜಾಗರಣಂ ಕಾರ್ಯಂ ಯೇ ನಿದ್ರಾ | ಜಾಯತೇ! 


ಶಿವರಾತ್ರಿಪ್ರಭಾವೋ5ಯಂ ಶ್ರೋತವ್ಯಃ ಶಿವಸನ್ನಿಧಾ | a೨o ll 
ಶಿವಸ್ಯ 11 ರಾತ್ರೌ ಶ್ರೋತವ್ಯಂ ಬಹುವಿಸ್ತ ರಂ |! 

EE ನೃತ್ಯ 0 ತಥಾ” ಮಾದ್ಯಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಶಿವಸಸ್ತಿ ಧೌ 1 ೧೨೧॥ 
ಏವಂ ಸಾ ನೀಯತೇ ರಕ: ಶ್ರಿರ್ಮುಖ್ಯಂ ಹ ಯತಃ | 

ರಾತ್ರೌ ಅಭಾ ದಾನಾನಿ ಶಕ್ತ್ಯಾ ವೈ ತತ್ರ ಜಾಗರೇ | ೧೨೨ ॥ 
ಪುನಃ ಸಾ ಪ್ರಭಾತೇತು ಕರ್ತವ್ಯ ೦ ಸನಸನಜನರ | | 
RR “ಯತೋ ಭೋಜನಾಚ್ಛಾಡನಾದಿಭಿ Il ೧೨೩ | 





- ೧೧೭ ಪಾಪಸರಿಹಾರಕಾ 


ಯುವ ಆದರ ಮಾಹಾತ್ಮ ವ 


2) ಮಿ ೨ a 
ಗಿ ತುಸ ಸೃದಿಂದ ದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ಮುಕ್ತಯ! 
ಬ್ರೂನನು 


ನ್ವ ಜ್‌ 
೧೧೮. ಮಾನವೆರು ಗೃಹ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಗಲು, ಸಂಜೆ, ರಾತ್ರಿ ಕಾಲ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಶಕ್ತೃನ ನುಸಾರ ದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಬೇಕು.' 
೧೧೯. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದೀಪ ನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಖು ಪ್ರಕ ತಾತಗೊಳಿಸುವುದಂ0ರ ದೇವತೆ 

ಗಳು ಸಂತುಷ್ಟ ರಾಗುವರು. ಶಾ ದ್ದ ದಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಮೊದಲು ದೀಪ ಪವನ್ನ ರ್ಪಿಸಚೇಕು. 

೧೨೦. ನ | ಸನ್ಸಿ ಧಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವರಾತ್ರಿ ಯದಿನ ರಾತ್ರಿ ನಿದಿ ಸದೆ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಿ 
ಶಿವರಾತ್ರಿ ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ “ಯನ್ನು ತೀಳಟಿು. 

ನಿಂ ಶಿವನ: ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ ಅವನ ಚರಿತೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾ ರವಾಗಿ lay 

ತ; ನೃತ್ಯ. ವಾದ್ಯಗಳ ನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

41 ಬಳು 3 ರಾತಿ ಶ್ರಿಯನ್ನು ' ಕಳೆಯಬೇಕು. ಅದರಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಯು 
ಮುಖ್ಯವಾದುದರಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿ 'ತತ್ರನುಸಾರ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೧೨೩. ಬೆಳಗ್ಗೆ ಮರಳಿ ಮಿಂದು ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಯತಿಗಳನ್ನು ಭೋಜನ 
ಹೊದಿಕೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ 'ನ್ನಿತ್ತು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


ಕ 
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BNA ಬದ 


೧೬೭೬ ಕ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 

ತಪಸ್ವಿ ನಾಂಸ ಪ್ರದಾತವ್ಯ ೦ ಭೋಜನಂ ಗೃ ಹಮೇಧಿಭಿಃ ! 

ದ್ದ್ವಾ ನಶಾಷ್ಟಾ ಚ ಚತ್ಕಾ ಕೋ ಭೋಕ ನ್ಯಾ ಏತ ಏವವನಾ ೨೪ 
ಸೋಲಿ ಬಹ್ಮ ಜಾಕಿ ಯೋ ಬ್ರ ಹ್ಮ ನಿಜ್ಛೆ ನಪೂೊಜಕಃ | 


೯ ೨೫ || 
ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಸೋ ಭಕ್ತಾ, ಗೃ ಹೇ ಸಂಬೋಜಿಕೋ ಭವೇತ್‌ 1೧ 


ಅಕ್ಸಾ ರಾಲವಣಂ ಪೆತ್ರೇ ಜೋಕ್ಸ ವ್ಯಂ ವಾಗ್ಯತೈಃ ಸ್ಥ ಸ್ವಯಂ | 

ಪುತ್ರ ನುತ ತ್ರೈಕಲತ್ರಾಣಾಂ, ದಾತವ್ಯಂ RA ಸ್‌ | ೧೨೬ || 
ಅನೇನ ಸ ಕಾರ್ಯಾ ಶಿವರಾತ್ರಿಃ ಶಿವನ ತೈಃ | 

ದ್ನಾಡಕೈತಾ ಯದಾ ಪೂರ್ಣಾಸ್ತಿಲಪಾತ್ರಾ ಚಿ ವೈ ತದಾ | ೧೨೭. !! 
ದ್ಯಾ ದಕ ವ ಪ್ರದೇಯಾನಿ ಗುರುಜ್ರಾಹ ಹ್ಮಣಜ್ಞಾ ಶಿಸು 

ವ್ರತಾಂತೇ ಗಾಃ ಪ್ರವಾತನ್ಯಾ ಕೃಷ್ಣಾ "ವತ್ಸ ಯುತಾ ಡ ಢಾ ॥ ೧೨೮ || 
ಸನಸ್ಟ್ರಾ ಭರಣಾ ಜೀಯಾ ಘಕಟಾಭರಣಭೂತಾ | 

ಆಂಗುಲೀಕಯೆವಾಸಾಂಸಿ ಛತ್ರೋಷಾನತ್ವ pe Il ೧೨೯ ॥ 
ಗುರುವೇ ದಸ್ತೆಣಾ ದೇಯಾ: ಬ್ರಾಹ್ಮ ಷ್ಲೇಭ್ಲ8 $ ಸ್ವತ ಕ್ರಿತಃ 


೨ 


ಏನಂ ಕೃತ್ವಾ ತತೋ ದೇಯಂ “ಕಸಿ ಜೋಧ ಭೋಜನ | 


ವೆ 
ಮಿಷ್ಟಾನ್ನ್ನಂ ನಿನಿಧಂ ವತ್ಸಾ ಕ್ಷಮಾಸ್ಯ ಚ ವಿಸರ್ಜಯೇತ್‌ | ೧೩೦ | 
- ೧೨೪. ಗೃಹೆ ಹೆಸ್ನನು ಮುನಿಗಳನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಹನ್ನೆರಡು, 


ನಿಂಟು, ನಾಲ್ಫುಮಂದಿ ಅಥವಾ ಒಬ್ಬ ಜಾ ಅನ ವನ್ನು ನೀಡಬೇಕು. 
೧೨೫. ಬಹ ಪ್ರಜ್ಞಾ ನಿಯೂ, ಶಿವಸೂಜಕನೂ ತ ಒಬ. ಬ ಗರಂ] 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ. ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದರೆ ಸಾವಿರಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಒಔರನ್ನು `ಜೋಜನ ಮಾಡಿ 
ಸಿದಂತಾಗುವುದು. 
೨೧೨೬: ತಾನು ಮೌನದಿಂದ ಉಪ್ಪಿ ಲದೆ ಎಲೆಯಲ್ಲಿ ಭೋಜನಮಾಡಿ ಅನಂತರ 
ಮಕ್ಕಳ್ಳು ಸ್ನೇಹಿತರು, ಹೆಂಡತಿ ಇನರನ್ನು `ಜೋಜನಮಾಡಿಸಬೇಕು. 
ಜಂ! ಪ್ರ ಕ್ರ ಮದಿಂದ ಹ ಹನ್ನೆರಡು ಶಿವರಾತ್ರಿ ವ ್ರೈತಗಳನ್ನಾ as 
ಎಳಿ ನಿಂದ, ತುಂಬಿರುವ ಹಸೆ ರಡು ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಗುರ್ಕು ಖಾ ರಹಾ ಜ್ಞ್ದಾ “ಗಳಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ವ್ರ ತದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಇರನವ ಸಹಿತವೂ, ವಸ್ತ್ರ ಘಂಟಿ ಒಡಪೆಗಳಿಂದ 
ರಿ 3ದೆ ಕರಿಬಣ್ಣ ದ ದ ಗೋವನ್ನು ದಾನೆಮಾಡಟೀಕು. ಗುರುವಿಗೆ 
ರ ವೆಸ ಸ, ಕೊಡೆ, ಪಾದರಕ್ಷೆ, ಕಮಂಡಲುಗಳನಿ ತ್ತು ಬ್ರಾಹ ಹಣರಿಗೆ 
ನುಸಾರ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನಿ ಯಜಬೇಕು. ಅನಂತರ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ನ ಸ್ಕಾ ನ್ದ 


ಸ ತ್ತು ಕ್ಲಮೆಜೆ ನೀಡಿ ಅವರನು ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. 
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ಸೋಡಶೋಂಥ್ಯಾಯಃ ೧೭೭ 


ಏನಂ ಯಃ ಕುರುತೇ ಸ ಸತ್ಯಂ ತಸ್ನ ಪಾಪಂ ನ ನಿದ್ಯ ತೇ | 


$ 
ಸಂತಾನಮುತ್ತಮಂ ಲಬ್ಸಾ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭೋಗಾನನುತ್ತ ರ್ಮಾ | ೧೩೧! 


ದಿವ್ಯಂ ನಿಮಾನಮಾರೂಢೋ ದಿವ ಸ್ರ್ರೀನರಿನೇಷ್ನಿ ತಃ | 


ಗೀತವಾದಿತ್ರನಿರ್ಫೋಷೃರ್ನೀಯತಶೇ ಶಿವಮಂದಿರೇ ॥ ೧೩೪ Il 
ತಡೇತೃಥಿತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಶಿನರಾತ್ರಿಷ ವ್ರತಂ ಮಯಾ ! 
ಕೃತೇನ ಯೇನ ಲೋಕಾನಾಂ “ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಷಯೋ ಭವೇತ್‌ ೩೫ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಟಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ9ಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ ಮೊ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ದಿ ದ್ವಿತೀಯೇ ನಸಾ ಫ್ರಾ ಸಥಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ ನ 
ನಿನರಾತ್ರಿಮಾಹಾತ್ಮ್ರೈವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಸೋಡಶೋಂಥ್ಯಾಯಃ 


ಲ ಎ ಎವ ಮಜ ಕೆಟ್‌ ಅ ಸಾಹಿತ್‌ ಎ ಅತ 3 ಸಭಭವವ್ಮಾಿಷಭು ಭಂ ಪಾಸ 


೧೩೧೨೧೩೨. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದವನ ಪಾಸನೆಲ್ಲ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು... ಅವನು 
ಉತ್ತ ಮೆ ಸಂತತಿಯನ್ನು ಸಡೆದು ದಿವ್ಯ ಭೋಗಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ದಿವ್ಯ. ಮಾನವೇ 
ಪೀನತಾಸಿ ಯೊಡನೆ ಗೀತವಾದ್ಯಗಳ ಶಬ್ದ ಗಳ್‌ ಶಿವಾಲಯಕ್ಕೆ ತೆ ತೆರಳುವನು. 

ನ್‌ ನಾನು. ನಿನಗೆ ಈ ಶಿವರಾತ್ರಿವ್ರತವನ್ನು ಹೇಳರುನೆನು. ಇದನ್ನಾ ಚರಿಸಿ 


"ನವರ ಪಾಸಗಳೆಲ್ಲ EE 
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ಸಪ್ತಶ್‌ಶೊ ಆಧ್ಯಾಯಃ 
ಬಲಿಯಜ್ಞ ಸ್ರಭಾನಮಾಹಾತ್ಮ ್ಯನರ್ಣನಂ 

ರಾಜೋವಾಚ ;-- 
ವಿಚಿತ್ರನಿವಮಾಖ್ಯಾನಂ ತೃತ್ರೈ ಸಾದಾಚ್ಚು ತಂ ಮಯಾ! 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಾರಾಯಣಂ ಶಕ್ರಂ ನಾರದೋ ಮಂದರೇ ಗಿರೌ ‘al 
ಕಂ ಚಕಾರ ಮುನೀಂದ್ರೋ5ಥ ತನ್ಮೇ ನಿಸ್ತರತೋ ಮುನೇ | 
ನವ ಸಂಸಾರಸರಣೋದ್ಭೂ ತಮಾಯಾಪ್ರಸೀಡಿತಂ | 
ಕಥಾಮೃತಜಲೌಘೇನ ನಿತೃಷಂ ಕುರು ಮಾಂ ನಿಭೋ | ೨॥ 

ಸಾರಸ್ಪತ ಉನಾಚ :-- 


ಅಥಾ5ಸೌ ನಾರದೋ ದೇವಂ ಜ್ಞಾತ್ಸಾ ಶಪ್ತಂ ದ್ವಿಜಸ್ಮನಾ | 
ಭ್ರಗುಣಾ ಚ ತಥಾ ಪೂರ್ನಂ ನಾನ್ಯಥೈತದ್ಧನಿಷ್ಯತಿ | ೩ 


ಭನಿಷ್ಯಂ ಯುದ್ಧನಂ ದೇವ ವರ್ತಮಾನಂ ನಿಚಿಂತ್ಯತಾಂ | 
ಅಯಂ ಚೆ ವಾಮನೋ ಭೂತ್ವಾ ನಿಷ್ಣುರ್ಯಾಸ್ಯತಿ ತಾಂ ಪುರೀಂ ೪ 





೧೨.೨. ರಾಜನು:ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- -ಮುನಿವರ್ಯ! ನಾನು ನಿನ ಅನುಗ ಹದಿಂದೆ 
ವಿಚಿತವಾದ ಈ ಕಥೆಯನು, ಕೇಳಿದನು. ನಾರದನು ಮಂಡ ತ 
ತ್ರವಾ ; ಟೆ ಮಿ. ನಾರದನು ಮಂ ರಶೈಲದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣ 
tn we Ew 
ದೆ "(ಡಿ ಜನು ಉಳಿದವು ? ಅದನ್ನು ನನಗೆ ವಿನಾ'ರವಾಗಿ 


ಮತ್ತು ಔಂದ ರನ್ನು ನೊ 
೨ ! ಸಂಸಾರದ ಮಾಯಿಯಿ:ದ ಹೀಡಿತನಾದ ನನಗೆ ಕಹಾಮ ತವೆಂಬ 
ಜಲಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಬಾಯಾರಿಕೆಯ್ಗಿದಂತೆ ಮಾಡು. 
ಇ ದ ವಿ ಮಿ. 
ಸಾರ ತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಬಳಿಕ ಈ ನಾರದನು ಚಗು 
ಮುನಿಯಿಂದ ವಿಷು ವು ಶಸ ನಾಗಿರುವುದನ ರಿತು. “ಈ ಶಾಸವು ನ್ನತ್ಕಾಸ ವನೇ 
ಇ pS £9 ವ್‌ ಲ್ಲೆ ಸ % ಮ್‌ ಸವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
೪. ಮುಂದಾಗುವುದು ಆಗಿಯೇ ಆಗುವುದು. ಈಗ ಮಾಡತಕ ದ ನು ಆಲೋ 
5 ನ ತ ತ 2) A ನ 
ಬನಿಬೀಕುು ವಿಷು ವು ವಾಮನನಾಗಿ ಆ ಬಲಿಯ ನಗರಿಗೆ ಹೋಗುವನು. 
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Ue 


ಸಸ್ತದಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ | ೧೭೯ 


ನಿಗ್ರಹೆಂ ಸ ಬಲೇಃ ಪಶ್ಚಾಕ್ಕರಿಷ್ಯತಿ ಮಮ ಪಿ ಯಂ | | 
ವಿನಾ ಕಥಂ ಸ್ಥ ಯಂ ವರ್ತಮಾನ? ಮಹೋಲ್ಸ್ಬ ೫೦ lal 
ದೇವವಾನವಯುದ್ಧಾನಿ ದೈತ್ಯಗಂಧರ್ವರಕ್ಷಸಾಂ | 
ನಿವಾರಿತಾನಿ ಸರ್ಪಾಣಿ ಸರೀ ಸೃಷಪತತ್ರಿಣಾಂ ss [sess 
ಸಾಪೆತ್ತಜಃ ಕಲಿರ್ನಾಸ್ತಿ ಮಮ ಭಾಗ್ಯ 'ಸರಿಕ್ಷಯೇ | 
ದೇವೇಂದ್ರೋ ಗುರುಣಾ ಪೂರ್ವಂ ನಾಕೆ ಕಂ ಕಕೋಮ್ಯಹಂ | ೩॥: 
ಮಾನನೀಯೋ ಗುಮರ್ನ್ಮೇನರುಸಿಮತಿಸುು ನ ಕೆಸಾಮ್ಮಹಂ. I “ಸ 
ರ ೦.ತತೋ ಯತ್ನೋ ನ ಸಿಧ್ಯತಿ ಕರೋಮಿ 8೦ ॥ ೪ || 
ಫೇನಾಪಿ ದೈವಯೂ ೀಗೇನ ಭಾ ಚಾ ನ ಸಿಧ್ಯತಿ | 
ತಥಾಪಿ ಯ ಿತ್ಪ8 ಕ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಪುರುಷಾರ್ಥ ನಿಪಶ್ಚಿ ತಾ! 
| ಲತ 
ತದ್ದಜೆ 


ದೈನ ಪುರುಷಕಾಕೇಣ ನಿನಾಹಿ ಫಲತಿ ಕ ಕ್ರ ಜಿತ್‌ Wl « | 
ಯಮಕ್ತಂತ ಜೆ ಚೋ ವ್ಯರ್ಥ ೦ ಯತಸ್ಸಿ, ದ್ದಿಃ ಹ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 
ಬಲಿಂ ನತ್ಯ ಭಣೆಷ್ಯಾ ನಿ ಯಥಾ ಜರ o ಕರಿಷ್ಯ ತ್ರಿ | ೧೦॥ 


ನ ಶ್ರೋಷ್ಯತಿ ತಿ ಸ ಚೇದ್ಭಾಕ ಕ್ಯಂ ನಿಶ್ಚಿ ತಂತಂ ಶಸಾನ್ಶ ಹೆಂ! 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಕ್ಹಾ ಸ ಯಯಾ ಸೇಗಾನ್ನಾ ರದೋ ಬಲಿನುಂದರೇ 
ನಿಮೇಷಾಂತರಮಾತ್ರೇಣ ಶಿಷ್ಕಾಭ್ಯಾ ೦ ಗಗನೇ ಸಿ ಸ್ಟಿತ | | ೧೧॥ 


ಡಾವರ. _—_—————ಾಾಾಾಾಾ ಪಾ 
SS ರಾಹು ಇಡಾ ಇರಾ 
| 


೫. ಅವನು ಅನಂತರ ಬಲಿಯನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವನು. ಈಗ ನಾನು ಪ್ರಿಯವಾದ 
ಭಯಂಕರ ಯುದ್ಧ ವಿಲ್ಲದೆ ಹೇಗಿರಲಿ? .: | 
೬-೮. ನನ್ನ ದುರದೃಷ್ಟದಿಂದ ದೇವತೆಗಳು, ದಾನವರು, ದೈತ್ಯರ ರು ? ಗಂಧ 


ರರು, ರಾಕ್ಷಸರು, ಸಗ ಗಳು ಇವರಲ್ಲಿ ವೆ ರದಿಂದ ಕ "8ಿಯುವು 


ಖಿ 


ದಿಲ್ಲ. ಜ್‌ ಹಿಂದಿ ಬೃಹ ಹೆಸ್ಸತಿಯು ಪೀವೇಂದ ನನ್ನು ತಡೆದಿರುವನು. ನಾನೇನು 
ಮಾಡಲಿ! 'ಸ್ಪುಹಸ್ಸ ಸತಿಯು ನನಗೆ ಪೊಜ್ಯನಾದುದನಂದ ನಾನು ಅನನನ್ನು ಶಪಿಸುವು 


ದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಪ ಪ್ರಯತ್ನವು ಕ್ಕ ಕೆ.ಗೂಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೯೨೧೦. ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ದೈನಯೋಗ್ಯದಿಂದ ಪುರುಷಾರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಯತಿಸಬೇಕು. ಒಂದು ಆ ವೇಳೆ ಪುರುಷ ಸ ಸ್ರಯತ್ನ ವಿಲ್ಲದೆ ಅದ ೈಷ್ಟವು ಸಲಿಸುವು 
ಪಟು ಎಂಬೀಮಾತು. ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದರೆ ಹ್‌ ಕೈಗೂಡುವುದರಿಂದ ಅರ್ಥ 
ನಿಲದುದು. ನಾನೀಗ ಬಲಿಯನ್ನು ೫ ಹೂಂದಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವಂತೆ ಹೇಳುವೆನು. 

"೧೧. ಅವನು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳದಿದ್ದರೆ ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ: ಅವನನ್ನು 
ಶಪಿಸುವೆನು”. ಹೀಗಾ ಆ ನಾರದಸ್ಳುವೇಗದಿಂದ ಬನು ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಬಜ 
ಎ. ತೆರಳಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಶಿಸ್ಯ ಕೊಡನೆ ನಿಂತನು. 
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೧೮೨ ಶ್ರೀ ಸಾಂದಮುಶಾಪುರಾಔಂ 


ಸ್ರಾಸಾದೇ ಶೈ ಲಸಂಕಾಶೇ ಸಪ್ತ ಭಾವೇ ಮಹೋಜ್ಯ ಲೇ | 


ತಸ್ಕೋಷರಿ ಸಾ ದಿವ್ಯಾ ನಿರ್ಮಿತಾ ವಿಶ್ವ ಜಾ | ೧೨ || 
ತಸ್ಯಾಂ ಸಿಂಹಾಸನಂ ದಿವ್ಯಂ ತತ್ರಾಸೀನೋ ಬಲಿನ್ಫ ೯ಹಃ | | 
ದೈತ್ಯೈಃ ಪರಿನೃತಸ್ಸರ್ವೈ॥ ಸ್ರೌಢಿಹಾಸ್ಯೆಕಥಾಸಕ್ಕಿ: Il ೧೩ ॥ 
ಯಸಿಭಿರ್ಜ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಶಾಂತೈಸ್ತಥೈನೋಶನಸಾ ಸ್ವಯಂ 
ಪುತ್ರನಿತ್ರಕಲತ್ರೈಶ್ಚ ಸಂವೃತೋ ದಿವ್ಯಮಂದೆರೇ | ೧೪ | 
ಬೇವಾಂಗನಾಕರಗ್ರಾ ೫ ಹೀತೆ ೈರ್ದಿವ್ಯಚಾಮರೈಕಃ | 

ಸಂನೀಜ್ಯ ಮಾಸೋ ಡೆ ತೈಂದ್ರಃ ಸ್ತೂ ಯನಮಾನಃ ಸಚಾರಣೃಃ | ೧೫ | 
ಯಾನವಾಸ್ತೇ ನ ತ್ತಾ ಮಂತ್ರಯಂತಿ ಪರಸ್ಪರಂ | 

ದೈತ ಟ[ದಾನವಮುಖ್ಯಾ ಯೋ ತೆ ಸರ್ವೆ: ( ಯುದ್ಧ ಕಾಂಸ್ಸೆಣಃ | ೧೬ || 
ಉತ್ಸಾ ಯೋತ್ಪಾ ಯ ಭಾಷಂತೇ ಪ್ರ ಗಲ್ಬ ತೇ ಸುಕ್ಕ ಃ ಸಹ 
ಅಸ್ಮದೀಯಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ತ್ರೆ, ಠೋಕ್ಕೆಂ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಚತ | ೧೭ 
ಶುಕ್ರಬುಧ್ಯಾ ವಿನಾ ಯುದ್ಧಂ ಪ್ರಾಪ್ಟತೇ ಕಂ ನುಹೋದಯಃ | 

ದೈ ತ €ಂದೊ ( ದೇವರಾಜೇನ ಸೆ ಹಂ ಚ ಕುರುತೇ ಯದಿ. | ೧೮ || 


೧೨, ಆ ಬಲಿಯ ಏಳು ಅಂತಸ್ಸಿ 
ದಲಿ ವಿಶ್ವಕರ್ನನು ದಿನ್ನಸಭೆಯೊಂದೆನು, ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 
ಊರೆ ಸ ಡ್ನ ಬ 


೧೩-೧೫. ಅಲ್ಲಿರುವ ದಿವ್ಮ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಬಲಿಯು ಶಾಸ್ತ್ರ ಯ) ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ 
ದಗ ಇ 
ತರಾದ ದ್ದೆತ್ಯರು, ಹುಷಿಗಳು, ೫೭1 ಬಾಹ್ಮೆಣರು, ಶುಕಾ ರ ಪುತ್ರ, 


ಲ ಪ 6 
ಮಿತ್ರ, ಸತ್ತಿಯ ಕೊಡತೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ದೇವತಾ ಸ್ಮ ಯರ ಚಾನುರಗಳಿನಿದ 
ಬೀಸಿಸಿಕೊಳ್ಳಲ್ಪಡುತ್ತ, ಚಾರಣರಿಂದೆ ಸಂಸ್ಕ್ರುತನಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿ ದನು. 
೪. ls fe 
೧೭-೮. ಆಗ ಮಹೋನ್ಮ ತರ ದೆ ಡೈತ್ರ ದಾನನಶ್ರೇಷ್ಟರು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ 


ಫ್ರಿ 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲಿಚ್ಛಿ ಯೆಂದ ಸರಸರ ಫ್‌ 


ಐ 
ದಿ 
Ps) 
2 
(© 
ಛಿ 


ು.. ಅಡಿಗಡಿಗೂ ಎದು 
ಹೆನ್ಮುಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. “ಈಗ ಮೂರು ಲೋಕಗಳೂ ನಮ್ಮ 
ದಾಗಿನೆ. ಮು ಯಗರ ಆ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯದ ದಂತೆ ಕಾಳಗಮಾಡದೆ ಬಲಿಸಾರ್ವಭೌಮನು 
ದೇವೇಂದ್ರನೊಡನೆ ಸ್ನೇಹ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ನಮಗೆ ಏಳಿಗೆಯು ಹೇಗೆ ಲಭಿಸು 


CG 
ದ ಜಾರ. 9 
೪-೪ 


೬ 
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i ಸಪ್ತ ಡೆಶೋಧ್ಯಾಯಃ "೮ನ 
ಐರಾವಣಂ ಸದಾ ಮತ್ತಂ ಕಥಂ ನೋ ಯಾಚತೇ ಬಲಿಃ | 
ಜಚತುರಂ ತುರಗಂ ಕೆಸ್ಮಾನ್ನಾ ರ್ನ ಯತಿ ದಿನಾಕರಃ | ೯ Il 
ಮ ಜೆಂ ಟೆ ಸಾಾಡಿಗೆ 
ಯಾವನ್ನಾಕ್ರಮ್ಯತೇ ಉುಬ್ಬೋ ಧನಾಧ್ಯಕ್ಟೋ ರಣಾಜಿರೇ | 


ತಾವನ್ನಾರ್ಹಯತೇ ವಿತ್ತಂ ಯದಾ ತತ್ಸಂಜಿತಂ ಸುಕೈಃ 


| ೨೦ | 
ನ ದರ್ಶಯತಿ ರತ್ನಾನಿ ಜಲರಾಶೀ ರಸಾತಲಾತ್‌ | | 
ಯಾವನ್ನ ಮಂಡರಂ ಶ್ಲಿಷ್ತ್ವಾ ನಿನುಧ್ದೀನೋ ವಯೆಂಚತಂ ॥ಂಂ॥ 
ಯಥಾಮೃ ತಕಲಾಶ್ಚಂವ್ರಾ ನಾ ತೇ ಕ ಕ್ರನುಶಃ ಸುರೈಃ | 
ಏವಂ ಜಾಗರ ಬಲೇಃ ಕಸ್ಮಾನ್ನ ದ ದಾತಿ 'ಜಲಾತ್ಮ ಈ || ೨೨ | 

ಸ್ಪರ್ಧುನೀಶೀತಲೋವಾತಃ ಪದ ತೆಂ ಂಜಲ್ಯನಾಸಿತೆ | 

ಸ್ಟ ರ್ಗ ವಾತಿ ಶನೈರ್ಯ ದೃತ್ತಥಾನ ನ ಬಲಿಮಂದೆರೇ | ೨೩ | 
ಇಂದ್ರಚಾಪೋಷ್ಯತಾ ಮೇಘಾ ಜಲಂ ಮುಂಚೆಂತಿ ಭೂತಲೇ | 
ಬಲಿಖಡ್ಲೊ ೇದ್ಗು ತಾಃ ಸ ೈರ್ಗಂ ಪುನಸ್ತೇಯಾಂತಿ ಭೂತಲಾತ್‌ | ೨೪ | 
ಅಸ್ಮದೀಯೇ ಧರಾಪೃಷೆ ಸ್ಕ ಯಮೋ ಮಾರಯತೇ ಜನಂ | 
ನೈನಂ ಸ್ವರ್ಗೇ ಸ ತಾಲ ಸಶ್ಯಾಹೋ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಂ | ೨೫ ॥ 


೧೯. ಬಲಿಯು ಮದಿಸಿದ ಐರಾಪತವನ್ನೇಕೆ ಬೇಡುವುದಿಲ್ಲ... ಸೂರ್ಯನು 
ಕುಶಲವಾದ ತನ್ನ ಅಶೆ ವನ್ನ ರ್ಥಿಸುವುದಿಲ್ಲವೇಕೆ ? 
೦. ಸುತ ನಲ್ಲಿ ಬ ಬಲಿಯು ಕುಬೇರನನು 


ಸ ಈ, 
೨೧. ನಾವು ಮಂದರ ಪರ್ವತದಿಂದ ಕಡೆಯುವನರೆಗೆ ಸಮುದ್ರನು ತನ್ನಲ್ಲಿ 
ಚ ರ್‌ ಹಕ್ಕಿ ಇ ದ 
ರುವ ರತ್ನಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಶೆ 
೨೨. ಜಡನಾದ ಚಂದ್ರನು ಅಮು ತಕರೆಗಳನ್ನು ಸುರರಿಗೆ ಭುಂಜಿಸಲು ಕೊಡು 
ದ 


ವಂತೆ ಬಲಿಗೆ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ : ಸ್ಯ | 

೨೩. ಪ ಪದ್ಮಪರಾಗಗಳಿಂದ ಸುವಾಸನೆಯಾದೆ ಗಂಗೆಯ ತಂಗಾಳಿಯು ಸ್ಪರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ಮೆಲ್ಲನೆ ಬೀಸುವಂತೆ ಬಲಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಬೀಸುವುದಿಲ್ಲ ? 

೨೪. ಇಂದ್ರನ ಬಿಲ್ಲಿನಿಂದ ಉಂಟಾದ ಮೋಡಗಳು ಭೂವಿಯಲ್ಲಿ ಮಳೆಸುರಿ 
ಸುವುವು. ಆದಕಿ ಬಲಿಯ ಖಡ್ಗದಿಂದ ಚಂಚಲವಾದ ಅವು ಭೂಮಿಯಿಂದ ಮರಳಿ 

ಸ್ವರ್ಗಕ್ಳ ತೆರಳುವುದು. 

K , ಯಮನು ನಮ್ಮ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನರನ್ನು ಕೊಬ್ಬಸಕು ಆದರೆ ಹೀಗೆ 

ಗ ಫಾತಾಳಗಳಲ್ಲಿ ಜನರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುಪುದಿಲ್ಲ ಈ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಗಳನ್ನು ನೋಡು, 
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೧೮೨ ಶ್ರೀ ಸಾ.೦ದಮುಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ಶೆ 
ಆಯುರ್ವ್ಯತ್ತಿ ೦ ಸುತಾಸೌ ತಮನ್ನಾ ಲಿಖತಿ ಸೈಯಂ | ಕ 
ಲಲಾಟ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತೋ5ಸೌ ನ ದೇವಾನಾಂ ತು ತ್ಸ ಮಂ | ೨೬" 
ತ ಕಾಲಾ ವರ್ತಂತೇ ಭುವಿ ಸಾಂಪ್ರ ತಂ! 

ನ ಸ್ಫರ್ಣೇ ನೈವ ಸಾತಾಲೇ ಭೀತಾ ಭೂಮೌ ಭ್ರ ಮಂತ ಹಿ | ೨೭ ॥| 
ಏಕನೀರ್ಯೋಪ್ಫನಾ ಯೂಯುಂ ಸ್ವಸ್ತ್ರೀಯಾ' ದೇವವಾನವಾಃ | | 
ಭೂನೌಸ್ಸಿತಾ ವಯಂ ಕೆಸ್ಕಾ ದ್ದೆ (ವಾ ಕೇನೋಪರಿ ಕೃತಾಃ | ೨೮ ॥ 
ಸಮುದ್ರೆ! ( 'ಮಥ್ಯಮಾನೇ ತು F ತೆ ಸಂದ € ವಂಜಿತಃ ಸುಕ್ಕೀ | 

ಏಕತಃ “ಸರ್ವದೇವಾಶ್ಮ ಬಲಿಶ್ಚೆ ನೈ ಕಃ ಸ್ಥಿತಃ | ೨೯ ॥ 
ಉತ್ಸನ್ನೇಷು ಚ ರತ್ನ (ಷು ಗ ೦ವೈ ಯಸ್ಯ ಯಾವೃ ಶಂ! 

ಗಜಾಶ್ಚ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸಾ ದ್ಯಾ ಶ್ಚಂದ್ರಂ ತೇ 'ಾದಂತಿನು | ೩೦ | 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಹೃಮ ತೆಂ ಸ ವ್ಯೆ ಸ್‌ ಪಾನೇ ನಿನಿಯೋಜಿತಾಃ | 

ಏತಯಾ ನೆ ತಾ ಮಯಂ ನ ನ ಚಾನೀಥಾ5ತಿಗರ್ವಿತಾಃ ॥1೩೧॥ಓ 
ನೀತಾನಶೇಷಂ ಹೀಯೂಸಂ ಸತ್ಯಲೋಸೇ ಧೃತ ತಂ ಸುರೈಃ | 
ಅಹೋತಿಕುಟಿಲಾ ದೇವಾಃ ಕಸ್ಮಾಚ್ಛೇಷಂ “ಹೀಯತೇ .. ॥ ೩೨॥ 


ಅ ವ ನಾನಾ 


ಎ Re eT Pp wh ಭರ dd ಇತ್ತಾಸ 
೨೬, ತ್ರಗುಪ್ತನು ನಮ, ಹ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಆಯುಸ್ಸು, ಜೀವನ, ಸಂತಾನ ಸೌಖ್ಯ 


ಇವುಗಳನ್ನು ಬರದಂತೆ ದೇವತೆಗಳ ಹಣೆಯಲ್ಲ ಬರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೭ ಈಗೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಳೆ ಬಿಸಿಲುಕಾಲಗಳು ಇರುವಂತೆ. ಪಾತಾಳ 
ಸ್ವರ್ಗಗಳಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವು ಭಯದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಚರಿಸುತ್ತವೆ. 

ಭಿ ಆಜಾ 
೨೮೫. ದೇವದಾನವರು ಒಂದೇ ವೀರ್ಯದಿಂದ ಜನಿಸಿ ಜಾತಿಗಳಾಗಿದರೂ ನಾವು 
ಮಮ 9 4 ಫಾ ಬ 

'ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವವು ದೇವತೆಗಳ ೨ ಮೇಲಿನ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವಂತೆ ಯಾರು 
ಮಾಡಿದರು ? : 


೨೯. ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಡೆಯುವಾಗ ದೇವತೆಗಳು ತ 
ಬಲಿಯೊಬ್ಬನು. ಮತ್ತೂಂದಿಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಚ 
೩೦೫೫೧: ರತ ಗಳು ಹುಚ್ಚಿ ದಕೂಡಲೆ ಯಾರೆ 
$ ಲಃ 
ನೋಡಿರಿ. ದೇವತೆಗಳು ಐರಾವತ), ಉಜಿ ಶ್ರ ವಸ್ಸು ಕಲ್ಪವ್ನಕ್ಷ ಚಂದ ಕ್‌ು 
ಸೆ Ke 
ಧೇನು ಇನೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನೂ ಅವ 
ತ್ರ vw 
ಮವ ೈಪಾಫದಲ್ಲಿ ನೇಮಿಸಿದರು. ಇದರಿಂದ ಮತ್ತರಾದ ನೀವು ಯಾವುದನ್ನೂ ಅರಿಯ 
ಲಲ 
೧೧ 
೩೨. ದೇವತೆಗಳು ಕುಡಿದುಳಿದ ಅಮೃತವನ್ನು ಸತ್ಯಲೋಕಕ್ಸೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋದರು. ಅನರು ಎಂತಹ ವಂಚಕರು? ಉಳಿದುದನಾ ದರೂ ನಮ 
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ಸಪ್ನಪಶೋತಿಧ್ಮಾಯಃ ರಿ 
ಹ | 


ಸುರಾಮೃ ತಮಿತಿ ಜ ಜ್ಞಾತ್ಸಾ ಯೂಸಷಾಪ್ವಂಜಿತಾ ನಯಂ | 

ತಿಲತೈ ಅಟ ಸ ುಷ್ಟಂ ಯೈರ್ನ ದೃಷ್ಟಂ ಫಘ್ನತಂ ಕೃಜಿತ್‌ | 4a Il 
ನಿಷ್ಣೊ ಆ ಚೆರಿ ತ ತ್ರಾಣಾಂ ಸಂಖ್ಯಾ ಕರ್ತುಂನ ಶಕ್ಯತೇ | 
ತಥಾಪಿ ಫತೇ ತುಷ್ಟೈರ್ಹ್ವೃಷ್ಟೈಸ್ತೈರ್ಯವನುಸ್ಮಿತಂ | ೩೪ || 


ಲ 
ಜಾ ಗ ಪತ್ತಾ ಸುಭ್ರೂಃ ಪಿನೋನ್ನತಪಯೋಧರಾ | 
ಸುಕೇಶಾ ಚಂದ್ರವದನಾ ಕರ್ಣಾಸಕ್ತವಿಲೋಚನಾ 


| ೩೫ ॥ 

ವಲಿತ್ರ ಗಾ ಮಧ್ಯೇ ಬಾಲಾ ಮುಷ್ಟಾ ಬಿಗ ಹ್ಯತೇ | 
ಸ್ಥಲಾರವಿಂಡಚರಣಾ ತವ ಭುಜಭೂಷಿತಾ | ೩೬ || 
ಸಾ ಸರ್ವಾಭರಣೋಹಪಹೇತಾ ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಸಂಯುತಾ | ; 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಮೋಹಿನೀ ದೇನೀ ಸಂಜಾತಾ5ಮೃತಮಂಥನೇ | ೩೭ ॥ 
ಅಮು ತಾದುತ್ನಿ ತಾ ಪ್ರವರ ಯಸ್ಕ ಸಾ ತಸ್ಯ ತಮ್ಮ ವಂ! 

ಶೋಕ್ಯ, ೦ ಪಶಗಂ ತಸ್ಯ ಯಸ್ಯ ಸಾ ರ 1 ೩೮॥ 
ಹ ಸ್ಪಂಜಿನ ಸರ್ವೇ ದೇವದಾನವರಾಕ್ಷಸಾ8 1. 
ನಿಮುಚ್ಯ ಮಂಥನಂ ಸರ್ವೇ ತಾಂ ಗ್ರಹೀತುಂ ಸಮುವ್ಯತಾಃ 1 <೯ | 
ಏಕಾ ಸ್ರೀ ಬಹವೋ ದೇವಾ ಜ್‌ ದೈತ್ಯರಾಶ್ಷಸಾಃ | 
ವಾಚಃ ಸುಮಹಾನ್ಹಾ ತಃ ಕಥಮತ್ರ ಭವಿಷ್ಯತೇ | ೪೦ ॥' 


೩೩. ವಿಷ ೫ ವಕ ಚರಿತಗೆಃ ಯ ಎಸೆಂದು ಎಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ ಎಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 

; ನನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶುಭ್ರವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವಳೂ, ಸುಂದ 
ರಿಯೂ ಮನೋಹರವಾದ ಹ ಹುಬ್ಬು ಗಳುಳ್ಳ ವಳ್ಕೂ ಉನ್ನತ ಕುಚಗಳಳ್ಳವಳೂ, ಚಂದ್ರ 
ಮುಖಿಯೂ, ರಮ್ಯವಾದ ಕೂದಲುಳ್ಳ ವಕ, ನಿಶಾಲಾ ಯೂ, ತ್ರಿಪಳಿಯುಳ್ಳವಳೂ, 
ಕೃಶವಾದ ನಡುವುಳ್ಳ ವಳ್ಳೂ' ಕಮಲದಂತೆ ಸಾಗ ನ್ಸಿವಳ್ಳೊ ಲತೆಯಂತಿರುವ 
ತೋಳುಗಳುಳ ಭೃವಳೂ, ಸರ್ವಾಭರಣ ಭೂಷಿತಳೂ, ಸಮಸ್ತ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳಮೂ ಆಗಿ 
ರುವ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ವನ್ನೂ ಮೋಹೆಗೊಳಿಸುವ ಉತ್ತ ಮಾಂಗೆನೆಯು ಹುಟ್ಟಿದಳು 


೪೫೨೩೭. ಅಮತ ಮ 


ಕ 
ರ್ಕ ನಟರ ಮೋಹಗೊಂಡ ದೇವ, ದಾನವ, ರಾಕ್ಷಸರು ಸಮುದ್ರ 
ಮಂಥನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಅವಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊ ಇಳ್ಳು ವುದಕ್ಕೆ ಉದ್ಯುತ್ತ ರುದ್ರರು] 


೪೦. ಒಬ್ಬಳು ಸ್ಪೀಯೂ, ನ ದೇವ, ದಾನನ, ರಾಕ್ಷಸರೂ ಇದ್ದುದ 
ರಿಂದ ಅನರಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಕಲಹೆವುಂಬಾಯಿತು. 
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ತ ಕ ಹ್‌ ರಾಣಿಂ 
೧೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರ 


ಆಗತ್ಯ ನಿಷ್ಣು ನಾಸರ್ವೇಜುಜೇದಧ ತ್ವಾ ನಿವಾರಿತಾಃ | 


ಅಸ್ಕಾರ್ಥೇ 5ಮಹೋ ವಾದಃ $ 5 ಯತೇ ಭೋಃ ಪರಸ್ಪರಂ Il ೪೧ 
ಅಮೃ ತಾರ್ಥೇ ಸಮಾರಂಭೋ ಮಜಲಾರ್ಕೇ ನಿನಶ್ಯ Hy | 
ಸಂಕೇತೆಂ ಸ ಪ್ರ ಥಮಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಷ್ಣು ನಾ ಜಿಂತಿತಂ ಪುನಃ | ೪೨ ॥ 
ದಿವ ; ರೊಪಧರಃಸ್ಪಗಿ ಸ ನನೆಮಾಲಾನಿಭೂಷಿಕಃ | 

ಕಾಸು ಹ ಭೋಡ್ಕೋತಿತತನುಃ ಶಂಖಚಕ್ರ ಗೆದಾಧರಕ 1 va Il 
ತಸ್ಯಾ ಹಸ್ತೇ ಶುಭಾಂ ಮಾಲಾಂ ವತ್ಸಾ ವಿಷ್ಣುಃ ಪುರಃಸ್ಥಿ ತಃ | 
ಉದ್ದ ತ್ಯ ಜಾಹುಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಕಃ ವಚನಂ ಹರಿಃ Il ೪೪ ॥ 
ಜ್‌ ತು ಕುಂಡಲಂ ಸರ್ವೇ ತಿಷ್ಕಂತುಸ್ಥ ಸ್ವಯಮಾಸನೇ 
ನಿಲ್ಯೋಕ್ಯಸ್ಟೆ ಸೆ ಚ್ಛ ಯಾ ಲಕ್ಷಿ ಕ್ಷೀನರಮಾಲಾಂ ಪ್ರಯ ಚ್ಛತು | Heal 
ಸ್ವಯಂನರಬಿಭೇಷಂ ಯಃ ಕರಿಷ್ಕತ್ಯ ತಿಲಂಪಟಿಃ | 
ಸ ವಧ್ಯಃ ಸಹಿತೈಃ ಸರ್ವೈಃ ಪರಸ್ತ್ರಿ (ಲುಬ್ದ ಕೋ ಯಥಾ | | ೪೬ || 

೪೧. ಆಗ ವಿ 


ವಿಷ್ಣು ಬಂದು ಅವರನ್ನೆ. ೪ ತೋಳಿನಿಂದ ತಡೆದು, “ಎಲ್ಪೆ ದೇವೆ 
ದಾನವರ | ನೀವು ಇವಳಿಗಾಗಿ ಏಕೆ ಜಗಳವಾಡುವಿರಿ ಇ 


೪೨, ಅ ದಟ ಮಾಡಿದ ಪ ಪ್ರಯತ ವು ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಗಾಗಿ ಹಾಳಾಗುವುದು”. ಎಂದು 


ಹೇಳಿ ಮೊದಲು ಸಂಕೇತ ಮಾಡಿ ಡಿ ಬಳಿ ಚಿಂತಿಸಿದ. 


೪೩-೪೪. ದಿವ್ಯ ರೂಪಧಾರಿಯೂ, ಹಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ವನಮಾಲೆ 
ಯಿಂದ ಆಲಂಕಾರಗೊಂಡವನೂ ಕೌಸ್ತುಭಮಣಿಯಿಂದ ಪ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಶರೀರವುಳ್ಳ 
ವನೂ ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, ಗದೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದವನೂ ಆದ ಆ ವಿಷ್ಣುವು ಅವಳ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಮಂಗಳಕರವಾದ ಮಾಲೆಯನ್ಸಿತ್ತು ಮುಂದೆ ನಿಂತು ತೋಳುಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕತ್ತಿ 
ಎಲ್ಲರನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


. ೪೫. “ಎಲ್ಲರೂ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿ ಆಸನ ಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೂಳ್ಳಿ ರಿ. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
ನಿಮ್ಮ ನ್ಸು ನೋಡಿ ತನ್ನನ್ನ ಸ್ಟ ದಂತೆ ಮಾಲೆಯನ್ನು, ಹಾಕಲಿ. 


೪೬, ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಆಸಕ್ಷಣಾಗಿ ಸ್ವಯಂವರವನ್ನು ಕಡೆಸಿದವನನ್ನು 
ಎಲ್ಲರೂ ಬಿ ಗೆ ಸೇರಿ ಪ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾದವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವಂತೆ ಕೊಲ್ಲ 


ತಕ್ಕ ದು. 
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| 


ಹ ಅರ 


ನಾ ತ ತಾ... 


ಎರು ಅಮು 


ಸಪ್ತದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೫ 


ಸರದಾರಕೃತಂ ಪಾಷೆಂ ಸ್ತ್ರೀವಧಾತ್ತಸ ಜಾಯತಾಂ | 


ಈ $ ಸ 
ಅನ್ಕೊ ಆಸಿ ಯಃ ಕರೋಶ್ಶ್ಯೇವಮಸ್ತುತದುಚ್ಛತಾಂ eal 
es ಹರಿಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತಥೇತ್ಯುಕ್ತಾ ತಥಾಕೃತಂ | 


ದೇನದಾನವದೈತ್ಯಾನಾಂ ಗಂಧರ್ವೂ 
ಮಧ್ಯೇ ಯೋ5ಭಿನುತೋ ಭರ್ತಾಸತೇ 
ತೇನಾಸೌ ಮೋಹಿತಾ ಸೂರ್ವ ೦ ದೃಷ್ಟಿದಾ 
ಆದ್ಯಂ ಸಂಮೋಹನಂಸಿ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಚಕ್ರೇ 


ಹಾ 
೦೬ 

24% ಸ 
ಲಿ 


ಸಾಂ) . ಸ 
ತ.ಂಬೆವೇದಿತಿ.....॥8 ೪೮ 


ಲ 4 
(ನ ಕರ್ನಿತಾ | 


2೬ 


1 ೪೯ ॥ 








ದೃಷ್ಟಿನಿರೀಕ್ಷಣಂ 
ಏನಮೇವನೇತಿ ತತ್ವ ರೇ ಹಸ್ತಂ ದತ್ತಾ ಯದುಚ್ಯತೇ | 
ದಧಾತಿ ಹೃದಿ ಸಾ ನಾರೀ ಕಾಮಜಾಣಪ್ರಫೀಡಿತಾ Il wo ll 
ತಮೇವ ಪರಯೇಷತ್ರ ಳಶ್ಚಿನ್ನಾ ಸ್ತವನ ಸಂಶಯಃ 
ಸಂಜಾತೇ ಕಲಹೇ ಬಿಹು ಜಾ ಹರಿಣಾ ಶಂ ನಿವರ್ತಿತುಂ 1 ೫೧ 
ಯದಾ ಗೃಹೀತಾ ಸರ್ವೈಃ ಸಾ ಹರಿಂ ಸೈನ ನಿಮುಂಚತಿ | ಸ 
ತ್ರ ಮೇವ ಸಾನ ಚಪ್ಪೇ ಮುಂಚ ಮಾಂವ್ರಜ ದೂರತಃ ಗ 
ಮುಕ್ತಾ & ದೂರಂ ತತೋ ವಿಷ್ಣು ತ ಸುರಮಂಡಲೇ | 
ತವಾ ಸರ್ವೇ ಚ ಮಾಮುಕ್ತ್ತಾಾ “ಯಥಾಸ ನಂಸ್ಟಯಂ ಗತಾಃ ॥ ೫೩! 
ಯರು ಮಿನ ಆತು 
೪೭, ಅವನಿಗೆ ಪರಸ್ತ್ರೀ ನನ್ನು ವಧಿಸಿದ ಪಾಸವುಂಟಾಗಲಿ, ಬೇರೆ ಯಾವನು 


ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೂ ₹೯ ಜವನ ಹೀಗೆಯೇ ಆ ಆಗಲಿ, . ಈ ವಿಷಯವಲ್ಲ ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾ 
ಯವನ್ನು ಹೇಳಿರಿ” ಎಂದನು. 

ಸ ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲ ವಿಷ್ಣು ನವು ತಮ್ಮ ಂತೆಯೆ ಒಬ.ೆಂದರಿತು ದೇವತೆಗಳು, 
ದಾನವರು, ದೈತ್ಯರು, ಗಂಧರ್ವರು, ತಗರ ರಾಕ್ಷಸರು ಇವರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾರು 
ಇವಳಿಗೆ ಇಷ್ಟ ನರವ ಅವನನ್ನು ಇವಳು ವರಿಸಲಿ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಹಾಗೆಯೇ 
ಮಾಡಲ್ಪ ಬ್ರೈತ ಖಿ 

ಘ್‌ ಆ ವಿಷ್ಣು ವಿನ ದೃಷ್ಟಿಯ ಯಿಂದ ಸೆಳೆಯಲ ಟ್ಟು ಮೋಹಗೊಂಡ ಅವಳು 
ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡುತ್ತೆ ನೆಂದು ಕಿನಿಯಲ್ಲಿ ಕೈಯನ್ನಿ ಟ್ಟು ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಸಂಮೋಹ 
ದ ಸಿಯಿಂದ ನೋಡಿದಳು ಮಶಿ ಬ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಗು 
ದವನನ್ನೇ ನಿಶ್ಚ ಕ ಯವಾಗಿಯೂ ಪರಿಸುವಳು. ಕಲಹವುಂಬಾಗಲು ಅದನ್ನು ತಡೆಯು 
ವುದಕ್ಕಾ, ಗಿ ಹರಿಯು ಹೀಗೆ ಮಾಡಲು ಎಲ್ಲರೂ ಅವಳನ್ನು ಬಡಿದುಕೊಂಡರು. ಅವಳಾ 
ದರೂ ನೀನೆ ನನ್ನ ಪತಿಯೆಂದು ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಬಿಡದಿರಲು ಆ ವಿಷು ವು ನನ್ನ ನ್ನು 
ಬಿಡು. ನೀನು ಮೂರೋ ಬಂ ದೇವತೆಗಳಗುಂಪನ್ನು ಪ 3 ನೇಶಿಸಿದನು. 


ಸಸ ೫3 
ಆಗ ಎಲ್ಲರೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಬಿ ಬು ತಮ್ಮು ತಮ್ಮ ಸ್ಥಳಕ್ರೃ ಹೋದರು. 
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% © 
ಕ € ಸಾ, 
೧೮೬ ಸಲಿ) ರೆ: 


ಆಚಷ್ಟ ನಿಜಯಾ ಪೂರ್ವಂ ಸರ್ವಾನ್ಹೇವಾನ್ಯಥಾಕ್ರಮು9 | 


ಸಾ ಚ ನಿರೀಕ್ಷತೇ ಪಶ್ಚಾತ್ತಂ ಚಾರ್ಯ ವಿಮುಂಚತಿ | ೫೪ ॥ 
ಇತ 4 

ಉದಾಸೀನಃ ಶಿನಃ ಶಾಂತೋ ಗೌರೀಕಾಂತಸ್ತ್ರೀಲೋಜನಃ | 

ನಾನ್ಯಾಂ ನಿರೀಕ್ಷತೇ ನಿತ್ಯಂ ಧ್ಯಾನಾಸತ ಸ್ರ್ರಲೋಚನಃ sd 

ನಿತಾಮುಹೋಯನಿತ್ಕುಕ್ತ ೦ ಯದಾ ಸತ್ತ ತದಾ ತಯಾ ಸ್ಯಾಂ 

ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಗತಂ ಮೂರೇ ಕೃತ್ವಾ ಮೌನಂ ನ ಪಶ್ಯತಿ | ೫೬ 

ಆದಿತ್ಯಂ ಪಡ್ಮಕಂ ಮುಂಚ ದಹನಂ ದಹನಾತ್ಮಕಂ 

ವಾತಿ ವಾತೋ ಗತಾ ದೂರೇ ವರುಣೋ ಮೇ ಪಿತಾ ಯತಃ || ೫೭ || 


ಸೌಾಲೋಮೀವದನಾಸಕ್ಕೋ ದೇನೇಂದ್ರೋ ಮೇ ನ ರೋಚತೇ | ೫೮ ॥ 
ನದ್ನಬಂಧಕೃ ತಚ್ಛೇದಭೇದದಂಡನಿಕರ್ಷಣಂ | 


ಕುರ್ವನ್ನ ಕುರುತೇ ಸೌಮ್ಯಂ ರೂಪಂ ವೈವಸ್ಥತೋ ಯಮಃ | ೫೯ ॥ 
ದೇವದಾನನಗಂಧರ್ವದೈತ್ಯಪನ್ನಗರಾಕ್ಷರ್ಸಾ Mac ll 
ಗ್ಯ ಮಾ ಇರ್‌ ಆ ಣಿ ಇದೆ ಲ 
ದೃಸ್ಟ್ಯಾತ್ಯುಗ್ರಾಸ್ತತೋ ಯಾತಿ ದೃಷ್ಟೋ5ಸೌ ಪುರುಷೋತ್ತಮ 
ಕರ್ಣಾಂತಲೋಚನಭ್ರಾಂಶವಕ್ವಂ ದೃಷ್ಟಾ ಒವಲೋಕ್ಯ ತಂ | ೬೧॥ 


೫೪. ವಿಜಯಾ ಎಂಬ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಸಖಿಯು ಮೊದಲು ಎಲ್ಲ ದಜೀವತೆಗಳನ್ನೂ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದಳು. ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ಆಲೋಜಿಸಿ ಅವರನ 
ಬಿಟ್ಟು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. 

೫೫. ಉದಾಸೀನನೂ, ಶಾಂತನೂ, ಗಲರೀೀ 
ನಿರತನೊ ಆದ ಶಿವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಇತರ ಸ್ಟ ಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

೫೬. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ . ಸಖಿಯು ಇವನು ಪಿತಾಮಹನೆನ್ನಲು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಪರಿಸಿ ನೋಡದೆ ಮೌನದಿಂದ ದೂರ ಹೋದಳು. 

೫೭. “ಪದ್ಮಧಾರಿಯಾದ ಸೂರ್ಯ ನನ್ನೂ, ಸುಡುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಯನ್ನೂ ಬಿಡು 
ವಾಯುವು ಯಾವಾಗಲೂ ಬೀಸುತ್ತಿರುವನು. ವರುಣನು ನನ್ನ ತಂದೆಯು. 

೫೮. ಶಚಿಸತಿಯಾದ ದೇವೇಂದ್ರ ನು ನನಗೆ ರುಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೫೯-೬೩. ವಥ್ರ ಬಂಧನ, ಭೇದ ಭೇದ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ, 
ಯಮನು ಸೌಮ್ಯ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸುವುದಿಲ್ಲ”. ಎಂದು ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಅತಿ ಕಠಿನ 
ರಾದ ಜೀವ, ದಾನನ, ಗಂಧರ್ವ, ದೈತ್ಯ, ಉರಗ, ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಕಂಡು ಅನರನ್ನು 
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ಮೂನ ಅದ ಇ ಈ. ಮೋದ ಎನೂ ಅ. ಈ. ಮದನನ ಎನಸದರ್ಯಮುತ ಅ. 


ಸಪ್ಮದಶೋ9ಥಾ ಯಃ ೧೮೭ 


ಸೌ ನಾಗ್ಯಾತಿಶೆಯಾಕ್ರಾ ೦ತೆಂ ರಮ್ಯ ೦ ಕಾಮಮನೋಹರಂ | ದ್‌ 
ಸಂಜಾತಪುಲಕೋಪ್ಬೇಧಸ್ತೆ ಸರತ ॥ ೬೨ 1 
ದೇವದಾನವದೆ ತ್ಯೆ ಂದ್ರ ಕ್ರೋಧದ್ದ ದೃಷ್ಟಿನಿರೀಕ್ಷಿತಂ 


ರಮ್ಮಂ ನಹನು ಹರಂ “ಚಕ್ರೇ ದವೌ ಮಾಲಾಂ ಶತಸ್ಸ್ಪಯಂ | ೬೩ | 
ದೈತ್ಯಾಕಿ ನ ಪಸಸ್ಪರಂ ಪ್ರೋಚುಃ ಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ತತ್ಸು ರಚೇಷಿ ತಂ! 

ನಿಭಾಗಂ ಪಕ್ಕ ದೇವಾನಾಂ ಸ್ಪರ್ಗೇ ಲ ಸ್ಮಯ ಗತಾಃ | ೬೪ | 
ಸಾತಾಲಸ್ಯ ತಲೇ ಯೂಯಂ. ಮಾ ನಮಾ ಧರಣೀಶಲೇ | ಹೀರಿ 
ಜೀವಾಸ್ತ್ರಿ ಭುವನೇ ಯಾಂತುನ ನಯಂ ಸ್ವರ್ಗಗಾಮಿನಃ | ೬೫ ॥ 
ಮಾನವಾಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾ ರಾಜ್ಯಂ Res: ಪೃಥಿನೀತಲೇ | | 
ಪಾತಾಲಂ ತು ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಧಾತ್ರೀ ಯದಿ ತು ರಶ್ಷ್ಮತ್ಟೊ | ೬೬ ॥ 
ದೃತ ತ್ಯದಾನವಜೈಃ ಘಶ್ರಿ ಪ್ರಾತ್ಸಸ್ಥೈಸ್ತ ನ್ನ ಶೋಭನಂ 1 | | us 
| ಸ ೨೦ ಬಹುನೋಕ್ತೇಸ ರಾಜಾ ತ್ರಿಭುವನೇ ಬಲಿಃ | ೬೭ 1 


ಸಂನಿಭಜ್ಯಾಥ ॥ ರತ್ನಾ ನಿ ಸಮಂ ರಾಜ ೦ ನಿಧೀಯತಾಂ 
ಯಾವದೇವಂ ಸ್ರಗಲ್ಪ ತೇ ತಾವತ್ತಶೈಂತಿ ನಾರದಂ .. | ೬೮ || 


ತ ಕಾ ಸ ಸ್ಯ ತತ ತ 
ನಾ ನಾ ಡಂ ಹಾ ಪಾಗಾರ ಸಾಬ ಫೂ ಘಘಘ ಗಂ ಅಘ ಲ ಟ್‌ 


ತ್ನಜಿಸಿ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷನೂ, ಸುಂದರನ್ಕೂ ಮನ್ಮಥನ ನಂತೆ ಮನೋಹರನೂ 
kee ಬೆನಕ ಹೆನಿಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ಕುಪಿತರಾದ ದೇವದಾನವಾದಿ 


ಸ 
ಗಳಿಂದ ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಆದ ಹರಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಅವನು ತನಗೆ ಉತ್ತಮ ವರ 

ನೆಂದು ಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಿದಳು. ಕ 
೬೪೨೬೫. ತ್ಯ ರು ಆ ದೇವತೆಗಳ ಕೆಲಸವನ್ನು ಕೆಂಡು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಹೀಗೆ 
ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡರು. ಶೈ ನೀವತೆಗಳು ನಿಭಾಗಮಾಡಿರುವುದನ್ನು ಕೋಡು, ತಾವೆಲ್ಲ 
ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮನ್ನೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರನ್ನೂ ವಾಸಿಸು 
ಗಳು ಮೂರಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸುವರು. 


೪, ಮಾನ ತಿಯರು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯವಾಳಬಹುದು. ದೈತ್ಯ 
ದಾನವ, ರಾಕ್ಷಸರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಪಾತಾಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದರೆ 


ಅದು ಉಚಿತವಲವಂತೆ. ಬಹುಮಾತಿನಿಂದೇನು ಸಯೋಜನ? ಬಲಿರಾಜನು ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನಗಳನ್ನು ವಿಭಾಗಿಸಿ ರಾಜ ವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಪಾಲನೆ ಮಾಡಲಿ. 
ಹೀಗೆ ಆ ದಾನವರು ಆಡಂಬರದಿಂದ ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ಆಕಾಶದಿಂದ ಇಳಿಯುತ್ತಿರುವ 
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೧೮೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂ ನಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗಗನಾತ್ಸ ಮುಷಾ ಸಾಯಾಂತಂ ದ್ವಿತೀಯನಿನ ಭಾಸ್ಕ ರಂ! 


| ೬೯.॥ 

ಬ್ರಹ್ಮ ದಾಡಕರಾಸಕ ಕ್ಷೈಯುದ್ಧ ಪುಸ್ತಕ ಸ್‌ ಜ್‌ 
ಸ್ಸ ಷಾ ಜಿನಧರಂ ಶಾಂತಂ ಛತ್ರನೀಣ ಣಾಕಮಂಡಲೂಃ i 
ಮಾಂಜೀಗುಣತ್ರ ಯಾಸಕ್ತಗ್ರಂಥಿ ಪ್ರವರಮೇಖಲಂ ೭೦ 
ಬ್ರಹ್ಮ, ರೂಪಧರಂ ಶಾಂತಂ ನಿನ ಬರುದ್ರಾಕ್ಷಭೂಷಿತಂ | | | 
ನತಕಲ್ಪ ಕೃ ತೆಗೆ ಕೈಂಥಿ ಸೂತ್ರ ರಂಜಕ ೭೧ 
ಬರಿಂಚಿರೂವಾಡೋ ಜನ್ಮಾಃ ಹಂಕಾರಗರ್ನಿತೆಃ | ಸ 
ಸಂಕ್ರುದ್ಧೈ ಕ್ರಿಯತೇ ಕೋಳದ್ಯ ಜಿಂತಾತತ್ಸರಮಾನಸಂ | 2೨ | 
ಆ ನಡಕ ವೃ ಷ್ಬಾ . ನಿಸ್ಮಿ ತಾಃ ಸಮುಪಸ್ಥಿ ತಾಃ | 

ಪೈಚೋ ಪ ಪ್ರಸಾದಕಿ ಸೆ 4 ಯತಾಮಾಗಂತೆವ್ಯ ೦ಗೃ ಹೇ ಮಮ ll 2a ll 
ಯ) 


ಧನ್ಕೋ5ಹಂ ಕೃ ಕೃತಪುಣ್ನೋ5ಹಂ ಯಸ್ಯ ಚತ ೈಂ ಗ ಗಹಾಗತಕ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಬ ವಿಪ್ರೊ ವಿಷೇಶಾಸುರನುಂದಿರೇ 


ಆಸನಂ ಸಾವ್ಯಮರ್ಫ್ಥುಂ ಚೆ ವತ್ಕಾ ಸಂಪೂಜಿತೋ ದ್ವಿಜಃ il 29 ॥ 
ಪ್ರನಿಶ್ಯ ಸಹಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಂನಿಷ್ಟಾ ಸತ್ಯ ದಾನವಾ? i | 
ಶುಕ್ರೆ (೪ ಸಹಿತೋ ದೆ ೈತ್ಯೋ ನಾಸ ನಾರದಂ ಬಲಿಃ | ೭೫ 


ನಾ ರಾನಾ ರಾ ಘ್‌ ಚಟದ po 
A _———————ಾಾಾಾಾಾಾಾಾಾ 





ಎರಡನೆಯ ಸೂರ್ಯನಂತಿರುವವನೂ, ಬ ಬ್ರಹ್ಮದಂಡ, ಯುದ್ಧ ಪುಸ್ತ 
ವವನ್ಕೂ ಕೃಷ್ಣಾ ಜಿನವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ. ಶಾಂತನ್ಕೂ ಕೊಡೆ, ವೀಣೆ, ಕಮಂಡ 
ಲುಗಳನ್ನು ಸ ೌರುವವನೂ, ಮುಮ್ಮ! ಡಿಯಿಂದ ಮಾಂಜಿಯ ಡಾಬುಳ್ಳ 1 ವನ್ಯೂಬಾ ಹಣಿ 


ರೂಪಿಯೂ, ದಿನ್ಯ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡವನೂ, ಹಿಂದಿನ ಕಲ 


ಮಾಡಿದ ಸೂತ ತೆ ವನೂ, ಕುಪಿತರಾದ ಯಾರು ತಿಗ ಜನ್ಮಾಹಂಕಾ 
ಗೆ i. ಘು 
ದ 


ಕ್ರ 
Ce A 
2೬ 36 


ಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬ್ರಹ್ಮ ಹರ ರರ ಸಂವಾದವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವರೆಂದು ಚಿಂತಾ ಕ್ರಾಂತವ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವ ವನೂ ಆದ ನಾರದನನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ, ರ್ಯದಿಂದ ಸಖಾಾನಿಸಿದರು. 
ಬಲಿಯು, “ಸ್ವಾಮಿ | ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಾ. ನೀನು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದುದ 
ರಿಂದ ನಾನು ಧನ್ಯ ನಾಗಿರುವೆನು”. ಎಂದು ಹೇಳಲು ಮುಖಯ. ಆ ಬಲಿಯ ಮರೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು. ಬಲಿಯು ಅವನಿಗೆ ಅಸನ ಪಾದ, ಅಫ ೯ಗಳನ್ನಿತ್ತು, ಪೂಜಿ 
ದನು. 


ಆ) 
ಓಓ 


೭೫. ದೇವದಾನವರು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಗೆ ನೇರಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ ಕಲು ಬಲಿಯು ಈ ಶುಕ್ರಾ 
ಚಾರ್ಯರೊಡನೆ ನಾರದನನ್ನು ಕುರತು ಇಂತೆಂದನು. 
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ಕ 2 ೭6 © 


-ದವ್ನದಿಂದ 
ಇಳ) 


ಇದಂ 


ಬಾರಿ 





ಸಪ ರ್ರ ದಶೋಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೯ 


ರಾಜ್ಯಮಿಮೇ ದಾರಾ ಇಮೇ ಪುತ್ರಾ ಅಹಂ ಬಲಿಃ 
ಯೇನಾತ್ರ ತೇ ಕಾರ್ಯಂ ಗ ಮೆ ಪ್ರಫಮಂ ವ್ರತ 1 x |! 
ನಾರದ ಉವಾಚ ಇ. 


ಬಕಾ . ತುಷ್ನಂತಿ ಯೇ ವಿಸ್ಕಾಸ್ಗೇ ನಿಷ್ಠಾ ಭೂಮಿದೇವತಾಃ | 
(1 ವಿರ ನ A J 
ನ ತುಯೇ ಪೂಜಿತಾಃ ಶಕ್ತಾ, ಪುನರ್ಯಾಚೆಂತಿ ತೇ5ಧಮಾಃ 1೭೭ | 
ತ್ವಯಾ5ಹಂ ಪೊಜಿತೋ ಹೃಷ್ಟೋ ನ ನಿತ್ರೈರ್ಮೆೇ ಪ್ರಯೋಜನಂ | 
ಹೃಷೆ ಪ್ಟೋ€ಹಂ ತ ತವ ರಾಜ್ಯೇನ ಯೆಜ್ಜೆ ಸೈ ರಾಸ್ತಿವ ೯ತೈಸ್ಮಥಾ ॥ ೭೮ | 
ವೆ? ಕೃತಂ ವಿಪ್ರ ಯಂ. ಶೇ 80ಚಿಶ ತ್ವಾಮಹಂ ಬಲೇ | 
೮) ೨ 
ಯಾ ಸ ಸಂಪೂಜ್ಯಮಾನೊಲಹಿ ಹವನ ತುಷ್ಯತಿ 1 ೭೯॥ 
ತಾ ಸುರಾಸ್ಪರ್ವೇ ತಪ ರಾಜ್ಯಂ ಧರಾತಲೇ | 
ೈರ್ನೇ ಮೇ ಚ ಜಾತೋ ದೇವಾನಾಂ ತವ ನಿಗ್ರಹೇ Il so Il 
ಸಂನಹ್ಯ ಪ್ರಮಂ ಯಾತಿ ಯಸ್ಸೆ ಸ್ಯ © ಶತ್ರುಭೂಮಿಷು | 
ಸ ಕ್ಪತ್ರಿಯೋ ನಿಜಯತೇ ತ್ಮ" ಹೆ ಚ ವರ್ಧತೇ ॥ ೮೧॥ 
8೬. “ಇದು ನನ್ನ ರಾಜ್ಯ. ವಳು ನನ್ನ ಪತ್ನಿ. ಇವರು ಪುತ್ರ ರು. ನಾನು 
ಬಲಿರಾಜನು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ nip ಎನಾಗಜೇಕಾಗಿಪೆ 9 ಸಾಕು ನನ್ನ 
ಮೊದಲನೆ ನಿಯಮವು”. 


ಶ್ರ 


೭೭, ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಭಕ್ತ ಯಿಂದ id ನನಗೆ 
ಸ ದ 
ಬು 


ಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ನಾನು ನಿನ್ನ `ರಾಜ N ಯಜ್ಞ, `ದಾನ, ವ್ರತಗಳಿಂದ 


ನಂಕೋಷಗೊಡಿರುನೆನು. 


೭೪. ಬಲಿರಾಜ! ನಿನಗೆ ದೇವತೆಗಳು ಯಾವುಜೋ ಒಂದು ಅಸಕಾರಮಾಡಿ . 


ದ್ದಾರೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ಪೂಜಿಸಿದರೂ ಜೀವೇಂದ್ರನು ಸಂತೋಷಗೊ 
ಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. 


ವುದಿಲ್ಲ. 


ಹ 
ಸುವ 


೭೯, ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ನೀನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜನಾಗಿರುವುದನ್ನು ಸಹಿಸು 
ಐನಗೆ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ವಾದರೆ ನನಗೆ ವ ೈಥೆಯುಂಬಾಗುವುದು. 
೮೨, ಪೋದಲು: ಸೈನ್ಯ ವನ್ನು ಸಿದ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶತ್ರು ರಾಜ್ಯ ವನ್ನು ಪ ಸ್ರವೇತಿ 
ಕ್ಷತ್ರಿ ಯನು ಜಯಿಸುವನು; ಜವನ ರಾಜ್ನವು ವೃದ್ಧಗೊತ್ಳುವುದ. 
೮೧ ನಿನ್ನ ರಾಜ ಜೃವು ಹಾಳಾಗುವುದೆಂದು ನಾನು ಶೇಳಿರುವೆನು. ನೀನು ಇದ. 


ನರಿತು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಉಚಿತಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡು, 
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ಶೀ ಸಾ ಲನನುಹಾವುರಾಣಲ. 
೧೯೦0 - ಪ ತಿ Ares 


ಉಚ್ಚೆ ೀದಸ್ತವ ರಾಜ್ಯಸ್ಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಶ್ರುತ ತಂ ಮುಯಾ ! 

ಏವಂ ಜ್ಞಾ ತ್ತಾ ಯಥಾಯುಕ್ಕಂ ತಚ್ಛೀಘ್ರುಂ ತು ೨ ನಿಧೀಯತಾಂ | ೮೨ ll 
ಬಫಿರುನಾಜ : 

ಯೈರ್ಗುಣ್ಯೈಃ ತೇ: ರಾಜ್ಯಂ ರಾಜಾ ತಾನ್ಮಪ ಮೇ ವಿಭೋ | 

ದಾನಂ ಸಾತ್ರೇ ಪ್ರವಾತವ್ಯಂ ಮುಯಾ ತೃಮತಿ ತಂ ವದ | ೪೩ | 
ನಾರದ ಉವಾಚ :..... 

ಸಡ್ಡಿ ಂಶದ್ಗು ಣಸಂಪನ್ನೊ ೀ ರಾಜಾ ರಾಜ್ಯಂ ಘರೋತಿ ಚ | 

ಸ ರಾಜ್ಯಫಲಮಾಪ್ಟೋತಿ ಕೃ ಣು ತೆತ್ಸಫಯಾಮ್ಯುಹಂ Il ೮೪ Il 

ಚರೇವ್ದ ರ್ಮಾನಕಬುಳೋ ae ತ್ಲೋಹಮನಾಸ್ತಿ ಘೇ | 

ಅನೃಶಂಕ್ಲೆ ಕೇವರ್ಥಂ ಸೇ ಕ್ರಾಮಮನುಷ್ಟ ತಃ | ೪೫ ॥ 

ಫ್ರಿ ಯಂ ಬ್ರೂ ಯಾವಕೃ ಪಣ ಶೂರಃ ಸಾದವಿಕತ್ಚನಃ | 

ವ ಚಾ5ಯಾಮವರ್ಜ॥ ಸ್ಯಾತ್ಟ್ರಗದ್ಭಃ ಸ್ಕಾ ವನಿಹ್ಯುರಃ | ೮೬ Il 

ಸಂದಧೀತ ನ ಚಾನಾರ್ಯಾನಿ ಸಗೃಣ್ಣ ೇಯಾನ್ನ ಬಂದುಭಿಃ | 

ನಾನಾಫ್ತೈ ಶ್ಹಾವಯೇಜ್ಞಾರಾನ್ಯು ರ್ಯಾತ್ಕಾರ್ಯನುಸೀಡರ್ಯ Il ೮೩ ॥ 


[333377೫೨೨೨೨ ಜಾವಾ ಜಾ 27ಜಸತಾ ಅ ೀ (44 4 


೮೨. ಬಲಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:-ರಾಜನು ರಾಜ್ಯವಾಳಲು ಅವಶ್ಚಕವಾದ 
ಗುಣಗಳಾಗುವುವು ? ದಾನಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮನಾದ ಸಾತ ತ್ರನಾರು? ಅದನ್ನು ಹೇಳು. 


M 


| ತಾನ: ಸಕಾ ರು ಗುಣಗಳುಳ್ಳ ರಾಜನು ರಾಜ್ಮ ' 
ವಾಳುವನು. ಅವನೇ ರಾಜ್ಯ ಫಲವನ್ನು ಹೆ ಹೊಂದುವನನು ಅದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೮೪. ನಾರದನು ಹೇಳು 


೮೫. ಕಠಿನನಾಗದೆ ಧರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. ನಾಸ್ತಿ ಕನಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹಮಾಡಬಾ 
ರಮ.  ಫಾತುಕನಾಗವೆ ದ್ರ ವ್ಯವನ್ಛಾರ್ಜಿಸಬೇಕು. ಉದ್ದ ತನ ನಾಗದೆ ಕಾಮವನ್ನನ್ನು 
ಭನಿಸಬೇಕು. 


೮೬. ದೀನನಾಗದೆ ಹಿತನ ವಚನವನ್ನಾ ಡಬೇಕು, ತನ್ನ ನು ಹೊಗಳಿಕೊಳ್ಳದೆ 
ಶೂರನಾಗಬೇಕು. ನೆಪದಿಂದ: ನಿಳಂಬಮಾಡದೆ. ದಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ನಿಷ್ಮುರನಾಗದೆ 
೫೫೫1502 


೮೭. ದುಷ್ಟ! ಕೊಡನೆ ಸಂಧಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು. ಬಂಧುಗಳೊಡನೆ ಜಗಳವಾ 
''ಡಬಾರದು. -: ಆಸ ಸ ರಲ್ಲದನರನ್ನು ಗೂಢೆಚಾರರನ್ನಾಗ ಮಾಡಬಾರದು. ಪರರಿಗೆ 
ಭತ ಕಾರ್ಯವನೆ ಸಗಬೇಕು. 
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ಸಸ್ಮದಶೋಂಧಾ ಯಃ ೧೯೧ 


ಅರ್ಥಾನ್ಪೂ )ಯಾನ್ನ ಚಾಪತ್ಸು ಗುಣಾನ್ಲೊ )ಯಾನ್ಸ್ನ ಚಾತ್ಮನಃ 


ಣಿ ಬಿ 


ಆದದ್ಯಾನ್ನ ಚ ಸಾಧುಭ್ಯೋ ನಾಸತ್ಪುರುಷಮಾಶ್ರಯೇತ | ೪೪ Il 

ನಾಸರೀಶ್ಷ್ಯ ನಯೇದ್ದಂಡಂ ನ`ಚ ಮಂತ್ರಂ ಪ್ರಕಾಶಯೇತ್‌ | 

ನಿಸ್ಕ ಜೇನ್ಸ ಚ ಲುಬ್ಸೇಭ್ಯೋ ವಿಶ್ವಸೇನ್ನಾಪಕಾರಿಷು Il ೮೯ || 
= ೦ ದ ತ ಇ: ರಾ ಇಕ್ಕೆ ಹ್‌ ಇು ಇಸಿ ಸ್‌ 

ಅಪ್ತ ಸುಗುಪ್ತಣಾರಃ ಸ್ಯಾದ್ರಶ್ರ್ಯಶ್ಲಾನ್ಯೋ ಫೃುಣ ನೃಪಃ 

ಸ್ತ್ರಿಯಂ ಸೇವೇತ ನಾತ್ಯರ್ಥಂ ಮೃಷ್ಟಂ ಭುಂಜೀತ ನಾನಹಿತಂ ಣಂ! 

ಅಸ್ತೇಯ ಪೂಜಯೇನ್ಮಾದ್ಯಾಸ್ಲುರುಂ ಸೇವೇದಮಾಯಯಾ | 

ಅಚೊನ್ಯೇ ದೇವೋ ಸನ ದಂಭೇನ ಶ್ರಿಯನಿಚ್ಛೇದಕುತ್ಸಿತಾಂ leo ll 

ಸೇವೇತ ಪ್ರಣಯಂ ಕೃತ್ವಾ ದಶ್ಚಸ್ಯಾವಥ ಕಾಲನಿತ್‌ | 

ದಾ dd ಗಾ ದಂತ ಇ ಜ್‌ wd ನಿಗಿ 

ಸಾ90ತ್ರವಾಸಕ್ಯಂ ದಾ ನಾಚ್ಯನು ಗೃಹ್ನನ್ನ ಚಾಸ್ತಪ(ತ | ೯೨॥ 

ಪ್ರವದೇನ್ನ ಚ ವಿಪ್ರಾಯ ಹತ್ವಾ ಕತ್ರೂನ್ನ ಶೇಷಯೇತ್‌ | 

ಫಿ ಇದೆ ನು ow ಣಿ 

ಕ್ರೋಧಂ ಕುರ್ಯಾನ್ನ ಚಾಕಸ್ಮಾನ್ಮೃದುಃ ಸ್ಕಾನ್ನಾಪಕಾರಿಷು | ೯೩!॥ 


೮೮. ಆಸತು ಗಳಲ್ಲಿ ದ್ರವ್ಯನಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿಸಬಾರದು. ತನ್ನ ಗುಣಗಳನ್ನು 
ತಾನೇ ಹೊಗಳಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು ಸಜ್ಜನರಿಂದ ಏನನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಕೂಡದು 
ದುಷ್ಚರನ್ನಾಶ್ರ ಯಿಸಬಾರದು. 

೯. ಪರೀಕ್ಷಿಸದೆ ಶಿಕ್ಷಿಸಬಾರದು. ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸ 
ಕೂಡದು. ಲೋಭಿಗೆ ದಾನಮಾಡಕೂಡದು, ಅಸಕಾರಿಯನ್ನು ನಂಬಬಾರದು. 


ಕಾಪಾಡಬೇಕು. ಅತಿಯಾಗಿ ಸಿ 
ಸಬೇಕು. ಅನಿಷ ವಾದ ನು ತಿನ ಕೂಡದು. 
EE ತ ಶ್ಯೀ. ಇದೆ 
| ೯೧, ಕಳ್ಳ ತನನಿಲ್ಲದೆ ಪೂಜ್ಯ ರನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಗುರುನನ್ನು ನಿಷ್ಕಸಟಿನಾಗಿ 
ಲ ನೆ | ದು ಇಸ್‌ 
ಸ ಮೋಸದಿಂದ ಪೂಜಿಸಬಾರದು. ನಿಂವ್ಕೃವಾದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು 


ಈೌ 


ಅಸಪೇಕ್ಲಿಸಬಾರದು | | 
೯೨. :ಕುಶಲನೂ; ಕಾಲಜ್ಞನೂ ಅಗಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಅನುಗ್ರಹ 
ಮಾಡುತ. ಯಾವಾಗಲೂ ಸಮಾಧಾ 


ನಕರರಾದ ಮಾತನ್ಸಾಡಬೇಕು ಅಕ್ಷೇಪಿಸಬಾರದು. 
೯೩. ಬಾಹಣರನು ಹೊಡೆಸುಕೂಡದು. ಶತ್ರು ಗಳನ್ನು ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ 
.ಸ್ರೊಲಬೇಕು. ಕಾರಣವಿಲ್ಲ ಕುಪಿತನಾಗಬಾರದಾ. ಅಪಕಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೃದುವಾಗಿರ 
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ಸಾ ಂದವಮುಹಾಸಪ್ರರಾಣಿಂ . 
೧೯೨ ಶ್ರೀ ಈ ನ್‌ 


ಏನಂ ರಾಜ್ಯೆ ೀಸದಾಸಿ ಸ್ಪೇಯಂ ಯದಿ ಶ್ರೇ ಯ ಇಹೇಚ್ಛೆಸಿ ೨ | 


ತಪ ಸಾ ಧ್ಯಾಯಣಾನಾಿ ತೀರ್ಫಯಾತಾತತ್ರ ಮಾಣಿ ಜೆ | ೯೪ ॥ 
ಯೋಸೇನಾತ್ಮ ಪ್ರಜೋದಸ್ಯ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಸೋಡಶೀಂ i 
ತಯಾ ಸಂಸಾರನ್ನೈ ರಾಗ್ಯ © ಕರ್ತವ್ಯಂ ವಿಪ್ರ ಪೂಜನಂ ೯೫ 
ಯೆಸ,ನ,ಂ ವಿನಿವ್ಯೈ ರ್ಯಜ್ಞೆ ಧ್ಯೆ ನೀಯೋ ಣೇ ಹರಿಃ 

ಜಿ pO, | ೯೬ || 
ಪೆ ಪ್ರಸಾಗೀನ ಸಜಾ ಯಾಸ್ಯೆ ಲ ರೈ ವತಕೇ ಗಿರ್‌ 


ತತ್ರಾಸ ಸ್ತೇ ಭಗವಾನ್ಸಿ ಷು ರ್ನದೀ ತ್ರೈ ರೋಕ್ಯಪಾವನೀ | 
ತಾಸೆ ಸ್ಮ ಚ ಶಿವಾ "ನ್ನ ಫೋ ಬಹುಪುಷ್ಪ ಫಲಾನ್ಸಿ ತಃ | 


ತತ್ರ “ಗತ್ವಾ ಕರಿಷ್ಕಾನಿ ವ್ರ ಖಂ ತದ್ದಿಷ್ಣು ವಲ್ಲಭಂ | ೯೭॥ 
ಬಲಿರುವಾಚ :-- 

ಕೋ5ಯಂ ಕೈವತಕೋನಾಷು ವ್ರತಂ ಕಿಂ ವಿಷ್ಣುವಲ್ಲಭಂ 

'ಶಿನಾವೃತ್ಪಾ! ಸ್ತುಸೇ ಸ್ರೋತ್ತಾ ಸ್ತತ್ಮಷಂ ಕಥಯಸ್ವ ಮೇ 1 Fe ll 


ನಾರದ ಉವಾಚ :.- K 
ಪುರಾ ಯಾಗು ದ್ದ ತ್ರೆ ಹ್ರೀಂ ಸ ಸಕ್ಸಾಃ ಸರ್ವತಾಃ ಕೃತಾಃ 





೯೪೯೬. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೀನು ಶ್ರ ಯಸ ಸ್ಸನ್ನು ' ಬಯಸುವುದಾದರೆ ಹೀಗೆ 
ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿರಬೇಕು. ತಪಸ್ಸು, ದಾಧ್ಯಯನ, ದಾನ್ಯ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ, ಆಶ್ರಮ, 
ಇವುಗಳ ಆತ್ಮ ಜ್ಞಾನಯೋಗದ ಹದಿನಾರನೆ ಒಂದು ಕಲೆಗೂ ಸಮಾನನಲ್ಲ. ಸೀನು 
ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಚ ಪೂಜಿ ಜಿಸಬ್ಬೇಕು, ವಿವಿಧ ಯಜ್ಞ ಗಳಿಂದ 
ಯಾಗಮಾಡಜೇಕು: ಜಿ ಜು ಧಾ ನಿಸಬ ನೀಕು. ನಾನು ನಾನೊಂದು ಸರ 
ರ್ಭದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ತಕರ ಕ ತೆರಳುನೆನು. 

೯೭. ಅಲ್ಲಿ. ಪೂಜ್ಯನಾದ ವಿಷ್ಣು ವೂ ತ್ರಿಲೋಕಪಾವನೆಯಾದ ಗಂಗೆಯೂ, 
ಅನೇಕ ಫಲಗಳಿಂದ ನ ಸುವ ಆ ಕ್ಷವ ' ಇನೆ ನಾ ನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ವಿಷ್ಣು 
ಪಿಯೆನಾದ ವ್ರ ತವನ್ನಾ ಚರಿಸುವೆನು. | 
- ೯೮. ಬಲಿಯು ಹೇಳು ತ್ತಾನೆ: -ಮುನಿಯೇ ! ರೈವತಕವೆಂಬ ಪರ್ವತ 
ವಾವುದು? ವಿಷ್ಟು ಪ್ರಿಯವಾದ ವ ವ್ರತವು ವವನು? ಶಿವಾವ ಕ್ಷಗಳಾವುವು: ? ಅದು 
ಹೇಗೆ ಅದನ್ನು ನಿಸ ಹೇಳು. 

೯-೧೦೦. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- -ದೈತ್ಯರಾಜ! ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಸರ್ನತಗಳಿಗೆ ಸ ಸ್ಸ ಸಿ ಮಾಡಿದ್ದನ ನು. ಬಳಿಕ ಆಲೋಚಿಸಿ ರಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಸ್ಟೆ ಸ್ಪೈ (ಚೆ ಜಿ 


ಲು 
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ಸಪ್ತದತೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ | ೧೯೩. 


| ಉತ್ಪ ತಂತಿ ಮಹಾಕಾಯುಾ ನಿನತೆಂತಿ ಯದ ೈಚ್ಛ್ರಯಾ | 
ಸ್ನ ರಾ 


ಮೇರುಮಂದರಳ್ಳಲಾ ಸಾ ವಚಸಾ ಸಂಸ್ಥಿ ಠಾ ೧೦೦ || 


ವಾರಿತಾ ನಸ್ನಿರಾಯೇ ತು ತ ಇಂದ್ರ (ಣ ಸಿ ಸ್ಥಿರೀ ತತಾ 1 | 
ನೋಕೋರ್ದ ಸತ್ಯ ೦ಗೇ ಶು ಕನನಡ ಸ ಸ.ಪರ್ವತಃ * ool 
ವ್ಯ ಸಪಕ್ಷಃ ಸೌನರ್ಣೋ ದಿವ್ಯವೃಸ್ರೃಃ ಸಮಾವೃ ತಃ | 

ಸ್ಕೋಪರಿ ಪುರಃ ನ ವೈಷ್ಣ ನೀ ನಿಷ್ಣುನಾ ಕೃ ತ ೧೦೨ 


ಸ "ಮಧ್ಯೇ ಗೃಹ ಹಂ ದಿವ್ಯಂ ಯಸ್ಮಿ ಲಲ್ಲಕ್ತ ಸೀತ bo ತಾಕಿ | 
ಮೇಕ "ಶೆ oಗೇ ಪುರೀ. ರಮ್ಯಾ ಗೃ ಹಂ ತತ್ರ ಮುನೋಕನಮುಂ | ೧೦೩॥ 
ತತ್ರಾಸೆ ಸ್ತೇಸ ಭನ ದೇವೋ ಭವಾನೀ ಯತೆ ಸಂಸ್ಥಿತಾ | 

ಸಬಾ ಮಾಹೇಶ್ವರೀ ರಮ್ಯಾ ಸೌವರ್ಣಿ ರತ್ನ ಮಂಡಿತ | ೧೦೪ ॥ 
ತತ್ರಾಸ್ತೆ ಘಾ ಷ್ಠು ರ್ದೇವೈ ರ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಿಭಿವನೃತಃ | 

ತಸ್ಯಾಂ ನಿಷ್ಣು8 ಸ ದಾ ಯಾತಿ ದೇವಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ | ೧೦೫ || 


ಸಾವಣಿಗೃಃ ಕುಮುದ ರ್ಯಸ್ಮಾ] ದಸೌ ಸರ್ವತ್ರ ಮಂಡಿತ |" | 
ಹುಮುದೇತಿ ಕ ಕೃ ತಂ ನ ದೆ ವೈಸ್ತತ್ರ ತ್ರ ಸಮಾಗತ್ಕೆ ಡು | ೧೦೬ || 


pO 


ಮೇಲಕ್ಕೆ, ಹಾರುವುವೊ, ಕ್ಕೆ ಬೀಳುವುವೂ ಆದ € ಅವುಗಳ ಿಕ್ಸಿಗಳನ್ನು. ತೆಗೆಯಿಸಿ 
ಚಲಿಸದಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಅನಂತರ ಮೇರು, ಮಂದರ, ಕೈಲಾಸಸರ್ವತಗಳು 
ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ರಿಂತುವು. 

೧೦೧-೧೦೨. ಜ್ಯ ತಡೆದರೂ ನಿಲ್ಲದಿರುವ ಬಿಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಇಂದ್ರ ನು ಸ್ಥಿರ 
ಪಡಿಸಿದನು. ಮೇರುವಿನ ದಕ್ಷಿಣ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ರೆಕ್ಟೈಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ, ದಿವ್ಯ 
ಸೃ ಕಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದೂ "ಅದ ಕ ಕುಮುದವೆಂಬ ಸುವರ್ಣ ಹರ್ವತವಿರುವುದು. 
ಅದರ ಮೇಲೆ ವಿಷ್ಣುವು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ದಿವೆ ವ್ಯ ಪಟ್ಟಿ ಣಮೊಂದಿರುವುದು. 

೧೦೩೨೧೨೦೪. ಅದರೆ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿರುವ ದಿನ್ಯಗೃಹದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಿ ಯು ಯಾವಾಗಲೂ ' 
'ನೆಲೆಸಿರುವಳು. ಮೇರು ಶಿಖರದಲ್ಲಿರುವ ಸುಂದರ ಗೃ ಹೆದಲ್ಲಿ ಜತೆನೂ ಭವಾನಿಯೂ 
ಇರುವರು. ಅಲ್ಲಿ ರತ್ಸಾಲಂಕ ತವಾದ ಚಿನ್ನ ದ ಮಾಡೇಶ ಸಜೆಯಿರುವುದು. 

ಲಿ ೪ 

೧೦೫. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ನೆಲೆಸಿರುವ ಪೂಜ್ಯ ನಾದ 
ನಿಷ್ಣು ವು ಯಾವಾಗಲೂ ಮಹೇಶ್ವ ರನನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋಗುವನು. 

೧೦೬. ಈ ಪರ್ವತವು ಸ್‌ ಶಕುಮುದೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡಿರು 
ವುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ದೇವತೆಗಳು ಇದಕ್ಕೆ ಕುಮುದ ಎಂದು ಹೆಸ ಸರಸ್ಸಿಟ್ಟಿರುವರು. 
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೧೯ 3 ಶ್ರೀ ನ ಅದೆ ಮುಹಾಪು ರಾಣಂ 


ಏಕದಾ ಭಗವಾನ್ರು ದ್ರೋ ಗಿರಾ ಶಸಿ ಒನ್ಸಮಾಗತಃ 
೦ 


ದ್ರಷ್ಟುಂ ತಜೆ ಜೀ ರಸ್ಕೆ «ತಾಂ ಪುರೀಂ ನಿಷ್ಣುಪಾಲಿತಾಂ | ೧೦೭ ॥ 
ಗೃ ಹಾಗತಂ ಹರಂದ 4 ಹರಿಣಾ ಸ ಸತು ಪೂಜಿತಃ 
ಲಕಾ H ನ ಹ ಹರ್ಷಿತಾ ತತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿತಾ | ೧೦೮ ॥ 
ನಿಕಾಸನೋಪನಿಷ್ಟಾ ತೌ ಮಂತ್ರ ಯಂತಾ ಪರಸ್ಪರಂ | 
ಹರೇಣ ಕಾರಣಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತತ್ಸರ್ವಂ ನಥಿತಂ ಹರೇಃ | ೧೦೯ || 
ಹಯ ನಗರೀ ಕಾರ್ಯಾ ಮಂದರೇ ಪರ್ನಶೋತ್ತಮೇ | 
ಪ್ರಷ್ಟ ವೃಕ ಕಾರಣಂ ನಾಹಮವಶ್ಯಂ ತದ್ಭನಿಸ್ಯತಿ | ೧೧೦ | 


ಣಂ ಗು ವಿಜಾನಾತಿ ಕಾರಣಂ ಕತನೋ ನಹಿ ನ! 


ಏವಂ: ತಥೇತಿ ತೌ ಪ್ರೊ (ಕಾ ಸಂಸ್ಥಿ ತೌ ಪರ್ವಶೇ*್‌ಪಿ ಸಃ | ೧೧೧ ॥ 


ತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಗ ರುವ: 0 ಕುಮುವಃ ಸ್ವಯಮಾಯಯ್‌ಾ | 
ಧನ್ಕ್ಯೋ5ಹಂ ಕ ತಪುಣ್ಯೊಸೀಹಂ ಯಸ್ಯ ಮೇ ಗೃಹಮಾಗತಾ | ೧೧೨ 
ದ್ವಾಭ್ಯಾಮುಕ್ತೋ ಗಿರಿನರೋ ವದಾವ 50 ನರಂ ತನ 

ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಪರ್ವತಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ವರಂ ವವ್ರೇ ಸ ಮೂಢಧೀಃ | ೧೧೩ 


ಹ ವ ದ ಒಂ . ಚ (ಬ್ಗ ಒೃಂ್ರ -— ಬಂಐ ಇಇ ಇಷಾ ಸ ತಾಗ ಇರಾ ಗೊ ಛ್ಲ ದು ಹ 
ನ ಭಾ ಹಾ ರ. 


೧೦೭, ಒಂದಾರೊಂದುವೇಳೆ ರುದ್ರ ನುಆ ಶಿಖರದಲ್ಲಿರುವ ಮನೋಹರವಾದ 
ವಿಷ್ಣು ಪುರಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದನು. 


೧೦ಲಿ. ವಿಷು ವು ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಕಂಡು ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ಗೌರಿಯೂ "ಲಕ್ಷಿ ಯಿಂದ ಫೂಜಿತಳಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೆ ಇದ್ದಳು 
ು 
೧೦೯. ಒಂದೇ ಆಸ ಸರಸು ಆತಿರುವ ಚೋರ ಸರಸ್ಸ ರ ಆಲೋಚಿಸಿದರು. 
ಆಗ ಹರನು ಕಾರಣವನ್ನ ರಿತು ಆ ದನ್ನ ವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 


ತ 


ಮಃ 


೧೧೦. ನೀನು ಈ ಮಂದರ ಪರ್ನತದಲ್ಲಿ ಸಟ 3 ವೊಂದನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸು. 
ಗ) ಅಮಿ ಮೊ ನು 
ನನ್ನನ್ನು ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳಬೇಡ. ಅದು. ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಆಗುವುದು. ಕ 
೧೧೧-೧೧೨. ಇದರ ಕಾರಣನನು ಹರನೇ ತಿಳಿದಿರುನನು. ಬೇಕಿ ಯಾರಿಗೂ 


ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಅನನು ಅಲಿಯೀ ಇದ್ದನ ಮು. ಆಗ ಆ ಕುಮುದನು ಶಿನ 
ಪಾರ್ವತಿ 


ಲಿ 


ಯರು ಕಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂ ಡು ನೀವು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದದ್ದ ರಿಂದ ನಾನು 


೧೩. ಆಗ ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರು ನಿನಗೆ ನಿನು ನರನನ್ನಿ ಯಲಿ. ಎಂದು 


ಹೇಳಲು ಅಜ ನನಾದ ಆ ಸರ್ವತನು ಹೀಗೆ ಗೆ ನರವನ್ನು ಕೇಳಿದನು., 
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ಸಪ್ತದಶೋ9ಧ್ಯಾ ಯಃ ೧೯೫ 


ಭವಿಷ್ಯ ತ್ಸ ರ್ಯಹೇತುತ್ವಾಪೃನಿ ಸೃತಿ ನ ತದ್ದ ಥಾ | 


ಯತ್ರಾಹಂ ತತ್ರ ನಸ್ತವ್ಯಂ ಭವದ್ಬಾ ಮಸ್ತು, ಮೇ ವರಃ ₹೭... ॥ 0೧೪1॥ 
ಮತ್ಸನ್ನಿಥೌ ಸಮಾಗತ್ಕೆ ಸ್ದಾ ತವ್ಯ ೦ "ಎ್ರಹ್ಮವಾಸರಂ | | ಸ | 5 ಜು 
ತಥೇತ್ಯುತ್ತ್ವಾ ಸಪತಿ ಕ್‌ ತಾ ಹರಿಹರಾವುಭೌ sl Ru 


ನಂಚೆನೋ ಯೋ ನುನುಃ Ke ಶೈ ನಕೋನಾನಮು ವಿಶ್ರುತಃ |: 


ತಸ್ಯೋತ್ಸತ್ತಾ ತು ಯದ್ವೃತ್ತಂ ಕುಮುಜಾಗ್ರೆ! ಶ್ರ ಉನ್ನತ ತತ್‌ 100೬ | 
ಚುಷಿರಾಸೀನ್ಮ ಹಾಭಾಗ ಬಸ ನಿಶ್ರುತಃ |: '' . `ಬಿ! 


ತಸ್ಯಾಪುತ್ರಸ್ಕ ಪುಶ್ರೋ5ಭೂದೆ ಸ್ರೈನತ್ಯ ತೇ "ಮಹಾತೆ ನೂ ॥ 087 

ಸ ತಸ್ಯ ವಿಧಿನಚ್ಚಕ್ರೇ ಜಾತಕರ್ಮಾದಿಕಾಃ * ಕ್ರಿಯಾಃ 1 | ಸ 
ತಥೋಪನಯನಾವ್ಯಾತ್ಚ ಸ ಸ ಚಾಶೀಲೋ*ಭವನ್ತ ಹ 1 ೧೧೮% 
ಯತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ಜಾತೋಸೌ ತತಃ ಪ್ರಚ್ಛತ್ಯಸಾಸ್ಪಷಿಃ ! INS ಥಯ: 
TSS ತೆ ಸರ “5 ool 
ಮಾತಾ ಚಾಸ್ತ ಸರಾಂಮೂರ್ತಿಂ ಕುಷ್ಕರೋಗಾಭಿಹೀಡಿತಾ 


ಜಗಾಮ ಚಿಂತಾಂ ಸ ಯಸಿಃ 8ಮೇತದಿತಿ ದುಃಖಿತಃ | ೧೨೦ | 


_—— —————— 





೧೧೪. ಮುಂದಿನ" ಕಾರ್ಯ ವಶದಿಂದ ಅದು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗುವುದು. ವ್ಯರ್ಥ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನೆಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವೆನೊ ; ನೀವೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸಬೇಕು. ik 
ನನ್ನ ವರನು. 

೧೫. ನನ್ನೆ ಹತಿ: ರದಲ್ಲಿ : ಬ ಬ್ರಹ್ಮನ ದಿನಮಾನದವರಿಗೆ jee ಎಂದು 

ರ್ವತನು ಹೇಳಲು ಅನರು ಹಾಗೆಯ ಆಗಲೆಂದು ಹೊರಟುಹೋದರು. 

೧೧೬. ಹಿಂದೆ ಕುಮುದ ಸರ್ವತದ ಮೇಲೆ ಕೈನಕೆನಂಬ್ಲ ಐದನೆ ಮನುವು 
ಹುಟ್ಟಿ ರುವನು. ಅವನ ವ ವೃ ತ್ರಾ ಂತವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 

೧೧೭. ಹಿಂದೆ ಸುತವಾಕ್ಸೆ 2 ಭಾಗ್ಗೆ ಶಾಲಿಯಾದ. ಮುನಿಯೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. 
ಮ್ರ ಕೃಳಿಲ್ಲದ ಮಹಾತ ನಾದ ನಸ ರೇವತೀ ನಕ್ಷತ್ರ ದ ಸೋನೆಯ ಮದಕ ನು 
ಹುಟ್ಟಿ ದನು. 

೧೧೮. ಆ. ಮುನಿಯು ಪುತ್ರ ಗೆ ಜಾತಕರ ಉಪನಯನ ರಡ 

೦ಸ್ಪಾರಗಳನ್ನು ವಿಧಿಯಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಆದರೆ ಆ ಬಾಲಕನು ದುಷ ಸನಾದನು. 

ಸ ಆ ಪುತ್ರ ನು ಹುಟ್ಟಿ ದಂದಿನಿಂದ ತಂದೆಯು ಸಹಿಸಲಾಗದ ನುಣಾಕೋಗ 
ದಿಂದ ನೀಡಿತನಾದನು. 

೧೨೦. ತಾಯಿಯೂ ಕುಷ (ರೋಗದಿಂದ ಫೀಡಿತಳಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ವ್ಯ ವೈ ಥೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದಳು. ಅತಿ ದುಃ 'ಖಗೊಂಡ ತಂಜಿಯು ಇದೇನೆಂದು ಚಿಂತಾಕಾ ಎ ಂತನಾದನು. 
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೧೯೪ i ಶ್ರೀ ಸ್ಟಾ ಎಂದಮೆಹಾಪುರಾ ಣಂ 


ಏಕದಾ ಭಗವಾನ್ರುದ್ರೋ ಗಿರಾ ತಸಿ ನೃ ಮಾಗತಃ | 


ದ್ರಷ್ಟುಂ ತಜಿ ಖರೇ ರಫ್ಯೈ ತಾಂ ಪುರೀಂ ನಿಷ್ಣು ಸಾಲಿತಾಂ ॥೧ಂ೩॥ 
ಣ್ಯ ತ್ರ 0 ಹರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಹರಿಣಾಸತು ಪೂಜಿತಃ | 
ಲಿಕ್ಷಾ ೨ ಸಂಪೂಜಿತಾ ರೀ ಹರ್ಷಿತಾ ತತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿತಾ | ೧೦೮ ॥ 
ಏಕಾಸನೋಪನಿಷ್ಟೌ ತಾ ಮಂತ್ರಯಂತಾೌ ಪರಸ್ಪರಂ 
ಹಕೇಣ ಕಾರಣಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತಶ್ಸರ್ವಂ ಪಧಿತಂ ಹರೇಃ | ೧೦೯ ll 
ಹಯ ನಗರೀ ಕಾರ್ಯಾ ಮಂದರೇ ಪರ್ನಕೋತ್ತಮೇ | 
ಪ್ರಷ್ಟ ವ್ಯಃ8 ಕಾರಣಂ ನಾಹಮನಕ್ಕಂ ತಪ್ಪ ವಿಷ್ಯತಿ | ೧೧೦ ॥ 
ಹ್‌ ಏನ ವಿಜಾನಾತಿ ಕಾರಣಂ ಜ್‌ ನ | 
ಏವಂ ತಥೇತಿ ತಾ ಪ್ರೋಕಾ  ಸಂಸ್ಥಿತೌ ಪರ್ವಶೇ*ಸಫಿ ಸ | ೧೧೧ ॥ 


ತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಗಳ ರುವಂ ಕುಮುದಃ ಸ ಸ್ಪ "ee | 

ಧನ್ನೊ (5ಹಂ ಈ ) ತಪುಣ್ಯೊೀಹಂ ಯಸ್ಯ ಮೇ ಹಮಾಗತಾ | ೧೧೨ 
ದ್ವಾಭ್ಯಾ ಮುಳ್ಳೊ ೀಗಿರಿವರರೋ ದದಾನ $0 ಈ ತನ 

ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಪರ್ವತಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ವರಂ ವವ್ರೇ ಸ ಮೂಢಧೀಃ | ೧೧೩ | 


ತರು 000ರ ಬಂ ಘಾ ವ ಸ ಪ ಟ್ಛ (ಅ 11466153133 13 ಎ ಎ 


೧೦೭, ಒಂದಾನೊಂದುವೇಳೆ ರುದ್ರ ನುಆ ಶಿಖರದ ಲಿರುವ ಮನೋಹರವಾದ 
ವಿಷ್ಣು ಪ್ಪ ್ರಶಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದನು. 
೧೦೮. ವಿಷು ವು ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಆ ಶಿನನನು ಕಂಡು ಅನನನು ಸೂಜಿ 
ನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ಗೌರಿಯೂ' ಲಕ್ಷಿ ಯಿಂದ ಸೂಜಿತಳಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೆ ಇದ ಳು 
ಠೃ + 
ವ 


21 
| 


ಅವರಿಬ ರೂ ಸರಸರ ಆಲೋಚಿಸಿದರು. 


೧೦೯. ಒಂದೇ ಅಸ ನದಲ್ಲಿಕುಃ ತಿರು 
ಬಿ 
ಲೆ ಮಿ 
ಲ ವಿಷು ನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಆಗ ಹರನು ಕಾರಣನನ್ನರಿತು ಅದನೆ ಸಲ್ಲ 


೧೧೦. ನೀನು ಈ ಮಂದರ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸ ಣನೊಂದನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸು 
ನನ್ನನ್ನು ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳಬೇಡ. ಅದು ಅವಶ ಶ್ಯವಾಗಿ ಆಗುವುದು. . 


ನ ದರ ತ 
2೧೦-೧೧0೨. ಇದ ಕ ಹರನೇ ತಿ ತಿಳಿದಿರುವನು. ಬೇರೆ ಪಜಸ 


ಇ ೧ 4 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಅವನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದನ ನು. ಆಗ ಆ ಕುಮುದನು ಶಿವ 
_ ಇವೆ ಕ ಡೆ ಣೆ ವಿ ಎಕ ೪ 
ಸ ಯರನ್ನು ಕಂಡು ಅಭಿಗೆ ಬಂದು ನೀವು ನನ್ನ ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದದ ರಿಂದ ನಾನು 
; ಉ 


ನಗಿ ಆಗ ತಿನಸಾರ್ವತಿಯನು ನಗೆ ನಿನು ವರನನ್ಸಿ ಬ ನಂ 
ಕೇಳಲು ಅಜ್ಞನಾದ ಆ ಸರ್ನತನು ನ ನರವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 
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ಸಪ್ತದಶೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ ೧೯೫ 


ಭವಿಷ್ಯತ್ಯಾ ರ್ಯಹೇತುತ್ವಾಪುನಿಷ್ಯತಿ ನ ತಪ್ಟೃಹಾ!' 


ಯತ್ರಾಹ ಹಂ ತತ್ರ 'ವಸ್ತ ವ್ಯ ೦ ಭವದ್ಭಾ ಮಸ್ತು ವ ವರಃ S| ೧೧೪11 
ಮತ್ತ ನ್ನ ಧೌ ಸಮಾಗತ್ತೆ, ಸ್ಥಾ ತವ್ಯ ೦. ಬ್ರಹ್ಮ 'ವಾಸರಂ. | ಜಟ ಜು 
ತಥೆೇತ್ಯು ಕ್ರಾ ಸಪತ್ನೀಕ್‌ 7 ತಾ ಹರಿಹರಾನುಭೌ ನನ Ll ll 


ಗೀ ಯೋ ಮನುಃ ಪೂರ್ವಂ ರೈವತೋನಾಮು ವಿಶ್ರುತಃ | 
'ತೆಸ್ಕೊ ಶೃತ್ತೌ ತು ಯದ್ವ ತೆ 0 ಕುಮುವಾಗ್ರೇ ಶೃ ಶ ಣುಷ್ಟ ತತ್‌ ||. ೧೧೬. | 
ಚುಷಿರಾಸೀನ್ಮ ಹಾಭಾಗ ನಾಸಿಕ ನಿಶ್ರು ತಃ ಇಬ 


ತಸ್ಯಾಪುತ್ರಸ್ಯ ಪುತ್ರೋ5ಭೂದ್ರೈವತ್ಯಂತೇ "ಮಹಾತ್ಮ ಸಸ ನ pT 
ಸ ತಸ್ಯ ವಿಧಿನಚ್ಚಕ್ರೇ ಜಾತಕರ್ಮಾದಿಕಾಃ $ ಕ್ರಿಯಾ ne ಸಲ 

ತೆಥೋಪನಯನಾವ್ಯಾ ಶಸ ಚಾತೀಲೋರಭನನ್ನ ಹ | ‘I ೧೧೮" | 

ಯತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ಜಾಕೊಟಸಾ ತತಃ ಪ್ರಭ್ಛತ್ಯಸಾಪಷಿಃ |. KE 

0 ರಾಕೊಗಪಯಮತಧದಾನು ತೇವ ಮರು ರಿ ll 

ಮಾತಾ ಚಾಸ ಸ್ಯ ಸರಾಂಮೂರ್ತಿಂ ಕುಷ್ಕರೋಗಾಭಿಹೀಡಿತಾ | 

ಜಗಾಮ ಚಿಂತಾಂ ಸ ಯಷಿಃ 8ಮೇತದಿತಿ ದುಃಖಿತಃ ll ೧೨೦ | 


— —————————————— (ಲೃ ದ ದಂ 


೧೧೪. ಮುಂದಿನ" ಕಾರ್ಯ ನಶದಿಂದ ಅದು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗುವುದು. ವ್ಯರ್ಥ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನೆಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವೆನೊ ; ನೀವೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿ ಸಬೇಕು. ಇದೇ 
ನನ್ನ ವರನು. ಫ್ರಿ ಜ್ಯ 3 ಕ 
೧-೫. ನನ್ನ ಹೆತ್ತ `ರದಲ್ಲಿ ಬ್ರ ಹ ನ ದಿನಮಾನದವರೆಗೆ ಸ್‌ - ಎಂದು 

ಪರ್ವತವು ಹೇಳಲು ಅವರು ಹಾಗು ಆಗಲೆಂದು ಹೊರಟುಹೋದರು. 
೧೧೬. ಹಿಂಡೆ ಕುಮುದ ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ಕೆ ೈವತನಂಬ ಐದನೆ ಮನ್ನುವು 
ಹುಟ್ಟಿ ರುವನು. ಅವನ ವ ವೃತ್ತಾ ತ್ರಾಂತವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕಳು. 

೧೧೭. ಹಿಂದೆ ಸುತವಾಕ್ಸಂಬ ಭಾಗ್ಯ ಶಾಲಿಯಾದ ಮುನಿಯೊಬ್ಬ ನಿದ್ದ ನು. 
ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ ಮಹಾತ ನಾದ ಅವನಿಗೆ ಬತ "ನಕ್ಷತ್ರ ದ “ಹೊನ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಮಬ ನು 
ಹುಟ್ಟಿ ದನು. 
| ೧೧೮೬ ೪. ಮುಶಿಯು:ಪ್ಪ ಪುತನಿಗೆ ಜಾತಕರ್ಮ, ಉಸನಯನ ಕುಡ 

ಸಂಸ್ಥಾ ರಗಳನು, ನಿಧಿಯಂತೆ ಮಾಡಿದನು. . ಆದರೆ ಆ ಬಾಲಕನು ದುಷ್ಟ ಸೈನಾದನ್ನು, 
ny. ಆ ಪುತ್ರನು ಹುಟ್ಟಿದಂದಿನಿಂದ ತಂದೆಯು ಸಹಿಸಲಾಗದ ಮೆಹಾರೋಗ 
ದಿಂದ ನೀಡಿತನಾದನು. 

೧೨೦. ತಾಯಿಯೂ ಕುಷ್ಠರೋಗದಿಂದ ನೀಡಿತಳಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದಳು. ಅತಿ ದುಃಖಗೊಂಡ ತಂದೆಯು ಇದೇನೆಂದು ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾದನು, 
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೧೯೬ ಶಿರಿಸಾಂದವನಿಹಾಪುರಾಚಿಂ 


ಮೂರ್ಬಸ್ತು ಮಂದಧೀಕ ಪುತ್ರೋ ದುಃಖಂ ಜನಯತೇ ಪಿತುಃ | 


' ಸಿಮಾರ್ಗಗೋ ವಿಶೇಷೇಣ ದುಃ ಖುದ್ದುಃಖತರಂ ಹಿತತ್‌ | ೧೨೧॥. 
ಅಪುತ್ರತಾ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಶ್ರೇಯಸೇ ಸ ಕುಪುತ್ರತಾ | 
ಸುಹ್ಮದಾಂ ತಾಯ ನಿತ್ಲಣಾಂ ವಾ ಪ್ರ ಯೇ ॥ ೧೨೨ 
ಸುಪುತ್ರೋ ಹೃವಯೇಇಭ್ಯೇತಿ ಮಾತಾಪಿತ್ರೊ ರ್ದಿಕೇದಿನೇ 
ಪಿತ್ರೊ ಹ ಬಾಯ ಧಿಗ್ಗೆ ನ್ಮ ತಸ್ಯ ದುಷ್ಕೃತಕರ್ಮ ಣಃ | ೧೨೩ | 
ಧನ್ಯಾಸ್ತೆ ೀತನಯಾಯೇ EN ಸರ್ವಲೋಕಾಭಿಸಂನುತಾಃ 
ಸರೋಪಕಾರಿಣಃ. ಶಾಂತಾಃ ಸಾಧುಕರ್ಮಣ್ಯಸುವ್ರ ತಾಃ Il ೧೨೪ Il 
ಅನಿವೃ ೯ತಂ ನಿರಾನಂದಂ ಧುಃಖುತೊೋಕಪರಿಫ್ಲಾ ತಂ! | 
ಜರ ನ ಸ್ಮರ್ಗಾಯ ಕುಪುತ್ರತ್ವಂ ಹಿ ಜನ್ಮಿನ ನಃ | | ೧೨೫ || 
ಕರೋತಿ ಸುಹೃ ಹ ದೆ ) ನೈಮಹಿತಾನಾಂ ತಥಾ A | | 
'ಅಕಾಲೇತು ಮ ನಿತ್ರೋಃ ಕುಪುತ್ರಃ ಈುರುತೇ ಕಿಲ | ೧೨೬ | - 


೧೨೧. ಮೂಢನೂ, ದುರ್ಮಾರ್ಗಗಾಮಿಯೂ ಆದ ಪುತ್ರನು ತಂದೆಗೆ ಬಹು 
ದುಃಖನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನು. 


೧೨೨: ಹ ಗ್ಗೆ ಪುತ ತ್ರರಿಲ್ಲದಿರು ಪ್ರದೇ ಶ್ರೇಯಸ್ಪ ರವು. ದುಷ್ಪ ಪುತ್ರ 
ಮಿತ್ರ ರ MEE ಶ್ರ ತೃಗಳ ಸ್‌ ೈಫ್ತಿಗೂ ಪ್ರಯೋಜಕ ಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
೧೨೩. ಸುಪುತ್ರನ ು ತೆಂಸೆತಾಯಿಗಳಿಗೆ 


ವನು: ತಂಡೆತಾಯಗಳಿಗೆ ದುಃ )ುವನ್ನುಂ 
ವಾದುದು. 


ಅ ದಿನಸೂ. ಆನಂದವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡು 

ಟುಮಾಡುವ ದುಷ್ಪ ಚಕ ವು ರಿಂದಿತ 

೧೨೪. ಸಮಸ್ತ ಜನರಿಗೆ ಸಮ್ಮತರೂ, ಸರೋಪಕಾರಿಗಳೂ, ಶಾಂತರೂ, 
ಸಾದುಕರ್ನು ಬರತರೊ ಆದ ಪುತ್ರರು ಧನ್ಯರು. | 


೧೨೫. ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಸುಖ, ಅನಂದಗಳನು ಂಟುಮಾಡದವನೂ ದುಃಖ 
ತೋಕಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನೂ ಆದ ಪುತ್ರನು ಜನಿಸಿದರೆ ನೆರ ಕವು ಲಭಿಸುವುದೇ ಹೊರತು 
ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕವು ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೨೬. ದುಷ: ತ್ರನು ಮಿತ್ರ ರಿಗೆ ಬೈನ್ಯನನ್ನೂ, ಶತ ತ್ರುಗಳಿಗೆ ಸಂತೋಷನ ನ್ನೂ 
ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಗೆ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಸ್ಬನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವನು. 
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ತ 
ತಾ ಕಾ ed 


ನಾರದ ಉನಾಚ ೬. 
ಏವಂ ಸೂಚತ್ಯಂತಮಷ್ಟಸ್ಯ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಚರಿಶೈರ್ಮುನಿಃ | 
ಜಡಿ ಇ ದ್‌್‌ ನೆ ಕಾಲಸ್ಯ ಕಣೆ ಐದೆ 
ದಹ್ಯಮಾನಮನೋವೃತ್ತಿರ್ಶ್ಯದ್ಧಗರ್ಗಮಪೃಚ್ಛತ | ೧೨೭ ॥ 
ಬುತವಾಗುವಾಚ :-- 


ಸುವ್ರತೇನ ಪುರಾ ವೇದಾ ಅಧೀತಾ ವಿಧಿನಾ ಮಯಾ | 


ಸಮಾಷ್ಯ ವಿಷ್ಯಾ ವಿಧಿವತ್ಛೃತೋ ವಾರಪರಿಗ್ರಹಃ ॥ ೧೨೮ ॥ 
ಸದವಾರೇಣ ಹಿ ಯಾಃ ಕಯ ಶ್ರಾತಸಾ ರ್ತಾದಿಕಾಃ 8 ಕ್ರಿಯಾಃ | 
ತಾಃ ಕೃತಾಶ್ಚ ನಿಧಾನೇನ ಕಾಮಂ ಸಮನುಕಂಧ್ಯ ಚ ತ | ೧೨೯:॥ 


ಪುತ ತ್ರಾರ್ಥಂ ಜನಿತಶ್ಹಾಯಂ ಪುಂನಾಮ್ಸೋ ನಿಚ್ಛುತಾ ಮುನೇ | 

ಸೋ5ಯಂ ಕಿಮಾತ್ಮದೋಷೇಣ ಮಾತುರ್ದೋಷೇಣ 80 ಮಮ | 

ಅಸ್ಮಮ್ಹ8ಖಾನಹೋ ಜಾತೋ ವೌಶ್ಯೀಲ್ಯಾದ್ವವ ಕೋನಿದ. 0 ೧೩೦॥ 
ಗರ್ಗ ಉವಾಚ :- 


ರೇವತ್ಯಂತೇ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಜಾತೋ5ಯಂ ತನಯಸ್ತನ | 





ತೇನ ಮಃಖಾಯ ಶೇ ಮಷ್ಟೇ ಕಾಲೇ ಯಸ್ಮಾದಜಾಯತ ॥೧೩೧॥ 
೧೨೭. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ —ಟಿ ಮುನಿಯು ಹೀಗೆ ಅತಿ ದುಷ್ಟ ನಾದ 
ಪುತ್ರನ ನಡತೆಗಳಿಂದ ನೊಂದವನಾಗಿ ವೃದ್ಧ ಗರ್ಗನನ್ನು ಪ್ರಕ ದನು. 


ವ ಶ್ತ 
೧೨೮. ಖಶವಾಗನು ಹೇಳುತಾ ನೆ .- ನಾನು ಹಿಂದೆ ಬ ನಿಯ: ಮದಿಂದ 
ಭಿ 


ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿ ನಿದಾ 


೧೨೯. ಗೃಹಸ್ಥನು ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಇ ಕಾರ್ಯ 
ಅನುಸರಿಸಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ನೆರನೇರಿಸಿರುವೆನು. 
೧೩೦. ಪುನಾ ಮ ನರಕದ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಈ ಪುತ್ರ ನನ್ನು ಸಡೆದೆನು. ಇವನು 


ತನ್ನ ನನ್ಗ ಅಥವ ತಾಯಿಯ ದೋಷದಿಂದ ದುಸ -ಭಾವಪುಳ್ಳ ವನ್ನಾಗಿ ನಮಗೆ 


; ದುಃ ವನ್ಮುಂಟುಮಾಡುತಿ ರುವನು. 


[a] 
ಇಶಾರ 


೧೩೨. ಗರ್ಗನು ಹೇಳುತಾ ನೆ: ಸ ಮುಶಿಶ್ರೇಷ್ಠ ! ಈ ನಿನ್ನ ಮ ಮಗನು ಕೇವತೀ 
ಜವ ಮಿಣನಿಯಲಿ ಜನಿಸಿರ 2ರ ರಿ ಧಾ ಆ ಬತ 
ನಕ್ಷತ್ರದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿರುವರು. ಆ ಮುಷ್ಟಕಾಲದ ಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ನಿ ಗೆ 
ಕಷ ವನು ಂಟುಮಾಡುತಿ ರುವನು, 

ಬ ೨ 
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ಬೀಲ್‌ - ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಡಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ತನಾಪಚಾರೋ ನೈ ವಾಸ್ಯ ಮಾತುರ್ನಾನಿ ಕುಲಸ್ಕ ಷ। | 
ಅನ್ಯದ್ದೌಶ್ಶೀಲ್ಯ ಹೇತುತ್ತ ೦ ರೇವತ್ಯಂತ ಉಪಾಗತಂ ॥ ೧೩೨ |! 
ರೇವತೀ ಅಶ್ವಿ ಸೋರ್ಮುೆ ಧ್ವಮಾಶ್ಲೆ ಷಾಮಘಯೋಸ್ತ ಥಾ ! | 

ಜೆ (ಷಾ ರಾಜೂ? ಪ್ರೋಕ್ತ ಂಗೆಂಡಾಂತಂ ತು ಭಯಾವಹಂ। ೧೩೩ll 
ಗಂಡತ್ರ ಯೇ ತುಯೇ ಜಾತಾ ನರನಾರೀತುರಂಗಮಾಃ 

ತಿಷ್ಮ ಜಿ ನ ಚಿರಂ ಗೇಹೇ ತಿಷ್ಠ ಂತೋಪಿ ಭಯಂಕರಾಃ | 


ಏನಮುಕ್ತೊ ಥೆ ಗರ್ಗೇಣ ಚುಕ್ರೊ ೀಧಾತೀವ ಜಸೋಪನಃ। | ೧೩೪ || 
ಯತವಾಗುವಾಚೆ : ls 

ಯಸಾ,ನ ನನ್ನೀ ಒನ್ಯುಕಪುತ್ರಸ ನ್ಯು ರೇವತ್ಯ ತೇ ಸಮುದ್ಧ ವಃ [| ೧೩೫% | 

ಕೇವಶೀ $2 ಸೆ ಜಾನಾತಿ ಬ ವಿಪ್ರಃ ಶಾಪಯಿಸ್ಕತಿ | 

ಜಾಜ್ಯ್ಕಲ್ಯಮಾನಾ ಗೆಗೆನಾತ್ರ್ಯಸ್ಥಾತ್ರೃತತು ರೇವತೀ | ೧೩೬ l 


ನಾರದ ಉವಾಚ :- 
ತೇಸೈನಂ ವ್ಯಾಹೃತೇ ವಾಕ್ಯೇ ಕೇನತ್ಯೃಸ್ನಂ ಪಪಾತ ಹ | 
ಪತ್ನೆತ ದ  ನಿಸ್ಮ ಯಾವಿಷ್ಟ ಜೇತಸಃ | ೧೩೭ Il 


——— SS ಳಾ ಪಾರಾ ಗಂ ಚರ ಪಾಣ ಪಚ ಪಾರ, ಜೂ 


೧೩೨. ಇದಕ್ಕೆ ತಾಯಿಯ ನಿನ್ನ ಅಥವಾ ವಂಶದ ದೋಷವು ಕಾರಣವಲ್ಲ. 
ರೇವತೀ ನಕ್ಷತ್ರದ ಕೊನೆಯೇ ಈ ದೌಶ್ರೀಲ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು. 
ಡ್‌ “ಆ ಅ 
೧೩೩. ರೇವತೀ, ಅಶ್ವಿನೀ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಆಶ್ಲೇಷಾ ಮಘಾ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು 
ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ಮೂಲಾನಕ: ತ್ರಗಳ ಇವುಗಳ ಮಧ್ಯ ನಾಗವು 'ಭಯಂಕರವಾದ ಗಂಡಾಂತರ, 
ಹಾಲಿ ಕೊಳ್ಳೆ ಮಜ 4 
ಐಸಿ ಪು ರ 


9) 

ಗ್ರ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೆ ಫೆಚ್ಚುಕಾಲ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಂತರೂ ಟಯಪನು ಮಾಡು ವಷ್ಟು! 
ಗರ್ಗನು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಆ ಮುನಿಯು ಅತ್ಯಂತ 


ke ಸ 
ಯ ೧೩ಸಿ ಸ್ಯ ನು. ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಸ ಬ್ಬೆ ನೇಲ್‌ ಮಗನು 
ರೇ (ವಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟ ದನು] 9 ಬ್ರಾ ಹೆ ಇನು ಶ ಯಾನೆಂದು ಆ ರೇವತಿಗೆ 


ಳಗೆ ಬೀಳಲಿ, 
೧೨.೭೩. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಅನನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಸಮಸ_ ಜನರೂ 


ಗೆ 
\ 
ರ್ಯದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೆ ರೇವತೀ ನಕ್ಷತ್ರ ವ್ರ ಕಳಗೆಬಿದ್ದಿ ತು. 


ತಿಳಿದಿನ್ಲನೊ? ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಆಕಾಶದಿಂದ 
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RUT Te 


ಈಶ ರೇಚ್ಛಾಪ್ರಭಾನೇನ 8 ಪತಿತಾ ಗಿರಿಮೂರ್ಧನಿ | 
ರೇನತ್ಯೃಶ್ಸಂ ನಿಸತಿತಂ ಕುಮುದಾದ್ರೌ ಸಮಂತತಃ : "10೩೮1 


ಸುರಾಸ್ಟ್ರದೇಶೇ ಸ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಪತಿತೋ ಭೂತಲೇ ಶುಭೇ | 

ಹಿಮಾಚಲಸ್ಯ ಪುತ್ರೋ ಯ ಉಜ್ಜಯಂತೋ ಗಿರಿರ್ಮರ್ಹಾ ॥ ೧೩೯ ॥ 
ಕುಮುದೇನ ಸಮಂ ಮೈತ್ರೀ ಕೃತಾ ಪೂರ್ವಂ ಪರಸ್ಸರಂ | 

ತ್ವಂ ಸ್ಥಾಸ್ಯಸೇ ಸ್ಪಾತಾ ತತ್ರಾಹಮುಪಿ ನಿಶ್ಚಿ ತರ | ೧೪೦.॥ 
ತ 


೪ 


ಉಳ ೦ 
ತ್ವಾ ಗೃಹೀತ್ವಾಥ ತಹ: ಸಯಾಮುನಂ | 
ತಥಾ ಪುಣ್ಣಂ ಸಿಂಜಿಶುಂ ತಂ ಸಮಾಗತಃ | Il ೧೪೧ 1 


೧೧ 
ಕುಮುಡಾದ್ರಿಶ್ಕ ತಾಸ ತ್ತಿ ರೈ ಸತಕೊಟಥವತ' | ೧೪೨ ll 
೦ 
pee 8 ಹವನ Mh Il ೧೪೩ ॥ 


ಪೆಂಕಜಾಭಃ ಸಬಾಹ್ಯೇನ ಜಾತೋ ವರ್ಣೇನ ಭೂಪತೇ | 
ಮೇರುವರ್ಣಃ ಸ ಮಧ್ಯೇ ತು ಸೌನರ್ಣಃ ಪರ್ನತೋತ್ತಮಃ | ೧೪೪ ॥ 








ಹು 
೧೩೮. ಅದು ಶಿವನ ಇಜೆ ಜ್ಲಿಯಿಂದ ಕುಮುದ ಸರ್ವತದ ಮಸ ಕಪಲ್ಲಿ ಬಿದಿತು 
ಲ್‌ ದಿ £n ೧ 
೧೨೩೯೨೧೪೦. ಆ ಪರ್ವತವು .ಸುರಾಷ ದೇಶವನ್ನು ಸೇರಿತು ಹಿಂ 


ಉಜ್ಜಯಂತವೆಂಬ ಹಿಮಾಲಯನ ಪುತ್ರನಾದ ಮಹ ನಾಗಿರಿಯೆ ಕುಮುದನೊಡನೆ 
ನೀಫಿಲ್ಲಿರುವೆಯೊ ನಾನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚ ಯೆವಾಗಿಯೂ ನೆಲೆಸುನೆನು ಎಂದು ಮಾತನಾಡಿ 
ಕೊಂಪುಸೆ ) ₹ಹಮಾಡಿತು. 

೪ನ . ಅದರಂತೆ ಆ ಉಜ್ಜಯಂತ ಪರ್ವತವು ಗಂಗಾ - ಯಮುನಾ 
ರಸ್ನತೀ ನದಿಗಳ ಪನಿಶ್ರ ಜಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೂಂಡು ಕುಮುದ ಪರ್ವತವನ್ನು 
ಅಭಿನೇಕಮಾಡಲು ಬಂದಿತು. 

೧೪೨ ಅವು ಪರಸ್ಪರ ಜಲಪ್ರವಾಹಗ ಳುಳ ನಿವುಗಳಾಗಲು ಆ ಜಲಪಾತದಿಂದ 
ಕುಮುದ್ರಾದಿಯು ಶೈವತಕವಾಯಿತು. ; 

೧೪೩, ದೊರೆಯೇ"! ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದ ಕುಮುದ 
ಪರ್ವತವು ರೇವತಿಯ ಸತನದಿಂದ ಸುವರ್ಣಮಯವಾಯಿತು. 

೧೪೪. ಅನಂತರ ಹೊರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸದ್ಮದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದ್ಯೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಮೇರುನಿನಂತೆ ಸ್ಪರ್ಣವರ್ಣವುಳ್ಳುದೂ ಆಯಿತು. | 
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960 ಶ್ರೀ ಸಾ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಸಂಜನಾಯಾಮಾಸೆ ಕನ್ಯಾಂ ರೈ ಕೈವತಳೋ ಗಿರಿಃ | | 
ರೇನಕೀಕಾಂತಿಸಂಭೂತಾಂ ರೇವತೀಸ ಸವ ಶಾನನಾಂ | ೧೪೫ || 


ಪ್ರಮುಂಚೋ ನಾಮ ರಾಜರ್ಷಿಸ್ತೇನ ದೃಷ್ಟಾ ವರಾಂಗನಾ | 

ನತ ವದ್ರೇನತೀನಾಮ ಕೃತಂ ತಸ್ಯಾ ಸೃಪೋತ, ಮ oval 
ಕೀಸತೀತಿ ಜಿ ಚ ನಿಖ್ಯಾತಾ ಸ ತ್‌ ಸರ್ವ ತ್ರ ಚ ವರಾಂಗನಾ | 
ಸರ್ವತೇಜೋಮಯಂ ಸ್ಥಾನಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಜಲಾತ್ರ ಯಂ | ೧೪೭ || 
ಗಂಗಾಜಲಪ್ರವಾಹೈಶ್ಚಸ ಸಂಯುಕ್ತ 0 ಯಾಮುನ್ಛೈಸ್ತ, ಥಾ | 

ಸ್ಥಿತಂ ಸಾರಸ್ವ ತಂ ತೋಯಂ ತತ್ರ ಗರ್ತೇಷು nek | ೧೪೮ Il 
ನಿಖ್ಯಾತಂ ಡಂ ಯತ್ರ ಜಾತಾ ಚ ರೇವತೀ 

ಸ ರಣಾದ್ದ ರ್ಶನಾತ್ಸ್ಟ್ಮಾನಾತ್ಸ ವಸಾಪಕ್ಷಯೋ ಭವೇತ್‌ | ೧೪೯ | 
ಸಾ ಬಾಲಾ ವರ್ಧಿತಾತೇನ ಪ ಪ್ರ ಮುಂಜೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ 

ಯೌನನೆಂತು ತಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ತಸಿ ನ್ರೈನತಕೇ ಗಿರೌ | ೧೫೦ Il 
ತಾಂತು ನನ್ನತ ಸಂಪೆನ್ನಾಂ ವೃ ದೃಷ್ಟಾ ತಥ ಪ ಪ್ರ ಮುಜೋ ಮುನಿಃ | 
ಏಕಾಂತೇ ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಫೋರಸ್ಕಾ We ಭನಿಷ್ಯತಿ Il ೧೫೧ ॥ 


೧೯೫. ಬಳಿಕ ರೈವತಕ ಪರ್ವತ ರಾಜನು ರೇನತಿಯ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಹುಟ್ಟದ 
ವಳ್ಳೂರೇವತಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ ನಳೂ ಅದ ಓರ್ವ ಕನ್ಶೈಯನ್ನು ಸಡೆದನು. 


೧೪೬. ದೊರೆಯೆ! ಸುಂದರಿಯಾದ ಅವಳನು ಸಮುಂಚನೆಂಬ ರಾಜರ್ಷಿಯು 


೨ 
ನಿ 
ಕಂಡು ಅವಳಿಗೆ ತಂದೆಯಂತೆ ರೇವತಿಯೆಂದು ಹೆಸರೇ ಿಬ್ರನು. 
೧೪೭-೧೪೯, ಅವಳು ಎಲ್ಲೆ ಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ರೇವತಿಯೆಂದು ಪ್ರಖ ಖ್ನಾತಳಾದಳು. 
ಬ 
ಆ. ರೈವತಕ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸಮಸ ಸ್ಮ ತೇಜಸ್ಸರೂಸವೂ, ಸಕಲ ತೀರ್ಥಜಲಕ್ಕೆ 


ಆಶ್ರ ಯವೂ, ಗಂಗಾ, ಯಮ ನಾ ಸರಸ್ವತೀ - ಜಲದಿಂದ ಸೂಡಿರುವುದೂ ಆದ 


ರೇವತೀಕುಂಡವಿರುವುದು. ಅದರಲಿ ರೇವ $ಯ ಯು ಹುಟ ರುವುದರಿಂದ ಆ ಕುಂಡದ: 


೧೧ 


ಸ್ಮರಣೆ ದರ್ಶನ, ಸ್ಥಾನಗಳಿಂದ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳೂ ಸರಿಹಾಕವಾಗುವುವು. 


೧೫೧. ಮಹಾತ ನಾದ ಪ್ರಮುಂಚ ಕಮ ಆ ರೃವತಕ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಅವಳನ್ನು 
ಬೆಳೆಯಿಸುತ್ತಿರಲ ನ) ತ ಬಾರಾ ಳು, 


1. ೧೫೧. ಯುನತಿಯಾದ ಅವಳನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರಮುಂಚಮುನಿಯು ರಹಸ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಇವಳಿಗೆ ಯಾನನು ಸರಿಯಾದ ವತಿಯಿರದ್ದೇ ಆಲೊಚಿಸಿದನು 
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ವೂ ಮ ದ den 


ಹೊತ್ತಾಹೊತ್ತಾ ಸು ಪಪ್ರಚ್ಛ ; ಗುರುಂ ಪಸ್ನಿಂದ್ದಿ ಜೋತ್ತ ಮಃ 1 

ಪ್ರಸಾದಂ ಕುರು ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ಕೋಠಸ್ಟಾ ಭರ್ತಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೫೨ Il 
ಅನ್ಕೊ (5ಸ್ಕ್ಯಾಃ ಸದ ದೃಶಃ ಹೋಪಿ ವಂಶೇ ನಾಸ್ತಿ ಕರೋಮಿ 8೦1 

ವಹಿ ಕುಂಡಾತ್ಸಮುತ್ನಾ ಯೆ ಪ್ರೋಕ್ತವಾಸ್ನವ್ಯನಾಹೆನಃ |: ೧೫೩ ॥ 
ಶ್ಫ ಣುಮೇ ವಚನಂ ನಿಪ್ರ ಯೋಕಸ್ಯಾ ಭರ್ತಾ ಭವಿಷ್ಯ ತಿ | ಳು 
ನಿ ಯವ ತ್ರತಾನ್ನಯಭವೋ ಮಹಾಬಲಸರಾಕ್ರಮಃ ॥ ೧೫೪ ॥ 
ಪುತ್ರೋ ನಿಕ್ರಮುಶೀಲಸ್ಕ್ಯ ಕಾಲಂದೀಜತರೋದವ್ಬ ವಃ | ಸಣ 
rs ಭವಿತಾ ಭರ್ತಾ ಹ್ಯಸ್ಯಾ ಮಹೀಪತಿಃ “ous ll 


ಅತ್ರಾ ಂತಕೇ ಸಮಾಯಾತೋ ದುರ್ಪಮಃ.ಸ ಮಹೀಪತಿಃ | 
ಗಿರ್‌ ಮ್ಳ ಗವಧಾಶಾಂಶ್ರೀ ಮುನಿಂ ಗೇಹೇ ನ ಪಶ್ಯತಿ | 
ಪ್ರಿಯೇಲಿಯಿ ತಾಶಃ ಕ್ಕ ಗತಃ ಏಹಿ ಸತ್ಯಂ ಬ್ರವೀಹಿ ಮೇಂ: onl 
ನಾರದ ಹಾತ್‌ 
ಅಗ್ನಿ ಶಾಲಾಸ್ಥಿ ತೇನೈನ ಚ್ಚ್ರುತಂ ವಚನಂ ಪ್ರಿಯಂ 1 ; 
ಫ್ರಿ ಯೇತ್ಯಾ ಮಂತ್ರ ಣಂ pp ಕರೋತಿ ಮಮ ವೇಶ್ಮನಿ | ೧೫೭ | 
ಸ ಜೀ ಅಚ ನಂ ರಾಜಾನಂ ದುರ್ಡ್ದಮಂ ಮುನಿಃ 


ಇಹರ್ಷ ಸರಕು ದೃ ಷ್ಬಾ 4 ಮುನಿಃ ಪ್ರಾಹ ಸ ಗೌತಮುಂ ॥ ೧೫೮ ॥ 


ಇಯಾನ್‌ 





೧೫೩೨. ಆ ಮುನಿಯು ಅಗಿ ಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಿಸಿ ಆ ಅಗ್ನಿ ದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು 
“ಅಗ್ನಿ ಯೆ! ಆನುಗ್ರಹಿಸು. ಇವಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಪತಿ ಯಾರು? 

೧೫೩. ನಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಇವಳಿ ಗೆ ಸರಿಯಾದ ವರನಿಲ್ಲ. ನಿನು ಮಾಡಲಿ”ಎಂದು 
ಕೇಳಲು ಅಗ್ನಿಯು ವ ವೆಬ್ಬಕುಂಡದಿಂದೆದ್ದು ಇಂಶೆಂದನು. 

೧೫೪-೧೫೫. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೆ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೆ ಕೇಳು. ಫ್ರಿ ವತ್ತ ನ 
ದವನೂ, ಅತ್ಯಂತ ಬಲಶಾಲಿಯೂ, ವಿಕ್ರಮನಿಂದ ಕಾಳಿಂದಿಯ ಉದರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ 
ದನನೂ ಆದ ದುರ್ದೆಮನೆಂಬ ನನ್ನು ಇವಳಿಗೆ ಸತಿಯಾಗುನನು. 


೧೫೬. ಈ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಆ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಮೃಗ ಬ ಬೇಟೆಯಾಡಲು ಬಂದ ದುರ್ದಮ 


ನೆಂಬ ರಾಜನು ಪ್ರಮುಂಚನೆಂಬ ಮುನಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ತಾಣದ," ಪ್ರಿಯಳೆ! 


ತಂದೆಯು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿರುವನು. ಇಲ್ಲಿ ಬಾ ಸತ್ಯ ವ ಹೇಳು” ನಿಂದನು. 
೧೫೭. ನಾರದನು ಹೇಳು ತ್ತಾನೆ ೨... ಅಗ್ಗಿಶಾಲ ಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ಮುನಿಯು 
ಪ್ರಿಯನಾದ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯ! ಎಂದು 'ಕರೆಯುವವನಾರು? 
೧೫೭. ಹೀಗೆ ತಟ ನ್‌ ನಾದ ದುರ್ದಮನನ್ನು ಕಂಡು ಸಂಶೋಷ 
ಗೊಂಡು ಶಿಷ್ಯನಾದ ಗಾತಮನನ್ನು ಕುರಿತು ತೊಗ 
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೨೭೨ ಶೀ ಸಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 
ರ್‌ ಕೀ) 


ಜಸತ A 
ಶಿಷ್ಯಂ ನಿನಯಸಂಪನ್ನಮರ್ಫ್ಯಂ ಪಾದ್ಯಂ ಸಮಾನಯ | 


ಏಕಂ ತಾವದಯಂ ಭೂಹಶ್ಚಿರಕಾಲಾದುಷಾಗತಃ ll ome l 
ಜಾಮಾತಾ ಸಾಂಪ್ರತಂ ರಾಜಾ ಯೋಗ್ಯಾಸ್ಯ ಚ ಸುತಾ ಮಮ ಹಾ 
ತತಃ ಸ ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ರಾಜಾ ಜಾಮಾತೃ ಕಾರಣಂ | ೧೬೦ ll 
ವೆಔನೇನ ವಿಧಿನಾ ರಾಜಾ ಜಗೃಹೇ5ಘಣ್ಯಂ ದ್ವಿಜಾಜ್ಞ ಯಾ 

ತಮಾಸನಗತಂ ನಿಪ್ರೋ ಗೃಹೀತಾಘುಣ್ಯಂ ಮಹಾಮುನಿಃ | ೧೬೧ | 


ಪ್ರಸ್ತುತಂ ಪ್ರಾಹ ರಾಜೇಂದ್ರಂ ನೃಪತೇ ಕುಶಲಂ ಪುರೇ | 
ಕೋಶೇ ಬಲೇ ಚ ಮಿತ್ರೇ ಜೆ ಭೃ ತ್ಯಾಮಾತ್ಯಪ್ರ ಜಾಸು ಚ. 


ತಥಾತ್ಮನಿ ಮಹಾಬಾಹೋ ಯತ್ರ ಸರ್ವಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ೧೬೨! 
ಪತ್ನೀ ಚ ತೇ ಕುಶಲಿನೀ ಯ್ರಾತ್ರ ಸ್ಥಾನೇ ಹಿ ತಿಹ್ಮತಿ | 
ಅನ್ಯಾಸಾಂ ಕುಶಲಂ ಬ್ರೂಹಿ ಯಾಃ ಸಂತಿ ತವ ಮಂಡದಿರೇ Il ೧೬೩ Il 


ರಾಜೋವಾಚ : | 
ತ್ವತ್ರಸಾವಾದಕುಶಲಂ ನಾಸ್ತಿ ರಾಜ್ಯೇ ಕ್ವಚಿನ್ಮಮ | 
ಜಾತಕೌಾತೂಹಲೊಆಹ್ಯಸ್ಥಿ ಮಮ ಭಾರ್ಯಾತತ್ರ ಕಾಮುನ los ೪॥ 


೧೫೯-೧೬೦. "ಈ ದೊರೆಯು ಬಹುಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವನು. 
ಇವನು ನನಗೆ ಅಳಿಯನಾಗಲರ್ಹನು. ಇವನಿಗೆ ನನ್ನ ಪುತ್ರಿಯು ನತ್ಸಿಯಾಗಲು 
ಯೋಗ್ಯಳು- ಆದುದರಿಂದ ಅರ್ಯ, ಪಾದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ” ಹೀಗೆನ್ಸಲು 
ಆ ರಾಜನು ಅಳಿಯನಾಗಲು ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಅಆಖೋಟಚಿಸಿದೆನು. 


9 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. ಆ'ಮುನಿಯು ಅವನನ್ನು ಆಸನದ ಪ್ರ 
ಗುಣವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. "ದೊರೆಯೆ ! ನಿನ್ನ ಪಟ ಣಿ, ಬೊಕ್ಕಸ, ನಿ 
ಮಿತ್ರರು, ಭ ತ್ಯರು, ಮಂತ್ರಿಗಳು, ಪ್ರಜೆಗಳ ಇವರೆಲ್ಲ 
ಸಕಲವನ್ನೂ ಸಲಹುತ್ತಿರುವ ನೀನು ಕುಶಲಿಯಾಗಿರುವೆಯಾ ? 
° ೧೬೩: ಇಲ್ಲಿರುವ ನಿನ್ನ ಸತ್ಲಿಯೂ, ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸತಿಯರೂ ಕ್ಷೇಮ 
ವಾಗಿರನರೊ ? | 
೧೬೪. ರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-- ಮುನಿಯೆ | ನಿನ್ನ ಅನುಗ ಹ 
ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅಕುಶಲವಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸತ್ತಿಯಾರು? ಈ 
ನಿನಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಕೌತೂಹಲವುಳ್ಳವನಾಗಿರುವೆನು. 


೧೬೧-೧೬೨. ಅವನು ಮುನಿಯ ಆಜೆ ಯಂತೆ ಮೌನದಿಂದ ಅರ್ಥ್ಪವನು 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ನ 
ಭರಿಸಿ 2 


2¢ 
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ಹ ಫಿ J 
" ಸಪ್ತದಶೋಂ9ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ $08 


ಪ್ರಮುಂಚ ಉವಾಚ :-- ಹೆ 
ರೇವತೀ ತೇ ವರಾ ಭಾರ್ಯಾ ಕಂ ನ ನೇತ್ಚಿ ನೃಪೋತ್ತಮಃ.. 
ಕೈ ರೋಸ್ಯತುಸದರೇ ಯಾ ತು ಕಫೆಂ ಸಾ ನಿಸ್ಕೃತಾ ತವ 1 ೧೬೫॥ 
ರಾಜೋವಾಚ :- ; | 
ಸುಭದ್ರಾಂ ಶಾಂತೆಪಾಪಂ ಚ ಕಾವೇರಿತನಯಾಂ ತಥಾ | 


ಸೂರಾತ್ಮಜಾನುಜಾತಾಂ ಚೆ ಕವಂಜಾ ಚ ನರಪ್ರಿಯಾರ ೧೬೬ ॥ 
ನಿನಾರಾಂ ನಂದಿಫೀಂ ಚೈನ ನೇದ್ಮಿ ಭಾರ್ಯಾಂ ಗೃಹೇ ಪುಮ 1. 
ತಿಷ್ಕಂತಿ ನೈನ ಜಾನಾಮಿ ಭಾರ್ಯಾ ಮೇ ರೇವತೀ ಕುತಃ... ೧೬೭ ॥ 


ಯಷಿರುವಾಚ :-- | 
ಪ್ರಿಯೇತಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ರೇನತೀ ಸಾ.ಪ್ರಿಯಾ ತವ | | 
ತಪನ್ಯಥಾ ನ ಭವಿತಾ ವಚನಂ ನೃಪಸತ್ತಮ. °°. lous 
ರಾಜೋವಾಚ :-- | pp: 
ನಾಸ್ತಿ ಭಾವಕೃತೋ ಜೋಷಃ ಸ್ಷಮ್ಯತಾಂ ತವ್ವಚೋ ಮನು | . 
ನಿನಿರ್ಗತಂ ವಚೋ ವಕ್ರ್ರಾನ್ನಾಹಂ ಜಾನೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ .. | ೧೬೯॥ 


ee - ತಾ - ಅ ಅಜ ಇ ರ [ಟೂ 


೧೬೫. ಪ್ರಮುಂಚನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ದೊರೆಯೆ ! ರೇವತಿಯು ನಿನಗೆ 
ಉತ್ಕಮಳಾದ ಪತ್ತಿಯು. ಇದನ್ನು ನೀನು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲವೆ? ತ್ರಲೋಕ್ಯ ಸುಂದರಿ 
ಯಾದ ಇನಳನ್ನು ನೀನು ಹೇಗೆ ಮರಿತಿರುವೆ? ನ 


೧೬೬-೧೬೭, ರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮುನಿಯೆ'! : ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಶಾಂತಪಾಸಳ್ಕೂ ಕಾವೇರಿಯ ಮಗಳೂ ಆದ ಸುಭಪ್ರಿ, ಸೂರನ ತನಯಳಾದ 
ಅನುಜಾತೆ, ಕದಂಬೆ, ವಿವಾ ನಂದಿನೀ ಈ ನನ್ನ ಭಾರ್ಯೆಯರನ್ನು ಅರಿತಿರುನೆನು. 


ರೇವತಿಯು ನನ್ನ ಪತ್ನಿಯು ಹೇಗೆ. ಇದನ್ನು ನಾನರಿಯೆ. 

೧೬೮. ಖಯೆಸಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ದೊರೆಯೆ ! ನೀನೀಗ ಪ್ರಿಯಳೆ! ಎಂದು 
ಸಂಬೋಧಿಸಿರುವ ಆ ರೇವತಿಯು ನಿನ್ನ ಪತ್ತಿಯು. ಆ ಸನ್ನ: ಮಾತು ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. | 

೧೬೯, ರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :—ಮೆನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆಲೋಚಿಸಿರುವುದು 
ದೋಷವಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. ನನ್ನ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೊರಟಿ ಮಾತನ್ನು 
ನಾನರಿಯೆನು. 
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| x ನಹ ಹಾಪಃರ ) 
೨೦೪ ೬ | ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾ ಪರಿ ಇಣಂ 


ಯಸಿರುವಾಚ :-- 
ನಾಸ್ತಿ ಭಾವಕ್ಕೆ ತೋ ದೋಷಃ ಹರಿವೇದ್ಮಿ slg 1 ತತ್‌ | cp 
ವಟ ನಾ ಕಥಿತಸ್ತ, ಮೇ ಜಾಮಾತಾದೆ ಭವಿಷ | ೧20 Il 
ಇತ್ಕಾಧಿನಚನ್ಸೆ ಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾಂ ಮೇನೇ ಸ NR | 
ಜುಷಿಸ್ತಫಥೋದ್ಯತಃ ಕರ್ತುಂ ವಿವಾಹಂ ನಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ | | 


ಉವಾಚ ಕನ್ಯಾ ಪಿತರಂ ಕಿಂಜಿನ್ಮ್ಕೇ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಖಿ ತಃ ll ೧೭೧ ॥ 

ಯದಿ ಮೇ ಹತಿನಾ ತಾತ ನಿನಾಹಂ ಕ ಕರ್ತುಮ್ಮಿಚ್ಛಸಿ | 

ಕೇವತ್ಯೃಕ್ಸಂ ನಿವಾಹಂ ಮೇ ತತ್ವ ರೋತು ಪ್ರಸಾದತಃ . | ೧೭೨ || 
ಯಸಿರುವಾಚ :- 

ಕೇವತ್ಯೃಶ್ಸಂ ನ ನೈ ಭದ್ರೇ ಚಂದ್ರ ಯೋಗೇ ದಿನಿ ಸ್ಥಿತಂ | 

ಯುಕ್ತಾ ಜ್ಯನ್ಯಾನ್ಯಪಿ ಸಂತಿ ಸುಭೊ (ವೈ ೯ವಾಹಿತಾನಿ : ಜೆ | ೧೭೩ | 
'ನ್ಯೋವಾಚ J | 

ತಾತ'ತೇನ ನಿನಾ ಕಾಲೋ ನಿಕಲಃ ಪ್ರತಿಭಾತಿ ಮೇ । 

ನಿನಾಹೋ ವಿಕಲೇ ತಾತ ಮದ್ದಿಧಾಯಾಃ ಕಫಂ ಭವೇತ್‌ | ೧೭೪ Il 





೧೭೦. ಖುಷಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ :--ಭಾವಕ್ನತವಾದುದು ದೋಷವಲ್ಲ 
ಹ 
೨೨ 


ವೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. ನೀನು ನನ್ನ ತನ್ನು ನಡೆಯಿಸು. ಅಗ್ಗಿಯು 
ಹೇಳಿದಂತೆ ನೀನು ನನಗೆ ಅಳಿಯನಾಗುವೆ. 

೧೭೧. ದೊರೆಯು ಮುನಿಯ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ರೇವ ಪತಿಯನ್ನು 

ಪತಿ ಯನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದನು. ಅದರಂತೆ ಮುನಿಯು ವಿಧಿಯಂತೆ ನಿನಾಹೆಮಾಡಲು ಕ 

` ನಾಗಲು ಕನೆ ವ್ಯಯ ಯು ತಂದೆಯನ್ನು ಕುರಿತು, “ತಂಜಿಯೆ ! ನನ್ನದೊಂದು ಮಾತನ್ನು 


ಕೇಳು. 
೧೭೨. “ನನಗೆ ನೀನು ವಿವಾಹ ಮಾಡಲು ಬಯಸುವುದಾದರೆ ಅನುಗೆ ಹಿಸಿ 
ರೇವತೀ ನಕ್ಷತ್ರ ದಲ್ಲಿ ವಿವಾಹ ಹವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸು”. ಎಂದಳು, 

೧೭೩ “ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತಾ, ನೆ:ಮಂಗಳಕರಳೆ! ಈಗ ರೇವತೀ ನಕ್ಷತ್ರವು 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನೊಡನೆ ಇಲ್ಲ ಲ್ಸ. ಸುಂದರಿ! ಇತರ ನಿವಾಹೋಸಯುಕ, ನಕ್ಷತ್ರ 
ಗಳಿರುವುವು. 

೧೭೪. ಕನ್ಯೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳ:- ತಾತ! ಆ ರೇವತಿ ನಕ್ಷತ್ರವಿಲ್ಲದ 
ಮುಹೊರ್ತವು ನನಗೆ ಸರಿಯಾದುದಲ್ಲವೆಂದು "ತೋರುವುದು. -: ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾದ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ್ನ ೦ತಹವಳಿಗೆ ನಿವಾಹವು ಹೇಗಾಗುವುದು. 
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ಸಪದಶೊೋಂಧಾ ಯಃ ೨೦೫ 
ಎ ಕಿ . 


ಪ್ರಮುಂಚೆ ಉವಾಚ :- 

ಯತವಾಗಿತಿ ನಿಖ್ಯಾತಸ್ತ ಪಸ್ಟಿ ೀರೇನತೀಂ ಹ ಪ್ರತಿ 

ಚಕಾರ ಕೋಪಂ ಕು ಶ್ಲೇನ ಶೇನರ್ಶ್ಸಂ ತನ್ನಿ ಪಾತಿತೆಂ ‘leas ॥|' 

ಮಯಾ ಜಾಸೆ WE ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ತಾ ರಾ ವಿದಿತಂ ತನವ | 

ನ ಜೀಚ್ಛಸಿ ನಿವಾಹಂ ತಂ" ಸಿಂಕಟಿಂ ನ ನಃ ಸಮಾಗತಂ | ೧೭೬ Il 
ಕನ್ಯೊ (ವಾಚ :೨_ 

ಚನನ ತ ಮುನಿಃ ಕಮೇತತ್ತಪ ಸೈವಾನ್ಸ್ಟ್ರಯಂ |. 

ನ ತಯಾ ಮಮ ತಾತೇನ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಬಂಫೋಃ ಸ ಸುತ್ತಾಸ್ಮಿ ೫೩೦.1 ೧೭೭॥ 
ಖಯಷಿರುವಾಚ : ' 

ಬ್ರಹ್ಮ ನಂ ಸುತಾ ನ ತ್ರ ೦ ತಪಸ್ವಿ Q ನಾಸ್ತಿ ಮೇಧಿಕಃ । 

ಸುತಾ ತ್ವಂ ಚ ಮಯಾ ಜೀಯಾ ನಾಸೃತ ತೃರ್ತುಂ ಸಮುತ್ಸಹೇ | ೧೭೩೮ ॥ 
ಷ್ಟ ಕನ್ಕೊ ೇೀವಾಚೆ ;. 

ತಪಸ್ವೀ ಯದಿ ಮೇ ತಾತಸ್ತೃತ್ಕಿಮೃತಕ್ತನಮಿದಂ ವಿನಿ | 


ಸಮಾರೋನ್ಯ ನಿವಾಹೋ ಮೇ ಕಸ್ಮಾನ್ನ ಕ್ರಿಯತೇ ಪುನಃ | ೧೭೯ Il 


೧೭೫. ಪ್ರಮುಂಚನು ಹೇಳುತಾ ತನೆ ು-ಖುತವಾಕನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾದ ಒಬ 


ಮುನಿಯು ರೇವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಕುಪಿತನಾಗಿ ಅದನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಫೆಷನಿದನ್ನು. 


೧೭೬, ನಾನು ಈ ರಾಜನಿಗೆ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆ ಮಾಡುವುದಾಗಿ 


`ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವೆನು. ನೀನು. ಜಗ್ಗ ನನಗೆ. ಅತ್ಯಂತ 


ಕಷ ನೈವ ದಗ ವುದು. 


೧೭೭. ಕನ್ಯೆಯು ಚ :__ಯತವಾಕನೆಂಬ ಮುನಿಯೊಬ್ಬನೆ ತಪಸ್ಸ ನ್ಪ್ದ 


`ಮಾಡಿದವನೊ? ನನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ನೀನು ತಸಸ್ಪನ್ನಾ ಚರಿಸಲಿಲ್ಲವೊ? ನಾ ನಾನು ನೀಡೆ 
ದ್ರಿಜನ ಸುತಳೇನು ? 


೭೮. ಖುಸಿಯು ಹೇಳುತಾ ನೆ ನೆ: ನೀನು ನೀಚ ಬ್ರಾಹೆ ಹ್ಮಣನ ಮಗಳೂ, 
ಅಲ್ಲ. ಜಾಂ ಅಧಿಕನಾದ ತಾಸ ಸಸನೂ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ನಿನ್ನ ನ್ಸು ತ ಮಾಡಿ 


- ಸೊಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಬೇರೆ ಏನನ್ನೂ ಮಾಡಲೂ ಇತಿ ಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೩೯. ಗ ಹೇಳ ಳುತ್ತಾನೆ :-ಎನನ್ನ ತಂದೆಯು ತಾಪಸನಾದರೆ ಈ 


ರೇನತೀನಕ್ಷ ತ್ರವ ಲ ಕಾಶಕ್ಕೆ ಏರಿ ಏರಿಸಿ ಏಕ ನನಗೆ ನಿನಾಹಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ? 
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ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯನಸಿರುನಾಚ : 
ಏವಂ ಭವತು ಭದ್ರಂ ಶೇ ತೇ ಭದ್ರೆ (ಪ್ರಿ ತಕಿಮುತೀ ಭನ | 





; ರೋಬಯಾಮಿರಪುರಾರ್ಗೇ ವತ ಸೆಂ ಕೃತೇ ತವ | ೧೮೦ | 
ಕ ತತಸ್ಮಪಃಪ್ರಭಾನೇನ ರೇವತ್ಯೃಶಂ ಮಹಾಮುನಿಃ | ಈ; 
'ಯೆಥಾ ಸರ್ವಂ ತಥಾ ಚಕ್ರೇ ಸೋಮಯೋಗಿದ್ದಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ 
ನಿವಾಹಂ ದುಹಿತುಃ ಕೃ ತ್ಮಾ ಜಾ ಸರಮುನಾಚ ಹ | ೧೮೧ | 
ಔದ್ದಾ ಹಿಕಂ ತೇ ಭೂ ಕಥ್ಯ ತಾಂ ಕಂ ದವಾಮ್ಯ ಹಂ | 
ಯಷ್ಟು ಹಮಹಿ, ದಾಸ್ಯಾಮಿ ನಿನ್ಯತೇ ಮೇ ನುಹತ್ತನ ಪಃ | ೧೮೨ ॥ 
ಜಾಜೋವಾಜೆ : ದ 
 ಮನೋಕಸ್ಟಾ ಯಂಭುನಸಾ ಹಮುತ್ಸನ್ನ $4 ಸಂತತೌ ಮುನೇ | 
"ಮನ್ನೆ ರಾರ ಪುತ್ರ ೦ ತತ ಸ ಸಾದಾ ತ ಕೋನ ಹಂ ॥ ೧೮೩ ॥ 
ಯಸಿರುವಾಚ :- 
ಭವಿಷ್ಯ ತ್ರಿ ಮಹೀಷಾಲೋ ಮಹಾಬಪರಾಕ್ರ ಮಃ | | 
: Jer ರೇವತೀಕುಂಡೇ ಸ್ಟ್ರಾ ತಕ್ಕೃ ಪುತ್ರ ರಿ “ಜನಿಷ್ಯತಿ || ೧೮೪ || 





ಸ > ಲಂ ಬೆಹಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ಮಂಗಳಕರಳೆ ! ಹೀಗೆಯೇ ಆಗಲಿ. 
ನೀನು ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳು. ಸ ನಿನಗಾಗಿ ರೇವತೀ ನಕ್ಷತ್ರವನ್ನು ಚಂದ್ರನ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ 
4 ಏರಿಸುವೆ ನಟ 
| ಇಂತಿ ೧ರವ್‌ ಬಳಿಕ: ಸಾಮು ತನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ರೇವತೀ 
| ನಕ್ಷತ್ರ ವನ್ನು ಚೆಂ ಚಂದ್ರನೊಡನೆ ಸೇರಿಸಿ ಮಗಳಿಗೆ ವಿವಾಹ ಮಾಡಿ ಅಳಿಯನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಸಾಗರನ. | | t 
| ಕೆ - ೧೮೨. ದೊರೆಯೆ! ನಿನಗೆ: ಯಾನ ಉಡುಗೆರೆಯನ್ನು ಕೊಡಲಿ. ಅಸಾಧ್ಯ 
ik ನಿನಗೆ ಕೊಡುವೆನು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮಹಾತಸಸ್ಸಿಜಿ. | 
೧೮೩, ರಾಜನು ಹ ನೆ ಮನಿಯ | ನಾನು ಸ್ತಾಯಂಭುವ 
ಮನುವಿನ ಸಂತತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ವೆನು. ನಿನ್ನ ಅನುಗೃ ಹೆದಿಂದ ಮನ್ತ ಂತರಕ್ಕೆ 
ಒಡೆಯನಾದ ಸುತನನ್ನು ; ಸಸಿಯು ಬಯಸುವೆ 
೧೮೪. ಹಸಿಯ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಅತ್ಯಂತ ಬಲವುಳ್ಳ ದೊರೆಯಾಗುವ 
[ಆ “ ಮಗನು”ಫನಗೆ ಹುಟು ನವನು. ಕ್ರ ಕೀನತಿಯು ರೇವತೀ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ನಿಂದು ಅಂತೆಹೆ 
ತನಯವನ್ನು 'ಸಜಿಯಿನಳ್ಳ 


ನತ EN 
ಬ್ಗ 
ಸ್‌ 
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“A ಈ 


pe 


ಸಪ್ತದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ | '೨ಿಂ೦೭ 


೦ ಕೃತ್ವಾ ಗತೋ ರಾಜಾ ಸಾ ಜೆ ಸುತ್ರಮಜೀಜನತ್‌ | 

ಶೇತಿ ಕೃತಂ ನಾಮ ಬಭೂವ ಸ 'ಮನುನನ್ಯಿಷೆಃ | ೧೮೫ ॥ 
ಅಮುನಾ ಚೆ ತದಾ ಪೋಕ್ತಮಸಿ ನೊ ನತೆಕೇ ಗಿರೌ ! 

ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಸ ಜು ಕರಿಸ್ಕಂತಿ ತಾಸಾಂ ಪ್ಲ ಪುತ್ರಾ ಮಹಾಬಲಾಃ | 

ದೀಘೂ ೯ಯುಷೋ ಭವಿಷ್ಯ ತಿ ದುಃ8ಖದಾರಿದ್ರ ಧವರ್ಜಿತಾಃ | ೧೮೬ Il 


ನಾರದ: ಉವಾಚ : 


ಇತ್ಯುತ್ತೇ ಸರ್ವತೋ ರಾಜನ ದೀರ್ಫೋ ಭೂತ್ವಾ ಪಪಾತಸಃ | 

ಏತಾ ತಾ ಸಂಸ ಸ್ವಂ ದೇವನ್‌ ಸಭಾರ್ಯಾ ಹೆರಿಶಂಕರೌ `॥ ೧೮೨ Il 

ಸ್ಮೃತಿಮಾತ್ರಾ ತವಾ ಯಾತೌ ತೇನ ಬದ್ಧೌ ಪುರಾ ಯತಃ |. 

ಭೂ ತತ್ರ ಸ್ಥಾ ತವ್ಯ ೦ ಭವವ್ಬಾ ಸಮಿತಿ ನಿಶಿ ತಂ || ೧೮೮ | 
ಅತೋ ವಿಷ್ಣುಹರಾ ಜೀವೌ ಸಿ ತೌ ಜ್ಯ ಸರ್ವತೋತ್ತ ಮೇ | 

ಗಿರೌ ಕೈನತಕೇ ರಮ್ಯೇ ಸೈರ್ಣರೇಖಾಸದೀಜಲೇ 

ಆರಾಧಯದ್ಧರಿಂ ಹೇವಂ 'ಕೀವತೀ ತಾಂಚ ಸೊಪಬ್ರಿನೀತ್‌ | ೧೮೯.॥ 


ಭವತಾಚ್ಚಂದ್ರಯೋಗಸ್ತೆ ೀಗೆಗನೇ ಬ್ರಾಹ್ಮ: ಣಾಜ್ಞ ಜಾ | 


ಅನ್ಯವ್ಪ ಣೀಷ್ಟ ತುಷ್ಟೋಹಂ ನರಂ ಮನಸಿ ಯೆತ್ಸಿ ಇತೆ0 . ॥ ೧೯೦ ॥ 


ಹೋದನು. ಅವಳು ಪುತ್ರನನ ಸ್ರಸವಿಸಿದಳು. ರಾಜನು ಅವನಿಗೆ ರೈವತನೆಂದು 
ನಾಮಕರಣಮಾಡಿದನು. . ಅವನು ಹೊರಡಲು ಅನುವಾದನು. 
| ೧೮೬.' ಅವನು “ಈ ರೈವತಕ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ, ಅತಿ 
ಬಲಿಷ್ಕ್ಠರೂ, ದೀರ್ಫಾಯ ಬಷ್ಮಂತರೂ, ದುಃಖ ದಾರಿದ್ರ್ಯ `ಗಳಿಲ್ಲದವರೂ ಆದ ಪುತ್ರ ರು 
ಜನಕು ಎಂದನು. 

೧೮೭. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಹೀಗೆ ಅವನು ಹೇಳಲು ಆ ಸರ್ವತವು 
ಉದ್ದ ವಾಗಿ ಬಿದ್ದು ಪತಿ ಯರಿಂದ `ಸಹಿತರಾದ ಹರಿಹರರನ್ನು ಸ ಸ್ಮರಿಸಿತು. 

೧೮೮೨೧೮೯. ಅನನು ಹಿಂದೆ ನಾನಿದ್ದಲ್ಲಿ ನೀನಿರಜೀಕೆಂದು ಬೇಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ರಿಂದ ಆ ಹರಿಹರರು ಸ ಸ್ಮ; ರಿಸಿದ ಕೂಡಲೆ "ಎಂದರು. ಆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿಯೇ 
'ಫೆಲೆಸಿದರು. ರೇವತಿಯು. ಆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಪರ್ಣರೇಖಾನದೀ ಹಂದರ 
ಹರಿಯನ್ನಾ ರಾಧಿನಲು ಅನನು ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. 

ಸ್‌ “ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಅಜ್ಜಿಯಿಂದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಚಂದ್ರಯೋಗ 
ವುಂಬಾಗಲಿ. ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂತುಪ್ಭ ನಾಗಿರುವೆನು. "ಬೀಕೆ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ?, 
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| 
| 
ಟಿ 








ಶೀ ಸಾ ಂದಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


೨೦೮ NN 


ಕೀವತ್ಕುವಾಚೆ ಕರಾ 


೨ ಸದಾ | 
ಗಿರ್‌ ಕೈವತಕೇ ದೇವ ಸ್ಥಾತವ್ಯಂ ಭನತಾ ಸಿವ ಆ ವಾ್‌ 
ಕ್ನತಂ ಯುತ, ತತೈ ಸ್ಥಾಸ್ಯಂತಿ ಯೀ ಜನಾಃ 0 

ಮಯಾ ಸ್ಥಾನಂ ಕೃ ತ್ರ ತತ್ರ ಸ್ಥಾ ee 

ತೇಷಾಂ ವಿಷ್ಣು ಪು ವಾಸೋ ಭನತ್ವತಿ ವೃ ತೆಂ ey 

ಕ್ಲಪತನೇ ಸ 
ವಮಸ್ತು ತದಾ ಸ ಪ್ರೋಜ್ಯೆ ಗಿರೌ 
ನಕ್ಕೆ ಡು! ಸ್ವಯಂ ರುದ್ರೊ ಪಿ ಸಂಸ್ಥಿ ತಃ oe 


೯ ಸಂಸ್ಥಿತಾ ನಿಷ್ಣು ನಾಸಹ 
ಗೆಂಗಾದ್ಯಾಕಿ ಸರಿತಃ ಸರ್ವಾ ಸಂಸ್ಥಿ ಸ್ಯ ಆಜು 
ಕ್ಷೇೀಕೋದೇ ಮಧ್ಯ ಮಾನೇತು ಯಡಾವ ವೃಕ್ಷಃ ಸವ 


'ಆಮರ್ದೇ' ಡೇವದ್ದೆ ತ್ಯಾನಾಂ ತೇನ ಸಾರುರ್ಶಕೀ ಸ್ಮ ತೌ | 


ಕ ಗೆಹೇ ಸೈತ | ೧೯೪ ॥ 
ಅಸಿ ನ್ಸೃಸೇ ಸ್ಥಿ ನಿ ತೇ ಲಕ್ಷಿ ಶ್ರೀಕಿ ನೃ ಕಾ ತ್ಸ ಕಾ ನಪ 


ಮಾಲಸ್ತ್ಯೀಕಿ ಸ ಸ್ಮ ತೋ ವ್ಯ ಘಃ `ಸೋೀವ್ಠತೆ ( ಸುರಸತ್ತಮೈಃ 


ಫ್ರಾ 


$ಸ, ತೇ | ೧೯೫ Il 
ದೆ ವೈಬ್ರಹಾ ಹ ಫ್ಮಾದಿಳೆಸ ಸವೈ ೯ನ ಫೋಲನೌ ವೈಸ್ಯ್ಯವಃಸ್ಕೃತ ಹ 
ಸವೈ ತ ಸಂಚಿತ್ಯ ವ ನಕ ಅಸಾ ಗಿರೌ ಕೈವತಕೇ ಪುರಾ | 
ಹ ೬ 
ಆಸ ವೃಸ್ಷಸ 5 ಯಾತ್ರಾಂ ಯೇ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಹೆಕೇರ್ದಿನೇ | ೧೯ 


ಫಾಲು ಸ್ರ ಚ ಸಿತೇ ಪಕ್ಷೇ ನಿಕಾವತ್ಯಾಂ ನೃಪೋತ್ತ ಮ! 

ತೇಷಾಂ ಪುತ್ರಾಶ್ಚ ಸೌತ್ರಾಶ್ಚ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ : ಗುಣಾಧಿಕಾಃ | ಚ 
ತ ಯೆ ೧೯೭ 
ಪ್ರಾಂತೇ ವಿಷ್ಣು ಪುರೇ ಎಸಿ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶ 


ಈ 
ಹಾಂಡ್‌ ತಾಮ್‌ 

ಹ ವಾ ಬಾ Uw ಚ ಹಾಹಾ 

ನಾ 





ಹಾರದ ರ 
ಹಾ ಹಾ ರಾ ಗಾಗಘ)ಾೂ/ ಗೂ ಹಾಘ 
Ce ಅಚ 


೧೯೧-೧೯೨. ಕೀವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :ಸಾ ಮಿ! ವಷ; ಯಾವಾಗಲೂ 
ಕೈವತಕ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸು. ಸಾನು “ನಿಂದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಿಂದ ಮಾನವರು 


: ವೈಕುಂಠ.ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಲಿ ಎಂದು ರೇವತಿಯು ಸರವನ್ನು ಕೇಳಲು ದಾಮೋ 
,. ಹರನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ನು. ರುದ್ರ ನೂ ಅಲ್ಲಿ ಸಲಸಿದನು. 


೧೯೩-೧೯೪. ವ ವಿಷ್ಣು "ವಿಕೂಡಕೆ ಸ ಸಮಸ್ತ ನದಿಗಳೂ ಇದ್ದುವು. 


ದೇವ: ದೈತ್ಯ ರು. ಕ್ಷೀರ ಸಮುದ್ರ ವನ್ನು ಕಡೆಯುತ್ತಿ ರಲು ಆಮರ್ಶಕಿಯೆಂಬ ವೃಕ್ಷ 


ತು ಆಗ ಲಕ್ಷಿ ಹು ತನ ನ್ದ ನಿತ ವ ನದಲ್ಲಿರುವ ಆ ಮರದಲ್ಲಿ ಇದ್ಯ. 
0 ಎಬಿ ಸಾ ಕ 
೧೯೫. ತಿಯ ಲಕ್ಷ್ಮಿ! ಯು ಆ ವಿಷು ವ ಕ್ಷವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವಶೆ? 


ಬಿ ತು 
ಸೇ” ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ರೆ. ಕ್ಯ ಮ 
೧೯೬೧೯೭. ಎಲ್ಲರೂ ಅಲೋಟೆಸಿ ಆ ವೃ ಕ್ಷವನ್ನು ಕೈ ವತಕ ಸರ್ವತದಲ್ಲ 

ಸ್ಥಾ ಪಿಸಿದರು. ಫಾಲ್ಲುನ ಶುಕ್ಲ ಸಕ್ಷದ ಏಕಾದಶೀ ದಿನ್ನ “ಈ ಕದ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು 


ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಅತಿಶಯಗುಣಗುಳುಳ್ಳ ಪುತ್ರಸೌತ್ರರು ಜನಿಸುವರು. ಅವರು ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿ. ವ್ಯೆ ಫುಂಠ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾ, ಕ 
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ಪ್ರ ದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ oy 
ಬಲಿರುವಾಚೆ ;_- 
ಕಥಮೇತದ್ವ ತಂ ಕಾರ್ಯಂ ವೈಷ್ಣವಂ ವಿಷ್ಣುವಲ್ಲಭಂ | 
ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಕಾರ್ಯಂ SKE ಕೇನ ತೆವೃಷ | ೧೯೮೪ ॥. 


ನಾರದ ಉವಾಚ :— 
ಥಾಲು ನಸ್ಕ ಸಿತೇ ಹಕ್ಷ ನಿನಾಡಶಾ ವಪ | 


೧ 


ಸ್ನಾತ್ಸಾ ಸಡ್ಕ್ಯಾಂ ತಡಾಗೇ ಮಾ ನಾಷ್ಯಾಂ ಕೂಪೇ ಗೃಹೇಷಿ ವಾ॥1೧ರ್ಣ೯॥. 
ಗಿ 


ಗತಾ ಗಿರ” ವನೇ ವಾಸಿ ಯತ್ರ ಸಾ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಶಿವಾ | | 
ಪೂಜ್ಯಾ ಪುಷ್ಟ? ಶುಭೈ ರಾಕ್‌, Yield ‘ward ನರೈಃ | ೨೦೦॥ 
ಅಷ್ಟಾಧಿಕಕತ್ಯಃ ie ಫಲೈಸ್ತ ಸ್ಕಾ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾ | | 

ಪ್ರದಸ್ಸಿ ಕೃತ್ಯ ನಗಂ ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ಷಿ ಫಲಂ ನರೈಃ ° loool 
ಘರಕಂ ಜಲಪೂರ್ಣಂ ತು ಕರ್ತವ್ಯ ೦ ಪಾತ್ರ ಸಂಯುಕ | 

ಹನಿಷ್ಠಾನ್ನಂ ತುಳ ಕರ್ತವ್ಯಂ ದೀಪ ಹಾಯ್‌ ನಿಧಾನತಃ : | ೨೦೨ 
ಏವಂ ಜಾಗರಣಂ ಕಾರ್ಯಂ ಕಥಾಶ್ರ ವಣತತ್ಸರೈಃ ವಾ 
ಮುಚ್ಯಂತೇ ದೇಹಿನಃ ಸಾಪ ಕಲಿಜ್ಛಃ ಕಾಯಸಂಭನೈಃ $ || ೨೦೩ ॥ 
ದೇಹಾಂತೇ ತೇ ನರಾಃ ಸರ್ವೇ ಪೂಜ್ಯಂತೇ ಹರಿಮಂದಿರೇ Il ೨೦೪ Il 





೧೯೮. ಬಲಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 
ನನ್ನು ಹೇಗೆ ಆಚರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು? ರಾ 
ಮಾಡಬೇಕು. 
೧೯೯-೨೦೨, ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ ;--ಮನುಷ್ಯನು ಫಾಲ್ಗು ನ ಶುಕೆ ಕಾ 
ದಶೀ ದಿನ ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿ ನದಿ, ಕೆರೆ, ಇಳಿಯುವ ಬಾವಿ ಅಥವಾ ಮನೆಯ ಬಾವಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಆ ರೈವತಕ' ಪರ್ವತದಲ್ಲಾ ಗೆಲ್ಫಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಾ ಗಲಿ ಶಿವಾವ ೃಕ್ಷನು 
ಸಿಕ್ಕಿದಾಗ ಶ ಶುಭ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ರಾತಿ ತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆಸೈದು ನೂರೆಂಟು ಫಲಗಳಿಂದ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿ, ಆ 'ಪರ್ನತಕ್ಕೂ ಪ್ರದಕ್ಷಿ ಿತೆಸ್ಸದು ಫಲವನ್ನು ಭುಂಜಿಸಿ ಪಾತ್ನೆಯೊಳಗೆ ' 


ಇದೆ 


ಸ್ರ 
ಕಮಂ ಡಲುವನ್ನು ಇಟ್ಟು ಅದಕ್ಕೆ ನೀರನ್ನು ತುಂಬಿ ಹನಿಸ್ಯಾನ್ನನನ್ನು ನಿವೇದಿಸಿ 
ದೀಪವ ವನ್ನು ಹೊತ್ತಿ | 
೨೦೩. ಹೋಗೆ ಕಥಾಶ್ರ ವಣ ಮಾಡುತ್ತ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಿದ ಮಾನವರ, ಕಲಿ 
ದೋಷದಿಂದುಂಬಾದ ದೆ.ಹಿಕ ಪಾನಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತ ರಾಗುವರು, 
ದರು ತ ್ರ 
೨೦೪. ಅವರು ದೇಹಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ನೆ ವೈಕುಂಕರೋಕದಲ್ಲಿ ಪ ಪೂಜ್ಯ ರಾಗುತ್ತಾ 
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(ಅಲ) ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾರಸ್ವತ ಉನಾಚ :._ 
ಸ ಫ್ರಾ “ನಾರದೋ ದೈತ ತ್ಯಂ ಯಯಾ ಠ್ಸೈ ನತಕಂ ಗಿರಿಂ | 
ದೈ ತ್ಕೇಂದ್ರೂ ಮಂತ್ರ ಮಾರ? ಕಿಂ ರಾಸಿ ಸಾಂಪ್ರ ತೆಂ ಮಯಾ 
ನ ರೋಚತೇ ಸುಕ್ಕ 9 Bes ವಿಗ.ಹೆ ಹೋ ನೇರಸುಕೋತ ಮಾಃ | ೨೦೬ ॥ 
ಮಂತ್ರಿ ೫ ಊಚುಃ | 
ನಾಸ್ತಿ ಕ್ಷಮಾ ಭ್ರಶಂ ತೇಷಾಂ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಣಾಂ ಗೃಹೇ ಸತಾಂ | 
ಅಶಕ್ತ ಮಹಿ ಮುಂಸ್ಯೆಂತೇ ಸ್ನ ಸ್ಲಿಯಮಾಯೋಾಂತಿ ಶೇ ಯತಃ | 


ತಸ್ಮಾತ್ಸೃಯಂ ಪ್ರ ಯಾಸಾ ಮೋ ದೇನೇಂದ್ರ ೦ ಸಹಿತಾ ನಯೆಂ॥ ೨೦೭ | 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಇ ಥಕ್ಕ್ಯಾಂಸ್ರ ಸೃಥಮಂ ಸುರನಿಗ್ರಹೇ 


ಗೃಹೀತ್ಛಾ ಬಂ ದೈತ್ಯಾಃ ಪ್ರಸ್ಥಿತಾ ಡೆಸಕುಪರ್ವತೇ | ೨೦೮ || 
ಯತ್ರ ಸಾ ನಗರೀ ರಮ್ಯಾ ದೇವರಾಜಸ್ಯ ಪೂರ್ವತಃ | 

ಆಗಷ್ಟ ಮಾನಂ ತಾಂ ಕ ತ್ವಾ ನಾಹಿನೀಂ ಮೇರುಪರ್ವತೇ | ೨೦೯॥ 
ದೇವರಾಜಸಮಾಜೇಶಾಜ್ಛ € ಲಿತಾ ದೇನವಾಹಿನೀ | 
ಸುಮೇರೋಃ ಪೂರ್ವದಿಗ್ಬಾ ಗೇ ಯುದ್ಧಮಾಸೀತ್ಸ ರಸ್ಟರಂ || ೨೧೦ [| 


ಕೇಳಿದರು. 
೨೦ 
ಸ ಕ ಜತಗ ಗಳು ವನದಲ್ಲಿರುವವರಿಗೆ 
(ಔತ್ರಿಯರಿಗೆ) ಸಹನೆಯು ಯುಕ ನ ತಾವಾಗಿ ಯುದ್ದೆಹೊಡುನ ದೇವತೆಗಳು 
ನಮ್ಮನ ನ್ನು ಅಶಕ್ಕರೆ ರಂದು ಭಾವಿಸುವರು ಆದರಿಂದ ನಾನ್ರ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ದೇವ 
ಜ್‌ ಕುರಿತು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಕ್ಸ ತೆರಳೋಣ. 4 ಟ್ರ 
ಇ ತ ಸ ಲ ps ಷಿ 
೮-೨-೦: ಬಲಿಯು ಮ ಪ್ರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುರರೊಡನೆ 
ಮು ಗೈಯ್ಯಲು ಢೆಕ್ಕಯನ್ನು ಬಾರಿಸಿದನು ಹಾಗೆಯೇ ದೈತ್ಯ ರುನೆ ನವನ್ನು 
ತೆಗೆದ ಡು ಮೇರು. ಪರ್ವತದ ಪ್ರಾ ಗದಲ್ಲಿರುವ ಇಂದ ದ್ರನಗರಿಗೆ ಹೊರಟರು” 
ತ ರ ಬರುತ್ತಿ ರುವ ಫಿ ಣಿ ಸೈನ್ಯ ವನ್ನು ಕಡು ಇಂದ್ರನ ಅಪ್ಪಣೆ 
© p ಅಟಿ, ೪ 
ೂರಬತು ನರಡು ಸೆ ನಗ ಸಹ ಪೂರ್ವದಿಕಿ ನಲ್ಲಿ ಕಾಳೆಗ 
ನಡೆಯಿತು. 
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SESS SE 


ಸನ್‌ ದೆಸೆ ಬ 
ಸಪ್ತದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ NR 


ದೇನಸೈನ್ಯಂ ಯದಾ ಸರ್ವಂ ಡೈತ್ಯಸೈನ್ಯೇನ ಸಂಯುತಂ | 
ಮಹಾಹ ್ರಿಲಯಸಾದೃ ಶ್ಯಂ ಯುದ್ಧ ೦ನ ವೃತ್ತಂ ತದಾ ತಯೋಃ | ೨೧೧॥ 
ಕಾವಾ? ಸಮಾ ರುಷ, ನೇನರಾಜಃ ಸಮಾಗತಃ | 


ರಥಮಾರುಹ್ಯ ದೈತ್ಯೆ ಹಂದೊ € ಯುಷ್ಧಾಯಾನ್ಯೇ ಸಮಾಗತಾಃ 1 ೨೧೨ ॥ 


ದೇವಾ ಯಜ 3 ಭುಚೋ ಯಸ್ಮಾತ್ತ ಸ್ಮಾನ್ಸ ಯುದ್ಧ ಕಾಂಕ್ಸೆಣಃ 

ಐರಾನಣೋ । ಬಲಿಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನ pled ತೋ ಮೃ ಧೇ sal 
ಸಂಗ್ರಾ ನೇ ಜಡ? ಯಾತಿ ದಿಗ್ಗ ಜೈ | ಪರಿನೇಷ್ಟಿ Sy | ಸ 
ಅಧ ತೇ ಬಾಹುನಾ ಯೇನ ಸಂಕಲ್ಪಂ ಕ್ಸ ತವಾಳ್ತ ಲಃ | ೨೧೪ | 
ತೇನ ವೈ ಸ ಸ ಸುರಾಸ್ಸರ್ವಾನ್ಹಾ ರೆಯಾಮಾಸ ಸಂಯುಗೇ | 
ವಾರಿ ನಿಮುಖಾ ಯಾಂತಿ ದೇವರಾಜಃ ಕರೋತು ಕಂ Il ೨೧೫ | 
ಕುಲಿಶೆಂ ನ ಶುರುಶೇ ಕರ್ಮ ಭುಜಮುಕ್ತಂ ನ ಗಚ್ಛ ತ್ರಿ | ೨೧೬ Il 


ಏನಂ ಬಹೂಕಿ ಯುದ್ಧಾನಿ ನಿವೃ ೯ತ್ತಾನಿ ತದಾ ತಿನ | 
ನ ಹೆಂತುಂಶ ಕ್ಯಂತೇ ಯುದ್ಧೇ ನೆ ರ್ದ್ಯೈತ್ಕಾ ಮಹಾಬಲಾಃ | ೨೧೭ ॥ 


ಬಾಜಾ ಎ ರ "್ಮ್ವೃ್ಷ್ಷಾ 





೨೧೧. ದೇವಸ್ಥೆ ನ್ಯವೆಲ್ಲ ದೈತ್ಯಸೈೆ ನ್ಯಷೊಡೆನೆ ಸೇರಲು ಆ ಎರಡು ಸೈನ್ಯಗಳಿಗೆ 
ಮಹಾಸ್ರಳಯ ಸಮಾನವಾದ ಯುದ್ಧವು ನಡೆಯಿತು. 

೨೧೨. ದೇವೇಂದ್ರ ನು ಐರಾವತವನ್ನೂ, ಬಲಿಯು ರಥವನ್ನೂ ಏರಿ ಯುದ್ಧ ಕ್ರೈ 
ಬರಲು ಇತರರೂ ಬಂದರು. £ 

೨೧೩-೨೧೫. ದೇವತೆಗಳು ಯಜ್ಞ ಭಾಗವನ್ನು ಭುಂಜಿ ಸುವವರಾದ್ದ ರಿಂದ 
ಅವರು ಯುದ್ಧವನ್ನು ಬ ಬಯಸಲಿಲ್ಲ. ಐರಾವತವು "ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಬಲಿರಾಜನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಮುಂದೆ ಸಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅದು ದಿಗ್ಗಜಗಳೊಡನೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿತು. ಬಾಡು 
ಯಾವ ತೋಳಿನಿಂದ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಿದನೋ ಅದರಿಂದಲೇ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ 
ಸಕಲ ಸುರರನ್ನು ತಡೆದನು. "ಇಂದ್ರನು. ತಡೆದರೂ ಆ ಸುರರು ಬಂದಿರಿ ದಷ್ಟ 
ಆದ್ದ ರಿಂದ ಇಂದ ದೃಢ ನಿನು ಮಾಡಿಯಾನು ? 

೨೧೬, ry ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೂ'ನ ವಜಾ ್ರಯುಧವು ತೆನ್ಸ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. 

೨೧೭ ಹೀಗೆ ಜೀವದಾನವರಿಗೆ ಬಹುಯುದ್ಧಗಳು ನಡೆದುವು. . ದೇವತೆಗಳು 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅತಿಬಲಿಷ್ಕರಾದ ದೈತ್ಯರನ್ನು ವಧಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 
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೨೨.೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಲಾಕಾಂಕ್ಸಾಃ ಸ್ಥಿತಾದೆ (ವಾ ಗುರುಣಾ ತೇ ಸ್ರಜೋಧಿತಾಃ 


ಅಮರಾ ಜರ ಸರ್ವ ಇತಿ ಶುಕ್ರೇಣ ವಾರಿಕಾಃ | ೨೧೮ || 
ಅನತಾರಂ ಹರೇಜಾ ರ್ನಿತ್ತ್ತಾ ಪಂಚಮಂ ವಾಮನಂಸಿ ತೆಂ | 

ಅತಿಹೃ ಷೊ 65ಮರಾವತ್ಯಾ ೦ ರಾಜ್ಯಂ ಚಕ್ರೇ ಸುರೇಶ್ಶ ರಃ | ೨೧೯ || 
ನನರ್ತ ಯುದ್ಧೇ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರ  ಸ್ವಗೃಹೇ ಮಾಜ ಸುರ್ರಾ | 
ಸಾತಾಲಾಭಿಸೃತಾ ದೈತ್ಯಾ ರಾಜ್ಯಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಮಾನವಾಃ | ೨೨೦ ॥ 
ತದಾ ದೇವಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಮಂತ್ರಯಂತಿ ಸುಕೈಃ ಸಹ 

ದೈತ್ಯೋ ಲೋಕದ್ಹಯಂ ಶಾಸ್ತಿ ಸ್ವರ್ಗಂ ಶಾಸ್ತಿ ಸುರೇಶ್ಚರಃ || ೨೨೧॥ 
ಕ್ಲಂತನ್ಯಂ ತಾನದೇವಾಸ್ಯ ವಾಮನೋ ರೈನತಂ ಗಿರಿಂ | 

ಯಾವದ್ಯಾತಿ ಸುರೈಃ ಕಾರ್ಯಂ ಮಾನಂ ದೃತ್ಯ ತೈರಫಿ | ೨೨೨ || 
ಯದಾಪ್ರಭ್ಛ ತಿಸಂಜಾತೋ ವಾಮುನೋ ಧರಣೀತಲೇ | 

ತದಾಪ್ರಭ್ಛ Hy ದೈತ್ಯಾನಾಂ ದುರ್ನಿಮಿತ್ತಾನಿ ಜಜ್ಜಿ ರೇ | ೨೨೩ | 





9೧೮. ಸೈನ್ನವನು ಬಯಸುವ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಬ ಹಸ 
ಬ್ರಾನ ಲ ಚ 
ಶುಕ್ರನು ದೇವಶೆಗಳಲ್ಲ ಅಮರೆರೆಂದು ಹೇಳಿ ಡುನನರೆನ: ತಡೆದನು. 
೨೧೯.. ದೇನೆರಾಜನು ಹೆರಿಯ ಐದನೆ ಅನೆಕ ವಾಮನನು 

ನ 
ಭೂನಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿರುವುದನ್ನರಿತು ಅತಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅಮರಾವತಿಯಲ್ಲಿ 


೨೨೦. ದೈತ್ಯರಾಜನಾದ ಬಲಿಯು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕುಣಿದಾಡಿದನು. ತನ್ನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು, ಪೂಜಿಸಿದನು. ದೈತ್ಯರು ಪಾತಾಳವನೂ, ಪ ವೇಶಿಸಿ 
ಭೂಮಿ ಮತ್ತು ಸಾತಾಃ ವನ್ನು ಅಳುತ್ತಿದ್ದರು. ; Es 

೨೨೧. ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿದರು. ಬಲಿದೈೈತ್ಯ ರಾಜನು 
ಭೂಸಾತಾಳಗಳನ್ನು ಆಳುತ್ತಾನೆ. ದೇವೇಂದ್ರನು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು" ಮಾತ 
: ಲ 


೨೨೨. ದೇವತೆಗಳು ದೈತ್ಯ ರನ್ನು ಜಯಿಸುವವರಾದರೂ ವಾಮನನು ರೈವತ 
ಸರ್ವತಕ್ಕೆ ಬರುವವರೆಗೆ ದಾನನರನ್ನು ಕನಿಸಿ ಮಾನವಃಗಿರಬೇಕು. 


೨೨೩, ವಾಮನನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲ ಅವತರಿಸಿದಂದಿನಿಂದ ದೈತ್ಯ ರಿಗೆ ದುಶ್ಶ 
ಶಕುನಗಳು ಉಂಟಾಗುತ್ತಿವೆ ವೆ. 
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“ಡ್‌ ಜೆ ಎತ P ನಿ 
ಮ ರಲಲ ಮಂತ ಅಿಯಿಪ್ಬಿ 


ಶಿನಾ ಪ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ನಗರೇ ರೌತಿ ಸಾ ವಿಸ್ಕರಂ ನಿಶಿ । 


ಭ್ರಮಂತಿ ನಗರೇ ಕಾಕಾ ದಿವಾರಾತ್ರಂ ನಿರಾವಿಣಃ | ೨೨೪ || 
ತಾ ಸರ್ಪಂತಿ ಗೇಹೇಷು ಕೃಷ್ಣಾ ರೌದ್ರಾ ವಿಷೋಲ್ಪ ಣಾಃ | 

ಘಂಕಾ ಗೈ ಧ್ರಾ ಬಕಾ ಭ್ರಾಂತಾ ಭ್ರ ಮಂತಿ ಸಾತ | ೨೨೫ || 

ಜಾಯಂತೇ ನಿಮಷ ಗರ್ಭಾಃ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಷು ಗೋಷು ಮೃಗೀಷು ವಾ | 

ಘೃತಂ ದುಗ್ಗಂ ಚ ನೈವಾಸ್ತಿ ತಲೇ ಕ ಶೈಲಂ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥ ೨೨೬ ॥ 

ಜನೇ ಜಾನಪಬೋ ನಿತ್ಯಂ ಯುಧ್ಯತೇ ಚ ಪರಸ್ಪ ರಂ | 

ಕಾಳೀ ಕರಾಳನದನಾ ದೀರ್ಥಕೇಶೀ ವಿಲೋಚ | ೨೨೭ | 

ಅಜ್ಞಾತ ರುದತೀ ಯಾತಿ ನಗರೇ ಸಾ ಗೃಹಂ ಹ 

ಕೋರಯಂ ನೆ ನ ಜ್ಞಾಯತೇ ಕೆಸ್ಮೂತ್ತಪಸ್ವೀ ಭಸ್ಮಗುಂಕಿತಃ ॥ ೨೨೮ ॥ 

ಯತಿರ್ಮೌನವ್ರ ಕೀ ನಗ್ನ 2 ಪುಕೋ ಯಾತಿ ಗೃಹೇಗೃಹೇ | 

ಡಮರೂಡ್ಣಾಮರುಂ ಪಶ್ಚಾದ್ಧುಂಕಾರಂ ವಿದಧಾತಿ ಚ | ೨೨೯॥ 

ಅಕಾಲೇ ಕುಪಿತಾ ಮೇಘಾಃ ಜಲಂ ಮುಂಚೆಂತಿ ಪುಷ್ಕಲಂ | 

ಕರಕೈಕ ಪೂರಿತಾ ಗರ್ಭಾ ಗರ್ಜಂತಿ ಗಿರಯೋ ಬಹು li ೨೩೦ || 





೨೨೪. ನರಿಗಳು ರಾತ್ರಿ ನಗರವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ದುಸ್ಭಸ್ವರದಿಂದ ಕೂಗುತ್ತಿ ವಃ 
ಕಾಗೆಗಳು ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿ ಕೂಗುತ್ತ ಹಾರಾಡುತ್ತಿ ವೆ. 

೨೨೫. ವಿಷದಿಂದ ಭಯಂಕರಗಳಾದ ಕೃಷ್ಣ ಸರ್ಪಗಳು ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಸರಿ 
ಯುತ್ತಿನೆ ಹೆದುಗಳೂ ಕೆ ಕೃರೆಗಳ್ಳೂ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಸಟ್ಟ ಣದ ಮೇಲೆ 
ಹಾರುತ್ತಿವೆ 

೨೨೬. ಸ್ರೀ ಯರೂ, ಗೋವುಗಳೂ, ಜಿಂಕೆಗಳೂ ಬಂಜೆಗಳಾಗುತ್ತಿವೆ. ಕಾಲು 
ತುಪ್ಪಗಳಿಲ್ಲ. ಎಳ್ಳಿ ನಲ್ಲಿ ಎಣ್ಣೆ ಯಿಲ್ಲ.. 

೨.೨೨೭..೨೨೯ , ದೇಶದನರೆಲ್ಲ ಪರಸ್ಪರ ಜಗಳ ವಾಡುತ್ತಿ ಪ್ಲಾ ರೆ. ಭಯಂಕರ 
ಮುಖವುಳ ಳೃವಳೂ, ಉದ ವಾದ ಕೂದಲುಳ್ಳ ಪಳ್ಳೂ ಕಣ್ಣ ಅದವಳೂ ಆದ ಮಹಾ 


ಕಾಳಿಯು ನಗರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯದಂತೆ ವ ಮನೆಯನ್ನು ಹೊಗುತ್ತಾ ಛ್ಲೆ ಪಪಸ್ಟಿ ಯ್ಕೂ ಭಸ್ಮ 
ಲಿಸನೂ, ಮೌನಿಯೂ, ದಿಗಂಬರನೂ, ಆದ ಯು ತಮರುವನ್ನು ಬಾ ರಿಸುತ್ತ, 
ಹುಂಕಾರ ಮಾಡುತ್ತ. ಮನೆಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಇವನಾರೋ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೩೦. ಕೋಸಗೊಂಡ ಮೇಘಗಳು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಳೆ ಸುರಿಸುತಿನೆ, 
ಪರ್ವತಗಳು ಆನೆಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ತುಂಬ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಿವೆ. 
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೨-೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಮಜಾಯತ ಭೂಕಂಪೋ ದಿಗ್ಗಾಹಶ್ಚಾಸ್ಯಜಾಯತ | 


ಮಿಲಿತ್ವಾ ಶ್ಚಗಣಃ ಸರ್ವೋ ಮುಖಮುಚ್ಚಿ 2ರ್ವಿಧಾಯ ಚ | ೨೩೧ ॥ 

ರಾತಿ ರಾತ್ರೌ ಪುರೇ ನಿತ್ಯಂ ಘೂಕ 8 ಶಬ್ದಂ ಶಬ್ದ ಶೇ | 

ಬಲಿರಾಜ್ಯತ್ಸಯೋ ಜಾತೋ ದಿನಿ ಕೇತೂಷಯೋ ನಿತಿ | ೨೩೨ || 
ದಿತ್ಯಮಂಡಲೇ ವೇಧಃ ಕೀಲಕೈರ್ಸ್ಯ ಶ್ಯತೇ ಕ್ರ್ರತಃ 

ಕಬಂಧಸಂಕುಲೇ ವ್ಯೋನ್ನಿ ಚಂದ್ರಮಾ ನ ಪ್ರಕಾಶತೇ ॥ ೨೩೩ ॥ 

ಸ ಜಾತೋ ರೋಹಿಣಜೇವೇಧೋ ಯೋ ಜಾತೋ ಯುಗವ್ಯತ್ಯಯೇ | 

ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ದಿವಾ ಲೋಕೈಕ ಗಣ್ಯಂತೇ ಗುಣವತ್ತಕ್ಕೆಃ | ೨೩೪ || 

'ಬೀಜಾನಾಂ ವ ವ್ಯತ್ಯ ಚೊರ ಜಜ್ಞೆ € ಭೂಮಿಸ್ತ್ರೀಗೋಮೃಗೀಷು ಚ | 

ಅಶ್ವ 'ಹೇಷಂತಿ ಸಹಸಾ ಮದಂ ಕುರ್ವಂತಿ ನೋ ಗಜಾಃ | ೨೩೫ ॥ 

ಮಂತ್ರಿ ಣಾಂಮಾಂತ್ರಿಕೋ ಮಂತ್ರೋ ಭಿದ್ಯತೇ ರಾಜ್ಯಸಂಸ್ಥಯ | 

ಫೃುತಾಹುತ್ಯಾ ಹುತೋ ನಹ್ಟಿಜ್ಜ ರಲಿ ನ. ಭೆ ದ್ವಿಜೈಃ | ೨೩೬ | 

ಪ್ರಚಂಡಃ ಪಾನನೋ ವಾತಿ "ಹಾತ್ಯಯಾ ಘೂರ್ಣುತದ್ರುಮಃ 

ಧ್ವಜಾ ಜ್ವಲಂತಿ ಚೈತ್ಯೇಷು ನಭೋ ಭವತಿ ಧೂಸರಂ '. ೨೩೭॥ 


೨೩೧-೨೩೨, ಭೂಕಂಸವಾಯಿತು. ದಿಕ್ಫುಗಳು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾದುವು. 

€ 
ನಾಯಿಗಳೆಲ್ಲ ಜ್ನ ಸೇರಿ ರಾತ್ರಿವೇಳೆ ಬಾಯಿಯನ್ನು ಮೇಲೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಬೊಗುಳುತ್ತಿವೆ. ಗೂಜೆಯು ಶೂಗುತ್ತಿದೆ. ಬಲಿರಾಜ್ಯ ರಾತ್ರಿವೇಳೆ ನಾಶವನ್ನು 


ಶಿ 
ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ ದೆ. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕೇತುವು ಉದಯಿಸುವುದು. 


೨ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಕೇಲುಗಳಿಂದ ಇಸ್ಟ ವೇಧೆಯು 
ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. ಮಂಡಲಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಚಂದು ಸಕಾಶಿಸುವುದಿಲ. 

| ತ್‌ J 

೨೩೪. ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲುಂಟಾದ ರೋಹಿಣೀ ವೇನೆಯ ಈಗ ಉಂಟಾಗಿದೆ 


ಹಗಲು ಗುಣಶಾಲಿಗಳಾದ ಜನರು ನಕ್ಷ ತ ತ್ರವನ್ನು ಎಣಸುತ್ತಿ ದ್ದಾ ರ್ರ 


೨೩೫. ಭೂಮಿ, ಸ್ತ್ರ ಗೋವು” ಜಿಂಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಜಗಳು ವ್ಯತಾ ಸವಾದುವ್ಯ 
ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಕುದುರೆಗಳು ಕೆ ನೆಯುತ್ತವೆ ವೆ ಆನೆಗಳು ಮದಗೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. 


೨೩೬, ಮಂತ್ರಿಗಳು ಆರೋಚಿ ಸಿದ ಗುಪ್ನ ವಿಷಯವು ರಾಜ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ 
ತಾ 4 PR 
ಪ್ರಕಾಶಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ ತಿ ಡ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ತುಪ್ಪದ ಆಹುತಿಗಳಿಂದ ಹೋಮಿಸಿದ ಅಗ್ನಿಯು 
ಜಲಿಸುವುದಿಲ 
೫ ನ್‌ 
೨೩೭, ಬಿರುಗಾಳೆಯು ಮರಗಳನ ನ್ನು ಉರುಳಿಸುತ್ತ ಬೀಸುತ್ತದೆ. ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ 

ತ ಹಾವ — ಚ 

| ಧ್ವಜಗಳು ಉರಿಯುತ್ತನೆ. ಆಕಾಶವು ಮಲಿನವಾಗುತ ಜಿ. 
ಅಜಾ 


Ko) 
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ಫ್ಯಾಯಃ ೫ 


ಏತೇ ಚಾನ್ಯೆ € ಚ ಬಹವ ಉತ್ಪಾತಾ ಬಲಿನೋ ಗೃಹೆ ಹೇ! 
ಸಂಜಾತಾ ie ಜಾತೇ ನಾರಣಾಗಮನಾಡನೆ 


| ೨೩೮ ॥| 
ಅನ್ಯಚ್ಚ ಜಾಯಶೇ ರೌದ್ರ ೦ ಯದ್ದಿ ನಾಸ ದರ್ಶನಂ | 
" ಸನ್ನ ಹ್ಯಂತೇ me ದೈತ್ಯಾಃ ಪತಿತಾ ಸರ್ವ ಚೆ | ೨೩೯ ॥| 
ನಿಮಿತ್ತಾನಿ ಸ ಸೈನ್ಯಸ್ಯ ವೃಷ್ಟ್ಟೃನಂ ನ ಪ್ರವರ್ತತೇ | 
ಸದಾ ಸಂತಿಷ್ಠ ತೇ ಸ ಗೇ ಷಾ Wl ಚೆ ತ ಬಲಿಃ | ೨೪0 1 
ಶರೀರೇ ನ ಸುಖಂತ ತಸ ಗಾತ್ರಭಂ ೦ಗೆ8 ಶಿಶೋಮವ್ನಥಘೂ | 
೪ ತಿ 


ಸ ಜ್ವರಿತೋನ ಸುಖಂ ನೇತೇ ನ ಭುಂಕ್ತೇ ನ ಪಿಬತ್ಯಸೌ | 
ನ ಭುಕ್ತಂ ಗರ ಲೋಕಃ ಸರ್ನೋಪಿ ನ್ನಾ ಸುಲೀಕ್ಸತಃ ॥ ೨೪೧॥ 
ನಿಷರೀತಂ ಜಗದ್ದೃ ೩ ಬಿಲಿರ್ನ್ಯೂಕುಲಮಾನ ಸಃ | ಜೆ 
ಮಂತ್ರ ಯಾನಾ Ke ಬಾಹೆ ಜೆ ಹೈಸ್ಸ ಹ ದುಃಖಿತಃ | ೨೪೨ | 
ಶುಕ್ರಂ ಗುರುಂ ಸಮಾನೀಯ ಬ ಸಂನಿವೇಶ್ಯ ಚ | 
ಪಪ್ರಚ್ಛ ಕುಶಲಂ ದೃತ್ಯೊ ಲ ಭಕ್ತ್ಯಾ 8 ಪರಮಯಾ ಸ್‌ | 
ಪರೀತಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ವರ್ತತೇ ತದ್ಧವಸ್ಥ ಮೇ 1೨೪೩! 


ಲ 











ನು ಅವತಾರಮಾಡಲು ನಾ೭ದನು ಬಂದ ತರುವಾಯ 'ಬಲಿಯ 
ತರ ಬಹುವಿಧವಾದ ೪ ಗಿತ್ಪಾತಸಳು ಉಂಟಾದುವು. 
೨೩೯. ಮತ್ತು. ಧಾ ಸೈನಿಕರು ಯುದ್ಧ ಸಿದ ರಾದ ಕೂಡಲೆ ಭೂಮಿಯಲಿ 

ತಾಲ ಲ ` | 
ಳುವಂತೆ ಕಾಣಿಸು 


೨೪೦. ಆ ಖ್ಯ ಸಳ ಕುನಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಯುದ್ಧ ಸಿದ ನಾಗದೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮನೆಯಲಿಯೇ ಇದು ರಾಜ್ಯವಾಳುಿ ತಿದ ನು. ಡೆ 
೧ ೦ 

೨೪೧. ಅವನಿಗೆ ದೇಹ ಹದಲ್ಲಿ ಅಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯ್ಯಪುಂಟಾಯಿತು. ಮೈವ ಮುರಿಯುವುದು, 
ತಲೆನೋವು, ಚರ ಇವುಗಳಿಂದ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡು ಊಹ, ಜಲಸಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ i 
ರಲಿಲ್ಲ. ಸಕಲ ಜನರಿಗೂ ತಿಂದದ್ದು ಜೀರ್ಣಿಸದಿರುವುದರಿಂದ ವ್ಯಥೆ 
ಗೊಂಡರು. 

೪೨, ಬಲಿಯು ವ್ಯತ್ಯಾಸ] ಸಗೊಂಡ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಕಂಡು ವ್ಯಥಗೊಂಡವನಾಗಿ 


ಬಾಹೆ ರೊಡನೆ ದುಃಖದಿಂದ ಮಂತಾ ಲೋಚನೆ ಮಾಡಿದನು. 


AT 

ಸ ಅವನು ಗುರುವಾದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಕರೆತಂದು ಸ ಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿ 
ರಿಸಿ ಅತಿ ಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ಕುಶಲ ನ ಪ್ರ ಶೆ ಮಾಡಿ ಪ್ರಸಂಚವು ವ ತ್ಯಾಸಬಾಗಿರವುದ್ಲ 
ಕಾರಣವನ್ನು pe 
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೨೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ನಾರದೇನ ಯಮಕ್ತಂ ಮೇ ಗುರೋ ಸತ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಉತ್ಸಾತಶಾಂತಿಕಂ ಬ್ರೂಹಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಸಹಿತೋ ಮಮ | ೨೪೪ | 
ಶುಕ್ರ ಉವಾಚ :-- 

ಉತ್ಪಾ ಶತಂ ತಲ ಕಾರ್ಯೋ ಯಜ್ಞಃ ಸರ್ವ ಸ್ಮದಕ್ಷಿಣಃ | 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯ್ಕೆ8 ಸಾರ್ಧಂ ವ್ಹಾ ಷಡತಾಬ್ದೋ Re | ೨೪೫ ॥ 

ಸೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಯೇ ಚ ಮುನಯೋ ಬ್ರ ಒಚಾರಿಣ॥ | 
ಆಗಚಂತು ಮಹಾಯಜ್ಞೆ ಯೇ ಜೆ ದೂಕೆಆಬ ತಾಃ | ೨೪೬ || 

ನಗರಾತ್ಪೂ ರ್ವದಿಗ್ಸಾಗೇ ಕರ್ತವ್ಯೋ ಯಜ್ಞ ili 

ಯಸ್ಯ ಯಸ್ಕಾ ವಿರುಜಿತ ತಂ ದೇಯಂ ದಾನಂ ತ್ವಯಾ ನ್ನ ನಪ | 

ತಥಾ 'ಕರಿಷ್ಯ ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಯಜ್ಞಾ ರ್ಥಂ ತತ ಕೋಚಿಪತ್‌ li ೨೪೭ 1 

ಆನಾಯ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮ ೈಹಾನ್ಫರ್ಪಾನ್ನು ಶಲಾಸ್ಯಜ್ಞಕನ ರ್ಮುಣಿ | 

ಗೃಹೀತಾ' ಯಜ್ಞದೀಕ್ಸಾ ತೈರ್ಯ ಜ್ಜ (ಪೈ ಸರ್ವಪನ್ನಿಷೇ | ೨೪೮ Il 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ದ ತ್ತ ಸರ್ವಸ್ವಮಿಹ ಯಾಜಚಿಶೇ | 

ಕಠೀರಪುತ್ರ ಮಿತ್ರಾಣಿ ದಾರಾನ್ಹಾ ಸ್ಯಾಮಿ ಯಾಚಿತಃ | ೨೪೯ I! 


ಘ್‌ Wa 


TE 





೨೪೪. ಗುರುಗಳೆ! ನಾರದನು ಹೇಳಿದ್ದು ಸತ್ಯವಾಗುವುದು. ನೀವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರೂಡನೆ ಈ ಉತ್ಪ್ಸಾತದ ಶಾಂತಿಕ್ರಮನನ್ನು ಹೇಳಿರಿ. 
| ೨೪೫. ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಸರ್ವಸ್ವವೂ ದಕ್ಷಿಣಯಾಗುಳ್ಳ 
ಯಜ್ಞ ನನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿ ಯರೂಡನೆ ಹನ್ನೆರಡುವರ್ಷ ಕಾಲ ಉತ್ಪಾತಶಾಂತಿ 
ಗಾಗಿ ಮಾಡು. 

೨೪೬. ಆ ಮಹಾಯಜ್ಞ ಬಕ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಖುಷಿಗಳ್ಳೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ, 


ಮುನಿಗಳೂ, ಬ ಬ'ಹ್ಮಚಾರಿಗಳೂ ಬರಲಿ. 
೨೪೭. ಪಟ್ಟಣದ ಸೂರ್ವಭಾಗದಲ್ಲಿ ಯಜ ಮಂಡನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಯಾರು ಯಾರು ಯಾವ ಯಾವ ದಾ ನವನ್ನು ಬಯಸುವರೊ ಆ ದಾನವನ್ನು ಕೊಡ 
ಬೇಕು. ಬಲಿಯು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಯಜ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದನು, 
೨೬೮. ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಕುಶಲರಾದ ಸಕಲ “ದಾಹಿ ಕ್ರಿಹ್ಮಣರನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ಸರ್ವಸ್ವ 
ದನ್ತಿನೆಯಾಗುಳ್ಳೆ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ದೀಕ್ಷೆಗೊಳಿಸ ಸಿದನು, 
ನಾಸ ಈ ಯಜ್ಞ ಲ್ಲಿ ನಾನು ಬ್ರಾಹ ತ ಹ್ಮಣರಿಗೆ ಬೇಡಿದ ದೇಹ ಪುತ್ರ, ಮಿ 


ತ್ರ, 
ಪಲ್ಲಿ ಮೂ ಮೊ ದಲ ಾದ ಸರ್ವ ಸ್ವ | ನನ್ನೂ ಕೊಡುವೆನು. ತೆ 
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BCS CU ASAE 


ಸಪ್ಮದಶೋಕಧ್ಮಾಯಃ ೨೧೭ 


ದಾತವ್ಯಂ ಸತತಂ ದಾನಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ಮಯಾಧ್ವರೇ | 
ವಾರಿತೇನಾಪಿ ನ ಸ್ನೇಯೆಂ ಪಾತವ್ಯಂ ನಿಶ್ಚತಂ ಮುಯಾ | 


ಯಾಚಿತಶ್ಹೇನ್ಮ ವಾಸ್ಯಾಮಿ ತದಾ ವ್ಯರ್ಥೊೋ ಮಮಾಧ್ಮರಃ | ೨೫೦.॥ 
“ನಿಧಾಯ ಮಂಡಪಂ ದಿವ್ಯಂ ಬಹುಯೋಜನನವಿಸ್ತರಂ 1 
ತತ್ರ ದಾನಾನಿ ದೀಯತೇ ಭೋಜನಾಚ್ಛಾದನಾನಿ ಚ | ೨೫೧.॥` 
ಸಪ್ರೆ ರ್ಷಯಃ ಸಮಾಯಾತಾ ಗಗನಾದ್ದರಣೀತಲೇ | ; 
ದಿನ್ನ 58 ಸಮಾಗತಾಃ ಸರ್ವೇ ಜಾ ್ರಿಹ್ಮಣಾಃ ಸೆ ಸಂತಿಯೇ ಭುವಿ ॥೨೫೨॥ 
ತ್ರಿ ಯಾಶ್ಚ ಸಮಾಯಾತಾ ನಿಗೃಹ ಣ್ಯ ವಿವಿಧಂ ವಸು | '` 
ನಿನೇಷಯಂತಿ ತೇ ರಾಜ್ಞಿ (ಪ್ರಾ ಬೆ « ಯೆಜ್ಞ ಕರ್ಮಣಿ | ೨೫೩ | 
ಆಸಮುದ್ರಾತ್ಸ ಮಾಯಾತಾ ನ ನಟನ ರ್ತ ಕೆಯಾಚಕಾಃ | 
ಗೀತವಾದಿಶತ್ರನಿರ್ಫೋಹೋ ವೇದದ್ದನಿನಿಮಿಶ್ರಿತಃ lu ॥ 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಬಧಿರೀಚಕ್ರೇ ನೇಹಿದೇಹೀತಿ ಹಾಜಿ | 
ಮಾ ದೇಹೀತಿ ವಚೋ ನಾಸ್ತಿ ಸ್ತೋಕಂ ಜೇಹೀತಿ ಚೈನಸ | ೨೫೫ ॥ 


9 





೨೫೦. ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಯಾರು 
ತಡೆದರೂ ನಿಲ್ಲಿಸದೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಬೇಡಿದವನರಿಗೆ ದಾನಮಾಡದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ 


ಯಾಗು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದು”. 

೨೫೧. ಹೀಗೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು ಅನೇಕ ಗಾವುದ ವಿಸ್ಕೀರ್ಜವಾದ ದಿವ 
ಮಂಡಸನನ್ನು ರಚಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಭೋಜನ, ಅಚ್ಚಾದನ (ಹೊದ್ದಿಕ) ಮೊದಲಾದ ದಾನ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. 


೨೫೨. ಆಕಾಶದಿಂದ ಸಪ್ನ ರ್ಷಿಗಳೂ, ಸಕಲ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಸಮಸ್ತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಬಂದರು. ; 


೨೫೩, ಸತ್ರಿಯರೂ ನಾನಾವಿಧ ದ್ರ ವ ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಯಜ್ಞ 


ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದ ದೊರೆಗೆ ಒಪ್ಪಿ ಸಿದರು. 


೨೫೪-೨೫೫. ಸಮುದ ದವರೆಗೆ ಇರುವ ನಟಿ ನರ್ತಕ, ಯಾಚಕರು ಬಂದರು. 
ವೇದಘೋಷ ಮಿಶ್ರವಾ ದ ಸಂಗೀತ ವಾದ್ಯಗಳ ಧ್ವನಿಯೂ ಕೊಡು ಕೊಡು ಎಂಬ: 
ಧ್ವಥಿಯೂ ಮೂರುಲೋಕವನ್ನು ಂಠವುಡು ಮಾಡಿತು. ಕೊಡಬೇಡವೆಂಬ ಅಥವಾ 


ಸ್ವಲ್ಪ ಕೊಡೆಂಬ ಧ್ವನಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
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೨೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯದ್ಯ ದ್ಯೊ ೇ ಯಾಚತೇ ವಸ್ತು ತತ್ತಸ್ಮೈ ತತ್ರ ದೀಯತೇ | 
ಹೃಣೋ 8 ಜನ ಸೊಟಿಷ್ಯೆ ಸ್ತಿ 'ಯೋ ಹಿ ಸ ಬಹು ಯಾಜ ಶೇ11೨೫೬॥ 


ಕಾಟಾ ದನಾರ್ಥಂ ಚನ ಗೃ ಣ್ಣ ತಿದಿ ದ್ವಿಜಾತಯಃ 


ಸುವರ್ಣರತ್ನರೌಪ್ಯಾಣಿ ತಥಾಶ್ವ ನ ಜರಾ | | ೨೫೭ Il 
ಗೃಹಗೋಭೂಮಿಗ್ರಾಮಾಂತ್ಮ” ನ ಗೃ ಟ್ರಂತಿ ದ್ವಿಜಾತ ಯಃ | 
ಬಲಿರಾಜ್ಯೇನ ಸಂತುಷ್ಟಾಃ ಕಿಂ “ರ್ವ ಧನೇನ ತೇ | ೨೫೮ || 


ಸ್ಫರ್ವಸ್ವದಕ್ಷಿಣ8 | ೨೫೯ || 

ನೃತ್ಯಂತಿ ಗಾಯಂತಿ ಪಠಂತಿ ಚಾನ್ಯೇ 

ಸ್ತುವಂತಿ ಯಜ್ಞಂ ಬಹುದಾನ ಯುಕ್ತಂ | 
ಬ್ರಹ್ಟೇಂಪ್ರರುದ್ರಗ್ರಹೆಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾಃ | 

ಪ್ರಸಾದಿತಾ ಆಹುತಿಬಿಶ ಮಂಕೆ 9 | ೨೬೦ ll 

3 ನ 2d 
ಬಲಿಂ ಪ್ರಶಂಸಂತಿ ಗುರುಂ ತಥಾನ್ಯೇ 

ಹೋತಾರಮೇಕೇ ಹರಿವಾರಮೇಶೇ | 
ಪ್ರಜಾಪತೇರ್ನಾಫಿ ಸುರಾಧಿಪಸ್ಯ 

ಸಮಾಸ್ಯತೇ ಚೇದಫ ಯಾಸ್ಯತಿ ಧ್ರುವಂ | 
ಪ್ರದಾಯ ರಾಜ್ಯಂ ದ್ವಿಜಪುಂಗನೇಭ್ಯಃ | 

ಸಪುತ್ರಮಿತ್ರೈಃ ಸಹಿತೋ ರಸಾತಲಂ | ೨೬೧ || 


ಏವಂ ಪ್ರವರ್ತತೇ ಯಜ್ಞೋ ಮುಹಾನರ್ವಸ 








೨೫೬. ಯಾವ ಯಾವನು ಏನೇನನ 
ಅವನಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನು, ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ ಅವ 

೨೫೭೨೫೮. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಊಟ್ಯ ಹೊದ್ದಿಕೆ, ಚಿನ್ನ, ರತ್ತ ಬೆಳ್ಳಿ, ಕುದುರೆ, 
ರಥ, ಅನೆ, ಮನೆ, ಗೋವು, ಭೂಮಿ, ಹಳ್ಳಿಗಳನ 
ರಾಜ್ಯದಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಅನರು ಹಣವನು 
ಯಾರು ? 


Glo 
ಎಟ 
ತಿ 
{4 « 
cil 
ಐ 
ಖಃ 

(Co 
6 
(2 
೮ 
ಛಿ 


ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಏನು ಮಾಡಿ 


. ಹೀ ಸರ್ವಸ್ವ ದಕಿ ಚ ಚುಕ್ತ ಮು ಸುಹಾಯಜ ನವು ನಡೆಯಿತು. 

೨೬೦. ಕೆಲನರು ಕುಣಿದರು. ಕೆಲವ ಹಾಡಿದರು. ಕೆಲವರು ಪಠಿಸಿದರು. 
ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಬಹುದಾನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸ ನ್ನು ಹೊಗಳಿದರು. ಬ್ರಹ್ಮ: 
ಇಂದ್ರ, ರುದ್ರ, ಗ್ರಹೆಗಳು ಸೂರ್ಯಚ ಂದ್ರರು, ಇವರು ಆಹುತಿ ಮತ್ತು ಮಂತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಂಡರು. ಷ್ಟ 

೨೬೧.೨೨೬ ೨. ಸೆಲವರು ಬಲಿಯನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಗುರುನನ್ನೂ ಇನ್ನು ಕೆಲವರು 


ಹೋತ್ಸ ವನ್ನೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಸಿವಾಕು ನ್ನೂ ಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದ ರಿ. ಬ್ರಹ್ಮನ ಗಲಿ, 
ಈ) 
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ಇತೀತಿ ನಾಚ ಪ್ರವದ ದಂತಿ ವಾಡವಾಃ 
ಂತಿ ದೈ 


ಶೃಣ್ಣ ತ್ಯಾಃ ಕಿಮಿದಂ ವದಂತಿ | 


ಬಲೇ ಪುರೆಸ್ಸಾಃ $ ಕಥೆಯಂತಿ ಸಂಗತಾ 


ಬಲಿ8 ಷೆಹೆಸ್ಸಃ ಪದದಾತಿ ಯಾಜಿತಂ | ೨೬೨ Il 
ಬ ಟ್ರ 
ಇತಿ ಶೀ ಸಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಈಂಶೀತಿಸಾಹ ನಸ್ಪ್ರಾ್ಯಾರಿ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ ಮೇ 
~d 
ದ ತ್‌ ಏಡಿ pe ಣ್‌ ಜಂ ಏ 
ಭಾಸಖಂಡೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ವಸ್ತಾ ಪಥಶ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ 
ಬಲಿಯಜ ಸ್ಪಭಾಷಮಾಣಾಸ್ಮ ಸೌಗನರ ನಾಮ 
ಸಪ್ತದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 








ಇಂದ್ರನಾಗಲಿ ಹೊಗಳಲಿಲ್ಲ. ಈ ಬಲಿಯು ಯಾಗವನು ಮ ಮುಗಿಸಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಬಾ ನ್ರಿಹ್ಮೆ 


ಣೋತ್ತಮರಿಗೆ ಡಾ ರ್ನ” ತ್ನು ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ತೆರಳುನನು. ಎಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 


ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ರರು. ಬಲಿಯ ಪಟ್ಟಣದ ದಲ್ಲಿರುವ ದೈತ್ಯರು ಇವರು ಏನನ್ನು ಜಿನುತಿ ತದಾ 


ರೆಂದು ಕೇಳುತ್ತ ಲ್ಕೂ ಗುಂಪುಕೂಡಿ ಮಾತಾಡುತ್ತಲೂ ಇದ ರು: ಬರಯ ಸಂತೋ 
2 ಐ 
ಸದಿಂದ ಬೇಡಿದ ನು ಕೊಡುತಿ ತ್ತಿದ್ದ ಘು ' 
..4್ನ “ಐ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತೊ ತೊಂಡು ಸಾವಿರ ರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಸಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ ಭಾಸಹಾಣಕ ಎರಡನೆಯ ವಸಾ ಹಹಳೇತೆ ಮಾಹಾತ, , ದಲಿ 
ಥೆ | ಜ್‌ ಳೇ : 
ಬಲಿಯಜ ಪ್ರಭಾವಮಾಹಾ 
ಊ 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯವು ಮುಗಿದುದು, 
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ರಾಜೋವಾಚ :... 

ವಸಾ ್ರಾಷಥೇ ಮಹಾಸ್ಷೇತ್ರೇ ಸಂಪ ಪ್ರಾಪ್ಲೊ ೀವಾನುನೋ ಯದಾ | 

ತದಾಪ್ರ ಭೃ ತಿ 8೦ ಚಕ್ರೇ ತನ್ಮೇ ನಿಸ್ತರತೋ ವದ | ೧ || 
ಸ್ವಾ "ಸ್ನ ತ ಉವಾಚ: 

ವಾಮುನೋ 'ನಸತಿಂ ಚಕ್ರೇ ಭನಸ್ಯಾಗ್ರೇ ನೃಪೋತ್ತಮು | 


ಸ್ವರ್ಣರೇಖಾಜಲೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಭನಂಸಂ ೦ಪೂಜ್ಯ ಭ ಭಾವತಃ | ೨ || 
ವಿಕಾಂತೇ ನಿರ್ಮಲೇ ಸ್ಥಾನೇ ಕಂಟಿಕಾಸ್ಥಿ ನಿನರ್ಜಿತೇ | 

ಕೃಷ್ಣಾ ಜಿನಪರಿಜೆ ನ್ದ ಉಪವಿಷ್ಟೊ ೀ ವರಾಸನೇ | all 
ಕೃತ್ವಾ ಸದ್ಮಾಸನಂ 'ನೀಕೋ ನಿಶ್ಚ 'ಕೋರಭೊದ್ದಿ ಎಹಜೋತ್ತಮಃ | 

ನಿನ್‌ ಕಂಥರಾಬಂಧಮೃ ಜುನಾಸಾವಲೋಕರ। | ೪ 11 


ಲಿ ಮ 
೧. ರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಮುನಿಯೆ ! ವಸ್ರ್ರಾ ಸಥ ಮಹಾಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ವಾಮನನು ಬಂದ ದಿನದಿಂದ ಅವನು ಏನನ್ನು ಮಾಡಿದನು ? ಅದನ್ನು ನನಗಿ 


ವಿಸ್ತಾ ರವಾಗಿ ಹೇಳು. 

9-3. ಸಾರಸ್ಪತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ -ನ್ಸಪೇಂದ್ರ ! ವಾಮನನು 
ಮುಂದೆ ವಾಸಿಸಿದನು. ಅಪನು ಸ ರ್ಣಶೇ ಖಾನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಭಕ್ತಿ 
ಭವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ರಹಸ್ಯವಾದ ಮುಳ್ಳು ಮೂಳೆಗಳಿಲ್ಲದ ನಿರ್ಮಲ ಸ್ಪಳದಲ್ಲಿ 
ಜಿನವನ್ನು ಹ ಹಾಸಿದ ಉತ್ಕ್ತಮಾಸ ಸನದಲ್ಲಿ ಸದ್ಮಾಸನದಿಂದ ಕುಳಿತು ನಿಶ ಅನಾಗಿ 
ಯನ್ನು ಅಲ್ಲಾ ಡಿಸದೆ ಮೂಗಿನ ತುದಿಯನೆ ಸ ನೋಡುತ್ತ ಮನೆ ಕ್ಷೇ 


ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಫೈಷ್ಠ'ವೀಮಾಯೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಮೌನದಿಂದ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ, 
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ಅಸ್ಟ್ರಾ ದಶೋಂ9ಧ್ಯಾಯಃ ೨೨7 


ಗೃಹಸ್ಸೇತ್ರಕಲತ ಸತತ 356 ತಾಂ ಮುಕ್ತ್ವಾ ಧನಸ್ಯ ಚ | 

ಆ ವಗ ಚ ವೈಷ್ಣವೀಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಕೃ Pp, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ |! ೫॥ 
ನಿರಾಹಾರೋ ಜಿತಕ್ರೋಧೋ ಮುಕ್ತ Es | 

ಭುಜಾ ಸದ 2್ಮಸನೇ ಕೃತ್ವಾ 8೦ ೦ಜಿನ್ಸಿ ೀಲಿತಲೋಚನಃ 


ಮನೋತಿಚೆ ಚ ಲಂ ಜ್ಞಾತ್ಕಾ ಸಿರಂ ಚಿ ಕ್ರೇ ಹೃ ದಿ ದ್ವಿಜ || ೬ || 
ಕ್ರಮೇಣಾಭ್ಯಾಸ ಸಯೋಗೇನ ಭಿನ ಸ್ಲಂ ಚಫೇ ಜ್‌ ಚೈ ನ | 
ಪ್ರ ಣಾಪಾಸವ್ಯಾನೋಾ ಇನಸಮ ಮಾನಾಖ್ಯಾಂಕ್ಟೆ ರಾಕಾ | ೭॥ 


ಏವಂ ತಂ ಹೃ ದಯೇ ಕ್ಷತ್ತಾ ಗೆಹೀತ್ತಾ ಸರ್ವಸಂಧಿಷು | 


ತ ಗ್ರ 


ಆನೀಯ ಬ್ರಹ್ಮ ೫8 ಸ್ಟಾನೇ ವೃಢೆಂ ಬ ಬ್ರಹ ನ್ಯಿಯೋಜಯತ್‌ ll ೪1 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಪನನಂ ಬಾಹ್ಯಂ ಯೆಡದಾ ಫೂರೆಯತೇ ತನುಂ | 

ತವಾ ಸೆ ಸ ಪಾಸ್‌ ಜ್ನೇಯೋ ರೇಚಕಂ ತು ವದಾಮ್ಯಹಂ Il ೯॥ 
ಯದಾ ಚಾಭ್ಯಂತರೋ ನಾಯುರ್ಜಾಹ್ಯೇ ಯಾತಿ ಕ್ರಮಾನ್ಸೃನ 

ತದಾ ಸರೇಚಳೊಃ ಜ್ಞೇಯಃ ಸ್ತಂಭನಾತ್ಮುಂಭಕೋ ಭವತ್‌ ॥ಂಂ॥ 
ಪಂಚೆವಿಂಶತಿತತ್ವಾನಿ ಯವಾ ಜಾನಂತಿ ಯೋಗಿನಃ | 

ಮುಚ್ಯಂತೇ ಸಾತಕ್ಕೆ॥ ಸರ್ವೈಃ ಸಪ್ರಜನ್ಮಕೃತೈರಸಿ ‘Neal 


ಆಹಾರವಿಲ್ಲದವನೂ, ಸಂಸಾರಬಂಧರಹಿತನೂ ಆಗಿ ಪದ್ಮಾಸನದಲ್ಲಿ ತೋಳುಗಳನ್ನಿಟು 


ಸೆಲ್ಲ ಕಣು.ಗಳೆನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಮುನಸು ಚಂಚಲವಾದುದೆಂದರಿತು ಅದನು 
ವಲ £9 ಲ್ಸ ಇವೆ ಇ ಗಿರ್‌ 
ಸ್ಲಿರಗೊಳಿಸಿದನು 


೭-೮, ಕ್ರಮವಾಗಿ ₹ ಅಭ್ಯಾಸಯೋಗದಿಂದ ಪ್ರಾ ಪಾಣ, ಅಪಾನ, ವಾ ನ್ಯ ಉದಾನ, 
ಸಮಾನಗಳೆಂಬ 'ವಾಯುಗಳನ್ನು ಬೀಕೆಜೀರೆಯಾಗಿ ಮಾಡಿ ಆ ವಾಯುವನ್ನು ಹದ 
ಸಕಲ ಸಂಧಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ ತಂದು 

ರಿಸಿದನು. 
ಇ ಗಾಳಿಯನ್ನು ದೇಹದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದರೆ ಪೂರಕವೆನ್ಸಿ ಸಿಕೊಳು ವುದು, 


ಪ ಗ 
೪೬ 


ಸ ಒಳಗಿನ ಗಾಳಿಯು ಕ್ರ ಮವಾಗಿ ಹೊರಗೆ ಬಜ ಅದನ್ನು ರೇಚಕವೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ವಾಯುವನ್ನು ತಜಿಯುವುದು ಕುಂಭಕನೆನ್ನಿ ಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು, 

೧೧. ಯೋಗಿಗಳು ಇಪ್ಪತೆ ತ್ಲೈದು ತತ್ತ ಗಳನ್ನು. ತಿಳಿದಾಗ ನ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದೆ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳಿಂದ ಮುತ ರಾಗು. 
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(99-9 ಶ್ರೀ ಸಾ )ಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾಜೋನಾಚ 

ಕಾನಿ 'ತತ್ತಾನಿ ಕೋ ದೇಹೀ $೦ ಜ್ಞೇಯಂ ಯೋಗಿನಾಂ ವದ | 

ಉತ್ಸನ್ನ ಜ್ಞಾ ನಸದ್ಭಾನೋ ಯೋಗಯುಕ್ತಃ ಕಥಂ ಭವೇತ್‌ |! ೧೨॥ 
ಕಶ್ಟ ರ ಉವಾಚ :- 

ಪ್ರಕೃ ತಿಶ್ಚ ತೋ ಬುದ್ದಿ ರಹಂಕಾರಸ್ತತೋ*ಭನತ್‌ | 


ತನ್ನಾ ತ್ರಸಂಚಕಂ ತೆಸಾ. ಒದೇಷಾ ಪ ಪ್ರಶೃತಿರಷ್ಟ ಧಾ | ೧೩ ॥ 
ಬುದಿ ಇಂದ್ರಿ ಯಾಣಿ ಸಂಜೈವ ಪಂಚ ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಚ 

ಗ್‌ ಮನೋ ವಿದ್ಧಿ ಮಹಾಭೂತಾನಿ ಸಂಚ ಚ | ೧೪ Il 
ಗಣಃ ಸೋಡಶಕಃ ಸಾಂಖ್ಯೆ ( ವಿಸ್ತರೇಣ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ | 

ಚತುರ್ನಿಂಶತಿ ತತ್ವಾನಿ ಪುರುಷಃ ಸಚವಿಂತಕಃ | ೧೫ ॥ 
'ದೇಹೀತಿ ಪ್ರೋಚ್ಯ ತೇ ದೇಹೇ ಸ ಸ ಚಾತ್ಮಾನಂ ಚ ಪಠ ತಿ 

ನಿಂದಂತಿ ಸರಮಾತಾ ನಂ ಷಷ್ಠಂ ತಂ ವಿಂಶತೇಃ ತ ೧೬ ॥ 
ಆಸನಾದಿಪ್ರಕಾ ಜು ಶೇ ಜ್ಜ ೀಯಾಃ ಪ್ರಥಮಂ ಸದಾ | 

ಯದಾ ದೀಸಶಿಖಾಸ್ರಾ ಯುಂ ಜ್ಯೊ ೇತಿ$ ನತ್ಯಂತಿ ಶೇ ಹೃದಿ | ೧೭ Il 
ಉತ್ಪನ್ನ ಜ್ಞಾ ನಸದ್ಭಾವಾ ಭಣ್ಯಾಸ್ತೆ € ಜೋಗಿನೋ ಬುಧೈಃ | 

ಪೂರ್ನಂ 'ಜರಾಂ ಔರಯಂತಿ' ಕೋಗಾ ನಶ್ಯತಿ ೨ರ I ೧೮ Il 


| ಕಾಕಾ ಜಂ ದ ಅ ಅ ನ ಆ ಗಾವ್‌ 
ಗ a 
—— ಬ ಎ 


೧೨. ಕಾಸು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನ :— ತತ್ತ ಗಳ್ಳೂ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳೂ, ಯಾವುವು ? 
ಯೋಗಿಗಳು ಅರಿಯತಕ ಕೃವಾವುತ್ತೆ : ? ಜಾ ಇ ನಿಮಾದ ಯೋಗಿಯು. ಹೇಗೆ ಆಗುವನು? 

೧೩-೧೫. ಈಶ ರನು ಹೇಳುತ್ತ ಕೆ ನಿ:ಸಾಂಖ ಶಾಸ್ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕ್ಸ ತ್ರಿ ಬುದ್ಧಿ, 
ಅಹಂಕಾರ, ನಂಚತನ್ಮಾತ್ರ ಗಳು, ಸಂಚ ಜಾ ನೇಂದ್ರಿ ಯಗಳು, ಸಂಸ 'ಕರ್ಮೇಂದಿ 
ಯಗಳು, ಮನಸ್ಸು, ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳು ಇವ್ರ ಇಸ್ಪತ ನಾಲ್ಕು ತತ್ತ ಗಳೆ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುವು. ಪುರುಷನು ಇಪ್ಪತೆ ತ ನನೆಯವನ್ನು: 

೧೬. ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ ಹಜ್‌ ಇಪ್ಪ ತಾ ನ ರನೆಯೆನನಾದ ಸರಮಾತ ನನ್ನು 
ಅರಿಯುತ್ತಾ ನೆ. 

೧೭೭೧೮, ಮೊದಲು ಅಸ ಸನಗಳ ಕ್ರಮವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಹದೆಯದಲ್ಲಿ 
| ದೀಪ ಶಿಖೆಯಂತಿರುವ ಜ್ಯೊ ತಿಸ್ಸ ನ್ನು ತೋಡುನನರನ್ನು ಸಂಡಿತರು ಜಾ ನಿಗಳಾದ 
'ಯೋಗಿಗಳೆಂದು ಗನ “ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಮುಪ್ಪು ಗ ಹೋಗುವುದು. 
ರೋಗಗಳು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 
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ಅಸ್ಟ್ರಾ ದಶೋತಧ್ಯಾ ಯಃ ೨.೨೩ 


ಸರ್ವಷಸಾಪಚಯೇ ಕ ಸ್ನೇಷೇ ಸತ್ಯಾ ನ್ಮ್ಮೃತ್ಯುಂಸ ಸ ನಿಂದತಿ | 

ಮೃತೋ ಲೋಕೇ ನರೋ ನಾಸ್ತಿ ಯೋಗೀ ಚಾನಾತಿ ಚೇತ್ಸ್ಚಯಂ1॥೧೯॥ 
ತಾ ದಾ ರಾಣಿ ಸಂರುಧ್ಯ ದಶ ಹಾ ್ರಿಣಾನ್ಸ ಮುಂಚತಿ | 
ಪುಣ ಒಸಾಪಶ್ರಯಂ ಕ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಾ ಣಾ] ಗಚ್ಛಂತಿ ಯೋಗಿನಃ 


ಅಜೆಮಾದಿಗುಣ್ಟೈಶ್ಸ ರ್ಯಂ ಸ್ರಾಪ್ಪ್ಯನಂತಿ ಶಿವಾಲಯೇ | ೨೦ | 

ಆನೇನ ಧ್ಯಾ ನಯೋಗೇನ ಭವಂ ಪಶ್ಯತಿ ಮಾನವಃ | 

ಮನಸಾ ಚಿಂತಿತಂ ಸರ್ವಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ಭನದರ್ಶನಾತ್‌ | ೨೧ ॥ 
ಇ ಇಂ ಪಾ 

ಏನಮಾಸ್ತೇ ಯದಾ ವಿಪ್ರೋ ನಾಮುನೋ ಭವಸನ್ನಿಧಾ | 

ಗಗನಾದವತೀರ್ಣಂ ತಂ ತವಾ ಪಶ್ಯತಿ ನಾರದಂ | ೨೨ || 


ನಾವಮನ ಉವಾಚ ಎ೭ 
ಮಹರ್ಣೇ ಕುಶಲಂ ತೇ5ಡ್ಯ ಕ ಘಸಾ ೃಪಾಗಮ್ಮ ತೇ ತ್ಸ ಯಾ | 


್‌ ld 
ಪ್ರಣಮಾನಿ ಮಹರ್ಷೆೇ ತ್ವಾಂ ಬ್ರ ಹ್ಮೈವತ್ವ ತ 0೦ ಜಗತ್ರಯೇ | ೨೩ ॥ 
ನಾರದ ಉವಾಚ ೬-೭ 
ಸ್ಫರ್ಗಲೋಕಾಡಹೆಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಕುಶಲಂ 8೦ ಬ್ರನೀನಿತೇ Il ೨೪ Il 








೧೯-೨೦, ಆ ಯೋಗಿಯು ಸಕಲ ಪಾಸಗಳೂ ಕಳೆಯಲು ನು ತನಾಗುವನು. 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮೃ ತನಾದ ಮಾನನನು ಏನನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಯೋಗಿಯು ಮಾತ್ರ 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾ ನೆ. ಅನನು ಆಗ ದಶದ್ವಾ ರಗಳ ನ್ನು ತಡೆದು ಸಾ ತ್ರ ಣವನ್ನು ಬಿಡುವನು. 
. ಯೋಗಿಯ ಪುಣ್ಯ ಪಾಸಗಳು ನಾ ಕೂಡಳೆ ಅನನ ಪ್ರಾ ಗಳು ಹೋಗುವುವು. 

ಅವನು ಶಿವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಅಣಿನಾದ್ಯ ಸ್ಪ ಶ್ರರ್ಯವನ್ನು ಸತುವು. 
೨೧. ಈ ಥ್ಯಾನಜೋಗದಸದ ಭವನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಆಲೋಟಚಿಸಿದ್ದನೆ ನೆ ಲ್ಲ ಹೊಂದುತಾ ನೆ 3ನೆ. 

189! ಸೀ ಭವನಹೆತ್ತಿ ರವಿರುವ ವಾಮನನು ಆಕಾಶದಿಂದ ಇಳಿಯುತ್ತಿ ರುವ 
ನಾರದನನ್ನು ಕಂಡನು. 

೨೩. ವಾಮನನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: -ಮಹರ್ಹಿಯೆ ! ನಿನಗೆ ಕುಶಲವೇ? 
೦ದ ಬರುತ್ತಿರುವೆ? ಇದೊ ನಿನಗೆ ವಂದನೆ. ನೀನು ಮೂರು ಲೋಕ 


ನೇ ಸಿಗಿದು ಯೆ, 


ಲಿಂ 

೯೧ 
ಹ 

ಅ 


ಸ 
ಆ 


ನೇ ನಾರು:ಸ ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕದಿಂದ ಬಂದಿರುವೆನು. 
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ಎ ತ ಮಡ್ಯ 
೨.೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಾತಾಯಾತೈರ್ದಿನೇಶಸ್ಯ ಸೂರ್ಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ದಿನಂ | 


ದಿನಾಂತೇ ಜಾಯತೇ ರಾತ್ರೀ ರಾತ್ರೌ ನಶ್ಯಂತಿ ದೇವತಾಃ | ೨೫ || 
ಕೌಕಥಾ ಮೃತ್ಯುಲೋಕಸ್ಯ ಯೇ ಮ್ರಿಯಂತೇ ದಿನೇ ದಿನೇ! 
ನಜೋಧೂಮಾಕುಲಂ ಜಾತಂ ದೇವಾ ಬಲಿಗೃಹೇ ಗತಾಃ | ೨೬ || 
ಸಪ್ತರ್ಷಯೋ ಗತಾಸ್ತತ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಬ್ರಹ್ಮಜಾರಿಣಃ | 
ಹಾಹಾಹೂಹೂಸ್ತುಂಬರುಶ್ಚ ಗತೌ ನಾರದಹಪರ್ವತಾ | ೨೭॥ 
ಅಫ್ಸರೋಗಣಗಂಧರ್ವಾಃ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾ ಬಲಿಮಂದಿರೇ | 
ಉತ್ಸಾತಶಾಂತಿಕೋ ಯಜ್ಞಃ ಕ್ರಿಯತೇ ಬಲಿನಾ ಸ್ಮಯಂ | ೨೮ ॥ 
ಹ 3 ವ್ರ ಮೌ 
ತತ್ರೈವ ಗಂತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಯಜ್ಞೇ ಬಲೇರ್ಗ್ಗಹೇ 
ಸಹಸ್ರಮೇಕಂ ಯಜ್ಞಾನಾಮೇಕೋನಂ ನಿಷಧೇ ಬಲಿಃ | ೨೯ Il 


ದೈತ್ಯಾನಾಂ ಭುವನಂ ಸರ್ವಂ ಸಂಪೂರ್ಣಿಸ್ಟಿಸ್ಸವಿಷ್ಯತಿ | 
ಅಸಾವತಿಕೆಯಃ ಕೋಠಪಿ ಪ್ರಾರಜ್ಜೋ ಯಜ್ಞಕರ್ಮುಣಿ | 


ದ್ವಿಜಾತಿಭ್ಯೋ ಮಯಾ ದೇಯಂ ಯೇನ ಯದ್ಯಾಚ್ಯತೇ ಸ್ವಯಂ || ೩೦॥ 





೨೫. ಸೂರ್ಯನೆ ಗಮನಾಗಮನದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ದಿನವು ಪೊರ್ತಿಯಾಗುವುದು. 
ಹಗಲಿನ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಯಾಗುವುದು. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ನಾಶವಾಗು 
ತಾರೆ. 

pl. ಇ ( \ 

ಸಲು: ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಜನರು ಸಾಯುವ ಮೃತ್ಯುಲೋಕದ ಸಮಾಚಾರವೇನೆಂದು 
ಹೇಳಲಿ. ಆಕಾಶವು ಹೊಗೆಯಿಂದ ತುಂಬಿದೆ. ದೇವತೆಗಳು ಬಲಿಯ ಮನೆಗೆ: 
ತೆರಳಿರುತಾರಿೆ. 

ಹ 

೨೭-೨೮. ಬಲಿಯು ಉತ್ಪ್ಸಾತವನ್ನು 'ಶಮನಗೊಳಿಸುವ ಯಜ ವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದಾ ನೆ... ಅಲ್ಲಿಗೈ ಸಸ್ಮರ್ಷಿಗಳೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ, ಬ್ರಹ್ಮೆಚಾರಿಗಳೂ, 
ಹಾಹಾ ಹೂಹೂ ಗಂಧರ್ವರೂ, ತುಂಬುರು ಸರ್ವತರೂ, ಅಸ್ಪರರ್ಕೂ ಗಂಧರ್ವರೂ ' 
ಹೋಗಿದ್ದಾ ರೆ. | | 
೨೯, ನಾನೂ ಆ ಬಲಿಯ ಮರೆಗೆ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋಗುತ್ತೀಕೆ. 
ಬಲಿಯು ಒಂಬೈನೂರ ತೊಂಬತೊ ೦ಬತು ಯಜ ಗಳನು, ಮಾಡಿದಾ ನೆ 

ಭ್ರ ಸರ್ಕ ಸಹ ಇಗ ಗರ ನ ಲ 


ಸಾ 


೩೦-೩೩: ಈ ಯಜ ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಲು ಸಮಗ್ರ ಭುವನವೂ ದೈತ್ಯರದಾಗು ಫೆ 
ವುಮ. ಬಲಿಯು ಈ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅತಿಶಯನನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮ 
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ಅ ಸ್ಟಾದಶೋ9ಧ್ಯಾ ಯಃ ೨೨೫ 


ಮಾರಿತೇನಾಪಿ ಮೇ ಜೀಯಂ ಚ್ಯಾ! ನಜೋ ಮುನು । 

ಇತ್ನಾ ಸವಸ ದಾರಾಂಶ್ಚ ರಾಜ್ಯಂ ಪುತ್ರಾ ಸ್ಟ್ರಿಯಾನ್ಮನು |೩೧॥ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿತ ಶ್ಲೇನ್ನ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ವ್ಯರ್ಥೊ!। ಜಡಿತ ನೇರದ್ದ ರಃ '| 

ಅಸೇನ ವಚನಾಜ್ಞಾ ತೌ ಸುಹತೀ ಮೇ ಶಿರೋವ್ಯ ಥಾ 8 


ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಯೆ ಕಥಂ Rea ಸಂಪೂರ್ಚೋಯಂ ಭನಿಷ್ಯತಿ | ೩೨ 
ಭಂಗ ಹಾಯ ತ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಭ್ರ ಮಾಮಿ 'ಭುವನತಶ್ರ ಯೇ | 
ವಿಧೃಂಸಕ ಇರಿಣಂ ಜ್ಞಾತ್ಚಾ J ಪರ್ಯಪ ಸ್ಸ ಚ laall 


ಯೆಥಾ ನ ಸೂರ್ಯತೇ ಯಜ್ಞಃ ತಥೇದಾನೀಂ ನಿಧೀಯತಾಂ ॥೩೪!|॥ 
ನಾಮನ ಉವಾಚ ೬ | 
ಮುಹರ್ನೇೇ ಶೈ ಉಣ ಮೇ ವಾಕ್ಯಂ ಕಾ ಶೆಕ್ಷಿರ್ಮುಮ ವಿಷ್ಯ ಶೇ | 


ಹೋನಹಂ Cw ತ್ಛರಿಷ್ಯಾನಿಂ ಯಜ್ಞೆ ೀ ದೇವಾಃ ಸಮಾಗತಾಃ | ೩೫ Il 
ಯಣಸಯೋ ಬಾ ತಹ್ಮಣಾಃ ಸರ್ನೇ ಕಥೆಂ' ವ್ಯರ್ಣೊೋ Bs (೧೫% ಏ 
ಅಷೆರಂ ಶೃ ಣು ಮೇ ವಾಕ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷೇ ಬ್ರಹ ಒಅಸ್ಪತೇ | ೩೬ || 

ನ ಕಲತ್ರ 3 ನತೇ ಪುತ್ರಾಃ 'ತಸ್ಮಾತ್ಪ ಕೃತಿರೀವೃಶೀ I 

ಯುದ್ಧ ನಿನಾ ನ ತೇ ಸೌಖ್ಯಂ ನ ಸೌಖ್ಯಂ ಕಲಹಂ ನಿನಾ Il ೩೭೯॥ 


a 





ಣರು ಬೇಡಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಯಾರಾದರೂ ತಡೆದರೂ ತಪ್ಪದೆ ಕೊಡುವೆನು. ನನ್ನ ಮಾತು 
ನಿಜವಾಗಲಿ. ನನ್ನನ್ನೂ ಸತ್ತಿಯನ್ನೂ, ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಪ್ರಿಯಪುತ್ರ ರನ್ನೂ ಬೇಡಿದರಿ 
ಕೊಡುವೆನು. ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಯಾಗವು ವೈರ್ಥವಾಗಲಿ” ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ 
ರುವನು. ನನಗೆ ಬಲಿಯ ಈ ಮಾತಿನಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ತಲೆನೋವುಂಬಾಯಿತು. . ನಾನು 
ಈ ಯಜ ನವು ಹೇಗೆ ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವುದು? ಎಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ ಇದನ್ನು ಹಾಳು 
ಮಾಡುವ ಯುಕಿ ಕ್ಲಿಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ನೀನೆ 
ಅದನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವನನೆದು ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿ ರ ಬಂದೆನು. 
೩೪. ನೀನೀಗ ಆ ಯಜ ಜ್ಹವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗದಂತೆ ಮಾಡು. 

೩೫-೩೬. ವಾಮನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೆ: ಮಹರ್ಷಿಯ"! ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳು. ನನಗೇನು ಶ ಶಕ್ತಿಯಿದೆ ? ನಾನಾರು? ಹಾಗೆ ಏಕೆ ಮಾಡುವೆನು ? ಯಜ್ಞ ಕ 
ದೇವತೆಗಳೂ, ಖಸಿಗೆಳೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಅದು ಹೇಗೆ ವಃ ಸ 
ವಾದೀತು? ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿ ಯೆ ! ನನ್ನ ಮತ್ತೊ ೦ದು ಮಾತನ್ನು ಆಲಿಸು, 

೩೭. ನಿನಗೆ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳುಗಳಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಸ್ವಭಾವವು ಹೀಗೇಕಾಗಿದೆ ? 
ನಿನಗೆ ಯುದ್ಧ, ಜಗಳಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸೌಖ್ಯವೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ! 
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ಕಾ ದವನಸಹ ಪರಾ 
೨.೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಾಡೃಶಸ್ತಾದೃಶೋ ನಾಪಿ ನಾಗ್ನಾದೋಆಸಿ ಸದಾ ಪ್ರಿಯಃ | 

ಸ್ನಾನಂ ಸಂಧ್ಯಾ ಜಪೋ ಹೋನುಸ್ತರ್ಸಣಂ ಪಿತೃದೇವಯೋಃ | ೩೮॥ 

ರ್‌ ಜೀ ಚಾನ್ಯದನ್ಯತ್ತು ರ್ವಂತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಾ | 

ಮನುಾಪಿ ಕೌತುಕಂ ಜಾತಂ ಮಹರ್ಷೇ ವದ ಸತರ | 4೯ Il 
ನಾರದ ಉವಾಚ :-- 

ಪಾದ್ಮಕಲ್ರಿ € ವ್ಯತಿಕ್ರಾ ತೇ ರಾತ್ಯ )೦ತೇ ( ಶೃಣು ವಾಮನ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ವಾರಿಣಾ ವ್ಯಾಪ್ತ ಮತ್ಯಿ ಚಿನ್ನ ವಿದ್ಯತೇ ' Il ೪೦॥ 

ಅಪ್ಪು ಶೇತೇ ದೇನದೇವಃ ಸ ಸಚ ನಾರಾಯಣಃಸ್ಮ 

ಸಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ ಶಿವೋ ನಾಸ್ತಿ ಭೇ ದಸ್ತೆ (ಷಾಂ ಪರಸ್ಪ 


ಲ ಸ್ಸ ರಂ | ೪೧ || 
ಯದಾ ಭವಂತಿ ತೇ ಭಿನ್ನಾಸ್ತದಾ ದೀವತ್ರಯೆಂ ಚ ತೇ!. 
ಕರ್ತುಂ ವಾರಾಹಕೆಲ್ಪಂ ತು ಭಿನ್ನಾ ಜಾತಾಸ್ತ್ರ ಯಸ್ತದಾ | ೪೨ | 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಹರಾ ದೇವಾ ರಜಸೃತ್ವತಮೋಮಯಾಃ | 
ಸೃಷ್ಟಿ ೦ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕರೋತ್ಯೆ ೀವಂ ತಾಂ ಚೆ.ಪಾಲಯೆತೇ ಹರಿಃ | ೪೩ || 


೩೮೨೩೯. ಜಗಳವು ಹೇಗೆ ಇರಲಿ. ಅದು ನಿನಗೆ ಹಿತವಾಗಿರುವುದು. ನೀನು. 
ಮಾಡುವ ಸ್ನಾನ, ಸಂಧ್ಯಾವಂದ ದನೆ, ಸ 

ಇವುಗಳೇ ಬೇಕೆ. ಇತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮಾಡುವುನೀ ಬೇಕಿ. 
ದಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲವುಂಬೂಗಿದೆ. ಅದನ 


೪೦. ನಾರದನು ಹೇಳುತ ತಾನೆ ;ಃ ವಾಮನ ! 


ಫಾ 
ನ 4 ಕ 
ರಾತ್ರಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದರಿಂದ ಬೇರೆ ಏನೂ ಇರ 
ಲಿಲ. i 


೪. ಆಗ ನಾರಾಯಣನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುನನು. ಅವನೆ ಬ ಹ ಶಿವರಾಗಿ 
ರುವನು. ಅವರಲ್ಲಿ ; ಸರಸ್ಪರ ಭೇದನಿಲ್ಲ. ಸ 


ಜನ, ಹೋಮ ದೇನಪಿತೃಗಳ 
ನನಗೂ ಈ ವಿಷಯ 


೪೨. ಅವರು ಭಿನರಾದಾಗ ಮೂವರು ದೇವತೆಗಳಾಗುನರು. ಅವರು ವಾರಾಹ 

ಕಲ್ಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಬೇಕಿ ಬೇರೆಯಾದರು. | 
೪೩-೪೪. ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿನ್ಠು, ಶಿನರೆಂಬ ಈ ಮೂವರು ಡೇವಕಿಗಳು ರಜಸ್ಪತ್ತೆ, 

ತಮೋ ರಜ ಬ್ರಹ ಹ ಮಸ ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹರಿಯು ಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ಸ್ಸ 


ಶಿನನು ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಈ Re ಜ್‌ ಳನ ನ್ಸುಸ ಸಂಹೆರಿಸುತ್ತಾ ದೆ; ವಾಮನ! 
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ಅಸಾ ದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨8 


ಹರಸ್ಸಂಹರತೇ ಸರ್ವಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಸಚರಾಚರಂ | 

ಏನಂ ಪ್ರವರ್ತ್ಯ ದೇವೇಶ ಉಪವಿಷ್ಟಾ ನರಾಸನೇ । 

ಸೈ ಲಾಸಶಿಖರೇ ರಮ್ಯೇ ಮಂತ್ರ ಡಿ ಪರಸ್ಪರಂ | ೪೪ ॥| 

ತ್ರಯಾಣಾಂ ಕೋ ನರೋ ದೀಡ ಕೋ ಜೆ (ಸೃಕ ಕೋ ಗುಣಾಧಿಕಃ | 

ಚತುರ್ಥೋ ನಾಸ್ತಿ ಯೋ ವೇತ್ತಿ ಸಹಸಾ ತೇ ತ್ರ ಯಃ ಸಿ ತಾ oul 
ತೇಭ್ಯಃ ಸಮುಸ್ಲಿ ತಂ ಜ್ಯೊ (ತಿರೇಕೀಚೂೊತೆಂ ಇವನೇ 

ಉಳಬಮಾನೇನ ಯುಕ್ತ ೦ 'ತದ್ಧಾ ವ್ಯ ತೇ ರವಿಮಂಡಲಂ | ೪೬ || 


ಅಹಂ ಜ್ಯೇಷ್ಕೊ ( ಹ್ಯಹಂ ಜೆ ಜೆ ಲ್ನ ನಾದೋಆಭೂದ್ಧ ರಬ್ರಹ್ಮಣೆ ನೂ 1 
ದ್ವಯೋರ್ವಿನದತೋಃ ಕ್ರೊ ಢಾತ್ಸ ಂಜಾಕೋರಹಂ ಎ ಶ್ರಭೋ!೪೩॥ 
ಥೂ ದೇವ ನೆ ಜನಾಸಿ ಯದುಕ್ತ ೦ಬ್ರ ಹ್ಮಣಾ ತವಾ | 


ದಶಾನತಾರಾಸ್ತ್ರೇ ರೆಂತುಂ ಮತ್ಸ್ಯ ಕೂರ್ಮಾದಯಃ ಪುರಾ Hes I 
ರುದ್ರೇಣ ನಾರಿತಾ ಗೆತ್ತಾ ಕಲಹೋ ನೋನ ಯುಜ್ಯತೇ | | 
ತಣ್ಣೆ ನಕ ನ ತವಾನಿ ಷ್ಟು ರನತ ತಾರಾನ್ಸಶೈವ ರ್ತಾ ಲ: ll ve Il 


ಅನರು ಹೀಗೆ ಜಗತ್ತಿನ ಪ್ರಾನಾರಗಳಲ್ನು. ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತ ಕೈ ಲಾಸತಿಖರದಲ್ಲಿರುವ 
ಮಫೆಷಸರೆವಾದ ಆಸ ಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸರಸ ಸ್ಫರವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸುತಿ ದ್ದ ರು. 


೪೫-೪೬. “ನಮ್ಮ ಮೂವರಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಉತ್ತಮನು? ಯಾನನು ಜ್ರೀಷ್ಠ ನು? 
ಯಾವನು ಅಧಿಕ ಗುಣ ವುಳ್ಳ ನನು? ಇದನ್ನ ರಿತನನು ನಾಲ್ಕ ನೆಯನನೊಬ್ಬ ನಿಲ್ಲ 
ಎಂದು ಅವರು ಮಾತಾಡುತ್ತಿ ಸು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾ ಗಿ ಅವರಿಂದ ಒಂದು ತೇಜಸ್ಸೆ ಬಾಗಿ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕಾಲಪ್ರ ್ರಮಾದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸೂರ್ಯ ಮಂಡಲವಾಗಿ ಸುತ್ತಿ ತು. 


೪೭. ಆಗ ಶಿವಬ್ರಹ ಹ್ಮ ರಲ್ಲಿ ನಾನು ಜೈ (ಷ್ಠ ಮ ಜ್ಯ (ಷ್ಠ ಎಂದು ಸಾ 
ಯಿತು. ತಾರು ಆವರು ವಾದಿಸುತ್ತಿ, ಕಲು ತ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮುಖದಿಂದ 
ಹುಟ ದನು, 


೪೮೮೪೯, ಸ್ವಾಮಿ! ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮ ನು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ನೀನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಹಿಂದೆ ನಿನ್ನ ಮತ ತ್ಯ ಕೂರ್ಮಾದಿ (0 ಕ್ರೀಡಾರ್ಥನಾಗಿ 
ಪರಸ್ಪರ ಜಗಳವಾಡುತ್ತಿ ಸ್‌ ರುದ್ರ ನು ಕಲಹವು ಯುಕ್ತ ವಲ್ಲವೆಂದು ತಡೆದನು. 
ವಿಷ್ಣು ವು ಹಾಗೆಯೇ ದಶಾವತಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


CC-0..Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೨೨೮ | ಶ್ರೀ ಸಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಲ್ಬುವೌ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ನ ಕ್ರಾ ತಂ ೦ಜಾತೋ5ಹಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ 
ಕಲಹಾಜ್ಞ ನ್ನ ಮೇ ಯಸ್ಮಾತಸ್ಮಾನ್ಮೇ ಕಲಹಃ ಪ್ರಿಯಃ | ೫೦ ॥ 
ಕಲ್ಪಾದಾ ಸೃ ಜತಾ ಫೂರ್ನಂ ಚಿನ್ನಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸ್ವಯಂ | | 
ಸೇವಾ ಕಥಂ ಸ ಸೃಷ್ಟಿ 1 ಕರ್ತವ್ಯಾನಹೋ.ಹೆಕೇ ಮಯಾ | ೫೧ Il 
ನಷ ಪ್ಪಿನ್ವೇದಾನ್ನ ಜಾರ ಬಾಕ ಕೃ ವೇಮಾಸ್ತೇ ಗತಾ ಇತಿ | 

ಪೃಥ್ವೀಮುಪಿ ನ ಜಾನಾಮಿ, Ks ಸ್ಥಾನೇ ಕಿನುಥಧೋ ಗತಾ moll 
ಜು ನ ವಿವ್ಯತೇ ಶಕ್ತಿರ್ಜಲವಮ ಫ್ಯೇ ುಮಾಧುನಾ | 

ಅವತಾರೈಸ್ತ ಯಾ ಹ ದಶಭ 3 ಸೃಷ್ಟಿರಕ್ಷಣಂ | ೫೩ 
ಜಲೇ ಬೋ ಮತ್ತೊ $6 ಮುಹಾನದ್ಯಾಂ ಭವಿಷ್ಯಸಿ 

ಆದಾಯ ವೇದಾನ್ನ ೀಗೇನ ತ ಶಂ ದಾತುಮರ್ಹಸಿ | ೫೪ || 


ತಥಾ ಚೆ ಕ ಕೃ ತವಾನೆ ವೋ ಮತ್ಸ ರೂಪಂ ಜಲೇ ಮಹತ್‌ | 
ನೇದಾನ್ಸ ದ ದದೌ ಚೆ ಬ ಹ್ಮಣೇ ಸುರಾ | 


|| 
ಜ್‌ ಪುನಃ ಕೃತ್ವಾ ಮಂದರಂ ಧಾರಯಿಷ್ಯಸಿ | ೫೫ ॥ 
ಇತ್ಯುಕೆ ಕ್ರೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ವಿಷ್ಣು ರ್ಲಕ್ರ್ಮೀಸ್ತ್ವ್ವಾಂ ನರಯಿಷ್ಯತಿ 
ಪುರಾ ಚಿತ್ರ ೦ ಚೆರಿತ್ರಂ ತೇ ನುಥನೇ ಪೃಷ್ಠ ಷ್ಠ EE | ೫೬ | 





a ನಂ ಜಹಾಂ ನಾರಾ ಅಜ 





i 


೫೨. ನಾನು ಕಲ್ಪಾದಿ ಯಲ್ಲಿ ಜಗಳವಾಡುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮ ಹ್ಮನ ಬಾಯಿಯಿಂದ 
ಹುಬ ನೈರುಪುದರಿಂದ ನನಗೆ ಜಗಳವು ನಿ ಯವಾಗಿರುವುದು. 

೫-೫೨. ಕಲಾ ಲು ; 
ಕುರಿತು “ ಹರಿಯೆ! ವೇದಾಂತಿ: 
ಗಳು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದುನೆಂಬುದನ 
ರುವುದೊ? ಅಥವಾ ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ 

೫೩. ನನಗೆ ಈಗ ನೀರಿ ರಿನ ಮಧ್ಯ ಕೆ. ಹೋಗಲು ಶಕಿ ಯಿಸ್ಲ, ನೀನು ಹತ್ತು 
ಅವತಾರಗಳಿಂದ ನಾನು ಸ ಸೃಷ್ಟಿ ಇದೆ ವೆ 

೫೪, ನೀನು ಮಹಾನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಮಾನಾಗಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ವೇದಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಡು *” ಎಂದನು. ಮು 


“೭೬ 
ಗಿ 


೫೫-೫೬. ಹಾಗೆಯೇ ಆ ವಿಸ್ಯ ವು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಹಾ 3ಮತ್ಪ ರೂಸವೆನ 


ವೇದಗಳನ್ನು ತಂದು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಕೊ ಟ್ರ ನು, “ನೀನು ಕೂರ್ಮರಾಸವನು, ತಾಳಿ 

ದ ವ ತ ೧ ಸು ಜೌ 

ಮಂ 3 ತವನ್ನು ಧರಿಸು. ನಿನ್ನ ಮ್ರು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ವೆರಿಸುವಳ್ಳು. ಹಂದಿ 
ಸ್ರಿ 


ಸಮುದ್ರಮಥನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಅದ್ಭು ತಚ ರ ತ್ರೆಯನ್ನು ನೋಡಿರುನೆ ಮೆನು *. ಎಂದು 
ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು. 
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₹೨ ವಿ ೨೨೯ 
ಯದಾ ರಸಾತಲಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಪೃಥಿನೀ ನೈನ ದೃಶ್ಯತೇ! 
ಬಹತ ಂಡಾತ್‌ ಸ್ಮಾಸಕೃತೇ ತತ್ರ ಸಾ ನೈನ ದೃಶ್ಯತೇ Il ೫೭॥ 
ವಾರಾಹ ತ ರೂಪಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪ್ರೇರಿತಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಮಹಾನರಾಹರೂಸಂ ಸ ಕೃತ್ವಾ ಭೂಮೇರಥೋ ಗತಃ Il ೫೮ || 
ಉದ್ಭೃತ್ಯ ಚ ತದಾ ವಿಸ್ಣುರ್ವಂಷ್ಯ್ರಾಗ್ರೇಣ ವಸುಂಧರಾಂ | 
ಸನಿನಾಯ ಯಥಾಸ್ಥಾನಂ ಮುಸ್ತಾನಿವ ಧರರಾತಲ ನಿತ 1 ೫೯॥ 
pC ಸ ವೈ ಹರಸ್ಕಾಪಿ ; ಮನೋಹರಂ | 
ನ ಸಾ ಪೃಥಿನೀ ಪೃಥ್ಚೀ ಪರ್ವಕೈಃ ಸಹಿತಾ ಧೃತಾ ll ೬೦॥ 
ಚತುರ್ಥಂ ನರಸಿಂಹಂ ವೈ ಕಥಯಾಮಿ ಸುವಾರುಣಂ | 
ಆದಿತ್ಯಾ ಅದಿತೇಃ ಪುತ್ರಾ ದಿತೇಃ ಪುತ ತ್ರಾ ಮಹಾಬಲೌ | ೬೧॥ 
ಬರಣ್ಯಕಶಿಪುರ್ವೈತ್ಕೋ ಹಿರಣ್ಯಾಸ್ರೋ ಮಹಾಬಲಃ | 
ಸ್ವರ್ಗೇ ವೇವಾಃ ಸ್ಥಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಾತಾಲೇ ದೈತ್ಯವಾನನಾಃ | ೬೨ ॥ 
ಹಿರಣ್ಯಶಶಿಸ್ರಶ್ಚತ್ರೇ ದೃತ್ಯೋ ರಾಜ್ಯಂ ರಸಾಶಲೇ | 
ಮನುಸುತ್ತಾ ಧರಾಪೃಷ್ಠೇ ಸ್ಥಾಫಿತಾ ದೇವದಾನವೈಃ ! ೬೩ Il 


ಹೊಂದಿ: ಬ್ರಹ್ಮಾ ೦ಡಕ್ಟಾಗಿ ಮಾಡಿದ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ವಾರಾಹರೂಸ ನನು ತಾಳು 


ವ 
. 0 
ನಾಗೆ ಮ ಇ ಹಾ —— 
ದರಂತ ಅವನು ಮಹಾವಾರಾಹರೂಸವನು ಧರಿಸಿ 


(ಟಿ 
(2 


ಎಂ ಸಂದು ಪ್ರ ಕರಿಸಿವನ್ನ. 


ಗ 


ಕೊನೆಯಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಷೆತಿ 3 
ತ್ತಿ | 
೬ 5894 ಲ ಪ ೯ತಗಳ ] ದ್ಯ 
\ ೦. ವಿಶಾಲವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪುರ್ವತಗಳೂಡನೆ ಧರಿಸಿದ ನಿನ್ನ ಮೂರನೆ 
ಅವತಾರವು ಶಿವನಿಗೂ ಮನೋಹರವಾದುದು. 
ಇ ೬೨. ನಾವೆ ಜೆ ದಾದರ್‌ ದು 
ಸ ರ ೨. ನಾಲ್ಪನೆ ಭಯಂಕರವಾದ ನರಸಿಂಹಾವತಾರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 
ದೀವತಗಳು ಅದಿತಿಯ ಮಕ್ಕಳು. ಇವರು ಸ್ವರ್ಗ "ದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದರು. ಅತಿ 
ಬಲಿಷರಾದ ಹಿರಣ್ಣ ಕಸಿ ಈರೆಂಬ ದೆ 
ಬಲಿ ನಕ ಪು, ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷರೆಂ ಬ ದೈತ್ಯರು ದಿತಿಯಮಕೃಳು. ಈ ದೈತ್ಯ 
ದಾನವರೆಲ ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿದ ರು. 
೯೧ ೧೧ a) ; ಕ್ಯು 
ಲ ಸ್‌ ನಾ ಕೆ 
೬೩೯  ದೈತ್ಯನ್ನಾದ ಹಿರಣ್ಯಕ ಕಶಿಪುಪು ಪಾತಾಳರಾಜ ವನ್ಮಾಳ ಳುತಿ ತಿದನು. 
ಎ ಛು 
ಸ 


ದೇವದಾನವರು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಾನವರ ರನ್ನು. ಇ ನಿಸಿದರು. 
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_ ಹಾಪುರಾಣಿ 
೨೩ರ ಶ್ರೀ ಸ್ಟಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ವ್ಯನಸ್ಥಾಂ ತುನುತಿಕ್ರ ಮ್ಮ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿ ಸುದ್ಧಿ ೯ಜ | 


ರಾಜ್ಯಂ ಚಕ್ರೇ ಧರಂಸೃ ಷ್ಠ ( ಸುರೇಂದ್ರ ೦ ಸ ವಿಜಿತ್ಯ ಚ || ೬೪ Il 
ಸಪ್ತನ್ವೀಷನತೀಂ ಪೈ ಪ ಥಿ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಜಾಮಂತನತೀಂ 
ಗ್ರಹೀತುಕಾಮೋ ವರುಷ ಪುತ್ರ ನಾಫ್ರೈಃ ಕೃ ಫ ತಾದರಕ | Nas ll 
ಫಾ ಕ ಕೀಡಯತಿ ನಿಪಧೀಃ॥ | 
ಪುತ್ರೇಷು ಸಾಠ್ಯಮಾನೇಷು ಪ್ರಹ್ಲಾದೋತಪಿ ಪಪಾಠ df | ೬೬ || 
ಯೇನ ವೈ ಷೆ ಶೈಮಾನೇನ ಭಹಕ ತಸ್ಯ ವೇದನಾ ! 

ವಸಡು ಯತ ಸ ಕ್ಯೀನ ವೈ ತ್ಕೊ ( ದೇವಾನ ಮನ್ಯತೇ | ೬೭ || 
ತಪಸಾ ತೋ ಓತೋ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಡೌ ತಸ್ಮೈ ವರಂ ಪ್ರಭುಃ | 

ಅಮರತ್ವಂ ಸಜಿ ದೇನೇಜ್ಯೊ 'ಮುನುನ್ಕೇಭ್ಯಃ ೂ ಸುರೋತ್ತಮ | ೬೮ | 
ತಸ್ಮಾದಫಿ ನ ನಮೇ ಭೂಯಾನ್ಮರಣಂ ಯುದಿ 8 ಚೇದ್ಬ ವೇತ್‌ | 

ಕಚಿತ್ಸಿ ಹೋ ನರಃ ಕಿಂಚಿದ್ಮೋ ಭವೇವ್ಧ ರಣೇಧರಃ | ೬೯ Il 
ತಸ್ಮಾ 5 ರರುಹೈರ್ಭಿನ್ನೋ ಮರಿಷ್ಯೇ ನ ಧ ರಾತಲೇ | 

ಏನಂ 'ಭವಿಷ್ಯತೀತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಗತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ನಿಸ್ಮಯಂ | 20 11 


ms ಂ್ಳ್ಥ ಒಂ“ |ಐಇೀ ವ್ಪ್ಬ್ಪ ಇಒ ೃಂಸಭ ಜಭಂ ಬಜ ಪ ಭಾನ ಜಾಖಾಉಂೊೂಂ,ುುಂ ಇಅಘಈ ಮಾನಸ ಅಘ 7ಂ0ಂಎಜಚ ಜಾ ಹ ವಾ ವಾನ ಬಾಟಾ ರಾಗಾ. ಅ ಲಾ ಘೂ ಕ ಘಾಅಚ ಭ್‌ 


" ೬೪. ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಈ ಈ ನಿಯಮವನ್ನು ಮಾರಿ ದೇವೇಂದ್ರನ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. 
೬೫. 1 ಏಳು ದಿ (ಪಗಳುಳ್ಳ ಭೂಮಿಯನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು 


ತ್ರ 
ನ್ನೂ ಕೆ ೨ ಳೆ ಆ 
ಹ ರಾಜ ಸ ದರು, 
ಜಿ ೧. 
೬೬೬೭. ಮೂಡಢನಾದ ಅವನು ಪ್ರಹ್ಲಾದನೇ ಮೊದಲಾದ ಮಕ್ಕಳನು, ಹೀಡಿಸಿ 
ko’ ಲ್ಯಾ 
ದನು. ಮಕ್ತಳು ಓದುತ್ತಿರಲು ಪ್ರಹ್ಲಾದ ) ಸಿಸುವೆದನ್ನು 'ಕೇಳಿ ಅವನಿಗೆ ತಲೆ 
ನೋವುಂಬಾಗುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. ಅವನು ಭೂಮಿ ಪಾತಾಳ ಳರಾಜ್ಯ! ಳಿಂದ ಮತ್ತನಾಗಿ 
ದೀವತೆಗಳನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುತಿ ದ್ದನು. 
PR ಪೆ ಎಂಧು 
೬೮-೭೦. ಅನನು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಯಾನ ಜೀವ ಮನುಷ್ಯರಿಂದಲೂ ನನಗೆ ಮರಣವಾಗದಿರಲಿ. ಮರಣವಾಗುವು 
ದ್ಧಾದರೂ ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿಯೂ, ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗ ಸಿಂಹನಾಗಿಯೂ ಇರುವವನ 


'ಉಗುರುಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ಅದರೆ ಭಾಗದ, ಎಂದು ವರವನ್ನು 
ಕೇಳಿದನು. ' ಬ್ರಹ್ಮನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ನಿಸ್ಮಯಗೊಂಡನು. 
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ಅಷ್ಟ್ಯಾದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ಕ್ಷಿ 


ಎಲೆ ತ 
ಸಮಸ ಗಣ ಇ ತಸ ಸ್ಯ ಸಂಜಾತೋ ವಿಗ್ರಹೆ ಹೋ ಮರ್ಹಾ | 
ಬೀಮಾ $ ಪರಿಸ್ಟ ಕಂ ಪೆ 
೦ ಮೇಂ ಕರಿಸ್ಯಂತಿ ನಿಷ್ಣು ನಾ $೦ ಪ್ರಯೋಜನಂ | ೭೧ ॥ 
ಯಷ ಸ ವ್ಯೋ5 ಹಂ ಸವಾ ಯಜ್ಞ 43 ರುದ್ರಃ ಕಂ ಮೇ ಕರಿಷ್ಯತಿ 
ಏನಂ ಹಿ ವರ್ತ ಮಾನಸ್ಯ ಪ ಪ್ರ ಹ್ಹಾ ದಃ ಸೌ. ತಿ ತಂ ಹರಿಂ ll ೭೨ || 
ಯೇನಾಸ್ಕ ಜಾಯತೇ ಮೃ ತ್ಯುಃ ಃ ತಮೇವ ಸ ತೇ ಹರಿಂ | 
ಯಾನಾ ವನಾರ್ಯ ಮಾನೋ ವಿರಾತಿ ಚ ಹರೇ ಹರೇ | 24 || 


ಚತುರ್ಭುಜಂ ಶಂಖಗದಾಸಿಧಾರಿಣಂ 
ಹೀತಾಂಬರಂ ಕೌಸ್ತುಭಲಾಂಥಿತಂ ಸವಾ | 
ಸ್ಮರಾಮಿ ನಿಸ್ಣುಂ ಜಗದೇಕನಾಯಕಂ 
ದದಾತಿ ಮುಕ್ತಿಂ ಸ್ಮೃತಮಾತ್ರ ಏನ ಯಃ ॥2೩೪॥ 
ಅನೇನ ನಚಸಾ ನುಬ್ಲೋ ದೈತ್ಯೋ ದೈತ್ಯಾನಿದೇಶ ಹ | | 
ಮಾರಯಧ್ಧ ೦ತಈು ತಂ ಡುಷ್ಪಂ ಗಜಸರ್ಪಜಲಾಗ್ಗಿ ತಃ Il 2% ॥ 


7೨ 


೭7. ಹೀಗೆ ಕಾಲವು ಕಳೆಯುತಿ ರಲು ಅವನಿಗೆ 
ಕ್ರ ಇ § 
ವುಂ ತ್ಯ ' ದೇವತೆಗಳು. ನನಗೇನು ಮಾಜಟುನರು? ವಿಸು 


ಲ ಎಳೆ ಇ 
೭೨೨೨೪. ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ಕುರಿತು ಜನರು ಯಾವಾಗಲೂ ಯಜ ಸ್ತ ಮಾಡಬೇಕು, 
ರುದ್ರನು ನನಗೇನು, ಮಾಡುವ ನು. ' ಎಂದು € ಅನನು ; ಗರ್ನಿಸಿರ 
ಅವನನ ಲ ಕೊಲ್ಲುವ ಹೆರಿಯನ್ನು ಸ ಸ ರಿಸಿದನು. ಹಾಗೆ ಸ ರಿಸಕೂಡದೆಂದು ತಡೆದರೂ 
ಪ್ರ ಹ್ಹಾ ದನು ಹರಿಹರಿಯೆಂದು ಸರಸರ, | 


೭೪, ಅನನು “ ಸ್ಥರಿಸಿದಕೊಡಲೆ ಮುಕಿ ರ ಯನಿ ಯುವವನ್ಕೂ ನಾಲ್ಕು 
ಹಗಳು; ಳೃವನೂ, ತಿ ಗದೆ, ಖಡ್ಗ ಇವುಗಳನ್ನು ಥೆರಿಸಿದವನೂ, ಸೀತಾಂಬ 
ರನ್ಮೂ ಕೌಸ ಸ್ಲುಭಮಣಿಯಿಂದ ಚಿಹೆ | ಗೊಂಡವನೂ ಜಗತಿ ತಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ಒಡೆಯನೂ 
ಆದ ನಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತೆ ತೇನೆ 2 ಜಿ ಕೆ | 


೭೫. ಈ ಮಾತಿನಿಂದ ಕುಪಿತನಾದ ಹಿರಣ ಕಶಿಪುವ 
ಸಹಾ ದನನ್ನು ಆ ಸರ್ಪ ರ ಸ ಈ Ri ಬನದ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನು ನೈ ಸರ್ಪ, ನೀರು, ಅಗಿ ಗಳಿಂದ ಕೊಲ್ಲಿರಿ. ಎಂದು ್ಲಿತ್ಯರಗೆ 
ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು. ಲಕಿ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri, 


೨೩.೨ ಪ್ರೀ ಸಾ ಸ್ವಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚೆ :೨. 
ಗಜೇಪಿ ವಿಷ್ಣು ರ್ಭುಜಗೆಆಸಿ ವಿಷ್ಣು 


3 ರ್ಜಲೇಪಿ ನಿಷ್ಣುಜ್ಞ ರ್ಜ್ವಲನ(ಹಿ ನಿಷ್ಣುಃ 9 | 
ತ್ವಯಿ ಸ ಸ್ನ ತೋ. ದ್ವ ತ್ಯ ಸೂ ಶ್ಚ 


ವಿಷ್ಣು 0 HR "ದೈತ್ಯ ಗಣೋ*ಸಿ ನಾಸ್ತಿ | ೭೬ ll 
ಯದಾ ಸ ಮಾರ್ಯಮಾಣೊಲನಿ ನ ಮೃತ್ಯುಂ ಪ್ರಾ ಸ್ಟೋತಿ ನ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 
ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪೋರ್ವಕ್ಷೋ ದಹ್ಯತೇ ಕ್ರೋಧನಸಕ್ಕಿ ಸ್‌ | 
ತದಾ ಶಿಕ್ಷಯಿತುಂ ಪುತ್ರಂ ಮುಖಾಗ್ರೇ “ಸನ್ನಿ ನೇಶ್ಯ ಚ | ೩೭ | 
ವಚೋಭಿಃ ಕಠಿನೈಃ ಪುತ್ರ ೦ ಸ್ವಯಂ ಹಂತುಂ ಲಿ 
ಧಿಕ್ತ್ವಾಂ ಜು ಸ್ಕೌಷ್ನಿ ಮಮಾರಿಂ ಸ್ಕೌಷಿ ಜೇತ್ರುನಃ8 ಎ 
ಪುಷ್ಪಲಾನಂ ಲನಿಷ್ಯಾಮಿ ಶಿರಸ್ತೇ5ಹಂ ವರಾಸಿನಾ | 
ಅಹಂ ನಿಷ್ಣುರಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತು ಇಂದ್ರೋ ನರಂ ವಷ | Il er ll 
ಆತ್ಮೀಯಂ ಪಿತರಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಕಮನ್ಯಂ ಸ್ತೌಷಿ ಬಾಲಕ | 6o | 





೭೬, ಸ್ರಹ್ಲಾ ದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ವಿಷ್ಟು ವು ಆ ನೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಹಾವಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ, ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿಯೂ' ನಿನ್ನ ಲ್ಲಿಯೂ, ನನ್ನ ಲ್ಲಿಯೂ 
ಇರುವನು. ವಿಷ್ಣು ವಿಲ್ಲದೆ ದೈ ಬ್ಬ ತ್ಯರೇ ಇಲ್ಲ. 


ಹ್ಲ್ಞಾದನು ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ರೂ ಸಾಯಶಿ ಇರಲು ಹಿರಣ್ಯ 
ಕಶಿಸುನಿನ ಎಡೆಯನು ಕೋಧಾಗಿ ಯು ಸುಟ್ಟಿತು. ಆಗ ಅವನು ಮಗನನ್ನು ಶಿ 
ಲೋಸುಗ ಮುಖದ ಮುಂದೆ ನಿಕ ಸತೊಂಡು ಕಠಿನನಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಬಯು ತ 


ತಾನೇ ಥತಡಯಲುದ್ಯುಕನಾ ನಾವನು ೫. ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವ ನಿನಗೆ ನಿಂದೆ : 
ಯಾಗಲಿ. ನೀನು ಮರಳಿ ನನ್ನ. ಶತ್ರುವನ್ನು ಹೋಗಳಿದರೆ ನ್ನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಹೆರಿತ 
ವಾದ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಹೂವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದಂತೆ ಕಠ್ರರಿಸುವೆನು. ನಾನೇ ವಿಷು: ಬ್ರಹ್ಮ 
ರುದ್ರ, ಇಂದ್ರರಾಗಿರುವೆನು. ವರನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ, ೫ 


೮೦. ಎಲಾ ಹುಡುಗ! ನಿನ ತಂದೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕೆಯಾರನು ಹೊಗ 
೩ ಗ ಬ (| " 
ದ್ದೀಯೆ? 
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ಇಂ ತ್‌ ; ತ್‌ 
ಆಸ್ಟಾಹಶೋಕ*ಧ್ಯ್ಮಾಯಃ ೨೩೩ 


ಯದಾ ನ ಪಠತೇ ಬಾಲಃ ಸ್ತೌತಿ ನೋ ಪಿಶರಂಸ್ಥ 
ದಂಡೇನಾಹತ್ಯ ಗುರುಣಾ ಪ್ರಹ್ಲಾದಃ Kw ಪುನಃ | 


ನದ್ಳೆಕಂ ವಚನಂ ಶಿಷ್ಯ ದೇಹಿ ಮೇ ತೇ ಗುರುದಕ್ಷಿಣಾಂ Il ೮೧ ॥ 
ಯಥಾ ಹಃ; ಪ್ಯಾ ತೀ ಸ್ವಾಮೀ ಪಹಾತಿ ವಿಪುಲಂ ಧನಂ | ss || 
ಪ್ರಹರಸ್ವ Mss ಮಾಂ ಕರಿಷ್ಯೇ ನಚೆಸಂ ಗುರೋ ! 

ಸ್ತೌಮಿ ವಿಷ್ಣು ಮುಹೆಂ ಯೇನ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಸಚರಾಚರಂ ' | ೮೩ ॥ 
ನೆ 0 ಸಂನನ ರ್ನಿಶಂ ಶಾಂತಂ ಸಮೇ ವಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರ ಸೀದತು | 

ಬಾತ; ಸ್ಲುರ್ಹರೋ ವಿಷ್ಣು ರಿಂದ್ರೂ ( Al RE ೮೪ ॥ 
ಪ್ರಕೃತ್ಯಾದಿ ದೀನಿ ತತ್ತಾನಿ ಪುರುಸಂ ಮ | 

ನಿತೃದೇಹೇ ಗು ಗುರೋರ್ದೇಶಹೇ ಮುನು ದೇಹೇಸಪಿ ಸ ಸಂಸ್ಥಿತಃ | ೮೪೫ || 
ಏನಂ ಜಾನನ್ಯಥ ಥಂ ಸ್ಮಾಮಿ ಮ್ರಿಯಮಾಣಂ ನರಾಧವಂ | ೮೬ | 


ಸಾ ಕಿ 
ನರೇಷು ಕೋ5ಧನಮುಃ ಶಿಷ್ಯ ಜನಾ ಒದಿಮುರಣೆೇವಧನು ! | 
ಕಥಂನ ನ ಪಿತರಂ ಸ್ಕೌಷಿ ಖ್ರು ಯಮಾಣೋ ಹರಿಂ ಹರಿಂ 1 ೮೭೯ ॥ 








ು. ಪಹ 
ಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಹೊಡೆದು ಹೊಗಳೆಂದು ಹೇಳಿದನು. “ಶಿಷ್ಯ! ನೀನು ನನ್ನದೊಂದು 


ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡು ಎಂದನು 
೮೨. ರಾಜನಾದ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ಸಂತುಷ್ಟನಾದರೆ ನನಗೆ ಬಹು ಹಣವನ್ನು 
ಕೊಡುವನು. 


ತನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವೆನು. ಚರಾಚರ ಸವಾ ಮೂರು 
ಬೆಳಿಸಿದವನ್ಕೂ ಶಾಂಶನೂ ಆದ ವಿಷ್ಟು ನನ್ನು ನಾನು 
ಹೊಗಳುವೆನು. ಅವನ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂತುಪ್ಸನ ನಾಗಲಿ, ಬ್ರಹ್ಮ , ಶಿವ ಇಂದ್ರ, ವಾಯ್ಕು 
ಯಮ್ಮ ಅಗ್ನಿ ಇಫ್ಪತ್ತನಾಲ್ಡು ಪ್ರಕೃ ತ್ಯಾದಿ ತತ್ಪಗಳು, ಪುರುಷ ಇವರಲ್ಲ ವಿಷ್ಣು ವೆ. 
ಅವನು ನಿತ್ರ, ಗುರು, ನನ್ನ ದೇಹೆಗಳಲ್ಲಿರುವನು. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಲ ಅರಿತ ನಾನು ಸಾಯುತ್ತಿ 
ರುವ ನೀಚ ಮಾನವನಾದ ತಂದೆಯ ಹೇಗೆ ಹೊಗಳಲಿ. 
೮೭. ಗುರುವು ಹೇಳುತ್ತಾ ವೆಟ್‌ ಶಿಷ್ಯ ನೀನು ನರರಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ಅಧಮನು ? 
ನೀಚ ! ನೀನು ಜ ಜನ್ಮ ಮರಣಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ತ ತಂದೆಯನ್ನು ಏಕೆ ಸ್ಮರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸಾಯುತ್ತ 
ಹರಿ ಹೆರಿ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಯಲ್ಲ. 
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೨೩೪ : ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ :-- | 
ಭೋಜನೇ ಶಯನೇ ಯಾನೇ 'ಜ್ವಕೇ ನಿಷ್ಟೀನನೇ ರಣೇ | 
ಹರಿರಿತ್ಯಕ್ಷರಂ ನಾಸ್ತಿ ಮರಣೇ5ಸೌ ಸರಾಧಮಃ |! ೮೪೮ Il 
ಭಯೇ ರಾಜಕುಲೇ ಯುದ್ಧೇ ವ್ಯಾಧೌ ಸ್ತ್ರಿ ಸಿ ಸಂಗಮೇ ಪನೇ! 
ಅಶಕ್ತಾ ವಾ್‌ಥ ಸನ್ಯಾಸೇ ಮರಣೇ ಭೂಮಿಸಂಸ್ಥಿ ತಾಃ | 


ಸ್ಮರಂತಿ ಮಾತರಂ ಮೂರ್ಪಾಃ ಪಿತರಂ ಚೆ ನರಾಧಮಾಃ | ೮೯ ॥ 

ಮಾತಾ ನಾಸ್ತಿ ಪಿತಾ ನಾಸ್ತಿ ನಾಸ್ತಿ ಮೇ ಸ್ವಜನೋ ಜನಃ | | 

ಹರಿಂ ನಿನಾನ ಕೋಲಪಷೈಸ್ತಿ ಯಮ್ಭುಕ್ತಂ ತದ್ಧಿ ಧೀಯತಾಂ | ೯0 | 
ತ್ಯಾದಿನಚನೈಃ ಕ್ರುಣ್ಳೋ' ಹಂತುಂ ಪತ ೈತ್ಯಃ ಸಮುತ್ನಿ ತಃ | 

ತದಾ ಮಾತಾ ಸಮಾಗತ್ಯ ಪುತ್ರಸ ಸ್ಯ ಪುರತಃ ಸ್ಥಿತಾ |! ೯೧॥ 


ಭ್ರಾತರಃ ಸ್ಹಜನೋ ಭಗಿನೀ ಭಾಷತೇ ಮಾ ಹರಿಂ ನದ | 
ಅಹಂ ಮಾತಾ ಸ್ಥಸಾ ಚೇಯಂ ಭ್ರಾತರಸ್ಸ್ಮಜನೋ ಜನಃ | 
ಯಥಾ ಸಂಮಿಲಿತೈರ್ವತ್ಸ ಸ್ಲೀಯತೇ ಬಹುವಾಸರಂ | ೯೨ Il. 


ಲಲ. ಪ್ರ ಕಾ ದನು ಹೇಳುತಾ ತನೆ: —— 
ಭೋಜನ, ಗ್‌] ಪ್ರಯಾಣ. ಜ್ವರ, ಉಗುಳುವುದು, ಯುದ, ಮರಣ 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಹೆರಿಯೆಂಬ ಕಬ ವನ್ನು ಉಚ, ರಿಸುವುದಿಲ. 


Us ೯೧ 
೮೯. ಮೂಢರಾದ ನೀಚ ಮನುಷ್ಯ ರು ಭಯ, ರಾ ಜಗ್ಗಹೆ ಯುದ್ಧ, ರೋಗ, 
ಪ್ರೀಸ ಸಂಗ ಅಶಕೆ, ಸನಾ ಶೆ ಸ್ಸ ರ ಇವುಗ ಲ್ಲಿ ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸು 
ತ್ತಾರೆ, ` 


೯೦. ನನಗೆ ಹೆರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತೆಂಡೆ ಶಾಯಿಗಳೂ, ಬಂಧುಗಳೂ ಯಾರೂ 


ಇಲ್ಲ. ನಿಮಗೆ ಯಾವುದು ಉಚಿತವೆಂದು ತೋರುವುಜೋ ಅದನ್ನು ಮಾಡಿರಿ ”. 

೯೧. ಇವನೇ ಮೊದಲಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಕೋಸಗೊಂಡ ಹರಣ ಕಶಿಪುನು 
ಆ ಪ್ರಹಾ  ದನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲುದ್ಯು ಕ್ರೈ ನಾಗಲು ತಾಯಿಯು ಬಂದು ಮಗನ. ಮುಂದೆ 
ನಿಂತಳು” 

೯೨, ಮಗು ! ಸಹೋದರರೂ, ಬಂಧುಗಳೂ ಸಹೋದರಿಯರೂ ಹರಿ 

ಶಿ ೨ ದಾ ೪ ಎ 

ಯೆಂದು ಹೇಳಬೇಡವೆ ವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ನಾನೂ, ನೀನೂ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಬಹುಕಾಲ 
ಒಹಪ್ಟಗಿರೋಣ. 
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ವ್ರ ಬೆಸ ಜ್ರ ತಸ ) 
ಅಸ್ಟಾದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ | ೨೩೫ 


ಮಾತಾಮೇಕಾ ಸ ಸಾವಮೇಶಕಾ ಭ್ರಾತರ ಃಚ ಹೇಫಿತಕಾಚ ತ 





ಸ್ವಜನಂ ಶೃಣು ಮೇ ಮಾತಃ ಸಹಿತೈಃ ಸ್ಲೀಯತೇ ಸವಾ | ೯೩ ll 

ಯಸ್ಯಾಃ ತಂ ಮಯಾ ಮೂತ್ರಂ ಪುರೀಷಮುವಕೇ: ಬಹು | 

ಸಾ ಮಾತಾ ನರಹೋ5ಸ್ಕ್ಮಾಕ ಮುಗ್ಗ | ವಕ್ತು ೦ನ ಶಕ್ಕ ತೇ | ೯೪ || 

ನಿರ್ನಿತೋಸನದಿ ) ತೀಯಸ್ತು ನಿರ್ನಿತೋ ನಿಶೆ [ಕರ್ಮಣಾ 

ತ್ವಾದೃಶಸ್ತು ಪುಮಾಸ್ತಶ್ಚಿವ ದೃಸ್ಯನೋಹ್ತ ಸ ಷಯೇ ಹರಿಃ eal 

ದಶಮಾಸಂ ಧ್ರುವಂ ಮುಸ್ಯ € ಮೂತ್ರಂ ನಾಸ್ಯತಿ ತರ್ಪಿತಃ | 

ಭ್ರಾತರೋ. ಭ್ರಾ )ತರೆಸ್ಸ ತ್ಯಂ ಗರ್ಭೇ ಸ್ಕುಃ8 ಕಥಂ ಯದಿ | ೯೬ ll 

ಯುಧ್ಯತಸ್ತಾನ ನ್ಯಘುಂ Fe ರಾತೀ ನಾರಯಿಷ್ಯತಿ 

ಸ್ಹಜನೋದೃ ಶ್ಯತೇ ವೃದ್ಧಃ ಸರೇಷು ಸಂಡಿತಾಯತೇ | ೯೭. 

ಕುಬುಂಬಂ 'ಭಜ್ಯತೇ ಕಸ್ಮಾಷ್ಯಶ್ಚ ನಾಯಾತಿ ಯಾತಿ ಚ| 

ಬಂಧನಂ ಚ ಕುಟಿಂಬಸ್ಯ ಜಾಯತೇ ನರತಾಯ ನಃ | ೯೮ ॥ 
೯೩. ಪ್ರಹ್ನಾ ದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ;೨- ಅಮ್ಮ |. ನನಗೆ ತಾಯಿಯೂ, 


ತಂದೆಯೂ ಸಹೋದರಿಯೂ; ಸಹೋದರರೂ, ಬಂಧುಗಳ ಳೂ ಯಾರು? ನನ್ನೊಡನೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುವ ಅವರಾರೆಂಬುದನ್ನು. ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೧೧ 


ಕುಡಿದಿರುವೆನೊ, ಅವಳು ನನಗೆ ನರಕಸ್ರಾಯಳು. ನಿನ್ನೆ ಮುಂಡೆ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ: - 


೯೪. .ಗರ್ಭವಾಸದಲ್ಲಿ ಯಾವಳ ಮೂತ್ರ ಪುರೀಷಗಳನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ 


po ಮ 
೧ ಬೃನನ್ನು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು 


೯೬೯೮. ಹತ್ತು ತಿಂಗಳು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತ ಮ ಇತ್ರವನ್ನು ಕುಡಿಯುತ 

ಅದ ಮ ಇ 

ತಮ ದರು ತ ಜಗಳವಾಡುತಿರೆ ತ್ತಾ ಸ ? ಹಾಗೆ ಜಗಳ 

೧ ಹ್‌ ೨೦ 

ಳದ ತಾಯಿಯು ಹೇಗೆ ತಡೆಯುವಳು? 

ದ್ಧನಾ ಸ ಬಂಧುವು ಸರ Jol TE ಸಂಡಿತನಂತಾಗುವನು, ಯಾವ 

ಡನೆ ಯಾವುದು ಬರುವುಮೂ ಹೋಗುವುದೂ ಇಲ್ಲವೊ ಅದು ಕುಟುಂಬವೆಂದು 

(ಗೆ ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು? ನಮಗೆ ಕುಟುಂಬದ ಸಂಬಂಧವುನರಕವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದು. 


eC 
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CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಗಿ 


೨೩೬ | ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ಮಾತಾ ಮೇ ವಿದ್ಯತೇ ಚಾನ್ಯಾ ಪಿತಾನ್ಕೋ ಭ್ರಾತರಶ್ಚ ಯೇ 


ಸಾ ಸ್ವಜನಸಂಬಂಧಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮುಕ್ತಿಮನಾಸ್ತುಯಾತ್‌ | ee || 
a ಪ್ರಕೃ ತಿರಸ್ಮಾಕ್‌ಂ ಸ ಸ್ಮಸಾ ಬುದ್ಧಿರ್ನಿಗದ್ಯತೇ | 
ಅಹಂಕಾರಸ್ತೆ ತೋ ತ ಯೋಕಹನಿತ್ಯನುಮೀಯತೇ | ೧೦೦ ॥ 
ತನ್ಮಾತ್ರಾಃ ಸೋಡದರಾಃ ಸೆಂಚ ಯೇ ಗಚ್ಛ ೦ತಿ ಸಹೈವ ಮೇ । 
ಏಷಾ ಪ್ರಕ ಕೃ ತಿರಸ್ಮಾಕಂ ನಿಕಾರಃ ಸ್ವ ಇತಃ ಮನು | ೧೦೧ | 
ವಲ ವಾಹಕೋ ಯಸ್ತು ಪ್ರಕುಷಃ ಸಂಚವಿಂಶಕಃ | 
ಸಮೇ ಪಿತಾ ಶರೀರೇಸಸ್ಮಿನ್ಚರಮಾತ್ಮಾ ಹರಿಃ ಸ್ಥಿತಃ | ೧೦೨ Il 
ಯದ್ಯ ಸೌ ಚಿಂತ್ಯ ತೇ ಚಿತ್ತೆ (ವ ೈಶ್ಯತೇ ಪೃ ದಂಯೀ ಹರಿಃ | 
ಅಣೆಮಾದಿಗುಣ್ಟಕ್ತ ರ್ಯಂ ಸು ತಸ್ಯೈವ ಚಾಯಶೇ | ೧೦೩ ॥ 


ಭನತಾ ಸಂಮತಂ ರಾಜ್ಯಂ ತನ್ಮೇ ನಿತ್ಯಂ ತೃಷ್ಛಾಃ ಸ ಸಮಂ | 


ಯತ್ರ ನೋ ಪೂಜ್ಯತೇ ನಿಷ್ಣುರ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ರುದ್ರೋ5ನಿಲೋ5ನಲಃ॥ ೧೦೪ ॥ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷೋ ದೃಶ್ಯತೇ ಯಸ್ತು ನಿರಾಲಂಬೋ ಭ್ರನುತ್ಯಸೌ | 

ಸ ಏನ ಭಗವಾನ್ವಿಷ್ಟುರ್ಯ ಏತೇ ಗಗನೇ ಸ್ಥಿತಾಃ | ೧೦೫ | 
ಧ್ರುವೇ ಬದ್ಧಾ ಗ್ರಹಾಃ ಸರ್ನೇ ಯ ಏತೇ5 5ಸ್ರ್ಯುಡವಃ ಸ್ಥಿತಾಃ | 

ತೀ ಸರ್ವೇ ನಿಷ್ಣುವಚಸಾ ನ ಪಠಂತಿ ಧರಾತಲೇ || ೧೦೬ || 


ಬಾ || 








೯೯. ನನಗೆ ಬೇರೆ ತಾಯಿ, ತಂದೆ, ಸಹೋದರ, ಸಹೋದರಿ, ಬಂಧು 
ಬಳೆಗಗಳಿರುವರು, ಅವರ ಸಂಬಂಧವನ್ನರಿತವನು ವ ಮುಕ ಕ.ನಾಗುವನು. 
೧೦೦. ನಮಗೆ ತಾಯಿಯು ಪಕ ತಿ, ಸಹೋದರಿಯು ಬುದಿ. ನಾನು: 
ಎಂಬುದೇ ಅಹಂಕಾರವು. 
೦೧. ನನ್ನೊಡನೆ ಹೋಗುವ ಈ ಐದು ತನಾತ ಗಳು ಸಹೋದರರು, ಈ 
— ಹ), 
ಕಠ ತಿಯ ಬಂಧುವು. 


೧೦೨. ಇವುಗಳನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುವ ಇನ್ಪತ್ತೈಂ ದನೆಯ ತತ್ವ ವಾದ ಪುರುಷ ನೆಂಬ 

ಹೆರಿಯು ನನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿರುವನು, ಅವನೇ ನನ್ನ ತಂಜಿ. 
೧೦೩. ಈ ಜವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸುವವನೂ, ಹ ದಯವಲಿ 

ನೋಡುವವನೂ ಅಣಿಮಾದ್ದೆ ಶ್ರರ್ಯವುಳ್ಳಸ್ನಾ ನವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು 

೧೦೪. ವಿಷ್ಟು, ಬ್ರಹ್ಮ, ರುದ್ರ, ವಾಯ್ಕು ಅಗ್ಗಿಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸದಿರುವ 
ನಿಮಗಿಷ್ಟ ವಾದ ರಾಜ್ಯವು ನನಗೆ ಹುಲ್ಲಿಗೆ ಸಮಾನವಾದುದು. 

ಇ  ಅಶ್ರಯರಹಿತನಾಗ ತಿರುಗತ್ತ ಪ್ರ ತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ 
ಇವನೆ ಆ ಪೂಜ್ಯ ನಾದ ವಿಷು ವು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ | ಗೃಹೆಗಳೂ, ನಕ್ಷತ್ರ ಗಳೂ 


ಆ ನಿಷ್ಣು ನಿನ ಸಾ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ 
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ಅ ಸ್ಟಾದ ಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨೩೭ 


ಕಾಲೇ ನಿನಾಶಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ತೇನೈವ ನಿಹಿತಃ ಸ್ಸ ಯಂ | 


ಪಂನಿಂದ ಮಿ ನಾ ಸ 
ಇತಿ FR ವೀ ನಾಸ್ತಿ ಭನದ್ಟೊ ಶ್ರ ಮರಣಾದ್ಪ ಯಂ |! ೧೦೭ Il 
ಇತಿ ತದ್ವಚೆನಸ್ಕಾಂತೇ ಪೆದಾ ಹತ್ತಾ' ನತಾ5ಬ ನೀತ್‌ 
ಮೆ ್ನ =) ಸೆ ಇ 
ಕುತ್ರಾ5ಸೌ ಹನ್ಮಿ ತಂ ಪೂರ್ವಂ ಪಶ್ಚಾ ತ್ರ್ಯಾಂ ಹರಿಭಾಷಿಣಂ ॥ಂಂ೮॥ 


ಲ್‌ ೧ ತ 

ಸ್ಪಲೇ ಜಲೇ ₹0 ಬಹುನಾ ಸರ್ವಂ ನಿಷ್ಲುಮಯಂ ಜಗತ್‌ 1೧೦೯! 

ಯ ಹ ನಯ \ KR 

ಶೈಣೇ ಕಾಸ್ಟೆಂ ಗೃಹೇ ಸ್ಲೇತ್ರೇ ಪ್ರಷ್ಯೇ ದೇವೇ ಸ್ಥಿತೋ ಹರಿಃ 1 

ಜ್ಞಾಯತೇ ಜಾ _ನಯೋಗೇಸ ದೃಶ್ಯತೇ 50 ನು ಚಕ್ಷುಷಾ | ೧೧೦ ॥. 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲಯೇ ಯಾತಿ ರಸಾತಲೇ ವಾ 


ತ್ರಿ 
ಶಣೋತಿ ಜಾನಾತಿ ಸ ಚಾತ ನಿಷ್ಣುಃ | ೧೧೧ Il 








ಧೀನ ಅ ವಿಷ್ಣು ವು ಸಕಲನಸ್ಸುಗಳಿಗೂ ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಶವನ್ನು ವಿಧಿಸಿ 
“ ರುವನು. ಇದನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿ ನನಗೆ ಸಾನಿನಿಂದ ಭಯವಿಲ್ಲ. 
೧೦೮. ತಂದೆಯು ಈ ಮಾತಿನ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅವನನು ನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ ಒಡೆದು, 


« ಈ ನಿಷು ವು ಎಲ್ಲಿರುವನು? ಅವನನ್ನು ಮೊದಲು ತ ಇತ ಅನಂತರ ಹರಿ 


£೨ 
ಯೆಂದು ಹೇಳುನ ನಿನ್ನನ್ನು ವಧಿಸುನೆನು”. ಎಂದನು. 
೧೦೯. ಪ್ರಹ್ಲಾ ದನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:-ಸ ೃಥಿನ್ಯಾದಿ ಸಂಚಮಹಾಭೂತಗಳು 
ನಿಷ್ಣುವೇ, ಅವನು ಸ್ಥಳ್ಳೆ ಜಲ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಲ ಆ.01 ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲ ವಿಷುವಿಕ 
V2 ತ ೪2 ಲ 


೧೧೦, ಚಿ ಹರಿಸು ಹುಲ್ಲು; ಕಟ್ಟಿ ಗೈ ಮನೆ ಕೆ ಕ್ಷೇತ್ರ, ದ್ರವ್ಯ, ದೇಹೆ 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿರುವನು. ಅವನನ್ನು ಜಾ ಇ ನದ ಸ್ರ್ರಿಯಿಂದ ಸು ಸಾಧ್ಯವೇ 
ಹೊರತು ಚರ್ಮಚನ್ಸುಸಿ ನಿಂದ ನೋಡಲು ಸ ವೇನು 9 


೧೧. ವಿಷ್ಣುವು ಸತ್ಯಲೋಕ, ಹ ಭೂಮಿ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವನು. ಅವನು ಗಂಧವನ್ನು ಮೂಸಿ ನೋಡುವನು. ಸಕಲ 


ವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವನು. ಎಲ್ಲವನ್ನು ಕೇಳುವನು. ತಿಳಿಯುವನು. 


೧೦-0೦. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಇ ನಾತ್‌! 
ಶಿಲೆ ಪ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯು ಕ್ತ್ರಃ ಸಹಜಾಂ ಮಾಯಾಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ನಿಂ ಹಾಸನೋಶ್ಸಿ ತಃ | 
ದೃಢಂ "ಸರಿಕರಂ ಬದ್ಧ್ವಾ ಖಡ್ಗ 0 ಚಾಕೃಷ್ಯ ಚೋಜ್ಚ ಲಂ Il ೧೧೨ Il 
ಹತ್ವಾ ತೆಂ ಫಲಕಾಗ್ರೆ ಜು ನೇ ದುಃಸಹಂ ಪ್‌” 


ಇನಿ ಸ ಒರ ರೇ ನಿಷ್ಣು ೦ ನೋಚೇಜ್ಞ ಲಿತಕುಂಡಲಂ | 


ಪತಿಷ್ಯತಿ ಶಿಕೋ ಭೂನಾ. ಫಲಂ ಪಕ್ಕಂ ಸಾ ನಗಾತ್‌ | ೧೧೩ Il 
ನೋ ಚೇದ್ದ ರ್ಶಯ ತಂ ವಿಷ್ಣುಮಸಃ ತಂಬಿ ನಿರ್ಗತಂ | 
ಪ್ರಹ್ಲಾ ದಸ್ತು, ಭಯಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಚಕ್ರ ಪದ್ಮಾಸನಂ ಭುವಿ ॥ ೧೧೪ | ` 

ಸಬ ಕಂದರಾಂ ಸುರುಚಿ $8 ಶ್ವಾಸಂ ನಿರುದ್ಧ ತ ಹ 
ಹೃದಿ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಹರಿಂ ದೇವಂ ನುರಣಾಯೋನ್ಮು ಖಃ ಸ್ಲಿತಃ | ೧೧೫ ॥ 

ಪ್ರಭೋ ಜಮಾ ತದಾ ದೃಷ್ಟ ಮಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಗಗನಾದ್ಬು ವಿ! 

ಸುಷ್ಪಮಾಲಾ ಸ್ಥಿತಾ ಕಂಠೇ ಪ್ರಹ್ಲಾ ದಸ್ಯ ಸ್ವಯಂ ಹ | ೧೧೬ ॥ 

ಗಗನಂ ನ್ಯಾಸ್ಯಮಾನಂ ಚ ನ ಬಳ ಸತಂ 

ರುಟತಿ ತ್ರುಟ್ಯತಿ ಸ್ತಂಭಾಚ್ಛಬ್ಛೇನ ಕ್ಷುಭಿತೋ ಜನ | 1 ೧೧೭ | 


೧೧೨-೧೫. He ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಹರಣ ಕಶಿಪುವು ತನ್ನ 
2್ಲಾಭಾನಿಕ ಮಾಯೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದೆದ್ದು ದಟ ಯನ್ನು . ಬಿಗಿಯಾಗಿ 
ನನ್ನು ಎಳೆದು 'ಅದನ್ನು ES ತುದಿಯಿಂದ 

ಕಾತನ್ನಾಡಿದನು. € ಎಕ್ಕೆ ! ನೀನೀಗ ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು 
೨. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿನ ಮ ಹ ತಲೆಯು Le: 
ಣ್ಣು ಮ ಮರದಿಂದ "ಫಿಲಡಲ್ಲಿ ಬೀಳುವೆಂತೆ ಬೀಳುವುದು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈಸೆ ಸ್ಮ ೦ಭದಿಂದ 
ಹೊರಟಿ ಆ ವಿಷು ವನ್ನು ತೋರಿಸು”. ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಭೆಯವನು” ತ್ಯಜಿಸಿ 1 ಭೂಮಿಯ 
' 2 ನದ್ಮಾಸನೆನಿಂದ. ಕುಳಿತು ಕುತಿ ತಿಸೆಯನ್ನು ನೀಳವಾಗಿ ಕ್ಷಿ ಶ್ರಾಸೆವನ್ನು 
ಸಡೆದು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಹರಿಯನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಮರಣೋನು ಒಖನಾದನು. 


೭ 


4 4 dL 3 
೦ ಐ ಲ್ನ 
A 6 

ತ್ರಿ 

೨%. 

ಕ್‌ 

aL 

J 

ಷಾ 

೧೬ 


ಸು 


೧೧೬. ಸ್ವಾಮಿ! ಆಗ ನಾನೊಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡೆನು. ಒಂದು 
ಪುಷ್ಟ ಮಾಲೆಯು ಸ್‌ ನೆಲಕ್ಸ ಬಿದ್ದು ಸಹಾ ನ ದನ ಕುತ್ತಿ ಗೆಯನ್ನು ತಾತಾ 
ಗಿಯೇ ನೇರಿತು: ಕ 


೧೧೭-೧೧೮. ಕೂಡಲೆ ಸ್ಪಂಭವು ಒಡೆಯಲು ಅಲ್ಲಿರುವ ಜನರು ಆ ಶಬ್ದದಿಂದ 
ಹೆದರಿ ಇದೇನು ? ಭೂಮಿಯು ಪ "ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದೊ 1 ? ಅಕಾಶವು ಭೂಮಿಗೆ 
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ಅಷ್ಟಾದಶೋ6ಧಥ್ಯಾಯಃ | ೨೩೯ 


ಧರಣೀ ಯಾತಿ ಸಾತಾಲಂ ದ್ಯಾರ್ವಾ ಭೂಮಿಂ ಸಮೇಷ್ಯ ತಿ | 

ಪತಿಸ್ಕತಿ ಶಿಕೋ ಭೂಮೌ ಖಡ 'ಘಾತಾಹತಂನು ಕಿಂ | ೧೧೮ ॥ 
ತಾನತ್ಸ ಎ೦ಭಾದಿ ನಿಷ್ಠಾ ೦33. ಸಿಂಹನಾದೋ ಭೆಯೆಂಕರಃ | 

ಭೂಪ" ನಿಸತಿತಾಃ ಸ ಸರ್ವೇ ವೈ ಶ್ಯಾಃ ಶಚ್ನೆ (ನ ಮೂರ್ಚಿತಾಃ ॥ ೧೧೯॥ 
by. ಕಶಿಫೋರ್ಹಸಾ ತಾತ್ಸಡ್ಗೆ ರ್ಮ ಸಸಾತ wl ಸ US 


ಸ ಜಾನಾತಿ $೦ $೦ ಕಿಮೇಶದಿತಿ ಪುನಃಪುನಃ | ೧೨೦ ॥ 

ಉತತೋ ನೀಕ್ಷತೇ ಯಾನತ್ತಾ ವಶ್ಚಶ್ಯತಿ ತಂ ಹರಿಂ | 
ಅಧೋ ಸನರಂಸಿ ಸ್ಥಿತಂ ಸಿಂಹ ಹಮುಸರಿಸ್ಟಾದಿಭೀಷಣಂ || ೧೨೧ ॥ 
ಪಂಷ್ಭ್ರಾಕರಾಳನದನಂ ಲೇಲಿಹಾನಮಿವಾಂಬರಂ | 
ಜಾಜ್ವಲ್ಯಮಾಸನನಸುಷಂ ಸ್ಥ ಪುಚ್ಛಾ ತೃಚ್ಛೊ (ಟಿತಮಸ್ತಕಂ | ೧೨೨ | 
ಮಹಾಕಂತಕ ಕೃತಾರಾನಂ ಸಶಬ್ದ “ಮುನ ತೋಯವಂ |, 
ಸಮು ಮ ಮರ್ಸಿರೀಸ್ಸ್ಯಂ ಸುರಾಸುಕೈಃ Il ೧೨೩ Il 
ನರಸಿಂಹಮಥೋ ದ ಸ ನಿಪಪಾತ ಪುನಃ ಸತ್‌ಾ ” 

ನಿಗೃಹ್ಯ ಕೇಶಸಾಶೇ" ೦ ಭ್ರಾಮಯಾಮಾಸ ಚಾಂಬರಂ | ೧೨೪ || 


ತಾಕಾ ಪಾರಾ ತರಾ ರಾಯಾ ಕಾಕರು ಅ ಸಾಚಾ ತ ದ ರಾರ ತರು ಪುಪ ಫು ಫೂ ಫೂಘಾಘಗ7)7ೂಗೂ767ಕಕಾಶಾಕಾಕಾಣ ಕಾ ತಾತಾ SS ಎಂ 
A 
ಕಾ ರಾರಾ. 


ಬೀಳುವುನೊ ? ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿದ ತಲೆಯು ೨ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದೊ ? 
ಎಂದು ಮಾತಾಡುತ್ತಿರಲು ಗದ್ದೆ ಲವು ಆಕಾಶವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. 

೧೯. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಸ್ಪ ಇಭದಾದ ಭಯಂಕರವಾದ ಸಿಂಹೆನಾದವುಂಬಾಯಿತು. 
ಆಃ ಶಬ್ದ ದಿಂದ ಸಕಲ ದಾನವರೂ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ರು. 

ಇ.೨೦.೧.೨೩, ಹರಣ್ಯ ಫಪಿಪುವಿನ ಕ್ಸ ಯಿಂದ ಕತ್ತಿ ಗರು ಕೆಳಗೆ: 

ಬಿದು ವು, ಅವನು ದು ಏಕೆ ನಂಬುದನ್ನ ರಿಯಲಿಲ್ಲ. ವನು ಇದೇನು ಎಂದು 
ಆಶ ಶರ್ಯದಿಂದ ನೋಡುವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಆ ಸ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. ಅವನು 
ಕೆಳಗೆ ಮನುಷ ನಂತೆಯೂ, ಆತ್ರ ಭಯಂಕರ ಆಕೃತಿಯುಳ್ಳ ಸಿಂಹದಂತೆಯೂ 
. ಚರುವನನೂ, ಹಲ್ಲಿನಿಂದ ಭಯಂಕರನೂ ಕಠಿನ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನೂ, ಆಕಾಶವ ನ್ನು 
RD ಎ2 a ಅಲೆ ಸಾಂ ಇ 
ಸ ಪ್ರ ಕಾಶಮಾನವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ | ತಲೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟು 
ಠಿ ರುವ ಬಾಲನ್ನ ಳೃವ ವನೂ, ಗುಡುಗಿನಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ನೋಡದಂತೆ ರಾರ“ 
ತಿ ತಿ.ರುವವನೂ, ಬಿರ ನಾಡಿ | ಮ ತುದಿಯುಳ್ಳ ವನೂ, ದೇವಡಾನೆಎನಿಂದ 
ಸೋಷಲಶಕ್ಕ ನೂ ಅಗಿದ್ದನ 
; ಕೆಶಿಪುವು ಅಂತಹ ನರಸಿಂಹ ಹೆನನ್ನು ಕಂಡು ಮರಳಿ 
ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ ನು. ನರಸಿಂಹನು ಆ ದೈತ್ಯನನ್ನು ಕೂದಲುಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
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ಸ ಹಾಪುರಾಣಂ 
9೪೦ ಶ್ರ ಸ್ಯಾ ೦ದನುಹ ೪) 
A) 


ಇ 


ಭಾ ನತ್ತಾ ಶತಗುಣಂ ಪ್ಲಥಿವ್ಯಾಂ ಸಮಪೋಪಫೆಯತ್‌ | 

ವ ರ ಕ ದೈ ತ್ರೈ ಂದ್ರೋ ಬ ನ ಣೋ ನವರಕಾರಣಾತ್‌ | ೧೨೫ || 
ಗಗನಸ್ಸೈ ಸ್ತದಾ ದೇವೈ ರುಚಿ WH ಸ ಸ್ಕಾ ರಿತೋ ಹರಿಃ | 

ದೆ ತ್ಯ. ತ ಯು ವನಕ್ಷೋಹೃ "ಸ್ಟೋ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ೫ ॥೧೨೬॥ 
ಜಯಜಯೇಶಕಿ ಯಕ್ಸಾಣಾಂ ಸುರಾ ಸ ಸನದಾರಯತ್‌ 


ಶಬ್ದ ೦ ಕರ್ಣೇ ಭುಜ್‌ ಸಜಾ ಕೃತ್ವಾ ತೌ ಪದ್ಮಲಾಂಛಿತೌ | ೧೨೭ ॥ 
ಬನಿಜೇಷ ನಕ್ಷೋ ದತ ೈತ್ಯಸ್ಯ ವಜ್ರ ಪಾತಕಿಣಾಂಕಿತಂ | 

ನಖೈಃ ಕುಂದಸುಮಪ್ರಖೈ ಕಸಿ ಸಂಘಾತಕರ್ಶಿತಂ Il ೧೨೮ |” 
ಭಿನ್ನ ( ವಕ್ಷಸಿ ವೈತ್ಯೆ ಜೊ ( ನುಮಾರ ಚೆ ಪಪಾತ ಚ | 

ಸ ಪ್ರಹರ್ಷಮಭವಕ್ತೆ ತ್ರ ೀಲೋಕ್ಯಂ hp | ೧೨೯ | 
ಮಮಾಸಿ ತ್ರ ಪ್ಲಿೀ ಸಂಜಾತಾ - ನ ಕೇಶವ | | 

ಯದಾ ಪುರತ್ರ ಯೇ ದಗೆ « ಪ್ರಸಾದಾಚ್ಛೆಂಕರಸ್ಯ ಚ Il ೧೩೦ ॥ 


ಹಿರಣ್ಕಾಸ್ಟೇ ಪ್ರನರ್ಜಾತೇ ಸಾ ಕಾಲೇ ನಿನಿಸಾತಿತೇ 
ಇದಾನೀಂ ನಾಸ್ತಿ ಮೇ ತೃಪ್ತಿ 8 ಕುತ್ರ ಯಾಮಿ ಕರೋಮಿ 8೦ | ೧೩೧ Il 


ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ನೂರಾವೃತ್ತಿ ತಿರುಗಿಸಿ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಅಪ್ಪಳಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನ 


ವರಬಲದಿಂದ ಅವನು ಸಾಯಲಿಲ್ಲ. | 
೧೨೬೨-೨೮. ಆಗ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳು ಗಟ್ಟ ಯಾಗಿ ಅವನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವ ಕ್ರಮವನ್ನು ಜ್ಞಾ ಇಸಲು "ನರಸಿಂಹನು BA ಉಂಡು ಅವನನ್ನು 


ಗ ಳಲ್ಲಿ ಬಡಿದುಕೊಂಡು ಎದೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸುರಯಕ್ಷರ ಜಯಕಾರ 
ವನ್ನು ಆಲಿಸುತ್ತ ಸದ್ಮಾಕಿಂತವಾದ ತನ್ನ ತೋಳುಗಳ ಳನ್ನು ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಿ ಆ ದೈತ್ಯ ನ 
ವಜಾ ಯುಧದೆ 'ಅಘಾತದಿಂದ ಜಡ್ಡು ಗಟ್ಟಿ ದ ಕಠಿನವಾದ ಎಡೆಯನ್ನು ಮಕ್ಸಿಗೆ ಜೂನ 
ನಂತಿರುವ ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಬಗೆದನು. 

೧೨೯. ಹೀಗೆ ನರಸಿಂಹೆನು ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ. ಎದೆಯನ್ನು ಬಗೆಯಲು ಅವನು 
ಮ್ಲತನಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದನು. ಆಗ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಮೂರುಲೋಕದ ಜನಗಳು 
ಸತೋನಗೊಂಡರು.. 

೧೩೦: ನಿಷ್ಣುವೆ | ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಆ ಶಂಕರನು ಪರವನ್ನು 
ಸುಬ್ಬಾ ಗಆದಂತೆ ತಪ ಗಿ ಯಾಯಿತ ತು. 

210. ಕಾಲಡಫಿ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನು ಹೆತನಾಗಲು ಹಾಗೆಯೇ ತ್ಲಪಿ ಗೊಂಡೆನು. 

೪ 
ಹೆಗೆ ನನಗೆ ಸಂ ತೋಷನಿಲ್ಲ ಎಲ್ಲಿಗೆ | ಹೋಗಲಿ ನಿನುಮಾಡಲಿ. 
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ಅಪ್ಪಾ ಬಶೋಸಧ್ಯ್ಯಾಯ] ಮಂ 


ನ್ನಾಂ ಕತಿ,ಯಾಃ ಸೆಂತಿ 


ಹ ಲ್ಲ 
Ww, A ಬ್‌ 98) 
ಐಣನಾನಾಂ ವಾಸವೃಃ ಸಾರ್ಜ್ಯ 


'ಯುಧ್ಯಂತಿ ಪರಸ್ಪ ರಂ! 


ನಾಸ್ತಿ ಯುದ್ಧಂ ಕಥಂ ಪ್ರಭೋ 1೧೩೨! 


ನ 
0 
ಸ ಬಲಿನಾ ವ್ಯಾಪ್ಟ ೦ಶ್ರೈ ಲಕ್ಕು ಸಚರಾಚರಂ 
ಚೆಮೋ ಯೋಲಆನತಾರಸಿ ಸ್ವೀ ನ ಜಾನೇ ₹0 ಕರಿಷ್ಯತಿ | 
ಗಳ್‌ ತದ್ಗರ್ಶಯ ಜನಾರ್ದನ | ೧೩೩ Il 
ಸಾರಸ್ವತ ಉವಾಚೆ :ಃ... | 
ತದೇಶತ್ಸಳಲಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಬಭಾಷೇ ವಾನುನೋ ಮುನಿಂ : ೩೪1 
ನಾಮನ ಉಪಾಚ :-- ; 
ಸತ ನಾರದ ಯಪ್ಪ ತ್ವ ೦ ಹಿರಣ ಕಶಿಸೌ ಹತೇ 


ದೃತ್ಯರಾಜಃ ಕೃ ಸ ಜ್‌ ಈ ನ) ದೋತತೀವ ವೈಷ್ಣ ನಃ. 1೩೫ I 
ತೇನ ರಾಜ್ಯಂ ಪರಾಪ್ಕಷ್ಮೇ ಕೃ ಡಂ ಸಂವತ್ಸ ಸ್ಸ ರ್ಹೂ | 

ತಸ್ಯಾಪಿ ಕುರ್ವತೋ" ರಾಜ್ಯಂ ನಿಗ್ರಹೆ ಹೋಹಿ ಸುಕ್ಕ 8 ಸಮಂ | ೧೩೬ | 
ನೋ ಪಶ್ಯಾಮ್ಯಪಿ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ಫೂರ್ನನ್ನೆ ರಮನುಸ್ಮ ರ್ರ | ಭೇ 

ಉತ್ಪಾವ್ಯ ಪುತ್ರಾನ್ಸ ಬಹೂನ್ರಾಜ್ಯಂ ಚಕ್ರೇ ಸ ಪುಷ್ಕಲಂ Il ೧೩೭ ॥ 


ಹಾಗಾ ರ ದ ಛಂ ್ಲ್ಪೂ ಂ್ಬ 


೧೩೨. ಸ್ಪಾ ಪು! ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ಷತ್ರಿ ಯರಿದ್ದಾ ರೆ. ಅವರು ಸರಸ್ಸರ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ತ್ವ ರ್ಗದಲ್ಲಿ ದೇವ ದಾನವರು ಯುದ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೩೩. ಈಗ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕ ಪ್ರಸಂಚವನ್ನು ಬಲಿಯು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ನನು. 
ಇದು ನಿನ್ನ ಐದನೆ ಅವತಾರವು, ನೀತು ಏನು ಮಾಡುವಿಯೊ ? ನಾನರಿಯೆನು. 
ಇದು ಬಲಿಯನ್ನು ನಿಗಹಿಸುವ ಸಮಯವು. ಅದನ್ನೀಗ ತೋರಿಸು. 

೧೭೩೪. ಸಾರಸ್ತತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ವಾಮನನು ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿ ನಾರದ 
ನನ್ನು ತುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

"೧೩೫, ವಾಮನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- ನಾರದ! ಹಿರಣ್ಯ ಕಿವ್ರಿನನು; ಕೊಂದ 
ಬಳಿಕ ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳು. : ಮಹಾ ವೈಷ್ಣ ವನಾ ನಾದ ಪ್ರಹ್ನಾ ದನನ್ನು ; 
ದೈ ತ್ಯರಾಜನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು: | F 

೧೩೫ ೧೩೭. ಅವನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವರ್ಷಕಾಲ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. 
ಅವನು ರಾಜ್ಯವಾಳ ಳುತ್ತಿ ರುವಾಗ ಹಿಂದಿನ ದ್ನೇಷದ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದೆ ದೃತ್ಯ ದಾನವರಿಗೆ 
ಯುದ್ಧ ನಡೆಯುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಅನ್ನಕೆ ಮಂದಿ ಮಕ್ಕ ಳನ್ನು ಸ ಡೆದು ಸಮಗ್ರ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು "ಆಳಿದನು. 
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೨೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆನುಹಾಪ್ರರಾ ಣಂ 


ನಿಕೋಚನಾದ್ಬಲಿರ್ಜಾ ತೋ ಬಾಲ ಏನ ಯದಾ*ಭನತ್‌ | 


ಏಕಾಂತೇ ಸ ಹರಿಂ ಜತ ತವಾ ಯೋಗೇನ ಕೇನಚಿತ್‌ || ೧೩೮ Il 
ಮುಕ್ತಾ ವ್ಹಿ ರಾಜ್ಯ ಪ್ರಿಯಾನ್ಸುತ್ರಾನ್ಸತೋತಸೌ ಗಿರಿಸಾನುಷು | 

ಕಲ್ಬು ಂತೆಸ್ಸಾ ಸ ಹಂ ತಸ್ಯ ಚಕ್ರೇ ಜನಾರ್ದನಃ | ೧೩೯ || 
ದೆ ತ್ಯಾನಾಂ REE ಚೆ ಸಾನ ರಾಜ್ಯಕಾರಣೇ | 
ನಿನಾದೋ5ತೀವ ಸಂಜಾತಃ ಕೋ ನೋ ರಾಜಾ ಭವೇದಿತಿ. ॥ ೧೪೦॥ 


ನಾರದ ಉವಾಚ : 
ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷಸ್ಯ ಯೇ ಪುತ್ರಾಃ ಸೌತ್ರಾಶ್ಚ ಬಲನತ್ತರಾಃ | 


ಅಪಿ 

ನಿರೋಚನಪ್ರಭ್ಛ ತಯಃ ಸಂತಿ J ಬಲನತ್ತರಾಃ | ೧೪೧ ॥ 
ವ ಸ ಸಪರ್ವಾಸಿ ಬಲವಾನ್ರಾ ಜ್ಯಾ ರೇ ಸಮುಪ ಸ ತಃ 
ಇಂದ್ರ ನಿತ್ತೇಶನರುಣಾ | ಸೂರ್ಯೋ5ನಲೋ ಯಮಃ ॥ ೧೪೨ ॥ 


ತ್ಲೇನ ಸದ ಶಾನಸು )ರ್ಬಲರೂಪೆಕ್ಷಮಾದಿಭಿಃ | 


ತ್‌ $ ಈ ಕೃತ್ವಾ ಸಂತತ್ಕಾ ಚಾಸುರಾಧಿಕಃ | ೧೪೩. 
ಶುಕೆ ಕ್ರಣಾಚಾರ್ಯ ಮಾಡಾಸ್ತೆ € ಯುಧ್ಯ ತೇ ಚೆ ಪರಸ್ತ್ರ ರಂ | 
ಫಲ ) ತಾಹರಣೇ ದಾಸ ಸ್ಚ್ಯಂ ಯದಾ ಪೈ: ತ್ಯಾಃ ಸ್ಮರಂತಿ ಚ | ೧೪೪ Il 
ಹೀತಾನತೇಸನುನ್ನುತಂ ಈಸಾ,ದ ದ್ಯ ಚ್ಛ J ನವ 
ನಾಸ್ಮಾಕಮಿತಿ ಸನ್ನಹ್ಯ ಯುಧ್ಯ fu ತೆ ಪರಸ್ಪರಂ | ೧೪೫ I 
೧೩೮೨೧೩೯. ಕಾಟ್‌ ಮಗನಾದ ಬಲಿಯು ಚಿಕ್ಕ ವಯ ಸ್ಸಿನ ನಲ್ಲಿಯೇ ರಾಜ್ಯ 
ಗ 9 ಇ ಭತ, 2 ಕ್ಲ ನಾ K 
ವನ್ನೂ ಬ್ರಯ ಪುತ್ರರನ್ನೂ ತ್ಯಜ ಗಿ ಬಟ್ಟಿಗಳ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿ ಯೋಗದಿಂದ ರಹಸ್ಯ ದಲ್ಲಿ 
ಹರಿಯನ್ನರಿತನು. ಅದರಿಂದ ವಿಷ್ಣುವು ಅವನನನ್ನು ಚಿರಂಜೀವಿಯನಾ ಗಿ ಮಾಡಿದನು. 
pe ಟ್ನೆ 


೧೪೦. ಅನೇಕ ಮಂದಿ ದೃ ಶ್ರಿದಾನನರಿಗೆ ನನ್ಮುಲ್ಲಿ ಯಾವನು ರಾಜನಾಗ 
ಬೇಕೆಂದು ರಾಜ್ಯ ಕ್ಟೊ ಸ್ಪರ ಬಹಳ ವಿವಾದಪುಂಟಾಯಿತ್ತೆ. 

೧೪೧-೧ ಎ ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: _ಹಿರಣಾ ಕನ ಪುತ್ರ ರೂ 
: ಪೌತ್ರರೂ ಆದ ವೀರನಿಶೋಚನ ಮೊದಲಾದವರೂ, ಚ . ಸಂದ್ರ, 

ಕುಚೀರ. ನರುಣ, ವಾಯ, ಸೂರ್ಯ ಅಗ್ನಿ ಯಮ ತ ರಾಷ್ಯ 
ಕಾಗಿ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿದರು. 

೧೪೩. ಇವರೆಲ್ಲ ಬಲ, ರೂಪ ಸಹನೆ, ಔದಾರ್ನಾ ್ಯದಿಗಳಿಂದಲೂ, ಸಂತತಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಬಳಿಗೆ ನಿಸಾನರಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನೇ ಅಧಿಕನಾ ಇದನ್ನು. 

೧೪೪೧೪೫. ಶ.ಕಾ ಚಾರ್ಯ ನೇಚಿಚಾರ್ನನಾಗುಳ ಆಡದೆ ತ್ರ ರು ಅಮ ತಪಾನದ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ನ ತನದಿಂದ ಜಿ ತವನ ಟ್ವರುವು 
ದನ್ನು ಸರಿಸಿ ಅನಶಿಣಡನೆ ಯ ಮಾಡುತಿ ದೆ ಸಿ 4 

ಕ ಇಕಿ ತ್ರ ಚಲ ತ್ತಿದ್ದರು. 
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ಅಸ್ಪಾದಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೪೩ 


ಕವಾಚಿಷನಿ ನೋ ಯುದ್ಧಂ ವಿಶ್ರಾ ೦ತಿಮುಪೆಗಚತಿ 1 

ಅತೋ ತ್ತ ಯಸ್ಸಾ. ದ ಹವೋ ದೈತ್ಯ [ದಾನವಾಃ | ೧೪೬ Il 

ನೀತ್ಚಾ5ಮೃ ತಂ ಸುರಾ ಜಾತಾ 'ಅನುರಾಸೆ, ನ ಜಿ ಚೆ | 

ದೇವದಾನವದೈತ್ಯಾನಾಂ ಗಂಥರ್ವೊರಗರಕ್ತಸಾಂ I. ಕ 

ನಿಷ್ಣುರ್ಬಲಾಧಿಕೋ ಯುದ್ಧೇ ತದೇತತ್ಯಾರಣಂ ವದ ॥ ೧೪೭ ॥ 
ನಾಮುನೆ ಉವಾಚ :- 

ಅನಾದಿನಿಧನಃ ಕರ್ತಾ ಪಾತಾ ಹರ್ತಾ ಜನಾರ್ದನಃ | 

ಏಕೋ*ಯಂ ಸಶಿವೋ ದೇವಃ ಸಚಾಯೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಸಂಜ್ಞೆತಃ 

ಚ ತು ಯಜಾ ಕಾರ್ಯಂ ಜಾಯತೇ ಭುವನೇ ನೃ ಹ | ೧೪೮ || 

ತಸ್ಯ ದೇಹಂ ಸಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಮ ) ತ್ಯು ಕಾರ್ಯಂ ಕುರ್ವಂತಿ ತೇ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ಡಂ ಜ್‌ ನಿಷ್ಣೊ (6 ಕರದಂ ವರದೋ ಯತಃ | 


ತಸ್ಮಾದೃಲಾಧಿಕೋ ವಿಷ್ಣುರ್ನ ತಥಾನ್ಯೋನಸ್ತಿ ಕಶ್ಚನ | ೧೪೯॥ 
ಸಾಲನಾಯೋಪ್ಯ ಘೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಕಿಮನ್ಯೈಶ್ಚರ್ಮಚತ್ಸುಭಿಃ | 
ಇಂದ್ರಾದ್ಯಾಶ್ಚ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ನಿಷ್ಣೋರ್ವ್ಯ್ಯಾಪಾರಕಾರಿಣಃ | ೧೫೦ | 





೧೪೬. ಬಹುಮಂದಿ ದೈತ್ಯದಾನವರು ಒಂದೇ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಅವರ ಯುದ್ದವ್ಪ ವು ಒಂದು ವೇಳೆಯೂ ಶಾಂತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೪೭. “ಸುರತ ಅಮ್ಭ ತವನನ್ನು ಕುಡಿದು ಅಮರರಾದುದರಿಂದ ಅವರೇ 
ಗೆಲ್ಲುತ್ತಿ ದ್ಧ ರು. ದೇವ, ದಾನವ, ದೈತ್ಯ, ಗಂಧರ್ವ, ಉರಗ ರಾಕ್ಷಸ ಇವರಲ್ಲಿ 
ವಿಷ್ಣು ವ ವು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕ ಬಲವುಳ್ಳ ವೆನಾಗಿರುವನು. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇ 
ನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. 

_ ೧೪೮-೧೪೯. ವಾಮನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ;- -ಆದ್ದ ೈಂತರಹಿತನೂ, ಕರ್ತನ, 
ರಕ್ಷಕನೂ, ನಾಶಕನೂ ಆದ ಆ ವಿಷ್ಣು ವೊಬ್ಬ ನೇ ಶಿನ ಬ್ರಹ ಸ್ಪರೂಸನಾಗಿರುನನು. 
ದೊರೆಯೆ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಿವನೊಬ್ಬಫಿಗೆ ಕಾರ್ಯವು ಬಡಗಿ ಅವನು ಆ: ವಿಷ್ಣು ನಿನ 
ದೇಹವನಾಶ ಶ್ರಯಿಸಿ ಸಂಹಾರಕಾರ ವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವನು. ಸಕಲ ಬ್ರಹಾ ಒಂಡವೂ 
ವರದಾಯಕನಾದ ವಿಷ್ಣು ವಿನ ವಶದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಅವನೇ ಅತಿಶಯ ಬುವುಕ್ಳ ವನು, 
ಅವನಿಗಿಂತ ಇತರನೊಬ್ಬ' ನಿಲ್ಲ. 

೧೫೦. ವಿಷ್ಣು ವು ಜಗತ್ತ ನ್ನು . ಸಾಪಾಡಲುದ್ಯು ಕ್ಟ ಕನಾಗಿರುವನು- ಇತರ 
ಚರ್ಮಚಕ್ಷುಸ್ಸು ಗಳಿರುವ ಸಕು ಪ್ರಯೋಜನ? "ಇಂದ್ರಾದಿ ಸಕಲ ಸುರರು 
ಎಷ್ತು ವಿನ ಅಜ್ಜಿ ಯಂತೆ ಅವನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವವರು, 
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೨೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂ ದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೃಷ್ಟಿಂ ಈ ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕೈಲಾಸೇ ಸಂಸ್ಥಿತೋ ಹರಃ | | 
ನ ಶಕ್ರ್ಯತ್ಯೇ ಸ ಕೈರ್ವಿಷ್ಟ 2 ರ್ಭಾಮ್ಯಂತೇ ಭುವನಶ್ರಯೇ I ೧೫೧ 1 
ಜಗತ ತ್ಯಸ್ಮಿನ್ಶದಾ ಶಶಿ ದೈ ಸರೀತ್ಯೇನ ವರ್ತತೇ | | 
ತಸ್ಕೋ ಚ್ಛೇವಂ ಸಮಾಗತ್ಯ ಕಲೋತ್ಸವ ಜನಾರ್ದ | ೧೫೨ ॥ 
ತ್ವನೇಜಯ ಮಹಾಬಾಹೋ ಸ ಮನೋ ತ ತೂ | 
ಸರ್ವಪೂಪಹರಾಂ ದಿವ್ಯಾಂ ತಾಂ ಕಥಾಂ ₹ ಸನಿಹ | ೧೫೩ | 
ಪುರಾ ನಿನದತಾಂ $ ತೇಷಾಂ ಬೈ ತ್ಯಾನಾಂ ರುಜ್ಯಹೇತವೇ | 

ಪ್ರಹ್ಲಾ ದೇನ ಸಮಾಗತ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥಾ ವಿಹಿತಾ ನ ಯಂ | ೧೫೪ | 
ಸರ್ವಲಕ್ಷ್ಮಣಸಂಪನ್ನೊ ೀ ದೀರ್ಥಾ ಯುರ್ಬಲವತ್ತ ರಃ | 

ಯಜ ಸ ಶೀಲಃ ಸದಾನಂದ ಬಹುಪುತ್ರೋ5ತಿಮುರ್ಜಯಃ ॥ ೧೫೫ | 
ನ ಯುಧ್ಯತೇ ಸ ಸುಶ್ಫಿಃ ಸಾಕಂ ನಿಷ್ಣು 0 ಯೋ ನೇತ್ರಿ ದುರ್ಜಯಂ !' 
ಸಂಗ್ರಾಮೇ 2 ನಾಸ್ತಿ ಯಸ್ಯ ಯಃ ಸರ್ವದ ಸ್ರಿಣಃ | ೧೫೬ Il 


ತ ಲ್ಲಿ ಳ್ರ 
"೧೫೧. ಅನನು ಬಹ್ಮನಾಗಿ ಸಹಿಸಿ ಕೆಲಾಸದಳಿ ಲಿನ ಮೋತಿ ಬೈವವ 
ಫಿ ಬ ಗ “೪ ಬ೮ಲನಾಗಿ ನಿಲಸಿರುವನು. 
ಚಿತರ ಬೀವತೆಗಳು ಈ ಕಾರ್ಯವನೆ ಸಗಲು ಶಕ ೫೫ ಚತು ಜಿಯ 
5 ನ ಆಸ್ವರಿನ್ಲು. ಆ ನಿಷು ವು ತಿಭುವನದ$ 
ಸಂಚರಿಸುವನು ದ 3 4 ks 
೧೫೨. ಈ ಸನಂಚದಲಿ ಬವನ ಇ ತ 
ನ ಸ ಸನಂಜದಲ್ಲಿ ಅವನ ನ ರು ನಿದ್ದವಾಗಿ ಯಾವನಾದರೂ 
ಆಟ ನಸೂಡಲಿ ಆ ವಿ ೧ 
ಸೌ ನಿಸು ವು ಬಂದು ಅವನನ್ನು ನಂ ಶಗೊ ಇಳಿಸುವನು. 
೧೫೩. ನರವ! 
ಗ ೫ ಮ ನಿರ್ಮ ಯನಾದ ಈ ಮನಸ ನ್ನ ಚಾಂಚಲ್ಯ 
ಸ ೨೫ ನು ಸಿಲಹರಿಸುನ ಆ ದಿವ್ನಕಥೆಯನ 
ಹೇಳುತೆ ನೆ ಜೆ ಸ 
ಇಂ 
೧೫೪. ಹಿಂದೆ ರಾಜ್ನಕಾಗಿ ಜಿ: 
ಕ ೧೦೬. ರಾಜ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ದೈತ್ಯರು ನಿವಾದಮಾಡುತಿ ರಲು ಸಹಾ ದನು 
ತಾನೇ ಬಂದು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿದನು. ಮಗಂ 


೧೫.೧೫೬, ಸಮಸೆ ಲಕಣಗಳಿಂದ 
9 ಸಮಿಸ್ತ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುನನನೂ, ದೀರ್ಫೌಯುಸ್ಮಂ 
| ಸಂತಾ ಕ 
ಚ ಮಾಡುವವನನ್ನೂ ಆನಂದ ಭರಿತನೂ, 
ಸ ಸಣ HAN ToT 4 ಜಳ ; 
ತನ ಜಯಿಸಲಶಕ್ಕನೂ ಆದ ಆ ಸಹಾ ದನು ವಿಸುವು ದುರ್ಜಯ 
2 


ನಿಂಬುದನ ರಿತಿಬುರ್ಮೇಗಿಂಣ ಅಂ ನ 
ನ ತರುವುದರಿಂದ ದೀವತಿಗಳೂಡನೆ ಯುದ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 


ಜು 2 4 f ಅ 
ಜಣ DIS (2° ಯೆ ಹ ಡಾ 4 ಇ | 
ನ ಎನ ರೂ ಸಾಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇವನು ಸರ್ವಸ್ವ ದಕಿಣೆಯುಳ 
ಯಿ ವನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು ವ ಘು Y 
ಇ ಡ್‌ 
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"ಯರ ಡನ ವ್‌ 
ಆತ್ಮನೋ ನಚನಂ 8 ರ್ಥಂ ನ ಕರೋತಿ ಕಥಂಚನ | 
ಅನೆ 


ಹ” 
ಸರ್ವೆ ಇ ಸಶಸಾತಾಣ 
(ಸಂ ಎ) ಶ್ರ ಕಂಣಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಯೋ ರಾಜಶೇ ಶ್ರಿ ಯಾ il ೧೫೭ [| 





ತಾ 
ಅಭಿಷಿತ್ರಸ್ತು ಸ್ತು ಶುಕ್ರೇಣ ಸ ವೋ ರಾಜಾ ಭವೇದಿತಿ | 
ಗು ಪ್ರ ಮಾಣನಿತ್ತುಕಃ ಸಯ? ಪ 
i ್ರ ಚ ಜ್ರ ಕ್ರಾ ಯಯಾ ಯತ್ರಾಗತಃ ಪುನಃ | ೧೫೮ || 
ತಥಾ ೫ ಕೃತವಂತಸ್ತೇ ಸಹಿತಾ ಬೈತ್ವದಾನನಾಃ | 
ನಿಕೋಚನಸ ವಾ ಣ್‌ wd ಜು ಹ 
ಕ ಸುಪ್ರ. 9 ಜಲ RO Kz AW ೦0 : 
| ಸ $4 ಜಾ ಪುತ್ರಾಃ ಸೌತ್ರಾಃ ಸ್ವಯಂ ಗತೌ? | ೧೫೯ || 
ಸ್ರತ್ಯೇಕಂ ನೀಕ್ಷಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಗುರಣಾ ಜು ಸಪೂರ್ನಕಂ | | 
ಇ ಮಾಡಿ ಇಲ್ಲಿ ತಿ ತ್‌ ಮ್‌ ನ Sol 
Ly umes ಗುಣಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ನೇ ಸಂತಿ ವಿಕೋಚನೇ Il ೧೬೦ Il 
ಅನೇಷಾಮುನಿ ಎಳೆ ಇದೂ ಎ 
ಭಃ ತ; ಬೃತ್ಯಾನಾಂ ವೃಷಪರ್ವಾಪಿ ನೇವೃ ಠಃ | 
ತಥಾ ನಿರೀತತಾ? ಪುತಾ ಸ 
ತೆ ತ್ತ ಪ್ರ ಬಲಿಸ್ರಭೃ ತೆಂ ಯೋ ಮುನೇ! . 
NT ಊ,೦ ದ ಸ್‌ ಅ೨ದೃಷ್‌ 
Ne ಖು Pa neg ಬಲೌ ದೃಷ್ಟಾ ಗುಣಾಸ್ತಥಾ ll ೧೬೧॥ 
ಗ Me ಕಾ| 
ಜೂ ನ ಸಾ ಇಸ್ಟ್‌ ಬಿ ತ್ಯೇಭ್ಯೊ ¢ ನಿನಿನೇನಿತಾಃ | 
ರ್ಗುಣಾಧಿಕೋದೆ 
೯ಣಾಧಿಳೂ ದೈತ್ಯಾಃ ಕಥಂ ಕಾರ್ಯಂ ಭನೇನ್ಮಯಾ ॥ ೧೬೨॥ 


ಕರ 


ಹೇಗಾದರೂ 3 ಸ 
ಹೇಗಾದರೂ ತ ಮಾತನ್ನು ವ್ಯರ್ಥಗೊಳಿಸುವುದಿಬ್ಲ. 
ಲಿ ಸಂಸತ್ತಿಥಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುವನು. 


ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶ ಶುಕ್ರಾ ಚಾರ್ಯನೇ ರಿರ್ಧಾರಕನ 


A 

ಪ್‌ 

| 

ಕ್‌ 
ಬಳು EL 


೧೫೯, ಹಾಗೆಯೇ ನಿರೋಚನ ಮೊದಲಾದ ಆ ಸಹಾ ದನ ಪುತ 
ಕ © ಇ.ಸ 
ದೈತ್ಯ ದಾನನರು ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನೆಡೆಗೆ ಹೋದರು. ತ 


೧೬೦, ಶುಕಾಚಾರ್ಯನು ಪತ್ಚೇಕವಾಗಿ ₹ ?ರವ ೯ 
ರ ಸ ಪ್ರತ್ಯೇ ವಾಗಿ ಅವರಿವಚರಲ್ನನ್ನು ನಿಮರ್ಶಿಸಿದನು 
ಆದರ ಪ್ರಹ್ಲಾ ನು ಹೀಳಿದ ಗುಣಗಳು ು ನಿರೋಚನನಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ. 


೧೧ 


ಟಿ 


೧೬೧. ಅವನು ವೃಷ ಸಸರ್ವ ಮೊದಲಾದ ಡಿ ದ್ಭೈ re ರನ್ನು ಪರೀಕಿಸಲು ಸಹಾ ದನು 
ಸ್ವ FE ವಿನ KE) 
ಹೇಳಿದ ಗುಣಗಳು ಬಲೆಯೊಬ್ಬನಲ್ಲಿಯೇ ಕ ಕಂಡ ಡವ 


೧೬೨. ಆ ಶುಕಾಚಾರ್ಯನು ದೇಹದಳಿ ಹೆ 
ಡುಜಿತರನು Fe ಸ ಭಿ ಎ ಹದ ಹಚ್ಚಾಗಿರುವ ಗುಣಗಳನ್ನು 
₹೫0೦4) ಖ್ಯ Ne ORES) ಐ೨9ಂದೆನ್ನು ದ್ರತ್ಯರ ಟೆ ಬಲಿಯು ಅಧಿಕ ಗುಣಗಳುಳ್ಳ 
ವನು. ನಾನೀಗ ಹೇಗೆ ಕಾರ್ಯವನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕು? ' 
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೨೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ಹೀನಾಫಿ ದೆ ದೈನಯೋಗೇನ ಬಲಿರಿಂದ್ರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ 

ಯಾದೃ ಶಸ್ತು ಪಿತಾ ಲೋಕೇ ತಾವೃ ಶಸ್ತ್ರ ಸುತೋ ಭವೇತ್‌ ೬೩ 
ಪಾತ್ರಕ್ಕೆ ನಿಶ್ಚಿತ ತಂ ತಾದೃಗ್ಧ ಗ್ಸ ವತೀತಿ ನ ಚೇತ್ಸು ಠಃ | 

ಪ್ರಹ್ಲಾದಸ್ತು ಮಹಾಯೋಗೀ ವೈಷ್ಣವೋ ಇಷ್ಟು ವಲ್ಲಭಃ Il ೧೬೪ ॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ವಿಕೋಚನೇ ಕೇಚದ್ದಿರಣ್ಯ ಕಠಿಪೋರ್ಗುಣಾಃ 

ಜ್ಯೇಷ್ಟೋ ನಿಕೋಚನೋ ರಾಜ್ಯೇ ಯದಿ ಇಂತಾ 


ಕ್ಯ 

ನರಸಿಂಹಃ ಸಮಾಗತ್ಯ ನಿಶ್ಚಿತಂ ಮಾರಯಿಷ ಸೃತಿ | ೧೬೫ | 
ಮುಕ್ತಂ ನಿರೋಚನೇನಾಪಿ ರಾಜ್ಯಂ ಮರಣಭೀರುಣಾ | | 
ಪ್ರಹ್ಲಾ ದಸ್ಯ ಗುಣಾಸ್ಸ ರ್ವೇ ಬಲಿದೇಹೇ ವ್ಯವ ನಸ್ನಿ ತಾಃ | ೧೬೬ I 


ಪಂ ತೇ ಟ್‌ ಕೃ ತ್ಸ್ಯಾ ಬಲಿಂ ರಾಜ್ಯೆ 5ಭ್ಯಷಿ ಂಜಚರ್ಯ | 


ಯಃ ಪ್ರಹ್ಲಾ ದಃಸ ವೈ ನಿನು ರೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಸ.ಬಲಿಃ ಸ್ಸ ೨೦ ॥1೧೬೭॥ 
ಅತೋ ಮಿತ್ರೀಕ ತೋ ಡೇವೈ ರ್ನಿಗ್ರಹ್ಠೆ ಸ್ತು 'ನಿವರ್ಜಿತಃ | 
ಏಕೀಭಾವಂ ಕೃತಂ ಸ ಸರ್ವಂ ಬಲಿರಾಜ್ಞೇ ಸುರಾಸುಕೈಃ | ೧೬೮ ॥ 





೧೬೩. ಯಾವುದೊ ಒಂದು ನಸಗರದ ಬಲಿಯು ಇಂದ್ರನಾಗುನನು. 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಂದೆಯು ಥರಿಭಿವ ಜೂ ಮಗನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗುವನು. 

೧೬೪, ಒಂದು ವೇಳೆ ? ಪುತ್ರನ ನು ತಂಜಿಯಂತೆ ಆಗದಿದ್ದ ರೂ ಪೌತನು ಅನನಂತೆ 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಆಗುವನು. ಪ್ರ ಹಾ ನವನು ಅತ್ಯ ೦ತ ಯೋಗಿಯೂ, ವಿನ್ನು ವ್ರ ಯನೂ 
ಆಗಿದ್ದನು. ೪ 

೧೬೫. ನಿರೋಚನನು ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ಮಗನಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನಿಗೆ ಫಿತಾಮಹೆನಾದ 
ಹಿರಣ್ನ್ಣಕಶಿಪುನಿನ ಕಲವು ಗುಣಗಳು ಬಂದಿವೆ. ಆಸುರಕೆ | ಜ್ಯೇಷ್ಠ ನಾದ ನಿರೋಚ 
ನನ್ನು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿದರೆ ನರಸಿಂಹೆನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಬಂದು 


ಪ 


೧೧ 
೧೬೬. ಮರಣದಿಂದ ಹೆದರಿದ ನಿಕೋಚನನು ತಾನೇ ರಾಜ ವನ್ನು ತ್ಯ ಜಿಸಿರು 
ಗೆ 


ವನು. ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ಸಕಲ ಗುಣಗಳು ಬಲಿದೇಹದಲ್ಲಿರುವುವು. 
ಒಂ. 0೧ 5 
೧೬೭. ಅವರು ಹೀಗೆ ಸಿದ್ಧಾನ್ತ್ರಮಾಡಿ ಬಲಿಯನ್ನು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿಷೇಕ 
ಮಾಡಿದರು. ಪ್ರಹ್ಲಾದನ್ಕೂ ಬಲಿಯೂ ವಿಷು ಸರೂ ರೂಪರು- 
೦29 
೧೬೮. ಅದ್ದ ರಿಂದ ಬಲಿಯು `ಬೇವತೆಗಳೂಡನೆ ಸ್ನೇಹೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಯುದ್ಧ 
“ವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿರುವನು. ಬಲಿರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಸರಾಸುರರು ಐಕಮತ್ಯದಿಂದಿರುವರು- 
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ಸ್‌ rg ೨೪೭ 


ತಸ್ಯಾಫಿ ಭಾಷಿತಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೇವೇಂಜ್ರೊ € ಮನು ನುಂದಿಕೀ | 
ಸಮಾಗತಾ ವಾಲಖಿಲ್ಯಾಃ ಶಪ್ರೊ ಹಂ ವಾಮನಃ ಕೃತಃ | ೧೬೯ ॥ 


ಕ್ಕ 


ಪ ನ್ರಿಸಾಡ್ಯ ತೇ ಮಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಕ್ಗಾಃ ಶಾಸಮು ಕ್ಷಿಪ್ರದಾ ಮನು | 
ಚನಿಷ್ಯಂತೀತಿ ತೈ ರುಕ್ತ 0 ಬಲಿನಿಗ್ರ ಹಣಾದನು 


| ll ೧೭೦ ॥ 
ತವಾಪಿ ಹೂ ಯುದ್ಧೆ € ಬಳಿರ್ಯಜ್ಞ ೦ ಕರೋತಿ ಚ | 
ದೇವಾನಾಂ ನಿಗ್ರಹೆ ಹೋ ನುಸ್ತಿ ಸರ್ವೇ ಯಜ್ಞ ೀ ಸಮಾಗತಾಃ: | ೧೭೧ 
ಸಮಾಂ ಯಜ ಯಜ್ಞ ೀನವಧಂತ ತಸ್ಯ ಕರೋತು ಕ | 
ಅಹಂಜ ವಾಮುನೋ ಜಾತೋ ನಾರದಃ ಕೌತುಕಾನ್ಸಿತಃ | ೧೭೨ ॥ 
ನಿಸರೀತನಿದಂ ಸರ್ವಂ ವರ್ತಶೇ ಮಮ ಜೇಶಸಿ | 
ತಥಾ*ಫಿ ಕ ಕ್ರಮಯೋಗೇನ ಸರ್ವಂ ಭವನ್ಯಂ ಕರೋನ್ಯು ಹೆಂ 1 ೧೭೩ ॥ 


ನಾರದ ಉವಾಚ :-- 
ಪ್ರಸಾದಂ ಕುರು ದೇವೇಶ ಯುದ್ಧಾರ್ಥಂ ಕೌತುಕಂ ಮನು | 
ಏಕೇನ ಬಾ ಸಥ್ಯ ತನಾ ಜಾ ಹನ್ಯಂತೇ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾ ಯದಾ | 
ನಿತ್ರಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಚ ಮೇ ಪೂರ್ವಂ ತವಾ ಯುದ್ಧಂ ಭನಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೭೪ ॥ 





SE SS 
ರಾರಾ 





೧೬೯. ದೇವೇಂದ್ರನ ಮಾತಿನಂತೆ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ವಾಲಖಿಲ್ಯರು ನನ್ನನು 
ವಾಮನನಾಗೆಂದು ಶಫಿನಿದರ ರು. ಷ್ಟ ತೈ 


| ಇ 3 ಮೆ Py ಫ್‌ | ದಾ 
೧೭೦. ನಾನು ಅವರನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿ ನನ್ನ ಶಾಸವನು, ಪರಿಹರಿಸಿರೆಂದು 
ಸ 


ನ 
<i 
ಐ 
4% 
(5 
ಈ 
(6 
(4 
ಲ 
ಚ 
- 
ಬ 
ಛಿ. 
"ಅ 
6 
೭೬ 
ದ 
ರಿ) 
2೬ 
1 
12. 
9 
೭೬ 
&. 


ವುದೆಂದರು. 

೧೭೧. ನಿನಗೂ ಯುದ ದ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ದೇವಶೆಗಳ 
ಬಂದಿರುವರು. | ; 

೦ ಎ ಳಿ ಎ ಲ 

ಸ್‌ ಆ ಬಲಿಯು ನಿ ಸಾಗ ಮಾಡುತಿ ತಿ ರುವನು. ಅವನನ್ನು 
ಭಧಿಸುಣ ವರಾರು ? ನಾನು ವಾಮುನನಾಗಿರುವೆನು: ನೀನು ತುತೂಹೆಲಿಯಾಗಿರುವೆ 

೭೩ ಇದೆಲ್ಲ ನನ್ನ ಮನ ನಸ್ಸಿಗೆ ವಿಸರೀತನಾಗಿ ತೋರುವುದು, ಆದರೂ ನಾನು 
ಮವಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸರಿಗೊ ಳಿಸುವೆಕು. 

೧೩೪. ಸ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಸ ಮಿ! ನೀನು ಅನುಗ್ರ ಹಸು. ನನಗೆ 
ಯುದ್ಧದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕುತೂಹಲನ್ರಂಬಾಗಿದೆ. ನನ ಸಹಯ ಹಿಂದೆ 

ಷೆ 
= ಇ 

ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಯುದ್ಧದ ಲ್ಲಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವಾಗ ಯುದ್ಧವಾಗುವುದೆಂದು 
ತಾ 
ಹೇಳಿರುವನು. 


ತ 
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೨೪೮ ತ ಶ್ರೀ ಸ್ಟಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಾಹ ಹೋಷಿ ಭವಾನ್ಹಾ ವ ತದಾ 3 ಯುದ್ಧಂ ಕರಿಷ್ಯಸಿ | 
ಇರ ವಾಮನೋ ಬ್ರೂ ತೇ ಸತ್ಯಂ 'ಅವ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೧೭೫ ॥ 
ಜಮದಗ್ನಿ ಸುತೋ ಭೊತ್ಕಾ ಗುರುಂ ವ್ರ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 


ಕತಾ 
ಲ್‌ ; 
ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಂ ವಧಿಷ್ಯಾಮಿ ಬಹುಭಿಃ ಶ್ಪತ್ರಿಯ್ಯೈಸ್ಸಹ | ೧೭೬ Il 


ಸಮಂತಪಂಚಕೇ ಸಂಚ ಕರಿಷ ಸ್ಯೇ ರಂಥಿರಪದ್ರರ್ವಾ | 
ತತ್ರಾಹಂ-ತರ್ಪೆಯಷ್ಯಾಮಿ ಹಿತ್ಸನ ಸ ಫಪಿತಾಮುರ್ಹೂ | ೧೭೭ | 
ಪುಣ್ಯನ್ಷೀತ್ರಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಭಪಾಂಸ್ತತ್ರಾ ಗಮಿಷ್ಯತಿ | 

ಹನಿ ಚೆ ಫೌಶುಕಂ ಯುದ್ಧ ಭವಿಷ್ಯತಿ ತವ ಪ್ರಿಯಂ | ೧೭೮ || 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ಗ್ರಹೀಷ್ಯ ಗತಿ ಯದಾ ಕುಂ ತಿ ಯಾಃ ಪುನಃ | 

ಶಣೆ ನಿಷ್ಠಾ: ನು ಪುನರ್ಡಾಸ್ಕಾ ನಿ ನೇದಿನೀಂ | ೧೭೯ ॥ 


[2೬ 


ಧರಂ ದಾಸ್ಕಾ ವಿ ಜಿತ್ನಾ ಜಿತ್ಹಾವ ಸುಂದರಾಂ | 
ಸುಂ ೩ ಕರಿಷ್ಕಾ ಬು ನಿರ್ನ್ವಿಣ್ಣೊ ತ ಯುದ್ಧ ಕರ್ಮಣಿ | 


- 2೪ 


ರಿಷ್ಕಾಮಿ ರಮೆ ಷು ವನೇಷು. ಗಿರಿಸಾಸುಷು | 0೮೦ || 


LW 
TU (Ka 21 6? ಸ 
ಭ್ರ 


₹9 


೧೭೫ ನೀನು ತ್ತಿರುವ. ಯಾನಾಗ ಯುದ ಗೆಯ್ಕುವೆ ? ಎಂದು 


"ಮೇಂ ನಕು ಭಿ ಸ 
ಕೇಳಲು ವಾಮನನು ನಕ್ಕು ಹೀಗೆಂದನು. ನಿನ್ನ ಮಾತು ಸ ಸತ್ಯವಾಗುವುದು. 
He | | 3 ಸ 
೧೭೬. ನಾನು ಜಮದಗ್ನಿ ಯ ತನೆಯನಾಗಿ ಮಹೇಶ್ವ ರ ರನನ್ನು ಗುರುವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅನೇಕಮಂದಿ ತ್ರಿ ಯಡಿ ಕಾರ್ತನೀಯ ರ೯ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆನು. 


೧೭೭. ನಾನು ರಕ್ತದ ಮಡುಗಳುಳ್ಳ ಸಮಂತನಂಚಕವೆಂಬ ಐದು ತೀರ್ಥ 


ಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅಲ್ಲ ಸತ್ರ ನಿತಾಮಹರಿಗೆ ತರ್ನ ಣು ಗೈೆಯ್ಯು ಮೆನು. 


| ೧೭೮. ನಾನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಆ ಪುಣ ಕ್ಷೇತ್ರ ಕೆ ನೀನು ಬರುವೆ, ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ 
ಅತಿಶಯ ಳೆ cy x 
ಅತಿಶಯ ಪ್ರ ತಿಯುಳೆ ನಿನಗೆ ಅದು ಫಿ ಸ್ರಿಯವಾಗಿಕುವ್ರೆದು 


ಬೇ 


೧೭೯. ಕ್ಷತ್ರಿ ದು ಮರಳಿ ಭಾಸ ರಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ 


4 


ತ ೨೫ ಅವನ 
ಕೂಡಲ್ರೆ ಅವ: ರನ್ನು ಸಾದು ತಿರುಗಿ ಬಾ.ಹೆ ಣರಿಗೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕೊಡಸುವೆನು: 


J 
ೌಲಖಿ೦. ಥ್‌ ಇ ವೆ ಹೌ ಸಿ 
| ಲ ಫೇ: ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಸತ್ತಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯರನ್ನು Mo ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಬ್ರಾಹ Ne ರಿಗೀಯುವೆರು. ಬಳಿಕ ಯುದ ಲ ನಿರಕ್ಕನ ಗಿ ಶಸ್ತವನ್ನು ತ್ನಜಿಸಿ 
ರನ್ನುವಾದ ಪರ್ವತಗಳ ಸಳ ಎ ಷ್‌ 5 ಸ್ರನನ್ನು 8 
ನಂ ಪರ್ವತ ತನ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ನಿಹಾರಿಸುನೆನು. | 
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ಲು 
(- 
ಟರ 
4 ಕ] ) 


ಲಂಕಾಯಾಂ ರಾವಣೋ ರಾಜಂ ಶರಿಃ ಸೃತಿಮ ಮಃ ಹಾಬಲ॥ಃ | 


ತೆ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ಕಂಬಿಕಂ ನಾನ ಜಾನಾ ನಾ ಧಾರಯಿಷ್ಯತಿ | ೧೮೧:॥ 
ತದಾ ವಾಶರಥೀ ರಾಮಃ ಕೌಸಲ್ಯಾಸಂಡವರ್ಧನಃ | DRS 
ಭನಿಷ್ಯೇ ಭ್ರಾ ತ್ರ ಭಿಸ್ಸಾರ್ಥಂ ಗಮಿಷ್ಯೇ ಯಜ್ಞ ಮಂಡಹೇ 1 ೧೮೨ Il 
ತಾಡಕಾಂ ತಾಡೆಯಿತ್ಳಾಹ ಹಂ ಸುಜಾಹುಂ ಯಜ ಸ್ನಮಂದಿರೇ ps 

ನೀತಾ ಯಜ ದ್ಲಮಿಷ್ಯಾ ವಿ. ಸೀತಾಯಾಸ್ಸು ಸ ಸ್ವಯಂವರೇ . ॥ ೧೮೩ ॥ 
ಪರಿಣೇಷ್ಯಾ ನು. ಇತ ಬ ಭಂಕ್ರಾ , ಮಾಹೇಕ್ಕರೆಂ ಧನುಃ | 

ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ರಾಜ್ಯಂ ಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ನನೇ ದರ್ಷಾಂತ್ರ ತುರ್ಷಶೆ ೪! 
ಸೀತಾ ಸಾ ದುಃಖಂ ಪ್ರ pl ಮೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕ 
ನಾಸಾಕರ್ಣವಿಹೀನಾಂ ತಾಂ ಕರಿಷ್ಯೇ ರಾಶಸೀಂ ವನೇ | ೧೮೫ | 
ಚತುರ್ದಶಸಹಸ್ರಾಣಿ ತ್ರಿ ಭ್ಯ: 

ಹತ್ವಾ ಹಸಿಸ್ಯೇ ಗ ಚ ರಾಕ್ಷಸಂ ಮೃಗರೂಪಿಣಂ | ೧೮೬ Il 
ಹೃತವಾರೆ ರೋ ಗಮಿಷ್ಕಾಮಿ ದಗ್ಗ್ಯ್ಯಾ ಎ ಗುಣಂ ಜಟಾಯುಷಂ | 
ಸುಗ್ರೀವೇಣ ಸಮಂ ಮೃತ್ರಿ 0 ಕೃತ್ವಾ ಹತ್ವಾ೯*ಥ ನಾಲಿನಂ 1? ೧೮೭॥ 


೧೮೧-೧೭೨. ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ರಾವಣನು ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ 
ನ ಕ್ರ ls 
ತ್ರೆ ಬಲೋಕ್ಯ ಕಂಟಕನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ತಾಂತ ಕೂಡಲೆ ದಶರಥರಾಜನಿಂದ. ಕೌಸಲೆ 


ಯಲ್ಲಿ ರಾಮನೆಂಬ ಮಗನಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಸಹೋದರನಾದ ಲಕ್ಷ ನೊಡನೆ ವಿಶ 
ಮುನಿಯು ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗುವೆನು. 
೧೮೩. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ತಾಡಕೆಯನ್ನು ಕೊಂದು ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಸುಬಾಹು 
ವನ್ನು ವಧಿಸಿ ಸೀತಾ ಸಯಂವ ವರಕೆ ತಿರಳುನೆನು. ; 
೧೮೪. ಅಲ್ಲಿ ಮಾಹೇಶ ರ ಧನುಸ ನ್ನು ಮುರಿದು 'ಸೀತಯನ್ನು. ನಿವಾಹಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ರಾಜ ವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ "ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹದಿನಾ ಲ್ಪು ವ ಗ ವಾಸಿಸುವೆನು. 
೧೮೫. x" ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಶೂರ್ನಣಖೆಯ ಕನಿ ಮೂಗುಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ 
ಮೊದಲು ಸೀತಾಸಹಾರದಿಂದುಂಬಾದ ಮಃಖವನ ನುಭವಿಸುವೆನು. 1 
೧೮೬. ಅಲ್ಲಿ ಖರದೂನಣ ನೊದಲಾದ "ಡದಿನಾ ಎಲ್ಲು, ಸಾವಿರಮಂದಿ ರಾಕ್ಷಸ 
ರನ್ನು ಕೊಂದು ಮೃಗರ ರೂಪಿಯಾದ ಮಾರೀ ಸ oN ವಧಿಸುನೆನು. 
ಗಿ೮೭-೧೮೮. ದಾರಾಲಹ್ನಾರಬೂದ ಃಖಿಶನಾಗಿ ರಾವಣನು ಕೊಂದ 


ಜಟಾಯುವನ್ನು ದಹೆನಮಾಡಿ ಸುಗ್ರೀವನೆ ಇನಿ ಸಖ್ಯಮಾಡಿಕೊಂಡು ವಾಲಿಯನ್ನು 


ak 
22೬ 
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೨೫೦ ಕ್ಸೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣೀ 
ಇ 


ಸಮುವ್ರಂ ಬಂಧಯಿಷ್ಕೂ ನು ನಲಪ್ರ ಮುಖವಾನರೈ $ | 


ಲಂಕಾಂ ಸಂವೇಷ | ಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಮಾರಯಿಷ್ಯಾಮಿ' ರಾಕ್ಸರ್ಸಾ ೧೮೮1 
ಕುಂಭಕರ್ಣಂ ನಿಹತ್ಯಾಜೌ ಮೇಘನಾಡಂ ತತೋ ರಣೇ | 
ನಿಹತ್ಯ ರಾವಣಂ ರಕ್ಷಃ ಪಶ್ಯತಾಂ ಸರ್ವರಕ್ಷಸಾಂ | ೧೮೯ ॥ 
ನಿಭೀಷಣಾಯೆ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಲಂಕಾಂ ದೇವವಿನಿರ್ಮಿತಾಂ | 

ಅಯೋಧ್ಯಾ ೦ ಪುನರಾಗತ್ಯ ಕ ಸತಾ ರಾಜ್ಯಮುಕಂಚಕಂ | ೧೯೦ ll 


ಕಾಲದುರ್ನಾಸಸೋಶ್ಸಿತ್ರ ಚರಿತ್ರೆ ಮಾವ 
ಯಾಸ್ಕೇ5ಹಂ ಭ್ರಾತೈಭಿಸ್ಪಾರ್ಥಂ ರಾಜ್ಯಂ ಪುತ್ರೇ ನಿನೇದ್ಯ ಚೆ. ೧೯೧॥ 
ಪರೇ ಸಮನುಪ್ರಾಹ್ಮೇ ಕ್ಪತ್ರಿರ್ಯೈಬಹುಭಿರ್ಮಹೀ | 


ಭಾರಾಕ್ರಾಂತಾನ ಶಕ್ನೋತಿ ಸಾತಾಲಂ ಗಂತುಮುದ್ಯತಾ | ೧೯೨ ॥ 
ಮಹುರಾಯಾಂ ತದಾ ಕರ್ತಾ ರಾಜ್ಯಂ ಕಂಸೋ ಮಹಾಸುರಃ | 
ಶಿಶಸಾಲಜರಾಸಂಧೌ ಕಾಲನೇಮಿರ್ಮಹಾಸುರಃ ' | ೧೯೩ Il 
ಸೌಂಡ್ರಕೋ ವಾಸುದೇವಶ್ಚ ಜಾಣೋ ರಾಜಾ ಮಹಾಸುರಃ | 
ಗಜವಾಜಿತುರಂಗಾಥ್ಯಾ ವಧ್ಯಂತೇ ಮೇ ತದಾ ಮುನೇ | ೧೯೪ Il 


ವಧಿಸಿ ನಳನೇ ಮೊದಲಾದ ವಾನರರಿಂದ ಸಮ ಬದ್ರಕ್ಕ ಸೇತುವೆ ಕಟ್ಟಿಸಿ ಲಂಕೆಯನ್ನು 
ಇ 
ಸೇರಿ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆನು. 


೧೮೯-೧೯೧. ಯುದ ದಲ್ಲಿ ಕುಂಭಕರ್ಣ, ಮೇಘನಾದ, ರಾವಣ ಇವರನ್ನು 
ಎಲ್ಲ ರಾಕ್ಷಸರೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೆ ವಧಿಸಿ ದೇವಥಿರ್ಮಿತವಾದ ಲಂಕೆಯನ್ನು 
ನಿಭೀಷಣನಿಗೆ ಕೊಡುವೆನು. ಮರಳಿ ಅಯೆ ಸ ಬಂದು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ನಿಷ್ಟಂಟಿಕ 
ವನ್ನಾ ಗಿಸಿ ಮಕ್ಕಳ ಳಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನೊ ಪಿಸ ಸಹೋದರರೊಡನೆ ಕಾಲದುರ್ವಾಸರ 


ಅದ್ಭುತ ಚರಿತ್ರೆ ಯಿಂದ ಅಮರಾವತಿಗೆ ಗ 


೧೯೨. ದ್ರಾಸರಯುಗವು ಬರಲು ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಂದ ಭಾರಗೊಂಡ 


ಭೂಮಿಯು ನಿಲ್ಲಲಶಕ್ತ ವಾಗಿ ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಲುದ್ಯುಕ ವಾಗುವುದು. 


೧೯೩-೯೪. ಆಗ ನಾನು ಆನೆ, ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ಸಹಿತರಾದ ಮಧುರಾ ರಾಜ 
ನಾದ ಕಂಸ: ಶಿಶುಸಾಲ್ಕ ಜರಾಸಂಧ, ಕಾಲನೇಮಿ, ಸೌಂಡ್ರಕ, ವಾಸುದೇವ, ಬಾಣ 
ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಕೊಲುನವೆನು. 
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ಅಸ್ಟಾದಶೋಂಧ್ಯಾಯ ೨೫೧ 


ಕಲೌ ಸ್ವಲ್ಪೋದಕಾ ಮೇಘಾ ಅಲ್ಪದುಗ್ಗಾ ಶ್ಚ ಭೇನವಃ | 
ದುಗ್ಗೇ ಫೃತಂ ನ ಚೈಪಾಸ್ತಿ ನಾಸ್ತಿ ಸತ್ಯಂ" ಜನೇಷು ಚ ಜೆ | ೧೯೫ | 


ಚೋರೈ ಬಿತಹತ ಕಾ ಮ್ಯಾ ದಧಿಭಿಃ ಪರಿಪೀಡಿತಾಃ'! 


ತ್ರಾ ಹ ನಾಭಿಗಚ್ಛೆಂತಿ ಯುಣ್ಧಾನನ ಸ್ಫಾಂ ಗತಾ ಅಪಿ | ೧೯೬ Il 
ಕ್ಷುಡ್ರಾಃ ಸಶ್ಚಿ ಸಂಚ ತೂ € ಸಷ್ಯಶ್ಯುಷ್ಯಂತಿ ಕಾರ್ತಿಳೇ | 
ಏಕಾವಶೀವ್ರತಂ ನಾಸ್ತಿ ಕೃಷ್ಣಾ ಯಾ ಚ ಚತುರ್ದಶೀ |! ೧೯೭ ॥ 
ನ ಜಾನಾತಿ ಜನಃ ಶಶ್ಚಿದ್ದಿ ಕ್ರಾಂತಮಹಿ ಸ್ಮ ಗೆಹೇ! 


ದರಿದ್ರೊ ೀಸಹಶಂ ಸರ್ವಂ we ಸ್ಥಾಸವಿನರ್ಜಿತಂ | 

ಭನಿಷ್ಯ ತ ಕಲಾ ಸರ್ವಂ ನತ ಶ್ಪೂರ್ವಯುಗತ್ರ ಯೇ | ೧೯೪ Il 

ನಿತರಂ ಮಾತರಂ ಪ್ರ Phu ಭಾರ್ಯಾಂ “ನಿಷೇನತೇ 

ವ ಗುರುಃ ಸ್ನ ಜನಃ ಕಶ್ಲಿತ್ಕೋಪಿ ಕ ಘಂ ನಾನುಸೇವತೇ | ೧೯೯ Il 
0 


ಯಥಾಯಥಾ. ಕಲಿರ್ನ್ಯಾಪ್ತಿಂ ಕರೋತಿ ಧರಣೀತಲೇ | 
ತಥಾತಥಾ ಜನಃ ಸರ್ವ ಏಕಾಕಾರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೨೦೦ || 


೧೯೫. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಮೇಘಗಳು ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರು ಳು ವ್ರ. ಹಸುಗಳು ಸ ಸ್ವಲ್ಪ 

ಹಾಲುಳ್ಳುವೂ ಆಗುವುವು. ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ತುಸ್ಪವೂ, ಜನರಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೯೬, ಲೋಕದ ಜನರು ಕಳ್ಳರಿಂದಲ್ಕೂ ರೋಗಗಳಿಂದಲೂ ಪೀಡಿತರಾಗಿ. 
ಯುದ್ದೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಸ ತಿಯೊದಗಿದರೂ ರಕ್ಷಕರನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 

ಶೆ ಹರಿಯುವ ಅಲ್ಪ ನದಿಗಳು ಕಾರ್ತಿ ಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ಒಣಗು 

ವುವು. ಜನರು ಏಕಾದಶೀ ಕೃಷ್ಣ ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೯೮. ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನೂ ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಅತಿಕ್ರಮಣವನ್ನರಿಯುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ಸ್ನಾನ ಇವುಗಳಿಲ್ಲದವರೂ, ಬಡವರೂ ಆಗುವರು. 
ಹಿಂದಿನ ಮೂರು ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ಹೀಗಾ ಗುಪುದಿಲ್ಲ. 


೧೯೯. ಪುತ್ರನು ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಗುರುಗಳೂ ಬಂಧುಗಳೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾರೂ ಯಾರನ್ನೂ ಸೇವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೦೦. ಕಲಿಯು ವ್ಯಾಪಿಸಿದ ಹಾಗೆಲ್ಲ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನರೆಲ್ಲ ಒಂದೇ ವಿಧರಾ 
ಗುತಾರಿ. 
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೨೫೨ 


ವ್ಣೆ ಚ್ಛೈ ರುಪಹತಂ ಸರ್ವಂ ಸಂಧ್ಧ್ನಾ ಸ್ನಾನನಿವರ್ಜಿತಂ | 


ಕಲ್ಮಿ ತ 'ಥವಿಖ್ಯಾಕೋ ಭನಿಷ್ಯೇ ( ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಹ್ಯಹಂ | ೨೦೧ | 
Fy €ಚ್ಛಾನಾಂ ಭೇದನಂ ಕೃತ್ಯಾ )ಿ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ ಒಸುರೋಹಿತಃ | 
ಬಹುಸ್ಯ ರ್ಣೇನ ಯಜ್ಞೇನ ಯ ನ eMail | ೨೦೨.1 
ಭವಿಸ್ಯಂತ್ಯ ವತಾರಾ ಸೇ ಯುದ್ಧಂ ಶೇಸ ು ಭನಿಸ್ಯತಿ | | 
ಇದಾನೀಂ ಬಲಿನಾ ಯುದ್ಧಂ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ನ ನ ದೇವತಾಃ | ೨೦೩, ॥ 
ಸಮಾಂ ಯೆುಜತಿ ದೈ ಕ್ಯೀಂದ್ರೊ ೀಸಮೇವನಭ್ಯೋಬ ುಭಿರ್ಭನೇತ್‌ | 
ಸರ್ವಸ್ವ ವಾಯ ದಸ ಸ ಮಹಾಃ ೨ಚ್ಚಿರೇ | ೨೦೪ || 


ಸರಸ ತ ಉವಾಚ: 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಮ ದೇವೋ ವಿಸೃಜ್ಯ ತಮಹಾಭ್ಯಗಾತ್‌ | 


ದ್ರಷ್ಟು 0 NE ತೆಂ ಯಜ್ಞ ೦ ಪೀಪಕಾರ್ಯಪ್ರಸಿದ್ಧ ಯೆ | ೨೦೫ || 
ವಾಮನೋ ನಗರಂ ಗಶ್ವಾ  ನೀಸೆಮಾಜೋ ಗೃೈಹಾಪ್ಸೃಹಂ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಗೃಹಂ ಗತಾ ಭೋಜನಂ ಸತು ಯಾಚತೇ 80 ೨೦೬॥ 
೨೦೧. ಎಲ್ಲರೂ ಮ್ಲೇಚ್ಛ ರಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು 
ಅತೆ ಖಿ 


ತ್ಯಜಿಸುವರು- ಅಗ ನಾನು ಕ್ಲಿ ಯೆಂಬ ಬ್ರಾ ಹ, ಣಾನಾಗಿ NE 
೨೦೨. ನಾನು ನ್ಲೇಚ್ಛರನ್ನು ಸಾಕಗಳಳ ಯಾಂ ಲ 
ರನ್ನಾ ಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಪ್ರಾಯತ್ರಿತ್ತಕ್ಕಾಗಿ ಅನೇಕ CE ಯಜ್ಞವನ್ನು 
ಮಾಡುವನು. 
೨೦೩. ನನ್ನ್ನ ಅವತಾರಗಳು ಆದಾಗ ಆ ದಾನವರೊಡಕೆ ಯುದ್ಧ ನಡೆಯು 
ವುದು. ಈಗ ದೇವತೆಗಳು ಬಲಿಯೊಡನೆ ಯುದ ಗೈಯುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೦೪, ಆ ದೈತ್ಯರ ಜನು ತನ ನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ ನನಗೆ ವದ್ದನಾಗುವು 
ದಿಲ.. ಅವನು ಮಹ: ಯಾಗದಲಿ ಸಕಲನನೂ ದಾಫಗೈ ಯುವೆನೆಂದು ನಿಯಮ 


ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 


೨೦೫. ಸಾರಸ್ಪತನು ಹೇಳು ೆ ತಾ ಮುನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ನಾರದನನ್ನು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ನಸಿದಿ ಗಾಗಿ ಬಲಿಯು ಮಾಡುತಿ ತ್ತಿರುವ ಯಜ್ಞ ವನ 
ನ ೨ 3°“ ಗಿರ 


ನೋಡಲು ಹೋದನು. 
೨೦೬, ಅನನು ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮನೆಯಿಂದ ಮನೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ. 
ಬ್ರಾಹ ಹ್ಮಣರ ಮನೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಭೊ ಜನವನ್ನು ಯಾಚಿಸಿದನು. 


ತ 
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ಆಸ್ಚಾದಶೋ9ಧಾ ಯಃ ೨೫೨%, 





ಶಿ 

ನಿತ್ಯಂ ಸ್ಪಾ ್ಸಿನನಕೊಂ ವಿಪ್ರೋ ವೇಪಾಧ್ಯಯಸತೆತ್ಸ ರಃ | 
ಲಭತೇ ಭಿಕ್ಸಾಂ ಕನನರ ದಿ ಜಮಂದಿರೇ | ೨೦೭.! 
'ಚತಸ್ಪ ಥೇಷು ರಮ್ಯೇಷು ನಡಾ ಚೆ | 
ಆಸ್ತೇ ಪರಿವೃತೋ ಲೋಸೈ ಶಾ ಲಯಸ್ಸಿಪ್ರುಲಾಂ ಕಟಂ ॥. ೨0೮ ॥ 
ಶಿರೋ ವಿಧೂನಶೇ ಸ್ನೂಲಂ ಸ್ನೂ ಐಸ್ಕೃ ಜಾ ಮಹಾಹನುಃ | 
ನೃತ್ಯತೇ ತಾಲನಾನೇಸ. ಗಾಯತ | ತಿಮೆನೋಹರಂ ॥ ೨೦೯ Il 
ವೇದಾನಢೀತೇ ಚತುಕೋ ಹಾನ್ಸ್‌ ದ್ವಿಜಸಂಸದಿ | 
ದೈತ್ಯಾನಾಂ ತನಯಾಸ್ಸರ್ವೇ. ಬ್ರಾಹ್ಮ ೬ಜಿ ತಥೈವ ಚ | ೨೧೦ ॥ 
ಮಾಮುಸಂ ಪರ್ಯುಷಾಸಂತೇ ದಿವಾರಾತ್ರಂ ಮಿತ | 
ಅಥ ತೈಸ್ಸಕಲೈನೀೀತೋ ಪೂಪುನೋ ಯಜ್ಞಮಂಡಪೇ | ೨೧೧ ॥ 
ನಿಕ್ಹಿತಂ ಭಗ: ಸ ಅ0ತ ಚಿತನ್ಯೋ ಬಲಿಸ್ಸೃಯಾ | 
ತದಾಸ್ಮಾಕಂ ಮಹಚ್ಛೆ ಯೋ ದೇಶಸ್ಸೆ ್ಯ ಸಗೆರಸ್ಯ ಚ ‘Wl ೨೧೨ ॥ 
ನಿಜ್ಞಪ್ರೋ ವಾಮನಃ ಸೆ ರ್ಸ್ಯೈರ್ದ್ವೈತ್ಯದ್ವಿ ಜಕುಮಾರಕ್ಕೆ 5. 
ತ್ರಯಾ ವಾಮನ ವಸ್ತವ್ಯಂ ಶತ್ಯೇಂಪ್ರನಗರೇ ಸ | ೨೧೩ Il 

೨೦೩. ನಿತ್ಯವೂ ಸ್ನಾನಮಾಡುನವನೂ, ವೇದಾಧ್ಯಯನ `ಿರತನ್ಕೂ ಆಗಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಸಡಿಯಸಿನನು. 


೨೦೮. ಅನನು ರಮ್ಯವಾದ ಚೌಕ, ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಜನರೊಡನೆ ತನ 

ವಿಶಾಲವಾದ ಸೊಂಟವನ ನ್ನು ಮ್‌ 
"190೯. ಸ್ಫೊ ಲವಾದ ್ಸ 

ಆದ ಆ ವಾಮನನು ದಪ್ಪ ವಾದ ನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಾ ಡಿಸುತಾ ನೆ. ಚರ ನು 
ಸರಿಸಿ ಹ ಅತಿ ಮಧುರವಾಗಿ ಹಾಡುವನು 

೨7೨೨೨೧೧. ಅನನು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಾವಿ ವೇದಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯ 
ಯನ ಮಾಡುವೆನು. ದೈತ್ಯರ ಮತ್ತು ಬಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮಕ, A ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿ ಆ 
ವಾಮನನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ಶೆ. ಬಳಿಕ ಅಕ ಆ ವಾಮನನನ್ನು ಯಜ್ಞ ನಾಲೆಗೆ 
ಕರಿದು ಕೊಂಡು ಹೋದರು. 

೨7೨.೨೧೩, ದೈತ್ಯರ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮಕ್ಕಳು ನಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು 
4 ಮಾಮನ! ನೀನು ಬಲಿಯಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿಶ್ನ ಯವಾಗಿಯೂ ಮಠದ ಹ ಸ್ರಡೇಶವನು 
ಬೇಡಬೇಕು. ಅದು ನ ನಮ್ಮ ದೇಶ ಮತು ಸ ಪಟ್ಟಣಗಳಿಗೆ ಅತ್ಯ ೦ತ ತ್ರೆ €ಯಸ್ಸ ನ್ನು. ಟು 
ಮಾಡುವುವು. ಅನನ ನಗೆರದನ್ನಿ ಯಾವಾಗಲೂ ನಾ ಸಮಾಡೆಟೀಕು p ನ 


ಶಿವೆ ಸಿದರು. 


© 


ಅಲ್ಲಾಡಿಸ ಸುತ್ತ ನಿಂತಿರುವನು. 
ಕುತ್ತಿ ಗೆಯುಳ ವನೂ, ದೊಡ್ಡ ಕಪೋಲಗಳುಳ ವನೂ 
ತ್ರ 
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| ಹಾಪುರಾಣಂ 
೨೫೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಫಾಂದನುಹಾಪುರಾ | 


ಸಾರಸ ಸೈತ ಉವಾಚ :- 
ಪ್ರನಿನೇಶ ಸಕೀತ್ಕುಕ್ತಾ, ನಾನುನೋ ಆಡ ಘುಂಚವೇ | 
ಹ ಫಕೋಲಾಹಲೋ ಕ ದ್ಯಾ ಸ್ಥೆ ದಿ ೯ರಿ ಕೃತೋ ಮಹಾ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮ, ಕೈರ್ಬಹುಭಿಸ್ಸಾ ರ್ಧಂ ವೇವಾನುಚ್ಚಾ ರಯನ್ಸಿ ಎತೆಕ | 
ತತೋ ವನ್ನು ನಿರ್ಜಾತೋ ಮರ್ಹಾ ವೈ ಯಜ್ಞ ಸಂಡನೇ | ೨೧೫ Il 
ಪ್ರಥಮಂ ದೈತ್‌ೌ ಪ್ರ 5 ಬ್ಯಾರಿ ನಿನಿವೇನಿತಃ | 
ನ ಸ: ನ. ದೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣೋ ವಾಮುನೊಲಿದ್ದ ರೇ ॥1೨೧೬॥ 


ಭವಂತಂ ಕೌತುಕಾತ್ತಾ ನಡ್ಡಾ ರಜೇ ಸಮಾನಿಶತ್‌ | 


ಏಕ ನಿವ ಯಥಾ ಯಾತಿ ನಾಮನಸ್ತ ವ ಸನ್ನಿಧೌ | ೨೧೭ 
ನಿರೀಹೋ ವಾಮನೋ ದೇವ ಯಾವತ್ತತ್ರೈನ ಕಂಚನ | 
ವೇದಾನಾಂ ತು ಧ್ವನಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಚತುರ್ನಾಮೇಕನಕ್ರ ತಃ | ೨೧೮ | 


ಬಲಿಪೃ ೯ಷ್ಟೊ ಬ್ರ ನೀವ್ಪಾಕ್ಯಂ ಡ್ಯ್ಯಾತಸ್ಸ ಸ್ಹಮೇನಂ ಪ್ರವೇಶಯ | 
ಪೂಜಯಿಷ್ಯಾಮಿ “ನಿಷ್ಟೆ ಂದ್ರ ೦ ದಾಸೇ ಚಾಸ್ಸ , ಯಥೀಷ್ಟಿ so lool 


nd 
ಹಾ ವಜಾ ಜಾ — ಭಾ ದಾ ಮ ಮಾನ್ಸಾ 


೨೧೪. ವಾಮನನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಯಜ ಸ್ತ ಶಾಲೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಟನು- 
ಅನಂತರ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಕಾಯುವವರು ದೊಡ್ಡ "ಗದ್ದ ಲವನ್ನು “ಮಾಡಿದರು. 


೨೧೫. ಅವನು ಆನೇಕ ಮಂದಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೊಡನೆ ವೇದವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸುತ 
ಇದ ನು. ಅನಂತರ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ನೇದ ಧ್ವನಿಯುಂಬಾಯಿತು. 
& _ 7 


೨೧೬-೨೧೭. ಆಗ ಮೊದಲು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಇಬ್ಬರು ದೈತ್ಯರು ಬಲಿಗೆ ಹೀಗೆ 
ತಿಳಿಸಿದರು. ವಾಮನ ಬಾ ಶಹಾನ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ. ನ್ನು ನೋಡಲು ಕುತೂಹಲ 
ದಿಂದ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿರುವನು. ಅವನೊಬ್ಬನೆ ಮು ನಿನ್ನ ಹೆತಿ ರಕ್ಕೆ” ಬರುತ್ತಾ ನೆ. Ne 


A 


೨೧೮. ಸಾಮಿ! ಯಾವುದನ್ನೂ ಅಪೇಕಿಸಿದ ಅವನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದೇ 
ಬಾಯಿಯಿಂದ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನು ಚೃರಿಸುತ್ತ ಧ _ನಿಮಾಡುತ್ತಿ ರುವನು. 


೨೧೯. ಅದನು ಕೇಳಿ ಬಲಿಯು ತಗದು ಬಾಗಿಲನ್ನು ಕಾಯುನ 
ರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಒಜನನ್ನು ನಾನು ಪೂಜಿಸಿ ಜ್‌ ಇಷ್ಟೂ ರ್ಥ 
ಸು ಸೀಯುವೆನು. 
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ಅಸ್ಟಾದಶೋಂಧ್ಯ್ಮಾಯಃ ೨೫೫ 


ಶಿ 
ಸ್ಮರಾಮಿ ಸೆ ಸ್ಮೃತಿವಾಕ್ಕಾನಿ ಯಾನಿ ಪ್ರಾಹ ಗುರುರ್ಮಮ | 
ಕಿಂಚಿಜೆ $ ಷಮೆಯಂ ಪಾತ್ರಂ ಕಿಂಚಿತ್ಪಾತ್ರಂ ತಪೋಮಯಂ ॥ ೨೨೦॥॥ 
ಅಗಮಿಸ್ಯತಿ ಯತ್ಸಾ ತ್ರಂ ತತ್ಸಾ ತ್ರಂ ತಾರಯಿಷ್ಯತಿ 
ಯಜ್ಞೆ €ಪ ಕ್ರಿ ವರ್ತಮಾನೇ ತು "ದಾತವ್ಯಾ ದಕ್ಷಿಣಾ ಮುಯಾ | ೨೨೧ ॥ 
ವಾವ ಸ ನಿಚಾರ್ಯಸ್ತು ಸತ್ಯ ಮಸ್ತು ವಚೋ ಮನು |: 
ಇತಿ ಶ್ರು ತ್ವಾ ಗುರುಃ ಶುಕ್ರೋ ತರಾ ಸ ತಂ ಬಲಿಂ | ೨೨೨ ॥ 


ತುಳು ಉವಾಚ ೬ 
ದ್ಹಾರಿ ಸೂಜ್ಯಾ ದ್ವಿಜಾಃ ಸರ್ವೇ ದೀಸಾಂಧಕ್ಕ ಪಣಾದಯಃ | 
ಬಧಿರಾ ನಾಸ ಕುಬ್ದಾ ರೋಗಿಣೋ ವ ತು ನಿಷ್ಕುರಾಃ ॥ ೨೨೩ [| 
ಸುವರ್ಣರಜತೈರ್ವಸ್ರೆ ರ್ನಾಮುನೋ ದ್ವಾರಿ ಸೂಜ್ಯತಾಂ 1 


ಚತುರ್ಣಾಂತುವ ವೃಥಾ ಜನ್ಮ ವೃಥಾವಾನಾಿಸ್ವಷೋಡತ ll ೨೨೪ | 
ಅಪುತ್ರಾಣಾಂ ವೃಥಾ ಜನ್ಮ ಸ ಜೆ ಧರ್ಮುಬಹಿಸ್ನ ತಾಃ | 
ಸ ಜೆ ಯೇಕಶ್ಶ ಂತಿ ಪ ಪರದಾರರತಾಶ್ಚ ಯೇ | ೨೨೫ | 


೨೨೧. ಕೆಲವು ದಾನಖಾತ್ರ ರು ವೇದಮುಯರೂ, ಕೆಲನರು ತಪೋಮ 
ಹ್‌ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ; ಅಂತಹ ಪಾತನು ಬಂದು ನಿನ್ನ ನ್ನು ಉದಾ ಿರಮಾಡುವೆನೆಂದು 
ನನ್ನ ಗುರುಗೆಳು ಹೇಳಿದ ಸ ಸ್ಕ್ರೃತಿ ತಿ ವಾ ಗಳನ್ನು ಸೆ ಸ ಸುತ್ತ ನೆ. "ಯಜ ನವು ನಡೆಯು 
ಪ್ರಿ ಸಾ ನಾನು ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

೨೨೨. ಅವನು ವಾಮನನಾಗಿರುನನೆಂಡದು ಆಲೋಚಿಸಕೂಡದು, ನನ 
ಮಾತು ಸತ್ಯ ವಾಗಲಿ. ಬಲಿಯು ಹೀಗೆನ್ನ ಲು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಗುರುವಾದ ಶುಕ್ರಾ ನ 
ರ್ಯನು ಅವನನ್ನು ತಡ ಡಿದನು. 


೨.೨೩. ಶುಕ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ದೀನ, ಕುರುಡ ಕೃಷ ಕಿವುಡ್ಕ 


ವಾಮನ, ಕುಬ್ಬ , ರೋಗಿ, ಕಠಿನ ಇವರನ್ನು ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿಯೇ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೨೨೪. ಆದ್ದ ರಿಂದ ವಾಮನನ್ನು ಸುವರ್ಣ, ರಜತ, ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಬಾಗಿಲಿನ 
ಲಿಯೇ ಪೂಜಿಸು. "$ವುಡಶೀ ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಕು ಜನರ ಜನ ವೂ, ಅವರಿಗೆ ಮಾಡುವ 
ಸೋಡಶ ದಾನಗಳೂ ನಿಷ್ಟ ಅನಾಗುವುವು. 


೨೨೫. ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವ ಸ್ತು, ಧರ್ಮಬಾಹ್ಯ ರು, ಸರಪಾಕನನು, ಭುಂಜಿಸುವವರು. 
Re ಕ್‌ =) ಲ 
ಸರದಾರನಿರತರು ಇನರ ಜ ವು ನಿಷ್ಟ ಅವ್ರು. 
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ಕ್‌ ವೆ? ಇ 
೨೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಿಂ 


| 
ಅನ್ಯಾಯೇನಾರ್ಜಿತಂ ನಿತ್ತಂನ ನದೇಯಂ ಶ್ರೆ ಯ ಇಚ್ಛತಾ | 


ವ್ಯರ್ಥಮಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ತ ತಥಾ, | ೨೨೬ I 
ಸಂಧ್ಲಾಹೀನೇ ದಿ ದ್ವಿಜೇ ನಷ್ಟೆ ಸತಿಶೇ ತಸ್ಥ ರೇ ತಥಾ 1 | 
| || 
ಗುರೋಶ್ಚಾ ಪ್ರಿ ಿಜನಳೇ ನಿತ ಮಾತೃ ಸರಾಜ್ಯು ಖೇ ೨೨೭॥ 

ಬಹ ಬಡಾ ಚೆ ಯದ್ದತ್ತ ಶಂ "ಯತೆ ಠಂ ವೃ ನಲೀನ ಠೌ | 
ವೇವವಿಕ್ರ ಯಕೇ ಚೈ ಗ್‌ ಸ ತಷ್ಟು 1 ಗ್ರಾ ಕ | ೨೨೮ ॥ 
«) 
ಸೀರ ಶೇಚ ಯದ್ಧತ ತ್ರ ಸೆ ನ್ಯಾಲಗ್ರಾ ಹೇ ತಥೈನ ಜೆ! 
ಪರಿನಾಕೇಷು ಯಪ್ಪ ತ ೦ ವೃಥಾ ದಾನಾನಿ ಸೋಡಶ | ೨೨೯ ॥ 


ಸಾರಸ್ವತ ಉನಾಚಜೆ :_ 
ಅತ್ಯಾಂತರೇ ಬಲಿಬ್ರೂ ಶೇ ನೈವಂ ನಾಚ್ಯಂ ತಯಾ ಗುರೋ | 


ವೇಷಾನಧೀತೇ ಜ್‌ ಕಶ್ಚಿತ್ಸ ಮೇ ವಿಷ್ಣುಃ ಸಮಾಗತ॥ | ೨೩೦ || 
ನ ನಿಲಂಬಸ್ತು ಕರ್ತವ್ಯಃ ಶ್ರೋತ್ರಿಯೇ ಗೃಹ ನಾಗಶೇ | 

ಅಭ್ಯುತ್ಥಾನೇಸ ವಚಸಾ ಸಾದಪ್ರ ಕ್ಸಾಲನೇನ ಚ್ಮ | ೨೩೧ ॥ 
ಯಥಾಶಕ್ರ್ವಾ ಪ್ರದಾತನೃಂ ಭೋಜನಂ ಗೃಹಮೇಧಿನಾ 
ಅಪೂಜಿತೋ ಮುದಾ ಯಾತಿ ವಾನುನೋ ಮಂಡಸಾದ್ಬಹಿಃ | ೨೩೨ Il 


~~~ 
ded — ಸಂ ಇಭಾ ಭಪಾಣಾಣ ಇ ೧ ಅ ಭಾ ಚಾಣ —— 


ಅನ ನ್ಯಾಯದಿಂದ ಸೆ ಸಂಪಾದಿಸಿದ 
ಶೂದ ಉತ್ತಮ ಪದನಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪತಿತ 


ಹೆಣವನ್ನು ದಾನಮಾಡಬಾರದು ್ರ, 
ನಾದವನು, ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ಮಾಡದನನು. ಪತಿತನು, ಕಳ್ಳನು, ಗುರುವಿಗೆ ಅಹಿತ 


ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದವನು, ತಂಜಿತಾಯಿಗಳಿಗೆ ಅಪಿ ಸಿಯನು, ನೀಚಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನು, 
'ಶೊದ್ರ ಸ್ತ್ರೀಯ ಸತಿಯು, ನೇದವನ್ನು ವಿಕ್ರಯಿಸುವನನು, ಕ ತಪ್ಪನು, ಹೆಳ್ಳಿಯನ 
ರಿಂದ'ಯಾಗ ಮಾಡಿಸುವವನು, ಹೆಂಗಸಿನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿರುವವನೂ, ಹಾವಾಡಿಗನು, 
ಸೇವಕನು ಇವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ದಾನಗಳು ವ್ಯ ರ್ಥವಾಗುವುವು, 


೨೩೦. ಸಾರಸ್ತ ತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ;ಈ ಮ ಸ್ಥಿ ದಲ್ಲಿ ಬಲಿಯು, “ಗುರುಗಳೆ! 
ನೀವು ಹೀಗೆ ಹೇಳಬಾರಥು. ವಿಷ್ಣುವೇ ವೇದನನು ಅಧ್ಧಯನ ಮಾಡುತ್ತ ಬಂದಿ 
ರುವನು, 

೨೩೧-೨೨೩. ಸತ್ರೂ ತ್ರೆ ಯನಾದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನು ` ಮನೆಗೆ ಬರಲು ಗೃಹೆಸ್ಮನು 

ಸ ಇಶಮಾಡದೆ ಮೇಲಕ್ಕೇಳುವುದ್ಕು ಮಾತಾಡುವುದು, ಪಾದಗಳನ್ನು ತೊಳೆಯ 
ದು ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಕ್ಕನುಸಾರ ಭೋಜನನನ್ನು ನೀಡಬೇಕು. ವಾಮನನು 
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ಅಸ್ಪಾದಶೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೨೫೭ 


ತವಾಯಂ ನ್ಯೃರ್ಥತಾಂ ಯಾತಿ ಯಜ್ಞಃ ಸರ್ವಸ್ಪವಕ್ಷಿಣಃ | ಕ 
ಅತ್ರಾಂಶರೇ ಸಮಾನೀತೋ ನಾಮುನೋ ಬಲಿಸನ್ನಿಧ್‌ lal 
ಜಯಂ ದ ದದೃಃ ಶೇದೆ ದೈತ್ಯೊ € ನಾಮನಂ ನಿಷ್ಣುರೂಪಿಣಂ | 
ಜಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನಂ' ವಪುಷಾ ಹಿಂಗಲಂ ಸೂರ್ಯಸನ್ನಿಭಂ '- 1 ೨೩೪ ॥ 
ಉತ್ಪಾಯಾಭಿಮುಖಃ ಷಾ ತ್ರಮಾನ್ವಾಭಾಸ್ಯಾ ಸ್ನ ಗ್ರತಃ ಸತ (ಆ 

ಧನ್ಯೋ ಆಹಂ ಯಸ್ಯ ಮೇ ಯೆಜೆ ಸೀ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ವಿಷ್ಣುಸನೋ ದ್ವಿಜಃ"! 


ನೇದಿವುದೆ MAN ಸಮಾನೀತೋ ಡವಾ ತಸ್ಮಾಸನಂ bp, "| 
ಸಾಧ್ಯಮಾಚಮನೀಯಂ ಚೆ ದತ್ಕಾಫೆ ಘಣ್ಯಂ ನಿಷ್ಟ ರಂ ಬಲಿಃ | ಇ 


ಶ್ರೀಖಂಡಗಂಧಸಪುಷ್ಟಾದ್ಯೈಃ ಪೊಜಯಿತ್ಕಾ ಗ್ರ ತಃ ಸಿ ತಕ... | ೨೩೬॥ 
ದಸ ಚ ಗಾಂ ತಸೆ ಪ ಸತ್ವ ರಂಸ ನಿನೇಷ್ಯ "ಚ | 
ಆಘ್ರಾತೇ ಮುಮುಪರ್ಕೇ ಚ ಜನಮನ ತತಃ ಸರಂ “I ೨೩೭:'! 


ಸ್ಪಾಗಿತೆಂ ಬಲಿನಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸ್ಪಸ್ತೀತ್ಯುಕ್ತಂ ದ್ವಿಜನ್ಮನಾ | 
ಅಹಮರ್ಥಿೀ ಸಮಾನಾ ನೀಟ ಫಿ ಕಿಂ ನಿಭೋ ೨೩6 





ಪೂಜಿತನಾಗದೆ ಮಂಡಸದ ಹೊರಗೆ ಹೋದರೆ ಸಮಸ್ಸವೂ ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗು ಳ್ಳ ಈ 
ಯಜ ಸ್ತನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದು. ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ವಾವ ನನನ್ನು ಬಲಿಯ ಹತ್ತಿ ರಕ್ಕೆ ಪ್ರರ 
ತೆಂದರು. 

೨೩೪. ಬಲಿಯು ಬರುತ್ತಿರುವ ಕುಳ್ಳ ಮೂ, ವಿಸು'ಸ ನಿ ಸ್ವರೂಸನೂ, ಪ್ರಕ ಕಾಶಿಸುವ 
ವನೂ, ಹಳದಿಬಣ್ಣದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ, ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸಮಾನನೂ ಆದ 
ವಾಮನನ್ನು ಕಂಡನು. ` 

೨೩೫. ಅವನು ಎದ್ದು, ಎದುರುಗೊಂಡು ನಮಸ್ಪರಿಸಿ ಸಿ ಮುಂದೆ ನಿಂತನು. ನ 
ಕ್ಸ | ವಿನ್ನು ಸದೃಶನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬಂದದ್ದರಿಂದ ನಾನು ತತಾ 
೨೩೬-೨೩೮. ಅನಂತರ ಆ ವಾಮನನನ್ನು ವೇದಿಯ ನಡುವೆ ಕರೆತಂದು 
ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿ ಪಾದೋದಕ, ಚಚನುಕೀಯ ಅಘಣ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನಿತ್ತು 
ಶ್ರೀಖಂಡ, ಗಂಧ ಹೊನು ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಮುಂದೆ ನಿಂತನು. 
ಸರಸಾಟ ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ಮಧುಪರ್ಕ, ಗೋವುಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿ ವಾಮನನು ಅವುಗ 
ಳನ್ನು ಸ್ಪೀಕರಿಸಲಿ ಸ್ವಾಗತವೆ ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. ವಾಮನನು ಸ ಸಿ ಸಿಯನ್ನು 
ಹೇಳಿ ತ ಅರ್ಥಿಯಾಗಿ ಬಂದಿರುನೆನು. ಅದನ್ನು ಕೊಡೆನ್ನ ಲ್ಕ ಜ್‌ ಸ್ಟಾ ಖು! 
ಎನನ್ನು ಕೊಡಲಿ ಹೇಳು: 
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೨೫ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂಹಮಹಾಪುರಾ ಣಂ 


ಮೇದಿನೀಂ ದೇಹಿ ಮೇ ದೈತ್ಯ ಕಿಯನ್ಮಾತ್ರಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತ ಮ | 
ನಾಸಾರ್ಥಂ ಮನು ದೈತ್ಯೆ ಅದ್ರ ಜಟಾ ಆಗಾತ ಕ್ರಮಶ್ರಯಂ | ೨೩೯ | 
ನಿಧಾಯ ಮಠಿಕಾಂ ದಿನ್ಯಾಂ ಿಷ್ಯಾ ನಧ್ಯಾ ಸಯಾನ್ಮಹ ಹಂ | 
ದತ್ತಂ ಕ್ರಮತ್ರ ಯಂ ತುಭ್ಯಂ ಗೃ bez ನಾನುರೋಬ್ರ ನೀತ್‌ | ೨೪೦ ॥ 
ಮಾ ಡೇಹೀತ್ಯ ವಡಚ್ಛು ಕ್ರೊ ಲ ನಷ್ಟು ರೇಷ ಸನಾತನಃ | | 
ಹೃ ಷ್ಧೊ ಕ ಬ್ರೂ ತೇ ಬಳಿಃ ತುಕ್ರಂ ಪುತ್ರ ೦ ಸ್ಕೂ ತ್ಕಿಮತಸ ಸರಂ [1 ೨೪೧॥ 
ಸನ್ಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಬಿಲದ ರ್ಭಾನ್ಸಾ ಸ ಕ್ಷತಾನ್ನ ಕ್ಲ ಣೇ ಕರೇ | 

ಪ್ರಯೋಗಂ” ನ ಗುರುಶ್ತತ್ರೇ ) ತ ಜಲಂ ಕರೇ | ೨೪೨ ॥| 
ನಿಸ್ಮಿತಾ ಯಷಯಸ್ಸರ್ವೇ ಹೋತಾರೋ ಯೇ ಸಭಾಸದಃ | ' 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಬಟವೋ ದೈತ್ಯೋ ಭಾರ್ಯ್ಯಾಪು ತತ್ತ ಬಾಂಧವಾಃ || ೨೪೩ ॥ 
ದತ್ತಂ ಗೃಹೀತಮಿತು ಕೇ ಕ ಡೆ ತ್ತೋಯಂ ನ ಮುಂಜಚತಿ | 
ವಾಮುನಾಯ ಕರೇ ಕೊಂಬ ರತ ಪ್ರದೀಯೆತೇ | ೨೪೪ ॥ 
ಯದ್ದಾನಂ ನಚಸಾ ದತ್ತಂ ಕರ್ಮಣಾ ನೋಪಸದ್ಯತೇ | 


ನಿಧಾಯ ನರಕೇ ಪೂಯೇೋ ಯಜಮಾನಂ ನ ನಿಷೃೃತಿಃ | ೨೪೫ || 


ಸಾ ಪಾನ ಸಾಚಾ ಹಾಣಾಸಾಸಾನಾವಾ.ಂ ಯು — ಘಚಾಸಹಾ ಸಾಜ ನ ಬ 
ಅಂತಾರಾ ಗಾದ್‌ ಅರ್‌ಾ್‌ ಹಾದ ಸಾಫ್‌ ಶಾ 
ರ 0ರ ಉಳುವ ಉಘಖಖ ಇಂ ಚಂ ಅಖೂಘಫ ಟಖ ಘಘಪಫಘಘಘಫ ಸನ ಸ ಎಂ ಸ ಖಾ ಪಾಂ 0ನ ಸಾ ಸ ಚಾಯ ಹಾಂ ಭಾಭಾ ಘಅ೨ಭಾ ಜಟ 
ತ 


ನು ೈತ್ಯ ರಾಜ ! ನನಗೆ ವಾಸಕಾಗಿ ವ ನರಾ ಭೂಮಿ 
ನಿರ್ಮಿಸಿ ಶಿಸೆ ರಿಗೆ ಪಾಠಗಳ ಹೇಳಿಕೊಡು 
ಫು. ಬಲಿಯು ಕೊಟ ಸೀತೆ ಎನ ಲು ವಾಮನನ ಗೆ ಗೆದುಕೊಂಡೆನು 


(೨ 
ನ್ಗ 
| 
12 
[To 
( 
[+] 
Lc 
ತ್ರೆ 
"೭೬ 


೨೪೨, ಬಲಿಯು ಸವ್ಯಮಾತಿಕೊಂಡು ಬಲಗ್ಗೆ ಯಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷತಸಹಿತವಾದ ದರ್ಜೆ 


ಳೆ ಇಗೆ a ಅಡಿ 

ಗಳನ್ನು ಹಡಿದುಕೂ: ಡನು, ಅದರೆ ಶುಕ ಚ್‌ ನಿರ್ಯ್‌ ೯ನು ಮೆ ನಂತ ತ್ರವನ್ನು ಪನ ಪ್ರಯೋ 
ಇಗೆ ನೆ 

ಗವನ್ನು ಮಾಡಿಸದಿರಲು ನೀರನು ಕೆಳಗೆ 


ಅಲ್ಲ. 


೨೪೩.೨೪೫, ಆಗೆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿರುವ. ಖುಸಿಗಳೊ, ಸ ಬಾ ಹ್ಮ 
ಮ ಗ ದೈತ್ಯ ರ್ಠೂ ಸಕ್ಸ, ಪುತ್ರ, ಚಾಂದ ವರೂ ಬಲಿಯ: 

ಸಿನ ನಂದನು. ವಾಮನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆನೆಂದನು. ಆದರೆ ವಾಮನನ 
, ಯಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನ ಕೆ ಎಕಿಯುವುದಿಲ್ಲ ? ಮಾತಿನಿಂದ ದಾನವನು ಕೊಡುತ್ತೆ ನೆಂದು 
ಡಿದ ಿ ಯಜಮಾನನು ನರಕಭಾಗಿಯಾಗುವನು. ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಯಶ್ಲಿತ್ತನಿಲ್ಲಿ 
ಡೆ ರ ಜ್‌ ಧ್ಯ 


ದು ಅಶ ಶರ್ಯಗೊಂಡರು. 
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ಅಸ್ಟಾ ದೆಶೋ$ ಧ್ಯಾಯಃ ೨೫೯ 


ಉಶನಾ ಪ್ರಾಹ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರ ನಾಮುನೋ ಹರಿರಿತ್ಯಯಂ | 

ಕೇನಾಪಿ ದೈವಯೋಗೇನ ತ್ವಾಂ ದೃಷ್ಟ ಸಮುಷಾಗತಃ | ೨೪೬ Il 
ಅಪ್ರಿಯಂ ವಾಪಿ ಯಂ ವಾಕಿ ನ ಜಾನೇ $೦ ಕರಿಷ್ಯತಿ 

ಭಾನ ಜಾರ್ಗನಂ ಯಷ್ಟಾ ಶ್ರೂಯತಾಂ ವಚನಂ ಗುರೋ 992 1 
ಪ್ರೋಚ್ಯೆ ತೇ ದಾನಕಾಲೇಷು "ಯಜನೂನ್ಸೆ ರ್ದ್ರಿಚ್ಛೈ ರಫಿ 1 - 


ಅಹನಿಂದ್ರೊ ದ್ವಿ ಜೋ ವಿಷ್ಣು ರ್ರ ೯ವ್ಯ ಮಾಡಿತ್ತೆ 'ಜೇವತಾ 


ತತ್ಯಥಂನ ಮಸಗಿ ದೇಯಂ ನಿನ್ನನೇ ಪ್ರೀಯತಾನಿತಿ | ೨೪೮ [| | 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಎ ಸ ದನಾ ತೋಯಂ ವಾಮನಾಯು ಕರೇ ಬಲಿಃ | | 

ತತಃ ಕಿಮಿಷನಿತ್ಯು ಕಾ ಠಿ ಸಂಸ್ಥಿತೋ ಮಂಡಸಾಡ್ಬಹಃ sve ll 
ಮಧ್ಯೆ (ಪಿ ಸಾಮ್‌ ವಿಪ್ರೋ ಬಲಿಮಾತ್ರೋ ಬಭೂವ ಸಃ [5 ೮ 

ದತ್ತ ಹಸ್ಮೊ (5ಸುರೇಂಣೆ ಸ್ರೇಣ ಗ ಗ್ರೆ ಹೀತುಂತು "ಸಡತ್ರಯಂ || ೨೫೦॥ 
ಯಜಮಾನದ್ಧಿಜೌ ಹ ಷಾ ದೃಷ್ಟಾ ಯಜ್ಞೇ ಸುರಾದಿಭಿಃ | ಸ್ಯ 

ವವೃ ಧೇ ನಾನ ಕೃತ್ವಾ ರೂಪಂ ಚತುರ್ಭುಜಂ |1೨೫೧॥ 





೨೪೬, ಶುಕ್ರಾ ಚಾರ್ಯನು ಹೀಗೆಂದನು. ಈ ವಾಮನನು ವಿಷು ವಾಗಿರು 
ವನು. ಇನನು ಯಾವುಷೊ ಒಂದು ದೈನ ನಯೋಗದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದಿರು 
ವನು. ಸ 

೨೪೭-೨೪೯, ಇವನು ಒಳ್ಳೆ ಯದನ್ನು ಮಾಡುವನೊ? ಕೆಟ ದ್ದ ನ್ನು ಮಾಡು 
ವನೊ ? ನಾನರಿಯೆನು ಆಗ ಇರಾ ಟ್‌ ಬಲಿಯು ಆ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರನ್ನು 
ಕುರಿತು, “ಗುರುಗಳೆ ! ಕೇಳಿರಿ. ದಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾಗಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಬ್ರಾಹೆ ಒಣರು 
ನಾನು ಇಂದ್ರ. ಬಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣನು ವಿಷ್ಣು, ದ ದ್ರವ್ಯವು ಸೂರ್ಯದೇವತೆಯೆಂದು ಹೆಣುತುಕೆ ರಿ. 
ಆದ ರಿಂದ ಸ್‌ ವಿಷ್ಣು ನಿಗೆ ಬೀತಯಾಗಲೆಂದು ಏಕೆ ದಾನಮಾಡಕೂಡದು 9೫ 
| ಎಂದು ಹೇಳಿ ವಾಮನನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ದಾನೋದಕನನ್ನೆ ಕರೆದನು. ಬಳಿಕ ಶುಕ್ರಾಚಾ 
ಕಲ ಇದೇನೆಂದು ಹೇಳಿ ಮಂಡಸದ ಹೊರಗೆ. ನಾನು 

೨೫೦. ನಡುವೆ ವಾಮನನು ಬಲಿಯು ಕೊಟ್ಟ ಮೂರಡಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಆ 
ದುಕೊಳ್ಳ ಲು ಅವನ ಹತ್ತಿರವಿದ್ದ ನನು. 

ಸ ಸುರರೇ ಮೊದಲಾದವರು ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಯಜಮಾನ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣರು ಸಂತೋಷಗೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡರು. ವಾಮನನು ಚತುರ್ಭುಜವುಳ್ಳ ರೂಸ 


ವನ್ನು ತಾಳಿ ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಜಿಳೆದನು. 
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೨೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪ್ರ ರಾಣಂ 


ನಾರದೋ ೯ಪಿ ಸಮಾಯಾತೋ ಬಭಾಷೇ 8೦ rR ಹ್‌ | 


ಶಿಷ್ಯಾಭ್ಯಾಂ ಸಹಿತೋ ವೃ ಸ್ಟೋ ನರೀನರ್ತಿ ಪುರಃ | ೨೫೨ ॥ 
ಗೃಹಾಣ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದೇವ ಸನ ಭಾಷತೇ kh y 

ಅದ್ಯ ಕಂ `ನ ಮಯಾ ಪ್ರ ಪ್ರಂ ಯದ ಹಾಕಿ ಜನಾರ್ದನಃ ೨೫೩ 
ಸ ಕ್ರಮತ್ಸಯಂ ಕ ಕೃ ತ್ಸ ರಂ ತ ಶ್ರ ಯಂ ! 

ಯದಡಸಿ. ತೇನ ಕರ್ತವೈಃ ಸೋಪದ ಮಥುಸೂಷನ | ೨೫೪ || 
SEE ೂೋ ಹರಿಂದ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಯಸಷಯಃ ಸುರಾಃ | 

ತುಸು ಿವುರ್ಗಗನೇ ಜಟ್‌ ಭೆಗನಂತಂ ಜನಾರ್ದನಂ || ೨೫೫ | 


ಬಸರು ಊಚುಃ ೬ 
ಜಯ ದೇವ ಜಯಾನಂತ ಜಯು ವಿಷೆ ಸ್ಲೋ ಜಯಾಚ್ಯುತ 


ಜಯ ಮತ್ಸ್ಯ $ ನಮಸ್ತುಭ ಭ್ಯಂ ಇಯ ಕೂನ ರ್ಮ ಧರಾಧರ || ೨೫೬ Il 
ವಯು ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನರಸಿಂಹ ಸಮೋನಮಃ | 

ಜಾಮುವಗ್ಗೆ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಜಯ ರಾಮ ಸಲಕ್ಷ್ಮಣ | ೨೫೭ | 
ಜಯ ಕ ಷ್ಣ ಜಗನ್ನಾ ಥ ಜಯ ದೇವಕಿನಂದನ | 

RS ಬುದ್ಧ ೦ ಕೃಷ್ಟ ಸ್ಥ ಚ. ಕಲ್ಪಿ ನಂ ಪ್ರಣಮಾಮ್ಯಹ ಹಂ | ೨೫೮ ॥ 


೨೫.೨. ಆಗ ನಾರದನು ಬಂದು, “ ಬಲಿಯೆ ! ಎಂತಹ ಕೆಲಸನನು ಮಾಡಿದೆ” 
ಎಂದು ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ನುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ Gian ಕುಣಿನನು. 

೨೫೩.೨೫೪. ಬಲಿಯು, “ ಸ್ವಾಮಿ ! ದಕ್ಷಿಣೆಯನು, ತೆಗೆದುಕೊ, ವಿಷ್ಣುವೆ ವೇ 
ದಾನನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವನನಾ ದ ಮೇಲೆ ಈಗ ನಾನ ನು ಸಡೆಯದಿರುವುದೇನಿದೆ % 
ಹರಿಯೆ ¥ ನೀನು ಒಂದುವರೆ ೬೩ ಯವ: ನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಲು ಮೂರಡಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ನೀಡುತ ರುವೆ. ಅದರಿಂದ ನನಗುಂಬಾದ ಸಂತೋಷವು ಯಾವುದು ? * ಎಂದು 

ಪತ್ನಿ ಯೊಡನೆ ನುಡಿದನು. | | 

ಸಳ ಆರ! ಭಿ ಸ ಯಷಿಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಜೆಳೆಯುತ್ತಿ 


ಲಕ ಲ ೆ 
ಲಕ್ಷ್ಮ. 1! ಸಹಿತನಾದ ದಾ ರಥಿರಾವ, ಕ ಪುತ್ರನಾದ ಕೃಷ್ಣ ಈ ಅವತಾರ 
ನಳ ಇ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ನಾರಾಯಣನೆ ! ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ, ಬುದ, ಕಲಿ,ರೂಪಿಯಾದೆ 
ಲ ದ ಎಲ್ಲಿ ಎಮಿ Ks 
೪.) ಖಿ | 
ಜು 8 ವಂದಿಸುವೆ: 
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ಲ ಕ 
ಆಸಾ ದಶೋಳಧ್ಯಾಯಃ ಇಹ್ಷಿೌಿ 


ನಿ ಜಾ 


ಸಾರಸ್ಪತ ಉನಾಜಚ ಆಜಾ 
ನರೀಸರ್ತಿ ತಥಾ ಸ್ಟಾ ತಿ ನಾರದೋ ಗಗೆನಂ ಗತಃ | 


ಯೋಗಿನಃ ಸನಕಾದಾ ಯೇ ಸ್ತುವಂತಿ ಚ ಜನಾರ್ದನಂ || ೨೫೯ [| 


Tes we ವರ್ಧಮಾನೇ ಬಲೇಃ ಪುರಃ | 
ಊರ್ಧ್ವನಕ್ಕ್ರಾಃ ಸ್ಥಿತಾಸ್ಫರ್ವೆ ೯ ನಿರೀಶಕ್ಷಂತೇ ದಿನಾಕರಂ | ೨೬೦ || 
po ಸಾಲೆ ಗ್ರೆ ಆ ಇಲೆ ಲಿ 
ದೃಷ್ಟ್ಯಚ್ಛ ತ್ರಾಕ್ಸತಿಸ್ತಾನತ್ಸ ಕ್ಲಾದೂರ್ಥ್ಯಂ ಗತ ಹರಿಃ | 
ಚೂಡಾಮಣಿರಿವಾಭಾತಿ ಜಾಸ್ಟ್ರ ರೋ ಹರಿನುಸ್ತ ೨೬೧ Il 
ದೈತ್ಯೈರ್ನಿ ರೀಸಿತಃ ಸಮ್ಯ ಗ್ಲಲಾಟೇ Te | 
ಹರಿಃ ಸ ( 
ಹ ಷಾ ಹಾ ಯಾನತೈರ್ಣೆ ೀ5ಸಾ ಕುಂಡಲಾಯತೇ | ೨೬೨ || 
ನರ್ಧ್ವಮಾನಸ್ಥೆ ಚ ಹರೇಹೃ ೯ದಯೇೇ ಕಾಸ ಸ್ತುಭಾಯುತೆ | 
ಇಂದ್ರಾಷ್ಕಾ ಕ ರುಪ್ರಾ ನಸಿಮೋ ಗೆಗೆನೇ ಸಿ ತಾಕಿ | ೨೬೩ Il 
ಊರ್ಧ್ವಂ ಪುನರ್ಯತ್ರ ಹರಿರ್ಸತತ್ರ ಗಗನಂ ಮತಂ | 
ವನ ಸಕ ತದಾ ಕಂತ ಮಾಸನೇನ ನಿವೇಶಿತಾ | ೨೬೪ Il 
1 ಸಹಾರ ಕಂಸಶೇ ಸರ್ವಾ ದಿನಿಸ್ನಂ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಂ | 

ಕಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಭೀತಾಸ್ತೇ ದೈತ್ಯಾಃ ಪಶ್ಯಂತಿ ಭಾಸ್ಕರಂ | ೨೬೫ Il 





೨೫೯. ಸಾರಸ್ಸತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 


ದನು. ಸನಕಾದಿ ಯೋಗಿಗಳು ಆ ನಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸು ತಿಸಿದರು. 
ಇನ 

ತ್ಯ ಮಿ ಘಿ 

೨೬೦. ಬಲಿಯ `ಮುಂಪೆ ವಿಷು ವು. ಆಕಾಶದಲಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿ ರಲು ಎಲರೂ 
ತ | ಸ ೧೧ ಲ್ಲ 
ಮೇಲ್ಮುಖರಾಗಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿದರು. 

೨೬೧. ಮೇಲ್ಬು ಖವಾಗಿ ಬೆಳೆದ ಹರಿಯ ತಲೆಯಲಿ ಕೊಡೆಯಂತಿರುವ 
ಭಾಸ,ರನು ಚೂಡಾನುಣಿಯಂತೆ ಹೊಳೆದನು. 


ಇ 
೨೬೨೨೬೪, ಹೀಗೆ ವಿನು ನು ಬೆಳೆಯುತ್ತಿ ರುವಾಗ ಸೂರ್ಯನು ಅವನ 
ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ತಿಲಕದುತೆಯೂ, ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಕುಂಡಲದಂತೆಯೂ, ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಕೌಾಸ್ತು 
ಭದಂತೆಯೂ ದೈತ್ಯರಿಂ ದ ಕಾಃ ಬ್ಪಟ್ಟಿನು. ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ ರುದ ರೂ 
ವಸುಗಳೂ ಇರುವ ಸ್ಥಳ ಳಕಿಂತ ಮೇಲ್‌ ಹರಿಯು ಬ ಳಯಲು ಅಲ್ಲಿ ಸ 
ಆಗ ಸಾನು ಅವನ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ನನಮಾಲೆಯನು ಹಾಕಿದನು: 
೨೬೫. ಸಕಲ ಭೂರಿಯೂ ನಡುಗಿತು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ಸೂರ್ಯಮಂಡ 
ಲವು ಬಾಟ್‌ ಎಂದು ದೈ ದೈ ತ್ಯರೆಲ್ಲ ॥ ಭಯದಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


ಆಕಂಶವಿರಲಿಲ. 
೯೧ 
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Ep | ಪ್ರೀ ಸ್ವಾ ೦ದಮಹಾ ಪುರಾಣಿಂ 


ಸಾಭೌ ಪದ್ಮಾಯೆತೇ ಸೂರ್ಯಃ ಫ್‌ 

ಏನಂ ಸಂವರ್ಧಿತೋ ನಿಷ್ಣುರ್ಜಗೃಹೇ ಸದವ್ವಯಂ | ೨೬೬ || 
3 

ಸ್ಥಾನಂ ನಾಸ್ತಿ ತೃತೀಯಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಸಕಲಂ ಕೃತಂ | | 

ಅಹರ್ವಂಡೋ ಜಗತ್ಸ ಷ್ಠ ಬ್ರಹ್ಮಪಂಡಾಯತೇ ತದಾ | ೨೬೭ | 


ಗ ಡನನಮನುನೊ (ರಗಪೆನ್ನಗೈಃ 3: | | 
ಪೂಜ್ಯತೇ ಚರಣೋ ವಿಷ್ಣೋಃ ಸ್ತೂಯತೇ ಚಾನುಮೀಯಶೇ ॥ ೨೬೮ ॥ 
ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಯತದಂಡೋ ಹಿ ಗಂಥನ್ಯೆ ೯ಗಿನಯತೇ ಮುಹುಃ | 
ಜ್ಯೋತಿಕ್ಸಕ್ರಾಕ್ಷಷಂಡಃ ಕಿಂ ಹರಿಣಾ ನಿರ್ಮಿತ ಸ ಸ್ವಯಂ | ೨೬೯ ॥ 
ಜಿತ್ತೇಷಂ ಭುವನಂ ಗಂಗಾ ಧ್ವಜವಂಡೊಲನುತ್ರಿಃ ಕ 8 | 
ತ್ರಿನಿಕ್ರಮಾಂಫ್ರಿವಂಜೋ*ಯಂ *ೀರ್ತಿದಂಜಾಯಶೇ pd ವಂ 1 ೨೭೦1 
ವೇಗೇನಾಸ್ಷಿನ್ಯ ಹರಿಣಾ ನೀತೋ ಬ್ರಹಾಂಡಮನಸ್ತಳೇ 1 


ಜಾಗಾ ಮು a ತಂ 
ಸಾಜ ಸ್ವನ್ಮಸಿಸಂ ಭಿತ್ಸಾ ಬಹಿರ್ಯಾಸ್ಯತಿ ವೇಗತಃ 1 ೨೭೧ ॥ 


೨೬೬. ಸೂರ್ಯನು ವಿಷ್ಣು ಪವ ನಾಭಿಯಲ್ಲಿ ಸದ ದಂತೆಯೂ, ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ 
:ಡಾಬಿನಂತೆ ಗೆ 


ತೆಯೂ ಹೊಳೆದನು. "ಹೀಗೆ ಅಭಿವೃದಿ ಗೊಂಡ ಆ ೨ ವಾಮನನು ಎರಡಡಿ 


ಸಲ್ಲ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 


೨೬೭. ಸಂಪೂರ್ಣ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು ಮುಗಿದ;ದರಿಂದ ಮೂರನೆ ಅಡಿಗೆ 
ಸ್ಥಳವರಲಿಲ. ಆಗ ಜಗತ್ತ ಷ್ನ ನಾದ ನಿಷ್ಸುವು .ಬ್ರುಹ್ಮದಂಡದಂತೆಯೂ 


೨೭ ದೇವತೆಗಳು ೫ ವನ 


ನ್ಪ್ರು ಜಯಿಸಿ ಗಂಗಾರೂಪವಾದ ಧ್ವಜ 
1೫. ರ್ಮಿಸಿರುವರೂ ? ಈ ಈ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನ ಸಾದದಂಡವು ಥಿಶ್ರಯವಾಗಿಯ 
ಶೇರ್ತಿದಂಡದಂತಿರುವುದು. ೫ 


೨9೨ ೧. ಎನ್ನು ನ ವೇಗದಿಂದ ನಾದವನ್ನು. ಎತ್ತಿ ಬ್ರಹಾ ಂಡದ ಮಸ ಕದಲಿಡಲು 
ಅದು ಬಹ್ಮಾಂಡವರ ಈ ಧಾ 
ು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ಛೇದಿಸಿ ಹೊರಗೆ ಹೊರಟಿತ್ತು 
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ದರೋಂದಧದಾಯ 
Na p ೪ 3೬ 


ತಾನದ ನ ಹ್ಮಾ ಂಡನೇಗೋ5S ಯಂ ವಿರಾಡಿತಿ ಹಿ ಸಂಜ್ಞೆ ತಃ | 


ಸ ಸರ್ವಬೀಜರೂಪೊೋ ಹಿ ಪರಮಾತೆ ತಿ ಗದ್ಯ ತೇ ‘WH ೨೭೨॥ 
ಶೇನೇದಂ ಸಕಲಂ ಜಾತಂ ಹಾವಸ್ಯಾಗ್ರೇ ವ್ಯ ನಸ್ಸಿ ತಂ k 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಭೇದನಂ ಕೃತ್ವಾ ನ ಗಂತವ್ಯ ೦ ಬಹಿ Il ೨೭೩ ॥ 
ತೇನೈವ ಸಹ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಜೇ" ಪಫಾಲ al ಜ್‌ fr 

ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಜರ್ಜರಂ ಜಾತಂ ಷಾದಸಂಕೋಚನಾದಪಫಿ ll ೨೭೪ ॥ 
Re, ತಿಸ್ಲಿನ ಒನ್ಸಮಾಯಾತಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಂ ತೋಯಂ ಜಗತ್ರ ಯೇ | | 
ವಷ್ಟು ಸ ಧಾದೋವ್ಪ ಮಾ ಗಂಗಾ ಮಸ ಸ್ತಿಕಾನ್ನಿಸ್ಸೃ ತಾ ಸ | ೨೭೫ | 

ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಷ್ಟಾ rE ದೇವೀ ಯಾ ರುಜೆ ಪಿ ಸ್ಸ ಯಂ ಧು ತಾ 

ಸರ್ಧುಸೀ ಪೂಜ್ಯ ತೇ ಸ ಸ್ನರ್ಗೇ ಗಂಗೇತಿ ಗಾಂ 1 ಸತೀ” | ೨೭೬ ॥ 
ಪಾತಾಲೇ ಸೂ ಯದಾ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಖ್ಯಾತಾ ತ್ರಿಸಥಗೈನ ಸಾ 

ಯಸ್ಯಾಃ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರೆ (ಣ ಸರ್ವಪಾಖಕ್ಷಯೋ ಭವೇತ್‌ 1 ೨೭೭ || 
ದರ್ಶನಾಡಕ್ನಮೇಧಸ್ಯ ಸ ಸಂಪೂರ್ಣಸ್ಯ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ | 

ಸ್ಲಾನಮಾತ್ರೇಣ ಸಶ್ಯೇತ ಸಪ್ತಜನ್ಮಕೃತಂ ತ್ವಘಂ ॥ ೨೭೮ ॥ 





ನಾ 
_—— 





೨೭೨ ಆಗ ವಿರಾಡೆಂದು' ಹೆಸರೇ ಪ 
ರೂಸಪನಾದ ಸ ಹೇಳಿಸಿ ಕೊಳು ವುಮ. 
ಕ್ಯಾ 


೨೭೩. ಹರಿಯು * ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನ ನ್ನ್ನ ಭೇದಿಸಿ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಬಾರ 


"ಂದು ಪಾದವನ್ನು ಒಡೆಯಲು ಅದರ ಮೇಲೆ ಈ ಸಮಸ ಬಹಾ ೦ಡವೂ 
ಅ 


ಹಾಗ 


ಶಿ 

ಒಡವ ಒಡೆದೊಡನೆ ಆನತ ನೀರು ಹೊರಟು ಮೂರು 
ಸಿ ತುಂಬಿತು. ಅದೇ ವಿಷ ಸು ಪಾದದಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಗ ಗಂಗೆಯಾಗಿರುವುದು. 
೨೭೬. ತೆ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ಚಿರ್‌ ಅ ಗಂಗಾದೇವಿಯನ್ನು ರುದ್ರನು 
ಗ್ಗ ಲಿ ದರಿ 
ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧಿ ನಿಸಿದನು. ಅವಳನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಸ್ಫರ್ದುನಿಯೆ: ೧೫ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಜಿಸಿದರು. ಅವಳು ಚಯ, ಪೇರಿ Me 

೨೭೭, ಅವಳು ಪಾತಾಳವನ್ನು ಸೇರಿ ತಿಪಥಗಾ ವದು ವಿಖ್ನಾತಳಾದಳು. 
ಅವಳ ಸ ಸಿ ರಣೆಯಿಂದ ಸಕಲಪಾಸಗಳೂ ನಶಿಸುವುವು. 


Ce 
ಆಜ 


ಕ ನರನು ಅವಳ ದರ್ಶನದಿಂದಲೆ ಅಶ್ಚಮೇಧಯಾಗದ ಸಲವನು 
ಇಲೆ, 


ಸಡೆಯುವನು. ಸಾ, ಸ ನದಿಂದ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲೆಸ ಸಗಿದ ಪಾಸವ್ರ ನೀಗುವುದು, 
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೨೬೪ ಶ್ರೀ ಪ್ಯಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಟಂ 


ಇ ಸಂಪೂಜಯೇದ್ಯ ಸ್ತು ದೇವೌ ಹರಿಹರೌ ನರಃ. 
ಪ್ರರೋತಮತಿಕ್ರಮ್ಮ ನಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಉತರ್‌ | ೨೭೯ ॥ 
ಸಾವೋ ನಕಂ ಪೀತ್ವಾ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತತ್ವಾನಿ ಸಂಯಮೀ | 
(ಷ್ಠ ದಿವಸಂ ನಿಷ್ಣೂ (ರ್ಮುಕ್ತಿಂ ಗಚ್ಛ ತಿ ದೇಹರ್ನಾ. ೨೮ 
ಭಾನಸತ್ವಸ್ಥಾ ನಿರಕ್ಷಾ ಜನ್ಮಭೊಮಿನು | 1೪ 
ಸಂಸಾರಬಂಧನಂ ಛಿತ್ಪಾ ಯಾಂತಿ "ತೇ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ | ೨೮೧ ॥ 


2೬೫ 


ಸ್ಥ 
[3] 
ಹ ಹ ತೆ 
"ಳಾ ಸಖಂಡೇ | €ಯೇ ವಸ್ತ್ರಾ ಸಥಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ 
ಬಲಿನಿಗ್ರಹವೃ ತಾಂತವರ್ಣನಂ ನಾನು 
ಆರ್‌ 
ಅಸ್ಟಾದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 


ಷ್ಯನು ಆ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಹರಿಹ ರರನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ 
ಸರು ಇ ಆ ನಿಷ್ಣು ಶೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜೃನಾಗುವನು. 

೨೨೦, ಯೋಗಿಯು ಹರಿದಿನದಲ್ಲಿ ಗಂಗೋದಕವನ್ನು ಕಡಿದು ತತ್ತಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಉಪವಾಸಮಾಡಿದರೆ ದೇಹಸಹಿತವಾಗಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು, ಸಡೆಯುವನು. 

೨೨೧. ಶುದ್ಧಸೆ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ವರೂ, ಸಾತ್ತಿಕರೂ, ಜನ್ನಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ 
'ನಿರಕ್ಕರೂ ಆದ ' ಮಾನವರು ಸಂಸಾರಬಂಧನದಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗಿ ಉತ್ತಮ 


ಗತಿಯನ್ನು ನಡೆಯುವರು. 


lo 
ಗಾ 
ಲ್ನ 
VaR 
4 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂಡು ಸಾವಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಇ ಹ pe ಇ ಕವ ಷ್ಟು ಎಂ : ಹ್‌ಗ್‌ಫೆಂತೆ ವಾವ ಸಿ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಎರಡನೆಯ ನಸ್ತ್ರಾ ನಥಶ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದನ್ನಿ 
KR 1 = — ಕಾ 
ಬಲಿನಿಗ್ರಹವೃತ್ತಾಂತನರ್ಣ ನನೆಂಬ 
ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಆಧ್ಯಾ ಯವು ಮುಗಿದುಡು, 
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ಸುಳೋನವದಿಂಶತಿತ ತಮೊಲೆಧ್ಯಾಯಃ 


ವಸ್ತ್ರಾ ಪಥಕ್ಷೀತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ ಸಮಾಪ್ತಿ ವರ್ಣನಂ 
ರಾಜೋಮವಾಜಚೆ :-- 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಪಸ್ತೆಣಾಂ ದೈತ್ಯಾನ್ಮಹಾನಿಷ್ಣುರ್ಜನಾರ್ವನಃ | | 
ಚಕಾರ $೦ ಮಾ ವ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿ ಮೇ le Il ° 


ಸಾರಸ್ವತ ಉವಾಚ :... 

ಏವಂ ಸುಕ್ಕ ಸ್ತುತೋ ದೇವೋ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಮೇದಿನೀಂ ಹರಿಃ || 
ಬಲಿಂ ನಿರ್ವಾಸಯಾಮಾಸ ಸಂಪೂರ್ಣೇ ಯಜ್ಞಕರ್ಮಣಿ। 
ಯಜ್ಞಾಂತೇ ಪತ್ತಣಾಂ ಲಬ್ಲಾ ಸಂಪೂರ್ಣೊಲಭೊಡಥಾಧ್ವರಃ ॥೨'॥ 

ಭಗವಾನಪ್ಯಸಂಪೂರ್ಣೇ ತ್ರ ತೀಯೇ ತು ಕ್ರಮೇ ನಿಭುಃ | 
ಸಮಭೆ, ತ್ಯ ಬಲಿಂ ಜು ಈಪತ್ರಸ್ಸು ಮ | all 
ಯಣೇ ಭವತಿ ದೈತ್ಯೇ ತ್ಯೇಂಪ್ರ ಬಂಧನಂ ಘೋರವಪರ್ಶನಂ | 
ತ್ವಂ ಪೂರಯ ಪದಂ Fe ಸ್ಟ ನೋಜಚೇದ್ಪ ೦ಧಂ ಪ್ರತೀಚ್ಛ ಭೋಃ . 9 





pa 


ವಸ್ತ್ರಾ ಪಥಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮೆ , ಸಮಾಪ್ತಿನೆರ್ಣನ 


ತ್ರಶಿ 


' ೧. ರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :. -ಮುಫಿಯೆ ! ಮಹಾನಿಷು ವು ಬಲಿಯಿಂದ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು. ಏನನ್ನು ಮಾಡಿದನು? ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 
ನನಗೆ ಅತ್ಮಂತ ಕೌತೂಹಲವೂಂಾಗಿದೆ. | 
ನು ಹೇಳುತಾ ನೆ:--ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳು ಸ್ತು ತಿಸಲು ವಿಷು ವು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಯಜ ಸ್ಪವು ಮುಗಿಯಲು ಬಲಿಯನ್ನು 
ಭೂಮಿಯಿಂದ ಹೊರಡಿಸಿದ ದನು. 

೩, ಆ ವಾಮನನು ಮೂರನೆಯ ಅಡಿಯು ಪೂರ್ತಿಯಾಗದಿರಲು ಬಲಿಯ 
ಹತ್ತಿರಬಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ತುಟಿಯನ್ನು ನಡಗಿಸುತ್ತ ಇಂತೆಂದನು. 

ಛ. “ದೈತ್ಯರಾಜ! ಯಣವಿದ್ದರೆ ಪೋರ ಬಂಧನವುಂಟಾಗುವುದು,. ಆದ್ದ ರಿಂದ 
ನೀನು ನನ್ನ ಮೂರನೆಯ ಅಡಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ "ಯಣ 
ಬಂಧನವನ್ನಂಗೀಕರಿಸು. 


ಗ. 
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೨೬೬ ಶ್ರಿ 


ತನ್ಮುರಾರಿವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ರ ಪುಕೋ ಭೂತ್ವಾ ಬಲೇಕ ಸುತಃ | 

ಬಾಣೋ ವಾಮನಮಾಚಷ್ಟೇ ತದಾ ತ ವಿಶ್ವ ರೂಪಿಣಂ 1 ೫॥ 
ಕೃತ್ವಾ ಮಹೀಮಲ್ಪತರಾಂ ಪು ೪ ಕೃತ್ವಾ ತು ತನುಂ | 

ನೆಡತೆ ಯಂ ಯಾಚಯಿತ್ತಾ ವಿಶ್ವ ಶಿಸಷಮುಗ ಕಥಂ Ma ll 
ಯನಿ ತೃ ತೀಯೆಂ ಕ್ರ ಖುಷಿ ಯಾಚಸೇ ಜಗದೀಶ್ಕ ರ | 

ಹ ಸ್‌ ಬಲಿರ್ದಾಸ್ಯತಿ ತತ್ಸದಂ Nall 
ಯಾವದೃಗಿ ಗ್ಥಿಧಾಯ ಬಲಿನಾ ನಾಮನಾಯೋದಕಂ ಕೃತಂ | 
ತತ್ತಾದೃ ವ್ಯ ದಾತವ ಮಥ ಕಿಂ ವಿಶ್ವ ರೂಪಿಣೇ | ೮॥ 
ಭವತ್ಯತಮಿದಂ ನಿಶ್ಚಂ 'ನಿಶ್ಚಸ್ಥಿನ್ಶರ್ತತೇ ಬಲಿಃ | | 
ಛದ್ಮನಾ ನೈವ ಗೃಣ್ಣಂತಿ ಸಾಧವೋ ಯೇ ಮಹೇಶ್ವರ | ೯॥ 
ಸ ಶೈ ಗನ್ನಾಫ ತಾವಕಂ ಯದಿ ಮನ್ಯಸೇ | 

ಜ್ಞಾತ್ಸಾ ಬಲಿನುಮರ್ಯಾದಂ ಭವದ್ಭಕ 4 ಸರಾಜ್ಸು ಖಂ | ೧೦॥ 


~~ ತಾ 
ಕರರ a ಅ ಘಘಾಖಖೂ ಟು ಘೂ ಘೂ. ಪಘ್ರಾಪಾಘಈಕಕ ಜಭಪಚಾ ಕು ಂ0.ಚಶಾಹಫಾನ ಖಾಖಅಾಸಾಖಘಾ ಸನಾ ಸರಾ ನಾ ಚಾ ಸ ಸಾಸ ಸಾಾಾಘಾಘ/)ೂೂ ಸ್ದಾ /,ೃಶೌಾಣ/:ಾ್ಣ ಗ/ಾದಗಾ -/ಗಅ/ಗಛ ಗಾಖಾಘಾಕಾಸಾಸ ಕಾನಾ ಕಾರಾ ವಾ ಎಂ ಬ 


೫. ಆಗ ಬಲಿಯ ಮಗನಾದ ಬಾಣನು ಆ ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 


ಬಲಿಯ ಮುಂದೆ ನಿಂತು ವಿಶ್ವ ರೂಪಿಯಾದ ಹರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 


೬, “ಹರಿಯೆ! ಮ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸಣ್ಣ ದಾಗಿ ಮಾಡಿ ವಾಮನರೂಪವನ್ನು 
ತಾಳಿ ಮೂರಡಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬೇಡಿ ಹೀಗಿ ನಿಶ್ವರೂಪನಾಜಿ 1 9 | 


೭. ಜಗದೊಡೆಯ! ನೀನು ಮೂರನೆಯ ಡಿಯನ್ನು ಬೇಡುವುದಾದರೆ ಮರಳಿ 
ವಾಮನನಾಗು. ಆಗ ಬಲಿಯು ಆ ಮೂರನೆ ಅಡಿಃ ಭೂಮಿಯನ್ನು ನೀಡುವನು. 

೮. ಬಲಿಯು ಎಂತಹ ವಾಮನನಿಗೆ ದಾ ನಕೊಡುವುದಾಗಿ ನಿಶ್ರಯಿಸಿ 
ನೀರನ್ಸೆರೆದಿರುವನೊ ಅಂತಹ ವಾಮನನಿಗೆ ವಾನ ವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೊ, ವಿಶ್ವ ರೂಸ 
ನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕೊ ? | 

೯. ಮಹೇಶ್ವರ! ನೀನು ನಿಶ್ವರೂಸವನ್ನು ತಾಳಿರುವೆ. ಬಲಿಯು 
ಈ ನಿನ್ನ ವಿಶ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವನು. ಸಾಧುಗಳು ಕಸಟಿದಿಂದ ದಾನವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲನನ್ಟೆ ಮ ತ 


೧೦-೧೧. ಜಗನ್ನಾಥ! ನೀನು ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ನಿನಜೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದಾದರೆ 

ಅ ಲ 
ಈ ಬಲಿಯನ್ನು ಮರಾ ್ಯಬೆಯಿಲ್ಲದವನಾಗಿಯೂ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭ ಬೆ ಯಿಲ್ಲದವನನ್ನಾ ಗಿಯೂ 
ತಿಳಿದು ಕುತ್ತಿ ಗೆ ಹ್ಗ [ವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಹೊರಡಿಸು ನಿನ್ನನ ರು ತಜಿಯುನರು, 


A 
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ನಕೋನನಿಂಶತಿತನೋದ್ದಾ ಯೆಃ 5೬8 


ಕಂಠಪಾಶೇನ ನಿಷ್ಕಾಸ್ಯ ಕೇನ ವೈ ವಾರ್ಯತೇ ಭರ್ಪಾ | 
ಗೋಪಾಲಮನ್ಯಂ ಕುರುತೇ ರಕ್ಷಣಾಯ ಚ ಗೋಪತಿಃ | 


ಸುತೃಣಂ ಚಾರಯನ್ಸೂರ್ನೋ ಗೋಪಃ $೦ ಕುರುತೇ ತದಾ : | ೧೧॥ 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತೇ ಶೇನಾಥ ವಚನೇ ಬಲಿಸೂನುನಾ | ಇ 
ಸ್ರೋನಾಚ ಭಗನಾನಾ ಕ್ಕ ಪತ ಕತಾ ಜನಾರ್ದನಃ | ೧೨: 
ಯಾನ್ಯುತ್ತಾನಿ ವಚಾಂಸೀತ್ಸಂ ಇ ತಯಾ ಬಾಲೇನ ಸಾಂಹ ಪ್ರತಂ 

ತೇಷಾಂ "ತ್ತ 0 ಹೇತುಸಂಯುಕ್ತ ತ ಶ್ಫ ಣು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ ರಂ ಮನಃ ೧೩ Il 


ಪೂರ್ನಮುಕ್ತ ಸ್ತವ ಪಿತಾ ಮಯಾ ಜ್‌ ಸಡತ್ರಯಂ I | | 
ದೇಹಿ ಮಹ್ಯಂ ಪ್ರಮಾಣೇನ ತಣೇತತ್ನಮುನುಷಿ ತಂ ov ll 
ಕಿಂ ನ ನೇತ್ತಿ ಪ್ರಮಾಣಂ ಮೇ ಬಲಿಸ್ತವ ಫಿ | 
ಬಲೇರಪಿ ಹಿತಾರ್ಥೂ ಯ seca ಫೃಪಷತ್ರಯಂ | ll ೧೫ ॥ 
ತಸಾ ಒದ್ಯನ್ಮಮ ಬಾಲೇಯ ತ ತೃತ್ಟಿತ್ರಾಂ5ಬು 

ದತ್ತಂ ೧ ತೇನಾಸ್ಕ ಸುತಲ ಕಲ್ಪ ೦ ಯಾವ ತ್ರಿ 
ಗತೇ ಮನ ತರೀ ಬಾಣ ಶ್ರಾದ್ಧ ನೇವ ಸಾಂಪ್ರತಂ | | 
ಸಾವರ್ಣಿಕೇ ತ್ವಾಗತೇ ಚ ಬಲಿರಿಂದ್ರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 1 0೭ 


| ೧೬ ॥ 








ಕಾಲಾಗ ಕಾನ್‌. ——————— ನಾನಾ ವಾಂ ದ 
ಹಾಸನ 


ಗೋವುಗಳ ಒಡೆಯನು ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕಾಯುವ್ರುದಕೆ ಬೇರೊಬ್ಬನನ್ನು ನೇಮಿಸು 
ನು... ಆಗ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಹುಲ್ಲುಗಾವಲಿನಲ್ಲಿ ಮೇಯಿಸ ಸುವ ಸೇವಕನಾದ 
ಗೋಪಾಲಕನು ಏ ನನ್ನು ಮ ಗ 
೧೨. ನಿಸುವ ಬಾಣನು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಆದಿಕರ್ತನಾದ ಜನಾರ್ದನನು 
ಇಂತೆಂದನು. 
೧೩. ಬಾಣ! ಬಾಲಕನಾದ ನೀನು ಈಗ ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಯುಕ್ತಿ 
ಯುಕ್ಕವಾದ ನನ್ನ ಪ್ರತ್ಯು ರವನ್ನು ಕೇಳು. 
೧೪. ನಾನು "ಇನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ' ಕುರಿತು ಮೂರಡಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ನನ್ನ 
ಪಾದ ಪ ಪ್ರ ಮಾಣದಿಂದ ಕೊಡೆಂದು ಕೇಳಿದೆನು. ಅದರಂತೆ ಅನನು ಮಾಡಿಕುಎರು. 2 
೧೫. ಮಗು ! ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಬಲಿಯು ನನ್ನ ಅಳತೆಯನ ಿಶಿಯುವು 
ಗಸ ನಾನು ಅವನ ಹಿತಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ ಈ ಮೂರಡಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕೇಳೆಕುವೆತು. 
೧೬. ಬಾಲಕ ! ನಿನ್ನ ತಂಜೆಯಾದ ಬಲಿಯು ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ದಾನೋದಕ 
ವನ್ನು ಎರೆದಿರುವುದರಿಂದ ಸತರ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪ ಕಾಜಿ ವಾಸಿಸುವರು. 
೧೭. ಬಾಣ ! ವೈವಸ್ವತ ಮನ್ತ ೦ತರ ಕಳೆದು ಸಾವರ್ಣಿಕ , ಮನ್ತ ಂತರನು 


ಬರಲು ಬಲಿಯು ರೇವೇಂದ್ರ ES 


ಕಡ್‌ 
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೨೬೮ ಸ್ರೀ ಸ್ಯಾಂ ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಬಲಿಸುತಂ ಬಾಣಂ ದೇವಸ್ತಿ ನಿಕ್ರಮಃ | | 

ಪ್ರೋನಾಚ ಬಲಿಮಭ್ಯೇತ್ಯ ವಚನಂ ಘರ ಕ್ತರಂ ; | ೧೮ ॥ 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ : ದು 

ಅಪೂರ್ಣದಕ್ಷಿಣೇ ಯಾಗೇ ಗಚ್ಛ ರಾಜನ್ಮಹಾಶಲಂ 

ಸುತಲಂ ನಾಮ ಪಾತಾಲಂ ವಸ ತತ್ರ ನಿರಾಮಯಃ | ೧೯॥ 
ಬಲಿರುವಾಚ :-- 

ಸುತಲಸ್ಥಸ ಮೇ ನಾಥ ಕಥಂ Wu ವ! 

ದರ್ಶನಂ ಜು ಯೋಗೋ ನಿನಸಾಮಿ ಯಥಾಸುಖಂ | ೨0 || 
ಶ್ರೀಭಗನಾನುನಾಚ ಜ್‌ 

ಡೈತ್ಯೇಂದ್ರ ಹೃಡಯೇ ನಿತ್ಯ ೦ ತಾವಕೇ ನಿವಸಾ ಮ್ಕು ಹೆಂ! 

ಅತಸೆ: ೀ ವರ್ಶ ನಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಪುನಃ ಸ್ಥಾಸ್ಯೇ ಸವಾರಿ ಕಂ | ೨೧ ॥ 

ತಥಾನ್ಯಮುತ್ಸ ವಂ. ಪುಣ್ಯಂ ವೃತ್ತೇ ಶಕ್ರ ಮುಹೋತ್ಸನೇ | 

ದೀಪಪ್ರತಿಸನ್ನೂ ie. ತತ್ರ ಭಾವೀ ನುಹೋತ್ಸ ವಃ | ೨೨ ॥ 

ತತ್ರ ತ್ವಾಂ EE ಹೃಷ್ಟಾಃ ಸುಷ್ಟಾಃ ಸ್ವಲಂಕ್ಸ ತಾಃ | 


ಲ 
ಪುಸ್ತ ದೀಸ ಸಪ್ರದಾನೇನ ಅರ್ಚಯಿಷ್ಯಂತಿ ಯತ್ನತ ಠೂ | ೨೩ ॥ 


ಹೋರಾಪಾಪಾಣಅಕಾಣಾಹಾಘಾಘಾನ ಅಜಜ ಪಚಾಜಾತ ಇ ಜಾ ರಜಾ ಜಾರ ಭಾ ಪ ರಾ ್ಟಾರ್ಮಾೈ*ು್ಟ ಕ ಟಕ ಹಫ್ತಾ ಹಾ ನಾನಾ 


೧೮. ನು ಬಲಿಪುತ ನಾದ ಬಾಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಬಲಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಸವಿನುಡಿಯ ಸಿನ್ನಾಡಿದ ದನು. 

೧೯. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹಳುತ್ತಾನೆ ಸರಾ ಡೈತ್ಯರಾಜ ! ಯಾಗ ದಕ್ಷಿಣೆಯು 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗನಿರುವುದರಿಂದ ನೀನು ಸುತಲವೆಂಬ ಪಾತಾ ಳದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ವಾಸಿಸು. 

೨೦. ಬಲಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಸ್ವಾಮಿ ! ಸುತಲದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ. ನನಗೆ 
ನಿನ್ನ ಚರಣಗಳ ದರ್ಶನ, ಪೂಜೆಗಳು ಹೇಗೆ ಲಭಿಸುವುವು ? ನಾನು ಸುಖವಾಗಿ ಹೇಗೆ 
ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವೆನು ? 

೨೧. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಸಗುಣ! ನಾನು ನಿತ್ಯವೂ ನಿನ್ನ 
ಹೃ ದಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವೆನು. ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ನನ್ನ ದರ್ಶನವು ಲಭಿಸುವ ದು. 
ಮೆತ್ತು ನಾನು ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುನೆನು. 

೨೨. ಶಕ ಕ್ರಮಹೋತ್ಸ ವವು ನಡೆದ ಮೇಲೆ ದೀಪ ನ ಪ್ರತಿಪತ್ತೆಂಬ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ 
ಒಂದು ಮಹೋತ್ಸ ವವು ಕ 

೨೩. ೮ ಉತ್ತ ವದಲ್ಲಿ ಮಾನವೋತ್ತಮರು ಸಂತೋಷಗೊಂಡವರೂ, ಪುಷ್ಠಿ 
ಗೊಂಡನರ್ಕೂ ಸಾ ಭೂಹತರೂ ಆಗಿ ಪುಸ್ಸ ದೀಪಗಳಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನ 
ಬರು. 


ಕ 
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ಮ್‌ ೧ 
. ಓಕೋನಪಿಂಶ ಶತಿತನೋತ$ಧ್ಯಾ ಯಃ ೨೬೯ 


ತತ್ರೋತ್ಸವಃ ಪುಣ್ಯತಮೋ ಭನಿಷ್ಯತಿ ಧರಾತಲೇ | 


ಹ ದ a= 
ತನ ನಾಮಾಂತಿತೋದೆ ತ್ಯ ತೇನ ತ್ವಂ ವತ್ಸರಂ ಸುಖೀ | ೨೪ || 
RRA ನರಾಯೇತು ದ ಢಭಕ್ತಸಹಾನ್ಸಿತಾಃ | 
ತ್ಸಾಮರ್ಚಯೆಂತಿ ನಿಧಿವತ್ತೆ pA ಸ್ನುಃ ಸುಖಭಾಗಿನಃ | ೨೫ ॥ 
ಸ | 


ಯೆ ವ ರಾಜ್ಯಂ ಭವತಸ್ತು ಸಾಂಪ್ರತಂ 
| "ತಥೈವ ಸಾ ಭಾವ್ಯಷ ಕೌಮುದೀತಿ [| 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಮಧುಹಾದಿತೀಶ್ವರಂ 
ನಿವಾಸಯಿತ್ವಾ ಸುತಲಂ ಸಭಾರ್ಯಕಂ | ೨೬ ॥ 
ಉರ್ನಿೀಂ ಸಮಾದಾಯ ಜಗಾಮ ತೂರ್ಣಂ 
ಸಶೆ ಶಕ್ರಸದ್ಮಾಮರ ಸಂಘಜುಷ್ಗಂ ! 


ಕ 
ದತ್ತಾ ಮುಘೋನೇ ಮಧುಜಿತ್ರಿವಿಷ್ಟಪಂ . | 
ಕೃತ್ವಾ ಶು ದೇವಾನ , ಖಭಾಗಭೋಗಿನಃ | ೨೭ |! 
ಅಂತರ್ದಧೇ ವಿಶ್ವ ಪತಿರ್ಮಹೇಶಃ | 
ಸಂಪಶ್ಯ ತ್ಯಾಂ ವೈ ವಸುಧಾಧಿಸಾನಾಂ | Il ೨೮ ॥ 


೨೪. ದೆ, ತ್ಯಜ: ಆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿನ ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ ಉತ ಶೈವವು 
ಸಭಾ ಈ: ಅದರಿಂದ ನೀನು ಒಂದು ಸಾತ ಸುಖಿಯಾಗರುತೆ. 


೨೫. ನಿನ್ನ ನ್ನು ದ ಥಃ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿ ಧಿಸ್ರಕಾ ನಾಗ ಪೂಜಿಸುವ ಮಾನವರು 
ಸುಖಗೊಳ್ಳು ಸ 


$k ೨೬.೨೮: ಈಗೆ ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯವು ಹೇಗಿರುವುಹೊ ಹಾಗೆಯೇ ಮುಂದೆ ಕೌಮು 
_ದಿಯೆಂಬ ರಾಜ್ಯವು ಸಷ" ಹೀಗೆ ವಿಷ್ಣುವು ಬಲಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿ 
ಅವನನ್ನು ಸತಿ ಯೊಡನೆ ಸುಶಲದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿಸಿ "ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪಡೆ 
ದುಕೊಂಡು ಜೇವತೆಗಳು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆ 

ಆ ದೇನಲೋಕನನಸ್ಸಿ ತ್ತು ದೇವತೆಗೆ ಳನ್ನು ಯಜ್ಞ ಭಾಗವನ್ನ ನುಭವಿಸುವಂತೆ ಮಾಣಿ 


ಸಕಲ ರಾಜರು ಸೋತುತ್ತಿ ರುವಾಗಲೆ ಅ ಅದ್ಬಶ್ಯನಾನು. 
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೨೭೦ ಶಿ ಲ ಸ್ಟಾ ೦ದವಂಹಾ ಪುರಾ ಇಂ 


ಹ್‌ 


ಗೃಹೀತ್ವೇತಿ ಬಲೇ ರಾಜ್ಯಂ ಮನುಸುತ್ರೇ ನಿಯೋಜಿತಂ | 
ಬ್ಹೀಷಾಂತಕೇ ಚ ತೇ ದೈತ್ಯಾಃ ಸ್ರೇಷಿತಾಶ್ಚಾಜ್ಞ ಯಾಸ್ಟಯಂ [೨೯॥ 
ಸಾತಾಲನಿಲಯಾ ಯೇ ತು ತೇ ತತ್ರೈವ ನಿವೇಶಿತಾಃ | 
ದೇವಾನಾಂ ಪರಮೋ ಹರ್ಷಃ ೦ಜಾತೋ ಬಲಿನಿಗ್ರ ಹೇ || ೩೦ || 
ನಿನಾಸಾಯ ಮನಶ್ಚಶೆ ಪ್ರೇ ಮಾಮ ಹೊವಾಮನೋ ಸತ |. 
ತತ್ರ ಸ್ಲೇತ್ರೇಸ್ನ ಸವಗರ ಮಹಾಮುನೇ ಸನ್ಯು ನಾಸ ಹ 

“ನಾರಸ್ಸತ ಉವಾಚ ;-- | 
ಪ್ರಾಮರ್ಭಾವಸ್ತೇ ಕಥಿತೋ ನರೇಂದ್ರ 

ಪ್ರಣ್ಯಃ ಶುಜಿರ್ವಾಮನಸ್ವಾಘಹಾರೀ | 
ಸ್ಮೃತೇ ಯಸಿ ಒನ್ಸಂತ್ರು ಶೇ ಕೀರ್ತಿತೇ ಚ 

ಪಾಪಂ 'ಯಾಯಾತ್ಮ ೦ಫ್ಲ್ನಯಂ ಪುಣ್ಯಮೇತಿ | ೩೨॥ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ : 
ಇತಿ ಸಾರಸ್ಪ ತನಚಃ ಶ್ರುತ್ಥಾ ಠ್ನಾ ಭೋಜಃ ಸ ಭೂಪತಿಃ 


ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ "ಮುಠಿಶ್ರೆ ಷ್ಠ ೦ “ಪೂಜಯಾನಾಸೆ ಭಕ್ತಿ ತಃ | 2a ॥ 
ಮಃ |! 


| ೩೧ ॥ 


ಜೆ 
ಲಿ ಹ 
ಸಥಕ್ಷೇತ್ರಯಾತ್ರಾಂ ಪರಿನಾರಜನೈಸ್ಸಹ | | 

ತಪ pe ರ್ನತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಲೋ ಜಗಾಮಾಂತೇ ಪರಂ ಪದಂ. 1೩೪ 


ಈ 
ತ ಯಥೋಕ್ತ ವಿಧಿನಾ ಸ ಸಿ ಭೋಜೋ ನಸಸತ 


ಗಾದ್‌ ಬಾ ತಾರಾ ನಾ 


೨೯. ಹೀಗೆ ವಿಷ್ಣುವು ರ 
ತ್ರನು- ತನ್ನ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಇ ದೈತ ರನ್ನ ಾಂತರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 

೩೦- ಸಾತುಳಿದಲ್ಲ ವಾಸಿಸುತ್ತಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುವಂತೆ 
ನಿಯಮಿಸಿದರು. ಈ ಬಲಿ ನಿಗ್ರ ಹದಿ ದಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷವುಂಟು 
ಮಾಡಿತು. ಶಿ 

| ಹಿ ಅವಮಾನವಾದ ವಾಮನನು ತನ್ನ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡಲು 
ಮನ ಸ್ಪುಮಾಡಿದನು. 

ಜಿ ಸಾರಸ ತನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ಜೊಕಿಯೆ ! ನಿನಗೆ ವಾಮನನ ಪಾ 
ವಸ್ತು Te ಪವಿತ್ರ ವಾದ ಅನತಾರವ ನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇದರ ಕನಡ, 
ಸ್ಮರಣ, ಕೀರ್ತನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪಾಪವು ER ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೩೩. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; ಹೀಗೆ ಆ ಭೋಜರಾಜನು ಸಾರಸ್ವತನ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವ ನನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಭಕ್ತಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದನು. 
ಇನಿ. ಬಳಿಕ ಆ ಜೋಜನರೇಂಸ್‌ನು ನಿಧಿಯಂತೆ ಸರಿವಾರವನಕೊಡನೆ 


ನಸಾಸಥಕ್ಷೇತ್ರ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಧನ್ಯ ನಾಗಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 


ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಮಾನವರಿಗಿ 


ನ್ಮ 
3 

ಆ 

ಇ 

೭ ಜೃ 
೧. J 
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ವಂ ಬಿ ಡಿ 
ನಕೋನಪಿಂಶತಿತತೋಂಧ್ಯಾಯಃ ಕ ೨೭೧ 


ಪ್ರ ನಾಸ 
ನಥಮೀರಿತಂ ಶೇ | 
ಶ್ರುತಾ ಸಠಿತ್ವಾ ಪರಯಾ ಸಮೇತೋ 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ತು ನಿಷ್ಣೂ € ಪಡಮಭ್ಗುಷೆತಿ | ೩೫ | 
ಯ ಜೆ 
ಹಾ ಜಾ ಧೂ ಮಂತ ಗಂಗಾನಾರಿನಿಗಾಹನಾತ್‌ | 
ತಥಾ ಪುರಾಣಶ್ರನಣಾಮ್ಲರಿತಾನಾಂ ವಿನಾಶನಂ la ॥ 


ಇದಂ ರಹಸ್ಯಂ ಪರಮಂ ತವೋಕ್ತಂ 
ನ ವಾಚ್ಯ ಮೇತದ್ದ ರಿಭಕ್ತಿನರ್ಜಿತೇ | 
ದ್ವಿಜಸ್ಯ ಭಂಪಾಸರತೇ € 


ಗುರಾನಭಕ್ತೇ ಕೃತಸ ಸಾಪಬುದ್ಧಾ 1 ೩೭೯॥ 
ಇದಂ ಪಠೇದ್ಯೊ ನಿಯತಂ ಮನುಷ್ಯಃ ಕ್ರ ತಭಾವನಃ | 
ತಸ್ಯ ಭಕ್ತಿಃ ಶಿನೇ ಈ ಷ್ಣ ನಿಶ್ಚಲಾ ಜಾಯತೇ ಧ್ರುವಂ | ೩೮ | 
ತದ್ದ ಕ್ರಾ ಸಲಾನೆ ನ್ರಾಸ್ಪೋತಿ ಪುರುಷೋತ್ತ ಎನಗ 
ಅ ಯೆ ವವ್ಯಾದ್ಲೋಭೂಸ್ಮರ್ಣನಿಭೂಷಣಂ 1 4 Il 


ಸಾಜಾ 


೩೫. ಹೀಗೆ ನಾನು ಸ ವಸಾ ಪ್ರಾ ಪಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ ವನ್ನು 
ಕಿ ಯಿಂದ ತೇ ಅದವನ್ನೂ ಪರಿಸಿದೆವನ್ನೂ” | 


ಹಿ "2 
ಬ 
ಪಾ 
೩ © 
ಗ್ರ 
ತ್ರ 
CL 
CL 
(ಈ 
03 
ತಿ 
ಇ. 
ಓಟ್‌ 
(6 
(09 
ಓಡ 
ಲಿ 
A 


೩೬. ಗಂಗಾಜಲದೇ ಸ್ಟಾ ನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪಾ ಸಾಸಗಳು ಪರಿಹಾರವಾಗು 
ವಣದಿಂದ ಫಾ ಸ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 
ಗೆಈ ರಹನ್ನ ನಿಷಯವ ನ್ನು ಹೇಳಿರುನೆನು. ನೀನು ಇದನ್ನು ವಿಷ್ಣು 
ಹ್ಮಣ ನನ್ನು ನಿಂದಿಸುನವನಿಗೂ, ಅತಿ ಪಾಪಿಷ ನಿಗೂ, 
ಯಿಲ್ಲದವನಿಗೂ, ಪಾ ಸಮತಿಗೂ ಹೇಳಬಾರದು. 
೩೮. ಇನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಠಿಸುವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ವಿಷು ವಿನಲಿ ದಡನಾದ 
ಟು ಲ 4 ಶಿ ಸ ೪ ಆ ಇಲ್ಲ 

ಭಕ್ತಿಯುಂಬಾಗುವುದು 

೩೯. ಆ ಪುರುಷತ್ರೆ (ಷ್ಠ ನು ವಿಷು ವಿನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಕಲೇಷಾ 
ರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಡಿಯುವನ:. ಪುಖಾಣವನ್ನು ಹೇಳುವವನಿಗೆ ಗೋವು, ಭೂಮಿ, 
ಸುವರ್ಣ, "ಒಡನೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 
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« 
|, 


ಒದೆ ಬಜೆ re) 
ವಿತ್ತಶಾಶ್ಯಂ ನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಕುರ್ವನ್ನಾರಿದ್ರ ಒಮಾಪ್ಟುಯಾತ್‌ | 
ಕತಾ, ಪೈೆಷಠಕನ್ನ ನ್ಲನರ್ವಕಾಮಾನವಾಪುು ಯಾತ್‌ Il vo | 
ತ್ರಿಃಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಪಕಸ್ಯೃಣ್ಛನ್ಸರ್ನಕ ತ್ರ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹಸಾ) 50 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ಪಮೇ 
| 7 9 pS ಮಿ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ವಸ್ತಾ ಲ ಸಥಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾ PN ಬಲಯೇ 
ನಾಮನಕ್ಕೆತ ವರಪ ದಾನನೃತ್ತಾಂತನರ್ಣನಸೂರ್ವಕಂ ವಸ್ತಾ ಸಥ 
೯ Ay hd 
ಕ್ಷೇತ್ರಯಾತಾ ಮಾಹಾಶ್ಮ್ಮ್ಯಂ ಸಾರೆಸ್ಪತ ಭೋಜಸಂವಾದ 
NA ಹ್‌ ಸ್ರ ವೆ 
ಸಮಾನಿಪ್ರರಃಸರೆನೆಸ್ತಾ ೨ಸಥಕ್ಲೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ | ಸಮಾಪ್ತಿನರ್ಣನಂ 
ನಾನ್ಕೊ ಕೋನ ನಿಂಶತಿತಮೋಕಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಸುರಾಣೇ ಸಪ್ತಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ದ್ವಿತೀಯೇ 
ಸ 0 


ವಸ್ತ್ರಾ ಸಥಸ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸಂಪೂರ್ಣ 





» ೪೦. ನಿತ್ತವಿದ್ದು ಅದರಲ್ಲಿ ಶಾತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. `ಹಾಗೆ ಮಾಡುವವನು 
ಬಡನನಾಗುನನು. ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಮೂರುಸಾರಿ ಪಠಿಸುವವನ್ಕೂ ಕೇಳುವವನೂ 


ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಃ 
ಇಸ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತೊ ೦ದು ಸಾವಿರ ಗೃ೦ಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸಾ.೦ದಮಕಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಎರಡನೆಯ ವಸ್ತ್ರಾಪಥಕ್ಷೇತ್ರನಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ ದಲ್ಲಿ ವಾಮನ ಕೃತ 
ವೆರಪ್ರದಾನ ವೃ ತ್ತಾಂತವೆರ್ಣನ ಪೂರ್ವಕ ವಸ್ತಾ )ಸಥಕ್ಷೇತ್ರಯಾತಾ) 
ನರಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯಸಾರಸ್ವತಭೋಜ ಸಂವಾದ ಸಮಾಸ್ರಿಪುರಸ್ಸರ 
ನಸ್ತಾ _ಸಥಕ್ಷೇತ್ರಮಾಹಾತ $ಸಮಾಸ್ತಿ ನರ್ಣನನೆಂಬ 


ಹಿ 
ಯನು ಮುಗಿದುದು, 


3 
3@ 
ols 
ಓಂ 
42 
P 
ಶೆ 
ಲಿ 
© 
| 
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Me 


MEN Jo, 
1 ಲ್‌ಿ 





| ಶಿ ॥ 
ಇಲ್‌ 


ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ತೃತೀಯಮರ್ಬುದಖಂಡಂ ಸ್ರಾರಭ್ಯತೇ॥ 
ಹ! 
ವಸಿಷಾ ) ಶ್ರೈಮೆಸಮಾಪನರ್ತಿವಿ ವರವೃತ್ತಾ ೦ತೋಸಕ್ರಮವರ್ಣನಂ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚೆ ;.. 
ಓಂ ನಮೋ5ಸಂತಾಯ ಸೂಕ್ಸಾ ಒಯು ಜ್ಞಾ ನಗಮ್ಮಾ ಯೆ ಪೇ | 
ಶುದ್ಧಾ ಯ ನಿಶ್ವರೂಪಾಯ ಜೀವಸೇವಾ ಶಂಭವೇ 4 Holl 


"ಯಷಯ ಊಚುಃ :. | 
ಕಥಿತೋ ವಂಶನಿಸ್ತಾರೋ ಭವತಾ ಸೋಮಸೂರ್ಯಯೋಃ 


ಮನ್ಮಂತರಾಣಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಸೃಷ್ಟಿಶ್ಚೈನ ಪೃಥಗ್ಡಿಧಾ | | ೨ 11 
'ಅಮುನಾ ಶ್ರೊ (ತುಮಿಚ್ಚಾ ಮಸ್ತಿ ೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ಮುತ್ತ ಮಂ | 


ಹಾನಿ ad ಪುಣ್ಯಾನಿ ಜೊತಿ ನೆ ಹಾಮುತೇ | 1 ೩॥ 


ಕ್ರ 





ಕನ್ನ ಡದ ಅನುವಾದ 


ನಸಿಷ್ಕಾಶ್ರವ ಹುಸ ಸಖಾಪನರ್ತಿಪಿವಕನೃ ತ್ತಾ ತಾ೦ತೋಪಕ ,ಮವರ್ಣನ 


ಪ್ರೆ 
ಯ: ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ;-- ನಾಶರಹಿತನೂ, ಸೂಕ್ಷ್ಮನೂ, ಜಾನ 
ದಹಿ ಯಿಂದ ತಿಳಿಯಲು ಯೋಗ ನ್ಕೂ ಪವಿತ್ರ ನೂ ಪ್ರಪಂಚ ಸ್ಪೆರೂಸನೂ ಸಕಲ 


ಲಬ $ ಎ ನ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ ಆದ ಶಂಕರನಿಗೆ ನಮಸ್ಸಾ ರವು. 


೨. ಖುಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಮಹರ್ಷಿಯೆ | ನೀನು ಸೂರ್ಯೆಚಂದರೆ 
ವಂಶವಿಸ್ತಾರವನ್ನೂ, ಸೆಕಲನುನ್ವಂತರಗಳನ್ನೂ, ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಸ್ಪಪ್ಟಿಯನೂ 
ಮೆ 


೩. ಈಗ ಉತ್ತಮವಾದ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ಕೇಳೆಬಯಸುನೆನು, 
ನ! ಈ ಭೂನಿಯಲ್ಲಿ ಯಾನಯಾನ ತೀರ್ಥರು ವಣ ಸರನ್‌ ದು 
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ಶೀ ಸಾಂದಮಹಾಪ್ರರಃ ಣಂ 
ಖೆ ke] 


lo 
(> 
(” 


ಸೂತ ಉನಾಚೆ :-- 
ನಾನಾತೀರ್ಥಾನಿ ಲೋಕೇಆಸ್ಮಿನ್ಕೇಷಾಂ ಸಂಖ್ಯಾ ನ ವಿಷ್ಯತೇ | 
ತಿಸ್ರಃ ಕೋಜಟ್ಯೋತ5ರ್ಧಕೋಟಶ್ಚ ತೇಷಾಂ ಸಂಖ್ಯಾ ಕೃತಾ ಪುರಾ |1೪॥ 
ಸ್ಲೇತ್ರಾಣಿ ಸರಿಶಕ್ಚೈ ನ ಸರ್ವತಾಶ್ಚ ನದಾಸ್ತಥಾ | 


4 


ಯನೀಣಾಂ ತಸಸೋ ವೀ ರ್ಟಾನ್ಮಾ ಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪರಮಂ ಗತಾ8 ಗ 
ತೇಷಾಂ ಮಧ್ಯೇ5ರ್ಬುದೋ ನಾಮ ಸರ್ವಪಾಪಹರಕೋ5ನಘಃ | 
ಅಸ್ಪೃಷ್ಟಃ ಕಲಿದೋಷೇಣ ವಸಿಷ್ಕಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವಶಃ | ೬ | 
ಪುನಂತಿ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಿ ಸ ಸ್ನಾನದಾನಾದಿಕೈರ್ಯಥಾ | 

ಅರ್ಬುದೋ ವರ್ಶನಾದೇವ ಸರ್ನಪಾಸಹಸಶೋಂ ನೃಣಾಂ le | 


ಷಯ ಊಚು; 
೦ಪು ್ರಿಮಾಣೋರ್ಬುದೋ ನಾನು ಕ ಸ್ಲಿನೇಶೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಃ | 








ಸ ವಾಸಿಷ್ಠ ಮಾಹಾತಾ ಸತತ್ರಥಿತೋನ ಧರಣೀತಲೇ Il 6 ll 
ಕಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಮುಖ್ಯಾನಿ ಹೃರ್ಬುದೇ ಸಂತಿ ಪರ್ವತೇ | 
ಸರ್ವಂ ನಿಸ್ತರತೋ ಬ್ರೂಹಿ ಪರಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿ ನಃ | ೯॥ 
೪, ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಈ ಶೋಕದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುನೆ 
ಅವುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಎಸೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು. ಹಿಂದೆ ಮೂರುವರೆ ಕೋಟ 
ಇ 


ಗಳು, ನದಿಗಳು, ಪರ್ವತಗಳು, ನದಗಳು ಇವು ಖುಸಿಗಳ ತಸಸಿನೆ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಉತ್ತಮ ಮಾಹಾತ್ಮ ನ ಹೂಂದಿರುವುವು.' 

೬ ; ಸನ ಸಬಾನದಿಂದ ಕಲಿಬೋಸದ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದೆ 
ನು: ಪರಿಹರಿಸುವ ಅರ್ಬುದವೆಂಬ ಕ್ಷೇತ್ರ ನಿರುವುದು. 


pS ಇ ಬ ಕಾ ಲು ಇ ಶ್ವಾ ಡಾ ಗ 

೭. ಸುಸಲ ತೀರ್ಥಗಳು ಸ್ರ ಖಾನಾನಿಗಳಿಂದ ಸವಿತ ಗೊಳಿಸುನಂತೆ ಅರ್ಬುಣ 
ಮೆ ತ ಆನ, ಕಾಗೆಗಳ ಇ ಳಿ ವೆ “OE 
ಕ್ಷೇತ್ರವು ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ವ ನುಷ್ಕೃರ ಸಕಲಸಾಸಗಳ ನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದು. 

ಫಾ ಲ್ಲಿ | ೧ 

೮. ಖ.ಹಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ: _ ಅರ್ಬುದ ಕೇತ ವು ಎಷು, ವಿಸ್ಲೀರ್ಣ ವಾಗಿರು 
ವುದು? ಅದು ಯಾನ ಜೀತದ ? ಅದು ಭೂಲೂಧಿದಂ ಮೆ 3 

ದ Bed ಯಪಿಂಖದೀೀ ಎಡಿ? ಅದು ಭೂಲೂ ಹೀಕದಲ್ಲಿ ವಸಿಷ್ಠರ ಮಾಕಾ 3 
ದಿಂದ ಹೇಗೆ ಷ್ಠ ನಿದ ವಾಯಿತು ೪ 
ಲ ಛಿ 
೫, ಈ ಅರ್ಬುದದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ಯಾನೆ ತೀರ್ಥಗಳಿವೆ? ಎಲ್ಲನನ್ನೂ 


| ಶಿ 
ನನ್ನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. ಅತ್ನಂತ ಕು: ತೊಹೆಲನುಂಬಾಗಿದೆ. 
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ಎಂದ್‌ ಗತ ಲ್‌ ye ಜಾವ 
ಅಯ ದಸ್ಯ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಚ ಯಥಾಶ್ರುತಂ ೧೦ || 
ವಸಿಷ್ಠೋನಾಮು ದೇನರ್ಷಿ॥ಃ ಪಿತಾನುಹಸಮುಡ್ಛ ನಃ | 
” ಉ ನಾ ೯ ಈ ನ್‌ > 
ಸಿ ಪೂರ್ನಂ ಭೂತಲಂ ಪ್ರಾಸಪ್ತ್ರಸ್ತಸಸ್ತೇಷೇ ಸುದಾರುಣಂ | ೧೨॥ 
ನಿಯತೋ ನಿಯಶತಾಹಾರಃ ಸರ್ವಭೂತಹಿತೇ ರತಃ | 
ವನರ್ಷಾಸ್ಟ್ವಾಕಾಶವಾಸೀ ಚೆ ಹೀಮಂತೇ ಸಲಿಲಾಶಯೆಃ | ೧೨ || 
ಸಂಚಾಗಿ ಸಾದತೆ 
ಫಂಹಾನ್ದಿ ತ್ಯ ಗ್ರೀಸ್ಮೇ ಜಸ ಸಹೋಮಪರಾಯಣಃ | 
ಕನಿಜತ್ತ್ಯಥ ಕಾಲೇನ ತಸ್ಯ ಧೇಸುಃ ಪಯಸ್ಸಿನೀ | 
ನಂದಿನೀತಿ ಸುವಿಖ್ಯಾತಾ ಸಾ ವೈ ಕಾಮುಮುಷು ಶುಭಾ Il ೧೩4 ॥ 
=} © ನ ನಾ 5) | 
ಥು ಕದಾಚಜದ್ಧರಾಪೃಷ್ಟೇ ಭ ಜೂ ತಣಾಶಯಾ | 
ಪತಿತಾ ದಾರುಣೇ ಶ್ವಭೆ ೪ ಅಗಾಧೇ ತಿಮಿರಾವೃ ತೇ | ೧೪ Il 
4 ೨ ks] ತ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಕಾಲೇ ತು ಭಗವಾಂಸಿ ಸ್ತೀತ್ಲದೀದಧಿತಿಃ | 
ನ್‌ 
ಅಸ್ತಂಗತೋ ನ ಸಂಪ ತ್ರಿಸ್ತಾ ನಂದಿನೀ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ | ೧೫ ॥ 
NE 
ಘಾ ಇದ ಹ ದ್ನ ಪವ pu ತಾನೆ ಹ ಗ 
ಹ ಇ ಹೇ ಳುತ್ತಾನೆ --ದ್ವಿಜವರ್ಯರೆ ! ನಾರು ಪಾಸವನ್ನು ಪರಿಹರಿ 
y ೨ ೨೩» ನ ಮಂ ಹ — ಇ ಇಗೆ 
ಸುವ ಕಥಯನ್ನೂ ಅರ್ಬುದಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೂ ಕೇಳಿದಂತೆ ಫಿಮಗೆ 


ಭೂಮಿಯ ಗ ಮಂ N ಕು ಅ ಆ “ವ ನಿ ಸಿ 
ಯನ್ನು ನೀರಿ ಮಿತಾಹಾರಿಯ ಸಕಲ ಪಾಣಿಗಳ ಹಿತದಲ್ಲಿ ರಿರತನೂ, 
ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವನ ತಠಿಗುಲವೇ 
ಇ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವನನೂ ಚಳಿಗಾಲದಲ್ಲಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿರುವವನ್ಕೂ 
ಆಡಿ ತ os ಲೆ ೦ 
ಗ್ರೀಸ್ಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಂಚಾಗ್ಲಿ ಮಧ್ಯದ್ಲರುನವನೂ ಜನ ಹೋನು ನಿರತನೂ ಆಗಿ 
A, ಘಮ ಲ 
ಬಾರುಣ ತನಸ್ಪನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಕೆಲವು ಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಅವನ ಇಸ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಇ ಇಲ್ಲ ವ್ಯ ದ ಮಾ ಸ ಲ ತ 
ನೀಡುವ ನಂದಿನಿಯೆಂಬ ಸ ಸಾವು ಹುಲ್ರಿಗಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿ 
ಶ್ರ ೧೧ ೧೧ 
ಈ 


ತಃ ಯಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಭಯಂಕರವಾದ ಕುಣಿಯಿಲ್ಲಿ ಬಿ ಬಿದಿ ತ್ಮು 
ಎ 


ಪೂಜ್ಯನಾದ. ಸೂರ್ಯನು 
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೨೭೮ ಶ್ರೀ ಸಲ ೦ದಮಹಾ ಹಾಪುರಾಜಿಂ 


ರೆ 
ತಸ್ಯಾಃ ಶ್ರೀರೇಣ ನಿತ್ಯಂ ಸ ಸಾಯಂ ಪ್ರಾತರ್ದ್ವಿಜೋ ಮುನಿಃ | 
ಕರೋತಿ ಹೋಮಮಗ್ಸಾ ಹಿ ಸುಸಮಿದ್ದೇ ಜಿತವ್ರತಃ | ೧೬ ॥ 


ಅಥ ಚಿಂತಾಪರೋ ವಿಪ್ರಃ ಪ್ರಾಯಶ್ಲಿತ್ತಭಯಾದ್ದು )ನಂ | 


ನೀ ನ ಕಿಚೆಕ್ರೇ ವನೇ ತಸ್ಮಿನ್ನಮೇಷು ನಿಷಮೇಷು ಚ . Ileal 
ಸ ತಬ್ಬ ಭೆ ಮುಥಾಸಾದ್ಯ ಭೂಭಾರಾವಮಶಫಾಕೃ ಹೋತ್‌ | 
ತಾಂ ಪ್ರೊ (ನಾಚ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಕಥಂ ತ್ವಂ ಪತಿತಾ ಶುಭೇ Il ೧೮ ॥ 
ಅಹಃ ಹೋಮಸ್ಕ ಚೋಡ್ಕೇಗಾ ರ 
ಸಾ*ಬ್ರನೀಷ್ಠ ್ಸ ನ್ನಮಾಣಾಹಂ' ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ತ್ರಣನಾಂಛಯಾ I oF ll 


ಲ 
| ಪತಿತಾತ್ರ ನಿ ವಿಭೋ ತ್ರಾಹಿ ಕ್ಲ ಚ ಸಾ ನ ಮಕಿಸಹಾತ್‌ | | 
: ತಸ್ಯಾಸ್ತದ್ವಚನಂ ಕ್ರುತ್ಕಾ ಸ್ಥ ಮುನಿರ್ಧ್ಯಾ ಸಮಾಸ್ಟಿತಃ | ೨೦॥ 
| ಸರಸ ಸ್ಟ ಸಮಾವಧ್ಯೌ ನದೀಂ ತೆ ose ಾವನೀಂ | 
ಸಾ ಧ್ಯಾತಾ ಮನಸಾ ತೇನ ಮುನಿನಾ ತತ್ರ ತತ್‌ಕ್ಷಣಾತ್‌ Il ೨೧ Il 
ಶ್ವಭ ೦ ತತ್ಸೂರಯಾಮಾಸ ಸಮಂತಾದ್ಧಿ ಮಲೈ ರ್ಜಲೈಃ | 
ಇರಿಸಿ ವಿ ಖಂ 
ಪರಿಪೂರ್ಣ ತಃ ಶೈಭೆ ನಿಷ್ಕ್ಯಾಂತಾ ರೀ » 3 | ೨೨ ॥ 
ಸ ಆ ವಸಿ ಸ್ಪನು ಜೀತೇಂದ್ರ ಯನಾಗಿ ಆ ಥೇನುವಿನ ಹಾಲಿನಿಂದ ನಿತ ತ್ಯವೂ 
ಜಲಿಸುವ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೊ 'ಮವನ್ನು” ಮಾಡುತ್ತಿ ದ ರನು. 
೧೩. ಅವನು ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ ಸಾ ್ರಾಯಕ್ತಿತೆ ದ ಭಯದಿಂದ ಆ ಕಾಡಿನ ಸಮ 


ವಿಷಮ ಸದೇಶಗಳಲಿ ಆ ಫೀಸುನನ್ನು ಹುಡುಕಿದನು. 


cl 
ಹ 
ಆದ್ರಿ, 


೧೮. ಬಳಿಕ ಅನನು ಆ ತು ಯನ್ನು! ಹೊಂದಿ ಹಸುನಿನ ಕೂಗನು ಕೆ 
ಕಾ ತ್ಯೆ 
ಅನ್ನು ಕುರಿತು “ಮಂಗಳೆ! ನೀನು ಹೇಗೆ ಈ ಕುಣಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದೆ 4? 
೧೯-೨೩. ನಾನು ಹೋಮಕ್ಕೆ ಸ ನಿಳಂಬವಾಗುವುದೆಂದರಿತು ವ್ಯಕ್ಛೆಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಹ ಹೊರಟಿಯನೆನು ಎಂದನು. ಆ ಭೇನುವು “ಮುನಿಯ! ನಾನು ಹುಲ್ಲನು 


| 4 
ಆಶೆಯಿಂದ ಮೇಯುತ್ತ ಈ ಕುಣಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದೆ ನ ನು. ನನ್ನನ್ನು ಶ್ರ ಮಸ್ಸಹ 
ವ್‌ 

ಸಿಂದಿ ಗ್ಯ ಎಂದಿತು. ವಸಿಷ ನು “ ಡೇನುವನ “ಸಾತನು ಕೇಳಿ 
ತ್ರ ಲೋಕ್ಕವನ್ನು ಪವಿತ್ರ ಗೊಳಿಸುವ ಸರಸ್ತ ತ್ರೀ ನದಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿದನು. 
ಮುನಿಯು ಮನಸಿ ನಿಂದ್‌ ಸ ಕೂಡೆ ಆ ನದಿಯು ಆ ಕುಣಿಯನ್ನು 


ಶುದ್ಧವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿತು. ಕುಣಿಯು ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ಕೂಡಲೆ 
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ಇಳೆ ಜಾಗ್‌ ಕ ಡಾಡಾ ರದ್ದು 4 
ತ ೪ನ ಸಂಧ್ಯಾ ಬಂ ೨೭೯ 


ಸಂಹೃಷ್ಟಾ ಮುನಿನಾ ಸಾರ್ಧಂ ಯಯಾವಾಶ್ರಮಸಂಮುಖಂ ॥೨೩॥ 


ಸ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶ್ಚಭ್ರಮಧ್ಯಂ ತಂ ಗಂಭೀರಂ ಚ ಮಹಾಮುನಿಃ | ಏ 
ಕ*ಂಶಯಾಮಾಸ ಮೇಧಾವೀ ಶಭ ಸೈನ ಪ್ರಪೂರಣೇ | ೨೪ Il 
ತಸ್ಯ ಚಿಂತಯತೋ ನಿಸ್ರಾ ಬುದ್ಧಿರೇ (ಷೋದಪಡ್ಯತ | | 
ಆನೀಯ ಸರ್ವ ತೆಂ ಮುಕ್ತ್ವಾ ಕಭ ,ಮೇತ ತ್ರಪೂರ್ಯತೇ | 

ತಸ್ಮಾದ್ಗಚ್ಛಾ ಮ್ಯಹಂ ಶೀಘ್ರ: | ಹಿನುವಂತಂ ಸಗೋತ್ತಮಂ | ೨೫ || 
ಸ.ಐನ ಸರ್ವ ತಂ ಚಾತ್ರ ಸ ಕಹ ಸತ ಭೂಧರಃ | 
ಯೇನ ಸ ಪ್ಲರಿಪೂಣ ೦ ಚೆ ಶ್ವಭ )ಮೇತನ್ಮಹಾತ್ಮೆ ನಾ | ೨೬ ॥ 


ತತೋ Re ಕಳ್ಳ ಸಾ: ನಗೋತ್ತ ಮಂ | 
ವೃ ಸ್ಟಾ ನಸಿಷ್ಕನಾಯಾಂತಂ ಹಿಮರ್ವಾ ಹೃ ಷ್ಟ ಮಾನಸಃ | 


ಅರ್ಥ್ಯಸಾವ್ಯಾ ದಿಸಂಸಾ ಸರೈ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಇಷನುಬ್ರ ನೀತ್‌ Il 9 Il 

ಸ್ವಾಗತಂತೇ ಮುನಿಶ್ರೆ "ಷ್ಠ ಸಫಲಂ ಮೇರದ, ಜೀನಿತಂ | 

ಯದ್ಧ ನಾನ್ಮೇ ಗೃಹೇ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಪೂಜ್ಯಃ ಸರ್ವದಿನಾಕಸ46 | ೨೮॥ 
ಕ ಾರಾಧಾರಾವಾಜ್ಯಾಅರಾರನ್‌ ಔನ]. ಫಾಜ್ಯಸ್ಯಾಸಾಾಸಾಾಪಾಾನಾ ವ ಅವ ಪವರ್‌ 


ನಂದಿನಿಯು ಅಲ್ಲಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಹೊರಬಂದು ಮುನಿಯೊಡನೆ ಆಶ್ರಮಾಭಿ 
ಮುಖವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. 


೨೪. ಆ ವಸಿಷ್ಠ ಮಹರ್ಷಿಯು ಆಳವಾದ ಆ ಕುಣಿಯ ಮದ್ದ ವನ್ನು ಕಂಡೆ 
ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ ಪೂರ್ತಿನ ಇಡಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ಆಶೋಚಿಸಿದನು. 


೨೫-೨೬. ಅವನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರಲು ಹೀಗೆ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯಿತು. 


ಪರ್ವತವನ್ನು ತಂದು ಈ ಕುಣಿಯನ್ನು ತುಂಬಬೇಕು ನ ರಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
} ಎ ೪9 ಡಿ ೯ ಹ ೪ KS ಈ 
ಹಿಮವಂತನೆಡೆಗೆ ಹೋಗುನೆನು. ಅವರೇ ಇದಕ್ಕೆ ತಕ್ತ ಸರ್ವತವನ್ನು 


ಕಳುಹಿಸುವನು. ಅದರಿಂದ ಈ ಕುಣಿಯು ತುಂಬುವುದು. 

೨೭. ಬಳಿಕ ಆ ಮುನಿಯು ಅದರಂತೆ ಹಿಮವಂತನೆಣಿಗೆ ಹೋದನು. 
ಹಮವಂತನು ಬರುತ್ತಿ ರುವ ವಸಿಷ ಸ ನನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅಘ ರ್ಕ್ಯಿ ಸಾದ್ಯಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಹೀಗೆಂದನು. 

೨೮. ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ನಿನಗೆ ಸುಖಾಗಮನವಾಗಲಿ. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ. 
ಪೂಜ್ಯ ನಾದ ನೀನು ನನ್ನ ಮರೆಗೆ ಬಂದದ್ದ ರಿಂದ ಈ ದಿನ ನನ್ನ ಜೀವನಪು ಸಫಲ 
ವಾಹನ. 
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೨೮೦ ಶ್ರೀ ಭಾ 


ಬ್ರೂಹಿ ಕಾರ್ಯಂ ಮುನಿಶ್ರೆ ಷ್ಠ ಅಪಿ ಜೀನಿತಮಾತ್ಮನಃ 

ನೂನಂ ತುಭ್ಯಂ ಪ್ರವಾಸ್ಯಾ ಸು ನಿಯೋಗೋ ದೀಯತಾಂ. ಮನು ॥ ೨೯॥ 
ವಸಿಷ್ಠ ಊಉ ನಾಜೀ ಹಿಮ 

ಮಮಾಶ್ರಮಸ್ಕ ಸಾಂಫಿಭ್ಯೇ ಶ್ವಭ ಮಸ್ತಿ ಸುದಾರುಣಂ | 

ಅಗಾಧಂ ನಂದಿನೀ ತತ್ರ.ಸೆತಿತಾ ಧೇನುರುತ್ತಮಾ aol 

ಯತ್ನಾವಾಕರ್ಷಿತಾ ತಸ್ಮಾ ದ್ಸೂಯಃ ಷತನಜಾದ್ಭ ಯಾತ್‌ | 

| ಸ ಕಿಮನುಷ್ರಾಪ್ತೋ ನಾನ್ಕೊ ( ಯೋಗ್ಕೊ, ೀ ಮಹೀಪತಿಃ | ೩೧ ॥ 


ತಸ್ಮಾಶ್ವಂಚಿನ್ನಗಕ್ರೆ (ಷ'ಂ ತತ್ರ ಪ್ರ ಫಯ ಚದರ | 


© 


ಯೇನ ತತ್ಪೂರ್ಯತೇ ಕೃ 0 'ಚೃಕೆಂ ಪ್ರೇಷಯ ತಾದೃಶಂ | ೩೨ ॥ 
ಹಿಮವಾಸುವಾಚ ಃ. 

ಕಿಂ ಪ್ರಮಾಣಂ ಮುನೇ ಶ್ಚಭ್ರಂ ವಿಸ್ತಾರಾಯಾನುತೋ ವದ | 

ತತ್ರಮಾಣಂ ನಗಂ ಕಂಚಿತ್ಸೆ ಷಯಾನಿ ನಿಚಿಂತ್ಯ ಚ | ೩೩॥ 


ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ ; 
ದ್ವಿಸಹಸ್ರಂ ತು ದೈರ್ಫ್ಯೇಣ ವಿಸ್ತರೇಣ ತಿ ತ್ರಿಸಹಸ್ರಕಂ | | 
ನ ಸಂಖ್ಯಾ ವಿದ್ಯ ತೇರಥಸ್ಟಾ ತ್ರಸ್ಯ ಪರ್ವತಸತ್ತಮ ೨ (( 
ಹರರ ಸತ ವಂಕಿ 





೯. ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ಬಂದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳು, ನನ್ನ ನ ಸ್ರಾಣವನ್ನೂ 


3 
ನಗೆ ಕೊಡುವೆನು. ಅಜಿ ನಯನ್ನು ಮಾಡು. 

ವಸಿಷ 

ದಬಒಂ 


8) 


ಕಸು 
ಪಿಪಿ 


ದ ಆ 
ಬಿದ್ದಿ ತು. 
ೊೂ೦ಜಿಎ್‌ ಇ 
ಕ ದ್ದ ಅದನ್ನು ನಾನು ಪ್ರಯತ್ನ ಡಿದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ತ್ರಿ ರುವೆನು, ಅಲ್ಲಿ ಬೀಳು 
ನ್ರಿಜಂಬ ಭಯದಿಂದ ನಿನ್ನೆಡೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದೆ ಸೇನೆ. ಇತರ ಯೋಗ್ಯ ನಾದ ದೊರೆಯು ನನಗೆ 
ಬೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. 


ೈನು ಹೇಳುತಾ. 3 :--ನನ್ನ ಆಶ್ರ ಮದ ಹತ್ತಿರ ಭಯಂಕ 'ರವೂ, 
ದು ಕುಣಿಯಿಜಿ. ಅದರಲ್ಲಿ “ನನ್ನ” ಉತ್ತಮವಾದ ನಂದಿನೀಥೇನುವು 


೩೨. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಆ ಕುಡಿಯನ್ನು ತುಂಬುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದು ಸರ್ವತವನ್ನು 
ಅಲಿಗೆ ಕ ಕಳುಹಿಸು, | 


೩೩. ಹಿಮವಂತನು ಹೇಳುತಾ ನೆ :--ಮುನಿಯೆ ! ಆ ಕುಣಿಯು ವಿಸ್ತೀಣ 
ಮತ್ತು ಉದ್ದಗಳಿಂದ ನಸ್ಯ ಅಳತೆಯುಳ್ಳು ದು? ಹೇಳು. ಅನೆ ಸ್ಟ ಅಳತಯ `ಒಂದು 
ಪರ್ವತವನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿ ಕಳುಹಿಸುತಿ ಸ್ತ. 

ದ 


ಇ 


೩೪. "ನಸಿಷ್ಠನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸರ್ವತರಾಜನೆ! ಆ ಕುಣಿಯು ಎರಡು 


3 ವಿ ಯೋಜನ ಉದ್ಭವ ವೂ, ಮೊರುಸಾವಿರ ಯೋಜನ ಅಗಲವೂ ಆಗಿರುವುದು: 
ಕಳಗ ಎನು ಆಳೆ ವಾಗಿರುಪುದೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು, 


ಸ 
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ಹಿಮವನಾನುವಾಚ :-- 
ಕಥಂ ತೇನ ಪ್ರಮಾಣೇನ ಸಂಜಾತೋ ನಿವಕೋ ಮಹಾನ್‌ | 
ಅಭೂತೌಾತೂಹಲಂ ತೇನ ಸರ್ವಂ ವಿಸ್ತರತೋ ವವ | 2೫ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ ಮೇ 


"ಕಿ ಡಿ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ$ರ್ಬುದಖಂಡೇ ನಸಿಷಾ ಶ್ರಮ ಸಮಾಪವರ್ತಿವಿವರ 
ನಾ 


SS 





2 
71. 
ಲ 

ಇ 
ಲ 
(6 
೦ 


ಬಾ 


೩೫. ಹಿಮವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾ 
9) 
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ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ :- 
ಆಸೀತ್ಪೂರ್ವಂ ಮುನಿರ್ನಾಮ್ನಾ ಗೌತಮಶ್ಚ ಮಹಾತಪಾಃ | 


ಅಹಲ್ಯಾ ದಯಿತಾ ತಸ್ಯ ಧರ್ಮಪತ್ನೀ ಯಶಸ್ವಿನೀ | a Il 
ಶಿಷ್ಯಾನಧ್ಯಾಪಯಾಮಾಸ ನ ಮುನಿಃ ಶತಶಸ್ತದಾ | 

ಶ್ರು ತಾಥ್ಯ ಯಸ ೦ಪನ್ನಾಸನ್ಸಿ ಸಸರ್ಜ ತತೋ ಗ ಹಾನ್‌ | ೨॥ 
ತಸ್ಕಾನ್ಕೋರಪಿ ಚ ಯೆಃ ಸಿಷ್ಕೋ ಗುರುಭಕ್ತಿ g RON | 
ಉತ್ತಂಕೋನಾಮ ಮೇಧಾವೀ ನ್ಯವಸತ್ತಸ್ಯ ಮಂದಿರೇ ll ೩॥ 
ನತಂವಿಸರ್ಜಯಾಮಾಸ ಜರಯಾಸಿ ಸಕಿಪ್ಲುತಂ | 

ಉತ್ತಂಕೋಆಪಿ ಸುಶಿಷ್ಯತ್ಸಾ ನ್ನೋ ವೇತ್ತಿ ಸಲಿತಂ ಶಿರಃ | ೪॥ 
ಜಾತಕಾರ್ಯಸಮಾಯುಕ್ತೊ ಕೆ ನಿದ್ಯಾಪಾರಂಗತೋರಪಿ ಸಃ 

ಫೇನಚಿತ್ತ್ಯಥ ಕಾಲೇನ ಕಾಷ್ಠಾರ್ಥಂ ಸ ಬಹಿರ್ಯಯಾ ' | ೫॥ 


ನಃ ಡದ ಆನಂನಾದೆ 


ಗೌತಮಿ ಹೊ €ತ ೦ಕಚರಿತೆವರ್ಣಿನ 


ದಿ ತ್ರ 
೧. ವಸಿಷ್ಠನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ "ಹಿಂದೆ ಅತ್ಸಂತ ತಪಸ್ತಿಯಾದ ಗೌತಮನೆಂಬ 
ಸು ಇದ್ದ ನು. . ಅವನಿಗೆ ಕೀರ್ತಿಮತಿಯಾದ ಅಹ ಯಾಟ ಸತಿಯಿದ್ದಳು. 
ಆ ಮುನಿಯು ನೂರಾರು ಮಂದಿ ಶಿನ್ಯರನ ನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿಸಿ ವಿದ್ಯಾ 
ಶ್ರ 
ಸ ಅವರನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸುತಿ ತ್ತಿದ್ದನು. 
೩. ಅವನ ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ ಗುರುಭಕ್ತಿ ಸಂಪನ್ನನಾದ ದ ಉತ್ತಂಕ ಕನಿಂಬ ಬುದ್ಧಿ ಶಾ ಶಾಲಿ 
ಯನ. ಶಿಸ್ಯನು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. | 
ಗಗ ತಮನು ಆ ಉತ ತ್ರಂಕನು ಮುದುಕನಾದರೂ ಅವನನ 
ಹ ಅನನೂ ಒಳ್ಳೆ, ಯ "ಶಿಷ್ಯ ನಾದ್ದ ಗಿಂದ ತ 
ಕೂಡ ಅರಿಯಲಿಲ್ಲ. 
| ೫, ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ವಿದ್ಯಾಸಾರಂಗತನಾದ ಅವನು ಕಾರ್ಯನಿಯುಕ್ತ 
ನಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ಗೆಗಾಗಿ ಹೊರಗೆ ಹೋದನು. 
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ದಿಕೀಯೋರಧಾಯಃ ೨೮೩ 


ಯೆ } ಲ್‌ 


ಕಾವ 
ಪ್ರಭೂತಾನಿ ಸಮಾದಾಯ ಆಶ್ರಮಂ ಸರಮಂಗತಃ | 


ಅಥಾಸೌ ನ್ಶಕ್ಷಿಪತ್ತತ್ರ ಭೂತಲೇ ಕಾಢಠಷ್ಕಸಂಚಯಂ Il ೬ | 
ಕಾಷ್ಟ ಲಗ್ಗಾಂ ತವಾ ಶ್ವೇತಾಂ ಜಟಾಮೇಕಾಂ ದದರ್ಶ ಸೇ | 
ಸ ದ: ಸ್ಟಾ ದುಃಖಮಾಪನ್ನಃ ಕೃಷಣ ೦ ಸರ್ಯಜಿಂತಯತ್‌ | ೭೩॥ 
ಗಿ ಜಕ್ಮೀ ಜೀವಿತಂ ನಷ್ಟಂ ಕುತಃ ಕಾರ್ಯರತಸ್ನ ಜ| 

ಲತ್ರೆಸಂಗ್ರಹ ಹಂ ನೈನ ಮುಯಾ ಕ್ಸ ತಮಬುದ್ಧಿ ಹೇ Il 6 || 
ಭವಿಸೃೃತಿ ಕುಲಚ್ಛ (ದಃ ಶ್ರ ಥಿಲ್ಯಾ ನ್ಮ ಮ ದುರ್ಮತೇಃ | | 
ಗುರುಷತ್ನಾ, - ಹ ನಾನ ಉತ್ತಂಕೋ ಮಃಖಿತಸ್ತದಾ Il « Il 
ತಸ್ಯ ಮಃಖಂ ತಯಾ ಸ್ಲಿಪ್ರಂ ಗೌತಮಾಯ ನಿವೇನಿತಂ | 
ಗೌತಮೇನ ತಥೇತ್ಯುತ್ತಾ ಚ ಸವಸ ಸ ಭಾಷಿತಃ - Il ೧೦॥ 
ವತ್ಸ ಗಜ ಗೃ ಹಂ ತ ೦ ಚ ಅಗಿ ) ಹೋತ್ರಾ ದಿಕಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ | 
ಸಾಲಯಸ್ವ ನಿಧಾನೇನ ಪತಾ ಸಹ {ಸಂತ ‘lool 
ಇತ್ಯು ಕ್ರೋ ( ಗುರುಣಾ ಸೋಪಿ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಗುರುಂ ಪ್ರತಿ | 
ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯ ಸ್ವಾಮಿನ್ನಹಂ ದಾಸ್ಯಾನ್ಯುಸಂಶಯಂ | ೧೨ ॥ 


_——— ~~ 





೬. ಅವನು ಬಹಳ ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ತೆಗೆ ನತ ಆಶ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅದನ್ನು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಎಸೆದನು. | 
೭. ಆಗೆ ಅನನು ಕಟ್ಟಿಗೆಯಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಕೊಂಡಿರುವ ತನ್ನ ಒಂದು ಬಿಳೆ ಜಡೆಯನ್ನು 
ಹ 


ಟೆ ೧ಗಿ 
ಕಂಡು ದುಃಖದಿಂದ ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸಿದನು 
೮. ಕಾರಾ ಸ ನಾವ ನನ್ನ ಜೀವನವು ಹಾಳಾಯಿತು. ಮೂಡನಾದ ನಾನು 


ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲೆ ಲಿ ಇಲ. 
ಲ 


nen ಈ 


೯, ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಯಾದ ನನ್ನ ಚದಾಸೀನ್ಯದಿಂದ ಸಂತತಿಯು ವಿಚ್ಛೆನ್ನವಾಗು 
ವಾಗುವುದು. ಹೀಗೆ ದುಃಖಗೊಂಡ ಉತ್ತಂಕನನ್ನು ಗುರುಸತ್ಲಿಯು ಕಂಡಳು 


೩ 
ಮೃ ದುವಚನದಿಂದ ಹಾಗೆಯೇ ( ಆಗಳೆ ಳಂದು ಉತ ತ್ತಂಕನನ್ನು 


ಕುರಿ 
೧೧. "ಮಗು ! ನೀನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಪತಿ  ಯೊಡೆನ್ನೇ ಅಗ್ಲಿಹೋತ ವೇ ಮೊದ 
ನಯ ; 
ಲಾದುವುಗಳನ್ನು ನಿಧಿಯಂತೆ ನೆರವೇರಿಸು”. 
೧೨. ಗುರುವು ಹೀಗೆನ್ಸ ಲು ಉತ್ತಂಕನು ಅ ವನನ್ನು ಕುರಿತು, “ಸಾಮಿ! 
ದಕಿಣೆಯನು, ಕೇಳು. ನಿಶ್ರ ಮಾಜ ನಿನಗೆ ಅದನು )ಿ ಕೂಡುನೆನು” ಎಂದನು. 


೧೦. ಅವಳು ಆ ಉತ್ತಂಕನ ದುಃಖವನ್ನು ಗೌತಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸಲು ಅವನು 
ಎ 
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ಗೌತಮ ಉನಾಚ:- 

ಸೇವಾ ಕ ಕೃತಾ ಧ ತಾತ ಯಾ ವತ್ಸ ಮಹತೀ ಮನು ಸರ್ವದಾ | 

ತೇನೈನ ಸರಿಪೂರ್ಣತ್ಮ 0 ಜಾತಂ ಮೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ll ೧೩॥ 
ಉತ್ತಂಕ ಉವಾಚ ೩ 


ಕಂಬೆದಾ ಹ್ಯಂ ತ್ಲೆ J ಕಾ ಸ್ವಾಮಿ ುನಂತೋಹೋ ಜಾಯತೇ ಮನು ! 
ಐದ್‌ 


a) 
ಸ್ಯಾಪಾರೆಂಗತೊೋಸ ತ್ರಿಕ | ೧೪ || 


೧) 
ತೃತ್ಸೆ )ಸಾವಾನ್ಮು ನಿಶ್ರೆ ಷ್ಠ 


ಕಮಲ ಉವಾಚ :-- 


ಸ ಸ ಧನಂ ತ್ತ್ವ ತ್ತಃ ಸುಖಂ ಗಚ್ಛ ಗೃಹ ಹಂ ಪ್ರತಿ || ೧೫ ॥ 
ಇತ್ಯುಕೆ ಕ್ಕೊ € ಗುರುಣಾ ಕೋಸಿ ಡ್‌ 1° ಬಾಷತ | 
ಕಂಚಿದ್ಲಾ ಹೆ ಹೈಂ ಮಯಾ ಮಾತಃ ಸಂತೋಷೋ ದೀಯತಾಂ ಮುಮ 


ಗುರುಪತ್ತು ನಾಚ ನ 


ಸೌದಾಸಂ ಗಚ್ಛ ಭತ ತ ತ್ವಂ ಮಮಾಜ್ಞಾಂ ಹಸುರು ಸತ್ತರಂ | 
ಮದಯಂತೀ ಪ್ರಿಯಾ.ತಸ್ಮ ಧರ್ಮಪತ್ನಿ € ಯಶಸ್ವಿನೀ | ೧೭ ॥ 


| 





೧೩. ಗೌತಮನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: -ಮಗು ! ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಮಾಡಿರುವೆ. ಅದರಿಂದಲೇ ನನ್ನ ದಶ್ಡಿಣೆಯು 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿರುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೧೪. ಉತ್ತಂಕನು ಹೇಳು ತ್ತಾನೆ; ಸ್ವಾಮಿ! ನಾನು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ನಿದ್ಯಾಪಾರಂಗತನಾಗಿರುನೆನು. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ನನ್ನಿಂದ ಸ್ಪಲ್ಪವನ್ಯಾ ರೂ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗುವುದು. 0 

೧೫. ಗೌತಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ;.. ಮಗು! ನಾನು ನಿನ್ನಿಂದ ಏನನ್ನೂ 
ತೆಗೆದುಕೆ ಕೂಳ್ಳ ಕೂಡದು. ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯಿಂದಲೇ ನಾನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. 
ನಾನು ನಿನ್ನಿಂದ ಹಣವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು ಸುಖವಾಗಿ ಮನೆಗೆ ತೆರಳು. 


೧೬. ಗುರುವು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಅನನು ಗುರುನತ್ನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, "ಅಮ್ಮ. 
ಕೀವು ನನ್ನಿ ೦ದವಿನನ್ನಾ ದರೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನನಗೆ ಸಂತೋಷವನು, ಂಟುಮಾಡಿರಿ”. 
ಎಂದನು. ೆ ಗ 

ದ. ಲಿ ಗೆ ಆ 5 ಗ 
| ಇಂ 'ಗಿರುಸ ಸತ್ತಿಯ Vy ಹೀಳುತೂಾ Nl ನೀನು ಸಾ ಗ್ರಾದಾಸನೆಡೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ಫಸ ನನ್ನ ಶ್ರ ರಿಸು. ಆ ಸೌದಾಸನಿಗೆ ಮದಯಂತಿ 
ಯೆಂಬ ಪಿ ಸ್ರಿಯಳಾದ ಧರ್ಮ ಸತಿ ER 


ಛಿ 
ಹ 
2 
2೬ 
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ಚ ವ ಷ್ಟನಾನ್‌ 1 ೧೯॥ 
ತ್ಹಾಮುಹಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ಸ | ೨೦ || 


ಹಾಮೇಕಂ ಶ ಶೃಣು ನರಾಧಿಪ | 
ಾತ ದತ್ತಾ ಹಂ ಗುರುವೇ ಪುನಃ | 
ತೆಂ ವಜ | ೨೧ 1| 


ವ ವಿ 


en 
J 


ತ 


೦ ಮುಂದಿರೆ yh ಯತ್ರಾ55ಸ್ತೀ ದಯಿತಾ ಮಮ | 

ಮಾನ ಸದ್ಯ ಯತ್ನೆ €ಸ ಜೀವಿತನ್ಯ ಭಯಾದ್ದಿ ಜೆ | ೨೨ Il 
A ವಾಳ್ಕೆ (ನ ಸಾ ತೇ ದಾಸ್ಯತಿ ಜಡ [SC 
ಶ್ರಯಾ ಚೆನಾ ಆ ಕಾ ks ೦ ಯತ್ನತ್ಯಂ ಣಿ ಜಸತ್ತಮ | ೨೩.! 


J 





೧೮. ಚ ವಮುದೆಯಂತಿಯ ಕುಂ ಡಲಗಳನ್ನು ಶೀಘ ಘ್ರವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. 
ನೀನು ಇಂದಿನಿಂದ ಐದನೆ ದಿನ RE ಬಾರಔದ್ದಕೆ ಶಾಸವನ್ಸೀಯುನೆನು. 

೧೯. ಗುರುಸತ್ಲಿಯು. ಹೀಗೆನ್ನಲು ಅವನು ಕೂಡೆ ಹೊರಟು ಸೌದಾಸನ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಹೆಲಿ ನಿಯಂತೆ ಮುಖವುಳ್ಳ ಅ ಪ ಕಂಡನು. 

50. ಆ ಸೌದಾಸನು ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ ಬ ಉತ ತ್ತಂಕನನ್ನು ಕಂಡು, “ಬ್ರಾಹ್ಮಣ! 
ನಾನು ನಿನ್ನ ನ್ನ್ನ ನಿಶ್ರ ಯವಾಗಿಯೂ ಭಕ್ಷಿಸುವೆನು”. ಎಂದನು. 

೨೧ ಉತ ತ.೦ಕನು ಹೇಳುತ್ತಾ `ನೆ;೨_ದೊರೆಯೆ ! ನೀನು ನನ್ನನ ನ್ನು ಅನಶ್ನವಾಗಿ 


[ಟ್‌ 


ಭಕ್ತಿಸು. ಅದರೆ ನ ನನ್ನದೊಂದು ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. ನೀನು ನನಗೆ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು 
ಕೊಡು. ನಾನದನ್ನು ಗುರುನಿಗಿತ್ತು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವೆನು. ಆಗ ಕೃತಕಾರ್ಯ 
ನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸು. 

೨೨-೨2. ಸೌದಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :—ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣ! ನೀನು ಪ್ರಾಣಭಯ 
ನಿಲ್ಲದಂತೆ. ದುರ್ಗಮವಾದ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನ ಪತ್ತಿಯನ್ನು ದ ನನ್ನ 
ಮಾತಿನಂತೆ ಪನ ಕುಂಡಲನನ್ನು ಕ ಕೊಡೆಂದು ದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು ಅದರಂತೆ -ಅವಳು 
ಕೊಡುವಳು. ನೀನು ರಿಜನಾಗಿಯೂ ಅನ್ಯಥಾಮಾಡಬಾರದು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 











ಲೆ. ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಸಿಸ್ಠ ಉವಾಚ :-- 

ಮದಯಂತ್ಕಾ ಸಮಾಷಂ ತು ಗತ್ತೊ (ನಾಚ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ | 

ದೇಹಿ ಮೇ ಕುಂಡಲೇ ದೇವಿ ಸೌಧಾಸಸ್ತ್ವ್ಯಾಂ ಸಮಾದಿಶತ್‌ | ೨೪ || 
ಮದಯಂತ್ಯುವಾಚ :- 

ಸಂದೇಹೋ5ದ್ಯಾಹಿ ನವೇ ನಿಪ್ರ ಸಸರಡಬೇ, ದಿ ್ಸಿ ಜಸತ್ತಮ | 

ಅಭಿಜ್ಞಾ ನಂತ _ಮಾನೀಯ ಸೈ ಪಕ್ಕ ದ್ವಿಜ ಪರ್ಕ ಯ | ೨೫ ॥ 


ಸ ಗತ್ವಾ ತ ೈರಿತಂ ಜಾನ ಜಾ ತ್ನ ಮಯಾಚತ | ೨೬ || 
ಸಾವಾಸ ಉನಾಚ ೬: k 
ಯೈ ರ್ನಿನಾ ಸುಗತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ದುರ್ಗತಿಂಯೇ ನಯಂತಿ ನೈ | 


ಗತೆ ಶೈ ವಂ-ಬ್ರೂಹಿ ತಾಂ ನೂನಂ ಕುಂಡಲೇ ರತ್ನ ಮಂಡಿತ ॥3ೇ॥| 
ವಸಿಷ್ಠ ಹ ಸು 

'ಪ್ರತ್ಯ ಭಿಜ್ಞಾ 'ನಮಾವಾಯ ಗತ್ವಾ ತಸ್ಯೈ ನ್ಯವೇದಯತ್‌ | ೨೮ | 

ತತೊ ಸೌ ಪ ಪ್ರದದೌ ತಸ್ಮೆ ) ಗೃಣ್ಣ ವೇ ಕುಂಡಲೇ ದಿಜ | 

ಉಷಾವಾಚ ಯತ್ನಮಾಸ್ಟಾಯ ನೀಯತಾಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ | ೨೯॥ 


SS 


೨೪. ವಸಿಷ್ಠನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: - ಆ ಉತ ತಂಕನು ಮದಯಂತಿಯ ಹತ್ತಿರ 
ಹೋಗಿ, “ದೇವಿ! ನನಗೆ ಕುಂಡಲನನ್ನು ಕೊಡುವಂತೆ ಸೆ ಸೌದಾಸನು ಅಸ್ಪಣ ಣೆಮಾಡಿರುವ” 
ನೆಂದನು: 

೨೫-೨೬. ಮದಯಂತಿಯು ಹೇಳ ಸುತ್ತಾಳೆ :-ದ್ವಿ ಜವರ್ಯ! ನನಗೆ ಈಗಲೂ 
ಕುಂಡಲಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿದೆ. ನೀನು ರಾಜನ ಜು ತಂದುತೋರಿಸು. 
ಅದರಂತೆ ಉತ ತ್ತಂಕನು ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ದೊರೆಯೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿಅಬಿಜಾ ನ ನವನ್ನುಜಿ ಬೇಡಿದನು. 

೨೭. ಸಾದಾಸನ್ನು “ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೆ :—“ಯಾರಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಪ್ರೆ ಸುಗತಿಯಿಲ್ಲವೊ; 
ಯಾರು ದುರ್ಗತಿಯ ನ್ರುಹೆ ಹೊಂದಿಸುವಕೊ? ಬ್ರಾಹ್ಮಣ! ನೀನು ಹೋಗಿ ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಆ ಸಾಧ್ವಿ ಗೆ ಹೇಳು. ಆ ಕೂಡಲೆ ರತ್ನದಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡ ಕುಂಡಲ 


i ಗಳನ್ನು 'ಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಕೊಡುವಳು. 


೨೬೨೨೦. ವಸಿಷ್ಠನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ —ಉತ್ತ ಕನು ಸೌದಾಸನ ಅ ಭಿಜ್ಞಾ ಕ 


ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆ ಸನ ಅವಳು ಕ 


ಅವನಿಗಿತ್ತು “ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ! ಇದನ್ನು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಡ್‌ 


೯೪೬ ಇಂಗೆ J ಅಬ 
ಶವುಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ತಕ್ಷಕನು ಬೇಡುತ್ತಿ ತರುವನು” ಎಂದಳು ಅವನು 
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PO ESS SG 
ಹ 


ಏತೇ ಚ ನಾಂಛತೇ ನಿತ್ಯಂ ತಕ್ಷಳೋ ದ್ವಿಜ ಕುಂಡಲೇ | 

ಸ ತಥೇತಿ ಸಮಾವನಾಯ `ಸ ಒಯೋತ್ಸು ಲೋಚನ | 

ಕೌತುಕಾ ತ್ಪು ನರಾಗತ್ಯ ತಃ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರ ನೀತ್‌ | 40 | 

ಅಭಿಜ್ಞಾನ ಇನ್ನ ಯಾ ಭೊಪ ಸ ಸಂಪ್ರಾ ಹ್ತ Q ದೀಪ್ರ ಕುಂಡಲೇ | 

ನಾಕ್ಯಾರ್ಥಸ್ತು ನ ನಿಜ್ಞಾತ ಸರ್ತೋಹಂ ಪುನರಾಗತಃ aol 

ಕೌತುಕಾದ್ವದ ಮೇ ರಾಜನ್ಸ ಕಾರ್ಯೇ ಚೆ ಯಥಾಸ್ದಿತಂ | 

ಕ್ರರ್ನಿನಾ ಸುಗತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ದುರ್ಗತಿಂ ಕೇ ನಯಂತಿ ಚ || ೩೨॥ 
ಸಾೌದಾಸ ಉವಾಚ ;೨_ | 

ಆರಾಧಿತಾ ದ್ವಿಜಾ ನಿಪ್ರ ಭವಂತಿ ಸುಗತಿಪ್ರವಾಃ | 

ಅಸಂತುಷ್ಟಾ ಮರ್ಗತಿವಾಃ ಸದ್ಯೋ ಮನು ಯಥಾ ಪುರಾ ೩೩ 

ಏತಾನಾನ್ಮನು ಶಾಪೋಳಯಂ ವಸಿಷ್ಠಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನೆಃ | | 

ತೇನೋಕ್ತಂ ತ್ವಾಂ ಯದಾ ಶಶ್ಚಿತ್ಸ ಶ್ನಂ ಫಿಖಾನರಸ್ಯ ತ 1 ೩೪ | 


ತವಾ ದೋಷನವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೊ ( ಭನಿಷ್ಯಸಿ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ತ್ವತ್ಸ _ಸಾವಾದ್ದಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಹ್ಯಹಂ ಶಾಪಾದ್ದಿ ಎಜೋತ್ತ ಮ! 
ಸಾತ್ತ್ಮಿ ಕಂ ಧಾಮ ಚಾಪನ್ನೊ e ಗಚ್ಛ ನಿಪ್ರ ನಮೋಸ್ತು ತೇ : | ೩೫॥ 





ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯ ಕುತೂಹಲಗಳಿಂದ 
೪೦ 
೦ದು ಇಂತೆಂದನು. 


2 
ಕೀ 
CL 
4 
Ci 
ಆ) 
£2 
26 
Eb 
೦೬ 
೬ 


| ರೆಯ ! ನಿನ್ನ ಅಭಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ನಾನು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 
ಸುಂಡಲಗಳನ್ನು ಪಡೆದೆನು- ನೀನು ಹೇಳಿದ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವು ಮಾತ್ರ ನಿನಗೆ 
eG ಕುತೂಹಲಗೊಂಡು ಮರಳಿ ನಿನ್ನೆ ಡೆಗೆ ಬಂದಿರುನೆನು, 
ಕಾರ್ಯ ನಿರತನಾದ ನನಗೆ ಅದನು ಹೇಳು. ಯಾರಿನ್ದಿದಿದೆಕೆ ಸುಗತಿಯಿಲ. 
ಇ ೯7 ಬು ೪೨ 

ಚ ದುರ್ಗ ತಿಯನ್ನು ಜೊಂದಿಸುವರು. 


ವೆ 
ಯ 


೩%. ಸೌದಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ .--ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ! ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಬಾ ಹ್ಮಣರು 
ಇ ಲ 
ಸದ್ಗತಿಯನ್ಸೀಯುವರು. ಅಸಂತುಷ್ಟರಾದರೆ ನನಗೆ ಹಿಂದೆ ಕೊಟ್ಟಂತೆ ದುರ್ಗತಿ 


ಪಿಳಿ ೩೫. ಮಹಾತ್ಮ ನಾದ ವಸಿನ್ನನು ನನಗೆ *ಪನನ್ನಿ ತ್ತು ನಿನ್ನ ನ್ನು 
ಯಾವನೊ ಒ: ಬ ನು ಪ ಸ್ರ ಶ್ರ ಯನ್ನು ಕೇಳಿದಾದ ನಿನ್ನ ಎ ಸಂಚ ಕನಾಗುವುದು. 
ಸಂಪೇಹವಿಲ. ಗ್‌ ವನ್ನು ಈಗ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ನಾನು ಶಾಸಮುಕ್ತ 
ಸಡೆದಿ ನಿರುಸಿನು. ನನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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ಉತ್ತಂಕಸ್ತೇನ ನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಸತ್ವರಂ 513 ತತಃ 

ಗಣೆ ಕಶ್ವಾತಿಸುಧಾವಿಸ್ಟೋದ ಪಕ್ಯದ್ದಿ ಲ್ಪ ಫಲಾನಿ ಸಃ Il ೩೬ ॥ 
ತತಃ ೃಷ ಸಿನ ಬದ್ಧಾ ಕುಂಡಲೇ ನೃಸ್ಯ ಭೂತ ಲೇ | 

ಆರುರೋಹ ಸಲಾಕಾಂಸ್ಷೀ ಸ ಸ ಮುನಿಃ ಶ್ಲುಧಯಾನ್ವಿತಃ | ೩೭॥ 
ಏತಸ್ನಿ ನ್ನ ೀವ ಕಾಲೇ ತು ತಕ್ಷಕ ಪನ್ನಗೋತ್ತ ಮಃ | 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಕುಂಡಲೇ ತೂರ್ಣಮಗನುದ್ದತ್ತಿಣಾಮುಖಃ . | ೩೮ ॥ 
ಆಿಜ್ಷೋತ್ತಂಕ ಕಃ ಫಲಾಹಾರೀ ಅವತೀರ್ಯ ಧರಾತಲೇ | 
ಸರ್ವತೊಟಆನ್ವೇಷಯಾಮಾಸಿ ವೇಗೇನ ಮಹತಾ ವೃತಂ la ll 
ಸ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಮ್ಮು ಖಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಸಮಾಪಂ ಸನ್ನಗೋತ್ತಮಃ | 
ಪ್ರವಿವೇಶ ಬಿಲಂ ಕಾಡೆ ಸ್ರಿಮಂಧಕಾರೇಣ ಸಂವೃ ತಂ | ೪೦॥ 
ಉತ್ತೆಂಘೊಟಿಸಿ ತಲಾ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ತಮಸಾ ವೃ ತಂ | ; 
ದಂಡಕಾಷ್ಠಂ ಸಮಾದಾಯ “ತೋ 'ಹೃಜನತ್ತದಾ Il ೪೧॥ 


ತಂ ತಥಾ ದುಃಖಿತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಳ್ಸೇಶಂ ಗುರುಕಾರ್ಯತಃ | 


ನಜ್ರಮಾರೋಪಯಾಮಾಸ ಡಂಡಾಂತೇ ಪಾಕಶಾಸನಃ | ೪೨ ॥ 


- _ ಅದಾ ಹ ಈ ಚಾ ದಾ ತಾ ತಾರ ತಾ ಹ = 
ಹಾ ಪೌ ೫ - _—_————— —— — ದಾರಾ. 


೩೬, ವಸಿಷ್ಠನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : _ಉತ್ತಂಕನು ಆ ಸೌದಾಸನಿಂದ ಕಳು 
ಹಿಸಲ್ಪಟಿವನಾಗಿ ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ "ಪಾರಿ ನಡೆದು ಅತ್ಯಂತ ಹಸಿವ್ರಗೊಂಡವನಾಗಿ 
ಬಿಲ ಲ'ಫಲಗ ಳನ್ನು ಕಂಡನು, 
ನ ೩೫. ಬಳಿಕ ಹೆಸಿವುಗೊಂಡೆ ಆ ಮುನಿಯು "ಆ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೀಳಲು ಕುಂಡಲ 
ಗಳನ್ನು ಕೃಷ್ಣಾ ಜಿನದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟ ಸ ನೆಲದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಮರವನ್ನು ಹತ್ತಿದನು. 
8 ಸವ ುಯದಲ್ಲಿಯೇ ತಕ್ಷಕನು ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ವಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹೋದನು. 
೩೯. ಬಳಿಕ ಉತ್ತಂಕನು ಫಲಗಳನ್ನು ಭುಂಜಿಸಿ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಅತಿ ವೇಗದಿಂದ 
ಸುತ್ತ ಲೂ ಹುಡುಕಿದನು.. 
೪೦. ಆ ಶಕ್ಷಕನು ಎದುರಾಗಿ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿ ರುವ ಉತ್ತ ೦ಕನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಕ ಕತ್ತ ಕೆಯಿಂದ ತುಂಬಿರುವೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಒಂದು ) ಬಿಲವನ್ನು "ಹೊಕ್ಕ ನು. 
| ಅನ ಉತ ತ್ತಂಕನೂ ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಿರುವ ಆ ಬಿಲವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು 
ಕೋಪದಿಂದ ದೊಣೆ ಕ ಯನ್ನು ಕಿಗೆದುಕೊಂಡು ಬಿಲವನ್ನು ಅಗೆದನು. | 
೪೨, ಇಂದ ದ್ರನು ಗುರುವಿನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಗೆ ದುಃಖಗೊಂಡ ಉತ್ತಂಕ 
ನನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಶೊಣ್ಣೆಯ ಕೆ ಕೊನೆ ನಜ್ರಾಯುಧನನ್ನು ಜೋಡಿಸಿದನು. 
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ಳ್ಳ 


ದ್ವಿತೀಯೋ9$ಧ್ಯಾಯಃ ; ವೆರ್ಲ್‌ 


ತತೋ ನಿಷಾರಯಾಮಾಸ ಸ ಶೀಘ್ರಂ ಧರಣೀತಲಂ |. ; 
ad 

ಪ್ರವಿಷ್ಟಕ್ಲೈವ ಸಾ ಕುಂಡಲಾರ್ಥಂ ಪರಿಭ್ರಮುನ್‌ Il 94 | 
ಸೋನಿ ಸಶ್ಯಷ್ಠಾಜಿನಂ'ತತ್ರ ಸರ್ವಶ್ಚೇಶಂ ಗುಣಾನ್ಮಿತಂ | | 
ತೇನೋಕ್ತಃ ಸ್ಪೃಶ ಮೇ ಗುಹ್ಯಂ ತತಃ ಕಾರ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ Il ೪೪ ॥ 
ಸ ಚಕಾರ ತಥಾ ಶೀಘ್ರಂ ತತೋ ಧೂಮೋ ವ್ಯಜಾಯತ | $ 
ಷಾತಾಲಂ ತೇನ ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಭೂಧರವಸ್ನಿನಾ. | ೪೫ ॥ 
ತತಶ್ಚ ವ್ಯಾಕುಲಾಃ ಸನೆ ಪನ್ನಗಾಃ ಸಮುಷಾದ್ರವನ್‌ | 


ತ್ವಾ ಕ್ರಾಃ ಕುಂಡಲಾನ್ವಿತಾಃ | 
ಉತ್ತಂಕಾಯ ತತೋ ಪತ್ತಾ ಪ್ರಜೆಪತ್ಯ 'ಯಯುರ್ಗ್ಯಹಂ. | ೪೬:॥ 
ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ :- ಇ 
ಅಥಾಶ್ವಸ್ತಮುವಾಚೇಡನಮುಹಮಗ್ಗಿರ್ದಿಜೋತ್ತನು | | 
ಯಸ್ತ್ವ್ಯಯೊ55ರಾಧಿತಃ ಪೂರ್ವಮುಷಾಧ್ಯಾಯನಿದೇಶತಃ ‘Heal 
ಜ್ಞಾತ್ಸಾ ತ್ವಾಂ ಮಃಖಿತಂ ಪ್ರಾಪ್ತಮಿಹ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಕೃಷಾಸರಃ |' 
ಸರ್ವಥಾ ತೃಂ ಚ ಮೇ ಸೃಷ್ಟಂ ಭಗರ್ವ ಶೀಘ್ರಮಾರುಹ | ೪೮ | 


೪೩-೪೪, ಅದರಿಂದವನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸೀಳಿ ಪಾತಾಳನನ್ನು 


' ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಕುಂಡಲಕ್ಕಾಗಿ ಅಲೆಯುತ್ತ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಿಳಿದಾದ ಒಂದು ಗುಣಶಾಲಿ 
ಕುದುರೆಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಆಗ ಆ ಕುದುರೆಯು, “ನನ್ನ ಗುಹ್ಮ ಪ್ರದೇಶ 


p) 
ವನ್ನು ಮುಟ್ಟು. ಅದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯವು ನೆರವೇರುವು'ದೆಂದಿತು. 


೪೫, ಆ ಉತ್ಸಂಕನು ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಲು ಅದರಿಂದ ಹೊಗೆಯುಂಬಾಗಿ 
ಅಗ್ನಿಯು ಪಾತಾಳನನ್ನೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. | 


ಲು 


೪೬. ಅನಂತರ ಸಮಸ್ತ ಸರ್ಸಗಳೂ ವ್ಯಥೆಯಿಂದ ಓಡಿಬಂದು ಕುಂಡಲ 

ಕನನ್ನು ಮುಂದಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಉತ್ತ ಂಕನಿಗೆ ಕುಂಡಲವನ್ನೊ ಪಿಸಿ 

ನಮಸ್ಪರಿಸಿ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದುವು. 

ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ತರುವಾಯ ಆ ಕುದುರೆಯು ಉತ್ತಂಕನನ್ನು 

ಕುರಿತು, ನೀನು ಹಿಂಜಿ ಗುರುವಿನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದ ಅಗ್ನಿ ಜೀವನು. ನಾನು 
೪೮. ನೀನು ದುಃಖಗೊಂಡಿರುವುದನ್ನರಿತು ನಾನು ಕನಿಕರಗೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಗೆ 

ಬಂದಿರುವೆನು. ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನನ್ನ ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲೆ ಕೂತುಕೊ, 
19 
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5೯೦ . ಶ್ರೀ ಸೌ ೦ಜೆನೇಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ಗಾರ್‌ 


ನಯಾನಿ ತತ್ರ ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ಗುರುಃ ಸರ್ವಗುಣಾಲಯಃ | 


ಆರೂಢಸ್ತಸ್ಯ ಪ್ತ ಪೃಷ್ಠೆ (ಸ “ಪ್ರ ತಸ್ಥೆ ( ಹ್ಯಾ ಶ್ರ ಮುಂ ಪ್ರ ತ್ರಿ | ೪೯ || 
ತತ್ತ್ಪ್ಪಣಾತ್ಸಮನುಸ್ರಾಪ್ತೋ ಗೌತಮಸ್ಸೆ ನಿವೇಶನಂ | 
ಏತೆಸಿ ನ್ನೇನ ಕಾಲೇ ತು ಅಹಲ್ಯಾ ಂ ಕ್ಸ ಇಮಂಡನಾ | ೫೦ ॥ 


ಸ್ನಾತಾ ಚುಚ್ಚಿ ಶ್ಯ ಭರ್ತಾರಂ ಸಾಧ್ನ “ವಾಕ್ಯ ಮುವಾಚ ಹ! 
or ತೃಂಕೋರದ್ಯ "ನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತ ಪ್ರಃ ತೆ ದಾಸ್ಯಾಮ್ಯಹಂ ಧ್ರು ವನಂ | ೫೧॥ 
ಶಿನಿಲೋ ಗುರುಕ್ಕತೆ ತ್ಯೆ (ಹು ಸಯದಾ ಲಕ್ಷ್ಮಿಕೋ ಮಾಸಾ 


ತಸ ವಾಕ್ಸಾ ನಸಾನೇ ತು ಉತ್ತಂಕಃ ಸರ್ಯವದೃಶ್ಯತ | Il ೫೨॥ 
ಸನ ಹೃಷ್ಣ 8 ಕುಂಡಲಾಭ್ಯಾ ೦ ಸಮನ್ಸಿ ತಃ | 

ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಸ ೨೦ ಭಕ್ತಾ ಕುಂಡಲೇ ಸಂಸ್ಕ ಚ್‌ I! ೫೩॥ 

ಸಾ ತತ ತ ಎ ಸೌತ್ಸಾಧಿ ಧಿ € ಕರ್ಣಾಭ್ಯಾ ೦ ಸಂನ್ಯ ನೇಶೆಯತ್‌ | 

ಸ್ವಗೃಹಾ ಯ ತತಸ್ತೂ ರ್ಣಮುತ್ತ ೦ಕೆಂ a ಕ್ಯ | ೫೪ ॥ 


ವಸಿಷ ಷ್ಠ ಉನಾಚ ;._ 
ಏನಂಸ ನಿವಕೋ ಜಾತಸ್ತ ಕ್ಷಳೋತ್ತ ಕಠಾರಣಾತ್‌ | 


ಯ 
ಭಃ ಮೇ ಚಿಂತ್ಯತೇ ನಿತ್ಯ ೦ ಧೇನ್ಸ ರ್ಥಂ ಶ್ವಭ್ರ ಪೂರಣೇ | ೫೫॥ 


ಸಾಜಾ a ಇಲಲ ಇಂಡಾ ಅಪಾರಾ 


~~ ಎರಾ ಬ 
gp 





೪೫, ಸಕಲ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಅಶ್ರಯನಾದ ನಿನ್ನ ಗುರುವಿನ ಸಳಕ್ಕೆ ನಿನ್ನನು 
ಜರ ಬಜ್‌ ನಸ್ಯ. A ಲ ೮ ಪ 
ಇನು) ಎಂ ತು. ಅವನು ಆ ಕುಡುಶೆಯ ಒದ್ರಿನ ಮೇಲೆ ಹತಿ ಆಶ್ರಮವನ್ನು 


ಕುರಿತು ಸ ತರನು 
ಮ ಜ್‌ ಕೂಡಶೆ ಗೌತಮನ ಮನೆಯ ನಿನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ವಿನ್‌ ಇನೆ ~ 
ಅಹಲೈಯು ಮಿಂದು ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು. ಸತಿಯನು, ಹೊಂದಿ ಇಂತೆಂದಳು. 
“ಇನ ತ್ತ ಅರಾ Es) ೦ 
ಕ ಉತ್ತಂಶನು ಬರಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಶಾಸವನು 
21೨ ಸ್ನ ಜಾರ EL ದ ತ NC 
1೨. ಅನನು ಗುರುವಿನ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಷಿಯಿಲ್ಲದವನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ”. 
ಹೀಗೆ ಅವಳು ಹೇಳಿ ಮಾತನು ವ ಗ 
ಳು ಕೀಳ ಮಾತನ್ನು ವಃ ಎಗಿಸಿದೆ ಕೂಡಶೆ ೩ ಉತ ತಂಕನು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. 
ದೆ \ a 
| ಮುಖವುಳ್ಳ ವನೂ ಫ್ರಾ ಸಂತೋಷಗೊಂಡವನೂ, : ಕುಂಡಲ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ ಆದ ಆ ಉತ ತ್ಮಂಕನು ಆ ಗುರುಪತಿ ಸಿಯನ್ನು ಭಕಿ ಯಿಂದ 


ಮ್ನ 
ವಂದಿಸಿ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದರು 
೫೪. ಆ ಸಾಧ್ರಿಯು ಕೂಡಸಪೆ ಆ ಕುಂಡಲಗಳನು ಕಿವಿಯಲಿ ದರಿಸಿ ಉತ ಕ 
ಗ ಸಳ] ಜಡಿ — 


ನನ್ನು ಮೆನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದಳು 
೫೫. ವಸಿಷ್ಟ ನು ಹೆ ಳುತಾ ನೆ ;__ಹೀ 
ಉಂಬಾಯಿತು. ಆದ ರಿಂದೆ ನಾನು ನನ ನಿಗ 
ಇ ೨ ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ನನ್ನ ನಂದಿನಿಗಾಗಿ ಆ ಕುಣಿಯನ್ನು ಮುಚ್ಛಸ 
ಕೊ 0ಎ 5 ೧೩94, ವಿ ಭ | 
ಗ ನು ಅಶೋಜಸಿದ ನ 
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bd ಈ 
SST Cas LT CEES 
PY 


ad: (| 
8 


ದ್ರಿತೀಯೋಂಧಾ 
ಇ. 


ಇ 
ನ್ಯಾಯಃ 








೨೯ಗಿ 
ತಸ್ಲಾತ್ತ ,6 ಪೂರಯ ಸಿಸ್ಟಂ ನಾನ್ಕಃ ಶಕ್ತೋತತ್ರ ಕರ್ಮಾಣಿ | 
ಇ / ಣಿ ಟ್‌ dd nd ೂ ನ ತೆ 
ಶೀಘ)ಂ ಕುರು ನಗಶ್ರೇಷ್ಣ ಮಮ ಕಾರ್ಯಮಸೆಂಶಯಂ | ೫೬ ॥ 
© 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ವಾಂಡೇ ನುಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹೆ ಹೆಸ್ರಾ ೦ ಸೆಂಹಿತಾ ಇಯಾಂ ಸಪ್ತಮ 
ಪ್ರ ನಾಸಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ$ರ್ಬುದಖಂಡ್ಗೇ ನಿನರೋತ, 3 ವೃತ್ತಾಂತೇ 
ಗೌತನು ಶಿಷ್ಯೊ ೇೀತ್ತಂಕ ಚರಿತೆ ತ್ರವರ್ಣನಂ' ನಾಮ 
ಸ ತೀಯೋ$ಧಾ ಯಃ 
; ಇಷ್ಟೆ ಶಿ 
೫೬. ನೀನು ಅವನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಮುಚ್ಚಿಸು. ನಿನ್ನನ್ನು: ಬಟ್ಟರ ಈ ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ 
[ae] 
ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಶಕ ರಾದವರಿಲ್ಲ. ಇಯು ನನ್ನ ಕೆಲಸವು... | 7% ಳು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಗ್ರ ೦ಥಗಳುಳ್ಳ ಶಿ ೯ ಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾ ಹಾಫುರಾಣದ. ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಚಚ್ಛೋಚಹ ಡದ 4 ರರೋತ್ಪತ್ತಿ ಸೃತ್ತಾಂತದಲ್ಲಿ '' 


ಇವೆ 
ಗೌತಮಶಿಷ್ಯೋತ್ತಂಕ ಚರಿತೆ ನರ್ಣನವೆಂಬ 
9) 


ನಿರೆಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಸೂತ ಉವಾಚ :. 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಹನಾಚಲೋ ನಾಕ್ಕಂ ವಸಿಸ್ಕಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 


ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ತತ್ಕಾರ್ಯಂ ನಿವರಸ್ಯ ಪ್ರಪೂರಣೇ | all 
ಚಿರಂ ನಿಚಾರ್ಯ ತಮೃಷಿಮಿದಮಾಹ ನಗೋತ್ತಮಃ | 

ಕ ಉಸಾಯೋ ನಗಾನಾಂ ವೈ ತತ್ರ ಗಂತುಂ ವದಸ್ವ ಮೇ | ೨॥ 
ಪಕ್ಷಚ್ಛೇದಸ್ತು ಶಕ್ರೇಣ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚ ಪುರಾ ಕೃತಃ | ; | 
ತಸ್ಮಾದಸ್ಯ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಾರ್ಯಸ್ಯ ಸಶ್ಯ ನಿಶ್ಚಯಂ | | 


ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ ೬. 
ಅಸ್ರುಸಾಯೋ ನಗಾನಾಂತು ತತ್ರ ನೇತುಂ ಮಹಾನಗ | 
ತನಾಯಂ ತನೆಯೆಸ್ವತ್ರ ನಿಖ್ಯಾತೋ ನಂದಿನರ್ಧನಃ | ¢ || 


ಎ ಬ ಹ - - 
~~ ತಾರಾ ಸಾ 


13, ಇ ಎ ಸ್‌ ೧ 
೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ;--ಹಿಮಾಚಲನು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ವಸಿಷ್ಕನ 
“ಲೆ ಎಣಿ py ಆಳ್‌ ಇ್‌ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ನಿನರನನ) ತುಂಬುವ ಅವನ ಕೆಲಸದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸಿದನು. 
ಗಗ 


೨. ಅವನು ಬಹಳಹೊತ್ತು ಆಲೋಚಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. “ಎಲ್ಲೆ! ಮುನಿಯೇ 


ಪರ್ನತಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವ ಉಪಾಯವನು ನನಗೆ ಹೇಳು 
ಘೆ a 
ಬ ಘಮ ಇ” ಇವರತಡೆಗಲ ನಿಮೆ ಬ್ಲ 
ಮ ಹ ಶಸನ ಸಕಲ ಪರ್ವತಗಳ ಕಿ ಗಳನ್ನೂ ಕತ್ತರಿಸಿರುವನು. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಮುಧಿವರ್ಯನೆ | ಈ ಕಾರ್ಯವು ನೆರವೇರುವ ರೀತಿಯನು ಆಶೋಚಿಸು?. 
BR 
© 


9 ಮೆ 
ತೆ1ದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಉಪಾಯನಿರುವುದು. ನಿನಗೆ ನಂದಿವರ್ಧೆನೆಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ನಾನ ಮಗಥಿರುವನು. 


೪: ವಸಿಷನ; ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :—ಸರ್ನತೋತ್ಸಮ |! ಪರ್ವತಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
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ಬ ) 
ಮ ಹಹ ಎಮ 
ಕ 


ತೃತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯ; ತಾ 
ತೆಸ್ಯಾರ್ಬುಡ ಇತಿ ಖ್ಯಾ ಸ್ವ ನಯಸ್ಕಃ ಸರಮಃ ಶಿ ಪ್ರಿಯಃ! | 

ನಾಗಃ ಪ್ರಾಣಭೈ ತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಖೇಚಕೊೋಲಆಪಿ ಚ ಸಯ್ಯದ್‌ Il # | 
ಸವಾ ಊಥ ಗತಿಃ ಸೆಪ್ರಂ ಸ್ಲಣಾನ್ಸೇಷ್ಯತ್ಯಸಂಶಯಃ | 

ಲೀಲಯಾ ಸರ್ವ ಕೃತ್ಯೇಷ ಷು ತಂ ವಿದಿತಾ ಿನಹಮಾಗತಃ | Il ೬ ॥ 
ತಾ ದೀಯತಾನು ಸ್ಯ ದುಃಖಂ ಕರ್ತುಂ ಚ ನಾರ್ಹಸಿ 1 

ಅನಶ್ಯಂ ಯದಿ ಭಕ್ತೋಸಿ ತತ್ರ ಪ್ರೇಷಯ ಸತ್ತರಂ Il 2 1 
, ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಮುವಾಸ್ಪುತ್ರವತ್ಸಲಃ | 

ದುಃಖೇನ ಮಹತಾ55ವಿಸ್ಟ ಪ್ಲಿಂತಯಾಮಾಸ ಭೂಢರಃ | !೪॥ 
lene ನಯೋ5ಸ್ಮಾಕ ಕಂಪ ಪ್ರನಿಷ್ಟಃ ಸಾಗರಂ ಭಯಾತ್‌ | 


ಜ್ಯೇಷ್ಟ 6 ತು ಸರ್ವಹಾ ಜ್‌ ನಸಿಷ್ಠೋ ನೇತುಮಾಗತಃ | 

ವ್‌ ಇೆ ಳೆ 

ಕಂ ಶೈ ತ್ಯಮಥುನಾಸ್ಮಾ ಕಂ ಕಥಂ ಶ್ರೇಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 1 ೯॥ 
ಇತ8 ಶಾಷಭಯಂ ತೀವ್ರಮಿತೋ ದುಃಖಂ ಚ ಪುತ್ರಜಂ | 

ಹ p, 

ವರಂ ಪುತ್ರನಿಯೋ*ಗೋಸ್ತು, ನ ಶಾಪೋ ದ್ವಿಜಸಂಭವಃ Il ೧೦॥ 











೫. ಅವನಿಗೆ ಅತಿ ಪಿಯ 
ಕ್‌. ಮ ಅತಿ ಪ್ರಿಯನ್ನೂ ಮಿತ್ರ ನೂ ಆಕಾಶದ ದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವವನೂ 
ಸಮರ್ಥನೂ ಆದ ಅರ್ಬುದನೆಂಬ ನಾಗನೊಬ ನಿರುವನು. 

$೪. ಊಈರ Pad ನವ 

೬ ನಡನ ಬಾ ಅವನು ಜಾಗ 'ತೆಯಾಗಿ ಆ ನಂದಿವರ್ಧನ ನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಡು ಹೋಗುವನು. ಸಮಸ್ತ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅವನು 
ಕಿಪುಣನೆಂದರಿತು ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ತೆ 

೭. ಅವನಿಗೆ « ನೃಥಫೆಸಡಬೇಡ ನಿನು ₹ 
ಸು | ಅಚ್ಚೆ ಮಾಡು. ನ್ಯಫಿಸಡಬೇಡ ನೀನು ರಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ನನ ನನ್ನ ಶೀಘೆ ವಾಗಿ ಅಲಿಗೆ ಹ್ತ 
೮. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- -ಪ್ರತನಲಿ ಪೀತಿ 
ಸಟ ನಾ ಪ ನಲ್ಲ ಪ್ರೀತಿಯುಳ ಳೈ ಹಿಮವಂತನು ವಸಿ 
ಕ ಕೇಳಿ ಅತಿ ದುಃಖಿತನಾಗಿ ಹೀಗೆ ಚಿಂಿಸಿದವು. 

ಐ (2 ಎ ಭ 
೩ ಕ ನನ್ನ ಜಟ ಮೈನಾಕ ನು ಭಯದಿಂದ ಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವನು. 
ೇಷ್ಮನಾ ನಂದಿವರ್ಧನನನ್ನು ಈ ವಸಿಷ ನು ಕಕಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಬಂದಿರು 
ವ್‌ ಈಗ ನಾನೇನು ಮಾರ್‌ 9 ನನಗೆ ಹೇಗೆ ಶೆ ಶ್ರೇಯಸಾ ಗುವುದು 
ಮ್‌ ದ್‌ ಇಳೆ ಸ ಸ] 

೧೦. ಒಂದು ಕಡೆ ಶಾಪದ ಭಯವೂ, ಮತ್ತೂ ಕ್‌ ಮಗನ ಅಗಲಿಕೆಯಿಂ 

ದುಂಟಭಾದ ದುಃಖವೂ ಸಂಭವಿಸಿರುವುದು. ಮಗನ `'ನಿಯೋಗವೇ ಉತ ಮನವು 
? ಪ | ಸಳ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಶಾಪವು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ. ? 


ಶಿ 


LS 
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೨೯೪ ಸತ ಸ್ಕಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಿಂ 
\ 
ಸ ಏನಂ ನಿಶ್ತ ಯೆಂ ಈ ತ್ವಾ ನಂದಿನರ್ಧನಮುಕ್ತವಾ ೯ | 


ಗಚ್ಛ ತಂ ಪ ಪುತ್ರ ಮೇ 'ನಾಕ್ಯಾವ್ಯಸ ಸಿಷ್ಕಸ್ಯಾಶ್ರಮಂ ಪ್ರ | | | ೧೧ 
ತತ್ರಾಸ್ತಿ ನಿನಕೋ ರೌದ್ರಸ ಸ್ವಂ ಪ್ರಪೂರಯ ಸ ಸತ್ಸರಂ 1 
ಅರ್ಬುದಂ TS ಮಿತ್ರಂ ಪ್ರಾ ಬಬ್ಬ 3930 ವರಂ | ೧೨ ॥ 


ಸಂದಿನರ್ಧನ ಉನಾಚ : 
ಪಾಪೀಯಾನ್ಸ ನಿಭೋ ದೇಶಃ ಜರಾ ರ್ನಿನರ್ಜಿತಃ | 
ಸಾಲಾಶೈಃ ಖಾದಿಕ್ಕಿ ರಾಢ್ಕೂ ( ಧನೈಃ 8 ಶಾಲ್ಮ ಲಿಭಿಸ್ತಥಾ | ೧೩ 
ಸುನಿಷು ಕೈರ್ಸ್ಯಪತುಭಿರ್ಭಿ ಲ್ರೈಶ್ನ ಕ "ನಿವಿಥ್ಣೆ `ನ | 


ನಣೆ ದೋ ವಹಂತಿ ನೋ ತತ್ರ ಡು ಷ್ಟಾ ಭೋಕಾತ್ಪ ವಾಸಿನ॥ಃ | 


AEE ಸನಕ ಸ್ನ ತತ್ರ ಗಂತುಂ ಕ ಕಥಂ ಚನ | ೧೪ Il 
ಅಥೋಮವಾಚ ವಸಿಷ್ಕಸ್ತ ಸಂತ್ರಸ್ತ ಸ್ನಂ ನಂದಿವರ್ಥನಂ | 

ಮಾಭೀಃ ಕಾರ್ಯಾ ತ್ಸ ಯಾನ ತ್ರ ದೇಶೇ ದೌಷ್ಟಾ 3ತ್ಕಥಂ ತನ | ೧೫॥ 
ತವ ಮೂರ್ಥ್ಸಿ ಸವಾ ವಾಸೋ ಹೆ ತತ್ರ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ತೀರ್ಥಾನಿ ಸರಿತೋ ದೇವಾಃ ಪುಣ್ಯಾನ್ಯಾ ಮತನಾಥಿ ಚ Noll 
ಸಕಾ ಶ್ಲ ನಿನಿಧಾಕಾರಾಃ ಪೆ ಸೆತ್ರಪುಷ್ಪಫಲಾನ್ಸಿತಾಃ | 

ಸವಾ ತತ್ರ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಮೃ ಗಾಶ್ಚ ನಿಹಗಾಃ ಶುಭಾಃ Il ೧೭ | 


೧೧-೧೨. ಅವನು ಹೀಗೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ನಂದಿನರ್ಧನನನ್ನು ಕುರಿತು, “ಮಗು ! 


ಸಹಿ 


py, 
ನೀನು ನನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ : ಅರ್ಬುದನಾಗನೊಡನೆ ವಸಿಷ್ಠರ € 18 ತೆರಳು. ಅಲ್ಲಿ 


ಒಂದು ನೊಡ್ಡ ವಿವರನಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ಮುಚ 
| ೧೩... 7೪. ನಂದಿನರ್ಧನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನಿ ಸಾಹನಿ ನಭ (3 ಪಾನಿಷ್ಯ ಸ್ಪ ಳ್ಳ 
ದಲ್ಲಿ ಫಲ ಮೂಲಗಳಿಲ್ಲ. ಮುತು ನಿಗ್ಯ ಖದಿರ, ಧನ, ಬೂರುಗ ಮರಗಳು ಚಿಳಿದಿರು 
ವುವು. ಮತ್ತು ಅತಿ ಕಠಿನರೂ. ಸಶುಗಳಂತಿರುವವರೂ ಆದ ಬಗೆಬಗೆಯ ಬೇಡರು 
ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವರು, ಯಾವ ನದಿಗಳೂ ಹರಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ದುಷ್ಪ ಜನರು ವಾಸಿ 
ಸುತ್ತಿ ದ್ದಾ ರೆ. ಯಾವರೀಶಿಯಿಂದಲೂ ನಾನು ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲರ್ಜನಲ್ಲ. 
೧೫. ತರುವಾಯ ವಸಿಷ ಎನು ಭಯಗೊಂಡ ಆ ನಂದಿವರ್ಧನನನ್ನು ಕುರಿತು 
"ಅದು ದುಷ ದೇಶವೆಂದು ನೀನು "ಹೆದರಬೇಡ. 
ಧು ನಾನು ಫಿ ನಿನ್ನ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ವಾಸಿಸುವೆನು. ಅಕ 
ತೀರ್ಥಗಳೂ, ` ನದಿಗಳ್ಕೂ ದೇವತೆಗಳೂ, ಪುಣ್ಯಕರಗಳಾದ ದೇವಾಲಯಗಳೂ ಪತ್ರ 
ಪುನ್ನ ಫಲಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಮರಗಳೂ ವ ಮೃಗ ಪಕ್ಷಿಗಳೂ ಇರುನನೆ 
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ಅಹಮೇವಾನಯಿಷಾ ಖು ತನಾರ್ಥೇಚ ಹ 
ತದಾ ಸ್ಸ ಸ್ಕ ೦ತಿ ವೈ ತತ್ರ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಃ ಸವಾಸ 


Il ೧೮ ॥ 
ಜಿ ಉಡ ಹ್‌ 
ವಸಿಷ್ಕಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಂಹೃಷ್ಟೊ ನಂದಿನರ್ಧನಃ 
ಅರ್ಬುದಂ ನಾಗಿಮಾಸಾದ್ಯ ವಾಕ್ಯಮೇತದುವಾಚ ಹ | ೧೯ ॥ 
ತತ್ರ ಯಾವೋ ವ್ಯ ಭಪ್ರಂತೇ ವಯಸ್ಕ ನಿನಯೂನ್ಹಿತ | | 
ಏತತ್ನಾ ರ್ಯಮಹೆಂ ಮನ್ಯೇ ಸಾಂಪ್ರತಂ ದಿ ಿಜಸಂಭವಂ | ೨೦ ॥ 
| eer ಉವಾಚ ೭ 
ಅಹಂ ತತಾ ತಾಗಮಿಷ್ಕಾ ನ ಸೆ ಸ್ನೇಹಾತ್ತೆ € ಪರ್ನತಾತ ಸಜ | 
ತತೆ ತ್ರೈನ ಚ ವಸಿ ಷ್ಯಾ ಖಿ ತ್ವಯಾ ಸಾಧ್ಯ ;೯ನುಸಂಶಯಂ ll ೨೧॥ 
ಕೆಂ ತೃಹಂ ಪೆ ಪ್ರಜಯಾದ್ಭಾ ತರ್ವಕ್ಸಾ $ನು ಯದ 8 ಶ್ರ ಣು | | 
ಪ್ರಣಯಾನಾ ಫ್ಲಿಸೈಫಾ ಕಾರ್ಯಂ ಯಜ್ಯಹಂ ತವ ದ li ೨೨ || 
ಮುನ್ನಾ ಮ್ನ್ನಾ ಖ್ಯಾತಿಮಾಯಾತು ನಾನ್ಯತ್ತಿ ೦ಚಿದ್ದ ಣೋಮ್ಯ ಹಂ | 
ತತಃ Mo ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯ ಆರೂಢಸ್ತಸ ಸ್ಕಿ ಟೋ | 
ಪ್ರಣ ಮ್ಮ ನಿತರಾ ಚ್ಛ ನಸ ಪ್ರತಸ್ಥೇ ಮುನಿನಾ ಸ 1 ೨೩॥ 











ವ್ರ 
ನು ಹೇ ಲ ಮಿ 
(೯. ಸೊತನ yes 1 ನೆಂದಿನರ್ಧನನು ವಸಿಷನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ರ್‌ ಧ್ರ 


ಸಂತೋಷಗೊಂಡನನಾಗಿ ಅಬ ರ್ಬುದನೊಬ ನಾಗನನ್ನು ಹೊಂದಿ ಇಂತೆಂವಮ. 
೨೨. “ಪಿನೀತನಾಡದ ಮಿತ್ರನೆ ! ನಿನಗೆ ಮಂಗಳನಾಗಲಿ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ 
ಈದಿ ಜನ ಕಾರ್ಯವು ಮಾಡಲುಚಿತವಾದುದೆಂದರಿತಿರುವೆನು. 
pi ಅರ್ಬದನು ಹೇ ಳುತ್ತಾನೆ ಪರ್ವತ ಪುತನೆ! ನಾನು ನಿನ್ನ ರುವ 
ಮೈತ್ರಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವೆನು ಅಲ್ಲಿ ನಿನೊ ಡನೆ ವಾಸಿಸುವೆನು.. | 
೨೨. ಸಹೋದರನೆ ! ನಾನು ಪ್ರೀತಿ ೇತಿಯಿಂದ ನುಡಿಯುವ ಮಾತನ ೨ ಕೇಳು 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಯನಾಗಿದ್ದರೆ ನೀನು ಅದನ್ನು ಅನ್ಯಥಾ ಮಾಡಬಾರದು. 


೨೩.೨೪. ಆ ಸ್ಥಳವು ನನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿ ಲ ಯಾವುದನ್ನೂ 
ನಾನು ಬೇಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ನಂದಿವರ್ಧನನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ಅವನಮೇ $ 
ಹತ್ತಿ ಕೊಂಡು ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ದಿವ್ಯ ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದಲೂ, : ನದೀ, ಗಿರಿನದಿ 


ದ. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ಎಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಿ೨ 


3 


ದಿವೈೈರ್ವ್ಯಸ್ಸೈಃ ಶುಭೈಃ ಪೂರ್ಣೈ a ದೀನಿರ್ಕುರಸಂಕುಲೈಃ. | 
ಮಧುಶೈರ್ವಿಹಗೈರ್ಯುಕ್ತೋ ಸಾಮ್ಯೈಃ ಸಿಮನ್ನಿ ತಃ Il ೨೪ ॥ 
ಮು ಆಜ್‌ ತತ್ರೈವ Kh ಮುನಿನಾಕ್ಯತಃ ಗ | 
ಸಮಸ್ತಸ ಸ್ವತ್ರುನಾಸಾಗ್ರಂ ಗತಃ ಸರ್ವತಸತ್ನ್ಮಮಃ | | ೨೫ ॥ 
ನಿಮುಕ್ತೋ ವಿನರೇ ತಸ್ಮಿನ್ನರ್ಬುಡೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ | 


ಪರಿಸೂರ್ಣೇ ಮಹಾರ್‌ದ್ರೆ ಸಂತು ುಸ್ಪೋ li ಂಗವಃ | ೨೬ || 
ಅಬ್ರವೀಚ್ಹಾರ್ಬುದಂ ನಾಗಂ ನರಂ ವರಯ ಸುವ್ರತ 
ಪರಿತುಷ್ಬೊಆಸ್ಮಿ ತೇ ಭದ್ರ ಕರ್ಮಣಾನೇನ ಪನ್ನಗ il ೨೭॥ 


ಅರ್ಬುದ ಉವಾಚೆ :- 
'ಏಷ ಏನ ನರೋತಸ್ಮಾಕಂ ಯತ್ನಂ ತುಷ್ಟೋ ಮಹಾಮನೇ | 


ಅವಶ್ಲೆಂ ಯದಿ ದಾತನೈ 0 ತಚ್ಚ 'ಜುಸ್ಪ ದ್ಮಿಜೋತ್ತ ಹಕ | ೨6 ॥ 
'ಯಚೆ ಕ ್ರತೆಜ್ಛಿ ಖರೇಹ್ಯ ಸನ್ನಿ ರರ್ಜರಂ ನಿರ್ಮ snr | | 
'ನಾಗತೀರ್ಥಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಿಂ ಹ ಯಾತುಸ ಎಕೆ | ೨೯ ॥ 
ಅತೆ ತ್ರೈವಾಹಂ ವಸಿಷ್ಠಾಮಿ ನಿತ್ರಸ್ನೇಹಾತ್ಸವಾ ಮುನೇ 

ತ್ಯ 7 ಸ್ನಾತ್ವಾ ದಿವಂ ಯಾತು ಸ” ತ್ರೆ ಸಾದತಃ | ao ll 


————— ಹಾಣಾ-ಐಾ--3ಾಹಾಸಾಸಾಸಾಸಾ 





ಗಳಿಂದಲೂ ಇಂಪಾಗಿ ಕೂಗುವ ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದಲೂ, ಸೌಮ್ಯ ಮೃಗಗಳಿಂದಲೂ ಸಶಿ 
ನಾಗಿ ಮುನಿಯೊಡನೆ ಸ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 

೨೫. ಮುನಿಯ” ಮಾತಿನಂತೆ ಅರ್ಬುದನು ಆ ವಿಷರದಲ ) ನೆಂದಿನರ್ಧನನನ್ನು 
ಬಿಡಲು ಅನನು ಮೂಗಿನ ಕೊನೆಯವರೆಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದನು, 
5೬, ಅರ್ಬುದನು ಬಿಟ್ಟು ದರಿಂದ ಆ ವಿವರವು ತುಂಬಲು ವಸಿಷ್ಠ ಮುನಿಯು 
| ನಾದನು. 


೨೭ 

೨ 

(lL 

ಛೂ 
ರ [lc 1 


ly 
fs 


. ಅನನು ಜರ್ಬುದನನ 


ಕಃ 
ಾಗಿರುನೆನು. ವರವನು, ಕೇಳಿಕೊ. 


ಎಡ ತುಪ್ಪ 
ಗಿ೦ಂಅುನೊನಿ 

ink ಮ 

೨೮. ಅರ್ಬುದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಮಹರ್ಷಿಯೆ! ನೀನು ತೃ ಗೊಂಡಿರು 

| ಹ 
ವುದೇ ನನಗೆ ನರವು. ನೀನು ಅನಕ್ಯವಃ ವರವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು 
ಳು. 

೨೯. ಈ ಪರ್ನತದ ತಿಖರದಲ್ಲಿರುವ ನಿರ್ಮಲವಾದ ನೀರುಳ್ಳ ಗಿರಿನದಿಯು 

ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಗತೀರ್ಥವೆಂದು ಸಸಿದ ನಾಗಲಿ. 
| ಫೆ ಎ 


ಜಾದು ಪಃ 
ಮಾನವನು ಇಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ನಿನ್ನ € ಅನುಗ್ರ ಸ ಸೆ 1 ಪಡೆಯಲಿ. 
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ತೃತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೨೯೭ 


ಅಫಿ ವಂಧ್ಯಾ ಚೆ ಯಾ ನಾರೀ ಸ್ನಾನಮಾತ್ರಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ |. 

ಸಾ ಸ್ಕಾ ತ್ಪು ತ್ರ ವತಿ ವಿಪ್ರ ಸುಖುಸ ಸಾಭಾಗ್ಯಸೆರಿಯುತಾ st gol 
ವಿಷ. ಉವಾಚ :-- | ಈ 

ಯಾ ನಂಧ್ಯಾಸಿ ಬನ್‌ ಜಲೇ ಪೂರ್ಣೇ ಸ್ಥಾ ್ಸಿನಮಾತ್ರಂ ಕಠಿಸ್ಕ 81 


ಸಾಫಿ ಪುತ್ರಮನಾಸ್ತ್ನೊ ತಿ. ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಲಕ್ಷಿತಂ lll 
ನಭಸಃ ಶುಠ ಕ ಪಂಚಮ್ಮಾಂ ಫಲೈಃ ಃ ಪೂಜಾಂ ಕರೋತಿ ಚ ತೇಗು | 
ಅಸಫಿ ವರ್ಷಶತಾ ನಾರೀ ಸಾ ಭನಿಷ್ಯತ ಪುತ್ರ ಐ | ೩೩1 
ಯೇತತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಹೆ ಹ್ಯಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ಚ ಭಕ್ತಿತಃ. | ಗ : 
ಯಾಸ್ಕಂತಿ 5 ಪರಂ ಸ್ಥಾನಂ EE 1 ೩೪.॥ 
ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಚಾತ್ರ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಪಂಚೆನ ತಮ್ಯಾಂ ಯೇ ಸಮಾಹಿತಾಃ | ಸ 
ಮಾಸೇ ನಭಸಿ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಫಲಂ ತೇಷಾಂ ಭನಿಷ್ಯತಿ . Il ೩೫ ॥ 


` ಸೂತ ಗವಾಚ:-- | 

ಏವಂ ದತ್ವಾ ನರಂ ತಸ್ಯ ನಸಿಷ್ಕೋ ಭಗವಾನ್ಮುನಿಃ | 
ಸಂದಿವರ್ಧನಮಭ್ಯೇತ್ಯ ವಾಕ್ಯಮೇತಮವಾಚ ಹ | ೩೬ 1 
ವರಂ ಚ ಪ್ರಿಯತಾಂ ವತ್ಸ ಸರಿತುಷ್ಟೋತಸ್ಮಿ ತೇನನಘ | 





ನಿನಯಾತ್ಸಾಹೃದಾತ್ಸ ಹ ದಾಸ್ಯಾ ಮಿ ಯತ್ಸುಮುರ್ಲಭಂ S| 
ನ ದ್ವಿಜನೆ! ಬಂಜೆಯೂ ಇಕ್ಕೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪ್ರತ ನನು 
ಸುಖಸೌಭಾಗ್ಯ ಸ ತ್ತ 


ಮಾದಿನ ಗ ಪೂಜಿಸುವ ನಾರಿಯು 
ಪುತ್ರರನ್ನು ಪಡೆದು ನೂರುವ J ಬದುಕಲಿ. 
ರ್ಥದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಾ )ಿನಮಾಡುನ ಮಾನವರು ಜರಾಮರಣ 
ಗಳಿಲ್ಲದ ಉತ್ತ ಮ ಸಾ ನಕ್ಕೆ ಕ್ಸ ತೆರಳಲಿ. 
೩೫. ಶ್ರಾ ವಣ *ಸಂಚಮಾದಿನ ಸಾವಧಾನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಶ್ರಾ ದ್ವಮಾಡಿದವರಿಗೆ 
ತೀರ್ಥಫಲವುಂದಾಗಲಿ. ನ | 
೩೬, ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:೨__ವಸಿಷ ನು ಹೀಗೆ ಆ ಅರ್ಬುದನಿಗೆ 
ಸ ತ್ತು ನಂಡಿವರ್ಧನನ ಹತ್ತಿ ರ ಬಂದು ಇಂತೆಂದನು, 
ಮಗು! ನಿರ್ಮಷ್ಟ ನಾದ ನಿನ್ನ ನಿನಯ,ಸಾಹಾರ್ದಗಳಿಗೆ ಮೆಚಿ ತರುವೆನು. 
ನೀನು ಸಾ ದುರ್ಲಭವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅದನ್ಲೀಯುನೆನು. 
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ಗ್ಗ 


೨೯೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ನಂದಿನರ್ಧನ ಉವಾಚ: - 
ತವಾಸ್ತು ವಚನಂ ಸತ್ಯಂ ಪೂರ್ವೋಕ್ತಂ ಮುನಿಸತ್ತಮ | 


ಸಾಂನ್ಲಿಧ್ಯಂ ಜಾಯತಾಮತ್ರ ಅವಶ್ಯಂ ತವ ಸರ್ವದಾ I as Il 
ಯಥಾಹಮರ್ಬುಬೇತ್ಕೆ ಹ ಖ್ಯಾತಿಂ ಗಚ್ಛಾನಿಂ ಭೂತಲೇ | 
ಪ್ರಸಾದಾಚ್ಹೈನ ತೇ ಭೂಯಾಜೇತನ್ನೇ ಮನಸಿ ಸ್ಥಿತಂ lar Il 


ಸೂತ ಉವಾಚ: 
ಏಿನಮಸ್ತಿತಿ ತಂ ಪ್ರೋಚ್ಯ ವಸಿಷ್ಕೋ ಭಗವಾನ್ಮುನಿಃ 


ಚಕ್ರೇ ಸ್ವಮಾಶ್ರ ಮಂ ತತ್ರ ತಸ್ಯ ವಾ ಕ್ಯೇನೆ ನೋದಿತಃ | ೪೦॥ 
ಸನಸೆ ಶ್ಚಂಪಕ್ಳರಾಮ್ರ “ ್ರ್ರಯಂಗುಬಿಲ್ಲವಾಡಿಮೈಃ | | 
ನಾನಾಪಕ್ಷಿಸಮಾಯುಕ್ತೋ ದೇನಗಂಧರ್ವಸೇವಿಶಃ | ೪೧॥ 
ತಸ್ಥೌ ತತ್ರ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಹ್ಯ ರುಂಧತ್ಯಾ ಸಮನ್ನಿತೆ el 

ಗೋಮತೀಮಾನ ಯಾಮಾಸ ತನಸಾ ಮುಸಿಸತ್ತಮಃ | | ೪೨॥ 
ಯಸ್ಯಾಂ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದಿವಂ ಯಾಂತಿ ಅತಿಷಾ ಪಕ ಕೃತೋ ನರಾಃ | 
ಮಾಘಮಾಸೇ ವಿಶೇಷೇಣ ಮಳರಸ್ಸೇ ದಿವಾಕರೇ | ೪೩॥ 
ಯೇತತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಕರಿಸ್ಯಂತಿ ತೇ ಯಾಸ್ಯಂತಿ ಪ ಪರಾಂ ಗತಿಂ | ೪೪ ॥ 
ಮಾಘಮಾಸೇ ವಿಶೇಷೇಣ ತಿಲದಾನಂ ಕರೋತಿ ಯಃ | 

ತಿಲಸಂಖ್ಯಾನಿ ನರ್ಷಾಣಿ ಸ್ವರ್ಗೇ ತಿಷೃತಿ ಮಾನವಃ | ೪೫ Il 





ಹ ಅ ದ ಯ ನಾ ಕಾಕಾನ ಕಾರ ರಾ ವಾ ಅ 


೩೮.' ನಂದಿವರ್ಧನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; -ಮುಧಿವರ್ಯಕೆ. ನೀನು ಹಿಂದಿ 
ನುಡಿದಮಾತು ಸತ್ಯವಾಗಲಿ. ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಇಲ್ಲಿ lk ಹಿತನಾಗಿರು. 

ರ್ಶ. ಹ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಬುಡನೆಂದು ಪಸಿದ್ದನಾಗಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಆರೋಚಿಸಿರುವೆನು. ಅದು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ ಹದಿಂದಾಗಲಿ, 

೪೦. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ವಸಿಷ್ಟ ನು ಹಾಗೆಯೇ ಅಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಅವನ ಮಾತಿನಂತೆ ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಆಶ ಶ್ರಮವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂ ೦ಡನು. 

ಲ೧೨೪.೨. ವಸಿ ನ್ನ ಮುನಿಯು ಹಲಸು, ಸಂಪಿಗೆ, ಮಾವು, ಪಿ ಪ್ರಿಯಂಗು, ಬಿಲ್ಬ, 
ದಾಳಿಂಬನ್ನ ಕ್ಷಗಳಿಂದಲೂ, ೪ ಅನೇಕ ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದಲೂ, ವೇವಗಂಧರ್ವರಿಂದಲೂ ಎ 


ಧತಿಯಿಂದಲೂ ಸಹಿತನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ ತಸಸಿ ನಿಂದ ಗೋಮಪಿ 
ನದಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆಯಿಸಿದನು. ' ಲ 


ಸಳ, ಅತಂತ ಹ ಗಳಾದ. ಮಾನವರೂ ಹ ಮಾಸದಲ್ಲಿ 


ಸು ಇಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತಿಲದಾನಸನ್ನು ಮಾಡಿದವ ಸ ಆ ತಿಲಗಳ ' 


ಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟು ಷು ಕಾಲ ಸ ೈರ್ಗದಲ್ಲಿರುವನು. 
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ಮ್‌ 
NE 4 ಹೀ ma ಲ 
ka ESE SOS 


ತೃತೀಯೋಕಧ್ಯ್ಯಾಯಃ 5೮೯ 
ಬಹುನಾ ಕಿಮಿಹೋಕ್ತೇನ ಸ್ನಾನಮಾತ್ರಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ Il ೪೬ ॥ 
ವಸಿಷ್ಮಸ್ಯ ಮುಖಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ನ ನಿಷ್ಯತೇ | 
ಅರುಂಧತೀ ಪೂಜನೀಯಾ ಪೊಜನೀಯಾ ವಿಶೇಷತಃ . Il ೪೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ವಾಂದೇ ಮುಹೋಸುರಾಣ ಏಕಾಳಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ ೨: ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ಪಮೇೇ 


ಪ.ಭಾಸಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ$ರ್ಬುದಖಂಡೇ 





| Fo 
ವಸಿಷ್ಕನ ಮುಖವನ್ನು 
ಅರುಂಧಕಿಯನು, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು, 


1್‌ 
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1 ಶಿೀ॥ 
J 


ಸೂತ ಉವಾಚ :... 
ಸಂಶ ತ್ವಾ ಸ್ಟ್ರಾ ್ಸಾಶ್ರಮುಂ ತತ್ರ ವಸಿಸ್ಕೊ ಕೆ ಭಗವಾನ್ನು ನಃ 


ತತ್ರ ಶಂಭೋರ್ನಿವಾಸಾಯ ತಪಸ್ತೇಸೇ “ck | ೧॥ 
ಸ ಬಭೂವ ಮುನಿಃ ಸಮೃಳ್ಳ ಲಾಹಾರಸಮನ್ನಿ ತಃ | 

ಶೀರ್ಣಪರ್ಣಾಶನಃ ಸ್ಟಾ ದೆ ಶೋ ಶತೇ ರಾ ಸಲ | ೨॥ 
ಜಲಾಹಾರಃ ಸಂಚತತನರ್ಷಾಣಿ ಸ ಬಭೂನ 

ವರ್ಷಾಣಾಂ ನಾಯುಭಃ ಸ್ಲೋ5ಭೂತ್ತ ತೋ ಜಾತ್ರ ವ | all 
ಪಂಚಾಗ್ಲಿಸಾಧಕೋ ಗ್ರೀಷ್ಮ ೀ ಹೇಮಂತೇ ಸಲಿಲಾಶಯಃ | 
ವರ್ಷಾಸ್ಟಾಕಾಶವನಾಸೀ ಚ ಸಹಸ್ರಂ ಚ ತತೋಭನತ್‌ | 9 1 


ಪಾರಾ ಪಾಣಾರ ಘಾನಾ ಚಾಸಾನಾಂ 2 ಹಾಣಖಾಾಗಾಂ ಸಾ ಖಾಜಾ ಂಇಇ/ಧ ಜು ಧಾ ಜತ ಜಾಲ ಭಜ ಜಾಣಾ ಣಾ ರಾರಾ ಲಾರ ಲ 


೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತಾ ನೆ ಆ ವಸಿಷ 
ವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಶಿವನು ಅಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸ ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಭಯಂಕರ ತಸಪಸನ 


೨. ಆ ಮುನಿಯು ಮೊದಲು ಹಣು ಗಳಿಂದ ಜೀವಿಸುತಿ ದನು. ಬಳಿಕ 
೧೨ ವಿ ಬ 
ಇನ್ನೂರು ವರ್ಷಕಾಲ ಒಣಗಿದ ಎಬೆಗಃ ತಿದನ 
ಆ | ಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ಫು. 


೩. ಅನಂತರ ಐನೂರು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ನೀರ ನ್ನ್ನ ಕುಡಿಯುತ್ತ ಲೂ. ಸಾವಿರ 
ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ಜೀವಿಸುತ್ತ ಲೂ, ತಥ ಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೪. ಅನಂತರ ಸಾವಿರ ವರ್ಷ ಗ್ರೀಷ್ಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಚಾಗ್ನಿಗಳ ನಡುವೆಯೂ ಚಳೆ 
ಗಾಲದಲ್ಲಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೂ ತನಸ್ಸನ್ನು ಮೌ 
ತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಕ ೩ nd - 
ಸಾ MELT ER REESE PRN 


ತತಸ್ತುಷ್ಟೋ ಮಹಾದೇನಸ್ತಸ್ಕರ್ಷೇಃ ಸುಮಹಾತ್ಮನಃ | 
Mick ತಂ ಪರ್ವತಂ ಸದ್ಯಸ್ತತ್ಪುರೋ ಲಿಂಗನಿಕ್ತಿ ತಂ | 

ed ಣಿ ಬಿ ಸ | 
ಶಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿಸ “ad; ಮುನಿಃ ಸ್ತೊ ಆತ್ರ ಮುದ ರಯೆತ್‌ ಹ 
Fe ಶಿವಾಯ ಶುದ್ಧಾ ಯೆ ಸವ ೯ಗಾಯಾ5ಮೃ ಸು ಸ 


ತಾ ನಮಸ್ತು ಭ್ಯ ೦ ನಮ ಸ್ತಸ್ಮ್ಮೈ ತ್ರಿಮೂರ್ತಯೇ | ೬॥ 
ನಮಃ ಸ್ಟೂಲಾಯ ಸೂ ಕ್ಸ ಯ ವ್ಯಾಪಸಕಾಯ ಮಹಾತ ನೇ | 
ನಿಷಂಗಿಣೇ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ತ್ರಿ ಕೇತ ತ್ರಾಯ ನನೋನಮಃ Il el 
ನ ಸಮಶ್ಚಂದ್ರ ಕಲಾಧಾರ ನನೋ ದಿಗ್ಗಸನಾಯ ಚ | | 

ಸಿನುಕಸಾಣಯೇ ತುಭ್ರ ಮಷ್ಟ ಮೂರ್ತ ನನೋನಮಃ 1೮॥ 
ನಮಸ್ತೇ ಜ್ಞಾ ನರೂಪಾಯೆ ಜ್ಞಾ ನಗಮ್ಯ್ಮಾಯ ತೇ ನಮಃ | 

ನಮಸ್ತೇ ಚ್ಹಾ ಸದೇಹುಯ ಸರ್ವಜ್ಞಾ ನಮಯಾಯ ಚೆ. 1.2.1. El 
ಕಾಶೀಪತೇ ಸಮಸ್ತ ಭ್ಯ 9 ಗಿರಿಶಾಯ. ನಮೋನಮಃ | ಈ py 
ಜಗೆತ್ಸಾರಣರೂಸಾಯ ಮಹಾದೇವಾಯ ತೇ ನಮಃ ‘Wool 








೫ ಬಳಿಕ ಸಂತುಸ್ಯ ನಾದ ಮಹಾ 
ಅದೆ 
ಕ್‌ ವೆನು. ಬು ಆ ಮ ಮುಕ ಲಿಂಗಾ 


ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಮಚ್ಚೆ ಕೂಡಶೆ ಆ ಪರ್ವತ ಸ 

ಕಾರದಿಂದ ಉ ವೈನಿ ವಿಸಿದನು. ಅವನನ್ನು ನೊ ನೋಡಿ ಆಶರ್ಯಗೊಂಡ ಮುನಿಯು ಹೀಗೆ 
೬೨ ; 

ಸ್ಲುತಿಸಿದನು. ಸ 


೬, “ಮೆಂಗಳೆಕರನೂ, ಶುದ್ಧನೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾಸಿಯೂ, ಶಾಶ ಸೈತನೂ, ಕಪರ್ದ -: 
ವೆಂಬ -ಜಬೆಯನ್ನು: ಧರಿಸಿದವನೂ, ತ್ರಿಮೂರ್ತಿ ಸ್ವರೂಸನೂ, ಅಡೆ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ 


ಸ್ಟ ಲಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಸನೂ, ವ್ಯಾಪಕನ್ಕೂ ಬಿಲ್ಲನ್ನು . ಧರಿಸಿದವನೂ, 
ಗಿ ವ 2 ಮ | 
ಧರಿಸಿಷನನೂ ದಿಸಂಬರನೂ, ಪಿನಾಕಧಾರಿಯೂ, 


ಜಾ ನನ್ನೆರೂಸನೂ, ಜ್ಹಾನವೇದ್ಯನೂ, ಜ್ಞಾ ್ಲಾನದೇಹೆನೂ, ಸಮಸ್ತ ಜ್ಞಾ ನ 


೬ 
aL 
7 
Co 
2 
ಟೆ 
CL 
(ಈ. 


ಗು ಕಾಶಿಯೊಡೆಯನೂ, : ಶೈಲ ಲಾಸಗಿರಿವಾಸಿಯೂ, ಹಗತ್ಯಾರಣನತ ಆದ 
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೩೦.೨ ನ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗೌರೀಕಾಂತ ನನುಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಶಿವಾತ್ಮನೇ | 


ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟುಸ್ಸ್ಥರೂಸಾಯ ತಿ ಶ್ರಿನೇತ್ರಾಯ ನಮೋನಮಃ ‘lel 
ನಕ್ಕ ಸೊಸ್‌ಯ ಶುದ್ಧಾಯ. “ನಮನ್ನು ಭ್ಯೆಂ ಮಹಾತ ನೇ | | 
ನಮೋ ವಿಶ್ವಸ್ಥ ಸ್ಟ ರೂಪಾಯ, ಗ ಎರುಹಾಯ ತೆ | ೧೨॥ 
ವ ದ್‌ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇನ ಕಾಲೇ ತು ನಾಗುವಾಚಾಶರೀರಿಣೀ | 
ಪರಿತುಷ್ಬೋಆಸ್ಮಿ ತೇ ಭದ್ರಂ ವರಂ ವರಯ ಸುವ್ರತ | ೧೩॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪರ್ವತಂ ಭಿತ್ವಾ ತತ್ಪುಕೋ ಲಿಂಗಮುತ್ನಿತೆಂ | ೧೪ 


| 'ವಸಿಷ್ಕ ಉವಾಚ :- 
ಲಿಂಗೇಆಸ್ಮಿ ಂಸ್ತ ವ ಸಾಂನಿಧ್ಯ ೦ ಸದಾ ಭೆನತು ಶಂಕರ | 
ನುಯಾ ಸೂರ್ನಂ-ಹ ಹಪ ್ರತಿಜ್ಞಾತೆಂ ನಗಸ್ಕೇಹ ಮಹಾತ್ಮನೇ | | 
ಸತ್ಯಂ ಕುರು ನಚೋ ಮೇ ತ್ನಂ ಯದಿ ತುಷ್ಬೊಆಸಿ Codd | ೧೫ ॥ 
ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :- 
ಅದ್ಯ ಪ್ರ ಭೃ ತಿ ಲಿಂಗೇ5ಸ್ಮಿ ನ್ಸಾ ಂನಿಧ್ಯ ಮೇ ಭನಿಷ್ಯತಿ 
ತ್ಸ ದ್ದ ಕ ದ್ಬಾ ಹ ತ್ರೇಷ್ಠ ಸರ್ವಂ ಸತ್ಯ 0 ಧನ್ಯ || ೧೬ | 


೧೧. ಗೌರೀಪತಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟು ಶಿವರೂಸನೂ, .. ತ್ರಿನೇತ್ರನೂ, ಆದ 
ಶಿನಸಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾ ರವು. 
೧೨. ಪ್ರಪಂಚ ರೂಸನೂ, ಶುದ್ಧನ್ಫೂ ಮಹಾತ ನೂ, ಸಕಲ ದೇವರೂಸನೂ 


ಆದ ಮಹೇಶ ನಿಗೆ ನಮುಸ್ವಾರವು”. 


೧೩. ಕು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆಪ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಮಂಗಳಕರವಾಗಲಳಿ. 
ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ ಎಂದು ಅತರೀಕವಾಣಿಯಾಯಿತು.. 
ನ: ಹೀಗೆ ಅಶರೀರನಾಣಿಯಾದ ಕೂಡಲೆ ಲಿಂಗವು ಪರ್ವತವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ 
ಅವನ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿತು. 
ಗ. 'ವಸಿನ ಮ ಹೇಳುತಾ ನೆ ನಿನ 2--ಶಂಕರ ! ನೀನು ಕವ ಈ ಲಿಂಗ 
ದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿ ಹತನಾಗಿರು. ಸಾನು "ಹಂಜಿ ಈ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ್ದೆ ನೆ. 


`ನೀನು ನನ್ನ © ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿದ್ದರೆ ರೆ ನನ ಮಾತನ್ನು ಸತಗೊಳಿಸು, * 


ನ ಶ್ರೀ ಜಿ ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: :—ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣೋತ್ತ ಮ! ಇದು ಮೊದ 


ಲ್ಲೊಂಡು ನಾನು ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ ಈ ಲಿಂಗದ ಸನ್ನಿ ಹಿತನಾಗಿರುನೆನು, ನಿನ್ನ 
ಮಾತು ಸೆ ಸತ್ಯವಾಗುವು ವುಶು. 
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KR 
4 pO 
TEFEN POR Sy 


ಸ್ತೋತ್ರೇಣಾನೇನ ಯೋ ಮುರ್ತ್ಯೊೋ ಮಾಂಸ ಸ್ತನಿಷ್ಯತಿ ಭಕ್ತಿತಃ | 

ಕೃಷ್ಣ ಸನ್ನೇ ಚತುರ್ವಶ್ಯಾಮಾಶ್ನಿ ನೇ ಮುನಿಸತ್ತ ಮ Il ೧೭ | 
ಮತ್ರಿ ಯಾರ್ಥಂತುಶ ಶಕ್ರೇಣ ಸ್ರೇಷಿತಾ ಮುನಿಸತ್ತ ಮ | | 
ಮಂದಾತಿನೀತಿ ವಿಖ್ಯಾತಾ ನದ ತ ತೆ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ಸಾನಿನೀ | ೧೮ Il 


ದೇ (ವಸ್ಕೂ ತ್ರ ರದಿಗ್ಬಾಗೆ ಗೇ ಜಡ ತಿಷ್ಠ ತಿ ನಿತ, ಶಃ | 
ತಸ್ಯಾಂ ಸ್ಲಾತ್ಸಾ ಮುಸಿಕ್ರೆ (ಷ್ಠ ಲಿಂಗಂ ಸ ನಕ್ಕ ತೇತು ಯೊ! 














ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಂ ಸ್ಲಾಸಂ 'ಜರಾಮರಣವರ್ಜಿತೆಂ | 0೯ I 
ಅಚಲಂ ಭೇವಯಿತ್ತಾ ಕತೆ ಯಸ್ಮಾನೆ ಸ ಲಿಂಗಮುದ್ಧ ತಂ | 
ಅಚಲೇಶ್ವ ರನಾಮ್ಗೆ ನ ಲೋಕೇ ಖ್ಯಾತಿಂ ಗಮಿಷ್ಯ | ೨೦ | 
ಅಸ್ಯ ಅಿಂಗಸ್ಕ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯಾನ್ಸ ಕಡಾಚಿಚ್ಚ ಲಿಷ್ಯತಿ' 
ಸರ್ವ ಮೆ ಇದೆಂ ಲಿಂಗಂ ಪ ಪ್ರ ಲಯಾಂತೇ ನ ಚಾಲ್ಯತೇ ` [| ೨೧॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ x 
ಏತಾವದುಕ್ತಾ ತ್ರ ವ ನಂ ನಿರರಾಮ ಮಹೇಶ್ವ ರಃ | 
ವಸಿಷ್ಠೊ (ಪಿ ಸಚ ಸ್ಟಾತ್ಮಾ ಗೌತಮಾದ್ಯಾ ಮುಫೀಶ್ವ ರಾ Il ೨೨ Il 
ಶಕಾ ್ರಾಷಯಸ್ತತೋ ದೇವಾಸ್ತೀರ್ಥಾನ್ಯಾಯತನಾನಿ ಚ ಜಿ! | | 
ಆನಯಾಮಾಸ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿಸ್ತ ಪಸಾ ಪರ್ವತೋತ್ತಮೇ || ೨೩ ॥| 
ವಿ೧. ಆಪ್ವಿನಕೃಪ್ನಸಕ್ಷ ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನ ನೀನು ಹೇ ಳಿದ ಸೊೇತದಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 'ಸ್ತುತಿಸಿದವನೂ, ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಜೇವೇಂದ್ರನು ಕಳಿಸಿದ 
ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನ ಕುಂಡದಲ್ಲಿರುವ ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಯಪಾವನಿಯಾದ ಮಂದ ದಾಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂದು 
ನನ್ನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದವನೂ ಮುಪ್ಪು ಮರಣಗಳಿಲ್ಲದ ಉತ್ತ ಮ ಸಾ ನವನ್ನು 
ಹೊಂದುವರು. ೫ 
೨೦. ನನ್ನ ಈ ಲಿಂಗವು ಸರ್ವತವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಉದ್ಭವಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅಚಲೇ 


ಶ್ರರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸ್ರ ಸಿದ ವಾಗುವುದು. 
ಕ ೨೧. ಈ ನದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಿಂದ ಈ ಪರ್ವತವು ಚಲಿಸ ಸುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನೀ 
ಲಿಂಗವ ಸ್ರಳಯಾನ ಸಸಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಚ ಚಂಚಲವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
೨೨-೩೨, ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ಸುನು ಿನಾಗಲು ವಸಿಷ್ಠನು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ ತಸಃ ನಸ ಸಾಮಥ್ಯ ಗಿಂದ? ಗಾತಮಾಔ ಮುನಿವರ್ಯರನ್ನೂ, 


ಡೆ ~ 
ಇ 


ದಿ ದೇವತೆ: ಳನ್ನೂ ತೀರ್ಥ ಸೇವಾಲಯಗಳನ್ನೂ ಆ ಸರ್ವತಕ್ಕೆ ಕಿರಿ) 
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೩೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 
‘ i 4 
ತತಸ್ತುಷ್ಟಃ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಮಸ್ತತ್ರ ವಾಸಮಥಾಕರೋತ | ೨೪ || 
ಫಿ 1 ಪ್ಗಿ ಇ | ಬೆ ಲ ಇಷ್ಟಿ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾ ಯಾರಿ ಸಪ್ತನೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ತೃತೀಯೆಇರ್ಬುದಖಂಡೇ ಆಚಲೇಶ್ವರೋತ್ಪತ್ತಿನರ್ಣನಂನಾಮು 
( ಚತುರ್ಥೊ ಇಧ್ಯಾಯಃ 1 
ಇ ಕ £2 ಇ 
೨೪, ಅನಂತರ ಸುಕೋತ್ಸಮನಾದ ಮಹೇಶ್ನರನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡಿದನು. 
— 2-4 ತ 


ನೌ ಕಾರಾ ವೆ ಡೈ: ಸ ನಾ “ವ ಗ ಕು ಅಗೆ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾನಿ5 ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದ ನಂಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರ್ಬುದಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಅಚಲೇಶ್ವರೋತ್ಪತ್ತಿ ನರ್ಣನನೆಂಬ 
ನಾಲ್ಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


SEES ಆ 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಸಂಚಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ನಾಗತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮೆ 4 ಸರ್ಣನಂ 
he 


ಯುಸುಯ ಊಚುಃ :- 
ಅರ್ಬುದಸ್ಯ ಚ ಮಾಹಾತ ಒಂ ವಿಸ್ತರೇಣ ವದಸ್ಸ ನಃ.! | 
ಕೌತುಕಂ 40 ನೋ ಜಾತಂ ಕಥಯಸ್ವ ಜಃ ಶುಭಂ || ೧.॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ ಎ 
ಪುರಾಸೀಚ್ಹೆ ಖುಷಿಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸ್ರೆಲಸ್ತ್ಯೋ ಭೆಗವಾನ್ಮುನಿಃ | ಹ 
| ೨॥ 


ಯಯಾತೇಶ್ಚ ಗೃಹೇ ಯಾತಸ್ತಂ ನತ್ತಾ ಚಾಬ್ರನೀ ಪೆ 
ಯಯಾತಿರುನಾಚ :. - | 
ಸ್ವಾಗತಂ ತೇ ಮುಸಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಫಲಂ ಮೇ;ಷ್ಯ ಜೀವಿತಂ | ಡ್‌ 
ಕಥಯಸ್ವ ಪ ಪ್ರಸಾದೇನ ಕಥಾನುರ್ಜುವಸನಳ ನಂ ಭಾ ವಜ (15 
ಅರ್ಬುನಾಖ್ಯೋ ನಗೋ ನಾಮ ನಿಖ್ಯಾತೋ ಯೋ ಧರಾತಲೇ | 
ತಸ್ಯ ಯಾತ್ರಾಕ್ರಮಂ ಬ್ರೂಹಿ ತತ್ಫಲಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ 1೪॥ 


ಇಲ. ವ್‌ ವನಾನಿ ಅನಿ ಮಾ SSE ಸಸ ಹಚ ತತ್‌, ಸತ 


ನಾಗತೀರ್ಥನಮಾಹಾತೆ ್ಯನರ್ಣನ 


೧. ಖುಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : ಸೂತ! ನಮಗೆ ಅರ್ಬುದದೆ ಮಾಹಾತ್ಮ 
ವನ್ನು ವಿಸ್ತಾ ರವಾಗಿ ಹೇಳು. ಗಿ ಬಹಳ ಕುತೂಹಲವುಂಟಬಾಗಿದೆ. 

೨. ಸೊತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : :—ಹಿಂಡೆ ಪುಲಸ್ತ ನೆಂಬ ಮುನಿವರ್ಯನಿದ್ದ ನು, 
ಅವನು ಯಯಾತಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲು ಆ ಯಯಾತಿಯು ಆ ಮುನಿಯನ್ನು 
ವಂದಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. 

೩. ಯಯಾತಿಯು `ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ಮುನಿವರ್ಯ! ನಿನಗೆ ಸುಖಾಗಮನ 
ವಾಗಲಿ. ನನ್ನ ಜೀವನವು ಈಗ ಸಫಲವಾಯಿತು. ನೀನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿ ಅರ್ಬುದದ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳು. 

೪. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ: ಅರ್ಬುದನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ. ಸರ್ವತವಿರುವುದು 
ಆ ಸರ್ವತದ ಯಾತ್ರಾಕ ಕ್ರಮಸನ್ನೂ ಅದರ ಪ ಸ ಹೇಳು. | 
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೩೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾ ೫೦ 


ಸರ್ವಂ ನಿಸ್ತರತೋ ಬ್ರೂಹಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪರಾಯಣ | 

ತಸ್ಮಾದ್ವದ 'ಮುನಿಕ್ರೆ ಸ್ಮ ಯೇತಿ ಯಾತ್ಯಾಂ ಕರೋಮ್ಯು ಹಂ | & || 
ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಸ ಸ 

ಬಹುಧರ್ಮುನುಯೋ ರಾಜನ್ಫರ್ಬುದಃ ಪರ್ವತೋತ್ತಮಃ | 


ಅಶಕ್ತ್ರ್ರೋ ನಿಸ್ತ ರಾದ್ವಕ್ತುಮಪಿ ವರ್ಷಶಕೈರಫಿ | ೬॥ 
ಸಂಸ್ತ್ರೇಸಾಜೇನ ನಕ್ಷಾ ಮು ರ್‌ ನಿ ಠೀ ತಥಾ 

ನಾಗತೀರ್ಥಂ ತು ತತ್ರುದ್ಯಂ ಸ ಸರ್ನಕಾಮಪ್ರ ದಂ ನೃ ಣಾಂ | ೭॥ 
ನಾರೀಣಾಂ ಚ ನಿಶೇಷೇಣ ಪುತ್ರಸೌಭಾಗ್ಯ ಕುಳ 

ಶೃಣು ರಾಜನ್ಸು ರಾವೃತ್ತಂ ಯತೋರತ್ಕಾಶ್ಚ ರ್ಯಮುತ್ತಮಂ lel. 
ಗೌತಮಾ ೭ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಜೇ ನಾಮ್ನಾ ಸತೀ ಸಾ ಧೀ ಪತಿವ್ರತಾ. | 

ಬಾಲನೈಧನ ಟಸಂಪ್ರಾಷ್ತಾ ಸ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಸರಾಯಣಾ | ೯॥ 
ತ ದಂ ಸಾ ಘ್‌ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ನಾಗತೀರ್ಥಂ ನಿನೇಶ ಹ | ' 
ತಸ್ಮಿಂಜಲೇ ಸಷ ಕ ಸ್ಪಾತುಮುಭ್ಯಾಯಯಾ ಪುರಾ | ao 
ನಾಯಕಾ ಪುತ್ರಸಂಯುಕ್ತಾ ತತ್ತಿ (ರ್ಥಂ ಸಮುಷಾಗತಾ | 

ಶುಶ್ರೂಷಾಂ ಸಾ ತತಸ್ತಸಾ ಶ್ಚಕ್ರೇ ನಾನಾನಿಧಾಂ ನೃಷೆ | ೧೧॥ 


೫. ತೀರ್ಥ ಮಾತಾ ಸಿರ ರತನಾದ ಮುಸಿಯೆ । ಎಲ್ಲನನ್ನೂ ನಿಸಾ ರವಾಗಿ ಹೇಳು, 
'ಅದರಿಂದ ನಾನು ತೀರ್ಥ ಮಾತ್ರ ಯನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. 


ಥಿ ಇ 
ನಾವಿ) 
ವಾದ ಪರ್ವತವು ಬಹು ಧರ್ಮವನು ತೆ ಇದನ್ನು ನಾನು ನೊ 


ಕ. ಮುಖ್ಯವಾದ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು io ಹೇಳುವೆನು. ಅಳಿ 
ವೂದಲ ಯಂ ಮೆನು 

ರು ಹ ನಾಗತೀರ್ಥವು ಮನ ಸೃರಿಗೆ ಸ ಶೇಷ್ಟೆ ಗ ಗಳನ್ಸಿ ಯುವುದು. 
ಶಾಲೆ x ಸ 
೮. ಇದು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಪುತರನು ಕೊಡುವುದು ರೊರೆಯೆ! 
ಪ್ರ ಆೆ 


yy ಜ್‌ 
ಇಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ನಡೆದ ಆಶ್ರ ರ್ಯಕರವಾದ ಒಂದು ವೃತಾ ೦ತವನ್ನು ಕೇಳು. 


dL 


NS ಇ ವ ೪ 
ಸ pA: ನಿತಿವ್ರತೆಯಾದ ಗ ಗೌತ ನಿಯೆಂಬ ಬ್ರಾಹ ಸ್ಮಾಸ್ತ್ರಯು ಬಾಲನ: ಧನ್ಯ 
ಎಎ? [1 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತೀರ್ಥಯಾತಾ ಸಿರತ್ರಲ 
ಹ ರ್ಥಯಾ ಬಿ; ಬಿರಿತೆಳಾಗಿ ಅ ಹ ರ್ವತ್ರೆ 
ದ” ಹ "ಅಲಿಗೆ 
೧೧ 


ಬ 
a 
pd 
ಲ 
ಹ 
(2 
* 
(೭೬ 


ಸ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ಆಗ ರುಣಿಯು ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ 
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ತಕ್ತೆ, ಬಂದು ನಾಗತೀರ್ಥ 
ಸ 


ESSERE ~~ 


ಸಂಚನೋಂ9ಧ್ಮಾಯಃ | ೩೦೭ 


ಶಿ 

ಸರರ್ಣಳಪಕರಥ್ಯ ಕ್ರಷ್ಣ ೯8 ಸುಮನೋಭಿಃ ಪ ಸೃಥಗ್ಮಿಫೈಃ | 
ಅಥ ಸಾ ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಗೌತಮಾ ಪುತ್ರ ಖಿತಾ. ॥.೧೨॥ 
ಧನ್ಕ್ಯೋ5ಯಂ ತನಯೋ ಹ್ಯ ಸ್ಯಾಃ ಶುಶ್ರೂಷಾಂ ಕುರುತೇ ಸದಾ ಟ್‌ 
ಪುತ್ರಯುಕ್ತಾ ತ್ಲಿಯೆಂ ಧನ್ಯಾ ಧಿಗಹಂ ಪುತ್ರ ವರ್ಜಿತಾ Il ೧೩ I 
ಅಹಂ ಭತ್ರಾ ೯ ನಿಯುಕ್ತಾ ಚ ಪುತ್ರ ನನಾ ಸುಮಃಖಿತಾ | > 
ಅಥೆ ಸಾ kas ತಸ್ಮಾತ್ಸಲಿಲಾನ್ಸೃ ಸಸತ್ತಮ | ೧೪ | 

ನಿನಾ್‌ಪಿ ಭತೃ ೯ಸಂಯೋಗಾತ್ಸ ದೋ ಹ FU ಹ್ಯಭೂತ್‌ | ಸ 
ಸಾ ಗರ್ಭಲಕ್ಷಣೈರ್ಯುಕ್ತಾ ಸುಜನವಿ (ಡೆಯಾ5ನ್ಸಿತಾ ‘Ios 
ಚಕಾರ ಮರಣೇ ಬುದ್ಧಿ ೦ ಜ್ಯಾ ವನ ಕ | 
ವಿತಸ್ಮಿನ್ನೇನ ಕಾಲೇ ತು ವಾಗುವಾಚಾತರೀರಿಜೇ | ೧೬ | 


ವಾ ವಾಗುವಾಚ : ಸಾ 
ನೋತ Ne ಗೌತಮಿ ಜತ್ಯಾಗ್ಗೌ 8 ಪ್ರವೇಶಂ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ | 


ಮೋಸ್‌! ನಾಸ್ತಿ ತವಾತ್ರಾಥೆ ರ್ಥೆೇ “ತೀರ್ಥಸ್ಯಾಸೆ ಸ್ಯ ಪ್ರಭಾನತಃ Il ೧೭ | 
ಯೋ ಯವ್ವಾಂಛತಿ ಚಿತ್ತೇ ಚ ಜಲಮಧ್ಯೇ ಸಿ ಸ್ಥಿತೋ. ನರಃ | . ". | | 
ಚಿಂತಿತಂ ಜ ಚ ತನಾಸ್ಟೊ (ತಿ ನಾರೀ ನಾ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | ೧೮ || 





ಕಾ” 


ಸ್ಫಾನಮಾಡಲು ಬರಲು ಗೌತಮಿಯು ಅವಳಿಗೆ ದರ್ಭೆ, ಹೊವು, ಮೊದಲಾದ ವಿವಿಧ 
ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳನ್ನಿತ್ತು ಸೇವಿಸಿ ತನಗೆ ಪುತ್ರರಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ದುಃಖಗೊಂಡು ಹೀಗೆ 
/ಚಿಂತಿಸಿದಳು. ; 
೧೩. ಇವಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ : ಸೇವಿಸುವ ಈ ಪುತ್ರನು ಧನ್ಯನು. 
ಪುತ್ರ ರಿಂದ ಸಹಿತಳಾದ ಇವಳೂ ಧನ್ಯ ಳು. ಪುತ್ರನಿಲ್ಲದ ನಾನು ನಿಂದ್ಯಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
೧೪. ದೊಕೆಯೆ! ಆ ಇಸು ನಾನು ಪುತ್ರನಿಹೀನಳೆಂದು ಅತ್ಯಂತ 
ದುಃಖಗೊಂಡು ಆ ನೀರಿನಿಂದ ಹೊರಟಳು. 1 
7೫-೧೬, ಅವಳು ಪತಿಯ ಸಮಾಗಮವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಕೂಡಲೆ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿ 
ಗರ್ಭಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಸಹಿತಳಾಗಲು ಅವಳು ಸಜ್ಜ ರನ್ನು ನೋಡಲು ನಾಚಿಕೆಗೊಂಡು 
ಸಾಯುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಅಗಿ ಯನ್ನು ಉರಿಸಿದಳು. ವರಲ್ಲಿ ಅಶರೀರವಾಣಿಯಾಯಿತು 
ಸ ಆಶರೀರವಾಣಿಯು ಮಡಿಯ. ಗೌತಮಿ! ನೀನ ಚಿತಿಯ 
ಅಗಿ ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಲರ್ಹಳಲ್ಲ.. ಪ ನಿಷಯದಲ್ಲ ನಿನ್ನ ದಡ ಸವಲ. ನೀರಿನ 
ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿರುವ ಪುರುಷನಾಗಲಿ, 2 ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಲಿ ತಾವು ಅನೇಶ್ಷಿಸಿದ್ದನ್ನೆ ನಲ್ಲ ಈ ತೀರ್ಥದ : 
ಸಾನುರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಸಡೆಯುವರು. 
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೩೦೮ ಶ್ರಿ) ಲ ಸ್ಟಾ ದನ ಇ ಆಸ 


ಶೈಯಾ ತಸ್ಯಾಃ ಸುತಂ ದ ಸಸ ಪುತ್ರ ವಾಂಛಾ ಕೃತಾ ಹೃದಿ 


ತವ ಗರ್ಭ ಗತೋ ನೂನಂ ಪ್ರ ಪುತ್ರಃ ಪುತ್ರಿ ಭನಿಷ್ಯತಿ ll oF | 

ತಸ್ಮಾದ್ವಿ ರಮ ಭದ್ರ ತೇ ಸರಸ ಪತಿವ್ರ ನಃ 

ವಿಕರಾದು ತತಃ ನಾಥ ೀ ಗೌತಮಿ ಮರಣಾನ್ನ ಸೆ ॥೨0೦॥ 

ಶ್ರು ತ್ಹಾ55ಕಾಶ ಗೆತಾಂ ಸೊ ದೇವದೂತೇನ ಭಾಷಿತಾಂ 

ದ ಷ್ಟು ಸ ಪತಿಂ ನಿನಾ ಗರ್ಭಂ ವಾಕ್ಕಮೇತನುನಾಚ ಹ ಹ | ೨೧॥ 
1 | ಅಹೆನೀ ತೀರ್ಥ ಶ್ರ ಭಾವೋ ಯನುಪೂರ್ನಃ ಪ ಪ್ರತಿಭಾತಿ ಮೇ | 
ಯತ್ತಿ ಸಂಜಾಯತೇ ಗರ್ಭಃ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಶುಕ್ರ ಜೋ ನಿನಾ Il ೨೨॥ 

ಇ ಕುತ್ರಾಪಿ ಯಾಸ್ಕಾನಿ ಮುತ ಕದಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತ ಮಂ | 

ನಿನಮುಕ್ತಾ ತತಃ ಸಾಧ್ಲೀ ತ ತತ್ರೈವ ನ್ಯವಸತ್ತದಾ Il ೨೩!॥ 
4 ಪುತ್ರಂ ವೈ ನಿನಯಾಮಾಸ ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಲ ಕ್ಷಿತಂ | 

ತತ್ರ. ಹ್‌ ನಶಾರ್ಮೂ ಲ ಕೃಷ್ಣನ ಪಸ್ಲೇ55ಶ್ಲಿನ ನಸ್ಯ ಚೆ ॥ ೨೪ | 

ಯಃ ಪುನಃ ಕುರುತೇ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ತಸ್ಯ ವನಿತೋ ನ 2... ನ 

ನ ಪ್ರೇತೋ ಜಾಯತೇ ರಾಜನ್ನ ಶೇ ತಸ್ಯ ಕದಾಚನ" | ೨೫ ॥ 








೨೧. ಆ ಗೌತಮಿಯು ದೇವ ದೂತನು ಹೇಳಿದ ಮಾ ಶಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸತಿಯಿಲ್ಲದೆ 
ಹ ಾಗರುವೆ ಎಂದು ಈ ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಹೇಗೆ ಹೇಳಿತು. 


೨.೨, ಈ ಈ ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ರ 5ನ ನೂತನನಾದುದಾಗಿ ನನಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ 


4 ಗಂ. 3 ಲಿ 

5 ಇವರಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಶುಕ್ರ ಶೋಣಿತ ಸಂಬಂಧನಿಲ್ಲಡೆ ಗರ್ಭಿಣಿಯರಾಗುವರು. 

aR ಬಂ ಆ 

| ೨೩. ನಾನು ಈಸ ಉತ್ತಮ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಗೂ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ: 
¥ ಲ ಕ್ರ ನ್‌ 4 ಸ 8 

ಹೀಗ ಹೇಳಿ ಅವಳು ಚಲ್ಲಿರ್ಯೆ ಯಾವಾಗಲೂ ವ ಸಸಿಸುತಿ ದ ದೆ ಳು. 


ಇಸ ಛು 


ಶ್ಲ ಇ ಎಂವಿ - 
೨೪.೨%. ನೃಸೇಂದ | ಅವಳು ಅಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ತನ 


ನ ಕ ನ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ ಮಾಡಿದವನ ನಂಕನ 
ಹ:ಳಾಗುವುದಿಲ. ಅವನ ವಂಶದಲಿ ಯ ಸೊ ಘೇ 
| ಖು ಶಿದಲ್ಲಿ ಯಾವನೂ ಸ್ರೇತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಲ್ಲ. 


೧೧ 


| 
} 
| 
| 
| 
| 
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ಜ್‌ ವಿ pe 
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ಓಂ 
೨ 
5} 


ಯೆಃ ಪುಮಾನ್ಯಾಮರಹಿತಃ ೦ ತತ್ರ ಸಮಾಚರೇತ್‌ | 

ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಚ ಸಾರ್ಥಿನಶ್ರೇಷ್ಠ ತಸ್ಯ ಲೋಕಾಃ ಸನಾತನಾಃ | ೨೬ ॥ 
“ಯಾ ಸ್ರೀ ಪುಷ್ಪಫಲಾನ್ಯೇನ ತೀರ್ಥೇ ಚಾಸ್ಮಿನ್ನಿಸರ್ಜಯೇ3* | 

ಸಾ ಸ್ಯಾತ್ಪುತ್ರನತೀ ಧನ್ನಾ ಸೌಭಾಗಂ ಚ ಸ ಪದ್ಯತೇ 


ನಿಷ್ತಾಮಾ ಸ್ಫರ್ಗಮಾಸ್ಟೋೋತಿ ಡುಪ್ಪ್‌ ಪ್ಗೆಂ ತ್ರಿದಶೈರಫಿ | 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನಪ್ರಯತಶ್ನೇನ ಯಾತ್ರಾಂ ತಸ್ಯ ಸಮಾಚಕೇತ್‌ Il ೨೮ Il 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಲದೇ ಮೆಹಾಪ್ರರಾಣ ಖಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹಸ್ತಾ A ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ ಮೇ 
ಪ್ರ್ಯಭಾಸಖಿುಂಡೇ ತೃತೀಯೇ€ರ್ಬದಖಂಡೇ 
ನಾಗತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಸಂ ಜಗೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಖಿ ಆ) ನಿಷ ಮೆನನಗ್ಗ ಇ ವ 
ನಿಷ್ಠಾ ಮನಾಗಿ ಮಿಂದು ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಶಾಶ್ವತ ಲೋಕ 
೨೭... ೨೫. ಅಲಿ ವಿಷಾವ ಪ್ರ ಗ | 

ose ಮ ಪುಷ್ಪ ಪರಿಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಹೆಂಗಸು 
ಶ್ರ ೨, ಧನ್ಯಳೂ ಆಗಿ ಸೌಭಾಗ್ಯ ವನ್ನೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಹೊಂದಲಶಕ್ತ 

ವಾದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವಳು. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಕಲಸಯತದಿಂದಲೂ « 
ಸ್ಟೆ | ಸ ಪ್ರ ೦ದಲೂ ಆ ಅರ್ಬುದ 
ತೀರ್ಥದ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


ಜಾ ಲ ಸ್‌ — ಕಾ ಇತ = x 
ಾಗತೀರ್ಥಮಾಹಾ ತ್ತ ;ನರ್ಣನವೆಂ ಬ 


ke 
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯವು ಮುಗಿದುದು, 
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ಉಭಯ ಕುಲದ ವಿತ್ರಗಳ ಗಳನು, ಉದ ರಿಸುವನು. 


ತತೋ ಗಜ್ಜೇನ ಸಶ್ರೇಷ್ಠ ವಸಿಷ್ಠಂ ತಪಸಾಂ ನಿಧಿಂ | 


ಯಂದ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಾನನಃ ಸಮ್ಯಕ್ಕ ತಾರ್ಥತ್ವ ಮವಾಸ್ತಯಾತ್‌ | all 


ತತ್ರಾಸ್ತಿ ಜಲಸಂಪೂರ್ಣಂ ಕುಂಡಂ ಷಾಪಹರಂ ನೃಣಾಂ | 
ತಸ್ಮಿನ್ಪುಂಡೇ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ ವಸಿಷ್ಠೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ h 9॥ 
ಗೋಮತೀ ಚೆ ಸಮಾನೀತಾ ತಸಸಾ ನೃಪ ಪೆಸತ್ತ ಮು | 

ತತ್ರ, ಸ್ನಾತಶೋ ನರಃ ಸಮ್ಯ ಘಾ ್ರತಕೈರ್ನಿತ್ರ ಮುಚ ಶೇ Il 4 1 
ಯಸಿಧಾನ್ಯೆ (ನ ಯಸ್ಸತ ಸ್ಪತ್ರ ಶ್ರಾಡ್ಠ ೦ನೆ ನೃಪ esd | 

ಸ ಶಿತ್ಲಂಸ್ರಾ ರಯೇತ್ಸರ್ವಾನ್ಸ ಕ್ಷಯೋರುಭಂಯೋರಪಿ | ll ೪॥ 


ಅತ್ರ ಗಾಥಾ ಪುರಾಗೀತಾ ನಾರದೇನ ಮಹಾಸ್ಕನಾ | 


'ಸ್ನಾತ್ಸಾ ಪುಣ್ಯೋಪಷಣೇ ತತ್ರ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೆಂ ಮುನಿಸತ್ತಮಂ 1 8 


ಸಾ ಜಾಂ ಶಾಜನಾ ನನಾ ಜಾ 








ಟೆ 
ನಸಿಷ್ಭಾಶ್ರಮುಮಾಹಾ ಶ್ರ 4 ನರ್ಣನ 
೧ ಪುಲಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ನೃಸೋತ್ತಮ ! ಬಳಿಕ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಅಶ್ರಯ 
ಮ ಐ ಎ೨೩ 
ನಾದ ವಸಿಷ್ಠ ನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅವನನ್ನು ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದ ಮಾನವನು ಧನ್ಯ 
ನಾಗುವನು 


ಶು ನಂಡಕ್ಟೆ ಗೋಮತೀ ನದಿಯನ್ನು ತಂದು ಸೇರಿಸಿ ರುವನು, ಅಲಿ ದ ಸ 
ಪಾಪಮುಕ ನಾಗುವನು. 


೪, ದೊರೆಯೆ ! ಅಲಿ ಖುಹಿಗಳು ಭಕ್ಷಿಸುವ ನ ಧಾನ್ಯದಿಂದ ಶ್ರಾದ್ಮಮಾಡಿಡನ? 


ಡೆ 
೫-೬. ಹಿಂದೆ ಈ ವಿಸಯನಲ್ಲಿ ಸುನಿಯ, ಖು ಒಂದು ಗ 
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ಪ್‌ 


ದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಮಾನನರ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ' 
ಕುಂಡವಿರುವುದು. ದೊರೆಯೆ ! ನುಹಾತ್ಮನಾದ ವಸಿಷ್ಠನು ತನ್ನ ತಸಸಿ ಕ 


ಸ್ಥೆ ವ ಕ To! 


ಪಿತ್ತ 

ತ್ರೈ ನಾರುಂಥತೀ ಸಾಧ್ವೀ ನ ಸಿಷ ಸ್ನ 
kv] 

ಪೂಜನೀಯಾ ವಿಶೇಷೇಣ ಸರ್ವಕಾನುನದಾ ನ ಣಾಂ | 

ಬಾಲೇ ವಯುಸಿ ಯತ್ಪಾಪಂ ವಾರ್ಧಕೇ ಯಾ ನನೆಆಪಿ ನಾ | 


5 

ವಸಿಷ್ಠ ದಶ ನಾತ್ಸ ದ್ಯೋ. ನರಾಣಾಂ ಯಾತಿ ಸ ಕ್ಷಯಂ 1 ೮॥ 
ಪ ಕ್‌ 4 

ನನನ ಪ್ರಯಚ್ಛ ಯಸ್ತು ವಸಿಷ್ಸಾಗೆ ಗ್ರೇ ಸಮಾಹಿತಃ | 

ಇಿತಿಸಾಭಾಗ್ಯಸಂಯುಕ್ತಸೆ ನ್ಹೀಜಸ್ಥಿ ಛಿ ಜಾಯತೇ ನರಃ | ೯ (| 


ಗ) ಸವ 
Fie ಸರೋ ಯಸ್ತು ತತ್ರೈಕಾಂ ರಜನೀಂ ನಯೇತ್‌ | 
ಯಾತಿ ಪರಮಂ ಸ್ಕಾ ನಂ ಯತ್ರ ಸ ಸಸ್ತರ್ಷ್ಹಯೋಈ5ಮಲಾಃ 


| ೧೦॥ 
- eh ಕುರುತೇ ಯಸ್ತು ನಸಿಷ್ಠಾ ಗ್ರೇ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ಸ ಯಾತಿ ಚ ನುಹರ್ಲೋಕಂ ಹ ಕನಸ ಜಸ ೧೧ || 
ಯಸ್ತು ಮಾಸೋಪವಾಸಂ ಚ ಚ ವಸಿಷ್ಠ ಗ್ರೇ ಕರೋತಿ ಚ | 
ಸೋನನಿ ಮುಕಿ ಸೈಮವಾಸ್ನೋತಿ ನ ಯಾತ ಸ ಭವಾರ್ಣವಂ I os Il 


~~ 
a a See 





ಹಾ ಸಾರಾ 








ಹ dd 
ನನ್ನು ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದನನಿಗೆ ಗಯಾತ್ರಾದ್ಯ ದ ದಿಂದಲೂ, ಇತರ ಯಜ ಗಳಿಂದಲೂ 


ಟಿ 


ವಿನು ಸಯೋಜನ 
ನ ತರಿ € ನಿ? ವಸಿಷ್ಠಾಶ್ರಮನನ್ನು ನಸ ಶ್ರಾಧ್ದಮಾಡಿದ ಮಾನವನು 


ಇಗ ಜಿ 
ಸಕಲ ವಿತೃಗೆಳನ್ನೂ ಉದ್ದಾರ ಮಾಡುವನು. ಇ 
೭. ಮಾನವರು ಅಲಿ ಆ ವಸಿಷನ 
ರ ಸ ಬ ನ ಅಲ್ಲಿ ಆ 7 TS ಹತ್ತಿ ರವಿರುವ ಸಾಲು ಯೂ, ಸಕಶೇ (ಸ 
ನ ವಣ ೦ವಿ ಕ್‌ 0೧೭ ತಾಸೆ ಕ್ಮ ಕ ಕಾ ದಿ 
ಆ ಉಂಧತಿಯನ ನ್ನು ಆತಿಶಯವಾಗಿ ಧಜಿಸಲಿ ಘು. 


ಎಣಿ ರ್‌ 
pe ವಿ ಜನಿ WEF ನದಿಂದ ಮಾ ನನರು ಬಂ ಲ್ಯ,ಯಾನನ, ಮುಪ್ಪಿಗಳನಲೆ ಸಗಿದ 
ಪಾಸವು ಕೂಡಲೆ ಸರಿಹಾರವಾಗುವುದು. ಸ 


೯ ನಾವಧತನ್ನ'ವ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ವಸಿಷ್ಟನ ಮುಂಜೆ ದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿ ಸುವವನು 
ಸುಖಸೌಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ಸಡೆಯುವನು 


ಸ ಎ 
ರುವ ಉತ್ತವ ಮ ಸಾ ನಕ್ಕ 3 ತರಳುವನು. 


೧ನ. ನಮ ರತ ವ ಸಿಷ್ಕನ ಮುಂದೆ ವಾಸಿಸಿದವನು ಮುಪ್ಪು ಮರಣಗಳಿಲ 
ನ ನ್ನುಸೇ ಜೌ 4 

ep ಮುಂದೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಉಪ ವಾಸ ಮಾಡಿದವನು ಮುಕಿ 
ಯನ್ನು ಸಣೆದು ಮರಳಿ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ತ 
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ತ್ಯ 
ತ 
ತೆ 
ಲ್ಲ 
+) 
A 
"ತ 
4 
ಬ | 
*- 
FR 
| 
ಇತ್ರ 
"ಟೆ 
ತತ 


೩೧೨ ಶ್ರೀ ಸಾ ಂದೆಮುಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ಶ್ರಾನಣಸ್ಯ ಿತೇ ಸಕ್ಷೇ ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಂ ಸಮಾಹಿತಃ | 


ಯಷಿಂ ತರ್ಪಯತೇ ಯಸ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ _॥೧೩॥ 
ವಸಿಷ್ಕಸ್ಯಾಗ್ರತೋ ಯಸ್ತು ಗಾಯತ್ರ್ಯಷ್ಟಶತಂ ಜಹೇತ್‌ | 
ಆಜನ್ಮಮರಣಾತ್ಪಾಪಷಾತ್ಸ್ಮದ್ಯೋ "ಮುಚ್ಯೇತ ಮಾನವಃ ' Il ೧೪ ॥ 
ನಾಮದೇವಂ ಯಜೇತ್ರತ್ರ ಯದಿ ಶ್ರಷ್ಧಾ ಸಮನ್ವಿತಃ 

ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮಫಲಂ ರಾಜನ್ಸವ್ಯಃ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಮಾನವಃ Il 0೫1 
ತಸ್ಮಾತೃರ್ನಪ್ರಯತ್ನೇಸ ಪ್ರಸ್ನವ್ಯೋ5ಸೌ ಮಹಾಮುನಿಃ | 

ಶುಜಿಭಿಃ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಯುಕ್ತಾಸ್ತೇ ಯಾಸ್ಯಂತಿ ಪರಂ ಪದಂ | ೧೬ ॥ 
ತಸ್ಮಾಶ್ಸರ್ನಾತ್ಮನಾ ರಾಜನ್ನಾನುದೇವಂ ಚ ಪೂಜಯೇತ್‌ | ೧೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ನಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹಸಾ) ,೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸನ ಮೇ 
ಈ 
ಪೃಭಾಸಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ$ರ್ಬುದಖಂಡೇ 
ವಸಿಸಾ ಶ್ರಮುನಾಹಾತ ನರ್ಣಿನಂ ನಾಮ 
© ೬) 
ಸಸೋೋ9ಧ್ಮಾಯಃ 


ತಾಣ 


€ಗ 
ಮಾಡಿದವನು ಬ್ರ ಹೃಲೋಕಕೆ, ಹೋಗುವನು. 
ಬ 
5 


ಮುಂದೆ ಎಂಟಿನೂರು ಗಾಯತಿಗಳನು ಜಪಿಸಿದವನು 


೧೩. ಆಲಿ ಶ್ರಾ ನಣಶುದ್ಧ ಹುಣಿ ಮೆಯ ದಿನ ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಖುಹಿತರ್ಪಣ. 


ಟ್ರ ಚ ಡು ಮರಣಕಾಲದವರೆಗೆ ಮಾಡಿದ ಪಾಸಗಳಿಂದ ಮುಕ ನಾ 
ಗುವನು. | 
೧೫. ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಮಹೇಶ ರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ಅಗ್ನಿಪ್ಟೋಮಣ 
ಫಲವನ್ನು ಕೂಡಲೆ ಪಡೆಯುವನು. RT 


© 


( 
~ ಆ 
೧೬. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ವಸಿಷ ಮುನಿಯನ್ನು ಶುದ ವಾಗಿ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ ದರ್ಶನ 
€ಗೆ ಮಾಡಿದನರು ಉತ್ತಮ ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 
ನಿ 


ದಲೆ ಸ ಸ I 
ಿರಿರಿದಲಿ ಸರ್ವ ವಿಧವಿಂದಲೂ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
ಇಲ್ಲಗೆ ನುರಿದು ಸಾವಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಸಾ,೦ದ ಮೆಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
2 


pS, ಆ 3 
ವಸಿಷಾ ಶ್ರ.ಮಮಾಹಾತೆ ವರ್ಣನನೆಂಬ 


ನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು, 
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ಕ 
ಹ KW: 

ಜಾಮ "A ರ್ಮ್‌ ಸ 
| TE ES SRN 


ನ್ನ )ಸಶ್ರೇಷ್ಠ ಸುಪುಣ್ಯ ಮಚಲೇಶ್ವರಂ | 

ವ್ಯ pt ಮಾಸ ನರಃ ಶ್ರವ್ಹಾಸ ಸಮನ್ಸಿತ ತಃ Il a || 

ಕುರ್ಷಕಾ ಸ್ವಂ ಯಃ ಶ್ರಾಷ್ನಂ ತ ನರಃ ಪ್‌ 

ಆಶ್ರಿನೇ ಫಾ ಲ್ಲುನೇ ವಾಡಿ ಯಾಕಿ ಸರಮಾಂ ಗತಿಂ sl 

ಯಸ್ತು ಪೂಜಯತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಕ್ಷಿಣಾಂ ದಿಶಮಾಸ್ಥಿತಃ | | 

ಪುಷ್ಟ ಪ್ರಕ ಪಠ್ರೈಃ ಫಲೈಶ್ಚೈ ವ ಸೋಲಕ್ಕ ಮೇಡಸಲಂ ಲಭೇತ್‌ Il «ll 

ಸಂಚಾಮೃ ತೇನ ಯಸ್ತಶೆ ತರ್ಸಣಂ "ಕುರುತೇ ನರಃ | | 

ಸೋಪಿ “ವಸ ॥ ಸಾಂಸಿಧ್ಯಂ ಶಿನಲೋಕಮವಾಸ್ಟು ಯಾತ್‌ ॥ ೪ 
ಪ್ರವಸ್ತಿಣಾಂಶೇ ಹಾಸ್‌ ಸ್ವಸ್ಯ ಪ್ರಣಾನುಂ ರನ? [2ನ ತಿ 

ನತ್ಯ, 0ತಿ ಸರ್ವಪಾಹಾನಿ 8 ಪ್ರವ ಪ್ಲಣಪ ಸದೇಹಪದೇ Il ೫॥ 


GL 
(CL 
೭%. 
ಳಿ 

ಕೀ 

(0 
ಲಿ 











°) 
Ke 
ಆ 
(೫. 
ಜಿಂ 
RL 
ಬ 
& 


, ತಾನೆ ; ಬಳಿಕ ಪುಣ್ಯ ಕರನಾದ « ಅಚಲೇಶ್ವ ರನೆಡೆಗೆ 

ಹೋಗಬೇಕು. ಅವನನ ಸ ಯಿಂದ ದರ್ಶನಮಾಡಿದವನು ಸಕ ಯನು 

ಹೊಂದುವನು. ಸಸ 

೨. ಅಲ್ಲಿ ಅಶ್ರಿನ ಅಥವಾ ಫಾಲ್ಗುನಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣ ನ ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನ ಶಾದ 

ಮಾಡಿದವನು. ಉತ್ತ ನ ಗತಿಯನ ನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಈ 

ಕ ದಕ್ಷಿಣದ ದಿಕೃನ ಹೊಂದಿ ಆ ಅ ಚಲೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಪುಷ್ಪ, ಪತ್ರ, ಫಲಗಳಿಂದ 
ಯಾಗದ ಫಲನನ್ನು ಜು 


(೬ 
೨೭೬ 


ಎ | 
p< 


ಲ ಆಲಿ ಅಚಲೇಶ್ವ ನನ್ನು ಪ ಸಂಚಾಮೃ ಗ? ತೃನ ಸ್ಮ ಗೊಳಿಸುವ ಮಾನವನು 
ಶಿನರೋಕದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನ ಸಮಾಪವನ್ನು ಸೇರುವನು. 
೫, ಪ ದಕ್ಷಿಣೆಯ ಚಂ ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾ ರ ಮಾಡುವವನ ಸಕಲ ಪಾಪ 


೦ತ್ಕೃದಲ್ಲಿ 
ಹೆಜ್ಜೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 
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'ಗೂಡಿಗೆ ಜತಿ ಬುವಾಗಲೂ ಅಜಚಶೇಶ್ರರನಿಗೆ 4 


೨೨ 
ನಿರತನಾದನು. ಕೆಲವು. ಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಅಲಿಗೆ ನಾರದ, ಶೌನಕ 


ಸಿ ನಿಭ ಶ್‌ ಸ್ವಾಂಹನ ುಹಾಪುರಾಣ 


ತತ್ರಾ ಶ್ಚ ರ್ಯೆಮಭೂತ್ತೂ ರ್ವಂ ತತ್ತ, ೦ ಶ್ಛೈ ೫ ಮುಹಾಮುತೇ | 


ಮಾ ಸೂರ್ವಂ ಶ್ರು ತಂ ಸ್ವರ್ಗೇ ಸಾರವಾಚ್ಛ ಕ ಸನ್ನಿಧೌ | ೬॥ 

ತತ್ರ ಪೂರ್ವಂ ಹಕ ನೀಡಂ ವೃಕ್ಷ ಚೈನಾಕ ಕೋಡಿ ಜಃ | 

ಗತಾಗತೇನ ನೀಡಸ್ಕ್ಯ ಕುರುತೇ ತಂ ಪ್ರವಕ್ಷಿಣಾಂ Il ೭॥ 

ನ ಚ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮಹಾರಾಜ ನಕ್ಷಿಯೋಕಿಸಮುದ್ಟ ವೂ! | 

ಅಥಾಸಾ ಪ 'ತ್ಯುಮಾಪನ್ನ 8 ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ಸುಕ !೮॥ 

ಸಂಜಾತಃ ಸಾರ್ಥಿವೇ ವಂಶೇ ರಾಜಾ ನೇಣುರತಿ ಸ ತೆ! | 

ಜಾತಿಸ್ಮರೋ ಮಹಾರಾಜ ಸರ್ವಶತ್ರುಸನಿಕೃಂತನಃ | Il ೯॥ 

ಸತಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಪ್ರಭಾನಂ ಹಿ ನಬಿತ್ತನಾಸಮುದ್ಧ ವಂ| 

ಆಚಲೇಶ್ಶ ) ಕೆಮಾಸಾವ್ಯ ಸ್ರದಕ್ಷಿಣಾಮಥಾಕರೋತ | | oll 
ಕಂ ದಿನಂ ಮಹಾರಾಜ ನಾನ್ಯಕ್ಕಿ ೦ಚಿತ್ಕ ರೋತಿ ಸಃ | 

ನ ತಥಾ ತಪಸೇ ಯತ್ನೋ ನ ನೈನೇದೆ ದ್ಯೇ ಕಥಂಚನ | ೧೧॥ 

ನ ಪುಸೇ ಧೂಸೆದಾನೇ ಚ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಸ KS ಸದಾ | 

ಕೇನಚತ್ತ್ಯಥ ಕಾಲೇನ ಮುನಯೋತತ್ರ ಸಮಾಗತಾಃ | ೧೨॥ 


೬ ಪ್ರಾಜ್ಞನೆ ನೆ ಅಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ನಡೆದ ಒಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯದ ನಿಷಯನನ್ನು 
ಕೇಳು. ಅದನ್ನು ಇ ಬಂದಿ ಸ ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನ ಹತ್ತಿರ ನ 
ವ J ರಿ 


ತಿದಿ ತು. 
೧ [ 
೮೯, ಆದರೆ ಆ ಪಕ್ಷಿಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ' ಜನಿಸಿದ ಗಿಣಿಯು ಭಕಿ ಯಿಂದೆ ಪ್ರದ 


“ರ 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಸರಯು ಬಹುಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಮೈತವಾದ 3 ಗಿಬಿಯು ರಾಜನ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಪೂರ್ವಜನ್ನದ ಸ್ನರಣೆಯು ಳ್ಳ ವನ ನ್ಯೂ ಶತ್ರುಗಳ ನ್ನ್ನ ನಾಶಗೊಳಸು 


Se 3ದೆ ವೇಣುವೆಂಬ ದೊರೆಯಾಯಿತು. 
೧೦. ಆ ರನು ಚತದ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ತಾನು ಮಾಡಿದೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯ 
) ನ ೯೧ ಭೆ 


ಜೆ ವ್ರ ನ್ಟ ಎಂ 
ಮಜ ಡ್‌ ಅನನು" ಹಗಲು ರಾತಿ ತನಸ್ಸು ನೈವೇದ್ಯ, ಪುನ; 
ಧೂಸಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಇತರ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ ಸಗ್ಗ ಇ ದಡಿಣೆ ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಬ J oN 
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ಟಿ 


we ಫ್‌ 
hors NLR 


ಪ್ರಮೋಳಿಧ್ಲಾಯೆಃ ' ೫ 


ನಾರದಃ ಶೌನಕಶ್ಚೈವ ಹಾರೀಶೋ ದೇವಸ 


ಗಾಲವಃ ಕಪಿಲೋ ನಂಪಃ ಸುಹೋತ್ರಃ ಕಶ್ಯಪೋ ನೃಪಃ | |-೧೩॥ 
ಏತೇ ಚಾನ್ಯೇ ಚ ಬಹವೋ ದೇವನ್ರತಸರಾಯಣಾ 1 
ಕೇಚಿತ್ಸ್ಸ್ಯಾನಂ ಕಾರಯಂತಿತ ತಸ್ಕ ತಿಂಗಸ್ಯ ನಿಕ್ಕಿ ತಃ | ೧೪ I 
ಅನ್ಯೇ ಚ ನಿನಿಧಾಂ ಪೂಜಾಂ ಜನಮನ € ಸಮಾಹಿತಾಃ | | 
ಏಕೇ ನೃತ್ಯಂತಿ ರಾಜೆ ಸ್ರ ಗಾಯಂತಿ ಚ ತಥಾ ಸರಕೇ | ೧೫ ॥ 
ಬಲಿಮಸ್ಯೆ (ಪ್ರ ಯಚ್ಛೆ ೦ತಿ ಸ್ತುತಿಂ ಸರ್ಪ ಚಾಪರೇ | ER 
ಅಥಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಪರಂ ದ ದೃಷ್ಟಿ ಪ್ರಷಕ್ಷಿಣಾಪರಂ ಸೃಷಂ ॥ ೧೬ ll 
ಪರಂ 'ಕಾತುಕಮಾಪನ್ನಾ ನಾಳ್ಯಮಲದಥಾಬತನರ್‌' | ಸ 

ಇವೆ 7 | [ನ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾ ಸಮುದ್ಭೂತಂ ಕಾರಣಂ ಜ್ಞ್ಯಾತುಮಿಚ್ಛವಃ °°. oe [| 


ಯಷಯ ಊಚುಃ 


ನ ಸಾರ್ಥಿವಶ್ರೆ ೇಷ್ಮ ಪ್ರದಸ್ಸಿಣಾನರಃ ಸದಾ |: ಲ್ಸ 
ದೇನಸ್ಯಾಸ್ಯ ನಿಶೇಷೇಣ. ಸತ್ತ ೦ “ನೋ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ (| ೧೮.:॥ 
ದದ ಜಲಂ ಲಿಂಗೇ ಪ್ರಭೂತಂ ಸುನುಸೋಹ ರಂ 1 


ಚನ್ನ ಧನಸಾದಕಾ ವಾಥ ಸ್ತೋತ್ರಾಣಿ ನಿನಿಧಾನಿ ಚ 1 ೧೯॥ 


ಗಾಲವ, ಕಪಿಲ ನಂದ ಸುಹೋತ್ರ, ಕಶ್ಯಪ ಮೊದಲಾದ ವೇದನ ನ್ರತನಿಕತರಾದ 
ಬಹುಮಂದಿ ಮುನಿಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರದರು. ೆ ವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಆ ಠಕ್ಕೆ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಅಭಿನೇಕಮಾಡಿದರು. 

೧೫. ಇತರರು ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ, ಜಸವನ್ನೂ ಮಾಡಿದರು, 
ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಕುಣಿದರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಗಾನಮಾಡಿದರು. 

೧೬-೧೭. ಕೆಲವರು ಬಲಿಯಸ್ಸಿತ್ತರು. ಕೆಲವರು ಸ್ತುತಿಸಿದರು. ಬಳಿಕ 
ಅವರು ಪ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಪೊರೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಅತ ಸ್ವಶ್ವರ್ಯದಿಂದಲೂ ಕುತೂ 
ಹಲದಿಂದಲೂ ಅವನು ಸ ಪ್ರ ಪಕಿಮಾಡಲುಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಯಲೋಸುಗ ಇಂತೆಂದರು. 

೧೮. ಖಹಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ದೊರೆಯೆ! . ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಪ ಅಚಲೇಶ್ವರನಿಗೆ ಏಕೆ ಪ್ರ ಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆ. ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳು. 

೧೯. ಲಿಂಗಕ್ಸ ಮೋಹ ಜಲದಿಂದ ಅಭಿಸೆ ಮಾತ ಪುಷ್ಪ 
ಧೂಸ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನರ್ನಿಸುವುವಿಲ್ಲ. ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಸ್ಮೊ (ತ್ರಗಳಿಂದ 


ಧಗೆ ವ ಇ 
ಶಂಕರನ N ಸ್ಫುತಿಸುವುದಿಲ್ಲ.. 
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MA a SE 


ನ೧೬ 3.೪ ಸ್ಟಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಮರ್ಥೊಲಿಸಿ ತಥಾನ್ಯೇಷಾಂ ದಾನಾನಾಂ ತ್ವಂ ಮಹೀಪತೇ | 


ಏತನ್ನ 8 ಕೌತುಕಂ ಸರ್ವಂ ಯಥಾವದ್ವಕ ಕ್ಸು ಮುರ್ಹಸಿ ‘If ೨೦॥ 
ರುವ. ಮ 

ಯದಹಂ ಸಂಪ್ರ ವಕ್ಸು ತಮಿ ಶ್ರೂ ಯೆತಾಂ ದ್ರಿ ಜಸತ್ತಮಾಃ 
ಪೂರ್ನದೇಹಾಂತಕೀ ೭ ವೃ ತ ೦ ತಃ ಸತ್ಯಂ "ವಿಶೇಷತಃ Il ೨೧॥ 
ಪ್ರಾ ಸಾದೇಸಿ ಒನ್ಪುರಾ ನಕ ಶುಕೋ5ಹಂ ಸ್ಥಿತವಾಂಸ್ತದಾ | 

ಕೃ ತವಾಂಕ್ಲ 3 ದೇವಂ ಪ ್ರಿವಕ್ಷಿಣಾಮಹರ್ನಿಶಂ | ೨೨ ॥ 
ಕುಷಯಾನಸ್ಯ ಸ ಪ್ರಭಾವಾಚ್ಹ ಜಾತೋ ಜಾತಿಸ್ಮರಸ್ತ ಹ ಹಂ । 

ಅಧುನಾ ಸರೆಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯಶ್ಶರೋಮಿ ಪ್ರಷಕ್ಷಿಣಾಂ ll ೨೩॥ 
ನ ಜಾನೇ 80 ಫಲಂ ರ್ಯ ಚ ಸ್ಥ ಪ್ರಸಾವತಃ | . 

ಏತಸಾ ಒತ್ಯಾರಣಾಚ್ಚಾಹಂ ನಾಸ್ಯ ತ್ಕಿಂಚಿತ್ವ 'ಕೋಮಿ ಭೋಃ | ೨೪ || 


ಪುಲಸ್ತ ಉವಾಚ ;-- 
ವೇಣುವಾಕ್ಯಂ ತತಃ ಶು ್ರಿತ್ವಾ ಮುನಯಃ ಸಂಶಿತವ್ರ ತಾಃ | 
ನಿಸ್ಮಯೋತ್ಸು ತ್ರಿಲ್ಲನಯನಾಃ ಸಾಧುಸಾಧಿತಿ ಚಾಬ್ರುವನ್‌ | ೨೫ | 





೨೦, ದೊರೆಯೆ! ನೀನು ಹಾಗೆಯೇ ಇತರ ದಾ ನಗಳ ಯಲೂ ಶಕ್ತ 'ನಾಗಿರುವೆ. 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಬಹಳ ಕುತೂಹಲವುಂಬಾ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನು 
ಸರನೆ EE 


ಇ. ವೇಣುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಥೆ ಇದ್ದಿ ಜನರ್ಯರೆ ! ನ 


ನಜಿದ ಸ ಸಹ್ಯ ಸಾದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಡಿ ಹೀಃ ಟ್‌ ಕೇಳಿರಿ. 
೨೨. ನಾನು ಹಿಂಜಿ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಗಿಣಿಯಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ. 


ಅಚಲೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ದೆ ರಮ: 


ನ ತ ನಾನು ಈ ಶೌಕರನ ದಯೆಯಿಂದಲ್ಲೂ ಸ ಭಾವದಿಂದಲೂ 
RS Nr 


ಪೂರ್ವಜಾತಿ ಸ್ಮರಣೆಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಅ ದ ಪೃ ಕ್ರಣೆ ಮಾಡುವೆನು. 
೨೪. ಈ ಈಚರೇಕ್ವ ರನ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ಈಗ ನನಗೆ ಯಾವ ಫಲವುಂಬಾ 


ಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿಯೆನು, ನಾನು ಈ ದ ಬೇಕಿ ಏನನ್ನೂ 


ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ; 
೨೫ ಪುಲಸ್ತ ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ಬಳಿಕ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಷ್ಟ ವ್ರ ತವುಳ್ಳ ಮುನಿಗಳು 
ನೇಣುವಾಕ್ಯವನ್ನು ಸ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಒಳ್ಳೆ ಯಜೆಂದರು. NE 
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| 
| ಒಟ. ಈ” + 44 ಪ 


ಸಪ್ತ ಮೋತಧ್ಯಾ ಯಃ ೩೧೭ 


ತತಃ ಹ ನ್ರಿದಕ್ತಣಪರಾಃ ಸರ್ವೇ ಸರ್ವೇ ತತ್ರ ಮಹರ್ಷಯಃ | 
ಬಭೂಪುರ್ಮುನಯಃ ಸರ್ನೇ ಶ್ರದ್ಧ ತ ಪರಯಾ ಯುತಾಃ | ೨೬॥ 
ಸೋ ಪಿ ರಾಜಾ ಮಹಾಭಾಗೊಳ ನೇಣುಃ ಶಂಭೋಃ ಹಪ ಶ್ರಸಾದತಃ | 
ಶಾಶ್ಚತಂಸ್ಥಾ ್ಸಿನಮಾಪನ್ನೊ ೀ ದುರ್ಲಭಂತಿ ತ್ರಿದಶೈ ಪಟ Il ೨೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಸಾ ದೇ ಮುಹಾಸ ರಾಣ ಏಕಾ 
ಶಿ) ೦ದೆ ಸತ್ತು ಜತ್ತ: ಏಕಾ $ಶೀತಿಸಾಪೆಸ್ತಾ, ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಸ್ತಮೇ 
ಪ್ರಭಾಸಬಂಡೇ ತೃತೀ ಯರ್ಸಿಾಸಡಃ 
ಬ 


ಇ ಅ 
ರಫ್‌ ನಾ ನನರ್ಣನಂ ನಾನ್‌ು 








| ಅನಂತರ ಆ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲ ಅತಿಶ್ರದ್ಞೆಯಿಂದ ಅಚಲೇಶ್ನರನ ಪದ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದರು. | 

೨೭. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನೇಣುರಾಜನು ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಕಾಶ ತ ಸಾ ನನನು, ಪಡೆದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತೆ ಫಗಳುಳ್ಳ ಸ ದ ಏಳ 
ಕ್ರಾ ಂದು ಸಾಸಿರಗ. ಭೆ ಳುಳ್ಳ ಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡ ಮೂರನೆಯ ಅಬರ್ನಿದಖಂಡದಲ್ಲಿ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





11.1 |; 


3 
ಅಸ ನೈ ಮೋ ಧ್ಯಾಯಃ 


ಭಪ್ರಕರ್ಣಪು ಸ್ರ ನೀತ್ರಮಾಪಾತ್ಕ ವರ್ಣನೆ 


ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :-- 


| nd ಕಾಡ 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇಸ್ಟೃಪ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಫುಡ್ರಕರ್ಣೂ ಮಹಾಪ್ರಷಂ | 


ತ್ರಿನೇತ್ರಾಭಾಃ ಶಿಲಾ ಯತ್ರ ಪ ವೃ ಠೃಂತೇ*ದ್ಯಾಹಿ ಭೂರಿಶಃ | ೧॥ 
ತಸ್ಯೈವ ಪಶ್ಚಿ ಮೇ Ke Arka ್ಲ ಸಿನಾಕಿನಃ 

ಷಿ ವೃ ಷ್ಟ 4 ಮಾನವಸ್ತ ತ್ರ ತ್ರಿನೇತ್ರಸ ದೃಶೋ ಭವೇತ್‌ 1 ೨॥ 
ಭದ್ರ ಕರ್ಣಗ ಸೋನಾನು ಫುರಾಸೀಚ್ಛಿನನಪ್ಲಿ: | 
ತೇಸಾತ್ರ' ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಲಿಂಗೆಂ ಹ ಕ್ರಷಶ್ಲೈವ ನಿನಿರ್ನೀಿತಕಃ Hall 
ಕೇನಚೆತ್ತ ಥೆ ಕಾಲೇನ ಸಂಗ್ರಾ Fy ದಾನವೈಃ ಸಹ । 
ಯಯ ಃ। ಪುರತಃ ಕಂಭೋರ್ನಾನಾಗಣಸಮನ್ಸಿತಃ Il ೪॥ 
ನಷ್ಟೇ ಸ್ಥಂದೇ ಹತೇ ಸೈನ್ಯೇ ನೀರಭದ್ರೇ ಷರಾಜಿತೇ | 

ಗತಾಸ್ತೇ ಭಯಸಂತ್ರಸ್ತಾ ಮಹಾಕಾಲೇ ವಿನಿರ್ಜಿತೇ I & ll 


pS 


ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಭಪ್ರಕರ್ಣಪ್ರದತ್ರಿ ನೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ 4ನಪರ್ಣನ 
೧. ಪುಲಸ್ಸ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ನಪೇಂದ! ತರುವಾಯ ಭದಕರ್ಣ 
ಬಂ ಬ 
ಮಹಾ ಹಾಹ್ರದದಿಣೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು ಅಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ ಕ್ರಿಣೇತ್ರಶಂಕ ಫೆರನಂತಿರುವ ಅನೇಕ 
ಶಿರೆಗಳು ಕಾಣುತ್ತಿರುವುವು. 
೨, ಅದರ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ಶಂಕರ ಲಿಂಗವಿರುವುದು. ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಮಾನವನು ಶಂಕರೆನಂತಾಗುವನು. 
೩. ಹಿಂಜಿ ಭದ್ರಕರ್ಣನೆಂಬ ಶಿವಪ್ರಿ ಯನಾದ ಪ್ರಮಥಗಣನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. 
ಬಿ 
ಅವನನು ಇಲ್ಲಿ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ ತತ ತಿನ್ನ ಮಾಡಿ ಹೆ ಸ್ರ ನ ನ್ನು ಎರ್ಮಿಸಿದನು. 
೪; "ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನನು ಅನೇಕ ಗಣಗಳೊಡನೆ ಶಿವನ ಮುಂದೆ 
ದಾನನರೂಡನೆ ನ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದನು. 
೫. ಆ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಸಣ್ಮುಖನು ಅದೃಶ್ಯ ೈನಾಗಲು ' ಸೈನ್ಯ ವು ನಾಶವಾಗಲು 
ವೀರಭದ್ರ ಮಹಾಕಾರಿರು ಬಿ ಸೋತು ಹೋಗಲು ವ ಗಣಗಳೆಲ್ಲ ಭಯದಿಂದ ಹೊರಟು 
ಹೋದುವು, 


{ 
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ಡಿ ದೆ ಗಡ ೩ ಈ. Beak tT (2 
| A rs (ಂಒೀೃ 


ವಿಗೆ ಕ © ವ 
ಅಸ್ಪನೋಂ9ಧ್ಯಾಯಃ | ೩೧೯ 


ಬಲವಾನ್ನಮುಚಿರ್ನಾಮ ದಾನವೋ ಬಲ ವತ್ತರಃ | 


ಖಡ್ಗ ಚರ್ಮಥರಃ ಶೀಘ್ರಂ ಮಹೇಶ್ವ ರಮುಷಾದ್ರ ವತ್‌ | ೬ I 
ಭೆದ್ರಕ ಕರ್ಣಸ್ತು ತಂದ ಸ್ಟ್ರಾ ದ ವಾನನಂ ತೆದನಂತರಂ | 
5 ಸಂಮುಖಸ ಸ್ವಸ್ಯ ಶಿಸ್ಸ ತಿಷ್ಗೆ ತಿ ಚಾಬ್ರವೀತ್‌ | ೭೩॥ 
ಛಿತ್ಛಾ5ಸಿಮಸಿನಾ ತಸ್ಯ ಚರ್ಮ ಚಾಸಿ ಮಹಾಬಲಃ | ಹ 
ಸ್ವನಯೋರಂತರೇ ದೈತ್ಯ ತ್ಯಂ ಕೋಷಾನಿಷ್ಟೊ ಹನನ ್ಸೈಷ - 1 ೮॥ 
ಅಥಾಸಾ ನಿಹತಸ್ತೇನ ಪ್ರನಿಶ್ಯ ವಿಪುಲಂ ಸಃ [43 ಜು 
ನಿಸಪಾತ ಮಹೀಪೃ ಷ್ಕೆ ಡ್ಯ ವಾಯುಭಗ್ನ ಇವ ಮ್ರಮಃ 1೯! 
ವಧಂ ಸಾಪ ಸ್ತು ಪೈತ್ಯೂ ಸೌ ನತ್ವಾ ಹರಮಸಾ ಸ್ಲಿತಃ | 

ಸತ್ಯೇ ಸ್ಥಿತಂ ಚ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತತಸ್ತುಷ್ಟೋ ಮಹೇಶ್ವರ. ॥೧೦॥ 


ಶ್ರ ಭಗವಾನುವಾಚ ;೨_ 


ತನ ನೀರ್ಯೀೇಣ ಸಿಂತುಸ್ಟೊಕ ಧರ್ಮೇಣ ಚ ನಿಶೇಷತಃ 
ವರಂ ವರಯ ಭದ್ರ ಶೇ ನಿತ್ಯಂ ಯೋ ಹೃ ದಯ ಸ್ಥಿ ತಃ | ೧೧ ॥ 





Re ನೆಡೆಗೆ ರು | ಟಿ 

ಪ. ನಭ ಎದುರಾಗಿ ಬರುತ್ತಿ ರುವ ಆ ನಮುಚಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಿಲ್ಲು 
ನಿಲ್ಲು ಎಂದನು, 
ಇರ ಮಹಾಬಲಿಷ್ಯ ನಾದ ಅವನು ಆ ನಮುಚಿಯ ಕತಿ ತ್ತಿಯನ್ನೂ ಗುರಾಣಿ 
ಯನ್ನೂ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿ ಅವನ ಎಜೆಯ ಮೇಲೆ ಕೋಪದಿಂದ ಹೊಡೆದನು, 
೯ ಕಯ್ಯಾ ಹೊಥಯಲ್ಲಿ ಟ್ರ: ನಮುಚಿಯು ಮೂರ್ಛೆ 


ಗೆ ಕ್ಯ ಇನು ಬನು ಹೆ ಹತನಾಗಲು ದ ಚ್‌ ಶಿವನನ್ನು 
ಸತ್ಯವಂತನಾದ ಇನನನು ನೋಡಿ ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಸಂತುಷ್ಟ; 


ನಾದನು ಮ 

೧೧. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ಕಾಕೆ ನೆ :--ಭದ್ರಕರ್ಣ ! ನಿನ್ನ ಸರಾಕ್ರ ಮದಿಂ 
ದಲೂ, ಧರ್ನುದಿಂದಲೂ ನಾನು ನ ತುಷ ಶ್ಯನಾಗಿರುವೆನು. ನಿನಗಭೀಷ್ಟ ನಾಣಿ ನರ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ 
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೩೨೦ ಸ್ರೀ ಸ್ಕಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


.ಭದ್ರಕರ್ಣ ಉನಾಚ :-- 
ಯನ್ನ ಸ ಸ್ಥಾನಿತಂ ಲಿಂಗಮರ್ಬ೯ದೇ ಸುರಸ eR ಮ । 


ಅತ್ರಾಸ್ತು ತನ 'ಸಾಂನಿಥೆ ೦ ಪ್ರದೇಶಸ್ಮಿಂಶ್ಚ ಸ್ಥಿರೋ ಭವನ ll as || 


ಶ್ರ ಭಗವಾಸುವಾಚ ಸವ 
ಮಾಘಮಾಸೇ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಷ್ಟ ಿಷ್ಟಪಸ್ಲೇ ಸ ಸಡಾ ಪಾನಂ] 


ಸಾಂನಿಧ್ಯಂ ಚ ಚೆ ವಿಶೇಷೇಣ ಹ ಹ್ರ ಡೇ ಲಿಂಗೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ Il ೧೩॥ 
ಭದ್ರಕರ್ಣಹ್ರದೇ ಸ್ನಾತ್ಸಾ ತ್ರಿಫೇ ತ್ರ ೦ ಯಃ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ದ್ರಶ್ಚ್ಯತೇ ಸತುಮೇ ಸ್ಥಾ ನಂ ಶಾಶ್ವತಂ ಯಾಸ್ಯತಿ ಧ್ರುವಂ | ೧೪ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತಕ್ನೆ (ನಸ ಫ್ಲಿಸೆಂ ತತ್ರ ಸಮಾಚರೇತ್‌ | 
ಪೂಜಯಿತ್ಕಾ ಚ ಜೆ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಶಿವಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛ ತಿ Il ೧೫ I 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತನೇ 
ಪಭಾಸಖಂಡೇ ತ್ರ ತೀಯೇಃರ್ಬಾದಖಂಡೆೇಃ 
ಭದ್ರಕಣ: ಹ್ರದತ್ರಿ ನೇ ತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ ; ಸರ್ಣನೆಂನಾಮ 





———— SS ES 
ಹಾಂ ಯಹಾ _—_———————————— ಜುಂ ಪಾಪಾ ಎಂ ಬ 


೧೨. ಭದ್ರ ಕರ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೆ :—ಸುರೋತ್ತ ಮ! ನಾನು ಈ ಅರ್ಬುದ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ದಾ ಸಿರುವ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ. ನೀನು ಯಾನಾಗಲೂ ಸನ್ಪಿ ಹಿತನಾಗಿರು. ಈ 
ಮಡುವಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸಿ ರವಾಗಿ ನೆಲಸು. 

೧೩. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನ ಸ ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನ 

ಕಹು ಹೆದದಲ್ಲಿಯೂ, ಅಂಧದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಾನು ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿರುನೆನು. 


೧೪. ಭದ್ರ ಕರ್ಣ! ಈಹ ದದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಸಾವಧಾನ ಮನಸ್ಸಿ ನಿಂದ ನನ್ನನು 


ನೋಡುವ ನು ನಿಕ್ಷ ತನ ಶಾಶ್ವೆ ತ ಸ್ಟ್ರಾ ನಕೆ, ತಿರಳುವನು. 
ವ 
೧೫. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಸಕಲ ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದ ಕಿ ಮಿಂದು ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂ 
ದವನು ಶಿವಃ ರೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರಗೆ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಟಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದೆ 
ಏಳನೆಯ ಪ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡನೆ ಜ್‌ ಯಡ 
ಭದ ್ರಕರ್ನಿಪ್ರಡತ್ರನೆ (ತ್ರಮಾಹಾತ ಹಲ ನರ್ಣನನೆಂಬ 
ಎಂಟನಹು ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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ನನಸೋ ಧ್ಯಾಯಃ 


ತ್‌ £8 
ಕೇಡಾರಮಾರಾತ್ಮೆ ,ನರ್ಣನಂ 


ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಸೃಸಶ್ರೇಷ್ಠ ತೀರ್ಥಂ ಶ್ರೈಲೋಕ್ಕವಿಶ್ರುತಂ | 


ಕೇವಾರಮಿತಿ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಪಾಷಹರಂ ನೃಣಾಂ ' lol 
ಯತ್ರ ಮಂದಾಕಿನೀ ಪುಣ್ಯಾ ಸರಸ್ವತ್ಯಾ ಸಮಾಗತಃ | ಬ್ಯ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತೋ ನರೋ ರಾರ್ಜ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಸಿಲ್ಪಿಷೈಃ Il ೨॥ 
ಶೃಣು ರಾಜನ್ಯಥಾವೃತ್ತಮಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ | 

ಖಯಷಿಭಿರ್ಬಹುಧಾ ಗೀತಮರ್ಬುದೇ ಪರ್ವತೋತ್ತಮೇ ‘Hall 
ಅಜಸಾಲೋ ನೃಪಶ್ರೀಷ್ಠಃ ಸೂರ್ಯವನಂಶಸಮುವ್ಭವಃ | ` 
ಸಸ್ತದ್ಧೀಪನತೀಂ ಪೃಥ್ಚ್ರೀಂ ಸ-ಸಾತಿ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | ೪॥ 





BC SS ಜಾ 


ಕನ್ನ ಡದ ಅನುನಾದೆ 


ಬ ಪುಲಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನೇ ! ಮೂರುಲೋಕಗಳೆ, 
ಲಿಯೂ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ಹೊಂದಿಯೂ, ಮಾನವರ ಸಕ ಸಾಸಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ 
ಕೇದಾರವೆಂಬ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. | 

೨. ಈ ಕೇದಾರದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಣತಮುಳಾದ ಗಂಗೆಯು ಸರಸ್ಪತಿಯೊಂದಿಗೆ ಬಂದು 
ಸೇರಿರುವಳು. ದೊರಯೆ ! ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಎಲ್ಲ ಫಾಸಗಳಿಂದಲೂ 
ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವನು. 

೩. ದೊರೆಯೆ ! ಈ ಅರ್ಬುದ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿರುನ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಒಂದು 
ಕಥೆಯನ್ನು ಖಹುಹಿಗಳು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ, | 

೪-೬, ಸೂರ್ಯವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಅಜಪಾಲನೆಂಬ ಅರಸು ಏಳು ದ್ವೀಪ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಭೂಮಂಡಲಗಳನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯನಿಲ್ಲ. 
ಅವನಿಗೆ, ಆನೆಗಳಾಗಲಿ, ಕಾಲಾಳುಗಳಾಗಲಿ, ಕುದುಕೆಗಳಾಗಲ್ವಿ, ರಥಗಳಾಗಲಿ. 
ಕೋಶವಾಗಲಿ ಯಾವುದೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರ ಜೆಗಳಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಪ್ಪಕಾಣಿಕೆ 

21 | | | 
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೩೨ ಶ್ರೀ ಸಾಂದನುಹಾಸ್ರರಾಣಂ 


ನ ಹಸ್ತಿನೋ ನ ಸಾವಾತಾ ನ ಚಾಶಾ ಸಸ್ಯ ಭೂಪತೇಃ | 

ನ ರಥಾಶ್ಚ ಮಹಾರಾಜ ನ ಕೋಶಾಸ್ಟ್ರ ತಥಾವಿಧಾಃ Il ೫॥ 

ನ ಗೃಹ್ಹಾ ತಿ ಕರೆಂ ರಾಜನ್ಸ ಜಾ ಭ್ಯೊ ಆಧ ಇದಧಿಕಂ ನೃಷ | 

ರಾಜ್ಯಂ ಸಈದೃ ಶೆಂ ಚಿ ಕ ಸರ್ವಲೋಕಹಿತೇ ರತಃ | & | 

ಜಾತಾಸರಾಧೋ ಭೂಪೃ್ಫ ಹ್‌ € ಜಾಯತೇ ಚೇತ ಸೈ ಥಂಚನ | 

ತಂ ಗತ್ತಾ ನಿಗ್ರಹ ಕೌಂ ತಸ್ಯ ತೆತ್ರುಃ 2 ಶಸ್ತ್ರಾಣಿ ತತ್ವ ಹಾತ್‌ | e | 

ವಿನಮಸ್ಸೆ ನತೇಂದ್ರಸ ಸ್ಯ ವರ್ತನಾನಸ್ಕ ಹೊತತ | 

ಸುಖೇನ ರಮತೇ ಫೋಕೋ ರಾಜ್ಯೇ ನಿಹತಕಂಟಿಕೇ ll 6 | 

ಕಾಮಂ ವರ್ಷತಿ ಸರ್ಜ ನ್ಯಃ ಸಿಸ್ಕಾನಿ ರಸವಂತಿ ಚ | 

ಗಾನಃ ಪ್ರಭೂತಮಗ್ಗಾಶ್ಷ ನಿವ್ಯಮಾನೇ ೀ ಸರಾಧಿಸಷೇ | Il ೯॥ 

ಕೇನಚಿತ್ತ್ವಥ ಕಾಲೇನ ವಸಿಷ್ಠೋ ಭಗವಾನ್ಮುನಿಃ | 

ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಸಂಗೇನೆ ತಸ್ಯ ನಾಗೇ | ೧೦॥ 

ತ ದ್ರು 4. ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಶಾಸ್ತ್ರ ದೃಷ್ಟೇ (ನ ವರ್ತನಾ | 

ಪ್ರತ್ಯುತ್ಸಾನುಭಿನಾದಾಭ್ಯಾನುರ್ಫ್ಯನದ್ಸ್‌ ನಭಿಸ್ಮಡಾ' Il ce 

ಗಳನ್ನೂ, ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ತಿ ರಲಿ. ಎಲ್ಲರ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಸುಖವಾಗಿ ರಾಜ ಭಾರಮಾಡು 
ದನು. ಸ್‌ ಕೈ 

“ಬ 


ವ ಇ 
೧೦. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಪೂಜ್ಯನಾದ ನಸಿಷ ಮುನಿಯ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ 


ಕ್ರಮದಿಂದ ಅನನ ಮನೆಗೆ ಬಂದೆನು. 


೨ ಸ 
೧೧. ಆ ದೊರೆಯು ಆಅ ನನ್ನ ನ್ನು ಕಂಡು ಅನನನು ಶ 
೨ I ಸು 
ಅಭ್ಯುತ್ತಾ ಶನಿ ನ್ಶ ನಮಸ್ಕಾರ, ಅಫ್ಥ ರ, ಸಾದ್ಯ ಇನೇ ಮೊದಲ ಇ ದವಗಳೀ 4 
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ನನನೋಧ್ಯಾಯಃ 


KA | 
ಏನಂ ಸಂಪೂಜಿಶಸ್ಥೇನ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸರಮಯಾನ ನೃಪ |... 

ಕಾಂಶೋ ಪಸಿಷೆ ಷೋ ಮುನಿಸತ ತ್ರನುಃ | 

( ರ್ಸೀಣಾಂ ಕಥೆ ನ ಡೆ Il as ॥ 
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ಸ್ಸ ೫ 
ಜಾರ ಕಾಂಟ್‌ ತೆಂ | ೧೩ I 
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ನ್‌ ಲ್‌ ಸಕ್‌ © 
ಸ್ನಪಶ್ಲರ್ಯಾಪ್ರಭಾವತಃ | ೧೪ ॥ 
ಪ್ರಸಾದಃ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಮಹ್ಯಂ ಕಥೆಯೆಸ್ಸ ಪ್ರಸಾದತಃ || ೧೫॥ 


ಬ್ರೂಹಿ ಸಾರ್ಥಿನಶಾರ್ಮೂಲ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ನರ್ತತೇ | 

ಅವ 

ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ತತ್ಸರ್ವಂ ಯದ್ಯ ನಿ ಸ್ಯಾತ್ಸು ಮರ್ಲಭಂ | ೧೬ || 
ರಾಜೋವಾಚ :. ಸ | 

ಕೇನ ಕರ್ಮವಿಪಾಕೇನ ಮಮೈತವ್ರಾಜ್ಯಮುತ್ತಮಂ | 


ನಿಪ್ಪಂಟಿಕಂ ಸದಾ ಸ್ಟೇಮಂ ಸರ್ವಕಾಮಸಮನ್ಸಿತಂ | 1೧೭ || 





೧೨. ರಾಜನೆ! ಅವನು ಅತಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಲು ನಿಶಾಂತಿಗೊಂಡು 
ಸುಖನಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವ ವಸಿ ನ ಮುನಿನರ್ಯೆನು ರಾಜರ್ಷಿ, ದೇವರ್ಷಿಗಳ ಕಥೆಗಳನು 
i ಖಿ 
ಹೇಳಿದನು. 
೧೩. ತರುವಾಯ ಅಜಪಾಲನು ಯಾವುಜೊ ಒಂದು ಕಥೆಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿನಿಯದಿಂದ.ವ ಪ್ರತಿಯಾದ ಅವನ ನನ್ನು ಹೀಗೆ.ಪ್ರ ಶ್ನ ಮಾಡಿದನು, 
"೧೪. ತ ಹೇಳುತಾ "ನೆ ;-ಎದ್ದಿ ಜನೆ! ! ನೀನು ತಪಸ್ಸಿ ನಸಾ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ದಿಂದ ಭೂತ್ಕ ಭವಿಷ್ಯ ದ ರ್ತಮಾನ ಕ ರಗಳ ಕಲ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನ, ರಿತಿರುವೆ. 
೧೫, ಮುನಿವ pn ನನಗೆ ಬಹಳ ಕುತೂಹಲವುಂಬಾಗಿದೆ. ಅನುಗೆ ಹಿಸಿ 
ge J 
ನನಗೆ ಹೇಳು 
ಕ್ಕ € ಸಷ ಲ್ಪ 
ಸ ೧ ಸ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ;- -ನ್ನಸವರ್ಯ! ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ನ್ನಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು 
ಹೇಳು. ಅದು ಹೆ ಳಲಶಕ್ಯವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಸ ನು. 
೧೭. ರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ನನ್ಸ್ಟೀ ರಾಜ್ಯ ವು ಯಾವ ಕಮ £ದ ಪ ನರಿಣಾ 


ನುದಿಂದ ಶತು ್ರಗಳಿನ್ಲದಿರುವುದೂ, ಸಕರೇಸ್ಟಾ ರ್ಧಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿರುವುದೂ ಆಗಿದೆ ೪ 
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ಗೆ 
ಖ್ಯ; 


HRN ELE ಬ್ಗ 


CASA SEE 


೨ 


೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದನುಹಾಪುರಾಣ 
ke] 


$7 


ನದೀನೋನಸಚ ಭಾ ೯ ನ್ಯಾಧಿಗ್ರಸ್ತೋ ನ ನ ಕೋಳ್‌ಹಿಚ! 
ನಿದ್ಯತೇ ಮನು ರಾಜೆ ೇೀಚ ನ ದರಿದ್ರೋ ಮಹಾಮುನೇ | ೧೮ | 
ಸಂ ಮನು ಸಾಧ್ವೀ ಚಷಾ Se ಗರೀಯಸೀ | 
ಮಚ್ಚಿತ್ತಾ ಮದ್ಗತಸ್ರಾಣಾ "ನಿತ್ಯಂ ಮ ಮ ಹಿತೇ ರತಾ | 


ಅನಯಾ ಜಿಂತಿತೆಂ ಸ್ಯ ಒಸ್ಸರ್ವಂ ವಿಸ್ತರತಶೋ ನದ lel 
ಕಿಂ ದಾನಸ್ಯ ಪ್ರಭಾನೇನ ವ್ರತಯ ಯಾಗಸ್ಯ ವಾ ಮುನೇ! | 
ತಪಸೋ ಕ 'ಮುಸಿಕೆ ೇಷ್ಮ ವ್ರತ ಸ್ಯ ನಿಯಮಸ್ಕ್ಯ ಚ | ೨೦ ॥ 
ಜನ್ಮಾಂಶರಕೃತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪರಂ ಕೌಶೂಹಲಂ ಹಿ ಮೇ! 

ಕೆಥೆಯೆಸ್ಸ ಪ್ರಸಾದೇನ ವಿಸ್ತರೇಣ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ Il ೨೧॥ 


ವಸಿಷ ಉವಾಚ .- 


ಶೃಣು ಸರ್ವಂ ಮಹೀಷಾಲ ವಿಸ ಸ್ತರೇಣ ಚ ಕಫ್ಯತೇ ! 
ನಚ ಮನ್ಯುಸ್ತ್ಯಯಾ ಕಾರ್ಯೋ ನಚ ವ್ರೀಡಾ ನುಹಾನುತೇ | ೨೨॥ 
ಅನ್ಯದೇಹಾಂತರೇ ರಾರ್ಜ ಶೂದ ಪ್ರಜಾತಿಸಮುದ್ಧ ನಃ | 
ಕೂ ಜಾತಿರಿಯಂ ಸಾಧಿ ಎ ತವ ಪತ್ನಿ ಹ ಭೂತ ರಾ | ೨೩ || 


ವ 
ಠಿ ಆ 
ಕೇನಜಿತ್ತ ಎಥ ಕಾಲೇನ ದರ್ಭಿತ್ಸೇ ಸಮುಪಸಿ ತೇ | 


ನ್‌ ಈ 
ಅನ್ನಕ್ಷಯಾನ್ಮಹಾರಾಜ ಸರ್ನಲೋಕಃ ಸುಧಾರ್ದಿತಃ Il ೨೪ ॥ 








ಇ ಎಸ ಡು ದ್‌ ನ 
೧೮. ಮಹರ್ಷಿಯ ! ನನ್ನ ರಾಜ್ನದಭ್ಲಿ ದೀನನೂ, ದುಃಖಗೊಂಡವನೂ 
೧ pS ಇಡೆ ಇತ್‌ ದ 
ಕಾಯಿಲೆಯನನ್ಕೂ ದರಿಷನಾದನನೂ, ಯಾವನೂ ಇರುವುದಿಐ. 
ಇದತ s | 
೧೯. ಪತಿನ್ರತಯೂ, ನನಗೆ ಪಸಾಣಗಳಿಗಿಂತ ಕೇನ ಳೂ, ನನ ಲಿಯೇ ಮನ 
ಗಾಗಿ 


ವಿಸಾ ರವಾಗಿ ಹೇಳು 
೫ ಜಂ ಜ್‌ ೨ ಅ ಕ 
೨೨. ವಸಿಷ್ಠನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ದೊರೆಯೆ ! ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 


. ನಾಚಿಕೆಪಡಬಾ ರದು. 


pe A ಮೇಲಿ ಹಾಗೆ ಟಿ 5 
ಕೇಳುವನು ಕೇಳು, ನೀನ: ಕೋಪಗೂಳು ಬಾರದು 
೨೩. ದೊರೆಯೆ ! ನೀನು ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಶೂದ ೫ ಇತಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿ ಸಿರುವಿ- 
ಇಳ ಸೃ ಎ2. ಖೂ ಎಂಡೆ > ಗ ಫ್ರಿ 
ಹತಿ ಗಿವೆ ಸಿ 
ಸ್ರ ತಿಪ್ರತ್ರಯಾದ ಈ ಐನ್ರ ಪ ಯು ಹಿಂತೆ ಶೂದಳಾಗಿದಳು 
೮೨ A ಮಸಿ 4 
= ಹಂದುನಂದ್ದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದುರ್ಭಿಕ್ಷವುಂಭಾಗಲು ಅನ ವಿಲ್ಲದಿರುವು 
ಕ್‌ ಇಗೆ ದ ಇಂ ಗ್ಗೆ 2 ದಾಯ ತ 
ರಿ.ಔ ಸಮಸ್ತ ಜನಗಳೂ ಹೆಸಿವಿಧಿಂದ ಪೀಡಿತಂದರು 
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ನನನ ಇಷ್ಟಾ ನಿಂತ 3% 
ತತ ೧೯ ಗಾಳ ಮ 
ತತಸ್ತಂ ಭಾರ್ಯಯಾ ಸಾರ್ಧಮನ್ಯದೇಶಾಂತರೇ ಗತಃ | 
ತವ & 
Hen ಸ ಕೃಚ್ಛೆ ೇಣ ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಲಿದ್ದಿಕಿನಿರ್ಣುಕೀ | ೨೫ || 
PS 
ನ್‌ ದೃಷ್ಟಂ ಮುನೋಹಾರಿ ಶುಭಂ ಪಂಕಜಕಾನನಂ | 
ಇ -~ ಮ a 
ತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪಯಃ ಪೀತ್ತಾ ಸಿತ್ಸ ದೇವಾಃ ಪ್ರತರ್ಪಿತಾಃ | ೨೬ || 


ಖ್‌ ಲ 
ವಿಕ್ರಯಂ ಯೇನ ಬಿ. (ನ್ಮಮ ಜೆ ಸರ್ನಥಾ | ೨೭ 
ಶತಶಃ ಪದ್ಮಾನಿ ಭೂರೀಣಿ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಭಾರ್ಯಯಾ ಸಹ | 
ಗತೋ ಯತ್ರ ಜನೋ ಭೂರಿ ಗತಃ ಪಾರ್ಥಿವಸತ್ತಮ | | ೨೮ 1 
ನ ಕೇಹಿ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಠ ೦ತಿ ಲೋಕಾ ಮರ್ಜಿಕಹೀಡಿತಾಃ | 
ಭ ಮಿತಸ್ನಂಚ ಸರ್ವತ್ರ ಶ್ರಾಂತೆ ಚಕ 
| ಸ್ತ ಶ್ರಾಂತೋ ವ್ರಿರಾಗ್ಯಮಾಗತ8..., | ೨೯ 
ಶತೋ ದಿನಾನಸಾನೇ ತು ಸಾಗ ಸಮಾಶ್ರಿತಃ | 
i ಒಲೆ 

chs ಫಂ ನಿ ತ್ತ ಸ ಶ್ಸುಧಾವಿಷ್ಟಃ ಪ್ರಸುಪ್ತ ನಾನ್‌ ೩0 ॥ 

ಸ್ಕಿ ವ ಹಾಲೀ ಶು ಕರ್ಣಂಯೋಸ್ಕೇ ಸಮಾಗತಃ | 
ಪೆಳತಾಂದಿ ್ಸಿಜಮುಖ್ಯೂನಾಂ ಧ ಎನಿರ್ವೇದಪುರಾಣಯೋಃ 1೩೧ | 





೨೫-೨೬. ನೀನು ಭಾರ್ಯೆಯೊಡಕರೆ ಮ ಇಂತರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಓದು ಪರ್ವತವ 
ನ್ದ (ರಿ ಅದರಲ್ಲಿರುವ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ುನೋಹರವಾದ ಕ ಕಮುಲವನ್ನು ಕಂಡು 
ಆ ಆ ನೆನಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ಕತೃ Scie ತರ್ಪಣಮಾಡಿರುವೆ. 


೨೭. ನೀನು ಅನಂತರ ಈ ನದ oe ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಮಾರಿದರೆ 
ನನಗೆ ಆಹಾರವು ಲಭಿಸುವುದು ಎಂದು ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿ ಆಶೋಚಿಸಿದೆ 


6: ಎ ಐ. ಇ ೨ ೧ ss 
೨೮ ನೃಸನರ್ಯ ! ಬಳಕ ನೀನು ಅನೇಕ ಕಮಲಗಳನು, ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಇ ಮು) aD ‘ ಸ 
ತರಳಿದೆ 


೩೦. ಅನಂತರ ಸಾಯಂಕಾಲ ನೀನು ಒಂದು ಗುಹೆಯನ 
ದಲ್ಲಿ ಸದ್ಮಗಳನೆ ಸೆದು ಹಸಿವಿನಿಂದ ಹೀಡಿತನಾಗಿ ಮಲಗಿದೆ. 


೩೧. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವೇದ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುವ ದಿಜನರ್ಯರ ಧನಿ 
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ಮ್ಮ ತ್ರಾ Ay 


ಜೆ 
ಕ್ಕ 


೩೨೬ ಶ್ರೀ: ಸ್ವಾಂಡಮುಹಾಪುರಾಟಂ 


ತಂಶುತಾ ಸಹಸೋತ್ಸಾ ಯೆ 8 ಜ್ಞಾತ್ಸಾ ಜಾಗರಣಂ ತತಃ | 


ತಲ 
ಸದ್ಮಾನ್ಯಾ ದಾಯ ತತೆ ಕ್ರಿವ ಸಭಾರ್ಯಃ ಶಿವಮಂದಿರೇ asl 
ತತ್ರ ನಾಗೆವತೀ ನೇತ್ಯಾ ಶಿವರಾತ್ರಿಪರಾಯಣಾ | | 
ಕೇವಾರೇ ಪರಯಾ ಭಕ್ತಾ ಸ್ಯ ಕರೋತಿ ನಿಶಿ ಜಾಗರಂ 1೩೩[| 


ತಸ್ಯಾಃ ಸಾಶ್ರೆ ನೀ ಸ ತಾ ಜಾ ಫ್ರೈ ಯಾ ಸೃಷ್ಟಾ ನರೇಶ್ವರ | 


ದೇವಸ್ಯ ಪುರತೋ 'ಭಾಲೇ ಕಿಮರ್ಥಂ ರಾತ್ರಿಜಾಗರಂ | ೩೪ ॥ 
ಶಯೋಕ್ತಂ ತತ 0 ವೈ ವೇಶ್ಯೆ ಯಂ ವರವರ್ಣಿನೀ | ಗ್‌ 
ಹುರುಳೇ ನಾಗವತೀ ನಾಮ ರಾತಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚೆ ಜಾಗರೆಂ | 2x | 
ಯಃ ಶ್ರಃ ್ಲಾಭ್ರಸೇ ೦ಯೆುಂಕ್ತ್‌ ೦ ಕುರುತೇ ರಾತ್ರಿಚಾಗರಂ | 
ಪೂಜಯಿಕ್ನಾ ಮಹ ದೇವಂ ಸ ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಂ ಪಡಂ | ೩೬ ॥ 
ಕೃತ್ತೊ (ಪಮಾಸಂ ಪದೆ. ಎ ಆರ್ಯ ಪೂಜಯೇತ್ರ ೦೩ ಬಖಕಂ ನರಃ | 
ಸ ಯಾತಿ ರುಷ ಪ್ರಸಾಲೋಕ್ಯಂ ಸೇವ್ಯ ಮಾನೋಸಪ್ಸ ರೋಗಣ್ಣೆ8 ell 
ಸಕಾಮೋ 1 ಕಾಮಾಸ್ಲೇನೈರಸಿ ಸುದರ್ಲಭಾನ್‌ | | 
ಸತ್ಕಂ ಸದ್ಮಾನಿ ಮೇ ದೇಹಿ ಕಾಂಚನಂ ಚ ಸಲಶ್ರ ಯಂ | 
ಏತೇಷಾಂ ಮೂಲ್ಗವ ನಿಣಾಯ ಪ್ರಾಣಾಧಾರಂ ಸಮಾಚ Il ೩೮ ॥ 
೬೨. ನೀನು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೂಹಲೆ ಎದ್ದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನರಿತು 
ಕಮಲಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಅಲಿಯ ವಾಸಿಸಿದೆ 
ಬೆ ಗ ಕ ಕೇದಾರಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ನಾಗವತಿಯೆಂಬ ವೇಶ್ತಿಯು ಶಿವರಾತ್ರಿ 
ಬ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತ ರಾತಿ ಅತಿಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಾಗರಣ ಮಾಡುತ್ತಿದಳು. 
ಆಜ್‌ ' ನೀನು ಅನಳ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿರುವ ದಾಸಿಯನ್ನು.) “ಬಾಲಕಿಯ | 
ರ) ಈ ಶಿವನ ವೆಪಿಂದೆ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡು ರ ಜ್ರ ದಾ ದು ಫೇಳಿದೆ, 


J ? BR ಎಂ ಆ 
೩೬. ಶದಾ ಭಕಿ ಒತನಾಗಿ ರಾ 
ಜತ ಹ ಇಉಅಧಾಗಿ ರಾತ್ರಿ ಕಾಗರಣೆಮಾಡಿ ಮಹೇಶ್ವರ 
ಇ 1 ಹ [AS 
ನಿಲ್ಸು ಮೂಜಿ ನಿವ ಉತ್ತಮ ಪದವಿಯನ್ನು ಹೂಂದುವನು 
ದಿ ಉಪವಾಸವಾಡಿ ಸದ ಗಳಿಂದ ಮಹೇಶ ರನನು ಕ ಜಿಸಿದವನು 
ಟಾ ೭ ಟಟ ಚ್ಮ 
ಪ ಸ ಫಂದ ಸಲ್ಪಡುತ್ತ ರುದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 
ಸಲಿ. ಬೀಐತಿಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
ನು. ಈ ಸದಗಳನು ಕೊಲಿ ನಗರಿಗೆ ಎಟ ಸ 
ನಿ ದ್ಮಗಳನ್ನು ಕೂಟ್ಟು ಇವುಗಳಿಗೆ ಜಿರೆಯಾಗಿ ಚಿನ್ನದ ಈ ಮೂರು 
ಪಲಗಳ ನ) ವ್ರೆ ದ್ರ ೨ > 
> ( ಶೆ ಗ ಕಂಡು ಜೇ (ವನಮಾಡು 2 
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ಹಲೊ) 


ಜದ ಎಮ 
ಇಂ ಟಂನಿ6ಷ್ಟಾ ಯಃ . ನ 
DE 9೨2 





ತತಸ್ತ 
ಎರಿ ಭಾರ್ಯಯಾ ಚೋಕ್ತೋ ಗೆ ಹೃಮಾಣೇ ಚ ಕಾಂಚನೇ | 
ನ ಗ್ರಾಹ್ಯಂ ಮೂಲ್ಯಮೇತೇಷಾಂ ತಯಾ ನಾಥ ಕಥಂಚನ 1 ೩೯ ॥ 
ಉಪವಾಸೆ ಖೀ ೪ ನ ; £5 
ಗಳ ುಲಾಜ್ಞಾತೋ ಹ್ಯನ್ನಾ ನಾವಾಪ್ಟ್ಯಯೋರಸಪಿ | 
ಸದ್ಮೈರೇಭಿರ್ಹರಃ ಸೂಚೊ € ದ್ವಾಭ್ಯಾಮೇವಾವ್ಯ ನಿಶ್ಚಯಂ !೪೦॥ 
Ler, ತ್ವಿಯಾ5ದ್ಯ ಕರ್ತ ವ್ಯಂ ತ್ಯಾಜ್ಯಮಸ್ಕಾಸ್ತು ಕಾಂಚನಂ | 
ಭಾರ್ಯಾಯ ವ ಶತ್ಸಾತ್ಗೆಃಪೆ 
ಕಾ ನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತೈಃ ಸದ್ಮೈಃ ಪೂಜಿತಃ ಶಿವಃ ॥೪೧॥ 
ಕಣ್ಣ ಯಾ ಚ ಸಭಾರ್ಯಣ ಜಾಗರಂ ಚ ಶಿವ ವಾಗೃತಃ |: 
wd ಹಾಜಿ 
ಜ್‌ ನ 
ಕೃತಂ ತ್ರ ತಯಾ. 'ಬುಹಾರಾಜ ಭಾರ್ಯಯಾ ಶಿನಮಂದಿಕೇ | ೪೨॥ 
ಪುರಾಜಶ್ರವ ವಣಂ ಜಾತಂ ಶವ ಸಾರ್ಥಿನಸ ef ಮ | | 
ಶಿನರಾತ್ರಾ 5೦ ಮುಹಾರಾಜ ಪಣ್ಮೆ ಸ್ತು ಪೂಜಿತಃ ಶಿವಃ 1 94 | 
ಫೇಡಾರಸ್ಕಾಗ್ರತೊ ಶೀ ಭಕ್ತಾ ಕಾತ್‌ ಜಾಗರಣಂ ತಥಾ | 
ಕೃತಂ ತಯಾ ಮಹಾರಾಜ ಏಕಾಗಿ ೀಣಚ ಚೇತಸಾ | ೪೪ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರಭಾತೇ ಸಂಜಾತೇ ಭಿಕ್ಸಾಂ ಕ್ರ್‌ತ್ಚಾ ಚ ಪಾರಣಾ | 
ಕೃತಾ ತಯಾ ಮಹಾರಾಜ ಶಿನಾಗ್ರೇ ಸಹ ಭಾರ್ಯಯಾ i ೪೫ Il 
ಜ್‌ ಕಾರನ ದೆ ಇಟ್ಟ ಕಾಲೆ a ತಾಪ ಹಯ] 5 
್ಣ yy 8 ್ತ a ದಗೆ ಡಿ ಎಬ್ಲಾ. ಇ 
we ಸ ಲ್ಸ ಇಸ, ತ(1ಉುರೂಳುತ್ತರಲು ನಿನ್ನ ಸತಿಯು 
ನಾಥ! ನೀನು ಇದಕ್ಕೆ ಒಲೆಯನ್ನು ತಗದುಕೂಳ್ಳ ಕೂಡದು 
3 ಎನ ೪ ದ 
೪೦ ಅನ್ನ ನಿಲ್ಲದಿರುಪುದರಿಂದ ನಮ್ಮಾರ್ರ ಗೆ ಬಲಾತ್ತಾ ರದಿಂಡ ಉಪವಾಸ 
pe - ಇಡೆ ಇಳೆ ಸಾ ಜಾಗೆ 
ವಾಗಿರುವುದು. ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಈ ಸದ್ಮಗಳಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿನೋಣ 
೪೧. ನೀನು ಈಗ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ಇವಳಿಂದ ಚಿನ ವನು ತೆಗೆದು 
4; ಸ ೨ ಇಲ್ಲೆ ಎ ಇ ಮ ಈ 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಡ. ಎನ್ನಲು ನೀನು. ಪತ್ತಿಯಮಾತಿನಂತೆ ತಾವರೆ ಹೂವುಗಳಿಂದ 
ಶಿವನನ್ನು ಸೂಜಿಸಿದೆ. 


೪೨. ಮಹಾರಾಜ! ನೀನು ಶಿವಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಪತ್ರಿಯೊಡನೆ 
ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಿರುವೆ. ನ 

೪೩-೪೪. ದೊರೆಯೆ ! ನೀನು ಶಿವರಾತ್ರಿ ದಿನ ಪುರಾಣವನ್ನು « ಪೇಳಿ ಶಿವನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದೆ. ರಾತಿ ಕೇದಾರೇಶ,ರನ ಮುಂಜಿ ಭಕ್ತಿ ಯಂದಲೂ, ಚಿತೆ ಕಾಗ 


ಈ ನ 
ದಿಂದಲೂ ಜಾಗ್ರರ ರಣೆ ಮಾಡಿರುವೆ ನಳ ಅಕಿ 


೪, ಸಹಾಯ ತಗ ಭಿಕಾ ಟಿನೆಮಾಡಿ ಸತಿ ಯೊಡನೆ 
ಮಾಡಿರುವೆ, | | 
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" 
ಸ 
ಠಿ 
ಗ್ಗ 


೩.೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಕಾಲಾಂಶರೇಚೈನ ಕಾಲಧರ್ನುಂ ಗತೋ ಭನಾನ್‌ | 
ಭಾರ್ಯ್ಹೇಯಂಚ ತಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಸಂಪ್ರನಿಷ್ಟಾ ಹುಕಾಶನಂ ॥೪೬॥ 
ತತೋ ಜಾತಾ ಮಹಾರಾಜ ದಶಾರ್ಣಾಧಿಪಶೇಃ ಸುತಾ | 


ಇಂಗ್‌ ಇದ pd ದ್‌ 
ನೈದೇಹೇ ನಗರೇ ರಾಜಾ ಜಾತಸ್ತ್ಪಂ ಸಾರ್ಥಿವೋತ್ತಮ |! ೪೭ ॥ 
ಅಜಪಾಲ ಇತಿ ಖ್ಯಾತೋ ಬ ಚೆ ತಾರ | 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ತ್ರ ತ್ನಂಚ ವಲ್ಲಭೋನ ನೃಪ ಪಸತ್ತಮ | ೪೪ || 
ಏತಸ್ಟಾ ತಾ )ಿ ರೆಣಾಚ್ಚಾ ಶಾ 21 ಸ್ರಾಣಸಂಮತಾ | 
ಬೊಯೋಲನಿ ತ ತವ Roe ಯನ್ಮಾಂ ತ್ವಾಂ ಪರಿಪೃಚ್ಛಸಿ ಏ | ೪೯॥ 
ತಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ನಸಹಾತ್ಯ್ಯಾತ್ಕೇದಾರಸ್ಯ ಮಹೀಹಶೇಃ | 
ರಾಜ್ಯಂ ತೇ ಸುಖದಂ ನ್ಟ ನಾಂ ತಥಾ ನಹ ಶಕಂಬಿತೆಂ | ೫೦ | 


ಪ್ರಾಪ್ತಂ ತ್ವಯಾ ಮಹಾರಾಜ.ಕೇದಾರಸ್ಯ ps | 
ಯೇ ತ್ವಂ ಸೈನ್ಕಹೀನೋತಪಿ ಸೆ ಪೃಧಿನೀಂ ಪರಿರಕ್ಷ 
ಪುಲಸ್ಸ, ಉವಾಚ :.._ 


26೬ 
2೨ 
8&3 
೨ 


ವಿ 
ತಸ್ಯಿ ತಪ್ಪಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ರಾಜಾ ನಿಸ್ಮಯಾನ್ವಿತಃ | 
ಗನುನಾಯ ಮತಿಂ ಚ ಚಕ್ರೇ ಕೇವಾರಂ ಪ್ರತಿ ಭೂಮಿಪಃ Il ೫೨॥ 


ಅ ನಾ 5 — 








Ss SSS ಇರಬ ರಾವಾ... 
——— 


ಲ್‌ ತರ ನೀನು ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಮ )ಿ ತನಾಗಲು ವಿನಿ, € ಪತಿಯು 
8 


= ೧೨ ಇ 
೪೩, ಮಹಾರಾಜ ! ಬಳಿಕ ಅವಳು ದಕಾರ್ಣದೇಶದ ದೊರೆಯ ಮಗ 
ಳಾಗಿಯ್ಕೂ ನೀನು ನಿಷೇಹೆನಗರದ ಜೊಕಿಯೂ ಆಗಿರುವಿರಿ. 


ಇ) 
ಜಿ 


) ಅಚಪಾಲನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿ ಪ್ರಸಂಚದ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 
J 


ಲರ ಪ್ಲೆ ಗಣಿ ೧ತಿ ಇ ಖಿ | ») 
೪೯. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ನಿನೆಗೆ ಇವಳು. ಮರಳಿ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳಾದ 


೫೨. ಪುಲಸ ಸರು ಹೇಳುತ್ತಾ ವ — ರಾಜನು ಅವನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳೆ 
ಲು 


ಆಫ ರ್ಯದಿಂದ ಕೇದಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗೇ 
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ಹಹನ - 
pO Sek id Cs i ಳೆ ತಾಜ 


ಬ 


ಇಲೆ ಇಲ] ಇಬ 
ನವರೂಃೇ ಧಾ ಯು ರಕ 


! ಸಿ 
ಇ A. 

ಸಿ ಗತ್ವಾ ಪರ್ನತೇ ರಮೆ ಸ್ಕೀ ಸೂಜಯಿತ್ವಾ ಚ ತಂ ನಿಭುಂ | : 
ಶಿವರಾತ್ರಿಪ ಕ ಸಮೃಗ್ವರ್ಷೇ ವರ್ಷೇ ಬಭೂನ ಹ | ೫೩ | 
ಪುತ್ರ ೦ ರಾಜ್ಯೇ ಚ ಸಂಸ್ಥಾಪ ಸ್ಯ ತತೋ*ರ್ಬುಡವ ನಿಥಾಗಮತ್‌ | 1 


೨ಪ್ರೋ ಮುಕ್ತ ೦ ತತೋ ಭೂ ಯಃ ಸಭಾರ್ಯಸ್ತಶತ್ಛಭಾವತಃ |! ೫೪ ॥ 
ಎತತ ( ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾ ತಂ ಕೇವಾರಸ್ಥ ಮಹೀಪತೇ | | 


ಛಿ 


ಮಾಹಾತ್ಮ 50 ಕುಭಿವಂ ನ್ನಣಾಂ ಸರ್ವಪಾಷಪ್ರಣಾಶಸಂ il ೫೫ | 

ಮಾಘ ಫಾಲ್ಗು ನಸಯೋ ರ್ಮಜ್ಞೆ  ಕೃಷ್ಣಪಸಸ್ತೇ ಚತುರ್ಪಶೀ | 

ಶಿವರಾತ್ರಿ ರಿತಿ ಖಿ ತಾ ಭೂತಲೇರಸ್ಮಿನೃಹಾನುತೇ | ೫೬ || 

ತಸ್ಯಾ ೦ ಭಿ ಸರ್ವ: ಥಾ ನಡ ತಸ್ಯ ಸಮಾಚರೇತ್‌ | 

ಕೇವಾರಸ್ಯ ಮಹಾರಾಜ ಪ್ರಕುರ್ಯಾ ಶ್ಸೂಜನಂ ನೃಷ ಹ | ೫೭ ॥|' 

ಮಾಘ ಕೃಷ್ಣ ಚತುರ್ಪಶ್ಯಾಂ ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್ರ್ರತ್ರ ತಾಗರಂ | ' 
ಕೃತೋಷನಾಸೋ ನೃಸಠೇ ಶಿನಲೋಕಂ ಸೆಗಚ್ಚ ಫಿ Il ೫೮ ll 

ಸನ್ನತ್ತಾ ಗಂಗಾಸರಸ್ವತ್ಕ್ಯೋಃ ಸಂಗಮೇ ಸರ್ವಕಾಮದೇ | -: 

ಯೀ ಪ್ರಪಶ್ಯಂತಿ ಕೇದಾರಂ ತೇ ಯಾಸ್ಕಂತಿ ಷೆರಾಂ ಗತಿಂ" 1 ೫೯॥ 





೫೩. ಅವನು ಮನೋಹರವಾದ ಆ ಪರ್ವತಕ್ಲೆ ಹೋಗಿ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು 
೫೪. ಅವನು ಮಗನನ್ನು _ರಾಜ್ನದಲಿ ಸಾ ಪಿಸಿ ಅರ್ಬುದ ಸರ್ವಶತಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಅದರ ಮಾಹಾತ್ಮ ಯಿಂದ 8 ಪತ್ತಿ ಯೊಡನೆ ಮೋಕವನು ನಡೆದನ್ನು. | 
೫೫. ಜಟ |. ನನಗೆ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಮಂಗಳವನುಂ 
ಜ್ರ ಶ್ರ ಗೆ ಹ! ; ಎಂ ; 
ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ ಅದ ಕೇದಾರದ ಮಾಹಾತ Ee ಹೇಳ 
4 ೧೧ 
ರುವೆನು. 


೫೬, ಪ್ರಾಜ್ಞನೆ! ಮಾಘ ಫಾಲ್ಗುನಮಾಸಗಳ ಮಧ್ಯದ ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷದ ಚತು 
< ಮ ೨5 
ರ್ದಶಿಯು ಶಿನರಾತಿ ಯೆನಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು 


ಪೂಜೆಯನ್ನು ವ ಮಾಡಬೇಕು. 
೫೮. ಮಾಘ ಸನ ಶತ 
ವನು ಶಿವರೋಕವನ್ನು ನೇರುವನು. 


ne 
Pu 


ರ್ನಗೆಳೆನು ಕೊಡುವ ಗಂಗಾ ಸರಸ್ವತೀ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು 


ಸ 
ಇ ; ಏ ಲ್ಲೆ 
ಕೇದಾರೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನಗೈಯ್ಯುವ ಮಾನವನು ಉತ್ತಮ ಗತಿಯನ್ನು ಸಜಿಯುವನು. 
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ಕ 
14 


ಸಿ 








೩೩೦ . ಶ್ರೀ ಸ್ನಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 





೪ 
ಕುಂಡೇ ಕೇದಾರಸಂಜ್ಥೆ ೀಯಃಪಹ ಪ್ರಫಿಬೇದ್ದಿ ಮಲಂ ಜಲಂ | 
ಸಪ್ತ ಪೂರ್ವಾನ್ಸಪ್ತ ಸೆರಾಸ್ಪೂ ರ ಜಾಂಸ್ತಾರಯೇತ್ತು ಸ |! ೬೦॥ 
ಯಚಿ ರೈತೆಚ್ಛೆ ಜುಯಾನ್ನಿತ್ಯಂ ಭಕ್ತಾ, ಪರಮುಯಾ fet $ | 
ಸೋ5ಸಿ ಸಾಫ್ಟ ನಿನ ಮುಚ್ಯೆ €ತ ಕೇಡಾರಸ್ಕ ಪ ಪ್ರಭಾವತಃ || ೬೧ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ವಾಂಡೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಂಶಿಕಿತಿಸಾಹೆಸ್ಪಾ ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸ ಸಪ್ಮವೆರೀ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ$ರ್ಬುದಖಂದೇ 
ಕೇಡಾರನೂಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ ನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ನವಮೋಧ್ಯಾಯುಃ 
ತ 
೬೦. ಕೇದಾರ ಕುಂಡದ ಶುದ್ಧ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುವ ಮಾನವನು ತನ್ನ. 
ಹಿಂದಿನ ಏಳುಜನ ಪಿ ಟಗಳ ಮುಂದಿನ ಏಳು 1 ಚ ಜನಗಳನ್ನೂ ಉದ್ದ ರಿಸುವನು. 
೬೧. ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳುವ ಮಾನವನು ಕೇದಾರೇಶ್ವ 
ರನ ನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಪಾಸಮುಕ್ಕನಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರಗ್ರಥಗಳುಳ್ಳ ಸ್ಥಾಂದಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯಪ್ರೆ ಭಾಸಖಂಡೆದ 


«1 


ಮೂರನೆಯ ಅಬ ದಖಂಡೆದಲ್ಲಿ ಕೇದಾರಮಾಹಾತೆ, ನರ್ಣನ ನೆಂಬ 


ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಥ್ಥಾ ಜಯವು ಮೆೊಗಿದುದು. 
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[| ಶ್ರೀಃ ll 


ಸರ್ವೆತೀಥಾ DF ೯ಗಮುನವನರ್ಣನ ನಂ 
ಯಯಾತಿರುನಾಚ ೬ 


ಘೇದಾರಂ ಶ್ರೊಯತೇ ಬಹ ಪ್ರಿಹ್ಮನ್ಸ ರ್ವಶೇ ಚ ಹಿಮಾಚಲೇ 
ಅ 


ಗಂಗಾ ತೆಸ್ಮಾದ್ವಿನಿಷ್ಠಾ )ಂತಾ ಪ್ರವಿಷ್ಟಾ ಹ್‌ ೯ಸಾಗರಂ . ll ol 
ತಥಾಸ ಸರಸ್ಯ ನ ದೇವೀ ಭೂಶವೃಸ್ಸ್ಪಾದ್ವಿನಿರ್ಗತಾ | 

ಪಶ್ಚಿನುಂ ಸಾಗರಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಗೃಹಿತ ಫಿ ಪಡಪಾನಲಂ | ೨ | 
ಕಥಮತ್ರ ಸಮಾಯಾಶಃ ಕೇಡಾರಶ್ಲಾತ್ರ ಕೌತುಕಂ | : 

ಸರ್ವಂ ವಿಸ್ತರತೋ ನ್‌ ಸತ ನಿಚಿತ್ರಂ ಮನು ಭೂಸುರ 1೩॥ 


ಸತ್ಯಮೇತನ್ನ ಹಾರಾಜ ಯೆನ ಆತ್ರ ಹರಿಸ ಜಸಿ | 
ಶೃಣುಷ್ಟಾನಹಿತೋ ಭೂತ್ತಾ ನ ಜಾತಂ ಶ್ರುತಂ ತುವೈ ‘We ll 





೧. ಯಯಾತಿಯ ಹೇಳುತ 3ನೆ :--ಹಿಮಾಚಲದಲ್ಲಿ ಕೇದಾರಕ್ಷೇತ್ರನಿರು 
ಹ 


ವುದು... ಅದರಿಂದೆ ಗಂಗೆಯು ಹುಟ್ಟ ಪೂರ್ವ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸೇರಿದಳು 
೨. ಹಾಗೇಯೇ ಮಾನಿನ ಮರೆದಿಂದ ಹುಟ್ಟದ 


ನಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪಶ್ಚಿಮ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸೇರಿತು. 
೬೨ 


೩. ಬಾಹೆ ಸನ ಕೇದಾರನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹೇಗೆ ಬಂದನು? ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಪ್ರ 
೨ ರವಾಗಿ ಹೇಳು. ನನಗೆ ಕುತೂಹಲನುಂಬಾಗಿರುವುದು: 


| ಕ i ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ; ಮಹಾರಾಜ! ನೀನು ನನ ನ್ನು ಪ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಿರುವುದು ತ ಇದು ಹೇಗೆ ಉಂಬಾಯಿತೆಂಬುವನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಿ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





1 


AAT 


೬ 
"ಕ 


AN 


| 
#7, 


೩೩೨ ಶೀ ಸಾಂಪಮೆಹಾಸುರಂಣಂ 
ಅಸ್‌, 


ಗಂಗಾದ್ಯಾನಿ ಚ ತೀರ್ಥಾನಿ ಕೇಪಾರಾದ್ಯಾ 
ಮಯಾ ಸಹ ಪುರಾ ದೇವಾಃ ಶಕ್ರಾಪ್ಯಾ ನೃಪಸತ್ತಮಾಃ Il & 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಪ್ರತಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಗತಾಃ ಸರ್ವೇ ಮಹರ್ಷಯಃ | 
ಸರ್ವೇ ತತ್ರ ಕಥಾಶ್ಚಕ್ರು ಧರ್ಮಾ ನಾನಾ ಪೃಫಕ್ಟೃ ಥತ್‌ | ೬॥ 
ಜ್‌ ಜಾತಾಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾ ನಿ ಸಾರ್ಥಿನ | 
ಸ್ಲೇತ್ರಾಣ್ಯುಪಸ್ಥಿ ತಾನ್ಕೇನ ವನಾನ್ಯೂಸಿವನಾನಿ ಚ” ll a1 
ತತಃ ಕಥಾಪ್ರಸಂಗೇನ ಇಂದ್ರಃ ಪ್ರಾಹ 
ಕಾತುಕೇನ ಸ ಮಾಯುಕ್ತ 8 ಪಪ್ರಚ್ಛ ನೃಪಸತ್ತಮ Il ೮॥ 
ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ 
ಭಗವನನ್ನುಣ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ | 
ಪ್ರಮಾಣಂ 'ಚೈನ ಸತಾಂ ಕೃತಾದೀನಾಂ ಪೃಷ್ಠ ಗ್ವಿಧಂ | || 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :- 
ಲಕ್ಷಂ ಸಪ್ತದಶ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಯುಗಮಾನಂ ಸುರಾಧಿಸ | 


ಅಷ್ಟಾನಿಂಶತಿಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ಸಹನ ಕೃತಮುಚ್ಯತೇ | ೧೦॥ 
ಲಕ್ಷದ್ವಾವಶಭಿಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಯುಗಂ ತೆ ತ್ರೇತಾಭಿಸಂಜ್ಞಿತಂ | 
ಸಣ್ಣವತ್ಯಧಿಕೈಶ್ಲೈವ ಸಹಸ್ರೈಃ ಪರಿಮಾಣಿತಂ ll ೧೧॥ 
೫-೬. ದೊರೆಯೆ! ಗಂಗಾತೀರ್ಥಗಳೂ, ಶೇದಾರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ಇಂದ್ರಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳೂ, ಮಹರ್ಹಿಗಳೂ ನನ್ನೊಡನೆ ಬ್ರ ಹ್ಮನೆಡೆಗೆ ಹೋದರು. ' ಅಲ್ಲಿ ಅವರೆಲ್ಲ 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ಕಥಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು 
೭. ಆ ಜ್‌ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಕ್ಷೇತ್ರಗಳೂ, ವನಗಳೂ, 


ಸ ಬಳಿಕ ಕಥಾ ದ ಇಂದ್ರನು ಹನನ 
ದಿಂದ ಹೀಗೆ. ಪ್ರ ತ್ನ ಮಾಡಿ ಡಿದನು. ಸ 
LE, Ags ಎ 

೯. ಇಂದ್ರನು ಹೇನಿತ್ತಾನೆ ಪೂಜ್ಯ ನೆ! ಈಗ ಪುಣ್ಯಕರವಾ ನಾಡೆ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವನ್ನೂ, ಕ್ಸ ಇದಿ ಸಕಲಯುಗಗಳ ಬೇಕಿ ಬೇಕೆ ವರ್ಷಪ ಮಾಣನನೂ ಕೀವು 
ಬಯಸುನೆನು. ಸ ೬ 

y ಇದೆ ನಂ ಕಾ ಲಿ; = ಸಳ ಇತ್ತೆ 
೧೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಕ್ಲ ತೆಯುಗವು ಹದಿನೇಳು ಲಕ್ಷ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು 


ಸಾವಿರ ವರ್ಷ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳು ದು. 


ಸ ಳ 
| 4 
೧೧: ತ್ರೇತಾಯುಗವು ಹನ್ನೆರಡು ಲಕ್ಷ ತೊಂಬತ್ತಾರು ಸಾವಿರ ನನ 
ಸರಿಮಾಣವು ಮ್ರ ೫೨, 
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ದೆಶ ನೋ ಧ್ಯಾ ಯಃ 


೩೩೩ 
ಎಸ ್ಯಪ್ಟಃ ಚತುಃಷಸ್ಟಿಸಹಸ್ರೈಃ ಪರೀೀರ್ಶಿತಂ | 
ತತೋಮವೈ ದ್ವಾಸರಂ ನಾಮ ಯುಗೆಂ ದೇವಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ | ೧೨ || 
ಲಕ್ಷೃಶ್ಚತುರ್ಭಿರ್ವಿಖ್ಯಾತೋ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶದ್ಸಿಃ ಕಲಿಸ್ತಥಾ | | 
ಇಳೆ md ಪರಿ “ed ಇ wd ಸ 
ಸಹಸ್ಪೈಶ್ಚ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಮ ಯುಗಮಾನಮಿತೀರಿತಂ | ೧೩ Il 
Ry | ಇ 
ಚತುಪ್ರದಃ ಕೃತೇ ಧರ್ಮಃ ಶುಕ್ಲೆವರ್ಣೋ ಜನಾರ್ದನಃ |: 
wm) ಳಗೆ Ae ed ಇಳೆ ೧೫ ಅ. 
ನ ಹ ಸ್ವಂ ನ ಚ ವ್ಯಾಧಿಸ್ತಸ್ಕಿನ್ಸುನತಿ ವೈ ಕ್ವಚಿತ್‌ | ೧೪ ॥ 
ಕ್ರಿಯತೇ ಚ ತವಾ ಧರ್ನೋ ನಾಕಾಲೇ ಮರಣಂ ನೃ ಣಾಂl 
ಲಾಂಗಲೇನ ವಿನಾ ಸಸ್ಯಂ ಭೂರಿಕ್ಷೀರಾಶ್ಲೆ ಥೇನವಃ Il ೧೫ ॥ 
ಕಾನುಃ ಕ್ರೋಧೋ ಭಯಂ ಲೋಭೋ ಮತ್ತರಶ್ಪಾಭ್ಯಸೂಯತಾ | 
ತಸ್ಮಿನ್ಯುಗೇ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷ ನ ಭವಂತಿ ಕದಾಚನ | ೧೬ | 
ತತಸ್ರ್ರೇತಾಯುಗೇ ಜಾತೆಸ್ರ್ರಿಪಾಣೆ ಬೀ ಧರ್ಮ ಏವ ಚ 
ತಿರಾಯುಷೋ ನರಾಸ್ತಸ್ಮಿನ್ರಕ್ತವರ್ಣೋ ಜನಾರ್ವನಃ |! ೧೭ ॥ 
ತಸ್ಮಿನ್ಯ ತಾ ಪ್ರವರ್ತಂತೇ ಪ್ರಾಜೆನಾಮಿಷ್ಟ ವಾಯಿನಃ | | 
ನ ಕಾಮಾದಿಪ್ರವೃತ್ತಿಶ್ಚ ತಸ್ಮಿನ್ಸಂಚಾಯತೇ ನೃಣಾಂ | ೧೮ | 


೧೨. ದ್ರಾಸರಯುಗವು ಬತ ಲಕ್ಷ ಅರುವತ್ನನಾಲ್ಡು ಸಾವಿರ ವರ್ಷ 
ಈ ಧು ಲ್ಲಿ ಜಿ 

ಸರಿಮಾಣವುಳ್ಳು ದು 

ಇ ಕಲಿಯುಗವು ನಾಲ್ಲು ಲಕ್ಷ ಮೂವತ್ತೆರಡು ಸಾವಿರವರ್ಷ ಪರಿಮಾಣ 
ಸಿ ಲೆ ಭ್ಯ 
ವುಳ್ಳುದು. 

೧೪-೧೫. ಸೃತಯುಗಷ್ಟ ಧರ್ಮವು ನಾಲ್ಲುಲಕ್ಷ ಪಾದಗಳಿಂದ ನೆಶೆಸುವುದು. 
ಆದ ನಿಷು ವು ತ ವರ್ಣನಾಗಿರುವನು. ದುರ್ಜಿಕವೂ, ವ್ಯಾಧಿಯೂ ಉಂಟಾಗು 
ದ) 


೭2 


ಇದ ಮನುಷ್ಯ ಆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೃ ತರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಉಳದೆ 
ಸೃವು ಬೆಳೆಯುವುದು. ಗೋವುಗಳು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಹಾಲನ್ನು ಕೊಡುವುವು. 
೧೬. ಬಗ ೇಂದೃ! ಆ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ನ ಕೊ ್ರೀಧ, ಭಯ, 


ಇಯುಗದಲ್ಲಿ ಧರ್ನುವು ಮೂರು ಪಾದಗಳಿಂದಿರುವುದು. 

೦ಜೀವಿ ಸಜ ವಿಷು ವು ರಕ ಕ ವರ್ಣನಾಗಿರುವನು 

೧೯. ಅದರವಿ ಪಾಣಿಗಳಿನೆ: ಇಷ.ವನುಂಡುಮಾಡುವ  'ಯಜ:ಗಳು 
ಪ್ರೆ ಕ ಟಿ `ಆ ಇ 


ನಸೆಯುನುವು. ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಕಾಮಾದಿ ಪ್ರವ್ಸ ತಿ ಯುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
[| 


Gl 
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3 ಕ | 
ತಥಾ ಯಜ್ಞಿ ರ್ಜನೈಹೋಮೈೆಸ್ತತ್ರ ವೃತ್ತಿರ್ಜವೇಸ್ಟೃಣಾಂ ll ೧೯॥ 
ತತಸ್ತು ದ್ವಾಸರಂ ನಾಮ ತೃತೀಯಂ ಯುಗಮುಚ್ಯತೇ | 
ದ್ವಿನದೋ ಧರ್ಮಃ ಸಂಜಾತಃ ಪೀತನರ್ಣೋ ಜನಾರ್ದನಃ | ೨೦॥ 
ಫಲಾಕಾಂಕ್ಟ್ಸಾಪ್ರವೃ ನಿ ಜಪಯಜ್ಞ ತೆಪಾಂಸಿ ಜ | | 
ಸತ್ಯಾನೃತಾನ್ಸಿತೋ ಲೋಕೋ ದ್ಯಾಷರೇ ಸುರಸತ್ತಮ | ೨೧॥ 
ತತ್ರಾನ್ಯೋನ್ಕಂ ಮಹೀಷಾಲಾ ಯ ನೀಯುಧುರ್ವಸುಧಾತಲೇ 
ಸುಪೂತಾಶ್ಚ ದಿನಂ ಯಾಂತಿ ಯಖೆ ಕೆರಿ ಜನಾರ್ದನಂ | ೨೨॥ 
ತತಃ ಕಲಿಯುಗಂ ಭೋರಂ EN ಕ ಪ್ರವರ್ತತೇ | 
ವಿಕಪಾಡೋ ಭವೇದ್ದರ್ಮಃ ಸಂತ್ರಸ್ತೋ ತಪೂಜನೇ ‘sal 
ಕೃಷ್ಣವರ್ಣೊೋ ಭವೇದ್ವಿಷ್ಟು 8 ಪಾಷಾಧಿಕ್ಕಂ ಪ್ರವರ್ತತೇ | 
ಮಾಯಾ ಜ ಮತ್ಸರಶ್ಲೈನೆ ಕಾಮಃ ಕ್ರೋಧಸ್ಮ್ಥಥಾ ಭಯಂ ೨೪ 
ಅರ್ಥಲುಬ್ಧಾಸ್ತಥಾ ಭೂಸಾ ಲೋಚನೋಹ ತಾನ್ಸಿತಾಃ 
ಅಲ್ಪಾಯುಹೋ ನರಾಸ್ತ್ರತ್ರ ಅಲ್ಲಸಸ್ಯಾ ಚ ಮೇದಿನೀ Il ೨೫ ॥ 





A Ne 

43 ೨೦. ತ ದ್ವಾಸರ ಎಂಬ ಮೂರನೆಯ ಯುಗವುಂಬಾಗುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ 

ಧರ್ಮನ್ರು ಎರಡು ಪಾದಗಳಿಂದ ನೆಲೆಸುವುದು ನಿಸು ವು ಹಳದಿಬಣ ಪುಳ್ಳನ 

ನಾಗಿರುನನು. ಸೃ 
೨೧. ಸುರೇಂ 


! ಅದರಲ್ಲಿ ಜನ್ನ ಯಜ್ಞ, ತಪಸ್ಸುಗಳು ಫಲಾಕಾ ಕಾಂಕ್ಲೆಯಿಂದ 
1 ನಡೆಯುವುವು. ಜನರು ಸತ್ತ ಮತು ಸುಳ್ಳುಗಳೆಕಹರಲಿಯೂ ನಿರತರಾಗಿರುವರು. 
೨೨, ಈ ದ್ರಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ7 ಭೂಮಂಡಲದ ಸೊರಿಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಯುದ್ಧ 
: ರ ಯಜ ಗಳಿಂದ ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸವಿತ ತ ಸಗಣ್ಕೆ 
ತೆರಳುವರು. 2 ಸಾ 

5೩. ತರುವಾಯ ERS ನಾಲ್ಕನೆ ಕಲಿಯುಗವು ಉಂಟಾಗುವುದು. 


| ಅದರಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವು ನಿತ್ಯ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಭಯಗೊಂಡು ಒಂದೇ ಪಾದದಿಂದ ಇರುವುದು: 
} ಮ ನಿನೀವು "ಕಷ ಸ್ಲವರ್ಣನಾಗಿರುವನು. ಅಧಿಕ ಪಾಪವಂಟಾಗಷ್ನ 
pe ಮಾಯೆ, ಮಾತೃ್ಮರ ರ್ಯ, ಕಾಮ್‌ ಕ್ರೋಧ, ಭಯಗಳುಂಟಾಗುವುವು. 

ಸ ಅದರಲ್ಲಿ ಡೊರೆಗಳುದ ದ್ರವ್ಯ, ಲೋಭ, ಮೋಹೆಗಳಲ್ಲಿ ಫಿರತರಾಗುವಡಿ 
; ಮಾನವರು ಅಲ್ಫಾಯುಪ್ಯವುಳ್ಳ ವರಾಗುವರು. . ಭೂಮಿಯು ಅಲ್ಪಸಸ್ಕ ಗಳುಳ್ಳು 
1 ¢ ಳೆ 1 ಷ್ಟು ಥಿ 

ಗ್ಗ ದಃ ಗುವು ಭದ ದು. 

| 0೦-0೦. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೦೩೧0011 


ನಿಗ ೪ರ * ಹೌ 


ತಪು ಪಸ ಪಸ ಮಮ ಸುಷ್ಟ ಮ ಆ ಎ ಮ್‌ 


| 
ತ್‌ 


ಬಮ ಗೋ 


ದಶನೋ $ಧ್ಯಾ ಯಃ ೨೨೫ 


ಅಲ್ಪ ಕ್ಷೀರಾಸ್ತಥಾ ಗಾವಃ ಸತ್ಯಹೀನಾ ದಿ ಹಜಾತಯಃ | 


ಕಾಡೆ ಹಾರೆ md ಮ 

ಗಾ ಹ ನಿನೋ ಲೋಕಾ ಜಿಹ್ವಾ ಪೆಸ್ಫ್ಮ್ಯಸರಾಯಣಾಃ | ೨೬॥ 
ಇತ್ಯಉಊೀನಾಸ್ತಥಾ ಪಾಷಾ ಭನಿಷ್ಯಂತಿ ಕಲ್‌ ಯುಗೇ | 

ತತ್ರ ಸೋಡಶಮೇ ವರ್ಷೇ ನರಾಃ ಸಲಿತಕುಂತಲಾಃ | ೨೭ || 
ನಾರ್ಯೊೋ ದ್ವಾದಶಮೇ ವರ್ಷೇ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಸುಗರ್ಭಿತಾಃ | 

ಭನಿಷ್ಯತಿ ಕ ಸ್ಟ್‌ Sg ಕಪ್ಪದ ಸುರಾಧಿಪ | ೨೮ || 
ಏಕಾಕಾರ್‌” ಭನಿಷ್ಯಂತಿ ಸ ರಿನಗ್ಣಜಹಿದೃತ್ರ ಮಶ್ಚ ವೈ | 

ನಾಶಂ ಯಾಸ್ಕ ತಿ ಯಚ್ಞಾ ಶ್ಲ ಹುಲ ಚ SS Il ೨೯ || 
ವ್ಯರ್ಥಾನಿ ತತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಿ “ಚ್ಛಸ್ಟೃಷ್ಟಾ ೪ ಸರ್ವಶಃ | 

ಭನಿಷ್ಯಂ ೦ತಿ ಸುರಶ್ರೇಷ ಪ್ರಭಾವರಹಿತಾನಿ ಚ ಪತ್ತ | ೩೦ | 
ಆ ಜಾ'ಂದೆ 

ನಸಳನ್ಸ ಷ್ಟು ತತೋ ಸುನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಹೋವ್ಯಕ್ತ ಜನ್ಮನಃ | 

ತತ್ರ ಸ್ನಿತಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮಿದಮಬ್ರುವನ್‌ I'll 


ತೀರ್ಥಾನ್ಯೂಚು : 
ಕಥಂ ನಯೆಂ ಭನಿಷ್ಕಾಮಃ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ದಾರುಣೇ ಕಲೌ | 
ಸನಂ ನೋಂ ಬ್ರೂಹಿ ಔೀವೇಶ ಸ್ಟಾ ತವ ಚ ಸದೈವ ಹಿ | ೩೨ I 


ಳು 





೬೬೨೭, ಗೋವುಗಳು ಸಲ್ಲ ಹಾಲುಳ ಹೆ ಸ 
೨೬ ಗೋನ್ರಗಳು ಸಃ ಹಾಲುಳ ವೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸತ್ಯಬಾಹ್ಯರೂ, 


ಮಾನವರು ಕನಟಗಳೂ, ನಾಲಿಗೆ ಉಪಸ್ಥ ಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರ್ಕೊ ಸತ್ಯವಿಲ್ಲದವರೂ, 


wd 


ಪಾಪಿಗಳೂ ಆಗುವರು. ಮನುಷ್ಯರು ಹದಿನಾರನೆ ವಯಸಿ ನಲ್ಲಿ ನೆರೆತ ಕೂದಲುಳ್ಳನ 


೨೯. ಸಕಲ ಜಾತ್ರಿ ಆಶ್ರಮಗಳು ಒಂದೇ ವಿಧವಾಗುತ್ತ ವೆ: ಯಜ್ಞ, ಗಳೂ, 
ಅನಾದಿಯಾದ ಹತ್ತ ಹಾಳಾಗುವುವು. 
೩೦. ಸಕಲ ತೀರ್ಥ ಗಳನ್ನೂ ನ್ಗ ಚ್ಛ ರು ಮುಟು ವುದರಿಂದ ಅವು ನಿಷ್ಟಲ 
ಗಳೂ ಸ್ರ ಸಾವವಿಲ್ಲದುವೂ ಆಗುವುವು. 
೩೧. ತರುವಾಯ ನಿತಾಮಹನ ಈ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥಗಳು 
ಜಿ ಹೆನ್ಸಿವ ಗಿ ಬ ನ 
ಬಕ ನಿ ಠುಲತು ಜೀಗಂದುವು. | 
೩೨. ತೀರ್ಥಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆ; ಪಿತಾಮಹ ! ಭಯಂಕರವಾದ ಕಲಿ 
~d ಅ, ಐ 2 
ಯುಗವು ಬರಲು ನಾನು ಹೇಗಿದುವೆವು? ನಾವು ಯಾವಾಗಲೂ ನಾಸಮಾಡಲರ್ಹೆ 


“ನ ದ್ದ 
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ತ ಳಾ ಇ 
ಅರ್ಬುದ ಪರ್ವತಶ್ರೀಷ್ಠ ಕಲಿಸ್ತತ್ರ ನ ದೃತೇ | ಸಾ 
ತಾ ದು ಎಲ್ಲಿ ೦. ಇ! 
ಅತಸೆ ತ್ರಜ ಜೆ ಗಂತವ್ಯ 0 ತೀರ್ಥ ರಾಯುತೆಗ್ಳಃ ಸಹ ` | ೩೩ 
ಅಪಿ ಕೃತ್ವಾ ಮಹತಾ ENE ೦ ಪ್ರೇಕ್ಷತೇ ತು ಯಃ 
ಕಲಿನೋಸವಿಶಿರ್ಮುಕ್ತ ಠ $ ಸ ಯಾಸ್ಯತಿ ಪರಾಂ ಗತಿಂ Il ೩೪ ॥ 


ಪುಲಸ್ತ್ಯ “ಉವಾಚ | 
ಬಟ್‌ ಗತಿ “ಜಡ 
ಏವಮುಕಾ ನ ಚತುರ್ವಕ್ರೂ © ಬ್ರಹ್ಮ ಲೋ ೇಕಂ ಗತೋ ನೃಪ | 


ತತಃ ಸರ್ವಾಣಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸಾನ ಚ ಕಲಾ ಯುಗೇ | ೩೫ | 
ಭೊಮಾವರ್ಜುದಕೈ ಲೇಂದ್ರೇ ಸಂಸ್ಥಿತಾನಿ ee | 
ಗಂಗಾ ಸರಸ್ಸತೀ ಚ್ಚ ನ ಯಮುನಾ ಪುಷ್ಯ ರಾಣಿ ೪ | ೩೬ | 


ಕುರುಶ್ನೇತ್ರಂ ಪ್ರಭಾಸಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾವರ್ತಿಂ ತಕ್ಸೈನ ಚ ! 
ತಿಸ್ರಃ ಕೋಟ್ಯೊ “ಅರ್ಥಕೋಟಿತ್ದ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಭೊತಲೇ (| ೩೭ 
ಹಾಂ ವಾಸಶ್ಚ ಸಂಜಾತಃ ನರ್ನತೇನರ್ಬುದಸ ಸಂಜ್ಞಿಕೇ | 
ಏನಂ ತತ್ರ ಸಮಾಪನ್ನಾ ಗಂಗಾ ಬೈ ವ ಸರಸ್ತೃ ತೀ | ೩೮ 
ತತ್ರ ಶಾಂತಾ ನರಾಃ ನಮ್ಮತ್ತ ಕರಂ ನಿರ್ನಾಣಮಾಪ್ಪು ಯುಃ | 

ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಹರಾಜ 5 ಸ್ವರ್ಗೇ ಯಾಂತಿ ಚ ಪೂರ್ವಜಾಃ | ೩೯॥ 


ತಿ 





 —— ರ ವ ವಾವಾಸಾರಾ, 





ರ್ನ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತಾ ನೆ; _ಅರ್ಬುದವೆಂಬ ಒಂದು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸರ್ವತನಿ 
J ೨ | 
ರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಕಲಿಯಿರುವುದಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ನೀವೂ ಜೀನಾಲಯಗಳ ಛೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿರಿ 


೩೪: ಅತಿಶೆಯಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಿದನನೂ ಅರ್ಬುದ ಕ್ಷೇತ್ರ ವನ್ನು ದರ್ಶನ 


ಮಾಡಿದರೆ ಕಲಿ ದೋಷಮುಕ್ಕನಾಗಿ ಉತ್ತಮ ಗತಿಯನು ಪಡೆಯುವನು. 


af 
೩೫-೩೮. ಪುಲಸ್ಮ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೀಗೆಂದು ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ರಳಿದನು. ಅನ್ನಂತರ. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸಕಲ dena ನಿರ ಸರ್ವತಕ್ಕೆ 


ಹೋದುವು. ಅಲ್ಲಿ ಕಲಿಯ ಭಯದಿಂದ ಗಂಗ್ಕಾ ಸರಸ್ತ ತ, ಯಮುನಾ, ಫಸ 


ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ, ಪ್ರಭಾಸ, ಬ್ರಹ್ಮಾನರ್ತ ಮೊದಲಾದೆ ಭಸಮಿಯಲ್ಲಿರುವೆ ಮೂರುವರೆ 
ಸ 
ಕೋಟ ತೀರ್ಥಗಳು ನೆಲೆಸಿದುವು. ಗಂಗಾ ಸರಸ್ವತೀ ನದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಲ 


7 ಗಾದ 
"೩೯. ಅಲ್ಲಿ ಶಾಂಶರಾದ ಮಾನವರು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಶಿಕ 


ಇ ೧ ವೆ ಗ 
ಮಾಡಿದವನ ಪೊರ್ವಹಿತ್ರ ಗಳು ಸ್ಪ ರ್ಗ ಲೋಕಕ್ತ ತೆರಳುನರು 
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ಗ್‌ 
4 


ದಶನೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೩೩೭ 


ಶೃಣು ತತ್ರಾ ಭನತ್ಪೂ ರ್ವಂ ಯವಾಶ್ಚ ರ್ಯಂ ಮಹಾಮಕಠೇ 1 
೫ 


ಚರ್ಮ ಗಾತ ರು ಸರಸ್ಪತ್ಯಾಸ ಸ್ತೇ ಸ್ಥಿತಃ | ೪೦: 
ತಪಸ್ತೇಸೇ ಸುಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಕಾನುಕ್ರೊ 'ಧವಿನರ್ಜಿತಃ |; 
ತಸೆ ನಂ ನರ್ತಮಾನಸ , ಫುತಮಾಸೀತ್ಯದಾಚೆನ | 1 ೪೧॥ 
ಪಿತ್ತಂ ಪ ಪ್ರ ಪತಿತೆಂ ಶತ್ರ ತಚ್ಚ ರಕ್ತ ಮಯಂ ಬಭ ಶೆ 
ತಡ್ಡೃಷ್ಟ್ಟಾ5ತೀನ ಸೃರ್ಟ್ಛಸ ಸ ಮಂಕ ಕಣರ್ನಿರ್ಬಭೂವ ಹ ll ೪೨॥ 
ಸಿದ್ಧೋ*ಹಮಿತಿ ನಿಜ್ಞ್ಞಾಯ ತತೋ ನೃತ್ಯಂ ಚಕಾರ ಸಃ 
ಶಸ್ಯೈವಂ ವರ್ತಮಾನಸ್ಯ ಜಗತ್ತ ವರಜಂಗಮಂ -: "Weal 
ತತ್ರ ಸಂ; ಫೋಭಿಮಾಪನ್ನ, ೦ ಸಾಗರಾ ಅಸಿ ಚುಪುಭುಃ |. 8] 
ಗೃಹ ಕೃ ತ್ಯಾನಿ ಸಂತ್ಯಜ್ಯ ಎ ನಿಸ್ಮೃ ಯೆಮಾಗ ಕಾಃ ॥ 99. || 
ಸ್ಕೈವಂ ನೃತ ತೃಮಾನಸ್ಯ ಸ ಸರ್ವೇ ಲೋಕಾ ನೃಪೋತ್ತಮ | ತ 
ನನೃತ ತುಃ ಪಾರ್ಥಿವಶ್ರೆ ಷ್ಠ ಪ್ರಭಾವಾತ್ತಸ್ಯ ಸ ತನ್ಮು ನೇಃ 1! ೪೫ ॥ 


ತ್ತಿ ದೇವಗಣಾಃ ಸರೇ ಗತ್ಕಾ ek ( 


ಯಥಾ5ಯಂ ನೃತ್ಯತೇ ನೈವ ಜು ಕುರು ಮಹೇಶ್ವರ : [wg I 





ಹ ರ ಬಂಡ ಭಜ ಆಜ್‌ PS 


೪೦೨೪೧. ಅಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ನಡೆದ ಅದ್ಭುತ. ವಿಷಯವೊಂದನ್ನು ಕೇಳು. ಸರಸ್ವ ತೀ 


"ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ ಮೆಂಕಣಕನೆಂಬ ಯು ಕಾಮ ಕ್ರೊ ನಗ 


ಳನ್ನು ಜಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ತ ತಪಸ ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅನನು ಹೀಗಿರುತ್ತಿ ರಲು ಒಂದಾನೊಂದು 


ದಿನ ಅವನಿಗೆ ೫12 2. 


೪೨. ಅಲ್ಲಿ ಅವನ ಪಿತ್ರವು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳಲು ಅದು ರಕ್ತಮಯವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿ 
ತು. ಮಂಕಣರ್ಣಿಯು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡನು. 


೪೩-೪೪. ಅನನು ನಾನು ಸಿದ್ದನಾಗಿರುವೆನೆಂದು ತಿಳಿದು ಕುಣ್ಣಿದನು.. ಅವನು 
ಹೀಗಿರಲು ಸ್ದಾ ವರಜಂಗಮಾತ್ಮಕ ಪ್ರಪಂಚವೂ, ಸಮುದ್ರ ಗಳೂ ಫೋಭಿಗೊಂಡುವು. 
ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಮನೆಯ ಕಲಸಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಶ್ವ ರ್ಯಗೊಂಡರು. 


೪21, ನರೇಂದ್ರ! ಅವನು ಹೀಗೆ ಕುಣಿಯುತ್ತಿ, ರಲು ಅವನ ಪ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ 
ಸಮಸ್ತ ಜನರು ಕುಷದರು. 


೪೬, ಬಳಿಕ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ಮಹೇಶ್ವ ರನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ % ಮಹೇಶ ರ! 
ಈ ಮುನಿಯು ಕುಣಿಯದಂತೆ ಮಾಡೆಂದರು”, 
24 
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ಎ ಕ 'ಮುಹಾಸರಾಣಂ 


ಅಥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಸೇಣ ಶಂಚುನೋಕ್ತೋ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ | 

ತ್ವಯಾ ಬ ್ರಹ್ಮಂಸ್ತ್ರ ಪಸ ಸ್ತ್ರ ಸ್ತಪ್ತಮಧುನಾ ನೃ ನ್ಫತ್ಯತೇ ಕಥಂ Il ೪೭॥ 
" ಮಂಕಣ ಉವಾಚ : ; 

$0೦ ನ ಪಶ್ಯಸಿ ಹೇ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ರಕ್ತಂ ಹಿತ್ತಂ ಚ ಚಮೇಸ್ದಿತಂ। 


ಇದು 


ಸಂಜಾತೆಂ ಸಿದ್ದಿ ಮಾಸನ್ನೊ € ರಕ್ತಂ ಹಿತ್ತಂ ತೋ ವುವಮು 1 ೪೮॥ 


'ಏತಸಾ. ತ್ಯ್ಯಾರಣಾದೃಷ ರ್ಷಾದ್ದಿ ಜೆ ನೃ ತ್ಯ 0 “ಕಕೋನ್ಯುಹಂ | 


ಏನಮುಕ್ತಸ್ತತಸ್ತೇನ ದೀವಜೇವೋ 'ನುಹೇಶ್ವ ರಃ Il ೪೯॥ 
ತರ್ಜನ್ಯಾ 'ತಾಡಯಾಮಾಸ ಸ್ಕಾ ೦ಗುಷ್ನ 0 ೃಪಸತ್ತ ಮ ! 

ತತೋಂಗುಷ್ಟಾ ದಿ ೃಫಿಷ್ಯಾ ತಂ ಭಸ್ಮ ನೈ ಬಿಸಸಾಂಡುರಂ | ೫೦॥ 
ತತೋ ಮಂಕಣಕಂ ಪ್ರಾಹ ಪಶ್ಯ ನಿಪ್ರ 'ಕರಾಸ್ಮ ವ! 

ಶುಭ್ರಂ ಭಸ್ಮ ನಿನಿಷ್ಠಾ ಂತಂ ಸೆ ಪಶ್ಯ ಮೇ ದ್ವಿಜ ನ ಾತುಕಂ |! ೫೧॥ 


ಪುಲಸ್ತ, ಉವಾಚ :- 
ಕ | | 
ತದ್ದೃ ಷ್ಟಿ ವಿಸ್ಮಿತೋ ವಿಪ್ರೋ ಜ್ಞಾತ್ತಾ ತಂಪ  ಷಭದ್ವಜಂ 
6 
ಜಾನುಭ್ಯಾಮಂವನಿಂ ಗತ್ವಾ ನ ನಾಕ್ಕಮೇತಡುವಾಬೆ ಹ Il ೫೨ 





ಹಾ ಮ 


೪ ಕಣ 

೪2. ಅನೆಂತರ ಶಿವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಸಪದಿಂದ ಅವನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ, “ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ! 

ಇಲ್ಲೆ 

ನೀನು ತೆಸಶ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ. ಈಗೆ ವಿಕೆ ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವೆ. 7೫ ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


೪೮. ಮಂಕಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ .ಬ್ಬಾಹ್ಮಣ |! ನ ಕ 
(ಳುತ್ತಾನೆ ಠ್ರ್ಯ ಸ 
ಳ್ರ ಈ ಹಾ \ 
ವಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೀನು ನೋಡುನುದಿಲ್ಲವೊ ? ನನ್ಸ ಪಿತ್ತವು ರಕ ಮಯವಾಗಿರುವು 
ರಿಂದ ನಾನು ನ ಯನ್ನು ಸಡೆದಿರುವೆನು. 


ಜಿ 


೪೯೫೦. ಇದರಿಂದುಂಬಾದ ಸಂತೋಷದಿಂವ ಸರು ಕುಣಿಯುತ 
ಹೀಗೆ ಮಂಕಣನು ಹೇಳಲು ನುಹೇಶ್ಲರನು ತರ್ಜನಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಆಂಗುಷ್ಕ್ಯದ ಭೆ 
ಛನು ಹೊಡೆದನು. ಅಗ ಆ ಬೆರಳಿನಿಂದ ತಾವರೆ ದಂಟನಂತೆ ಬೆಳ್ಳಗಾದ " ಭಸ್ಮೆ 
ಹೊರಟ ನ. 


೫7. ಆಗ ಶಿವನು ಮಂಕಣನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಹ ನೋಡು ನನ್ನ 


? ), 
ಯಿಂದ ಶುಭ್ರವಾದ ಭ ಸ್ಮವು ಹೊರಟರ ರುನ್ತದು. ಈ ಕೌತುಕವನ್ನು ನ ನೋಡು” ಎಂದ 


ೆ ನ ಶೆ ನನನು ಶಿವನೆ 
೫೨. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡ ಆ ಮಂ ಕಣನು ಅವನನ್ನು 
ದರಿಪಖು ವೊಣಕ ೮ ರಿ ವಂದಿಸಿ 'ಇಂತೆಂದನು. 
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ದಶನೋಂಧ್ಯಾ ಯೆಃ ೩೨.೯ 


ಮುಂಕಣ ಉವಾಚೆ ೬ 
ನೂನಂ ಭವಾನ್ಮಹಾಡೇವಃ ಸಾಕ್‌ 


ws F] Om 
ನಿಶ್ಚಿತಂ ಶಲ ಮಯಾಜಚ ಜ್ಞಾತ್ಸಾ ಹು 


ನಾನ್ಯಸ್ಕಾಯಂ ಪ ್ರಿಭಾವಶ್ನೆ ತ್ವಯಾ ಯೋ ಮೇ ಪ್ರಷರ್ಶಿತಃ | 


ಮಾಂ ಸಮುದ್ಧ ರ ದೇವೇಶ ಕ್ರ ಪಾಂ ಕೃತ 
ಶ್ರೀ ಮಹಾಜೀನ ಉವಾಚ ಶ್ರ | 

ಸಮ್ಮಗ್ಹ್ಮಾ ಶೋತಸ್ಮಿ ಇನಿಪೆ ರ್ರೀಂದ್ರ ತ್ರೈ ಯಾರ5ಹಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 

ವರಂ ವರಯ ಭದ್ರ 0 ತೆ ನೃ ತಾ ಭೆಕ್ಯಂ ಯತಃ ಕೃತಂ | ೫೫ ‘ll 
ಮಂಕಣ ಬ Ks | 

ಯತ ಶ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ಸರಸ್ಕತ್ಯಾಂ ಸಮಾಹಿತಾಃ | 

ತ್ವತ್ಪ ಸಾಚಾತೆ ಲಂ ತೇಷಾಂ ರಾಜಸೂಯಾಶ್ವಮೇಧಯೊಆ. . | ೫೬ | 


ಶ್ರೀ ಟಾ ಉವಾಚ :-- | 
ಯೇ5ಶ್ರ ಸ್ಟಾ ನಂ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಸರಸ ನ್ಸತ್ಯಾಂ ಸಮಾಹಿತಾಃ | 


ತೀ ಯಾಸ್ಕಂತಿ ನರಂ ಸ್ಟಾ ನಂ ಯರು | 1 #2 || 
ಅತ್ರ 'ಗಂಗಾಸರಸ್ಸತೆ ಸತ್ಯೋ "ಸಂಗಮೇ ಲೋಶಕವಿಶ್ರುತೆ ಶೇ! | 
ಶ್ರಾ ದ್ಧ ೦ ಕಾಯ್‌ದ್ಧಿ ೯ಜಶ್ರೇಷ್ಠ ತೇ ಯಾಸ್ಯಂತಿ “ಸರಾ ಗತಿಂ ‘ses ll 


————— ೨೫೨ ವಾ ರಾಂ ಎಂ ಖಾ ಚ 








೫೩. ಮಂಕಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೆ ನೀನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಕ್ಷನಾದ 
ಮಹೇಶ್ವ ರನು. ನನ್ನ ಸ ನ್ದ ಅನುಗ ಕ ಒಸು. ನಿಶ್ರ ಯವಾಗಿಯೂ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ರಿತಿರುವೆನು 
ಎಂದು 'ಅತೋಚಿಸುತ್ತಿ ಸ್ಸ. 

೫೪. ನೀನು `ನನಗೆ ತೋರಿಸಿ ದ ಪ್ರಭಾವವು ಬೇಕಿ ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. 
ಮಹೇಶ್ವರ! ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ದಯೆಯಿಂದ ಉದ ರಿಸು. 

೫೫. ಶ್ರೀ ಮಾ ಜೀವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ವೆ :--ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ! ನೀನು ನಿಶ್ವಯ 
ವಾಗಿಯೂ ನನ್ನನ ನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದುತೊಂಡಿರುನೆ. ನರವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊ. 
ನೀನು ಅತಿಶ ತಯಾವಾನ ನ ನ ತ್ರಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 

೫೬. ಮಂಕಣನು ಳುತ್ತಾನೆ :--ಈ ಸರಸ್ತ ತೀನದಿಯಲ್ಲಿ ಸಾವಧಾನ 


ಮುನ ಸಂದ ಬಂದನೆ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ರಾಜ ಸ ಅಶ್ವವೆ ಮೇಧಯಾಗ 


ಕ್ವ 


೫೭. ಶೀ ಇಹ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ;--ಈ ಸರಸ್ವತೀ ನದಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಾವಧಾನಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಿಂದವರು ಜರಾಮರಣಗಳಿಲ್ಲದ ಉತ್ತಮಸ್ಸಾನಕ್ಕ 
ತೆರಳುವರು. i 3 

೫೮. ಪ್ರ ಸಂಚದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿ ದವಾ ಎದ ಈ ಗಂಗಾ ಸರಸ್ವತೀ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಶಾ ದ್ದ 


೪% 
ಮಾಡಿದವರು ಉತ್ತಮ ಗತಿ ೦ನ್ನು ಸ ಸಡೆಯುನರು, 


3 
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ಇ ಲ wd 
೩೪೦ ಕ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


A 


ಸುವರ್ಣಂ ಯೇಕತ್ರ ದಾಸ್ಯಂತಿ ಯಥಾಕಕ್ತಾ  ದ್ವಿಜೋತ್ತಮೇ | 
ಸರ್ವಪಾಸವಿನಿರ್ಮಕ್ತಾಸೆ ಸ್ವೇ ಯಾಸ್ಯಂತಿ ರಾಂ “ಗತಿಂ ll ue | 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಂತರ್ದಡೇ ರಾಜನೆ ೇೀನದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ '॥|೬ಂ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸಾ ೦ದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ $ಶೀತಿಸಾಹಸಾ ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತನೇ 
ಭಾಸಖಂಡಜೇೀ ತೃತೀಯ ನೀೀರ್ಬದಖಂಡೇ 
ಸರ್ವತೀರ್ಥಾಗಮೆನವಣ ೯ನಂ ನಾಮು 

ದಶನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಇರಲ್‌ ಲ ವಾವ 
೩ 


೨ ೫೯. ಇಲ್ಲಿ ಶಕ್ತ $ನುಸಾರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಿಗೆ ಸುವರ್ಣದಾನ ಮಾಡಿರ 


ವರು. ಸಕಲ ಫಾನಮುಕ ರಾಗಿ ಉತ್ತಿಮ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 


ಷ್ಟಿ ಕ 


೬೦. ಯ ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. 


& 


ವಿರ ಥೆ ೯ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಗ್ರ೦ಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದ 


ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರ್ಬದಖಂಡದಲ್ಲಿ 





ಸರ್ವತೀರ್ಥಾಗನಂ ನನರ್ಣನವೆಂಬ 


ಹತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ನಗ 
ಫೆ 
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| 


i ಫ್ರೀ ಗ 
ನಿಕಾದಶೊಟಿ ಧ್ಯಾಯಃ 
ಕೋದೀಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಸ್ರಲಸ್ತ ಉವಾಚ : 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಸೃ ಸಶ್ರೇಷ್ಠ ದೇವಂ ಸೋಟೀಶ್ವರಂ ಪರಂ | 
ಯಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಾನವಃ ಸಮ್ಯುಕ್ಪರಾಂ ಸಿದ್ಧಿ ಮವಾಸ್ತ್ನಯಾತ್‌ | a Il 


ಶೃಣು ತತ್ರಾಭವತ್ಪೂ ರ್ವಂ ಯವಾಶ್ಚ ರ್ಯಂ ಮಹೀಪತೇ | 


ದಕ್ಷಿಣಸ್ಥಾ ಮುನಿವರಾಃ ಕೋಟಿಸಂಖ್ಯಾಪ ಪ್ರಮಾಣತಃ Il ೨॥ 
ಆಕೊ ನ್ಕಂ ಸ್ಪರ್ಧಯಾ ಸರ್ವೇ ಚಐಸಿಸಾನರ್ಬುದ ಮಾಗತಾಃ | 

ಅಹಂ ಸೂರ್ವಮಹಂ ಪೂರ್ವಂ ಪ್ರಪಶ್ಯಾಮ್ಯಚಲೇಶ್ವರಂ !೩॥ 
ಆಗಮಿಷ್ಯತಿ ಯಃ ಪಶ್ಚಾವ್ಪಾ ಹ್ಮಣಃ ಶ್ವಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 

ಪಾಪೀಯಾನ್ಸ ಕ್ರಿರಹಿತಃ ಶ್ರವ್ಠಾಹೀನೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಕೋ ಟೀ ರನಾಹಾತ್ಮ ಕರ್ಣನ 


ಶ 
ವ 
ಹೋಗಬೇಕು. ಅವನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದ ಮಾನವನು ಉತ್ತಮ. ಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 


ಇಂ) ಹೇಳುತಾ ನೆ.ಎ೭ನಪಫೆಿ [ 2 ಗ ಹೈಣೀಸಿಸಿಂ।ಡ್‌ ಗೆ 
ಛೆ ಪುಲಸ್ಕ್ಯನು ಹೇಳುತಾ ನಿ ನೃಪೇಂದ್ರ { ನಂತರ ಕೋಟೇಶ್ವರನೆಡೆಗೆ 


೨-೩. ದೊರೆಯೆ! ಆ ಅರ್ಬುದದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ನಡೆದ ಆಶ ಶ್ರರ್ಯವನ್ನು ಕೇಳು. 
ದಕ್ಷಿಣ ದೇಶದ ಕೋಬಿಮಂದಿ ಮುನಿವರ್ಯಕೆಲ್ಲರೂ ನಾನು ಸ ಅಚಲೇಶ್ವರ ರ 
ನನ್ನು ನೊಡುವೆತು. ನಾನು ಮೊದಲು ನೋಡುವೆನು ಎಂದು ಪರಸ್ಪರ ಸ್ಪರ್ಧೆಯಿಂದ 
ಅರ್ಬುದಕ್ಕೆ ಬಂದರು 


ಲ್ಲ' ಅನಂತರ ಅರ್ಬುದವನ್ನು ಸೇರುವ ಬಾಹ ಒಣನು ಪಾಫಿಷ್ಠನೂ, ಭಕ್ತಿ 
ಶ್ರದ್ಧೆಯಿ ಲ್ಲದವನೂ ಆಗಿ ನಾಯಿಯಂತಾಗುವನು. ; 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


¥ 





| ಭಕ್ತಿ ಯುಕ್ತಾ ದ್ವಿ ಜಾಃ ಸರ್ಮೇತಸ್ತುವಂಸ್ಥೇ ನೈದಿಕೈೇಸ 





೩೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಪಾಪುರಾಣಂ 


Gl 
1೦ 
೭ 
೦ 
WL 
“ 


೯ಮಾನಾಸ್ಲೇ ಹೇಲಯಾ5ರ್ಬದಮಾಗತಾಂ | 


ಇ 
ತತಃ ಸರ್ವೇ ಯತಾತ್ಮ್ಮಾ ನಃ ಸಮ್ಮಗ್ಗೆ ತಹರಾಯಣಾಃ | ೫ | 


ಮ ಲ, 
ತಾಸ್ತಪಸ್ಥಿಸಃ ಸರ್ವೇ ವೇಡನಿಷ್ಯಾನಿಶಾರಬಾಃ | 


ತೇಷಾಮಿಾಹಿತಮಾಜ್ಞಾ ಯ ಸಮ್ಯ ಕ್ಪಾಮನಿಷೂವನಃ || ೬॥ 
ಕೃಪಯಾ ಸರಯಾನಿಷ್ಟೊ « ಭಕ್ತಿಭಾವಾನ್ಮ! ಹೇಶ್ವರಃ 
ಕೋಟಂ ಕ್ಸ ತ್ಕಾ55ತೆ , ಅಿಂಗಾನಾಂ ತಸ್ಮಿ ನ್ಟ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ses lel 
ಕಬಿಸ್ಸಿನ್ನೆ ಸ ಕಾಲೇ ತು ಸರ್ವೈದೃ ಸೋಮ 
'ಮುನಿಬಿಕ್ಲ ನೃ ಪಶ್ರೇಷ ಕೋಟಿಸಂಖ್ಛೆ ತೆ ಪೃಷ್ಠ! ಥಕ್‌ lel 
ಅಥ ತೇ ನಿಟ ಸರ್ವೇ ಸಮಂ ೦ ಪೃಷ್ಟ ಮಹೇಶ್ನರಂ | 
ಸಖಿ ಮಯೋತ್ಸು ಲನಯನಾಃ ಸಾಧುಸಾಡ್ದಿತಿ ಚಾಬ 


ೈ 
J 
0 


Il « ll 


pS 
6 
co 


“d ಮ 


ತೇಷಾಂ ತುಷ್ಟ ಸ ತಃ ಕಳಿಭುರ್ಮಾಕ್ಯಮೇತದುನಾಟ ಹ ಹ ‘lool 
ಶ್ರೀ ಪ ಉವಾಚ ಸ. | 
ತುಷ್ಬೂ ಆಹ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ಶ್ರ ದಯಾ ಪರಯಾ ಹಿ ವಃ! 
ವರಂ ಇ ವೈ ನ ಪ್ರೀಯತಾಂ ಶೀರ್ಥೃ 0 ಸರ್ವೈ ಶ್ಲೈಪ ಷ್ಲಫಕ್ನ ಫಕ್‌ | ೧೧॥ 





ನ 


ಶಾಂತರೊ, ತಪ& 
i; ಆ 

ಅರ್ಬುದಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಮನ ಪಹತಕನಾದ ಪರಮೇಶ,ರನು ಅವರ ಇಷ್ಟೆವನ್ನ ರಿತ 
ಗ 


1 


Ad 
ಅವರ ಭಕ್ತಿ ತೆ ವೆಚಿ ಅತ್ಯಂತ: ದಯೆಗೊಂಡು-ತಾನು ಕೋಟ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಲಿಂಗ 
೬ 


| ನ 
ಅದರಿಂದ ಒಂದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ. ಕೋಟಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ 


ಲ, 
೨ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇ ಕವಾಗಿ ದರ್ಶ ನಗ್ಗೆ ಹ 
| 
೯, ಅ ಅನಂತರ ಆ ಸಮಸ್ತ ಕಾ” ಒಂದೇಸಾರಿ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಕಂಡು 
ಆಶ್ಚ ರ್ಜ್ನದಿಂದ ಒಳ್ಳೆಯ ದು. "ಳ್ಳಿ ಯದು ಎಂದರು. 
Jd 
೧೦. ಅವರೆಲ್ಲ ಭಕಿ ಸ್ಟ ವೇದೋಕ್ತ ಸೊ ಕತ್ರಗಳಿಂದ ಅವನ್ನು 


ಸುತಿಸಲ ಲು ಅದರಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಶಿವನು ಇಂತೆಂದನು. 


9 ಲೆ 4 a ಎಫ್ಡಿ ಲರ 

೧ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ಮುನಿಗಳೆ!. ನಾನು ವಿನು ಕ 

ತ ? “ಗದೆನ್ನು 
ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರ ಶದಿ ಯಿಂದ ಸ ಸಂತುಷ HY ನಾಗಿದ್ದನೆ ನೀವೆಲ್ಲ. ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಟ್‌ 
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ಏರ್ಕದಶೋತಿಧ್ಯಾಯ। ಶಕ 


ಹಯಷಯ ಊಚುಃ :೨- 

ಏಸ ಏನ ನರೋ5ಸ್ಮಾಕಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಹೃದಿ ನರ್ತಿತಃ | 

ಯುಗಪದ್ದರ್ಕನಾಬೀನ ಜಾಯತಾಂ ಫಲಮುತ್ತಮಂ | ೧೨॥. 
ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ :— 

ನ ನೃ ದರ್ಶನಂ ಮೇ ಸ್ಯಾದ್ಧಿ ಸಾ ಅಹ ಣಸ್ಕ ಚ | 

ದರ್ಶನಂ ಯೇ ಕರಿಸ್ಕಂತಿ ತೇಷಾಂ ಚೆ ತೀರ್ಥಜಂ ಫಲಂ | ೧೩ ॥ 
ಮುನಯ ಊಚುಃ ;- 


| ಅವಶ್ಯಂ ಯದಿ ದಾಶವ್ಯೋ ವರೋಳಸ್ಮಾಕಂ ಮಹೇಶ್ವರ | 


ಕಂ ಕೋಟಮಯಂ ಲಿಂಗಂ ಕ್ರಿಯತಾಂ ವೃಷಭಧ ದ Il ೧೪ ॥ 
ಯಸ್ಮಿನ್ಸೃ ಸ್ಟೇ ಫಲಂ ನ್ಹಣಾಂ ಜಾಯತೇ ಕೋಟಲಿಂಗಜಂ | 
ಏನಮೇಸಷ ವರೋತಸ್ಮಾಕಂ ದೀಯತಾಂ ವೃಷಭಧ್ಧಜ | ೧೫ ॥ 


ಪುಲಸ ಸ ಉವಾಚ :. 
ಏವಂ ಸಂಪ್ರಾ ರ್ಥಮಾನಾನಾಂ ಮುನೀನಾಂ ಭಾವಿತಾತ ನಾಂ | 


ನಿರ್ಭಿದ್ಯ ಸರ್ವತಕ್ರೇಷ್ಠ ಸಹಸಾ ಲಿಂಗಮುದ್ಧ ತಂ | ೧೬ ॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಕಾಲೇ ತು ವಾಗುನಾಚಾಶರೀರಿಣೀ | 
ಕೃಷಯಾ ಪರಯಾ ಸರ್ವಾಂಸ್ತಾನೃಷೀನ್ವಸುಧಾಧಿಪ ll ೧೭॥ 





ಜಾ ರಾ ರಾ — 


ಬಾಡಾ 


ಇರ. ನಮ್ಮಲ್ಲರ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿರುವ ವರವು ಇದೇ. ಒಂದೇಸಲ ನಿನ್ನ ನ್ಮ ದರ್ಶನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಉತ್ಕಮ ಫಲವುಂಬಾಗಲಿ. 

೧೩. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ನನ್ನ ದರ್ಶಕನ್ರ ವ್ರ ಯೈ ರ್ಥವಾಗದಿರಲಿ. ನನ್ನನ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ತೀಥ ರ್ಥಜನ್ಯ 
ವಾದ ಫಲವುಂಬಾಗಲಿ. 

ಇಲ. ಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :- -ಮಹೇಶ್ವರ ಅನಶ್ಯವಾಗಿ ನಮಗೆ ನೀನು 
ವರವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾದರೆ ಒಂದು ಕೋಟಲಿಂಗವ ನನ್ನು. ಪರ್ಮಿಸು- 

೧೫. ವೃಷಭಧ್ವಜ | ಆ ಒಂದು ಲಿಂಗವನ್ನು ಸೆ ನೋಡಿದ ಮಾನನರಿಗೆ ಕೋಟಿ 
ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದ ಫಲವು ಲಭಿಸಲಿ. ಇದೇ ನಮ್ಮ ವರವು ಇದನ್ನು 
ನೊಡು. ತ 

೧೬, ಪುಲಸ್ತ 
ಲಿಂಗಪು ಆ ಪರ್ವತವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಕೂಡಲೇ ಆವಿರ್ಭಸಿತು. 

೧೭. ದೊರೆಯೇ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಅತ್ಯಂತ ದಯೆಯಿಂದ 
ಆ ಸಮಸ ಮುನಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ನುಡಿಯಿತು, 


ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಹೀಗೆ ಮುನಿಗಳು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತಿ ರಲು 


ಎದಿ 


ಲ್ನ 
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ಭಿ | ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಾಗುವಾಚ ೬. 
ಕೋಟೀಶ್ವ ರಾಖ್ಯಂ ವೇ ಲಿಂಗಂ ಲೋಕೇ ಖ್ಯಾ ಸಂ ಗಮಿಷ್ಯತಿ 


ಮಾಘಕ್ಕ ಸ್ಪಚತುರ್ದಶ್ಯಾ ೦ ಯಶ್ಚೈಸನಂ ಪೂಜಯಿಸ್ಯತಿ | ೧೮॥ 


ಸರ್ವಂ ಕೋಟಿಗುಣಂ ತಸ್ಯ ಫ ಫಲಂ ವಿಪ್ರಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ದಾಹ್ಷಿಣಾಶ್ಯೋ ನರೋ ಯಸ್ತು ಶ್ರಾವ್ಧ ಮತ್ರ ಕರಿಷ್ಯತಿ | ೧೯ || 
ಫಲಂ RRL ತಸ್ಯ ಗಯಾತ್ರಾಣ್ಗ ಸಮಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಸ್ಮಾದ್ವಿಶೇಷತಃ ಪೊಜ್ಯಂ ಮಮ ಲಿಂಗಂ ಚೆ ಮಾನವೈಃ Il ೨೦॥ 
ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಉವಾಜೆ :-- 


ವಿವಮುಕ್ಸ್ಯಾ ತು ಸಾ ವಾಣೀ ಏಿರರಾಮ ಮಹೀಪಶೇ | 


ತತಸ್ತೇ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ಗಂಥಧೂಸಾನುಲೇಪನೈಃ | ೨೧॥ 
ಸಲ್ಲಿಂಗಂ ಸೂಜಯಾಮಾಸುಃ ಶ್ರಷ್ಟಯಾ - ಸೃಷ | 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಗತಾಃ ಸಿದ್ಧಿ ೦ ಸರ್ವಃ ಲಿಂಗಪ್ರ ಸಾದತಃ | ೨೨. 


ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ Se 
ಕೋಟೀಶ ಗ ರೆಮಾಹಾತ್ಮೆ ,ವರ್ಣನೆಂ ನಾನು 
ಬ 
ಏಕಾದಶೋ9ಥ್ಯಾಯ್ಯ 





_— ಹಾಸ ಸಾ ನಟ ಜೆ 
ರಾ ಭಾ ಇಬ 





೧೮-೨೦. ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಹೇಳುತ್ತ ಡೆ: "ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರ ಸ |] 
ವೆಂಬ ನನ್ರ ಲಿಂಗವು ಸಸಂಜಚ ತದಲ್ಲಿ ಸ ಸಿದ ವಾಗುವುದು. ಮಾಘ ಕ 
4 ಕ್‌ 9 ಲ" 

ದಿನ ಕ ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ ) ಮಾನವ ಎಲ್ಲವೂ ಕೋಟಂ ರು ನಷ್ಟು ಸ 


ಮಾಡುವುವು, ದಕ್ಷಿಣದೇಶದ ಮನುಷ್ಯನ ನು ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರಾಧ್ದವನ್ನು BT ಅದು 
ಹಿ ಸ್ಟಾ ಗಿ ತ್‌ ಜ್‌ ದರದ ಮಾನನರು 
ನ 


ಸುಮ್ಮನ ನಾಗಲು ಸ ಗಂಧ ಸ ನದಿಗಳಿಂದ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು. ಅತ್ಯಂ ಶ್ರದ್ಧೆ 


ಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಅದರ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಸಿದಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ೦ದು ಸಾಪಿರೆಗ ಗ್ರ೦ಂಥಗಳುಳ್ಳ- ಸ 


ಇಲ್ಲೆ 


ಶ್ರ) ಭಾಸಖಂಡದ ವೆ ನೂರನೆಯ ಆಕ“ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 


ಹೆ 
ಸಾಂಧ' ನುಹಾಪುರಾ ಣದೆ ಏಳನೆಯ 


ಲ 


ಕೋಬೀ ಶರ ಆಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ ನರ್ಣನನೆಂಬ 


ಕಣಿ ಕ ತ 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುಡು, 
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_— ನ ಜಾ ಜ ಜಾ 


॥ ಶಿ ॥ 
J 
ದಾಾದಶೊವಿ ದಾಯ 
ವ ಶ್ರಿ ಚ್ಚ 
ರೂಸತೀರ್ಥನಾಹಾ ಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :೨2 
ತತೋ ಗಚ್ಛೆ ನ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರೂಪತೀರ್ಥಮನುತ್ತ ಮುಂ. 


ಸರ್ವಪಾಪದರಂ ಇ ಪ 'ರೊಪಸೌಭಾಗ್ಯ ಷಾಯಕಂ | | ೧. 
ತತ್ರ ಪೂರ್ವಂ ವಸುರ್ನಾಮ್ನಾ ಲೋಕೇ ಖ್ಯಾತಾ ವರಾಪ್ಟರಾಃ | 
ಸಿದ್ಧಿಂ ಗತಾ ಮಹಾರಾಜ ಯಥಾಪೂರ್ವಂ ನಿಗೆದ್ಯತೇ lls | 


ಪುರಾ55ಸೀತ್ವಾಚಿದಾಭೀರೀ ನಿರೂಷಾ ವಿಕೃ ತಾನನಾ 


" ಲಂಜೋದರೀ ಚೆ ಕುಗ್ರೀನಾ ಸ್ಫೂಲಷಂತಶಿಕೀರುಹಾ lal 


ಏಕವಾ eI ಭ್ರಮಮಾಣಾನರ್ಬುದಾಚಲೇ | ಸ 
ಮಾಘತಶುಕ್ಲೆತೃತೀಯಾಯಾಂ ಪತಿತಾ ಗಿರಿನಿರ್ದುರೇ: Il ೪.| 


ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ತ್ತ ತರುವಾಯ ಮನುಷ್ಯರ | 
ಪ 
2 


ಕೆ ನ್ನು ರಿಹರಿಸುವುದ್ಕೂ ಸೌಂದರ್ಯಸೌಭಾಗ್ಯ ಗಳನಿ ಯುವುದೂ 
ಆದ ರೂಪತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು 


€ 


೨. ಆ ರೂಪತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ವಪ್ರೆ ಎಂದು ಸ್ರ ಸಿದ್ದ ಳಾದ ಅಪ್ಸರಸ್ರಿ ಯು 


ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವಳು. ಅದನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುಸೆನು." 


೩. ಹಿಂದೆ ಕುರೂಪಿಣಿಯ್ಕೂ ವಿಕಾರ ಮುಖವುಳ್ಳ ವಳೂ 3, ಸ್ಥೂಲವಾದ ಹಲ್ಲು 


ತಲೆಕೂದಲೂಉಳ್ಳವಳೂ ಆದ ಒಬ್ಬ ಶೂ ೂದ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯಿದ್ದ ನ 
k 4 ಬಿ J ಯ 


ಲ, ಅವಳು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಹಣ ನ್ನು ತೆಗೆದುಕೂಳ್ಳಲು ಅರ್ಬುದ 
ನರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸ ಸಂಚ ರಿಸುತ್ತ ಮಾಫಘಶುದ್ಧ ತದಿಗೆಯದಿನ ಗಿರಿನದಿಯಲ್ಲ ಬದ ಳು 
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ಗ ಕ] ಹೀ ಸ್ಕಾ ೦ದನಂಹಾಪ್ಪ ರಾಣಿ೦ 
೩%೬ Sh 


ದಿವ | ಮಾಲ್ಯಾಂಬರಧರಾ ದಿವ್ಕೈರಂಗೈ ಕ ಸೆಮನ್ಸಿ ತಾ | 


ಸದ್ಮನೇತ್ರಾ ಸುಕೇಶಾಂತಾ ಸ್ಪರೆಲಕ್ಷಾಲಕ್ಷ್ಮಿಕಾ Il 5 | 
ಸಾ ವನ ಮಹಾರಾಜ ತೀರ್ಥಸ್ಕಾಸ್ಕ ಪ್ರ ಭಾವತಃ | 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಹಾಲೇ ಶು ತೆಬ್ರಿಸ್ತ ತ್ರ ಸಮಾಗತಃ | ೬॥ 
ಕ್ರೀಡಾರ್ಥಂ ಪರ್ವತಶ್ರೇಷ್ಠೇ ತಾಂ ದದರ್ಶ ಶುಭೇಕ್ರಣಾಂ | 
ತತಃ ಕಾಮಶರೈರ್ವಿದ್ಯಸ್ತಾ ನುವಾಚ ಸುಮದಧ್ಯಮಾಂ Il ೭॥ 
ಇಂದ್ರ ಬಜ ತ್‌ 

ಇ ತ್ವಂ ಪ ವರಾಕೋಹೇ ಕಮೆರ್ಫಂ ತ್ಸ ನುಹಾಗತಾ | 
ಸ ವಾ ನಾಗಕನ್ಯಾ ವಾ ಸಿದ್ದಾ ವಿದ್ಯಾ ಧರೀ ತುವಾ Il sll 
ಮನೋ ಮೇ5ಹಹೃತಂ ಸುಭ ಸ್ತ ಯಾ ಚ ಪಷ್ಮನೇತ್ರಯಾ | 
ಶಕ್ರೋನಹಂ ಸರ್ವದೇವೇಕೋ ಭಜ ಮಾಂ ಚಾರುಹಾಸಿನಿ 1೯॥ 


ನಾರ್ಯುವಾಚ :- 
ಆಭೀರೀ ತ್ರಿದಶಾಧೀಶ ತಥಾಹಂ ಬಹುಭರ್ತ್ನೃಕಾ | 


ಫಲಾರ್ಥಂ ತು ಸಮಾಯಾತಾ ಪತಿತಾ ಗಿರಿನಿರ್ದುರೇ | ೧೦॥ 
್ಯ ಸಿ ಟು 
೫-೭. ಮಹಾರಾಜ! ಅವಳು ಈ ತೀರ್ಥದ ಪ್ರಭಾನದಿಂದ ಕೂಹೆಲೆ ದಿನ್ಯ 


ಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದವಳೂ, ದಿವ್ಯವಾದ 1 ಅಂಗೆಗಳಿಂದ ಸಹಿತಳ್ಕೂ ಸದ್ಮದಂತೆ ಕ 
ಗಳುಳ್ಳ ವಳ್ಳೂ ಹರವಾದ ಕೂದಲುಗಳುಳ್ಳೆ ವಳೂ ಸ 
ಕೂಡಿದವಳೂ ಆದಳು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಪರ್ವತದ 

ಸುಂದರವಾದ ಕೂದಲುಗಳುಳ್ಳ ಅವಳನ್ನು ಕಂಡು ಮನ್ನಥಬಾಣಗಳಿಂದೆ ಪೀಡಿತ 
ಇಂತೆಂದನು. 


ವರಗ ಯೊ 
ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಸುಂದರಿಯೆ ! ನೀನಾರು? ನಾಗಕನ್ಯೆಯೆ 
ಧರಿಯೊ ? ಏಕೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ ? ಹೇಳು. 


೧೦. ನಾರಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :. ದೇವರಾಜ ! ನಾನು ಅನೇಕ ಪತಿಗೆ ಸ 
ಯ 
ಸ್ಲೀಯು. ಹೆಣ್ಣನ್ನು ತಿಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಗಿರಿನದಿ 
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'ಸುರೂಪಂ ಜಾಯತಾಂ ತೇಷಾಂ ಮರ್ಲಭಂ 


ಬ್ರಾಪಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೩೪೭ 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ರೂಪಮಿದಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಸುರೂಪಂ ಚ ಶುಭಂ.ಮಯಾ! 
ಮರ್ಫಭಸ್ತ್ಮ ೦% ದೇವಾನಾಂ 80 ಪುನ ಮರ್ತ್ಯಜನ್ಮನಾಲ | ೧೧ ॥ 
ನಶಗಾಸ್ತೇ ಸುರಾಸ್ಪರ್ವೇ ಮಯಿ 8೦ ಕ್ರಿಯತೇ ಸ್ಪೃಹಾ | | 
ಭಜ ಮಾಂ ತಿ ತ್ರಿಷಶಾಧಥೀಶ ಯಥಾಕಾಮಂ ಸುರಾಧಿಸ -.. | ೧೨ ॥ 


ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :-.. 
ಏನಮುಕ್ತಸ ತಯಾ ಶಕ್ರಃ ಕಠಾಮಯಾಸ ತಾಂ ತದಾ | 
ನಿವೃತ್ತಮದನೋ ಭೊತ್ಕಾ ತಾಮುವಾಚ ಸುಮದ್ಯಮಾಂ | | ೧೩ ॥ 
ಇಂದ್ರಉವಾಚ :-- 
ವರಂ ವರಯ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ವರ್ತತೇ | | 
ನಿನಯಾತ್ಮವ ತುಷ್ಬೊ ಹಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ವರಮುತ್ತಮಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ರ ಕಾ್‌ೂ ಕ ! 
ಮಾಘಾಶುಕ್ಸ್‌ ತೃತೀಯಾ ಯಾಂ ನರೋ ಮಾ ವನಿತಾ ತಥಾ! | 
ಸ್ಪಾನಂ ಯಃ ಕುರುತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರೀತಾಃ ಸ್ಯುಃ ೯ಡೇವತಾಃ ॥ ೧೫:॥ 


ಮಾಂನಯತ ೦ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷ ಸುರಾನಾಸಂ ಸುರಾಧಿಪ | ೧೬ | 


a 





೧೧. ನಾನು ಹಾಗೆ ಆ ಗಿರಿನದಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದುದರಿಂದ ಈ ಸುಂದರವಾದ 
ಸಡೆದೆನು. ನೀನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ದುರ್ಲಭನು ಮನುಷ್ಯರಿ ರಿಗೆ ದುರ್ಲಭ 
ಪ್ರೀಳ ಸಾಗುವುದು. 


೧೨. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಅಧೀನವಲ್ಲಿರುವರು. ನನ್ನನ್ನು ಏಕೆ ಕಾಮಿಸುವೆ? 


ದೇವೇಂದ್ರ ! ನನ್ನಿಷ್ಟದಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಭೋಗಿಸು- 
೧೩. 


ಸ90)ಸ್ನ್‌ ಹೇಲುತಾ.ನೆ ಅವಳ AIM ದೆ 
ಪ್ರಲಸ್ಸ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಅನಳು ಹೀಗೆನ್ನಲು ದೇವೇಂದ್ರನು 


' ಅವಳನ್ನು ಕಾಮಿಸಿ ಮನ್ನಥ ಸುಖನನ ನುಭನಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. 


ಕ ಅ" ಘ್‌ | 
೧೪. ಇಂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲೌ ಮಂಗಳಕರಳೆ! ನಿನಗಿಷ್ಟವಾದ 
ವರವನ್ನು ಫೇಳಿಕೊ. ನಿನ್ನ ವಿನಯದಿಂದ ಡ್‌ ಸಂತುನ್ವನಾಗಿರುನೆನು. 
ನಿನಗುತ್ತಮವಾದ ವರವಸ್ಸೀಯುವೆನು 
೧೫. ನಾರಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: -ಮಾಘ ಶುಕ್ಕ ತದಿಗೆ ದಿನ ಗಂಡಸಾಗಲಿ, 


ಹೆಂಗೆಸಾಗಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ುಂದರಿ ಸಕಲದೇ ವಕಿಗಳೂ ತೃಸ ಪ್ರ ರಾಗಲಿ. 


೧೬. ದೇವರಾಜ! ಅವರಿಗೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮಂ ಂದರ್ಯವುಂಟಾ 


ವ 
ಗಲಿ ನನ್ನ ನನ್ನು ಸ್ವ ರ್ಗ ಶೋ ಕಕ್ಸ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು, 


೧9 
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೩೪೮ ' ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದ ರಿಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ಪುಲಸ್ಪಉವಾಚ :-- 
ಘ್‌ 3 ೨೦ ಸುರಾಧಿಹಃ 
ಏನಮಸ್ಸ್ವಿತಿ ತಾಮುಸ್ತ್ವಾ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತಾಂ ಸುರಾಧಿಪಃ | 


ನಿಮಾನೇ ಚ ತಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಜಗಾಮ ತ್ರಿ ತ್ರಿದಿವಂ ಪ್ರತಿ - | ೧೭॥ 
ವಪುಃ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ತಯಾ ಯಸಾ ಸ್ಮ್ಯತ್ರ್ಮಸ್ಮ್ಯಾತ್ಸಾರ್ಥಿವಸೆ ಸತ್ತಮ | | 
ನಾಮ್ನಾ ನ ವಪುರಿತಿ ಖ್ಯಾತಾ ಸಾ ಬಭೂವ ನರಾಪ್ಸ ರಾ | ೧೮ ॥ 

ಮಾಘ ಕುಳ್ಳ ತ PAS ದೇವಾಸ್ತಸಿ ಸ್‌ ಲಾಕ 

ಸತ್ನಿನಂ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಕುರ್ನಂತಿ ಪ್ರ ಭಾತೇ ಭತಿ ಸಂಯುತಾಃ | ೧೯ ॥ 
| ಭಿ ನ್ಯಾ ಜೀವಕನ್ಶಾ ಶ್ಚ ಸಿದ್ಧ ಯಕ್ಷಾ, ೦ಗನಾಸ್ತಥಾ | 

ಯಸ್ವತ್ರ ಕುರುತೇ ಸ್ಪಾ ಸಂ ತಸಿ ನ್ಯಾ ಕ್ನೌ ನರಾಧಿಸ | | ೨0 1 
ಜಾತ್‌ ಚ ಲಭತೇ ಪದ ಸ ಗ್ಯಾಪ್ಯಗ್ಗೆ, ಗೆ ಬ ೦ ತಯಾ ಪುರಾ 

ಸರ್ವೇ ತತ್ರ ಭನಿಷ್ಯಂತಿ ಇದ ; ನಿದ್ಯಾಢರೋರಗಾಃ | ೨೧॥ 
ತಸ್ಯೈವ ಪೂನದಿಗ್ಬಾ ಗೇ ಬಿಲನುಸ್ತಿ ಸುಶೋಭನಂ | 

ಯಶಕ್ರಾ ಗತ್ಯ ಪ್ರ ಕುರ್ವಂತಿ ಸ್ಲಾನಂ ಹಾತಾಲಕನ್ಯ ಕಾಕ Il ೨೨॥ 
ತತ್ರ ಸಾ ತ್ಯಾ ಗ್ಗ ಹೀತಾ ಪೋ ಬಲೇ ತ ತೆಸ್ಮಿನ್ಪ್ರ ಜಂತಿ ತಾಃ | 

ತತ್ರ ನೈನಾಯಳೇ ನೀಕೇ ಮಹತ್ಪಾ ಷಾಣಜಂ ಜಲಂ || ೨೩ | 


೧೭. ಪುಲಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:- ದೇವೇಂದ್ರನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು 
ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೆ ಅವಳ ನ್ನು ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕ ಕೊಂಡು ಜೀವಲೋಕಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದನು. 


೧೮. ದೊರೆಯೆ! ಆವಳು ಉತ್ಸಮ ಶರೀರವನ್ನು ಪಡೆದುದರಿಂದ ವಪು ಎಂದು. 


ಪ ಸಿದ್ದ ಳಾದ ಅಸ್ಪ ರಸ್ತ್ರ ಯಾದಳು. 


C 


ಸ 3೨೧: ಸ್‌ ಶುಕ್ಲ ತದಿಗೆ ದಿನ ಬೆಳಗೆ ದೇವತೆಗಳೂ ದೇವಕನ್ಯೆ ಯರೂ; 
ಸಿದ್ಧಯಕ್ಸಾಂಗನೆಯರೂ ಆ 'ಗಿರಿನದಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಾಫಮಾಡುವರು 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಮಾನವಸ್ತಿ ಯರು ಆ ವ ವಪ್ರವು ಹೊಂದಿದಂತೆ ತ್ರಿ ಉತ್ತ ಮ 
ರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದು. ಸೀನ ಸ ವಿದ್ಯಾಧರ, ಹ ಸ್ತ್ರೀಯರಾಗುವರು. 

೨. ೮ ಟನ ಪೂರ್ವ ಕೈನಲ್ಲಿ ಮನೋಹೆರವ ಇದ ಒಂದು ವಿಲವಿಡೆ. 
ಅಲ್ಲಿ ಪಾತಾಳ ಕನ್ಯೆಯರು ಬಂದು ಸಾ )ಿ ನಮಾಡುನರು. 

೨೩. ಅವೆರು ಮಿಂದು ಅಲ್ಲಿ ನಿನಾಯಕ ನೀಠದಲ್ಲಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಕಲ್ಲಿನಿಂದ 
ಸುರಿದ ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆ ಬಿಲಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. 
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ಗೆ 
8. 
ಭ 


Ae 


ದ್ನಾದಶೋ9$ಧ್ಯಾಯಃ | ೩೪೯ 


ತೇನೋದಕೇನ ಸಂಯುಕ್ತ ಸಿದ್ಧೊ ( ಭವತಿ ಮಾನವಃ | 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ತಜ್ಜಲಂ ಯಸ್ತು ಯತ್ರ, ಯೆತಾ ್ರಭಿಗಚ್ಛೆತಿ | ೨೪ || 

ಸೆ ರ್ಗೇ ವಾ ಭೊತಲೇ ಮಾಫಿ ನ ಕೇನಾಪಿ ಸ್ರಥ ಷ್ಯತೇ | 

ತೆತ್ರಾಃ ಸ್ತಿ ವಿವರಷ್ಕಾರೇ ತಿಲಕೋನಾಮ Cs ॥ ೨೫ | 

ತಸ್ಯ ಪುಸ್ಪೆ 4 ಫಲ್ಫೈಕ್ಸಿ 1ನ ಸರ್ವಂ ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ್ಯತಿ | : 

ಭಕ್ಷಣಾದ್ಯಾ ರಣಾದ್ದಾಪಿ ಸಿದ್ಧೋ ಭವತಿ ಕ; lsel 
ತಸ್ಮಿನ್ಸಿಲೇ ತು ಪಾಷಾಣಾಃ ಸಮಂತಾಚ್ಛೆ ೦ಖಸನ್ನಿಭಾಃ | 

ತೇನೋದಳೇನ ಸಂಸ್ಸೃಷ್ಟಾ ಭನಂತಿ ಚ ಹಿರಣ್ಮಯಾಃ | ೨೭.॥ . 

ವಂಧ್ಯಾ ನಾರೀ ಜಲಂ ತತ್ರ ಯಾ ಪಿಬೇತ್ತಿಲಕಾನ್ವಿತಂ | 

ಅಪಿ ವರ್ಷಶತಾಬ್ದಾ ಚ ಸದ್ಯೋ ಗರ್ಭವತೀ ಭವೇತ್‌ | ೨೮ Il 


ವ್ಯಾ ಧಿಗ್ರಸ್ತೊಟ್‌ಪಿ "ಯೋ ಮತ್ತ ೯8 ಸ್ನಾನಂ ತತ್ರ ಸಮಾಚರೇತ್‌ | 
ನೀಶೋಗೋ ಜಾಯತೇ ಸದ್ಯೋ ಗ್ರ ಹೆಗ್ಗೆ ಗಸ್ತೋ ವಿಮುಚ್ಯತೇ ೨೯ 
ಭೂತಪ್ರೇತಸಿಕಾಚಾನಾಂ ದೋಷಃ “ಸ್ಯ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ | 


ತೇನೋದಕೇನ ಸಂಸ್ಸೃಷ್ಟೇ ಸರ್ವಂ ನಶ್ಯತಿ ದುಷ್ಕೃತಂ | ೩೦ ll 


[031.೨ ೨. ES ಲಾಜ್‌ ರಾ ಅರ್‌ಾ್‌ ಸ ಪಾರಕ ರೂಂ ದ 


೨೪೨೨, ಆ ನೀರಿನಿಂದ ಸಹಿತನಾದ ಮಾನವನು ಸಿದನಾಗುವನು.. 
ಆ ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು: ಮನುಷ್ಯನ ಸ್ವರ್ಗ ಅಥವಾ ಪಾತಾಳಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಹೋಗುವರೂ, ಅಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಯಾರೂ ತಿರಸ್ಫರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ವಿವರದ 
ಇಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ತಿಲಕನೆಂಬ ಒಂದು ಮರವಿದೆ. 


೨೬. ಅದರ ಪುಷ್ಪಫಲಗಳಿಂದ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳೂ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುಪು. 
ಮನುಷ. ನು ಅವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವುದರಿಂದಾಗಲಿ, ತಿನ್ನು ಪುದರಿಂದಾಗಲಿ. ಸಿದ್ಧನಾಗು 
ವನು: 


೨೭. ಆ ಬಿಲದ ಸುತ್ತಲೂ ಶಂಖಗಳಂತಿರುನ ಕಲ್ಲುಗಳು ಅಜರ ನೀರಿನ 
ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಚಿನ [ದಂತಾಗುವುಪು. 

೨೫. ಅ ನೂರುವರ್ಷಗಳಿಂದ ಬಂಜೆಯಾಗಿರುವ ಹೆಂಗಸೂ ತಿಲಕವೃಕ್ಷದಿಂದ 
ಸಹಿತವಾದ ನೀರನ್ನು ತುಡಿದರೆ ಕೂಡೆ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗುವಳು. 
| ೨೯ ಕಾಯಿಲೆ ತೆಯವನಾಗಲಿ; ಪಿಶಾಚಹಿಡಿದವನಾಗಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದರೆ ಕೂಡಲೆ 
ಕ ನಿಶಾಚಮುಕ್ತ ನೂ ಆಗುವನು. 

. ಅದರ ನೀರಿನ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಭೂತ, ಪ್ರೇತ, ನಿಶಾಚಗಳ ದೋಷವೂ 

ತ ಕೂಡಲೆ ; ಸರಿಹಾರ ಮ 
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೩೫೦ 7: ಶ್ರಿ 91 


ಆಪಿ ಕಟಿಪತೆಂಗಾ ಯೇ ಪಿಶಾಚಾಃ ಹೆಸ್ನೆಣೋ ಮ್ಳ ಗಾಃ | 
ತೇನೋದಕೇನ ಯೇ ಸ್ಪೃಷ್ಯಾಃ ಸದ್ಯೋ ಯಾಸ್ಕಂತಿ ಸದ್ಧತಿಂ ॥೩೧॥ 


ಕುವ ಹ 
ಅತ್ಯುದ್ಬು ತನಿವಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮಾ ಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಭವತಾ ಮು | 
ಹಿತಂ `ೂಸತೀರ್ಥಸ್ಯ ಸೆ ನಂ ನ್‌ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 ೩೨॥ 
ಕಿಮತ್ರ ಕಾರಣಂ'ಬ್ರಹ ಹ್ಮನ್ಸ್ಫರ್ನೇಳ್ಯೊಆಢಿಕಂ ಸ್ಮ ತಂ | 
ಸರಸ ನಿಸ ಸ್ವರತೋ ಬ್ರೂ ೩% ಪೆರಂ ಕೌತಹಲಂ ಹಿ ಟ್‌ | ೩೩॥ 


ಪುಲಸ್ತ $ ಉವಾಚ `ಃ-- 
ತತ್ರ ಪೂರ್ವಂ 'ತಪಸ್ಪಪ ಸ್ತ ಮದಿತ್ಯಾ ನೃಪಸತ್ತ ತಮಗ! 
ಅಂದ್ರೇ ರಾಜ್ಯಪರಿಥಿ ಸ್ಟೆ ಸೇ ಬಲ್‌ ತ ತ್ರೈ ಲೋಕೆ ಓನಾಯೆಕೇ | 


ಅನತೀರ್ಣಕ್ಷೆ ತುರ್ಬಾಹುರದಿತ್ಕಾಂ ನ್ಫ ಪಸತ್ತ ಪ | ೩೪ ॥ 
ತಸ್ಸಿ ಶ್ವಾ ತೇ ಮಹಾವಿಷ್ಣಾ ವದಿತ್ಯಾ ತ 

ಗುಪ್ತ ಯಾ ನಿವರವ್ವಾ ರೇ 'ಚೆಯಾದ್ದಾ ನನಸಂಚಿವನಾತ್‌ | 2೫ | 
ಬಾತಮಾತೊ ಫ್ರೀ ಹರಿಸ ಸ್ಮಿನ್ನಾನಿತೋ ನಿರ್ಕುಕೇ ತಯಾ | 
ತೆಸ್ಮಾತ್ರವಿತ್ರತಾ ತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ತೀರ್ಥಂ ನ್ಥಹಾಮಭೀಸ್ಟೆದಂ ॥ ax Il 


ಲಾದ 





೩೧. ಅದರ ನೀರಿನ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಕೀಟಿ, ಪತಂಗಗಳೂ, ನಿಶಾಚಗೆಳ್ಳೊ 
ಪಶುಸಕ್ತಿಗಳೊ ಕೂಡಶೆ ಸದ ತಿಯನ್ನು : ಸಡೆಯುವುವು. | 
೩೨. ಯೆಖಯಾತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ ! ನೀನು ಹಿಂದೆಯೂ, 
ಮುಂದೆ ಯೂ, ಕೇಳದಿರುವ ರೂಪ ತೀರ್ಥದ ಅಶ ರ್ಯಕರವಾದ ಮಾಹಾತ ವನ್ನು 

ಲು | 
ಸರುವ 
೦ತಲೂ ಅಧಿಕವಾಗಿರಲು 


೨೫೩. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ! ಈ ರೂಸತೀರ್ಥನು ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂ 
ಕಾರಣನೇನು? ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನನಗೆ ಹೇಳು. ಅತ್ಯ ಂತ ಕುತೂಹೆಲ 


ವುಂಬಾಗಿದೆ. 
೩೪. ಪುಲಸ್ಕ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ,--ನ್ಸಸೇಂದ್ರ ! ಹಿಂದೆ ಇಂದ್ರನು i 
ನ ತ್ರ ರಿಂದ ಬಲಿಯು ಮೂರುಲೋಕಗಳಿಗೆ ಒದೆಯನಾಗಲು ಅದಿಕ 
ಗು ಆಗ ಅವಳಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣು ವು ಅವತರಿಸಿದನು. 
| ೩೬. ಅಸುರ ನಾಶಕನಾದ ನಿಷು ವು ಅದಿತಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಲು 
ಕೂಡಲೆ ಆ ದಾನೆನರಿಂದ ಭಯಗೊಂಡು ಗುಪ್ತ ವಾಗಿ ಆ ಬಿಲದ  ರಥಲ್ಲಿರಿ 
೧ಂನದಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ಇಟ್ಟಳು. ಅಡರಿಂಪ ಪಾವಿತ್ರ್ಯವನ್ನು ದೆ 


pS, 


ತೀರ್ಥವು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಇಸಾ ಬರ್ಥ ೯ವನ್ನೀಯುವುದು. 
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ನ ಜಾನ್ಯತ್ತಾ ರಣಂ ರಾಜನ ನೃತ್ಯ ಮೇತನ್ಮ ಯೋದಿಶಂ | 


ಮಾಘಕುಕ್ಳತೃತೀಯಾಯೊಂ ತತ್ರ ಜಾತಸ್ರ್ರಿ ವಿಕ್ರಮಃ | ೩೭ Il 

ತಿಲಕಃ ಸರ್ವವೃಕ್ಸಾಗ್ರ $3 ಸೆತ್ರವಶ್ಸರಿಸಾಲಿತಃ | 

ಜ್ಯ. ಸೇನಿತೋ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ಥ ಸ್ಪಹಸೆ ಸೇನೆ ಜಲೈಃ ಶುಭೈಃ 1 ೩೮॥ 
ತತ್ತೇ ಗಾ ತೇರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ | 

ತಸ್ಮಾಶ ಶೃರ್ವಪ್ರ (ನ ಸ್ನಾನಂ ತತ್ರ ಸಮಾಚರೇತ್‌ | 

ಇವವ ಪ್ರದ ೦ಸ್ಧ್ಗ ಣಾಮಿಹ ಸ್‌ ಪರತ್ರ ಚ | ೩೯ || 

ಇತಿ. ಶ್ರೀಸ್ವಾಂದ( ನುಹಾಪ್ರರಾಣ ಏಕಾಃಶಿ ಸಾಹಸ್ರಾ ಲಿ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ ರಮೇ 


(ತಿ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ತ ತೀಯೆೇೀರ್ಬದಖಂಡೇರ ಇಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂನಾಮ 
ಇ ನಾದ TL | 


- ಕಾರ ಕಾಕಾ ಕರ ತ 
— ಣಾ ಎ. ೫ ಅಘ ದ ತ ————— ಹಾ ಲಾರಾಂ 7ಂ ಹಾ ಫಚಾ ಇಂ ಹಘಾ ಸಂಘ ಫಾ ಜಾಘಾಣಾ ಣಾ ಜಾ 


೩೭. ಚೀಪಿ ಏನೂ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ನಾನು ಸತ್ಯವಾಗಿ ನುಡಿದಿರುವೆನು. ತ್ರಿವಿ 


, ಕ್ರಮನು ಅಲ್ಲಿ ಮಾಫೆಶುಕ್ತ ತದಿಗೆ ದಿನ ಹುಟ್ಟಿ ರುವನು. 


೧೮. ಆ ತಿಲಕ ಕನು ಅದಿತಿಯು ತನ್ನ ಕೈಯಿಯಿಂದ ನೀರನ್ನೆ: ರೆದು 
ವ ಕಾಪಾಡು ತ್ರಿ ದ್ದ ಳು. : 
ನಗೆ ಈ ಉತ ಮವಾ ಡೆ 'ೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನೆ ಲ್ಲ ಹೇಳಿರುವೆನು 
ಯತ್ನದಿಂದ ಲೂ ಅಲ್ಲಿ ಸಾ ನಮಾಡಜೇಕು. ಆ ತೀರ್ಥವು ಈ 
ತರ್ಥಗೇ ಬನಿ ಯುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಟಾ ಸಾ ೦ದ ಮುಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಜದ MR 
ರೂಸತಿ ೇರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣ ನನೆಂಬ 
ಹನ್ತೆ ರಡನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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( ಶ್ರೀಃ 1 
ತ್ರ ಯೋದಕೋಧ್ಯಾಯಃ 


Kl 
ಕು 


ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :- 
ತತೋ ಗಚೆ ಸತ್ರ (ಷ್ಠ ತೀರ್ಥಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಿಶ್ರು ತೆಂ W 


ಹೆ ಸೀಕೇಶಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣಿನಂ 


ಅಂಬರೀಷ ಸ್ಯ ರಾಜರ್ಸೇಕ್ಕಿ ಶಾನ್ಯಾಂ ಸಾಪನಾಶನಂ loll 

ಯತ್ರ ಸ ಸೇ ಹೈ ಸ ಕಾಲೇ ಚ ಕಲಿಸ ಸಂಜ್ಹಫೇ | 

ತಸ್ಯ ವಾ ಕ್ಯಾ ವೃ ತ್ತಿ ೀರ್ಥೀ ಸ್ವಯಂ ದಿ ಪರಿತಿಸ್ಕೃತಿ | ೨ Il 

ಪುರಾಸೀತ್ರೃ ನನೀಪಾಲೋ ಕ ಹ್ಯಂಬರೀಷೋ ಯುಗೇ ಕ ಡ್‌ ತೇ | 

_ಹರಿಮಾರಾಜಯಾಮಾಸ ತಪಸ್ತೆ (ಹೇ ಸುದುಷ್ಕರಂ Il ೩॥ 

ತ್ಮಿ ಂಸ್ತೀರ್ಥಿೀ ಸ ರಾಜೇಂದ್ರೋ ಮಿತಭೆನ್ಲೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯೆ ! 
ಹಸ್ತಮೇಕಂ. ವರ್ಷಾಣಾಂ ತ್ತ ಆಸೀತ್ಸಲಾಶನಃ | ೪॥ 

ಸಹಸ್ರ ದ್ವೇ ತತೋ ರಾಜಣಇಗ್ಕಿ ರ್ಜ್ಟಪರ್ಣಾಶನೋ*ಭವತ್‌ 

ಸಹಸ್ಯೇ ದ್ದ ತತೋ ಭೂಯೋ ಜಲಾಹಾರೋ ಬಭೂವ ಹ I sl 


ಲ 


a ———— oo |__—— SS ಸಾಗಾ ಂ ಜಾಜಿ ಜೂ ಚಾಯ 
ತೊ ರಾನಾ ಉ್ಬ ! 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


'ಹೆಷೀಕೇಶನಾಹಾತ, ,ವರ್ಣನ 


೧. ಪುಲಸ್ಮ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : ವಸ್ಸಶೋಕೆ ತಮ! ಬಳಿಕ ಮಚೆ 
ಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಈಶಾನ್ಯ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಅಂ ಬರೀಷ ರಾಜನ ಹೃಷೀಕೇಶ ಕೀರ್ಥಕ್ಕ 
ಹೋಗಬೇಕು. 


೨. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ « ಅಂಬರೀಷನ ವಾಕ್ಯ ದಂತೆ ಹೃಷಿಕೇಶ 
ನೆಲೆಸಿರುವನು. | 
೩. ಹಿಂದೆ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಅಂಬರೀ ಸನೆಂಬ ಡೊರಿಯಿದ್ದನು. ಅವನು ನಿನ್ನು 
ವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ದುಷ್ಪ ರವಾದ ತನಸ್ಸಾ ನ್ನ್ನ ಚರಿಸಿದನು. 
ಲ, ಆ ಅಂಬರೀಷನು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಒಂದುಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ಮಿತಾಡ್‌ 
ರಿಯೊ, ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯನೂ ಆಗಿ ತನ ನಸ್ಸನ್ನು, ಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಹಣ್ಣ ನ್ನು ಜ್‌ 
೫-೩, ಅನಂತರ ಎರಡುಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ಒಣಗಿದ ಎತೆಗಳನ್ನೂ ತ್ನ 
ತ್ರಲೂ, ತರುವಾಯ ಎರಡುಸಾನಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ಜಲವನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಲೂ “ಓ ತ 
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ತ್ರೆಯೋದಶೋ9ಧ್ಯಾಯೆಃ ೩೫೩ 
ಸಹಸ್ಪತ್ರಿತಯಂ ರಾಜನ್ನಾ ಯುಭಸ್ಸೋ ಬಭೂನ ಹ | 
ಜಿಂತಯನ್ಸುಂಡರೀಕಾಕ್ಷಂ ಮಾತ್ಗೆ ಶ್ರ ದ್ಧ ಯಾನ್ನಿ ತಃ || ೬ TE 
ದಶ ನರ್ಷಸಹ ಹಸ್ರಾಂತೇ ತೆ ತತ ಸೃಪಸಕ್ತ ಮ! 
ತುತೋಷ ಭೆಗ ಗವಾನ್ಸಿಷ್ಲುಸ್ತಸ್ಕಾಸೌ ವರ್ಶನಂ ವವೌ | Hall 
ಕೃತ್ವಾ ದೇವಪಶೇ ರೂಣೆಮೂರುಷೈೈರಾವತಂ ಗಜಂ | Ki 
ಅಬ್ರನೀವದೃರದೋಪಸ್ಕಿ ತಿ ಅಂಬರೀಷಂ ನರಾಧಿಪಂ lg Il 

ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ : ? 
ವರಂ ವರಯ ಭಪ್ರ ಶೇ ರಾಜನ್ನ ನಸೀಪ್ಸಿ ತೆಂ! : 

ತ್ವಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭ್‌ ಸಂಯುಕ್ತ ಮಾಗತೋಂಹಮಸಂತೆಯಂ ell 

ಅಂಬರೀಷ ಉವಾಚ : | | 
ಮುಕ್ತಿಂ ದಾಶುಮಶಕ್ತೋತಸಿ ತಂ ಚ.ವೃತ್ರನಿಷೂದನ | | 
ತವ ಪ್ರಸಾವಾ ದ್ಲೇವೇಶ ತ್ರೆ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಮನು ನರ್ತತೇ| | 
ಸ್ಪಾಗತಂ ಚ್ಛಜೆ ಸೀನೇಕ ಸ "ಕೋ 'ಕೋಚತೇ ಮನು lool 
ಸರ್ವಥಾ ದಾಸ್ಯತೇ ಮಹ್ಯಂ ವರಂ ತುಪ್ಪಶ್ಚತುರ್ಭುಜಃ [ ಕ 
ತವಾಹಂ ಪ್ರತಿ ಗೃಹ್ಣಾಮಿ ಗಚ್ಛ ದೇವ ನಮೊಟಸ್ತು ಶೇ | ೧೧ 





_———— 





ಮೂರುಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ಮ ನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಪು ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿ 
ಸುತ್ತ ವಾಯುಭಕ್ಷನೂ ಆಗಿದ ರನು. 

೭. ತರುವಾಯ ಹೆತ್ತು ಜ್‌ ವರ್ಷಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾದ ನಿಷ್ಠು ವು 
ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ದರ್ಶನನನ್ನಿತ ತ ತನು. 

ಆ ವಿಷು ಪ್ರ ವೇನೇಂದ ನ ರೂಪವನ್ನು ದರಿಸಿ ಐರಾತ ನ್ಸ್ನೇರಿ ಅಂಬರೀಷ 


| ನನ್ನು ಕುರಿತು ನರವನ್ನು ಕೇಳು; ಕೊಡವೆನೆಂದನು. 


ಡಾ ಇಂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- -ನಾನು ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿರುವೆನು. ನಿನಗಿಷ್ಟವಾದ ದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ. 


೧೦. ಅಂಬರೀಷನು ಹೇಳುತ ತ್ತಾನೆ : ದೇವರಾಜ | ನೀನು ಮುಕಿ ಕೈಯನ್ಸೀ 


ಯಲು ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನೆ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮೂರುಲೋಕಗಳೂ ನನ್ನೆ 


ಅಧೀನದಲ್ಲಿರುಪುವು. ನಿನಗೆ ಸುಖಾಗಮನವಾಗಲಿ ಹೊರಡು, ನನಗೆ ವರವು ರುಚಿ 
ಸುವುದಿಲ್ಲ. ; 


೧೧. ಸಂತ ತುಸ್ಪನಾದ ವಿಷವ ತವು ನನಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವನು. ಆಗ ನಾನು 
ವೆನು. ನೀನು ಹೋಗ ನಿನಗೆ ನಮುಸ್ವಾಕವು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 








೩೫೪ ಶೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಸುರು ಣಂ 


ಇಲ್‌ 


ಇಂದ್ರ ಉನಾಚ :-- 


ನರಂ ನರಯ ರಾಜರ್ಷೇ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ನರ್ತತೆ 
ಹ್ಮನಿಸ್ಸುತ್ರಿನೇತ್ರಾ ಣಾಮಹಮಾತೋ ನೃಪೋತ್ತ 

ತಾ ಚೈವ ಔಷದ ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಕಸ್ಕಾಷ್ಯ 

ವರಂ ನನಯ ತನ್ಮಾತ್ತ್ಪಂ ಪ್ರಸಾದಾನ್ಮೇ ln ೯ಬಭಂ : Il ೧೩॥ 

ಪ್ರಸನ್ನೆ ಮಯಿ 1 ಜಂದ್ರ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಸರ್ವದೇವತಾಃ | 

ನೂ” ಮೇ ವಚನಂ ರಾಜನ ಹ್ಯತಾಂ ವರಮುತ್ತಮಂ | ೧೪॥ 


೧೪ 
ಆಂಬರೀಹ ಉವಾಚ 1 


ರಾಜಾ ತ್ವಂ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಶ್ರೈಲೋಕ್ಯಸ್ಯ ತಥೇಶ್ವರಃ | 
ಸಪ್ತ ದ್ದ ೀಪವತೀ ರಾಜಾ ಅಹಂ ವೃ ತ್ರನಿಸೂದನ | | ೧೫॥ 
ಹೃಷೀಕೆಶಸ್ಯ ಸದ್ಭಕ್ತ ಕಂ ವಿದ್ಧಿ Zi ತಾಶ ನಿಶ್ಚಯಂ | 

ಆಗತಕ್ಕ ಹೃ ಸಕ ವರಂ ದಾಸ್ಯತ್ಯಸಂಶಯಂ | ೧೬॥ 


ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ :- 
ದಡತೋ ಮಮ ಭೂಪಾಲ ನ ಗೃ ಹ್ಞಾಸಿ ನರಂ ಯದಿ | 


ವಜ್ರ ೦ ತ್ವಾಂ ಪ್ರೇರಯಿಷ್ಯೂನಿ) 0 ಕೃತನಿಶ್ಚಯಃ | ೧೭॥ 

೧೨. ಇಂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; - ರಾಜರ್ಹಿಯೆ ! ನಿನಗಿಷ್ಟವಾದ ವರನನ್ನು 
ಕೇಳಿಕೊ, ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮ. ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ತರರಿಗೆ ಒಡೆಯನಾಗಿರುವೆನು. 

೧೩, ನಾನು ಇತರ ಜೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಸ್ತಾನಿಯಾಗಿ 
ರುನೆನು: ಆದ್ದರಿಂದ ದುರ್ಲಭವಾದ ವರನನೂ ಕೇಳಿಕೊ. ನನ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂ 
ಅದು ನಿನಗೆ ಲಭಿಸುವುದು. | i 

೧೪. ದೊರೆಯೆ! ನಾನು ಪ್ರಸನ್ನನಾವರೆ ಸಕಲಪೇವತೆಗಳೊ ಸಂತುಷ್ಛರಾಗ 
ವರು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಯಿಸು. ಉತ್ತಮವಾದ ವರವನ್ನು ತಿಗೆದುಕೊ 

೧೫. ಅಂಬರೀಷನು ಹೇಳುತ ನೆ 1 ಥೇವೇಂದ್ರ ! ನೀನು ಸಕಲ ಜೇನ್‌ 
ಗಳಿಗೂ  ಮೂರುಲೋಕಗಳಿಗೂ ಒಥೆಯನ್ನು ನಾನು ಸಸದ್ರೀಸಗಳ್ಗಿ 


೧೬. ಅಪ್ಪ! ನನ್ನನ್ನು ಹೃಹೀಕೇಶನ ಭಕ್ತನನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿ. ಆ ಪೈಸ್‌ 
ಬಂದು ನನಗೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ. ವರ ರವನ್ನೀಯನನು. ಸ ಸ 

ನ ಡಂ ದನು ಹೇಳುತಾ ನೆ: ದೊರೆಯೆ ! ನಾನು ವರನನ್ನು oH 
SH ನೀನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಕೊಲುವುದಕೆ, ವಜ್ರಾಯುಧನೆ 4 


ವತವು ಕೂಡಲೆ ಗರುಡನಾಯಿತು. 


ತ್ರಯೋದಶೋಧ್ಯಾಯಃ ೩೫೫ 


ಬಿವಮುಸ್ತ್ವಾ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷಃ ಸೃತ್ಥಿಣೇ ಪರಿಲೇಲಿಹನ್‌ | 


ಖೆ 
ಶುಲಿಶೆಂ ಭಾ ಮುಯಾಮಾಸ ಗೃಹೀತ್ವಾ ದಕ್ಷಿಣೇ ಕರೇ ಆ! gil 
ತಸ್ಕೈನಂ ಭ್ರಾಮ್ಯಮಾಣಸ್ಕ ಮಹೋತ್ಪಾತಾ ಬಭೂನಿಕೇ 1 
ಶತಶಃ ಸರ್ವತಶೃಂಗಾಣಿ ನಿಶೀರ್ಣಾನಿ ಸಸುಂತತ | ೧೯॥ 
ಆವೃತಂ ಗಗನಂ ಮೇಫೈರ್ವಿಭೂನ್ನಾನೈರ್ಮಹೀಂ ತಡಾ! ಭು 
ಸ ಕಿಂಜಿದ್ದೃಶ್ಯತೇ ತತ್ರ ಸರ್ವಂ ಸಂತಮಸಾವೃತಂ loll 
ವಿತಸ್ಮಿನ್ನೇವ್‌ ಕಾಲೇ ತು ಸ ರಾಜಾ ಹರಿನಶ್ಸಲಃ | 
ನಿಮಾಲ್ಯ ಲೋಚನೇ ಸ್ತೀಯೇ ಸಮಾಧಿಸ್ಫೋ. ಬಭೂವ ಹ | ೨೧ || 
ತತಸ್ತುಷ್ಣೋ ಜಗನ್ನಾಥಃ ಸಾಸ್ಸಾ ಶ್ರತ್ಯಕ್ಷತಾಂ ಗತಃ | 
ಐರಾವತಃ ಸ ಗರುಡೆಸ್ತತ್ಳಣಾಶ್ಸಮಜಾಯತ: - '..॥೨೨॥ 
ತಮುವಾಚ ಹೃಷೀಕೇಶೋ ಮೇಘಗೆಂಭೀರಯಾ ಗಿರಾ ಬ 
ಧ್ಯಾನಸ್ಥಿತಂ ಸೃಸಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಶೆಂಖಚಕ್ರಗವಾಥರಃ | ॥ ೨೩ || 

ಖೆ ‘ ಸ ಈ ತ್ರ 


ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ : 


ಸರಿತುಹೊೋ ಸಿ, ಶೇ ನತಾನನ್ನಭಕ್ಲ ಜನೇಶ್ಯರೆ | 
ಛೆ ೬ ಅಂ ಬಿ `ನ 
ವರಂ ವರಯ ಭದ್ರಂ ತೇ ಯದ್ಯಪಿ ಸಾತ್ಸುಮರ್ಲ್ಲಭೆಂ | ೨೪ || 








೧೮. ಇಂದ್ರ ನು ಹೀಗೆಂದು ಕಟಿನಾಯಿಯನ್ನು ನೆಕ್ಟುತ್ತ ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು 
ಬಲಗೈಯಿಂದ ಹಡಿದುಕೊಂಡು ತಿರುಗಿಸಿದನು. | | 
೧೯.. ಅನನು ಹೀಗೆ ತಿರುಗಿಸುತ್ತಿರಲು ಮಹೋತ್ಪಾತಗಳುಂಬಾದುವು. 
ಸುತ್ತಲೂ ಪರ್ವತದ ಶಿಖರಗಳು ಪುಡಿಯಾದು 
x ೨೦, ಮೇಘಗಳು ಭೂಮಿಯನ್ನು ನಡುಗಿಸುತ್ತ ಆಕಾಶವನ್ನು ಆನರಿಸಿದುವು. 


ಒದೆ 
೨೧.. ಈ ಸಮಯದಲಿ ವಿಷು ಭಕ ನಾದ ಆ ಅಂಬರೀಷನು ತನ್ನ ಕಣು 
ಓಗಿ 2012 ವ ಸ 


| 
TU 
೨೨. ಅನಂತರ ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಪ್ರತ ಕನಾದನು. ಆ ಐರಾ 


೨೩. ಶಂಖ ಚಕ್ರ ಕ ಗದಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ವಿಷು ವು ಧ್ಯಾನಾಸಕ ನಾದ ಆ 
೭೦ 


4 ಪ್‌ 


ಅಂಬರೀಸೆನನ್ನು ಕುರಿತು ಮೇಘೆನಾದದಂತೆ ಗಂಭೀರವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ ಇಂತೆಂದನು. 


೨೪, ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಮಹಾರಾಜ! ಮಗು! ಅನ್ಯದೇವತೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂತುನ್ಥ ನಾಗಿರುವೆನು. ನರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ. 
ಆದು ದುರ್ಲಭವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಕೊಡುವೆನ್ನು 
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₹೬) 








ಅಂಬರೀಷ ಉನಾಚ :.. 
ಯದಿಪ್ರ ಸನ್ನೋ ಭಗವಾನ್ಯದಿ ದೇಯೋ ನರೋ ಮವನು ! 
ಸಂಸಾರಾಜ್ಞಿ ೇಸ್ತಾರಣಾಯ ನರದೋ ಭವನ ಮೇ ಹರೇ Il ೨೫ | 
ಪುಲಸ್ಕೃ ಉವಾಚ :- | 
ಅಥಾಹ ಭೆಗವಾನ್ಸಿ ಸು ರಂಬರೀಷಂ ಜನಾಧಿಸ 


ಜ್ಞಾನಂಶೋಗೆಂ ಸುನಿಸಿ (೯೦ ಸಂಣಚಕಯಕಾಲಣಂ ll ೨೬॥ 
ಯೆಸಿ ಒಡ ತೇ ನರಃ ಸದ್ಯಃ ಸಂಸಾರಾನ್ಮುಚ ಹ್ಯತ್ತೇ ನೃಪ 
ಶ್ರುತ್ವಾ. ಸ'ನೃಪ ಪತ್ತಿಃ ಸಮ್ಮಕ್ಸ ಬನ್ಕೋನಾಜೆ | ೨೭ ॥ 


"ಅಂಬರೀಷ ಉವಾಚ :-- 
ಭಗನನ್ಯಸ್ತೃಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಯೋಗೋ5*ಯಂ ಮಮ ನಿಸ್ಮರಾತ್‌ | 


ಮಜ್ಜೆ ಸ ಸನ ನೃಣಾಂ ದೇವ ವಿಶೇಷಾಚ ಚತ್ರ ಕಲೌ ಯುಗೇ | ೨6 || 
ಅಪಿ _ಜೇತ್ಸುಷ ಪ್ರ ಸನ್ನೊ ಸಿ ಕ್ರಿಯಾಯೋಗಂ ಬ್ರ ನೀಹಿ ಮೇ 
ಲೋಕಾನಾಂ ಟ್‌ ಯ ಶಂಖಚಕ ್ರ ಗದಾಧರ | ‘orl 


ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :-- 








ತತಸ್ತಸ್ಮೈ ನರೇಂದ್ರಾಯ ಕ್ರಿಯಾಯೋಗಂ ಜನಾರ್ದನಃ | 
ಯಥಾಯೋಗ್ಯ 0 ನೃಷಕ್ರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಥಯ ಸಾಮಾಸ ಕೇಶವಃ Il ೩೦ | 

೨೫%. ಅಂಬರೀಷನು ಹೇಳುತಾ ನೆ: _ ಪೊಜ್ಯನೆ! ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿದ್ದರ 
ವರವನ್ನು ತಕ ಸಂಸಾರ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟುವಂತೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡು. 

೨೬, ಪುಲಶ್ಲ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ;- ಬಳಿಕ. ಪೂಜ್ಯನಾದ ವಿಷ್ಣುವು 
ದೊರೆಯಾದ ಅಂಬರೀಷನಿಗೆ ಸಂಸಾರ; ನ್ನು ನೀಗಿಸುವ ಜ್ಞಾನಯೋಗವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. 

೨೭. ಆ ಜ್ಞಾನಯೋಗವಿಂದ ಮಮಸ್ಯನು ಕೂಡಲೆ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುನನು. ಆ ದೊರೆಯು ಅದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೇಳಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ವಂದಿಸಿ 
ಇಂತೆಂದನು 

ಆರು Re ಬರೀಷನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನಿ ಪೂ ಜೃನೆ | ನೀನು ಏಿಸ್ಕಾ ರವಾಗಿ 
ನನಗೆ. ಉಪಷೇಶಮಾಡಿದ ಜ್ಞಾನಯೋಗವು ಕಲಿಯುಗದ ಜನರಿಗೆ ತಿಳಿಯಲರೆ್ಳ 
ವಾದುದು 


ಕ್ರಿಯಾಯೋಗವನ್ನು ಹೇಳು. 9 
os vu ಎಮಿ ) 
೩೦. ಪುಲಸ್ಕ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬಳಿಕ ನಿಷು ವು ಆ ಡೊರೆಗೆ ಉ' 
ಇ 9 ಚ 


a 


ರೀತಿಯಿಂದ ಕ್ರಿಯಾಯೋಗನನ್ನು ಹೇಳಿದನು, 
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೪೧ನೆ 4 
ತ್ರಯೋದೆಶೋವಫ್ನಾಯಂಃ ೬೫೬ 


ಶಿ 


ತಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತುಷ್ಟಹೃದಯೋಂ5ಬರೀಷೋ ನಾಕ್ಯಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥೩ಂ॥ 
ಅಂಬರೀಷ ಉವಾಚ :- 


ಯದಿ ತುಷ್ಟೋ5ಸಿ ಭಗನಸ್ರೂಪೇಹಾನೇನ ಮಾಧನ | 


ಮಮಾತ್ರಮೇ ತ್ವಂ ದೇವೇಶ ಸದಾ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ಭನ | ೩೨1 
ಯತಸ್ಸ್ಪತ್ಸ ತಿಮಾಮೇಕಾನುರ್ಜ ಯಾನಿ ನಿಧಾನತಃ Y- 
ಪೂಜಯಿಸ್ಯಂತಿ ಲೋಕಾಸ್ತ್ಯಾಂ ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಥರಂ | 24 | 


ಪುಲಸ್ಗ. ಉವಾಚ : - 
ಇ ಬ 


ತಹೋಕ್ತೋ ಮಾಧನೇನಾಸೌ ಚಕಾರ ಹರಿಮಂದಿರಂ | 


ಪ್ರತಿಮಾಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಗಂಧಸಪುಷ್ಟುನುಲೇಪನೈಃ | ೩೪ ॥ 
ತತಃ ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ಭಗವಾಸ್ವಿಷ್ಟುಮಂಡದಿರೇ | 

ತೇನೈವ ನಪುಷಾ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸಪುತ್ರಃ ಸಹಬಾಂಧವಃ | ೩೫ ॥ 
ಅದ್ಯಾಪಿ ಭಗವಾನ್ವಿಸ್ಸು8 ಸತ್ಯವಾಕ್ಯೇನ ಭೂಪತೇಃ | 

ಸದಾ ಸಂನಿಹಿತೋ ವಿಷ್ಣುಸ್ತಸ್ಮಿನ್ಹವಸರೇ ಕಲಾ | ೩೬ || 
ತದಾರಭ್ಯ ಮಹಾರಾಜ ಕ್ರಿಯಾಯೋಗೋ ಧರಾತಲೇ | 

ಪ್ರವೃತ್ತಃ ಪ್ರತಿಮಾಕಾರಃ ಕಾಲೇ ಚ ಕಲಿಸಂಜ್ಞಳೇ Il ೩೭॥ 





೩. ಅಂಬರೀಷನು ಅದನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಇಂತೆಂದನು. 
೩೨. ಅಂಬರೀಷನು ಹೇಳುತ್ತಾ 


ಫಿ 

೩೩. ಆ ನಿನ್ನ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ನಾನು ವಿಧಿಯಂತೆ ಪೂಜಿಸುವೆನು. ಜನರೂ 
ಶಂಖ, ಚಕ್ಕ, ಗದೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರು 

೩೪. ನಿಷ್ಣುವು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಶೆನ್ಸಲು ಈ ಅಂಬರೀಷನು ಹೆರಿಮಂನಿರವನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿ ಆ ಹರಿಯ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ನಿಧಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರು. 

೩೫. ಅನಂತರ ಬಹುಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಪೂಜ್ಯಷಾದ ನಿಷ್ಣು ವು ಅದೇ ಶರೀರ 


ದಿಂದ ಬಂಧುಗಳೊಡನೆ ಆ ಆಲಯಕ್ಕೆ ಬಂದನು. . 
೩೬. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ ವಿಷ್ಣು ವು ಅಂಬರೀಷರಾಜನ ಮಾತಿನಂತೆ ಆ 
ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ನೆಲಸಿರುವನು. 
೩೭. ಮಹಾರಾಜ | ಅದು ಮೊದಲ್ಲೊಂಡು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸತಿಮಾರ್ಚನೆ 
ಣಿ ಸ್ರ) ನ 
ರೂಪವಾದ ಕ್ರಿಯಾಯೋಗವು ನಡೆಯುತ್ತಿ ರುವುದು, 


ಕ 
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೦೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ತಾಂಡನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೆಸ್ತಂ ಪೂಜಯತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಹೃಷೀಕೇಶೇ ಸೃ ಹಾರ್ಬವೀl 

ಸ ಯಾತಿ ವಿಷ್ಣು ಸಾಲೋಕ ಕ ಪ, ್ರಿಸಾಡಾಚ್ನೆ ಹಕೇರ್ಸ್ವನ | ೩೮ || 
ಏಕಾದಶ್ಯಾಂ ಮಹಾರಾಜ ಜಾಗರಂ ಯಃ ಸದಾ ನೃಪ! 
ಸಿಷ್ಯತಿ ಹಾರ್‌ ಹೃ ಸೀಕೇಶಾಗ್ಯ ಶಂ ಸ್ಥಿತಃ 
ಸ ಯಾಸ್ಕೃತಿ ತಿ ಪರಂ ಸ್ಥಾ 4 ದುರ್ಲ್ಗ ತ್ರಿದಶೈರಪಿ | ೩೯ (| 
ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಕಪಿಲಾದ ನೇ ಶಾರ್ಕಿಕ್ಕ್ಯಾಂ ಜ್ಯೇಷ್ಕಪುಷ್ಕರೇ | | 
ತಶ್ಸಲಂ ಲಭತೇ ud ಕ್ಟ ಹ.ಸೀಶಕೇಶಸ್ಗ ದರ್ಶನಾತ್‌ |! ೪೦॥ 


ಅ 
ಶು (ಮಾ ಯದಿ ವಾ ಕೃಷ್ಣೇ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಹರಿವಾಸರೇ | 
ಯು ಸಕ್ನತಿ ಹಷೀಶಕೇಶಮಶ ಮೇಡಸೆಲಂ ಲಭೇತ್‌ Il ೪೧॥ 
| ಜಯೇತ್ತು ವಿಧಾನತಃ | 
ಹೋ ಮಾಸಾನ ಮ್ಯಗ್ನೆ ಿ ತೆಪೆರಾಯೆ 8 | 


ಸೀಳೇಶಂ ನ ಸ ಭೂಯೊೋಲಭಿಜಾಯತೇ | ೪೨॥ 


Po 
et 


ಕಿ 


ದಲ್ಲಿರುವ ಆ ಹರಿಯನ್ನು 


Jd 
ನುಗ ಹದಿಂದ ವ ಕುಂಶತಲೋ 


ಳು ಶುಕ ಅಡವ ಕಸ ಹವಗ ಬ ಎ ದಶ 
೧.- ಶುಕ ಅಥವಾ ಕತಾ ಸಕದ ಏಕಾದಶಿಯ ದಿನ ಹೃಷೀಕೇಶನನ್ನು ದರ್ಶನ 


೧ ಲ 
ಮಾಡಿದರೆ ಅಶ್ಲಮೇಧಯಾಗದ ಫಲವ್ರ ಲಭಿಸುವುದು. 


ದ 


೪೨ ಆದುದರಿಂದ ಆ ಹ ಹೀಶೇಶನನು, ನಾಲು, ತಿಂಗಳು ವ ತನಿರತನಾಗಿ ವಿಢಿ 


ಲ ತ ರ KS 
ರಂತ ಪೂಜಿಸಿದವನು ಮರಳಿ ಜನಿಸುವುದಿಲ. 
೧7 
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ಏಕಃ ಸರ್ವಾಣಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಕರೋತಿ ನೃಪಸತ್ತಮ | 


ಪಶಠ್ಯತ್ಯನ್ಕೋ ಹೃಷೀಕೇಶಂ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯಂ ಸಮಾಹಿತಃ Il ೪೩॥ 
ಎಕೋ ವಾಜಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಬಾ ಹೆ ಒಹೇಭ್ಯ 8 ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ | 
ಪಶ್ಯ ತ್ಯನ್ಕೊ «ಹೃಷೀಕೇಶಂ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯಂ ಸವ ಹಿತ | ೪೪ ॥ 
ಏತ ಕನಾ ಸಹಸ್ರಂ ತು ಪ್ರದದ್ಯಾ ಚ ಯಥಾವಿಧಿ 
ಪಠ್ಯತ್ಯನ್ಯೂ ಹೃ ಹಸೀ ಗ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯಂ ಸಮಾಹಿತಃ | ೪೫ || 
ಸೂರ್ಯಗ್ರ ಹೇ pA ಶ್ಲೇತ್ರೆ ದದ್ಯಾದ್ದಾ ನಮನುತ್ತ ಮಂ | | 
ಪಶ್ಯ ತ್ಯ ನ್ಕೊ ಛಿ ಹೃ ಹೀಳ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯಂ ಸಮಾಹಿತಃ || ೪೬ || 
ಅಗ್ನಿ ಷ್ಟೊ La ಸ್ಸ್ರ್ರರ್ಯ ಜತ್ಯೇಕಃ ಸದಕ್ಷಿಣೈಃ | 
ಪಶ್ಯ ತೃಕ್ಕೋಹ ಹೃಷೀಕೇಶಂ": ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ೦ ಸಮಾಹಿತಃ “eel 
ಏಕೋ ಜಾ ಜೂ ಗತ್ವಾ ತ್ಯ ಜತಿ ಸ್ವಕಲೇವರಂ 
ಪಠ್ಯ ನ್ಯೂ ಹೆ ಹೃಷೀಕೇಶಂ 'ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೆಂ ಸಮಾಹಿತಃ | ೪೮ || 

ಏಕಸ ತ್ವ ಭ್ರ ಡ್‌ ಶ್ರ ್ಯಜೇದ್ದೆ ೀಹಂ ಸುತೀರ್ಹಕೇ | 

ಪಶ್ಯತ್ಯೆ ನ್ಯೊ ( ಹೈ ಸೀತೇತ ಚಾತುವ ರ್ಮಾಸ್ಯಂ ಸಮಾಹಿತಃ - ||೪೯ | 
ಏಕಃ ಪ ಸ್ರಾಯೋಪನೇಶೇನ ಪ್ರಾ ಣಾಂಸ್ಕ 5 ಜತಿ ಮಾನನಃ | 
ಸಶ್ಯತ್ಯನ್ಕೋ ಹೃಷೀಕೆ ಘೇಶಂ ಬಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ೦ ಸಮಾಹಿತಃ Il ೫೦ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಚ್ಞಾನಂ ವದಶ್ಯೇಕಃ ಶ್ರು ತ್ವಾ ಜ್ಞಾ ಜ್‌ | 
ಪಶ ಶ್ಯತ್ಯನ್ಕೋ ಹೃಷೀಕೇಶಂ ಭು ತುಮಾ ರಾಸ ೦ ಸಮಾಹಿತಃ Il ೫೧ ॥ 
ಸಯಾಶ್ರಾಧೃಂ, ಕರೋತ್ಯೇಕಃ ಪಿಶೃಪನ್ನೇ ನೃ ಸೋತ್ತಮ | 
ಸೆ ೈತ್ಯನ್ಕೋ ಹೃ ಭಾ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯಂ ಸಮಾಹಿತಃ | ೫೨ || 
ಚಾಂಡ್ರಾಯಣಸಹಸ್ಯಂ 93 ಕರೋತಶ್ಯೇಕಃ ಸವಾ | 
ಸಶ್ಯತ್ಯನ್ಯೋ ಹೃಷೀಕೇಶಂ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯಂ ಸಮಾಹಿತಃ ‘Ima ll 











ಪ-೨೫೫. ಸಾವಧಾನ ಮನ ಸ್ಸಿನಿಂದ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳು ಹೈಷೀಕೇಶನನ್ನು ದರ್ಶ 
ನಮಾಡಿದನನು ಸಕಲ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನಂತೆಯೂ, ಸಕಲ ದಾನ 
ಗಳನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದವನಂತೆಯೂ, ವಿಧಿಯಂತಿ ಸಹಸ್ರ ಕನ್ನಾ ದಾನ 
ಮಾಡಿದವನಂತೆಯೂ, ಸೂರ್ಯ ಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡಿದವ 
ನಂತೆಯೂ, ದಕ್ಷಿಣೆಗಳಿಂದಸಹಿತವಾದ ಅಗಿ ಸ್ಟೂ (ಮಾದಿ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವ 
ಆ 


ನಂತೆಯ್ಕೂ ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿ ಮೃತ ತನಾದವನಂಕೆಯೂ, ಒಳ್ಳೆಯ ತೀರ್ಥದಲಿ ಜೆಟ್ಟಿದ 


| ನಾ ಚೆ 
ಜರಿಯಿಂದ ಬಿದ್ದ: ನನಂತೆಯೂ, ಪ್ರಾಯೋ ಪವೇಶದಿಂದ ಸ್ರಾಣವನ್ನು ನೀಗಿಸಿಕೊಂಡ 
ವನಂತೆಯೂ, ಬ್ರ ಹ್ಮ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೇಳುವ ಜಾ ಸ ನಿಯಂತೆಯೂ, ಪಿತೃಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಇ" 
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ಇ. 39ಕ್ಕೆ 








ವ್ರತಂ ತಪಃ ಸಹಸ್ರಾ ಬ್ದ ಮೇಕ ಸಮ್ಯಳ್ಥ ರೇನ್ಸ ರಃ 


ಪಶ್ಯತ್ಯನ್ಕೋ ಹೃಷೀಕೇಶಂ ಚತುರೋ, ಸಮಾಹಿತಃ | ೫೪॥ 
ಏಕಸ್ತು ಚತುರೋ ನೇಪಾನ್ಸಮ್ಯುಕ್ಸ ಠತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ 

ಪಕ್ಕತ್ಯನ್ಯೋ ಹೃಷೀಕೇಶಂ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯಂ ಸಮಾಹಿತಃ ' ಗಜ 
ಬಹುನಾ ಕಿಮಿಹೋಕ್ತ್‌ (ನ ಶೃ | ಜು ಸಂನ್ಷೇಪಶೋ ನೃಪ | 

ಏಕತಸ್ತು ಭವೇತ್ಸ ರ್ನ ಗ ಅತೋ ಹರಿದರ್ಶನಂ ಭಟ! ೫೬॥ 
ತಸ್ಮೂಫ ನನವ ಸ್ರಯಶ್ನೇನ ಸ್ಥಾತವ್ಯಂ 0 ಹರಿಸಂನಿಧೌ | 
ಅಂಬರೀಷ ಸ್ಕ ರಾಜರ್ಷೇಃ ಸ್ಥಾನೇ ಪಾಪನಾಶನೇ | ೫೭॥ 
ಏಕತಸ್ತು ಹೃಷೀಕೇಶ ನಿ ಏಕತೆ ಕರ್ಣಿಕೇಶ್ವರಃ 

ತಯೋ ರ್ಮುರ್ತ್ಯಾ ಮ್ಳ ತಾ ಯೇೇ ಚ ಮಾನವಾ ಸೃಷಸತ್ತಮ | ೫೮ | 
ಅಪಿ ಕೃತ್ವಾ ಮಹತ್ಪಾ ದೆ ಗೆ ಚ್ಸೆಂತಿ ಹರಿಸನ್ನಿ ಧೌ | 

ಡೃನೀತೆ ಶಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಯ ಸದ್ಯೋ ಮುಕ್ತಿನುಷಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ ॥ ೫೯ ॥ 
ಪುಸ್ಪಮೇಕಂ ಹ ಪೃ ಸೀಳೇಶೇ ಯಶ್ಚಾರೂ ೋೀಸಯತೇ ನೃಪ! 
ಸುಖಸೌಭಾಗ್ಯಸ ಯುಕ್ತ ಇಹ ಲೋಕೇ ಪರತ್ರ ಚ | ೬0 





ಗಯಾಶ್ರಾದ್ಧಗೈದವನಂತೆಯೂ, ಸಹಸ್ರ, ಚಾಂದ್ರಾಯಣ ವ್ರತವನಾ ಚರಿಸಿದನ 
ನೆಂತೆಯೂ, ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಂತೆಯೂ ಆಗುವನು. 


ಟೆ 249; 
೬೦. ದೊರಿಯೆ! ಒಂದು ಪುಸ್ಥ ವನ್ನು ಹಹೀಶೇಶನಿಗೆ ಸಮಣ 


ಇಹ ಸರಗ ಫಲ್ರಿ ಸುಖಸಾಭಾಗ್ಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವನು. 
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ಯೋಹೆಶೋ €ಧ್ಯಾಯಃ ೪೬೧೨ 


(SL 


ಹೃಷೀಕೇಶಸ್ಯ ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕರಿಸ್ಕೃತ್ಯಸುಲೇಸ ol 


ಸ ಯಾಸ್ಕೃತಿ ಪರಂ ಜಾತ್‌: a ಸ | | ೬೧॥ 


ಸಂಮಾರ್ಜನಂ ಚ ತಸಾ ಗ್ರೇ ಯಃ ಕರೋತಿ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ಯಾವತ್ಕೊ € ರೇಣವ ತಾವದ್ಧ ರ್ಷಶತಾನಿ' ಸಃ | 


ಶ್ರ 
ಮೋದತೇ "ವಿಷು ce he ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ | ೬೨ Il 
ಕಾರ್ತಿಕೇ ಶುಕ್ಲ ಸಸ್ತೇ ಚ ಏಕಾದಶ್ಯಾಂ ಸೃಸಪೋತ್ತಮ | 
ದೀ ಫಮಾಕೋಷೆಯೇದ ಶ್ಲ ಕ್ಯಾಸಿ ಶಾಗ್ರತೋ ನೃಪ || ೬೩ || 
ಯಥಾಯಥಾ ಪ್ರಕಾಶೇತೆ ಪಾಪಂ ಜನ್ಮಾಂತರಾರ್ಜಿತಂ | 
ತಥಾತಥಾ ವ್ರಜೇನ್ನಾಸಂ ತಸ್ಯ ಕಾಯಾದಶೇಷತಃ | || ೬೪ ॥ 
ಪಂಚಾಮೃತೇನ ಯಃ ಪೂಜಾಂ ಹೈ a; ಕರಿಷ್ಯತಿ | 
ದದ್ದಾ ಶ್ಲೀರೇಣ ವಾ ಯಸ್ತು ನಸ ಸ ಯೋಳಭಿಜಾಯತೇ | ೬೫ || 


ತಸ್ಮೂಶ ಶೈರ್ವಪ್ರ ಯತ್ನೇನ ನ ಪೃಷಿ ಹೀಳೇಶಂ ಸಮುರ್ಜ ಯತ್‌ | 
ಸೂಸಾರಜಕಳಕೂೋ ರಾಜಸ್ಮುಕ್ತಿಮಾಪ್ಟೋತಿ ಮಾನವಃ | ೬೬ || 


೦ಖ್ಯೆಯ ಯಷ್ಟು ಶತಮಾನ 


೬೨. ಅವನ ಮುಂದೆ ಗುಡಿಸುವವನು ಆ ಧೂಳಿನ ಸ 
ಗಮ್‌ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದ 


ಗಳಕಾಲ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆನಂದನಡುವನು. ಈ 


೬೩-೬೪. ಹೃಷೀಕೇಶನ ಮುಂದೆ ಕಾರ್ತಿಕ ಶುದ್ಧ ನಿಕಾದಶೀದಿನ ದೀಪಗಳನ್ನು 


`' ಹೊತ್ತಿಸಿದವನ ಪಾಸನವು ಆ ದೀಪವು ಜ್ವಲಿಸಿದ ಹಾಗೆಲ್ಲ ಬೇಹನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 


ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತೊಲಗುವುದು. 


೬೫. ಸಂಚಾಮೃತದಿಂದಾಗಲಿ, ಮೊಸರು, ಹಾಲು! ಗಳಿಂದಾಗಲಿ ಹೃಷೀಕೇಶ 


ನಿಗೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸಿದನನು ಮರಳಿ ಜನಿಸುನುದಿಲ್ಲ 


೬೬, ಆದ್ದರಿಂದ ಹೃಹೀಕೇಶನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಮಾಧವನು 


ಸಂಸಾರ ಮು ಸಗುನ 
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ನಿಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ಸಾ೦ದನೆ 
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ಕ 
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| ೬a | 


AY) 


ಸ 


ಮಹಾಪುರಾಣ ಕಾಶಿ: 


ಚೆಂ 
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ಚತುರ್ದಶೊೋಟ್‌ಧ್ಯಾಯಃ 
ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಉಮವಾಜ ;.... 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಸೃಸಕ್ರೇಷ್ಮ ದೇವಂ ಸಿದ್ದೇಶ್ವರಂ ಪರಂ | ¥ 
ಸಿದ್ಧಿದಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಸಮ್ಯಕ್ಸಿದ್ಧೇನ ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಪುರಾ lla ll 
ತತ್ರ ನಿಶ್ಚಾವಸುರ್ನಾಮ ಸಿದ್ದಸೆ ೀಸೇ ಮಹಾತಪೆಃ | 


ಸರಾಯಣ। ls 


ತುತೋಸ ನ ಪತ ಸ್ಯ ಸ್ಮಯಂ ಪರ್ಶನಮಾಯಾಯಾ 1೩॥ 
ಅಬ್ರನೀತ್ರಂ' ಮಹಾದೇವೋ ನವರಜೋಸ್ಥೀತಿ ಪಾರ್ಥಿವ lel 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


೧. ಪುಲಸ್ಮ ಸ್ಮ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: :—ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ! ಬಳಿಕ ಸಿದ್ಧನು ಸ್ದಾ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸಿದ್ದಿಯಸ್ಲೀಯುನ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಕ 
೨-೩. ಅಲ್ಲಿ ನಿಶ್ವಾವಸುವೆಂಬ ಸಿದ್ಧನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಪ್ರ ತತ 
ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಕೋಸ, ಮದ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಮಹಾತಸಸ ಸ್ಪ 
ರಾ? | ಪೂಜ್ಯನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿ ದೊರೆಗೆ ದಶ ರ್ಶಥವನ್ಸಿ ತ್ತನು. 


೪, ಅವನು ಆ ದೊರೆಯನ್ನು ಕುರಿತು "ಪಾರ್ಥಿವ! ನಿನಗೆ ವರವನ್ನಿ (ಯುವೆ? 
ನೆಂದನು. 
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೩೬೪ ) ೮೬ ಸಾಂದಮಹಾಪುರಾಣ 


ವರಂ ಸ ಭದ್ರಂ ತೇ ಯತ್ನೆ ೀ ಮನಸಿ ನರ್ತಶೇ | 


ದಾಸ್ಯಾಮಿ ತೇ ಪ ್ರಸನ್ನೊ (ಹೆಂ ಯದ್ಯ ಓ ಸ್ಕಾತ್ಸುಮರ್ಲ್ಗಭಂ ls | 
ವಿಶ್ವಾ ರ ಸ 

ಏತಲ್ಲಿಂಗಂ "ಸುರಕ್ರೆ ಷ್ಠ ಧ್ಯಾತ್ಸಾ ಮನಸಿ ನಿಶ್ಚಯಂ 

ಸರ್ನಾನಾ ) ಮಾನವಾಪ್ನೋತು ಪ್ರಸಾ ದಾತ್ತವ ಶಂಕರ Il ೬॥ 


ಸುಲಸ್ತ ವಾಲ: ತ 
ಏನಮಂ್ತಿ ತಿ ಸ ಪ್ರೋಚ್ಯ. ತತೆ imei 








ಸಿದ್ಧ ಶ್ವ ಸ ತತೋ ಗತ್ವಾ ಸಿದ್ಧಿ ೦ ಯಾತಿ ಸಹಸ್ರ || «| 
ಪ್ರಭಾನಾತ್ರ್ಯಸ ಸ್ಯ ಲಿಂಗಸ್ಯ ಕಾಮಾನಿಷ್ಠಾ 3 | 

ತತೋ ಧರ್ನುತ್ರಿ ಟಾ! ಸರ್ವಾ ಗತಾ ನಾಶಂ ಧರಾತಲೇ Il ೪॥ 
| ನ ಕಶ್ಚಿದ್ಯ ಜತೇ “ಜುಜೆ ಸ್ಲೈರ್ನ ದಾನಾನಿ ಪ್ರ ಯಜಚ್ಛ ತಿ | 

ಸಿದ್ದೆ ಶ್ತ ರಪ್ರ ಸಾದೇನ ಸಿದ್ಧಿ ೦ ಯಾಂತಿ ನರಾ ಭುನಿ ॥೯॥ 
| ಉಜ್ಛಿನ್ನ ಷು ಚ ಯಜ್ಞೆ ಇಷು ಪಾನೇಷು ನ ನೃಪ ಪಸತ್ತಮ | | 
ಇಂದ್ರಾವ್ಯಾಸ್ತಿ ನಿ ದಶಾಃ, ಸರ್ವೇ ಪರಂ ee | ೧೦॥ 

೫. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತಾ ಮಾಡು ತಗೆ ಹೆ ಸನ್ನನಾಗಿರುವೆಸು 


ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ. ಅದು ದುಲ್ಗಭವಾಗಿದ್ದರೂ 
ಕೊಡುವೆನು. 


Plat ER 
ತ್ತ p> ) 4 
ಧ್ಯಾನಿಸಿದ ಮಾನವನು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದಸಮಸ್ತೇಷ್ಟಾರ್ಥಗೆಳನ್ನು ಪಡೆಯಲಿ 
ಧಾ < ೨ 
೭. ಪುಲಸ್ಮ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:- ಆ ಶಂಕರನ ಹೀಗೆಯೇ ಆಗಳಲಂಬ 
wD ಸವ 


ಮ 

ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗಿ ಹೋದನು. ಬಳಿಕ ಮಾನವರೆಲ್ಲರೂ ಸಿದ್ದೇಶ್ವರ? 
ಹೋಗಿ ಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 

೮. ಲ ಲಿಂಗದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡೆದರು. ಅನಂತ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಧರ್ಮಕ್ರಿಯೆಗಳೂ ನಪ್ಟವಾದುವು. | 

೯. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ "ಯಾವನೂ 'ಯಾಗಮಾಡುತ್ತಿ, ರಲಿಲ್ಲ. ಧಾನಗಳನ್ನಿ 
ಕೊಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯ ರೆಲ್ಲರೂ ಸಿದ್ಧೆ (ಶ್ವ ರನ ಪ್ರ ಹಾ ಇನಂದ ಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ದರು. | ತ 

೧೦. ಮಹಾರಾಜ ! ಯಜ್ಞ ದಾನಗಳು ನಷ್ಟವಾಗಲು ಇಂದ್ರಾ ದಿದೇವತಿ 
ಅತ್ಯಂತದು8ಖಗೊಂಡರು. 


ಇತಿ 
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ಚತುರ್ದಶೋಂಧ್ನಾಯಃ 7” ೩೬೫ 
vu 


ಜ್ಞಾ ತ್ಕಾ ಯಜ್ಞ ನಿಘಾತಂ ಚ ತದ್ದಿಘಾತಾಯ ವಾಸವಃ | 


ವಜೆ ಹಾಚ್ಚಾ ದಯಾಮಾಸ ಯೆಥಾ ಸಿದ್ಧಿರ್ನ ಜಾಯತೇ ll ೧೧ 
ತಥಾಪಿ ಸಂಬಿದೌ ತಸ್ಯ ಸಿದ್ದೆ ೇಶಸ್ಯ ನೃಪೋತ್ತ ಮ | 
ಕರ್ಮಣೋ ಜಾಯತೇ ಸಿದ್ಧಿಃ ಪಾತಕ ಸ್ಯ ಪರಿಶ್ಚಯಃ esl 


ಯಸ್ತು ಮಾಘಚತುರಶ್ನಾ ಗ ನಾರಾ ನೃಪೋತ್ತಮ | 
ಶುಕ್ಲಾಯಾಂ ವಾಥ ಕೃಷ್ಣಾ 'ಯಾಂಸ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಿಜ್ಜೊ ಭವೇನ್ನ ರಃ ೧೩1 
ಅದ್ಯಾ ಸ ಜಾಯತೇ ಸಿದ್ದಿ ಸತ್ಯ ಮೇತನ್ಮ ಯನೀದಿತೆಂ | 


ತಸ್ಮೂತಿ ತ್ಸಿದ್ದೆ ಶ್ವ ರಂ ಗತ್ವಾ ನತ್ತಾ ಯಾಸ್ಯತಿ ಸವ್ನತಿಂ | ೧೪ || 


ಇತಿ ಶೀ ಸಾಂದೇ ಮುಹಾಪ್ರರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ A ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ಮನೇ 


ಸ kos 
ಪೊಭಾಸಮಿಂಡೇ ತೈತೀಯೇ$5ರ್ಬುದಖಂಡೇ 
ಸಿದ್ದೇಶ ರಮಾಹಾತೆ ೃನೆರ್ಣಿನೆಂ ನಾಮೆ 
ಆ ವಸ pe 
ಚಜತೆ:ರ್ದೇಶೆ ಶೋ6ಧ್ಯಾಯಃ 
'` ೧೧. ಇಂದೆಮ ಯಜ್ಞವು ನಿಂತು ಹೋಗಲು ಕಾರಣವನ್ನರಿತು ಅದನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸಲು ನಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಜನರಿಗೆ ಸಿದ್ಧಿಯಾಗದಂತೆ ನ 
ಮುಚಿ ದನ" 
ಸ 


೧೨. ಹಾಗಾದರೂ ಆ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರನ ಸಮಿಸಾಪದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಸಿದ್ಧಿ ಯೂ, ಪಾಪ 
> 


೧೩. ಹ ಸ ಶುಕ ಅಥವಾ ಕೃಷ್ಣ ಸಕ್ಷದ ಚತುರ್ದಶೀ, ಸೋಮವಾರ 
೧೧ ೪ €ಠ 


2 


ಕ ನಾನು ಹೇಳಿರುವುದು ಸತ್ಯವಾ 


ನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ವಂದಿಸಿದರೆ ಸದ್ದತಿಯು 


ಇಸ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತೊ ೦ದು ಸಾನಿರಗ್ರೆಂಥಗಳುಳ್ಳ ಸಾ ಸ್ಮಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಡದ ಮೂರನೆಯ ಅ ರ್ಯ ದಖಂಡದಲ್ಲಿ 


(೭೬ ( 
J 
PR 
i 


೨೨ 
೨೫೬ 


(ಶ ರಮಾಹಾತ, ವರ್ಣನನೆಂಬ 
ವೆ ಟಟ ಲ 


ಹೆವಿನಾಲ್ಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


9 
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ತ 
HU 








೩ 
`' ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಮೇಧಾವೀ ಭಾರ್ಗವಸ್ತಾ 


ತತಃ ಶುಳೇಶ್ನರಂ ಗಜ್ಬೇಚ್ಛುಕ್ರೇಣ ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಪುರಾ 
ಪ್‌ ಜತ ಸರ್ವ ಸೇ ಸಮುಜ್ನರಶೇ 1 oll 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೈತ್ಯಾನ್ಸುರಾ ದೇನೈ ೯ರ್ಜಿತಾನ )ಪಸತ್ತಮ | 


5 ಅಜಾ ಬ್ಮ ಲಾರಾ ೧ 
ಕಥಂ ಧೃತ್ಯಾಃ ಸುರಾಳಿಕ್ಕಿತ್ಪಾ ಪ್ರಾಪ್ಪ್ಯ್ಯಂತಿ ಮಹಾಯಶಃ | 


ಆರಾಧ್ಯ ಶಂಕರಂ ಸಿದ್ಧಿಂ ಗಚ್ಛಾಮಿ ಮನಸೇಪ್ಸಿತಾಂ | ೩॥ 


"ಏನಂ ಸ ನಿಶ್ಚಯಂ ಕತಾ ಗಳೋರರ್ಬುದಮಥಾಚಲಂ | 
ಈ 


€ 
PAS. 


ಭೊಮೇರ್ನಿವರಮಾಸಾಡ್ಯ ತಪಸ್ತೇಹ್ಮೀ ಸುದಾರುಣಂ | ೪॥ 


ಕನ್ನ ಡದ ಅನುವಾದ 


| ಜ್‌ 
ನು ಹೇಳುತಾ ನೆ; _ತರುನಾಯ ಹಿಂಜಿ ಶುಕ್ರನು ಪ್ರತಿಕ್ಕ 
3 ಗಿ J 
ಖಿ 


“ನು 
ಶೃರಥೆಡಿಗ ಹೋಗಬೇಕು. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮನುಸ್ಯ 
© 


Gl, 


; ಬ್‌ 
ಲಸ 


| 
9-೩. ಹಿಂದೆ ಬುದಿ ಶಾಲಿಯಾದ ಶುಕಾ ಚಾರ್ಯನು ದೇನತೆಗಳು ದೈತ್ಯರನ್ನು 
ಸ ರ್ತಿಯನ್ನು 


ಸೋಲಿಸಿದನು ನೋಡಿ ದೈತ್ನರು ಹೇಗೆ ದೇವತೆಗಳನು, ಸೋಲಿಸಿ ಕೇ 
ದ ಬ್ರ ಡೆ ಸಡೆಯುವೆನು' 
ಗಳಿಸುವರು? ನಾನು ಶಂಕರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಇಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪ 
ಎಂದಾಖೋಟಚಿಸಿದನು, 
ಹೋಗಿ 


ಫಿ 
೪. ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿ ಅರ್ಬುದಾಚಲಕ್ಕ 


ಗ 
ಭೂನಿಯ ನಿವರವನು, ಹೊಂದಿ ಭಯಂಕರ ತಸಸನು ಮಾಡಿದನು. | 
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| 
| 
i 
| 
| 
| 





ಪಂಚದೆಶೋರ$ಧ್ನಾಯೆ ೩೬೭ 


ಕಿವಲಿಂಗಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ್ಯ ಧೂಪಗಂಧಾನುಲೇಪನೈಃ |. 


ಅನಿಶಲ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಪೆರಯಾನ್ಸಿತಃ 1೫! 
ತತೋ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಂತೇ ತುತೋಷ ಭಗವಾ ವಃ | 
ತಸ್ಯ ಸಂದರ್ಶನಂ ದತ್ತ್ವಾ ವಾಕ್ಯಮೇತದುನಾಚ ಹ | | & Il 


ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನ ಉವಾಚ :-- 

ಪೆರಿತುಷ್ಬೋರಸ್ಕಿ ತೇ ವಿಪ್ರ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತನ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ | 

ವರಂ ವರಯ ಭಡ್ರಂ ತೇ ಯದ್ಯಪಿ ಸ್ಯಾತ್ಸುಷುರ್ಲಭಂ 1 ೩॥ 
ಶುಕ್ರಉವಾಚ pe 

ಯದಿ ತುಷ್ಟೊ € ಮಹಾದೇವ ವಿದ್ಯಾಂ ಜೇಹಿ ಮಹೇಶ್ವರ | 

ಯಯಾ ಜೀವಂತಿ ಸಂಪ್ರಾಸ್ತಾ ಮೃ ತ್ಯುಂ ಸಂಖ್ಯೆ et, ಜಂತವಃ ॥ೃ1೮॥ 
ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ ಎ. 

ಪ್ರದಾಯ ವೈ 'ಶಿವಸ್ತಸೆ ಸ್ಮ ತಾಂ ನಿದ್ಯಾಂ bs ಪಸತ್ನಮ ! 

ಅಬ್ರನೀಚೆ ಫು ಶುಕ್ರಂ ನರಮನ್ಯಂ ವೃಣೀಷ್ಟ ಮೇ Il ೯॥ 
ಶುಕ್ರಉವಾಚ ಕಣಾ 

ವಿತತ್ವಾ ತ್ರೀಕಮಾಸಸ್ಯ ಶುಕ್ಲಾಸ್ಟ ಮ್ಯಾಂತುಯಃಸ್ಟ್ಪ ಶೇತ್‌ | 

ತತೋ ಲಿಂಗೆಂ ಸೂಜಯೇಬ್ದ ದೂ ಪುನಾಳ್ಟ್ರ್ರು ದ್ಧ "ಯಾನಿ ತಃ lool 


——ee—— ೫೯ *&5 ೭ ಹು ಜ ಗಟ್ಮ್ವಿ ಪು ಹಚು ಚಾ 8 ಹಾಟ ಕಹ ಸ ಘಾಟ ಖಾ ಚಾಟಘ ಚಹಾ ಪೂಸಾ ಖಾಸ ಭಾ ಖಾರಾ ಸಾ ಸರಾ ಟಾಂ ಸಾನ ಹಚ ಜನಂ ಭಖ: ಂ ಭಾಸನ ಕಾನಾ ವಂ ಚ್ಮ (ಬಇಂಅಲ್ಭ್ಭ ಭಣಹಫಷ್ದ.ಂಸಚ ದಂ ಟಂ ತ ತ 


೫. ಅನನು ಅಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಸ ಪ್ರತಿಸ್ಕೆಮಾಡಿ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಧೂಪ, ಗಂಧ 
ಗಳಿಂದ ಅತಿಶಯ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಯಾವಾಗ" ಸೂಜಿಸಿದನು 

೬. ಅನಂತರ ನೂರುವರ್ಷಗಳ ತರುವಾಯ i ಶಿವನು ಸಂತುಷ 
ನಾಗಿ ಅನನಿಸೆ ನರವನಿ ತು ಇಂತೆಂದನು. ಧು 

೭. ಶೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:-ಬಾ ತ್ರಿಹ್ಮಣ! ! ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ನಾನು ಸಂತು ಸನಾ ಇಗಿರುವೆನು. ನರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ, ಅದು 

ಲ 


ಮೆರ್ಲಭಛವಾದರೂ ಕೊಡುವೆನು. 


೮. ಶುಕ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಧಾ ! ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿದ್ದ ರೆ 
ನನಗೆ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಮೃತರಾದವರನು ಮರಳಿ ಬದುಕಿಸುವ ವಿದ್ಯೆ ಯನ್ನು ಚ 


ಹೀ ಲ್ಕ 
೯. ಪುಲಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಮುಹಾರಾಜ ! ಫು ಆ ಶುಕ್ರನಿಗೆ ಆ 
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A 
೩೬೮ Ui ಕಲಕ 
$1 
ಅಲ್ಪ ಮೃತ್ಯು ಭೆಯೆಂ ತಸ್ಯ ಮಾ ಭೊತ್ತನ ತಾತ ise 
ಇಷ್ಟಾ ನ್ಯಾಮಾಸನಾಸ್ಲೊ ತು ಇಹ ಲೋಕೇ ಪ ಸ್ರ 
ಗ ಕ 
ುಲ್ತ ರ ತರಥೀಯತ | 
ದೌಂತರಿೀಯ 
ಏನಮುಸ್ತಿತಿ ಸ ಪ್ರೋಚ್ಯ ತತ್ರೈನ ೨ ರನೇಕತಃ 181 
ಶುಕ್ರೋಹಿ ದ "ಡಾನನಾಸ್ಸ ಖ್ಯ @ ಹತಾನ್ನೆ Q ನೆ 
ನಿವ್ಯಾಯಾಶ್ಚ ಪ ಪ್ರಜಾವೇನ ಜಿ (ವಯಾವ ಕಾಸ ತಾನ್ಮುನಿಃ | 1೧21 
ತ್ತ ತಸ್ಯಾಗ್ರೆಆಸ್ಮಿ ನ್ನಹಾಕುಂಡಂ ನಿರ್ಮಲಂ ಹ ಸಾಹನಾಶನಂ ೧೩ 
11 (- ತತ್ರ ಸ್ನಾ ತೋ ಸರಃ ಸಮ್ಮಕ್ಸಾತಕೈಶ್ಚ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ | 4 
We ತತ್ರ ಶ್ರಾಜ್ಯೇನೆ ರಾಜೇಂದ್ರ ತುಷ್ಟಾ 6 ಯಾಂತಿ ಸಾಮಾ ಹಾಃ ೧೪ 
ಸರತ ಸಲಿಲೇನೈನ ಕಂ ಪುನಃ ಪಿ ದಾನತಃ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರ ಯತ್ನೇನ ಸ್ನಾನಂ ಸ ನ | | ೧೫ | 
| ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಟಾಂದೇ ಹ ಏಕಾ5ಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 5೦ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ಮನೇ 
ಪ.ಭಾಸಖಂಡೇ ತೈತೀಯೇ9ರ್ಬದಖಂಡೇ 
WA ಲಿ 
ಶುಕ್ರೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮೆ ನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಪಂಚದಶೋಂಧ್ಯ್ಮಾಯಃ 
4 | " 
ಲ್ರವೂ ನ ಮೃತ್ಯು ವಿನಿಂದ ಹೆದರದೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಜೋಕದಲ್ಲಿಯೂ 
ದ ಡಿಯಲಿ. 
೧೨-೧೩. ಪುಲಸ್ಕ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ;--ಅವನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆ 5೦ದು 
ಅಲ್ಲಿಯೆ ಅದಶ್ರ | ಶ್ಯನಾದನು. ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ಕೊಂದ 
ದು ದಾನವರ ನ್ನು ತನ್ನ ವಿದ್ಯೆಯ ಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ಬದುಕಿಸಿದನು. 8 ಶುಕ್ರೇಶ್ತ ರನ ಮುಂದೆ 


ತ ಪಾಪವನ್ನು ನರಿಡರಿಸುವ ಮಹಾ ಕುಂಡವೊಂದಿರುವುದು. 


, ಅಲ್ಲಿ ನಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಸೂಸದಿಂದ ಮುಕ ಕ.ನಾಗುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರಾ 
ಆ ವಿತಾನುಹರು ಸಂತುಸ್ಪರಾಗುವರು. ಬಂಡೆ ಸೃದಾನದಿಂದ ತ 
ಲ) ೪ 


ಟೆ 
ರಾಗುವರೆಂದು ಹೇಳಶೇಬೇಕಾಗಿಲ. ಸೇಕ 
ಹ | (ಳಶೇಬೇಕಾಗಿಲ್ಬ ಆದ್ದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾಮಾಡಬೇಕು. 
ಇಪಿಗೆ ು ತೆ ಕ ಸ ಸೈಲ ಸೆ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ನಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರ್ಬುದಖಂಡದಲಿ 
\ ತ , ೧೧ 
ದ (ಡೆ 7 
ಚ | ಶುಕ್ರ ಸ ರಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನನೆಂಬ 
ME ದ್‌ೆ ಇ ಧಿ 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧಾ ಯುವ ಮುಗಿದುದು, 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಸೋಡಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಮುಣಿಕರ್ಣಿಕೇಶೆ ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆನರ್ಣನಂ 
ಸ್ರಲಸ್ತ, ಉವಾಚ ;. 
ತತೋ ಗಣೆ ಬಸ್ಸ ಪಶ್ರೇಷ್ಯ ತೀರ್ಥಂ ಸಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ | i 
ನುಣಿಕರ್ಜಿತಸಂಜ್ಞ ೦ ತು ಸರ್ನಲೋಕೇಷು ನಿಶ್ರುತಂ ‘loll 
ಯತ್ರ ಸಿದ್ದಿ ೦ ಗೆತಾ ರಾಜನ್ಹಾಲಖಿಲ್ಯಾ ಮಹ ಚು 
ಫೆ ಸತ್ರ ವೃಕ ರ್ನೀತಂ ಕುಂಡಂ ಸುರಮ್ಯಂ ಗಿರಿಗಹ್ನರೇ `_॥|.೨ ||. 
ತೇಷೂಂ ತತೊ ಫ್ರೀಪನಿಷ್ಟಾ ನಾಂ ಮುನೀನಾಂ: ಭಾನಿತಾತ್ಮನಾಂ | 218 
ಮಹಾಶ್ಚೆ ರ್ಯಮಭೂತ್ರ ತ ತ್ರ ತತ್ತ್ವಂ ಶೃಣು-ನರಾಧಿಸ | al | 
ಕಿರಾತವನಿತಾ ಕಾಚಿನ್ನಾ ಮ್ಮಾ ಕ ಮುಚಿಕರ್ಷಿ | 
ಅತಿಕೃಷ್ಣಾ ನಿರೊಸಾಸ್ತೀ ಕರ ಕರಾಲಾ ಭೀಷಣಾಕೃತಿಃ | ೪॥ | 
ತೃಷಾರ್ತಾ ತತ್ರ ಸಂಸ್ರಾಪ್ತಾ ಮಜ ಂದಿಸಗಳೆ ರನೌ | ; ; 
ಗ್ರಸ್ತೀ ರಾಹುಣಾ ಸೂರ್ಯೇ ಪ್ರನಿಷ್ಟಾ ಸಲಿಲೇ ತುಸಾ 1 ೫॥ 


p 





೧. ಪುಲಸ್ಪ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : ._ ಮಹಾರಾಜ! ತರುವಾಯ ಸಾಪನನ್ನು 
7 wD 

ನಂಹರಿಸುವುದೂ, , ಮೂರು ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ದ ವಾದುದೂ ಆದ ಮಣಿಕಣಿ ನಂ ವ 

೨. ಅಲಿ ಸಿದಿ pa ನಡೆದ ವಾಲಖಿಲ್ಯ ರೆಂಬ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಮುನೋಹರ 

ನ. ಧಿ 

ವಾದ ಕುಂಡನನು ಸರ್ವ ತದ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ಮಿಸಿರುವರು. 

೩. ಅಲ್ಲಿ ಮುನಿಗಳು ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತ ರಾಗಿ ಕುಳಿತಿರಲು ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ರ ರ್ಯವುಂ 
ಬಾಯಿತು, ಅದನ್ನು ಕೇಳು. 

೪.೨1, ಚ ತಕ ಪ್ತ ಳೂ.ವಿ ನಿಕಾರವಾದ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ವಳ್ಕೂ ಭಯಂಕರಳ 

LE ಜಿ 

ಬಾಯಾರಿಕೆಗೊಂಡವಳೂ 'ಆದ ಮಣಿಕರ್ಣಿಕೆಯೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಬೀಡರಸ್ತ್ರೀಯು 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ರಾಹುಗ್ರಸ ಸ್ಮನಾಗಿರಳು ೮, ಕುಂಡದ ನೀರನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. 3 


24 


ಹ 
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ಹ ತೆ pa 
= 
ಸೂ ಅತ್‌; basi 4, 
ಇ > nN ಕರ್ಸ್‌ HS 
ನ ೫ - 
ಇ ಇ - 


ಸ್ಯ ಶೀ ಸಾ ೦ಹೆಮೆಹಾಸ್ರರಾಣಂ 
| ಹ ರೂಪವಪುರ್ಥರಾ 
hp ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಕಾಲೇ ತು ದಿವ್ಯ ತ್ಯ ಡವ el 
1 ಮುನೀನಾಂ ಪಶ್ಯತಾಂ ಚೈನ ಪ iy ಣ್ಯ 
ಗ! 3 ೈಸ್ಪಡನ್ವೇಸಣ ತೆ 
ts ಅಥಾ ತಸ್ಯಾಃ ಪತಿಃ ೫ ಸ್ರಾಪ್ತಸ್ತದ ಸ rR ಜು 
Ha ಪಪ್ರಚ್ಛ ತಾಂ Ee ಪತ್ನಿ ದುಃಖ | 
i | ಮಮ ಭಾರ್ಯಾತ್ರ ಸಂಪ್ರಾಸ್ತಾ ಯದಿ ದೃಷ್ಟಾ ಸುಮಧ್ಯ ಮೇ ಸ 
1 ಶೀಘ್ರಂ ವದ ನ ಯನೋಡೇ ಭಾಲಕೊಟಯನ ತಮದ್ಧ ನಂ 
1 ತ್ಭ ಸಾರ್ತಕ್ಚ ಕ್ಲುಧಾನಿಷ್ಟೋ ರುದ ಸ ಚುಹುರ್ಮದುಃ | ಬ 
ih ದೃಷ್ಟಾ ಚೇತ್ವಥ ಥ್ಯೃತಾಂ ಸುಭ್ರೂ ರ್ನಿ ನಾ5ಂಯೀ ತಾಂ ಮರಿಷ್ಯತಿ ೯ 
ಸ್ರ್ರ್ಮು ನ ಸಿರಾ 
ಸಾಾಹಂ ತೇ ದಯಿತಾ ಕಾಂತ ತೀರ್ಥಸ್ಯಾಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವತಃ | 
ದಿನ್ಯರೂಪಮಿದಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ದೇವೈರಪಿ ಸುದುರ್ಲಭಂ | ೧೦ ॥ 
ತ್ವಂ ಕಾಹ ಸಲೀಲೇ ಹ ಸ್ಮಿನ್ನು ರು ಸ್ನಾನಂ ಸ್ವ ತೈರಾನ್ಸಿತಃ | 
ಸ್ರಾಸ್ತ್ಯ್ಯ ತ್ವಂ ವರಂ ಸ ಇ ೨ಾಪ್ರಂ ನುಯಾಾನಘ 1 ೧೧ ॥ 
as ಸಹ ಹ ಪುತ್ರೇಣ ಪ್ರನಿಷ್ಠಸ್ತ ್ರ ನಿರು ಕೇ | | 
ನಿಮುಕ್ತೇ ಭಾಸ್ಫರೇ ರಾಜನ್ನ ರ್‌ ಭವತ ರಿ ನಃ | ೧೨ 


೬ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮುನಿಗಳು ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೆ ಆ ಹೆಂಗಸು ದಿವ 


೧ 
ಹ: ಷಿ 
ರೂಸವನು, ಧರಿಸಿ ಆಲಿಂದ ಹೊರಬಳು. 


ಕೆ ೧ 
೭. ತರುವಾಯ ಅವಳ ಗೆಂಡನು ಸಪತ್ತೀನಿಯೋಗದಿ:ದ ದುಃಖಗೊಂಡು ಅನ 
ಳನ್ನು ಹುಡುಕತ್ತ ಆ ತನ್ನ ಪತ್ತಿಯನ್ನೆ ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು | | 
೮-೯. ಸುಂಪರಿಯೆ | ನನ್ನ ಪತ್ನಿಯು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವಳು. ಅವಳನ್ನು 
ನೀನು ನೋಡಿದ್ದರೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೇಳು. ಹೆಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡ 


ಅವಳ ತನಯನಾದ ಈ ಬಾಲಕನು ಬಂಗ ಅಳುತಿ ಸ್ತರವನ್ನು. ಅವಳನ್ನು 


ನಿಲ್ಲದವನಾಗಲು ಇ 
ನಿಕಾರ ರೂಸ ವನ್ನು ಪಡೆದನು. 


೭೬ 
2L 
4 
LU 
ಕ 
೪ 
ಶಿ 
ಇಹ 


“Ry ಜಃ ಸೂರ್ಯನು ಗ ಹಣ 
೧೨ ಆ ನಿರಿಸದಿಯುನ್ನು ಪ್ರವೇ ಶಿಸಿದನು ಅದಿಂದ 
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ಸೋಡಶೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ ನಾ 


ದುಃಖೇನ ಮೃತ ಸ್ಯಿಮಾಪನ್ನಸ್ತ॥ ಸ್ಮಿನ್ನೇನ ಜಲಾಶಯೇ | 


ಅಥೆ ಸಾ ಭೈ ರ್ತ ೋಕಾಚ್ಞ ನುರಣೇ ೪ ಕೃತಥಿಕ್ಚಯಾ I 0೩ Il 


ಜಿತಿಂ ಕೃ ಶ್ಯ ia ಸ ಜಾ ಲಯಾಮಾಸ ಹ ಪಾನಕಂ | 

ಅಥ ತೇ ಮುನಯೋ ದ ತ್ರಾ ತಥಾಶೀಲಾಂ ಶುಭಾಂಗನಾಂ || ೧೪ | 
ಕೃಷ ಸಯಾ ಪಕಯಾಶಷ ಸಾ ಸ್ರ ಮೂಚುರ್ನಿಸ ಯಾನ್ಸಿ ತಾಃ I | 
ಸರ್ವೇ ತಸ್ಕಾಶ್ಲ ಸಂದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಾಹಸಂ ಚನ | ಪೋತ್ತ ಮ: oll 

Rp. ಊಚು :__ | 
ದಿವ್ಯ ರೂಪೆಂ ತ ಫ್ರಿ ಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತ ಪ್ತಂ ದೇವೈ ರಫಿ ಸುದುರ್ಜಭೆಂ | 
ಹಕ್ಕ ಒದೇನಂ ಬಾ ನಮನುಗಚ್ಛಸ ಭಾಮಿನಿ  ಭ೧೬!॥ 
ಸು ರ್ರಿ ವಾಚ : ತಾ ಇಲ್‌ 

ಪತಿವ್ರ ಬಗ ನಿಪ್ರೆ ಂದ್ರಾಃ ಸದಾ ಭತೃ ೯ಪರಾಯಣಾ | 

ಕಿಂ ರಾ ಕಠಸ್ಕಾ ಖು ನಿನಾ ಪತ್ತಾ ನಿಜೇನ ಚ dT ವ [| 

ರೂಸೋ ನಾ ಸುರೂಪೋ ನಾ ದರಿದ್ರೋ ವಾ ಧನಾಧಿಸಃ | 
ಸ್ತ್ರೀಣಾಮೇಕಃ ಪತಿರ್ಭರ್ತಾ ಗತಿರ್ನಾನ್ಸಾ ಜಗತ್ತ ಮಮ | ೧೮ I 








೧೩-೫. ಅದರಿಂದವನು ದುಃಖಗೊಂಡು ಅಡೇ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮೃ ತನಾದನು. 
ತರುವಾಯ ಅವನ ಪತ್ನಿಯು ಗಂಡನ ಮ ತಿಯಿಂದೆ ದುಃಖಗೊಂಡು ಸಾಯಬೇಕೆಂದು 
ನಿಶ್ರ ಯಿಸಿ ಚಿತೆಯನ್ನು ರಚಿಸಿ ಅವನೊಡನೆ ಅಗಿ ಯನ್ನು ಉರಿಸಿದಳು. ಮುನಿಗಳು 
ಹಾಗೆ ಸಾಹಸ ಹಡ ನ್‌ ಸುಂದರಿಯಾದ ಸ 1ನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು 
ಅತಿ ದಯೆಯಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದರು. 


೧೬, ಖುಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ರೆ: ಅಂಗನೆ ! ನೀನು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭ 
ವಾದ ದಿವ್ಯ ರೂಸವ ವನ್ನು ಸಡೆದಿಕುನೆ. ಈ ಪಾಫಿಷ್ಯ ನನ್ನು ಏಕೆ ಹಿಂಬ್ದಾಲಿನುವ 9 


೧೭, ಹೆಂಗಸು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ;--ಬಾ ್ರಹ್ಮಣರೆ ! ನಾನು 'ಯಾವಾಗಲೂ 
ಪತಿಯಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾದ ಪಕಿವ್ರ ತೆಯು: ನಾನು 'ಸತಿಯಿಲ್ಲದ ಈ. ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಏನು 


ಮಾಡಿಯೇನು ? 


೧೮, ಗಂಡನು ಕುರೂಪಿಯಾಗಲಿ ಸುಂದರನಾಗಳಿ, ಬಡವನಾಗಲಿ, ಹಣಗಾರ 


ನಾಗಲಿ ` ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಪತಿಯೊಬ್ಬನೆ ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ರಕ್ಷಕನು, ಬರ 


ಗತಿಯಿಲ್ಲ. 
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ತ ತ ಸನುವ ನನು ್ಯಪ್ಪ ಭವ ಭಾಹ ಅತು ಪಾಹಿ NS 


ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
೩೭೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದ; ತ 


ಬಾಲಕೋನ ಯೆಂ. ಮುನಿಶ್ರೆ ೇಷ್ಠಾ ಭನಚ್ಚ ರಣಮಾಗತಃ | DR 
ಅಹಂ ಕಾಂತೇನ ಸಂಯುಕ್ತಾ ಪ್ರ ಪನಿಶಾಮಿ ಹುತಾಶನಂ ೧೯ 


ಪುಲಸ್ಯ ಉವಾಚ :- 
ಅಥ ತೇ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ಜ್ಞಾತ್ಸಾ ತಸ್ಯಾಃ ಸುನಿಶ್ಚಯ ಯಂ! 


ಕಾಗ. ಹಾ ಡೈ ye 
ತಾವು? ಆಗ್ರ K 
ತಾರಾ ಗ ಕೃತೀ ಹಿಳೆ ಗ FE ಡಿಸ ನಡು 
ಆ ದ್‌ ಗೈ 4 1 ಈ ಎ. 
ಪ್‌ - 


1 ಕೃಪಯಾ ಪರಯಾನವಿಷ್ಟಾಃ ಸಂವೀಕ್ಷ್ಯ ಚೆ ಸರಸ್ಸ ರಂ. | ೨೦ Il 
ತೆ ತತೋ ಜೀನಾಪಯಾಮಾಸುಸ್ತತ್ತ ತ್ರ ಕಂ. ತೇ ಮುನೀಕ್ಕೆ ರಾಃ | 
| 1 ಸದ್ರೂಪೇಣ ಸಮಾಯುಕ್ತಂ ದಿವ . ಲಕ್ಲಣಲಕ್ಷಿತಂ _ lool 
| (10 | ಎತನಿ ನ್ನೇವ ಫಾಲೇ ತು ನಿಮಾನಂ ಮನಸೇಪ್ಪಿತಂ | | 
1! ದೇನಕನ್ಯಾ ಸಮಾಕೀರ್ಣಂ ಸದ್ಯಸ್ತತ್ರ ಸಮಾಗತೆಂ Holl 
ಅಥ ತೌ ಪಂಸತೀ ತೇಂ: ಭಾವಿತಾತ್ಮನಾಂ | 
ಪುರತಃ ಪ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯಾ ಫಸ ಪ್ರಸ್ಥ ೌ ತ್ರಿ ದಿನಂ ಪ್ರತಿ ತ್ರಿ || ೨೩ || ಕ 
| ಅಥ ತ್ಲೆ? ರ್ಕುಸಿಬಿಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಸಾ ನಾರೀ "ಮಣಿಕರ್ಣಿ ಕಾ| 
| ವರಂ ವರಯ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಸರ್ವೇ ತುಷ್ಟಾ ವಯಂ ತವ | ೨೪ | 
ಪತಿನ್ರ ತತ್ತ €ನ ತುಷ್ಠಾ ಕ ಸತ್ಯೇನ ಚ ೫ ನಿಶೇಷತಃ 


ತಾತ 
ಸ್ರ 
| 


4 


ನುಸ್ಮಾಕಂ ನಂ ವ್ಯರ್ಥಂ ಜಾಯತೇ ಚ ಕಥಂಚನ | ೨೫ || 


ನ್‌್‌ 
ಇ ಕೋ RY 


ವಜಾ 
ಸಳ 

“ಶಬ? 
ಕ 


೯. ನ್‌ ಸ ತ ~~ ಸ್‌ ನ್‌ A ದಾ 
ಮಾವ ನಾವ್‌ ಹನ: ತಿ ಬ ಶ್ರ 
ಬುದ ಕಸ್ಟ. (eS ತ್‌ ದ ಐ ೪1 
ಚೆ ವಾ ಜಾಸ್‌ ಟ್ಛ ಸೆ pp ಹ ಸ 
- Ud ಗ ಗಾ, ಸರಳ ನ 
1 ತ್ತ ರ್‌ ಜ್‌ A SO A 
ಈ ಸ Wee 4 ಜಿ. ಜಲ 
ಶು ಜ್‌ " ಕತ್ತೆ 
. __ 
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ಕ 
ಸ ೧೯. ಮುಧಿವರ್ಯರೆ | ಈ ಬಾಲಕನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವನು. ನಾನ್ಫ 
ಸತಿಯೊಡನೆ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಸ್ರವೇಶಿಸುನೆನು- 


ತ 


$೨ 


ತ್ರಿ ತ್ರ 
ಬದುಕಿಸಿ ಅನನನ್ನು ಸುಂದರ ಚತರ ಜ್ತ, ಲಕ್ಷಣಗಳುಷಲೂ ಸಹಿತನ 


೨೨. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಲಿಗೆ ದೇನಕನ್ಯೈಯೆ:ರು ತುಂಬಿರುವ ಪಿಯೆವಾದ 
ವಿಮಾನವು ಕೂಡಲೆ ಬಂದಿತು. 


೭ 


ಇ. ಎಎಂಿಮೂಡ್‌ ದ್ದೆ 
೨೩. ಅನಂತರ ಆ ದಂಪತಿಗಳು ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಆ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ದೇ 


1 
ಸ 
ಅಭಿ ಅನಂತರ ಆವ 


ತೆ ಮುನಿಗಳು ಆ ಮಣಿಕರ್ಣಿಕೆಯನ್ನು ಕುರಿಶು, “ನಿನ್ನ 

ಬಾತ ನು 

ಕ ಜ್ರ ದಿಂ ಲೂ, ಸತ್ಯದಿಂದಲೂ ಲ ನಾಪು ಸಂತುಷ್ಣೆ ರಾಗದ ವೆ. ನಮ್ಮ 
ರ್ಥವಾಗುನ್ರೆದಿಲ. ವರನನ 


₹೩ 
(ಸ 
1 

ಇಓ 
4 
ತ 


ಸಜ 1 - | ಗೊ ವ ೭೨ 
11೧.114 ಭಾ) ಇ: ಬರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೊ ಎಂದರು, 








ಲಂ 
93 

f> 
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ಮಣಿಕರ್ಣಿಕೋವಾಚ ;- 
ತುದಿ ಮಾಂ ಮು 
ಯ ಮುನಯಸ್ತುಷ್ಟಾಃ 1 ಪ್ರಯಚ್ಛಥ ನರಂ ಮುದಾ | 


ಯದತ್ರಾಸ್ತ ್ತಿ ಮಹಾಲಿಂಗಂ ಮನ್ನಾಮ್ನಾ ತದ್ಭವಿಷ್ಯತ Il ೨೬ || 

ಏತದೇವ ಹಸರನ ಇ ಸಾಸ್ಟ್ಯನ, ಪ್ರಯೋಜನಂ | 

ತಾತ ಚಪ ್ರಿಸಾದೇನ ಸ ಸ್ವರ್ಗಂ ಗಿಚಾನಿ ಸಾಂಸೆತಂ || 
ಖಯಷಯ ha ಕ ವತ 

ಏನಂ ಭವತು ತೇ ಖ್ಯಾತಿಸ್ಕೀರ್ಥಲಿಂಗೇ ನರಾನನೇ | 

ತನ ನಾಮಾನ್ಮಿತಂ ಡಸ ತೀರ್ಥಂ ವೈ ಮಣಿಕರ್ಣಿಕಾ 1 ೨೮ ॥ 
ಪುಲಸ್ತ. ಉನಾಜಚೆ .೨_ 

ಭರ್ತ್ರಾ ಸಹ ದಿವಂ ಪ್ರಾಸ್ತಾ ಪುತ್ರೀ ಣೈವ ಸಮನ್ವಿತಾ | 

ನಾಲಖಿಲ್ಯಾಸ್ತ ಪೋನಿಷ್ಠಾ ವಿಶೇಷಾಸ್ತ್ರತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿ ತಾಃ | ೨೯ | 

ತತ್ರ ಸೂರ್ಯಗ್ರಹೇ ಸಾಪ್ತೇ ಸ ಸ್ನಾನಡಾನಾಧಿಕಾಃ ಕ್ರಿ ಯಾಃ | 

ಹ ಕರೋತಿ ಫಲಂ 0 ಶಸ್ಯ ಕುರಕ್ಷೇತ್ರಸಮಂ ಭನೇತ್‌ Il ೩0.॥ 

ಯಂಯಂ ಕಾಮಮಭಿಧ್ಯಾಯ ಸ್ನಾನೆಂ ತತ್ರ ಕರೋತಿ ಯಃ | 

ತಂತಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸಮ್ಯಗ್ಧಾ ;ನೆಸಮನ್ಸಿ ತಃ | ೩೧ 11 


( ಎಷ ತ್‌ ಹ ಇದ ಇನೆ k ಇ ಇ 
೨೬. ಮಣಿಕರ್ಣಿಕಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :—ಮುನಿಗಳೆ! ನೀವು ಸಂತುಷ ರಾಗಿ 
ನನಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದಲೇ ವರನನ್ಸೀಯುವುದಾದರೆ ಈ ಮಹಾಲಿಂಗವು ನನ 
ಷೆ 


ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸಸಿದ ವಾಗಲಿ, 
ಲ ಧಿ 
೨೭. ಇದೇ ನನ್ನ ಅಭೀಷ್ಟವು. ಬೇರೆ ಏನೂ ಪ್ರಯೋಜನನ:ಗಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
೪೧ 
ನಿಮ್ಮ ಲರೆ ಅನುಗ ಹದಿಂದ ನಾನೀಗ ಸರ್ಗಕ ಶೆರಳುವೆನು 
ಹಾ ಈ ಹ 
೨೮. ಖುಹಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ :--ಸುಂದರಿಯೆ! ಈ ತೀರ್ಥಲಿಂಗದಲಿ ನಿನ್ನ 
ನಾ HN 
ನಾಮವು ಪಸಿದವಾಗಿರಲಿ. ಈ ಮಣಿಕರ್ಣಿಕಾತೀರ್ಥವು ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಚ ಭು 
ಸಹಿತವಾಗಲಿ, 


೨೯, ಪುಲಸ್ಮ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಆ ಮಣಿಕರ್ಣಿಕೆಯು ಪತಿಪುತ್ರಕೊಡನೆ 


_ 


ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ತಸೋನಿಸ್ಯ ರಾದ ವಾಲಖಿಲ್ಯರು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಸಿದರು. 
ಲ 


ತ ಯ ಸೂರ್ಯಗ ಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂ ) ನೆದಾಸಾದಿಗಳನ ನ್ನು ಮಾಡುವವನಿಗೆ 
೧೧ 
ಕುರುಕ್ಷೇತವ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಫಲನು ಲಭಿಸುವುದು. 
ಸ ೩ ಇ | 
೯ ರ್ಹ ದ್ರಿ 
೩೧. ದೊರೆಯೆ ! ಮನುಷ್ಯನು ಯಾನ ಯಾವ ಇಷ್ಟಾ ರ್ಥ ವನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿ 


ಅಲ್ಲಿ ಸಾನಮಾಡುನನೋ ಅದನ್ನು ಸಡೆಯುನನು. 
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ಪುಲಸ್ತ್ಯ, ಉವಾಚ - 
ಪಂಗುತೀರ್ಥಂ ತತೋ ಗಚೇಶ್ಲರ್ನಪಾಶಕನಾಶನ 
ಉ ೀರ್ಥಿಂ ತತೋ ಗಚ್ಛ: ರ್ಹಪಾತಕನಾಶನಂ | 
ಯತ್ರ ಪೂರ್ವಂ ತೆಪಸ್ತಪ್ತಂ ಪಂಗುನಾ 
ಪಂಗುನಾಮಾ ದ್ವಿಜಃ ಪೂರ್ನಂ ಚೃವನಸ್ಕಾನ್ಮಯೆಆಭವತ್‌ | 
ಆಶಕ್ತಶ್ಚಲಿತುಂ ಭೂಮೌ ಪಂಗುಭಾವಾನ್ಸೃ ಪೋತ್ತಮ is ll 
ನ 


ಪಂಗುರ್ಗಂತುಂ ನ ಶಕ್ತೋ5ಸೌ ಪರಂ ಮಃಖಮುನಾಪ್ತನಾನ್‌  1೩॥ 
ಅಥಾ5ಸೌ ತೈಃ ಪರಿತ್ಯಕ್ತೋ ಗತ್ವಾರ್ಬುದಮಥಾಚಲಂ | 


ಇಡಿ ( 
ಏಕಂ ಸರಃ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ತೆಪಸ್ತೇಷೇ ಸುದಾರುಣಂ | ೪ || 


ಹಾಗಾ ತ್ರ ಭಾ ಎದದ 


೧. ಪುಲಸ್ಕ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ಬಳಿಕ 
ಸಂಗುತೀರ್ಥದೆಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಕುಂಟಿನಾದ ಪಂಗುನೆಂಬ 
ಬಾಕ್‌ ಣನ ಶನ ಇರುವ 
ತ್ರಾಹ್ಮಣನು ತಪಸ್ಪನ್ನಾ ಚರಿಸಿರು ನು. 
ದ“ ಚೃ ವನಮುನಿಯ ವಂಶದಲ್ಲಿ 'ಹುಟ್ಟವ ಪಂಗುವೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಕುಂಟಿನಾದ ರಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಚಲಿಸಲಶಕ್ತನಾಗಿದ ನು. 
ಐ ೧ಗಿ ಎ 


೩. ದೊರೆಯೆ | ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಬಾಂಧವರು ಸಂಗುನನ್ನು ಗೃಹ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಯಮಿಸಲು ನಡೆಯಲಾಗದ ಅನನು ಅತ್ಯಂತದುಃಖಗೊಂಡನು, 
೧ಗಿ 


ಲ, ಬಳಿಕ ಬಾಂಧವರಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ರಿ ಅವನು ಅಭುಕದಾಚಲ ತ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ 
ತ ಜ್‌ 9 
ಒಂದು ಸರೋವರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಭಯಂಕರವಾದ ತಸಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. 
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ದಮೆಪಾಪುರಾಣಿಂ 
ೀ ಸಾ ಂದಮೊಹಾೂಪುರಾ 
೩೭೬ ಶಿ 


ಬೆಂ ! 
ಲಿಂಗೆಂ ಸಂಸ್ಥಾ ಸ್ಯ ತತೆ ಶ್ರಿನ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ತಂಐ 


ಠಃ 
ಗೆಂಧಸುಷ್ಪು ಕ ನೇಜೈ 3 ಸಮ್ಯಕ್ಥ ಷ್‌ 1ದಲ್ಸಿ ಸಮನ್ಸಿ ಅ 


ಶಿನಭಕ್ತಿಸರೋ ಜಾತೋ. ನಾಯುಭಫೋ ಬಭೂವ ಹ ಹ! kg 
J 
ಜನಹೋಮರತೋ ನಿತ್ಯಂ ಪಂಗುನಾಮಾ ದ ಿಜೋತ್ತಮ ಶಿ 
ಚ್‌ ಷ್ಟೋ ಮಹಾಜೀಖೋ ಬ್ರ ಹ್ಮ 290 ಶಕ್ತ ಸ 


ಲಃ % [| 
ಪೆಂಗುಂಪ ಹು ಕೆ ಮಹಾರಾಜ ವಾಕ್ಯಮೇತಮವಾಚ ರಿ | ೭ 


ಈಶ ಷ್ಣ ಉನಾಚ :_ 


ಪೆಂಗೋ ತುಷ್ಟೋ ಮಹಾದೇವೋ ನರಂ ವರಯ ಸುವ್ರತ ತ 


ll # | 


ತನ ದಾಸ್ಯಾಮ್ಯಹಂ ಸರ್ವಂ ಯದ್ಯಪಿ ಸ್ಯಾತ್ಸುಮರ್ಲಭಂ ೮॥ 
ಸಂಗುರುವಾಚ : ಸಾರಾ | 
ನಾಮ್ನಾ ಮೇ ಖ್ಯಾ ತಿಮಾಯಾತು ಕೀರ್ಥಮೆ ತತ್ಪುರೇಶ್ವರ | 
ಜದ 
ಸಂಗುಕಾವೊಟತ್ರ ಮೇ ಯಾತು ಪ್ರಸಾದ ದಾತ್ತಿನ ಶಂಕರ . | ೯॥ 
'ತೆಪಾಸ್ತು ಸತತಂ ಚಾತ್ರ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಂ ೦ ಸಹ ಭಾರ್ಯಯಾ | 
ಏನಮುಕ್ತ8 ಸ ತೇನಾಥ ನಿಪ್ರಂ ಪ್ರತಿ ನಚೋಬ್ರನೀತ್‌ | ೧೦ ll 


ವಾನಂ ಜಾತಾನಾ ಅಾಸಾಘಾ:- ಸಹಾಕಾಖಾಂ ಉನ. ಪಾಸಾಸಸಾಸಸಘೂಸ)ಾೂ /) ಪಾಾಗಘ)ೂೌ7ಗಗಸಗ ಗಗಉ/)ುಾ ಾಕಾಗ/7/)್ದ್ರೃ;ಘ್ದ ಕಾಲಾ ಶಜಕಾರಾರ್ಸಾಾಾಕಾ್‌ 


೫. ಅವನು ಅವಿಯೇ ಒಂದು ಶಿವಲಿಂಗವನು 


೧೧ 
ಹ 


ಪುಷ್ಪಾದಿಗಳಿಂದ ಅತ್ತ ತ್ಯಂತ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರು 
೬, ೮ ಪಂಗುಬ್ರಾಹೆ ಣನು ಶಿನಭಕ್ತಿನಿರತನ್ನೂ ವಾಯು ಭಕ್ತನೂ ಜನ 
ಹೋಮಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಕನೂ ಆದನು. 


೭. ಬಳಿಕ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಮಹಾದೇವನು ಪಂಗುಬಾ ಸೆ ಣನನು, ಕುರಿತು 
REE ಲ ಅ 
ಹೀಗೆಂದನು. 

ವ Se | 

ಲ, ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :—ಸಂಗುವೆ! ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂತುಸ 

ಎ ಎವಿ. .ಎಿ ಮಿತ < 
ನಾಗಿರುವೆನು. ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ. ಆ ನರನು ದರ್ಲಭವಾಗಿದ ರೂ ಕೊಡುವೆನು. 
ಎ 


೯, ಸಂಗುವು ಹೇಳು ತ್ತಾನೆ ಶಂಕರ! ನಿನ್ನ ಅನು ಗಹದಿಂದ ಈ ತೀರ್ಥವು 
ಎಲ್ಲ ಹೆಸ ತ A ಎ ಬ್‌ 
ನನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾಗಲಿ. ನನ್ನ ಕುಂಟುತನವು ಹೋಗಲಿ 


೧ ನ 
೧೨. ನೀನು ಪತ್ಲಿಯೊಡಫೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸವಾಗಿರು. 
ಸಂಗುವು ಹೀಗೆನ್ನ ಲು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಶಂಕರನು ಇಂತೆಂದನು. 
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NS ಜೃ ಟ್‌  ಗೃೃೃ್ಪೃ ಈಳಲ್ದಾ ಕೂತ ಓಅ ೃ ಅ ೦ ಅ ಗಜಾ 1, ಒಇಈ, 





| ೩೭೭ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ;... 

ನಾಮ್ನಾ ತನ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ತೀರ್ಥಮೇತಡ್ಪ ವಿಷ್ಯತಿ | 

ಖ್ಯಾತಿಂ ತಪೇಪ್ರಭಾನೇನ ತೀರ್ಥಂ ಯಾಸ್ಯತಿ ಸತ್ತಮ Il ೧೧॥ 

ಚೈತ್ರಶುಕ್ಸಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಸಾಂಫಿಧ್ಯಂ ಮೇ ಭವೇತೃಥಾ ` ॥ ೧೨ 


ಪುಲಸ್ಕ್ಯಉನಾಚ ;... 
ಸ್ನಾಸಮಾತ್ರೆ (ಬ ವಿಪ್ರೂ ಸೌ ದಿವ್ಯರೂಷಮನಾಸಷ ಹ | 


ತ ತಸ್ಸೌ ಹಾಟ (| ನೇರಾ ಸಹ ಮಹೇಶ್ವರಃ Il ೧೩ || 
ತಸ್ಮಿನ್ನಿ ಸೇನ ನ  ಪಶ್ರೇಷ್ಠ ಸ್ನಾನಂ ತತ್ರ ಸಮಾಚಕೇತ್‌ | ; 
ಸಪಂ ಗಗುತ್ತಾ, ದ್ದ ನಿರ್ಮುಕೆ ಕ್ರೋ ದಿನ್ಕರೂಪಮವಾ 3ಸ್ಟ್ರುಯಾತ್‌ | ೧೪ Il 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ನಿಕಾಾಶ್ರೀತಿಸಾಡಸಾ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಸಮೇ 
ಮ ಇ. ತ್ರ ತೀಯೇತರ್ಬೂದಖಂಡೆಃ | 
ಪಂ ರತೀರ್ಥನೂಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯನ ನರ್ಣನಂನಾವೆಂ 


ನ ಸಪ್ತದಶೊಣಧ್ಯಾಯಃ ॥ 





೧೧. ಈಶ, ರನು ಹೇಳುತಾ ನೆ :-ಬ್ರಾಹ ಣೋತ ಮೆನೆ! ಈ ತೀರ್ಥವು ನಿನ 
ಮವ el Bk ಗಣೆ ಸ ಇ ಎಲೆ ಹೆ 
ಇ ಣೊ ದ ಕ್ಷ ೮ ತಸ g ದ್ದ ಥ್ರ ೦ದೆ ಶ್ರಿ ರ್ಹ ಇ ಇದಿ 
ಹಸರನ್ನು ಕ ಇಂದುವು ು ನ್ನ ನಿಗ್ಗಿನಿ ಪ್ರಭ ು ಆರ ವು ಬ್ಯ ತ 
ಗೊಳು ಪುದು. 


೧೨. ಹಾಗೆಯೇ ನಾನು ಚೈತ್ರಶುಕ್ಲೆ ಚತುರ್ದೆಶೀದಿನ ಇಲ್ಲಿ ಸನ್ಸಿಹಿತನಾಗಿ 


೧೩. ಪುಲಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;-- --ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸ್ಪಾನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಸ್‌ ಮನ್‌ 
ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ದ PE ಗೌರಿಯೊಡನ ನೆಲೆಸಿದನು. 
ದ್‌ ು 
೧೪. ಆ ದಿನ 99ನೆ ವಿಂದವನು ಸಂಗುತ್ತದಿಂದ (ಸುಂಟಿತನದಿಂದ) 


ಮುಕ ನಾಗಿ We. ಸಜಿಯುನನು. 
dal) 


ವಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಫಾ ಂದಮುಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯ ಪ ಭಾಸಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರ್ಜುದಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಪಂಗುತೀ (ರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನನೆಂಬ 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧಾ ,ಯವು ಮುಗಿದುದು 
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ಹೂಟ ಟ್ಟ ಇಇ ಲೂ ಇಇ ಇನ (ಇ. ಥ್ರ ss i ಪಾರಾ ಾಂಹಾಂದಗ ಸ್ಟ ಡಾ ಸುಡದ ತಾ ಇಷಾ ಯಾ ಪಹಾಡಾಾ-ಪೋಡಾಡೌ.. ಹಾ ಹ ಇ್ತಾಹಾವಪಾ ಸಂರ ಪಾ ಸಾ ಹಾಚಾ 333ರರ ಸಾ ರ. ಸಾ ಸಾರ್‌ ಗತಾ ಾಮಾಬತ್ತಾ. ಸಾಂ ಸಾ ಾಂಾಹಾಡ ಹಾ 


ಘಾ 








॥ 32 ! 
ಇ 


ಅಸ್ಟಾ ದಶೊಲ್‌ಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಯನುತೀರ್ಥಮ ನಾಹಾತ್ಮ ;ಸರ್ಣನಂ 


ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :- “4 
ತತೋ ಗಚ್ಛೆ (ನ್ನ ಪ್ರೆ ಷ್ಠ ಯಮತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ 


ಮೋಚಕಂ "ರತೇಳ್ಸೆ ನ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಷಾಪನಾಶನಂ | Wall 
ಪುರಾ ಚಿತ್ರಾ Ms ಹ ರಾಜಾ ಸರನುಲೋಭವಾನ್‌ | 

ನ ತೇನ ಸುಳ್ಳ ತಂ $೦ಚಿತ್ನತಂ ಪಾರ್ಥಿವಸತ್ತ ಮ 1 ೨1 
ಅತೀವ ನಿಸ ಕೋ ಮಷ್ಟೋ ದೇವಬ್ರಾಹ ಣಪೀಡಕಃ | 

ಸರದಾರಹಕೋ ನಿತ್ಯಂ ಸರವಿತ್ತಹರಸ್ತ ಥಾ | ೩.॥ 
ಸತ್ಯತಾಚವಿಹೀನಸ್ತು, ಮಾಯಾಮತ್ಸರಸಂಯುತಃ 

ಸ ಕದಾಚಿನ್ಮ ಗಯಾಸಕ್ತ ಆರೂಢೋ5ರ್ಬುದಪರ್ವಶೇ | ೪ || 


ಅಟಿನಾತ್ಸ ಸರಿಶ್ರಾ ತಃ ಶ್ಲುತ್ರಿ ಪಾಸಾಸಮಾಕುಲ$ | 


ತೇನ ತತ್ರ ಪ್ರರ: ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸ್ವಚ್ಛೋದಕಪ್ರಪೂರಿತ: Il & ll 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಯ ಮತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ. 
೧. ಪುಲಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- ಸ ಸೇಂದ್ರ! ಬಳಿಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಪಾಸವನ್ನು 
ನೀಗಿಸಿ ನರಕಗಳಿಂದೆ ಬಿಡಿಸುವ ಉತ್ತ ಮವಾಡೆ ಯಮತೀರ್ಥ ಡಿಸಿಗೆ ಹಗಳು. 


೨. ಹಿಂದೆ ಚಿತ್ರಾ ೦ಗದನೆಂಬ ಅತ್ಯಂತ ಲೋಭಿಯಾದ ರಾಜನೋರ್ವನಿದ್ದ ನು. 
ಅವನು ಸ್ಪ ಲ್ಪವೂ ಪ್ರಜ್ಯನನ್ನಾ ಚರಿಸಲಿಲ್ಲ, 


ಬ ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿನನೂ, ದುಷ್ತನ್ಮೂ ಜೀನಬಾ ಹಣರನ ಪೀಡಿಸು 
ಎ 


ವವನೂ, ಪರರ ಸತಿ ಯನ್ನೂ ಹೆಣನನೂ ಅನಹರಿಸುವನನೊ, ಸತ್ತ್ವ ತಾಚಗಳಿಲ್ಲ 
ದನನೂ, ಮಾಯೆ, ಮಾತ ತ್ರರ್ಯಗಳುಳ ವನೂ ಆದ ಅವನು ನಾತದ ದಿನ 


ಬೇಟೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿ ಅರ್ಬುದ ಪನಗ ತನನು ಹತ್ತಿ ದನು 


ಇ 
೫-೭. ಅವನು ಸಂಚರಿಸುವುದರಿಂದ ಬಳ 'ಲಿದವನೂ, 


ರಿಕ 
ಗಳಿಂದ ದುಃಖಗೊಂಡನನೂ ಹಸಿವು ಬಾಯಾ 


ಆಗಿ ಶುದ್ಧವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದೂ, 
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iS i ಸುಮ ಯಡ] 
ಗ 
|) 


ಾ ರೌದ್ರಾ ನಿರ್ಮಿ ಶಾಶ್ಚ ಯಮಃ wl 
ವಸತತ ಕ ಸಿಸ್ತಃ& ಸ ಸತ್ಯಾ, ಸಾಪಕ್ಸಶತ್ತಮಃ ell 
ತಸ್ಯ ಸ್ಪ ಸರ್ಶೇನ ತೇ ಸರೆ ನರಕಸ್ಸಾಃ 8 ಸುಖಂ 
ಕ ದೂತಾ ಧರ್ನುರಾಜಾಯ ನ ನೃತ್ತಾ ೦50 ನರಕೋಪ್ಸ ನಂ 

ಚಖ್ಯು ರ್ಷಿಸ ಒಯಾನಿಷ್ಟಾ ಸರಕಸ್ನಾನಾಂ ಸುಖೋಡ್ಫ ne | | 
ಕದಾ ವೆ ವಸ್ಥತಃ ಪ್ರಾಹ ಭೂಮಾನಸ್ವ, ರ್ಮಿದಾಚಲ? 

ತ್ರ ಮೇಳತಿಪ್ರಿ ಯೂ ತೀರ್ಥಂ ಯತ್ರ ತನ ಮಯಾ ತಪಃ : || ೧೦-॥ 


“ವ 


ತೆ ಸೌಮೃ ತ್ಯುಮಾನನ್ನೊ ೇ ಭಾತ್ಯಪಸ್ತ್ರ್ಯಿಹೆ ಕಾರಣಂ | 


ರಕ್ತ ೦ ಸತ್ಯ ಮೇತದ್ಧಿ ಮ್ಳ ತೋಟಾ ೯ವಾಚಲೇ 


ಗ್ರಾಹೇಣ ಸ ನೃತಸ್ತೂತ್ರ ಮೃ ತ್ಯುಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ನೃಪಾಧಮಃ Il co Il 


ತಾವರೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಸ್ತವೂ, ಮೊಸಳೆ ಮಾನಗಳುಳ್ಳುದೂ, ಅನೇಕ ಪಕ್ಷಿಗಳುಳ್ಳು ದೂ 
ಶಿ + 
ಮನೋಹರವೂ, ವಿಸ್ತಾರವೂ, ಅದ ಆ ಕೊಳವೆ ನ್ನು ಸವೇಶಿಸಲು ಕೂಡಲೆ 


ತ್ರ 
ಮೊಸಳೆಯು ₹ ಅವನನ್ನು ಿಂದಿತು. ; 


೮. ಯಮದೂತರು ಆ ಪಾಪಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಯಮನು 


ಅವನಿಗಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಿರುವ ಭಯಂಕರ ನರಕದಲ್ಲಿ ಎಸೆದರು. | 
೯. ಆ ನರಕ ದಲ್ಲಿರುವನರೆಲ್ಲರೂ ಲ ಚಿತ್ರಾ ಂಗದನ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಸೌಖ್ಯ 


ಲಿ 


ಗೊಂಡರು. ಆ ರಜತ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು ಜಾಗೆ 'ನರಕದ 


ಜನರಿಗುಂಟಾದ ಸುಖದ ವೃ ತಾ 2 ಂತವನ್ನು. ಹೇಳಿದರು. 
೨೦. ಆಗ ಯಮುನ ಗ ಭೂಮಿ ಯಕ್ಷಿ ಅರ್ಬುದವೆಂಬ ಪರ್ವತ 


ನಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಪಿ ಪ್ರಿಯವಾದ ತೀರ್ಥನಿರುವುದ ಅಲ್ಲಿ ನಾನು ತಪಸ್ಪ 
ಮಾಡಿರುನೆನು. 
೧೧೨: ಇವನು ೨೩ ಅಲಿ ಮೃತನಾಗಿರುವುದು ಇದ ಕೃ ಕ ಯು ತೋರುವುದು. 


ಆಗೆ ಯಮದೂತರು ಇದು ನಿಜನಾಮಡು. ಇವನು ರಿಬುನದಪವನತಿದಲಿ 


ಮೊಸಳೆಯಿಂದ ಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟು ಮೃತನಾಗಿರುವನು. 
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Oe A eee Bi ಯು ತಾಜ ಮಾ ತಾ 


ws 


ರ್‌ ಅಘ 70 ಸಾಗ ಎತ ತಾಪ್ರೀಡಾ: ಈೌ .. ಬಿರಾ ಹಪ ನರರ 
ಶಾ ಚಾ. 


ಎ. ಓಜಾ ಇ.ಡಿ 


ಶ್ರೀಸ್ಟಾ ೦ದವಮುಹಾಪುರಾಣಂ 
ರೆ 


೩೮೦ 


ಮಾ 
ದ್‌ 
ಗಮದ 
ಭ್‌ 


ಹ ae nS ನಾಮಾ ನ್‌್‌ 
ಗ! ಗ ಸ ಅ AE Mea 
» vr. © ಹಾ p ತ ಸಿ ಮು 

- 


ಯನು ಉವಾಚ :- 
ಮುಚ್ಯ ತಾಮಾಕು ತೇನಾಯಂ ನಾನೇಯಾಶ್ಚಾ ಪರೇ ಜನಾಃ | 


ಇಟ್‌ : 


ಇತೋ. 
~~ ಇ್ರಾ ಇ. 


ಶ್‌ X 
ಅರಾ ಸ ಟಿ 


ಯೇ ಮೃ ತಾ ಮಮ ತೀರ್ಥೇವೈ ಸರ್ವಪಾತ ಸ್ಯಾ ಚೌ | ೧೨ Il 
111 ತತಸ್ತೈಃ ಕಕ್ಕೆ ರ್ಮುಳ್ತೋ ಯಮವಾಕಾ ನ್ನ ಪೋತ್ವ್ಯ 
WA | ್ರಿ ನಿಷ್ಟ J ಮುಡಾ ಪ್ರಾಪ್ತ $ ಸೇನ್ಯಮಾನೊಲ್‌ಸ್ಸ ರೋಗಣೈಃ Il ೧೩ Il 
i ಯಸ್ತು ಭಕ್ತಿಸನಾಯುಕ್ತ ಸ್ನಾನಂ ತತ್ರ ಸಮಾಚಕೇತ್‌ | 
ಸ ಯಾತಿ ಸರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ಜ್‌ ; |! ೧೪ ll 
1 1 ತ ತಸ್ಮಾ: ತೃರ್ನ್ವಪ ್ರಯತ್ತೆ ನ ಸಾ ನಂ ತತ್ರ ಸಮಾಚರೇತ್‌ | 
| ಲೇ ಚೈ ತ್ರಕುಕ್ಷ ತ್ರಯೋಪಕ್ಕಾ 0 "ಯತ್ರ ನಿದ್ದಿ ೦ ಗಕೋ ಯಮಃ | ೧೫ || 
pl ತಸ್ನಿಸ್ಟೇನ ನರಃ ಸಮ ಖಕ್ಸಾದ್ಧತೃತ್ಯಂ "ಸಮಾಚರೇತ್‌ | 
ಆಕಲ್ಪಂ ಪಿತರಸ್ವಸ್ಯ ಸ್ಫರ್ಗೇ ತಸ ತ ಪಾರ್ಥಿವ | ೧೬ I 


€ 
ರ 
Je ತೃತೀಯೇ$ರ್ಬುದಖಂಡೇ 
ಯವಂತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಕ, ಮನರ್ಣನೆಂ ನಾಮ 


i ಆಸಾನಾ. 





೧೨, ಯಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ;--ಇವನನ್ನು ಬಿಡಿರಿ ಸಕಲ ಸಾಸಗಳನು 
ಸರಿಹರಿಸುವ ನನ್ನ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮೃತರಾದವರನ್ನು ನನ್ನ ಲೋಕಕೆ ತರಬೇಡಿರಿ. 

೧೩ ಬಳಿಕ ಯಮನ ಮಾತಿನಿಂದ ಆ ದೂತರು 
ದೇಷಲೋಕನನ್ನು ಹೋದಿ ಅಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪರ ರಸ್ತ್ರ ಯರಿಂದ ಸೇವಿ 


ವೆ 
ಸ್ಥ 
೧೪, ಅಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಇ ಮಾನವನು ಮುಖ ಮರಣಗಳಿಲದ 


4 
Mf ok) 
ಜ್‌ 


Bp ಹಾಕ 6 ನ 
hl ಉತ್ತಮ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವ 
ಸ ೧೫ ಆದ್ದ ರಿಂದ ಯಮನು ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಆ ತೀರ್ಥದಲಿ ಜಿತ 
ಶುಕ್ಷ ತ್ರಯೋದಶೀದಿನ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು, ದ 
ನು ಅಲಿ ಃ ದರೆ ಅವನ ೬ : 
ಬ. ಮನುಷ್ಯನು ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧಗೈದರೆ ಅವನ ನಿತ್ಚಗಳು ಕಲ್ಪಾವಸಾನದನವರೆಗೆ 


ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸುವರು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ, ಶಿ ಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅಬ್ಬಾ ದಖಂಡದಲ್ಲಿ 


ಯಮತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮೆ .ಸರ್ಜನ ನನೆಂಬ 


ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಜ್‌ ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಏಕೋನವಿಂತೊ ಟಧ್ಯಾಯಃ 





ನಾರಾಹಸ್ಯ ಹರೇರಿಸ್ಟಂ ಸವಾ ವಾಸಸುಖಪ್ರ | ೧॥ 
ನಾರಾಹೇಣಾನತಾರೇಣ ಪೃಥ್ವೀ ತತ್ರ ಸಮುದ್ಧೃತಾ 
ಹರಿಣೋಕ್ತಾ ಸ್ಲಿರಾ ತಿಷ್ಠ ನ ಭೇತನ್ಯಂ ಕದಾಚನ ॥೨॥ 
ಅಹಂ ಚೇತೋ. ಗಮಿಷ್ಕಾಮಿ ವೈಕುಂಠೇ ಚ ಪುನಃ ಶುಭೇ | 
ವರಂ ವರಯ ಕಲ್ಯಾ ಜೆ ಯದ್ಯದಿಷ್ಟಂ ಸುಮರ್ಲ್ಗಭಂ : 1೩! 
ಹ ಥಿನ್ಯವಾಚ ಬಾ 
ಯದಿ aise ವರೋ ಮಹ್ಯಂ ಶಂಖಚಕ್ರ ಗದಾಧರ | 
ek ಸವ ಜಾತೆ ಸ 
ಅನೇನ ನಪುಷ ತಿಷ್ಠ ಹ್ಯಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ಸವಾ ಹರೇ Il ೪॥ 
ಕನ ಡದ ಅನುವಾದ 
ಷೆ 
ವಾರಾಹತೀರ್ಥಮಾಹಾತೆ ,ನರ್ಣನ 
ತ್‌ ಡ್‌ 
೧ ಪುಲಸ್ಪ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : ಮಹಾರಾಜ | ಬಳಿಕ ವಾತ ರಿ 
ತಿ 


ರಿಸುವುದೂ, 5 ಸುವುದರಿಂದ ಸುಖವಸ್ಪಿ ರ. ವರಾಹರೂಪಿಯಾದ 
ಷ್ಣ ನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವೂ ಅದ ತೀರ್ಥದೆಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 
೨೭೩. ಹರಿಯು ವರಾಹರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಆ ಭೂಮಿ 


ಯನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. “ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರು. "ಹೆದರಬೇಡ. 
ಸ 


ನಾನು ಮುರಳಿ ನೈ ಕುಂತಲೋಕಕ್ಕ ತೆರಳುವೆನು- ಮಂಗಳಕರಳೆ ! ನಿನಗೆ ದುರ್ಲಭ 
ನಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ”. | 
ಲ, ಪ ಇಂದು ಹೇಳುತ್ತ ದೆ :--ಶಂಖ್ಯ ಚಕ್ರ, ಗಡಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ 
೬ 9) ಸ ಟೀ ಜ್‌ ಹ್‌ ದಕೆ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವಾ 
ನಾರಾಯಣ ! ನೀನು ನನಗೆ ನರನಲ್ನು ತೊಡುವುದಾ? 
ಗಲೂ ನೆಲಸಿರು. 
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sn ಕಾರಾ 


ಇ ಬಸ್‌ ಜಾ ಜಾಣ ತಾತಾರ್‌ 


೩೮೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 
ಹರಿರುವಾಜಿಃ : - 7 | 

ಅನೇನ ವಪುಷಾ ದೇಸಿ ಸರ್ವತೆಆರ್ಬುದಸಂಜ್ವ ನೇ! 

ಅಹಂ ಸ್ಥಾಸ್ಯಾಮಿ ತೇ ವಾಕ್ಯಾತ್ಸವಾ ಶೋಕಹಿತೇ ರತಃ | ೫ || 

ನುಮಾಗ್ರೇ ಯೋ ಹ್ರದಃ ಪ್ರಣ್ಯಃ ಸುನಿರ್ಮಲಜಲಾನ್ನಿತಃ | 

ಮಾಘಮಾಸೇ ಸಿತೇ "ಪಕ್ಷ ಏಕ ಶಾವಕ್ನಾ ಬಂ ಸಮಾಹಿತಃ Il & | 


ತತ್ರ ಶ್ರಾಪ್ನಂ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ನಷ ಶ್ರಷ್ಠ ಯಾನ್ಸಿ ತಾಕಿ 1 ೭॥ 

ಸಿತ್ವಣಾಂ ಜಾಯತೇ ತೃಪ್ತಿರ್ಯಾನದಾಭೂತಸಂಷ್ಥೃನಂ | 

ತಸ್ಮಾಶ್ಸರ್ನಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸ್ನಾನಂ ತತ್ರ ಸಮಾಚರೇತ್‌ Il 6 1 
ಪುಲಸ್ತ , ಉವಾಚ :- 

ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಸ: ರಾಜನ್ಗೋನಿಂದೋ ಗರುಡಧ್ವಜಃ | 

'ತಸಿ ನಿ ನೇನೃ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸ್ಸಾತ್ಸಾ ವ್ರತಂ ಸ ಸಮ ಜರೇತ್‌ | « || 

ಹು ಬಡಾ ಜಯಃ ಕುರ್ಯಾದ್ಭ. ಕ್ರಿತತ್ಸರಃ | 

ಸ ಯಾತಿ ವಿಷ್ಣುಸಾಲೋಕ್ಯಂ ಪೂರ್ನಜೈಃ ಸಹ ನ | ೧೦ ॥. 

ತತ್ರ ದಾನಂ ಪ್ರಶಂಸಂತಿ ಗತ್ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸತ್ರಮೇ | 

ಅಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ನೃನಶ್ರೇಷ್ಠ ಗೋವಾನಂ ಚೆನ ಕರೋತಿಯೆಃ oo 


ಹರಿಯು ಹತ್‌ "ದೇವಿ! ನಾನು ನಿನ್ನ ಈ ಮಾತಿನಂತೆ 
ತಕ 


೫. 

ಮಹಿ ಪು. ೧ನ Rx 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿಕನನ್ನು ಬಯಸುತ. ಈ ಕರೀರದಿಂದಲೆ Bir ಪರ್ವತದಲಿ ನೆಲೆ 
ಸುವೆನ 5 
ನುಖನಿ 


ಅಲೆ ಆದ ನ್‌ 
೭-೮. ನಿನ್ನಿ ಮುಂದಿರುವ ನಿರ್ಮಲ ಜಲದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ ಸರೋವರದ 
ಘರುದ್ಧ ಐಕಾದಶೀ ದಿನ ಭಕ್ತಯಿಂಪ ಮಿಂದ ಮಾನವನು ಬ ಹಹತೆಯಿಂ 
ಖ ಠಿ 


ಜಃ ಅಲಿ ಶನ ಯದ ಇ ಡೆ 
ಕಾಲದವರೆಗೆ ತಪರ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಶಾ ದ ಮಾನವರ ವಿಶ್ಚಗಳು ಪ್ರಳಯ 
ಸತ ೃಪ್ತರಾಗುವರು ಆದ್ದರಿಂದ ಸಕಲ ಸ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ ॥ 

ತೆ) ೦೧೯೮೬ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 


ಮಾಡಬೇಕು 


೯. ಸುಲಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನ ;_ಗರುಡದ ಜನಾದ ವಿಷು ವು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ 
ಅದಶ್ರ ನಾ ನಾದನು. (3 ವ ಅಲ್ರಿ ಬ್ರ ಚ "4 ಜೀ 
ಮ ಕ ಈ ಸಭ ಯಿಂದ ಸಿಂಡಪ ದಾನೆ ತಸ ರ್ನಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ 

ಇನವನನು ತನ್ನ ಹಂದಿನ ಫಿ ಗಳೊಡನೆ ವಿಷ್ಣು ಜನಕ 


೧೧-೨9 ಅಲ್ಲ 3 
ಅಲ್ರಿ ಬಾ ತ್ರಿಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮನ್ನಿ ಸ ದಾನವು ಶಾ ಸಾವ 


ಅಲ್ಲಿ ಗೋದಾನ 
ನಿಮಾಡಿದವ 
ನ್‌ ನಯಳಡದನನು ಆ ಗೋವಿನ ಕೋಮಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಯಸ್ಟು 
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ಪುದು. 


ನಕೋನನಿಂತೆ 
'ನನಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೩೮೩ 


ಕೋಮಸಂಖ್ಯಾನಿ ವರ್ಷಾಣಿ ಸ್ವರ್ಗೇ ತಿಷ್ಠತಿ ಮಾನವಃ | 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ರಾಜನ್ನೋವಾನಂ ಚ ಸಮಾಚಕೇತ್‌ |! ೧೨॥ 
ಏಕಾದಶ್ಯಾಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸ್ನಾನಮುತ್ತಮಂ | 

ದಾನಂ ಕುರ್ಯಾದ್ಯಥಾ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ 1೧೩!॥ 


ತಿ ಶಿ (ಸನ ೦ಡೇಃ ಮುಹಾಪುಠಾಣ ಏಕಂ ಶೀತಿಸಾಪೆಸಾ, ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮೇ 


he 








ಕಾಲ ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ದೊರೆಯೆ । ಅಲ್ಲಿ ಗೋದಾನವನ್ನು ಮಾಡ 


೧೩. ಏಕಾದಶೀ ದಿನ ಮಿಂದು ಶಕ್ತ್ಯನುನಾರ ದಾನಮಾಡಿದವನು ಉತ್ತಮ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾಪಿರೆಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಸ್ಕಾಂದ ನುಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಕ್ಲಿ 


ಬಾಸಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರ್ಬುದ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
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1 DH 
ಸ 


ನಿಂತೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ ಚಂದ್ರೇಶೆಂ ಪ್ರಭಾಸಂ ನೃಪಸತ್ತನು 


ಕಾಸ ಲಾಲ 
? ತತ್ರ ಪುರಾ ಪ್ರಾಸ್ತಾ ಚಂದ್ರೇಣ ಸುಮಹಾತ್ಮನಾ | ೧॥ 
” 


ದಕ್ಷಸ್ಯ ಕನ್ನಕಾ ರಾಜನ್ಸ ಪ ವಿಂತತಿಸಂಖ್ಯಯಾ | 

ಊಢಾಶ್ಚಂದ್ರೇಣ ತಾಃ ಸರ್ವಾ ಅಶ್ವಿನೀಪ್ರಮುಖಾಃ ಪುರಾ || ೨ || 
ತಾಸಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಚೆ ರೋಹಿಣ್ಯಾ ಸಹ ಸೆ ನಿತ್ಯದಾ | 

ತ್ಯಕ್ತಾಃ ಸರ್ನಾಕ್ಸೆ ಚಂದ್ರೇಣ ಪಕ್ಷಕೆನ್ಯಾಃ $ Mena | 

ಗತಾ ಸೃಪಿತರಂ ನತ್ತಾ ಹ ಸ್ರಾಹುರಸಾ ್ರಿನಿಲೇಕ್ಷಣಾಃ Il ೩॥ 
ಸ ತ್ಯಕ್ತಾಃ ಪ್ರಜಾನಾಷ್ನ ನಃ ಸತಿನಾ ತತಃ | 

ಶರಣಂ ತ್ವಾಮನುಷ್ರಾಪಷ್ತಾ ದುಃಖೇನ ಮಹತಾತಶ್ವಿತಾಃ | ೪॥ 


_- ಸಾಕಾ ರಾರಾ ರಾನಾ ಕಾಸಾ ಸಸ ವಾಸ ಇ «&*೬ 464 4 6 —— ಕಾಲದ — 3 00 mm ——————————————— i —— 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಕ್ಕ 


೧, ಪುಲಸ ಸ್ಯ » ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ; ತರುವಾಯ ಮೆಹಾತ್ಮನಾದ ಚಂದ್ರನು 
ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಸ ಡದ ಚಂದ್ರಸ್ರಭಾಸ ತೀರ್ಥಕ, ಹೋಗಬೇಕು 


೨. ದೊಕೆಯೆ ! ಹಿಂಜಿ ಚಂದ ದ್ರನು ದಕ್ಷನ ಮಕ್ಷಳಾದ ಅಕಿ ನೀ ಮೊದಲಾದ 
ಇನ್ಪತ್ತಿ ಳು ಮಂದಿ ಕನ್ನೆ ಯರನ್ನು ಮೆಡುನೆಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 


೩. ಅವನು ಅವರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ರೋಹಿಣಿಯೊಡನೆ ಯಾವಾಗಲೂ ವಿನೋದ 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅನನು ತ್ಯಜಿಸಿದ ದಕ್ಷ ಕನ್ಯೆಯರು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಗೊಂಡು ತಮ್ಮ 


೮ ಫಾ 
2 NW 
ತುಜಿಯಿಜಿಗಿ ಹೋಗಿ ಅನ ನನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಅಳುತ್ತ ಇಂತೆಂದರು. 


೪. ತಂದೆಯೆ | ನಮ್ಮ ಸತಿಯಾದ ಚೆಂದ್ರನು ನಿರ್ದುಷ್ಟ ರಾದೆ ನಮ್ಮ] ನ್ನು 


ತ್ಯಜಿಸಿರ ೯ 
ಸಿರುನನು . ಅದರಿಂದ ನ ದುಃಖಗೊಂಡ ನಾವು ನಿನ್ನ ನ್ನು ಮಕಿಹೊಕ್ಕಿ ರುಪೆಪು. 
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PS * Of a 


ನಿಂ ಶೋಂಧ್ಯಾಯ; ೩೮೫ 
ಗತಿರ್ಭನ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ಸರ್ವೇಷಾಂ ತ್ವಂ ಹಿತಂ ಕುರು | 
ಅಳೆ Ly ಜಾ ಹ Q 
ಅಸ್ಮಾಕಮುಪದಿಶ್ಚ ನಂ ಚಂದ್ರಂ ಚ ರೋಹಿಣೇರತಂ |! ೫॥ 
ಸ್ರಲಸ್ತ್ಯಉವಾಜ :- 
ಸ ತಾಸಾಂ ನಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗತೋ ಯತ್ರ-ನಿಶಾಕರಃ | 


ಅಬ್ರನೀಚ್ಚ ಸಮಂ ನಕ್ಕ ಸರ್ವಾಸು ತನಯಾಸು ಮೇ | ೬ ॥ 
ದ, ವ್ರ (ಡಾಸಿ ಸಮಾಯುಕ್ತ ಶ್ಚ ೮ದ್ರಸ ಸ್ವಂ ಪ್ರತ್ಯಭಾಷತ 

ತವ ವಾಕ್ಯಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ದ ಗಚ್ಛ ನಮೋಸ್ತು ತೇ lal 
ಗತೇ ವನ್ನೇ ತತೋ ಭೂಯಕ್ಚ ಂದ್ರಮಾ ಕೋಹಿಣೀರತೆಃ | 
ತೈಕ್ತಾ ಚೆ ಖ್‌ ಕನ್ಯಕಾ ಸರ್ನಾಃ ಪ್ರಜಾಸೆತಿಸಮುದ್ದ ವಾಃ lls I 
pe ಗತ್ವಾ ಪುನಃ ಸರ್ವಾ ದಕ್ಷಮೂಚುಃ ಸುಮಃಖಿತಾ |. 
ನ ಕೃತಂ ತನ ವಾಕ್ಯಂ ವೈ ಚಂದ್ರೇಣೈವ ಮರಾತ್ಮನಾ: | ೯॥ 
ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಮಃಖಸಂತಸ್ತಾ ಮರಿಷ್ಠ್ಕಾಮ ನ ಸತಯ? 

ಅನೇನ ಜೀನಿತೇನಾಪಿ ಮರಣಂ ನಿಶ್ಚಯಂ ಭವೇತ್‌ | ೧೦॥ 


ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :. ಕ 
ಅಥ ರೋಷಸಮಾಯುಕ್ತೋ ವಕ್ಷೋ ಗತ್ವಾ*ಬ್ರನೀದ್ವಿಧುಂ | 





ಮಮ ವಾಕ್ಯಂ ತಯಾ ಚಂದ್ರ ಯಸ್ಮಾತ್ಪಾಷೆ ಕೃತಂ ಹಿ Il ೧೧॥ 
೫. ಸುರೆ ಕೋತ್ತಮನೆ ! `ನೀನು ರೋಹಿಣಿಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ನಾದ ಚಂದ ದ್ರನಿಗೆ ಬುದ್ದಿ 
ಸ್‌ಶನನ್ನು ॥ ಹೇಳಿ ಲಂ ಹಿತವನ್ನು: ಂಟುಮಾಡು. 


೬, ಪುಲಸ್ಪ ಸು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೆ:೨ಆ ದಕ ಕನು ಆ ಕನೆ ಯರ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಚಂದ್ರನೆಜಿಸೆ' ಹೋಗಿ ನನ್ನ ಮಕ್ಕ ಛನ್ನೆಲ್ಲ ಸಮವಾಗಿ ನೋಡಿಕೋ ಎಂದನು. 
೭. ತರುನಾಯ ನಾಚಿಕೆಗೊಂಡ ಚಂದ್ರ ನು ದಕ್ಷನನ್ನು ಕುರಿತು, “ನಿನ್ನ ಮಾತನ್ನು 
ನಡೆಯಿಸುವೆನು. ನೀನು ಹೊರಡು; ನಿನ ನಮಸ್ಕಾರವು” ಸಿದನು 
೮. ದಕ್ಷನು ಹೊರಟು ಹೋಗಲು ಮೆರಳಿ ಚಂದ್ರ ನು ದಕ್ಷ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ 
ಇತರ ಕನಿ ಯರನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಕೋಹಿಣಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತ ಸ 
ತ್ರ `ಡುಃಖಗೊಂಡು ದಕ್ಷನನು 
೯-೧೦. ಅನಂತರ ಟಿ ಕನ್ಯೆ ಯರೆಲ್ಲ ಅತ್ಯಂ ಕ 
ಕುರಿತು ದುಷ್ಟ ನಾದ ಚಂದ್ರ ನು ನ ಮಾತನ್ನು ಸಜೆಯಿಸಲಿಲ್ಲ. ದೌರ್ಭಾಗ್ಯದಿಂದ 
ದುಃಖಗೊಂಡ ನಾನು ನಿಶ್ಚ ಭಯವಾಗಿಯೂ ಮಡಿಯುವೆವು. ಹೀಗೆಯೇ ಬದುಕುವು 
ದಾದಕೆ ನಿಶ್ಚ ಜ್‌ ಸಾಯುವೆವು ಎಂದರು, 
ಮ ಪುಲಸೆ ,ನು ಹೇ ಳುತ್ತಾನೆ ನೆ. ತರುವಾಯ ಮ ಪ್ಷು 
ಧ್‌ ( ) ಯಿಸ 
ಚಂದ್ರನೆಜೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು, "ಚಂದ್ರ! ನೀನು ನನ್ನ ಮಾ ನ್ನುನಡಯಿಸ 
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೩೮೬ | ತ್ರಾ 


ಸ | ೫ ಹಾ ನಾಸ್ತಿ ಸಂಶಯಃ | 
ಕ್ಷಯಮೇಷ್ಯಸಿ ತಸ್ಮಾತ್ತ್ಮ್ಯಂ ಯಸ್ಸ್ಮಣಾ ನಾಸ್ತಿ ಸ 


ಏನಂ ದತ್ತ್ವಾ ತತ ಶಾಪಂ ಗತೋ ವಶ್ಷಃ ಸ್ವಮಾಲಯಂ | ೧೨ | 
ಯಸ್ಸ್ಮಣಾ ನ್ಯಾಪಿತಶ್ಚಂದ್ರಃ ಕ್ಷಯಂ ಯಾತಿ ದಿನೇದಿನೇ | 

ಸ್ರೇಣೋ ದ್ಯುತಿನಿಹೀನಸ್ತು ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಚಂದ್ರಮಾಃ | ೧೩ | 
$೦ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಮಯಾ ತತ್ರ ಹೃಸ್ಮಿಳ್ಛಾ ಸೇ ಸುದಾರುಣೇ | 

ಅಥ ಕ೦ ಪೂಜಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದಂ ಶಿನಂ | ೧೪ Il 
ಸ ಏನಂ ನಿಶ್ಚಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಗತೋರ್ಜುದಮಥಾಜಲಂ | 

ತನಸ್ತೇಹೇ ಜಿಕಕ್ರೋಥೋ ಜನಹೋಮಸರಾಯಣಃ | ೧೫ ॥ 
ತಸ್ಮೈ ತುಷ್ಟೋ ಮಹಾದೇವೋ ವರ್ಷಾಣಾಮಯುತೇ ಗಶೇ | 
ಅಬ್ರನೀವೃರದೊ:5ಸ್ಮೀತಿ ತತೋತಸ್ಮೈ ದರ್ಶನಂ ದದೌ | ೧೬ || 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 
ವರಂ ನರಯ ಭನ್ರಂ ತೇ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ವರ್ತತೇ | 


ತನ ದಾಸ್ಕಾಸ್ಕುಹಂ ಚಂದ್ರ ಯದ್ಯಪಿ ಸ್ಯಾಶ್ಸುಮುರ್ಲಭಂ | ೧೭ ॥ 
ಚಂದ್ರ ಉವಾಚ ;-- 
ಸ 

ವ್ಯಾಧಿಕ್ಷಯಂ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ಕುರು ಮೇತ್ರಿಪುರಾಂತಕ 


ಯಕ್ಷ್ಮಣಾಂ ನ್ಯಾಪಿತೋ ದೇಹೋ ಮಮಾಯಂ ಚ ಜಗತ್ರತೇ ॥ ೧೮! 


pS ವಿಸ ನ ಮ ಪಿ 
ದಿರುವುದರಿಂದ ಕ್ಷಯರೋಗರೀಡಿತನಾಗಿ ನಾಶ: ಟೊಳ್ಳು ಜೆ. ಎಂದು ಶಾಸವಿತು ತನ 


ಖಿ 
ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 


೧೩. ಕ್ಷಯರೋಗಪೀಡಿತನಾಗಿ ಚಂದ್ರನು ದಿನೇ ದಿನೇ ಕ್ಲಯಿಸುತ್ತ ಕಾಂತಿ 
ಯಿಬ್ಲದವಣಾಗಿ ಚಿಂತಿಸಿದೆನು. = 

೧೪. ಈ ಭಯಂಕರ ಶಾಸನವು ನನಗೆ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ನಾನೀಗ ಏನನು 

ಡೆ ನಂತೆ ಫ್‌ ಿ ಠಿ ಸ 
ಮಾಡಲಿ. ಹೆ ಸ ನಿಚಾರನಣಡಿ ಸಯೋಜನನೇನು? ಸಕಶೇಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಶಿನನನು. ಪೂಜಿಸುವೆ ಢ್‌ kK 
೨. ಲೀ ಸೂಜಿಸುವನು. 

೫. ಅನನು ಹೀಗೆ ಫಿಶಯಿಸಿ ಅರ್ಬುದಾಚಲಕೆ ಹೋಗಿ ಕೋಸನನು 

ಉನ್‌ ಮಿ ಇ a ಸ p ರ 
ಜಯಿಸಿ ಜಸ ಹೋಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿ ತಪಶ್ಪನ್ನು ಮಾಡಿದನು 


ಖಟ್‌ ಅ, 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಐಬಿ ವರವನ್ನು ಕಠೂಡುವೆನ್ಗೆ ದನು 
ಲ ಇಳ ಇ | ವ 2 
ಓ ಶ್ರೆ ರ ಖಂ ಮಿ, ಪ a ನ 
ಸ್‌ ಅರು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ... ಚಂದ್ರ ನನಂತ್ವವಾಡ ವರವನು 
ಕಳ್‌ ಅಬು ದುರ್ಲಭನಾಗಿದ್ದರೂ ನಾನು ಕೊಡುವೆನು 
3: - 


fa A , ಗಡೆ | ಲಿ ಇಷ ೨ ನೆ | 
ಸಂ ರ ಉಳ ಹೀಳುತಾನೆ ; _ಸುರೋತ ಮನೂ, ತ್ರಿಪುರಾಂತೆಕನೊ; 
ಸ 5 ನೂ 3೫ ನೆ 3p “J < ಇ RE ಈ 

| ಮುಹೇಶ್ವೈರ! ನನ್ನೀ ವೇಹವ್ರ'ಕಯಶೋಗನೆಂದ ವ್ಯಾಪಿಸಿರು 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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(61 [$39 L 
೧ ೨೨೬ 
1] 
Ce 


el 
೮ 


ಅನೆ 
[dy 
ವ್ಯಾಧಿರ್ಗಮಿಷ್ಠೂ | ೨೦॥ 
| 


ಎ 
ಸುಮುರ್ಲಭಂ . 1 ೨೧॥ 


ಜಿ 
೦ 

(EL 
ಟ್ರ 
ಚ 
ಲೈ 
1ಓ 


ಜಂದ್ರಗ್ರಹೇನರೋಯೊ ತ್ರ ಸೋಮವಾಕೇ ಚ ಶಂಕರ | 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ನಾನಂ ಕಕೋತ್ಕೇವ ಸ ಯಾತು ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ. ॥೨೨॥ 


ಪಿಂಡಷಾನೇಸೆ ದೇವೇಶ ಸ್ಪರ್ಗಂ ಗಚ್ಛ ೦ತು ಪೂರ್ನಜಾಃ | 


ಸೃಸಾಚಾಕ್ಕವ ನ ದೇವೇಶ ಅತ್ತ ಭವತು ಮುಕ್ತಿದಂ | ೨೩ || 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- We 
ಭನಿಷ ೦8 ಬತ್ತ ನಿಷಾಷಾ ನೋ ನಿಶಾಕರ | 


ಯಸ್ಮಾತ್ರಭಾ ಶ್ಯ ಯಾ ಪ್ರಾಷ್ತಾ ಕೀರ್ಥೆಲಸ್ಮಿ ನಿಮಲೋದಕೇ | ೨೪ ॥ 


೧೯. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತಾ ನೆ: ಚಂದ! ದಕ್ಷಕಾಸದಿಂದ ಕ್ಷಯರೋಗವು 
ವ ನಿ ಸ ಯ್‌ ಸ್ಟ 
ನಿನ್ನ ಜೀಹನನ್ನು ಆವರಿಸಿರುವುದು. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆ ದಕ್ಷನ ಶಾಪವನ್ನು ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ಬೆ ಎ 
8 ಇ 


೨೦. ದನ ನೀನು ನನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ ಅನನ ಕನ್ಯೈಯರನ್ಲೆಲ್ಲ ಸಮವಾಗಿ 
ನೋಡು. . ನಿನ್ನ ಕಾಯಿಲೆಯು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. ಸು 
೨೧. ಚಂದ ಕೃಷ್ಟ ಸನ್ಷದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ | ಕಯವೂ ಶುಕ ಸಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವದ್ದಿಯೂ 
ವ 
ಆಗುವುದು. ಮಂಗಳ ಪರಸಿ | ನಿನಗಿಷ್ಟವಾದ ಹ ದುರ್ಲಭ 
೨.೨. ಚಂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : ಶಂಕರ [ ಸೋಮವಾರ ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬುಂದವನು ಉತ್ತಮ ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲಿ. 
ee ನೇವ ! ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ನಿಂಡಪ್ರವ ದಾನ ಮಾಡುವವನ 
ನಿತಗಳುಸ ರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಲಿ, ಇದು ಮುಕ್ತಿ ಯನ್ಸಿ (ಯುನ ತೀರ್ಥವಾಗಲಿ. 
ಆ ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಚಂದ್ರ ! ಇಲ್ಲಿ ನಿಂದ ಮಾನವರು 


ಪಾಸರೆಃ ಹತರಾಗುವರು `ನೀನು ಶುದ್ಧ ನಾಡೆ ಜಲವುಳ್ಳ ಳ್ಳ ಈ ತಸಲಿ ತೆಯನ್ನು, 
QE: 


“ಜತಿ 
ಕ 
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ರ್‌ 


ಕ ೦ದನಮಹಾಪುರಾಣಿಂ 
ಸ್‌ ತ್ಯ ಕ 


ಒದೇತದ್ದ ನಿಷ್ಯತಿ | 

ಇ ಸ ಸಾಂ ನಿಶೇಷತಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಕರಿಸ್ಕ ೦ತಿ ಸಾ ಸ್ನಾನಂ ತೇ ಯಾಸ್ಯ ತಿ ಪರಾಂ ಗತಿಂ | 

ಯೇಕತ್ರ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕಠಿಷ್ಯ ಂತಿ ಸ ತಥಾ ನರಾಃ | ೨೬ || 
ಗಯಾತ್ರಾದ್ಧ ಸಮಂ ಪುಣ್ಯಂ ತೇಷಾಂ ಚಂದ್ರ ಭನಿಷ್ಯತಿ | 

ತಥಾ ದಾತ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ನಮಲ: ಿರ್ಗಹೇ ತನ | ೨೭ Il 

ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಜಾ, ಸ 
ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ವಿರೂಪಾಕ್ಷಸ್ತತ್ರೈನಾಂತರಥೀಯತ | . 


| ಜಾತೆ 
ಚಂದ್ರೋ*ಫಿ ಬುಭುಜೇ ಸರ್ವಾಃ ಪತ್ಲೀಶ್ನ ದಕ್ಷಸಂಭವಾಃ | ೨೮ ॥ 
3 ಶ್ರೀಸ್ಫಾಂದೇ ಮುಹಾಪ್ರರಾಣ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯ್ಯಾಂ ಸಮ ಸಪ್ತಮ 


ಪ್ರಸಇಸಖಂಡೇ ತ್ರತೀಯೇ ಇ6ರ್ಬದಖಂಡೇ 
ಚಂದ್ರಪ್ರಒಇಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
1 ಖಿಂಶೋಧ ಸ್ಯಾಯಃ ॥ 


ಸಾರದ ಲ. ಐೃಂಐ ——— 
ಹ ಕಾ ಸತಾರ ಪ ಭಷ ಬಂ ಐಛ ಬ ಜೃಜೂಂಡ್ಪೃ್ಪ್ರ ಇಂಥ ಛೃ 


ಸಡೆಯುವುದರಿಂದ ಇದು ಪ್ರಭಾಸತೀರ್ಥವೆಂದು ಸ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಸೋಮ 


೧ 
ವಾರ ಚಂದ್ರಗ್ರಹೆ ಹೆಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಮಾಫನಕು ಉತ ಮ ಗತಿಯನ್ನು ಸ ಸಡೆಯು 
ವರು. ಇ” ಶ್ರ ದ್ಧ ಗೈದ ದು ಏಿಂಡನ ಸ್ರಷೌನ ಮಾಡಿದ ಮಾನವರಿಗೆ ಗಯಾಶಾದ ಫೌ 


ಬಂಕ 
ಸಮವಾದ ತ 5 ವ ದು. ಹಾಗೆಯೇ ನಿನ್ನ ಗ್ರಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಾನ 
೧೧ 


C 
ಮಾಡಬೇಕು. 


೨೬. ಪುಲಸ್ತ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : ಶಂಕರನು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ 


ಆ 
ಅಡಗಿಹೋದನು. ಇದ ದ್ರನೂ ದಕ್ಷ ನನ ಮಕ್ಕಳಾದ ಆ ಪತ್ನಿಯರನ್ನೆ ಬ್ಲ ಸಮವಾಗಿ 
ಭೋಗಿಸಿದನು. | 
ನಗೆ ಎ ೧) 
೦ಬತ್ತೊಂಡು ಸಾನಿರ ಗ್ರಂಥ ಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ತಾಂಡ ಮುಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಜದ ನೂರನೆಯಳಅಬು ದಖಂಡದೆಲ್ಲಿ 


ಚಂದ್ರನ ಪ್ರ ಸ್ರಒಾಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣ ನನೆಂಬ 
ಇಸ ತ್ರ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸತ ದುದು 
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ಸರಗ ಗು ಬಯ ಫ್‌ ಕ ್ರ ಚಟ ಜಟ 
” ಕ್ರಾ 





॥ ಶ್ರೀಃ ! 


ಏಕವಿಂ Wise 


ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ನೃ ಸತ್ತೇ ಷ್ಠ , ಸಿಂಡೋದಕಮನುತ್ತ ಮುಂ | 


ಮ 

ತೀರ್ಥಂ ಯತ್ರ ಸಸ ಪಂ ಪಿಂಡೋವಕದ್ಧಿ ಜಾತಿನಾ !೧॥ 
ಪುರಾ ಜಾತಾ ಎ ರು ಬ್ರಾಹ ಹೋರಭೂನ ಒಹಾಮತೇ | 
ಮಂದಪ್ರ ಜ್ಞ್ಲೊ 5ಲ್ಪ ಮೇಧಾವೀ ಸೋಜಾ ಯೇನ ಪಾಠಿತಃ | ೨ Il 
ಅ!ಿತೊ ್ರೀಕಧೇಯನಂ ಕರ್ತುಂ ಜಾಡ ಭಾವಾನ ಹೀಪ ತೇ | 
ಸ'ವೈ ರಾಗ್ಯಂ ಪರಂ ಗತ್ವ್ವಾ ಸಂಪ್ರಾಪ್ನೆ ತಪ್ತೋ ಗಿರಿಗಹ ರೇ Ila ll 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಕಾಲೇ ತು ತತ್ರ ನ ಚ ಸರಸ್ಥತೀ (. | 
ನೀಣಾವಿನೋದಸಂಯುಕಾ. ನಿನಿಕ್ಷೀ ಫಾ ತಾ 1 ೪ [1 
ತಂ ದೃ ಷ್ಬಾ 3 ಬ್ರಾಹ ಣಂ ಖಿನ್ನ 0 ವೈರಾಗೆ ಸು ಸಮಸ್ಸಿ ತೆಂ! 

ಕೃಷಾನಿಷ್ಠಾ ಗವ ನಾಕ್ಕಮೇತದುವಾಚ ಚ 1೫॥ 


—— 
ಹ ಲಂ ಚ ರ ಂ ಜಾ ಭಾ ನ ಮಾ ದಂ ತ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಹಿಂ ಡೋದಕತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ೪ನರ್ಣನ 


೧. ಪುಲಸ್ತ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : ;--ನ್ಫಸಪೋತ್ತ ಮ! ಬಳಿಕ ಪಿ:ಡೋದಕನೆಂಬ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನು ತ್ರಸಸ ನ್ನ ಮಾಡಿರುವ ಸಿಂಡೋದತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 
ಕ ೨. ಪಾಜನೆ ನೆ! ಹಿ೨ದೆ ಸಿಂಡೋದಕನೆಂಬ ಬಾಹ ಣನೊಃ ೯ನಿದ್ದನ ನು 


ಮೂಢನೂ, ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಲ್ಲದವನೂ ಆದ ಅವನನ್ನು `ುಷಾಧ್ಯಾಯನು. 3 ಓದಿ 
ಸಿದನು, 

೩. ಮೂಢನಾದ್ದ ರಿಂದ ಅಧ್ಯ ಯನ ಮಾಡಲಶಕ್ಕನಾದ ಅವನು ವಿರಕ ಕ್ರನಾಗಿ 
ಪರ್ವತದ ಗುಹೆಯನ್ನು ಸಾದರ! | 

ಲ. ಪ್ರ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸರಸ್ವತಿಯು ನೀಣೆಯಿಂದ ವಿನೋದಗೊಳ 
ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಬ:ದಳು. 

೫. ಅವಳು ಖಿನ್ನ ನಾಗಿ ವೈರಾಗ್ಯ ಗೊಂಡ ಅವಳನ್ನು ಕಂಡು ದಯೆಯಿಂದ 


ಇಂತೆಂದಳು. 


ಇ 
ಜಿ 
ಎಡಿ 
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ಹ 
ಲಿ ದು PO) ರಾಂ 
೯ಂ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದವ ಹಾಸು 


cil 
೨ 
ರ] 
GL 
"ಇ 
9೨ 
etl 
2೭೬ 
42 
© 
೪೬ 
© 
೦% 
LAL 
62 
೩ 
2 
ಲ 
ಪಿಸಿ 
2೬ 
೯ಎ 


| ೬ || 


ಅಹಂ ನೈರಾಗ ಮಾಪನ್ನ ಉಪಾಧ್ಯಾಯತಿರಸ್ಪೃ ತಃ | 


ಪ ನ 4 a ಸ್ರ ಹ 3 2 ಕ 

ಜ್ಞಾ ನೀನೋ ಮಹಾಬಾಗೇ ಮೃತ್ಯುಂ ವಾಂಛಾಮಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ | ೭ 

A ತ 
ನ ಮೇ ಸರಸ್ವತೀ ಜೇನೀ ಜಿಹ್ವಾಸ್ರೇ ಪರಿವರ್ತಶೇ | 

ಸ ಸ 9 
ಕಾರಣಂ ನಾಸ್ಯಷಸ್ತೀಹ ಮೃತ್ಯೋರ್ಮಮ ವರಾನನೇ lg ll 

ತ ಹ 
`ದೃಷ್ಟೋತಕಸ್ಮಾತ್ರ್ವ್ಯಯಾ ಚಾಹಂ ತತೋ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಜಾನ್ಯತಃ ಟ್‌ 
ಮರಣಂ ಹಿ ಮನು ಶ್ರೇಯೋ ಮೂಕಭಾನಾನ್ನ ಜೀವಿತಂ ॥ ೯॥ 
ಸರಸ್ಪತ್ಯುವಾಚ :. - . ತ 
೨೨ ಇ 
ಅಹಂ ಸರಸ್ವತೀ ದೇನೀ'ಸವಾಸ್ಮಿನ್ನರಪರ್ವತೇ | | ೧೦ ॥ 
೬. ಸರಸ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ನೀನು ವ್ಯಫೆಗೊಂಡಿರುವೆ ? 

ವಿರಕ್ತನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತೀಯೆ. ನಿನಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಸಂತೋಷವಿಲ್ಲ ? ಇಲ್ಲಿಗೆ 

ಸ ೧೧ ಣಾ” ೧೧ 
ಏಕ ವೆ 9.ಮಹಾಶನೆ |! ಶೀಪದ ಭನ 3 ರಮೆ 
ಬಿ ಹಿಂದಿರುವ ?.ಮುಹಾತ್ಮನಿ | ಠೀಘ್ರನಾಗಿ ಹೇಳು. ನಾನು ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರವೇ ವಾಸ 
ಮಾಡುವನು. 

ಸಿಂದೋದಕನು ಹೇಳ ಡಿ ತೆ n 

ಕ ೭. ನಿಂಡೋದಕನು ಹಳುತ್ತಾನ 2 ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಿಂದ ತಿರನೂರಗೊಂಡೆ 
ನಾರು ನೈರಾಗ. ವನ ನೆಣ ಗಿಗೂ ಎಡಿ ದನ | ಇ ಕ 
ರಲ ನನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆನು. ಮಹಾತ್ಮಳೆ | ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ ನಾನು ಈಗೆ 


ಸಾಯಬಯಸುನೆನು. 


ಸಾ” ತ ೯ ಎಳ್ಳಿಸ2ು ಹು ಸ ಎ೪ 
ನಾತು ಈ ಸರ್ವತದಣಿ ಇನಿಯ ಫ್ರಾಹ್ಮಣ 1 ಸರಸ್ಪತೀಷೇವಿಯಾದ 
K ನರ್ಬತಿದಲ) ತ್ರ ಯೋದಶಿೀಃ ದಿನ ನಡೋಸ ವ ವ 
ಆದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಇಸ ಎದೆ ೨ ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವೆನು. 
2 N= AON nd ನೆ & 
ಜದ WU ಭವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ, 
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} ರ್ಕಿ 

ಓಏಂಜಡೋದಕ ಉವಾಚ :೨_ 

ಪ್ರಸಾಪಾತ್ತವ ವೈ ನಾಣಿ ಸರ್ವಜ್ಞತ್ನ ಮಮೇಪ್ಸಿ ತಂ 

ಏತತ್ನೀರ್ಥಂ ತು ಮನ್ನಾವ 

ನಿತತ್ತೀರ್ಥಂ ತು ಮನ್ನಾ ಮ್ನಾ ಹಾತಿಂ ಯಾತು ಶುಚಿಸ್ಮಿತೇ ಗ 
ಸರಸ್ಪಿತ್ಯುವಾಚ ಕ 

ವ್‌ nS 

EF ಸವೇ ಬ್ಲೂ ಹ ತ್ರ ಲೋಕೇ ಭವಿಷ್ಯಸಿ 

ನಾಮ್ನಾ ತವ ತಥಾ ತೀರ್ಥ ಮೇತತ್ಟಾ ತಂಪ ಗ | ೧೨ ॥ 
ಇಡೆ ಇ J ವ ಗ್ರ ಕ್‌ 

ತ ) ಯೋಆತ್ರ ಸಾ ನಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ | 

ನ್ಯ ಸ ಜ್ಞ ಯದ್ಯಪಿ ಸ ಸ್ಯಾತುಮಂದಧೀಃ Il ೧೩.॥ 

ಅತ್ರ ಮೀ ಸತಶಂ ವಾಸೋ ನಿನಿಷ್ಕತಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತ ಮ 
ಪ pe ಎಳೆ 

ಯಸ್ಮಾತ್ತಸ್ಮಾತ್ರದಾ ಸ್ಲಾನಂ ಕರ್ತವ್ಯ ೦ ಸುಸ ಮಾಹಿತೈಃ ಕ. | ೧೪ Il 

ಏನಮುತ್ತಾ , ತತೊ 


ತ್ತ್ವ ತತೋ ದೇವೀ ತತೆ ತ್ರ ನಾಂತರಧೀಯತ | 

ಪಿಂಡೋದಕೋ ಹಿ ಚಾರ್‌... ( ಭೂತ್ವಾ ಫಸ ಗ್ಯ ಹೆಂ ಯೆಯಾ 1 
ನ್ಯಸ್ಮಾಸಯಜ್ಞನಾನ್ಸರ್ವಾಂಸ್ತತ್ತೀರ್ಥಸ್ಯ "ಸನೂಾತ್ರ ಯಾತ್‌ 1 ೧೫ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪ್ರರಾಇ ಏಕ್ಕಾಶೀ ye ೨ ಸಂಹಿತಾಯಾ. ಸಪ್ತನೇ 


oN) 

ಬ ತಾ ಇ ಎಡಿ pS ಎ ಇ ೨ 

ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ತ್ರತೀಯೇಬು ದಖ-”ಡೇಪಿಂಡೋದಕತೀಥ. ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನಣ ನಂನಾಮ 
4 


| 


ಹಾ ರ ಅಸ SS 


ಇಷ: ೨ ಬ el ೨ ವಿ 

(2೧. ಇಂಜೋದಕನು Wi ಪಾ ತಿಯೇ ! ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹೆ ಹ 
ದಿಂ ಇನ್ನ ಗಗ ಇದು ನ್‌ ಇಳ್ಳೆ ೧ಬಿ ತ್ರಿ ದೆ 

ನನಗೆ ಸನ ಯ ಜರಿ ಲಿ. ಈ ರ್ಥಸು ನನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ವಿಖ್ಯಾ 


ರಸ,ತಿಯು ಹೇಳುತಾ ಳೆ: ಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣ ! ನೀನು ಈ ದಿನ ನೊದಲು 


ದ್‌ 
ಎ 3 ಸ 
ಗೊಂಡು ಈ ರೋಕದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಜ್ಞನಾಗುವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಈ ತೀರ್ಥವು ನಿನ್ನ 
ಹಸರಿರಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೊಳ್ಳುವ ದು, 
ಸಿ 
೧೩. ತೈಯೋದಶಿಯದಿನ ಸೃದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಮಿಂದವನು ಮೂಢ 
ಬರೊ ಸಭ ಗಹಿ ನಾಗ್ಳವನ್ನೂ 


೧೪. ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ವಾಸ ಸಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮಾನವರು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು: 
೧೫. ಆ ಸರಸತಿಯು ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅದೃಶ್ಯ ಳಾದಳು. ಬಳಿಕ 


ನಿಂದೋದಕನು ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾಗಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ "ತೆರಳಿ ಆ ಸೇರದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದೆ 


La 


ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾಗಿ ಜನರನ್ನೆಲ್ಲ ವಿಸ್ಮಯ 
ಇ 
ಇಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ಕೊಂದಂ ಸಾ ನಿರೆಗ ೦ಥ. ಇಳುಳ್ಳಿ ಸ್ಗೌ )ಂದಮೆಹಾಪುರ ಇಣದ ಏಳನೆಯ 


ಗ್ರ ಉಸಖ:ಡದ ಮೂರನೆಯ 02 1 ಡದಲ್ಲಿ 
ಸಿಂಡೋದಕತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮೆ ಕ್ರನರ್ಣ ನನೆಂಬ 


ww 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯವು ಮು:ಗಿದುದು 
ಖ್‌ 
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sv ಅಡ ಇತ 


| ಶ್ರ [| 
ದ್ವಾವಿಂಶೊಟೆಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀನಾತೃಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 


ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚೆ ಸ್ಮೃತಿ (ಷ್ಠ ಶ್ರೀಮಾತರನುನಿಂದಿತಾಂ 


ಸರ್ವಕಾಮಸಪ್ರ ದಾಂನ ನಹ ಲೋಕೇ ಪರತ್ರ ಜೆ 1೧॥ 
ಯಾಚ ಚ ಶಕ್ತಿರ್ಯಯಾ ನ್ಯಾಸ್ತ ದಂ ಜಗತ್‌ | 

ಸಾ ತಸ್ಮಿನ್ಸರ್ವತೇ ಸಾಕ್ಸಾ ತ್ಸ ತ್ರಯಂ ವಾಸಮರೋಚಯತ್‌ | ೨॥ 
ಸುರಾ ಗೇ ಘೆ ನ ಗೋನಾಮ ದಾನನಃ | 
'ಜರಾನುರಣಹೀನೋ*ಸೌ ದೇವಾನಾಂ ಚ ಭಯಂಕರಃ.: lal 


ತೇನ ಸರ್ವಮಿದಂ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಸಚರಾಚರಂ | 
ಬಲಪ್ರಭಾನತಃ ಸ್ವರ್ಗೋ ಜಿತ್‌ €ನ ಸುರಾಧಿಸಃ | | 
ಬ್ರಹ್ಮಶೋಕನುನುಸ್ರಾಪ್ರೋ ದೇವೈಃ ಸರ್ವೈಃ ಸಮನ್ನಿತಃ lel 


———— ಷಾ ಜಾತಾ... ಇ ಇರಾಸವಾಪಾ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


& 
yi ೧0 
೧. ಪುಲಸ್ತ್ಯನು ಸುತ್ತಾರೆ ನನ್ನ ಶ್ರ 


ವುಳ್ಳವಳೂ, ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಇಹ ೨ಹನರಗಳಲ್ಲಿ ಸಕಲೇಷ್ಟಾಜ್ಠ 
ಶ್ರೀಮಾತಿಯೆ ಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. | ಆ ಮ 


2 ದೆ ದೇವಯುಗದಲ್ಲಿ ಜರಾಮರಣಗಳಿಲ್ಲದವನೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ರನೂ ಆದ ಕಲಿಂಗನೆಂಬ ದಾನನರಾಜನಿದ ನ 
೧ 


ತ 
2 
ಲ್‌ 
೧ 
al 


ಕಿ 


೪, ನ ದ್ಯ ಣೆ ೨ 
ಜ್‌ ಸ ಕ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಬಲಸ ಬಾವದಿಂದೆ 
೦೪ ಜಿ 'ದು ಜಾ ರ್‌ ಹ ೨ ಅ ಲ್‌ 
ಬಹ್ಮ ಲೋಕಕ, ತೆರಳಿದನು ಳೆ ಸ್ರ 
ಆ ಬ ಕ ಇ. 
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aN OB RE CANE LS “A 
ಹ + 


ದಾ ವಿಂಶೋದಾ. ಯ ಸ 


ತೇನ ದೈತ್ಯೇನ ಸರ್ವೆ ತ್ರಾಸಿತಾಃ ಸುರಮಾನವಾಃ | 


ಕೆಲಿಂಗೋನಾಮ ದೈತ್ಯಃ ಸಸ್ನ ಸ್ವಯಮಿಂದ್ರೋ ಬಭೂವ ಹ 1 wll 
ವಸವೋ ಮರುತಃ ಸಾಧ್ಯಾ ನಶ (ದೀವನಾಃ ಸುರಿಸದ | 

ತೇನ ಸರ್ವೇ ಕ ಕೃತಾ ದೈತ್ಯಾ ; ಯಥಾಯೋಗ್ಯಂ ನರಾಧಿಪ | ೬ 1 
ಯಜ ಸ ಭಾಗಾಸ್ಯ್ಯಯಂ ಸ ಸರ್ವೇ ಬುಭುಜುಸ್ತೆ ೀಚ ದಾನವಾಃ | 
ತಪೋರ್ಥೇ ಚ ಚ ತತೋ ಪೇವಾ ಗತಾಃ ಸರ್ವೇರ್ಬುದಾಚಲಂ ll ೩1 
ಅವ್ಯಾಸಪಿ ದೇವತಾಖ್ಯಾತ ತಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೆ € ಖ್ಯಾತಿಮಾಗತಂ | 

ತತ್ರ ಪ್ರತಪರಾಃ ಸರ್ವೇ ಪತ್ರಮೂಲಫಲಾಶಿನಃ 1 ೮॥ 
` ಅವ್ಯಕ್ತಾಃ 8 ಪರಮತ್ರಾ ಸಾಷ್ಟಾ 5ಯೆಂತಸ್ತೀ ಜೆ ಕ ಸಂಸ್ಥಿ ತಾಃ | 

ಪಂಚಾಗ್ಟಿ ಸಾಧಕಾಃ Was ತ್ರತ್ರ ವ್ರತಪರಾಯಣಾಃ |೯| 
ಟಾ ನಿರಾಹಾರಾ ವಾಯುಭಕ್ಸಾಸ್ತಥಾ ಹರೇ |. 

ಅನ್ಯೇ ಮಾಸೋಪವಾಸಾಶ್ಚ ಚಾಂದ್ರಾಯಣಪರಾಯಣಾಃ IH ao ll 
ಕೃಚ್ಛ )ಸಾಂತಪನೇ ನಿಷ್ಠಾ ಮುಹಾಪಾರಾ8ಣಃ ಹರೇ | 

ಅಂಬುಭಕ್ಸ್ಯಾ ವಾಯುಭಕ್ಸ್ವಾಃ ಫೇನಸಾಕ್ಟೋಷ್ಮಪಾಃ ಪರೇ Il ೧೧ ॥ 


1 


ee —————————— ಎ "”ೋ್ಟಛಷ ರ 
ಇಡಾ: ಎ ಸಾತ ಎಂಗ ಪಚ ಎಂ ಜಭಹಾ ವಾ ಇಡ 


೫. ಅವನು 7 ಸಮಸ್ತ ಸುರನರರನ್ನು ಭಯಗೊಳಿಸಿ ತಾನೇ ಇಂದ ದ್ರನಾದನು. 

.- ದೊರೆಯೆ! ಅಗ ಇಲ್ಲಿಗ ಜನಃ ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಸಕಲ 
ದೈತ ತಕ ( ವಸುಗಳು ಮರುತ್ತುಗಳು, ಸಾಧ್ಯರು, ವಿಶ್ವೇದೇನತೆಗಳು, ಸುರರ್ಷಿಗಳ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡದರು | 

೭. ಆ ದಾನವರೆಲ್ಲ ತಾವೇ ಯಜ್ಞ ಭಾಗಗ ಳನ್ನು ಭು ಸುಂಜಿಸಿದರು. ಅನಂತರ 
ಮಸ ದೇವತೆಗಳೂ ತಸಸ್ಥಿ ಗಾಗಿ ಅರ್ಬುದಾಚಲಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 
ಅ ೩. ಈಗಲೂ ke ತೀರ್ಥವು ಮೂರು ಬೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿ ದ್ರ ವಾಗಿರುವುದು. 
ಆ ಬ ಗಳ ಅಲ್ಲಿ ವ್ರತನಿಷ್ಠರ ರೂ, ಎಲೆ, ಗೆಣಸು, ಹೆಣ್ಣು ಗಳನ ಪ ತಿನ್ನು ವವರೂ, 
ಕ್ಕರೂ ಆಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಭಯದಿಂದ ಶಕ್ತಿದೇವತಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸ ಸುತ್ತ ವಾಸ 
rr ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಸಂಚಾಗ್ಸಿ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ತನಸ್ನೆ ನ್ನು ಮಾಡುವನರೂ 
ಪ್ರತನಿರತರೂ, ನಿಕಥುಕ ರೂ, ಅಹಾರನಲ್ಲದವರೂ, ವಾಯುವನ್ನು ಮಾತ 
ನೇವಿಸುವವರೂ, ಆಗಿದ್ದರ ರು, ಇನ್ನು ಕೆಲನರು ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಉಪವಾಸ್ತ 
ಮಾಡುವವರೂ, ಚಾಂದ್ರಾಯಣ ನಿರತಕ್ಕೂ ಕೃಚ್ಛಸಾಂತನನ ವ್ರತಾಸಕ್ತರೂ, 
ಮಹಾನಾರಾಕವ ತನಿರತರೂ ಆಗಿದ್ದರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯು 
ವವರೂ, ಸಮ್ಮ ಸೇವಿಸು: ನನರ ಫೊಕೆಯನ್ನೂ, ಹೆನೆಯನ್ನೂ ಕುಡಿಯು 
ನವರೂ ಆಗಿದರು. ಅವರು ಜಸಹೋಮಾಸಕ್ತ ರೂ, ಧ್ಯಾನನಿರತರೂ ಆಗಿದ್ದ ರು. 
W 
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CP A io eds CEST 


೩೯೪ ೨ ಚ್‌ 


ಇ ಇದ ಹೆಬೇ | 
ಜಪಹ ಹೋಮಶರಾಶ್ಚಾ ನ್ಯ ( ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತಾ ವ ಹರೀ 


| ೧೨ Il 
ಬಲಿನ್ಸೆವೇವ್ಯ ದಾನೃಶ್ವ ಗಂಧಧೂಪೈ ರ್ನರಾಧಿಪ 
ಕ ಸತಾರ್ಯ ಹೇಶಿವೇ | 
ಪೂಜಯಂತಃ ಜ್‌ ಶಕ್ತಿಂ ನಂ ಸ್ಫಕಾಂಯ | 
ತಸ್ಥಾ ನಾಂ ತಪಸಾ ಭಾನಿತಾತ್ಮ: ನಾಂ 
ಏನಂ ತೇಷಾಂ ವ್ರ Ey 


ನಿಮುಕಿ ರಭವಪ್ರಾ ಜನ್ನರ್ನೇಷಾಂ ಕರ್ವ ಬಂಧನಾತ್‌ | 
ತತಃ ನ ಹಸ್ರಾಂತೇ ವರ್ಷಾಣಾಂ ನೃಪಸಿತ್ತ ಮ | 
ದೇವೀಪ್ರ ತೈಸ್ಟತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಕನ್ಯಕಾರೂಸಧಾರಿಣೀ ಕ | ೧೪ 
ಜ್‌ ಜಾತಾ ಮಹಾರಾಜ ಧೂಮುಮೂರ್ತಿರ್ಭಂ ಯಾನಹಾ | 

ತತೋ ಜಾಲಂ ತತಃ ಕನ್ಯಾ ಶುಕ್ಲೆ ವು ಸಾನುಲೇಪನ ಗೆ | ಏ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾಂ ತುಷ್ಟು ವುರ್ಜೇಷಾ? ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಾಸ್ತ ತಃ Il ೧೫ ॥ 

ಬ ರಃ ಗ್ಯ 

'ನನೊಲಸ್ತು ಸರ್ವಗೇ ಡೇನಿ ನಮಸ್ತೇ ಸನ ೯ಪೂಜಿತೇ | 

ನಮಸ್ತೇ ಶಿನಗೇ5ಚಿಂತ್ಯೇ ನಮಸ್ತೇ ಶ್ರಿವಃ ಹಾ | | ೧೬ || 
ನಮಸ್ತೇ ರೇವು. ಬ್ರಹ ಯೋನೇ ನಮೋನಮಃ 

ಅರ್ಧಮಾತ್ರೇಕ್ಷರೇ ಚೈವ ತಸ್ಯಾರ್ಧಾರ್ಥೆೇ ನನೋಸನನಮುಃ | ೧೭ ॥ 


ಹೀಗೆ ಅವರು ಬಲಿ, ನೈವೇದ್ಯ ದಾನ, ಗಂಧ, ದೂಸೆಗಳಿಂದ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯ 

ಗಗ ಸರಶಕಿ ಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿ ರಲು ನತನಿರತರೂ 
ಆ 

ಕರ್ಮ ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಯಾಯಿತು. 


ಕಾ 


೧೪. ಅನ ನಂತರ ಒಂದುಸಾವಿರ ವರ್ಷವು ಕಳೆಯಲು ದೇವಿಯೆ ಕನ್ನಾರೂಪ 


೧೫. ನಾ! ಮೊದಲು ಭಯಂಕರ ಹೊಗೆಯೂ, ' ಅನಂತರ 
ತ” 
ಜ್ವಾಲೆಯೂ ಬಳಿಕ ಕಕ್ಕ ಸತ್ತವನು ರಿಸಿ ಗಂಧಲಿಸ್ತ ಳಾದ ಕನಿ ಯೂ ಅನಿರ್ಭವಿ 


ಆ 
ದಳು. ದೇವತೆಗಳು ಅವಳ ಳನ್ನು ಕಂಡು ಅಂಜಲಿಬದ. ರಾಗಿ ಸ್ತು ತಿಸಿದರು. 


೧೭. ದೇವತೆಗಳು: ಹೇ ತ್ತಾರೆ; -ಸರ್ವಫ ಸ್ಯಾಪಿ ನಿಯೂ, ಸಮಸ್ತರಿಂದ 


ಪೂಜಿಸಲ ಟಿ ವಳೂ ಸ SRE ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ತ ್ರಿಟ್ಟೆವಳ್ಳೂ ಸ್ಥ ಬೃ ಯಿಂ ದ ಸಿಂಚರಿಸುವವಳ್ಳೂ, ಅಚಿಂತ್ಯಳ್ಕೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 


ಶ್ರಯಳೂ ಆದ ಓ ಸೇ ! ನಿನಗೆ ನಮಸಾರವು. 
| ಟ್‌ 
೧೭, ಉತ್ತಮ ಲ ಖಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಕಾರಣಳೂ, ಅರ್ಧ ಮಾತ್ರಾ ರೂಪಳೊಃ 


ಅಕ್ಷರಳೂ, € | 
ಅದರ. ಅರ್ಧಾರ್ಧರೂನಳೂ ಆದ ಎಲ್ಲೆ ದೇವಿಯೆ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾ ರವು. 
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ಕ | ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಿಂ 
೩೯೬ ಫ್ರೀಸ್‌ 


ವೇನ ತಿಷ್ಮಥ ಶ್ವೈಭ ಭ್ರಮಧ್ಯಗಾಃ | 
ಕಳ ನಾಸ್ತಿ 'ಲೋಕ್ಕೇ ಪಿ sud | ೨೪ (| 
“ಗಾ ಊಚುಃ :- 
ಕಲಿಂಗೇನ ನಯಂ ದೇವಿ ನಿರಸ್ತಾಃ ಸಂಗರೇ ಮುಹುಃ | ಕ 
ತೇನ ವ್ಯಾಪ್ತಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ಂ ಸಚರಾಚರಂ | ೨೫ || 
ಯಜ್ಞಭಾಗೋ ಹೃ ತೋ5ಸ್ಮಾಶಂ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ಸ ಸ ಪ್ರಕಲ್ಪಿತಃ | 
ತೇನ ಸ್ಮ ರ್ಗಃ ಸಮಾಕ್ರಾ ತಃ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ನಿರಾಕೃ ತಾಕಿ | ೨೬ ॥| 
ಹತ್ವಾ 'ಜೈತ್ಯಾನ್ಯಥಾ ಭೂಯಃ ಶಕ್ರಃ ಸ್ನ (ಪದಮಾಪ್ನುಯಾತ್‌ | 
ತಥಾ ಸು ಮಹಾಭಾಗೇ ವರ ಎಷೊರಿಸ್ಕ ನೀಕ್ಸಿ ತ$ | ೨೭ || | 
ದೇವ್ಯುನಾಚ:- 
ಯಥಾ ಯೂಯಂ ಮಯಾ ಸೃ ಷ್ಬಾ ಸ ಸೃಫ್ಟೈವಾಯಂ ಮಹಾಸುರಃ | 
ನಿಶೇಷೋ ನಾಸ್ತಿ ಮೇ ಶಶ್ಲಿ Rr ಸುರಸತ್ತಮಾಃ li ೨೮ || 
ತಸ್ಮಾತ್ತಾನ್ಸಾ ರಯಿಸ್ಯಾ ನು ಶಕ್ರಾ ದ್ಯಾಂಸ್ತ್ರಿ ನಿನಾತ್ತು ನಃ | 
ಏನಸುಕ್ತಾ ವರಾರೋಹಾ ಪೆ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ದ | ೨೯ ॥ 


2೨೨ ದ ವಾಸಾ ಹಾ ಖಾಘಾ ಘಾ ಅಜ ಚಾ 
ಅಸಾ ಸ ಬಜ a ಪಚಾ ಸಂ ಚಪ ಬದ A — ನಾನಾ ವಾನ ವಾ ಬಾವಾ 


೨೪, ನೀವು ಏಕೆ ಈ ಕುಣಿಯ ನಡುವೆ ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಅವಿತಿರುವಿರಿ ? ಚರಾ 
ಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ನನ ನನ್ನ ಭಕ್ತ ರಿಗೆ ಭಯವಿಲ್ಲ. 

೨೫. ದೇವಕೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಎ [ವ] ಕಲಿಂಗನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ನೆಮ್ಮನ್ನು 
ಓಡಿಸಿರುನನು. ಅನನು ಚರಾ 'ಚೆರಾ ತತ್ಮಕವಾದ ಮೂರುರೋಕಗಳನ ಲ್ಪ ವ್ಯಾಪಿ 
ಸಿರುವನು. 

೨೬, ಅವನು ನಮ್ಮ ಯಜ್ಞ ಜ್ಞ ಭಾಗವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ ಡೈತ್ಯರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವನು. 


ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಅಕ್ರ ವಿಸಿ ನೀತಿಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡಿಸಿ Ku 


೨೭, ಮಹಾತ್ಮ | ನೀವರಾಜನು ದೈತ್ಯ ರನ್ನು ನಧಿಸಿ ತನ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುನೆಂತೆ ನಾಡು. ಇದೆ ₹ ನಮಗಿಷ್ಟ ವಾದ ವರವು. ನ್ನ 

೨೮. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತಾಳೆ : ನಾನು ನಿಮ್ಮನು ಸಹಿ; 
ಕಲಿಂಗ ದೈತ ನನ್ನೂ ಸ್ಪಸಿ- ಮಾಡಿದ್ದಿ ಸೇನೆ. ಸುರವರ್ಯಕೆ. oy a ನೆ ಸನದ ದಾನನರಲ್ಲಿ 
ಭೇದವಿಲ್ಲ" 


೨೯-೨೦: ಅದ್ದರಿಂದ ಆ ದಾನನರನ್ನು ದೇನಲೋಕದಿಂದ ತಡೆಯುನೆನು. 


ಹೀಗೆಂದುಷೇಳ್ಲಿ ಆ ಶೀವ ತ್ರ 
ನ ಪೇಳಿ ಆ ಶ್ರೀವ ನಾತೆಯು ದೂತ ನಾ ಕಲಿಂಗದೈತ್ಯನಿಗೆ ನೀನುಸ್ವರ್ಗ 
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ಪ್ರಾ ನಿಂ 
ಶೋೀ8ಧ್ಯಾಯಃ ೩೯೭ 


ದೂತಂ ಕಲಿಂಗದೈ ತ್ಕಾಯ ತ್ಯ ಜತ್ನಂ ತ್ರಿದಿವಂ ದ್ರುತಂ | 


ಸಗೆತ್ವಾ ಬಾಷ್ಮಲಿಂ ದೈ ತ್ಯಂ ವನ ಪೂರ್ನಂ ನಚೋ5*ಬ್ರನೀತ್‌ | ೩೦ Il 
Ane aa | 


`'ಯಾಸಾ ಸರ್ವಗತಾ ದೇವೀ ಶಕ್ತಿರೂಸಾ ಶುಜಿಸ್ಮಿತಾ | 


ಶ್ರೀಮಾತಾ ಜಗತಾಂ ಮಾತಾ ದೇವೈರಾರಾಧಿತಾ ಪರಾ | 


ಇಷ ತುಷ್ಟಾ ಚ ದೇವೀ ತ್ವಾನಿದಂ ವಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ 1 ೩೧॥ 


ಸ್ಥಾನಂ ಗಚ್ಛ. ಶೀಘ್ರಂತ್ತ ತೃಂ "ಕ್ರೋ ಯಾತು ತ್ರಿವಿಸ್ಟಪ ಸಂ 

ಟೂ ಕ್ಯಾ 'ನವಶ್ರೇಷ್ಠ ಸೇನತ 0ನ ಭಿನೇತ್ತವ | ೩೨ 
ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಉವಾ ಜೆ: 

ಸ ದೂತನಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭಾನ ಮದಗರ್ನಿತಃ | 

ಅಹಂ ಲೋಕೆ ಶ್ತ ಕೋ "ಮುತ್ತಾ ಸಗರ್ವಮಿವಮಬ್ರ ನೀತ 1 24 || 
ಬಾಸ್ಕಲಿರುವಾಜೆ :- 

ಇ ಶ್ರೀಮಾತೇತಿ ಕೇ ದೇವಾ ನಾಸ್ಕತ್ಸೃರ್ಗಂ ತ್ಯಜಾಮ್ಯಹಂ | 
ನ ತಾಂ ಜಾನಾಮಿ ತಾಂಶ್ಚೈವ ಗತ್ವಾ ಬ್ರೂಹಿ ಮಮಾಜ್ಞಯಾ Nav ll 


ವನ್ನು ಕೂಡಶೆ ಬಿಡೆಂದು ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದಳು. ಆ ಧೂತನು ಕಲಿಂಗ ದೈತ್ಯನನ್ನು 


ಹೊಂಡಿ ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ದೇವಿಯ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. 


೩೧. ದೂತನು ಹೇಳುತಾ ನೆ ;--ಸರ್ವವ್ನ್ಥಾ ಪಿನಿಯ್ಕೂ ಶಕ್ತಿ ರೂಪಳೂ, ಶುದ 
ವಾದ ನಗೆಯುಳ್ಳ ವಳ್ಕೂಜಗ ನ್ಮಾತೆಯೂ ಆದ ಶ್ರಿ ಮಾತೆಯು ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಆರಾಧಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿವಳಾಗಿ ಅವರಿಗೊಲಿದು ಶಿ ನ್ನನ್ನು ಕುರಿತ ಇಂತೆಂದಳು. 


ಸ್ಸ 


೩೨, "ದಾನವೋತ್ತ ಮ! ನೀನು ನನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಸ್ಥ 
ಹೋಗು. ದೇವರಾಜನು ಸ್ಫರ್ಗಕ್ಕೆಹೊ ಹೋಗಲಿ. ನಿನಗೆ ದೇವತ್ವ a 
ಪ್‌ ಕ್ರ 
೩೩. ಪುಲಸ ಸ್ಪ್ಯೃನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಇನೆ; ಆ ದಾನವನು ದೂತನ ಮಾತನ್ನು 
ಭೇಳಿ ee ನಾನು ಲೋಕೇ ಕ್ವರನೆಂದರಿತು ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ತದ 


೩೮. ಬಾಷ್ಟೆ ಲಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : ತ್ರಿ ೇಮಾತೆಯಾರು? ದೇವತೆಗಳಾರು? 
ನಾನು ಸ್ವರ್ಗ ವನ್ನು, ಬಿಡಲಾರಿನು.. ನಾನು ಅವಳನ್ನೂ, ಆ ದೇವತೆಗಳೂ ಅರಿಯೆ 
ಇದು ನನ್ನ : ಅಪ್ಪಣೆಯ ುಂತೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಹೇಳು, 
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೩೯೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನು ಡನೆ 


ಪ ಅಧಂಚನ | 
ನ ಭನದ್ಭ್ಯಸ್ತ ಹಂ ಸ್ಪ ಸರ್ಗೆಂ ಪ್ರಯಚ್ಛಾ 2. ವಿ೨ ಠ್‌ ಲ್ಕ 
ದೂತೋ*ನಥ್ಯೋ ಭನೇಷ್ರಾ ಜ್ಞಾ ಮಹಿ ವೈ ರೇ ಸುದಾರುಣೆ 


ಏತಸ್ಮಾತ್ಗಾ ರಣಾದ್ದೂತ ಸೆ ನತ್ವಾ ೦ ಘಾ ರಿ ಯೋಜಯೇ Il ೩೫ ॥ 

ಶ್ರೀಮಾತಾಂ ಯದಿಮೇ ದೂತ ದರ್ಶಯಿಷ್ಯಸಿ ಚೇಶ್ತ ತಕ | 

ಅಭೀಷ್ಠಾ ನೃ ಂಪ್ರ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಸತ್ಯ ಮೇವ ಬ್ರನೀಮ್ಯ ಹಂ || ೩೬ || 

ಅಹಂ ತ ಸಖ ಡೆ ಶ್ರ ಕ್ರ ಯಾಸ್ಯೇ ಯತ್ರ ಸ್ಥಿತಾ ಚಸಾ!। 

ನಿಗ್ರ ಹಂ ಸ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ವಾಕ್ಯಂ ಮೇ ಸತ್ಯ ಕಾರಣಂ | 2೭ || 
"ಪುಲಸ್ಯ ಉವಾಚ :-- 

ಏನಮುಕ್ತ್ವಾ ನುಜೋನ್ಮ ಕ್ರೋ ಡೂತೇನ ಚೆ ಸ ವಾನವಃ | 

ಅರ್ಬುದಂ ಫೈಯೆಯಾ ತೂರ್ಣಂ ಕೋಷೇಣ ಮಹತಾ ವೃತ | ೩೮ ॥ 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬಾಸ್ಕ ಲಿನಾಯಾಂತಂ ದೇವಾಃ ಶಕ್ರಸು ಕರೋಗನೂಃ | 

ಗ ಪಾ ದೇವ್ಯಾ ಪಲಾಯನಪರಾಯಣಃ | ೩೯॥ 

ಜೆಯೇನ ಮಹತಾನಿಷ್ಟಾ ನಿಶೋ ಭೇಜುಃ ಸಮಂತತಃ ಷ್ಠ 

ಅಥಾ5ಸೌ ಬಾಷ್ಕಲಿಃ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸೈಸ್ಕೇನ ಮಹತಾ ವೃತಃ. ! ೪೦ ॥ 

ಶ್ರೀಮಾತಾ ತಿಷ್ಕತೇ ಯತ್ರ ಪರ್ನತೆರ್ಯುದಸಂಜ್ಞ ಕೇ | 

ದೂತಂ ಚ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ತಮುವಾಚ ನರಾಧಿಪಃ | ೪೧॥ 


ನ ಊನ ಖಾ ಯಾನ ಬಾಟಾ ಳಾ 


೩೫. ನಾನು ಯಾನ ಬಗೆಯಿಂದಲೂ ನಿಮಗೆ ಸ್ಪರ್ಗವನು, ಕೊಡಲಾಕೆನು. 
PS RES RS ಲೌ ಎಳೆ K ಡೆ 
ಭಯಂಕರವಾದ ವ್ರೇಷಡಲ್ಲಿಯೂ ರಾಜರು ದೂತನನ್ನು ಕೊಲಬಾರದಾದ ಕಾರಣ 
y | ಷ್ಠ ೧೧ 


ಮಜ ಫೆ 


ನಾನು ನಿನ್ನನೀಗ ಕೊಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. 


TS) ವ 
೩೬. ದೂತ! ನೀನು ನನಗೆ ಶ್ರೀಮಾತೆಯನು ತೋರಿಸಿದರೆ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಹ ಷ್ಟ 


ವನ್ನು ನೀಡುವೆನು. ಇದು ನಿಜ. 


೩೭. ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಅವಳಿರುವ ಸ್ಪಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅವಳನು ಕೊಲುನೆನು. 
ಕ ಸ್‌ 
ಪ್ರ ನನ್ನ ಮಾತು ನಿಜವಾದುದು. ನ 


೩೮. ಪುಲಸ್ಲ ಸ್ತ್ಯನು ಸತ ಮೊ ನ್ಮ 
ಎಬಿ 


ತ ನಾದಆ ದೈತ್ಯನು ಹೀಗೆಂದು 
| ನುಡಿಮ ಸೊತನೊಡನೆಶೀಫು ವಾಗಿ ಅತ ತನೊ | 1 


3) 
ಮ್‌ ಆ ಜ್‌ ರ್ಬುದಾಚಲಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
9೨ 5ಕಕಿಂಗೆ ವ ದಾನವನನ್ನು ಇಂದ ನೇ ಮೊದಲಾದ 


ನೆಗೆ ಎಂ 
ದೇಸ ನತೆಗಳು ನೋಡಿ ರ ತಡಿಯ ದ್ದ ಡಾ ಓಡಲುದ್ಯು ಕ ಕ ೫೫೩೮ 


ಸ ಹ 
೦-೪೧. ಅನರು ಅತಿ ಭಯದಿಂದ ದಿಕ್ಕು ದಿಕು ಗಳನ್ನು. ಸೇರಿದೆರು, ಬಳಿಕ 


ಈ ಕಲಿಂಗ ದಾನವನು ಜೊಡ "ಸಿ ನವೆ 
ವ ನ್ನನ್ನದೂಡನೆ ಶಿ ಶ್ರೀಮಾತೆಯಿರುವ ಅರ್ಬುದ ಸರ್ವತೆ 
ಬಿಂದು ದೂತಧಿಗೆ ಹೀಗೆ ₹ ಹೇಳಿಕಳ್ಳು ರ್‌ 


<a \ 
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ದ್ರಾ ನಿಂಶೋ$ ಧ್ಯಾ ಯಃ ೩೯೯ 


ಬಾಪು ಲಿರುವಾಜೆ :_ 
ಗಚ್ಛ lad ಬ್ರೂಹಿ ಶ್ರೀನಾತರನು ನಿಂದಿತಾಂ | 


ಷೆ 0 
ಭಾರ್ಯಾ ಮೇ ಭವ ಸುಶ್ರೋಣಿ ಅಹಂ ತೇ ವಶಗಃ ಸದಾ | ೪೨ ll 
ಭನಿಸ್ಯತಿ ಹಿ ಮೇ ರಾಜ್ಯಂ ಸರ್ವಂ ವಶಗತಂ ತನ | 
ಅನ್ಯಥಾ ಧರ್ನಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಸರ್ವೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಸುಕೋತ್ತಮೈಃ ॥1೪೩॥ 


ಮಿ ಬ್ರ ನಣಾಲ್ಪನೀಂರ್ಯಿೀಣ ಕಿಮನ್ಯೈಶ್ನ ನರಾನನೇ | 
ಸಹಸ್ರಾಫೋ ನ ನ ಮೇ ತುಲ್ಕೋ ನ ಮೇ ತುಲ್ಯಾಃ ಸುರಾಸುರಾಃ ॥ ೪೪1 
ತೆ ಸ ಮೂತಃ ಸಂನ್ಕವೇವಯತ್‌ | 
ರ ಗಾನಾ, ಕತ ನೋಕ್ತಂ ಚ ಮಹೀಪತೇ 1 ೪೫ |. 
ತಂ ಕತ್ತಾ ಜಿಂತಯಾಮಾಸ ಭಾಮಿನೀ | 
ನಯ ತವ ಶಂಭುನಾ ಕೃತಃ | ೪೬ || 
ಕಫಮಸ್ಯ ಮಯಾ ಕಾರ್ಯೋ ನಿಗ್ರಹೋ ದೇವತಾಕೃತೇ 
ಸುನಶ್ಚಿಂತಂಯತೇ ಯಾವತ್ಸಾ ಬೀನೀ ವಾನವಂ ಪ್ರತಿ | 

ಸ ಕಾಮೇನ ಪರಿಸ್ಸುತಃ Il ve I 


ಣಿ 
Cl 
py) 
V9 
ಈ 
CL 
ಭ್ರ 
8° 
2೬ 


ಕು ಅರಾ ರಾ ಲಂೀಂಅ್ವ.ೃಿ ತಂ ತನ್‌ 
NS ರಾ ಾನಾನಾಾಘಾಘಾ ಸಾವ ಸಾಗಾ 7 ಚ್‌ ಜಟ ಇಸಾ, 


೪೨-೪೩. ಬಾಸ್ಟಲಿಯು (ಕಲಿಂಗ ಮಾನವನು) ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ; -- ದೂತನೆ ! 
ನೀನು ಅನಿಂದಿತೆಾದ ಆ ಶ್ರೀಮಾತೆಯೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು, “ ನೀನು 
ನನಗೆ ರಾಣಿಯಾಗು. ಯಾವಾಗಲೂ ನಾನು ನಿನ್ನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿರುನೆನು. ನನ್ನ ರಾಜ್ಯ 

ಧೀನೆ ಮಾಡುವೆನು. ಥಾ! ಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದ ಕ್ರ ಸಕಲ ಬಾನನಕೊಡನೆ 


ಲ್ಲ-ಸ್ಪಲ ಶಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ಇಂದ್ರ ನಿಂದಲೂ; ಇತರರಿಂದಲೂ ಏನುಪ್ರಯೋಜನ? 
ಆ ಇಂದನೂ ಇತರ ಸುರಾಸುರಕೂ ನನಗೆ ಸಮಾನರಲ್ಲ. 
J 


ಏ - 1 [> ಬ ಆಲ 
ವಾತೆನೆ ೨ ಶೀಮಾತೆಯೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ತಿಳಿಸಿದನು. 
ಖಡ) 


LAI 
ಕ್ತ ದ್ರು 


ನು ಕೇಳಿ ಶೀಮಾತೆಯು ನಕ್ಕು, "ಮಹೇಶ್ವರನು ಇವನಿಗೆ ಮುಪ್ಪು 
ಗಿ) 
ಮರಣಗಳಿಬ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿರುವನು. : 


೪೭ ಪೇವತೆಗಳಿಗಾಗಿ ನಾನು ಇನನನ್ನು ಹೇಗೆ ವಧಿ೩ಲಿ? ಎಂದು ಆಲೋಟಿಸು 
; ಫಾಮೆನೀ ಡಿತನಾ ಗಿ ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ಅವಳೆಡೆಗೆ ಬಂದನು. 
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೪೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಅಥ ದೃಷ್ಠಿ ನಿಸಾತೇನ ಸಾ ಸಾ ಜೇವೀ ದಾನವಾಧಿಪಂ | 
ವ್ಯ ಲೋಕಯತ್ತ ತಸ್ತಸ್ಯಾ ನಿಶ್ಲೆ ಯಃ ಸಂಬಭೂನ ಹ 
ತತೋ ಜಹಾಸ ಸಾ ಜೇನೀ ಶನಕ್ಕೆನ್ನ ನೃ ೯ಪೆಸತ್ತಮ | | | 
ಮುಖಾತ್ತ ಸ್ಯಾ ಸ್ವತ ಃ ಸೈನ್ಯಂ ನಿಷ್ಠಾ ಂತಮತಿಭೀಷಣಂ ೪೯ 
ಹಸ್ತಿನೋ ಹಯನರ್ಯಾಶ್ಚ ಪಾವಾತಾಶ್ಲ ಸ ಸ್ಪಥಗ್ಮಿಧಾಃ 
ರಥ್ನಸಾಹ ಸ್ರಮಾರೂಢಾ ಯೋಧಾಶ್ವ್ವಾಪಿ ಸಹಸ್ರಸಃ Il ೫೦ 
ತೈಃ ಸೆ ನಂ ವಾಸವೇಶಸ್ಕ ಸರ್ವಂ ಶೆ ಸ್ರ್ರೈರ್ನಿಷಾತಿತಂ dl 
ನಕ್ಕ ತಸ ಸ್ಯ ದೈತ್ಯಸ ಸ್ಕಿ ನಿಶ ; ಅಸ್ಯಾಸುರಸ್ಯೆ ಚೆ ೫೧ 
ಹತೇ 3್ಥನಬಲೇ ತಸಿ ನ್ನ ದಾ ್ರಿವ್ಯಾಪ್ರಿವಿವೌಕಸಃ 
ತುಮೂಚುರ್ವಚನಂ “ನೇವಿ ವಾನವಂ ಹಂತುಮರ್ಹಸಿ | 

`ನಾಸಿ (ವತಿ ನೋ ರಾಜ್ಯಂ ಸ್ವ ಸ್ಫರ್ಗೇ ದೇವಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೫೨ Il 

ಪುಲಸ್ತ ಕ ಉನಾಚ :- 
ಶ್ರುತ್ವಾ ತದ್ವಚನಂ ತೇಷಾಂ ಜ್ಞಾತ್ಚಾ ತಂ ಮೃ ತ್ಯು ವರ್ಜಿತಂ | 


| ೪೮ Il 


ಸರ್ನತಸ್ಯ 'ಮುಹಾಕ್ಕ ೦ಗೆಂ ದತ್ಕಾ  ತಸ್ಕೋಷರಿ ನ ಮ 1 ೫4 
೪೮, ಅನಂತರ ಆ ಶ್ರೀ "ಮಾತೆಯು ಆ ದಾನನನನ್ನು ನೋಡಲು, ಅವಳಿಗೆ 
ಕರ್ತವ್ಯ ನಿಸಯದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚ ಯನು ಹೊಳೆಯಿತು. 
೪೯, ತರುವಾಯ” ಆವಳು 


ಮೆಲೆ ನಗಲು ಅವಳ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಅತ್ಯಂತ 
ಭಯಂಕರವಾದ ನೆ ಸೈನ್ಯವು ಹೊರಟಿತು. 

೫೦. ಆ ಸೈನ ದಲ್ಲಿ « ಆನೆಗಳೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಕುದುರೆಗಳೂ, ನಾನಾಬಗೆಯ 
ಕಾಲಾಳುಗಳೂ, ಸಾವಿರಾರು ರಥವನೆ ರಿದ ಸಾವಿರಾರು ಮಂದಿ ಭಟಿರೂ ಇದ್ದ ರು. 

೫೧. ಆ ನೀನನನ ಆ ಕಲಿಂಗ ರೈತ್ಯ ನು ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿ ರು 
`ವಾಗಲೆ ಅವನ ಸೆ ಸೈನ್ಯ ವನ್ನು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕೆಡವಿತು. 

೫೨, ಅವನ ಸೈನ್ಯವನ್ನೆ ಲ ಕೊಲ್ಲಲು ಇಂದಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಜೇವಿಯನು 
ಕುರಿತು "ನೀನು ಈ ದಾಫನನಸ್ನು ವಧಿಸು. ಇವನು ಬಡುಕಿರಲು ನಮ್ಮ ಸ್ಪರ್ಗರಾಜ್ಮವೆ 
ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದರು. ಅನ 

೫೩-೫೪, ಪುಲಸ್ಕ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ;ಜೀನಿಯು , ದೇವತೆಗಳ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಅವನಿಗೆ ಸಾವಿಲ್ಲ ನೊಬುವನ್ನ ರಿತು ಅನನಮೇಲೆ ಸರ್ನತ ಕಿಖರನನ್ಸಿರಿಸಿ ಅವನ 
ನರೆ ಕಾಮರೂಪಿಣಿಯಾದ ತಾನ ನಿಂತಳು ಕೊರೆಯೆ | ಅವಳು ಈಗಲೂ 
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) ಅ 
ವಿ eg ೪೧೦೧ 
ನಿನಿಷ್ಟು ಸಾ ಜಗನ್ಮಾತಾ ಶ್ರೀಮಾತಾ ಕಾನುರೂಪಿಣೇ | 
ಹಿತಾಯ ಜಗಶಾಂ ರಾಜನ್ನ ಪ್ಯಾಪಿ ನರಸರ್ವಶೇ | ಹ 
೨ ಸನ ವಸತೇ ಸಾಕಾನೆ ಣಾ ಎ ವ ೯ ಸ 
ಸಹ್ಯ ಶೀ ಸ ಸಿ ಸಾಂ ಕಾಮಸ್ರವಾಯಿನೀ | ೫೪ || 
ವಿತಸ್ಮಿನ್ನೇವ. ಕಾಲೇ ತು ಸರ್ವೇ ದೇವಾಃ ಸವಾಸವಾಃ | 
ತುಪ್ಪುವ್ನ ಸ್ತಾಂ ಮಹಾಶಕ್ತಿಂ ಭಯಹಂತ್ರಿೀಂ ಪ್ರಹರ್ನಿತಾಃ | sul 
ಪ್ರಸನ್ನಾ್‌ಭೂತ್ತತೋ ದೇವೀ ತೇಷಾಂ ತತ್ರ ನರಾಧಿಸ | | 
ಸ್ಕಂಸ್ಕೃಂ ಸ್ಥಾನಂ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಹರಿಯಾಂತು ಗತನ್ಮಥಾ |, .. 
ಗಶ್ವಾ ಸ್ಥಾನಂ ಸ್ವಕಂ ಚಕ್ರೇ ಪರಿಸಾಂತು ಗತೆನ್ಯಥಾಃ | | ೫೬ 
ಪರಂ ವರಯ ದೇವೇಂದ್ರ ಬ್ರೂಹಿ ಯತ್ತೇ ಮನೋಗಶಂ | ತ 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಸಂಪ್ರದಾಸ್ಯಾಮಿ ಶುಷ್ಪಾಹಂ ಭಕ್ತಿತತ್ತವ . | ೫೭ Il 
ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ :-- ; 
ಯದಿ ತುಷ್ಟಾಸಿ ಮೇ ದೇನಿ ಶಾಶ್ಚತೇ ಭಕ್ತಿನತ್ಸಲೇ | | 4 
ಅತ್ರೈವ ಸ್ಥೀಯತಾಂ ತಾವತ್ಸೈರ್ಸೇ ಯಾವವಹಂ ನಿಭುಃ | ೫೮.! 
ಪ್ರಶಾಸ್ತಿ ರಾಜ್ಯಂ ದೇನೇಶಿ ಶಾಶ್ವತೇ ಭಕ್ತವತ್ಸಲೇ | | ; 
ಅಜರಶ್ಹಾಮರಶ್ಚೈನ ಯಶೋ ದೈತ್ಯಃ ಸುರೇಶ್ವರಿ ll ೫೯॥ 
i ನಾ ಲಾಜಾ 
ಹ 
ಜಗ ನ ಹಿತಕಾ,ಗಿ . ಆ ಉತ್ತಮ ಸರ್ನತದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು 


ಇ. ಕೃೈಸಾಿಷೆಗಳು ನಿಪ ಲ್ಲಿ 
೫೫. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಾದಿ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳು ಹೆರ್ಷಗೊಂಡು ಆ 
ಮಹಾಶಕಿ ದೇವತೆಯನು, ಸು ತಿಸಿದರು. 
ತ ನ “ದೀವತೆಗಳೆ | 
೫೬. ದೊರೆಯೆ ! ಅನಂತರ ದೇವಿಯು ಅವರಿಗೊಲಿದು, “ಡೀವತೆಗಳೆ ! ನೀವು 
ಡ್ನ ಇ ಅಲಿ ನಿಮ್ಮ ನಿಮ, ಸಾನವನ್ನು ಸುಖ 
ವ್ಯಥಯಿಲ್ಲದೆ ನಿಮ್ಮ ನಿವ ಬಿ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿರಿ, ಸ ಲ ನಿಮ್ಮಿ [೨ ನ ನು ಕ 


ದಿಂದ ಕಾಪಾಡಿರಿ. 


ಇ. 
೫೭. ದೇವೇಂದ | ನಾನು ನಿನ್ನ ಭತ್ತ! ಸ್ರ 
| 2 
ವರವನ್ನು .ಕೇಳಿಕೊ. ಧಕ್ಷ ಲ್ಲ ಕೊಡುನೆನು: ಎಂದಳು. ಜ್‌ 
ಶ್ರತಳ ಭಕಿ ನಿಯಳೂ ಆರ 
೫೮೨೬೦. ಇಂದ್ರ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನ ೨ ಶಾಶ್ವತ ೂ, ನಿಕ್ತವ್ರ 


ಆಳುತ್ತಿರುವ 
ವೀನಿಯೆ ! ನೀನು ನ ರನ ನಿ ಸಂತುಸ್ಟಳಾಗಿದ್ದರೆ ನಾನು ಗಡಾ ಜ್ಯವನ್ನು ತುಲ್ಲಿ ಕ್‌ 


೬ ದೂತ ದಿರುವ ಈದಿ ತ್ಯನುನಿಶ್ಚ ಅನಾಗಿಕಾದೆ ಸಂತೆ 
ವಶಿಗೆಶಿನನು ಮುಖ ಮೆರಣಗಳಿಲ್ಲದಂಕೆ ಮಾಡಿರುವ ಸಕ 


er ೧೧ 
26 
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ಪು ಪುರಾಣ 
೪೦೨ | ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ೦ದಮಹಾ 


ಹರೇಣ ನಿರ್ಮಿತಃ (ಪೂರ್‌ ಯೇನ ತಿಹ್ಕತಿ ನಿಶ್ಚಲಃ 


ಪ್ರಸಾದಾತ್ತನ ಲೋಕಾಶ್ಚ ತ್ರಯಃ ಸಂತು ನಿರಾಮಯಾಃ | ೬೦॥ 

ಅತ್ರ ತ್ವಾಂ ಸೂಜಯಿಷ್ಯಾ ಸ ವಯಂ ಸರ್ವೇ ಸಮೇತ್ಯ ಚ | 

ಚೈತ್ರಕುಕ್ಣ ಚೆತುರ್ವಶ್ಯಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತ್ವಾಂ ಯಾಂತು ಸದ 30 loll 

| ಪುಲಸ್ತ್ಮ $ ಉವಾಚ : 

ಏನಮುಕ್ತ್ವಾ ಸಹಸ್ರಾ ಕ್ಷಃ ಸರ್ವಥೇವೈಃ ಸಮನ್ವಿತಃ | 

ಹೃಷ್ಟಸ್ತಿ ನಿಷಷ ಪ್ರಾಪ್ಲ್ಲೋ ದೇವ್ಯಾಸ್ತಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಭಾವತಃ | ೬೨ ॥ 

ಸ ತ್ರಿ Ky ತಾ ನೀ ಸೇವನ್‌ ಹಿತಕಾನ್ಯುಯಾ | || ೬೩ || 

ಯಸ್ತಾಂ ಪಶ್ಯ ತಿ ಚೈತ್ರಸ್ಯ ಚತುರ್ದ ಶ್ಯಾಂ ಸಿತೇ ನೃಪ | | 

ಸ ಯಾತಿ ತಂ ಸ್ಥಾನಂ ಜರಾಮರಣನರ್ಜಿತಂ | ೬೪ I 
ಪ್ರತೈರ್ನಿಯಮೈ ರ್ನಾಪಿ ದಾನೈರ್ಮತ್ತೆ 3ರ್ನರಾಧಿಪ [ 

ಸದ ರ್ಶನಸ್ಯಾಪಿ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಸೋಡಶೀಂ | ೬೫ Il 

ತತ್ರೈನ ಸಾಮಕೇ ದಿ ತಯಾ ನ್ಯಸ್ತೇ ನರಾಧಿಪ | 

ಯಸ್ತೌ ಪಶ್ಯತಿ ಭೂಯೋ*ಸಾ ಜ್‌ ನಹಿ ಪಶ್ಯತಿ | 

ಸರ್ನಾಸ್ಯಾಮಾನನಾಸ್ಟೋತಿ ಇಹಲೋಕೇ ಪರತ್ರ ಚ | ೬೬ 11 





ಕಾರಾ ಸಾನ ತಾತ ಇಂ ವ ಗನ. 
ಹಾ ಬ. 


ಮಾಡಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸು, ನಿನ ಅನುಗ ಹದಿಂದ ಮೂರುಲೋಕಗಳು ಸುಖ 
4 ಸ್ರ 4 
ವಾಗಿರಲಿ. 
೬೧. ಚೈತ್ರಶುಕ್ಸ ಚತುರ್ಪಶಿಖ ದಿನ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ನಿನ್ನನ್ನು ' 
ಪೂಜಿಸುವೆವು. ೬ ದಿನ ನಿನ್ನ ನ್ನ್ನ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದನನು ಸದ ನ ತಿಯನು 0) 
೬೨, ಪುಲಸ್ತ ನು ಹೇಳುತಾ ಸೆ ತಿನ ದೇವೇಂದ್ರ ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಸಕಲ 
ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಸುಕೋಸದಿಂದ ಕ್ರಿ ದೇವಿಯು ಸ ಾಇವದಿಂದೆ ಸ್ವರ್ಗಕೆ 
ಹೋದನು. ವ ಸ 
೬೩, ಆ ದೇವಿಯೂ ದೇವಕೆಗಳಿಗೆ ಹಿತವನು ಂಟುಿಮಾಡಲು ಅಲಿಯೇ 
ಟೆ ೧ 
ಇದ್ದ ಳು. 
ನಲ. ರಾಜನೆ! ಜಿ 
_ ಜಣ! ಜೃತ್ರಶುದ್ಧ ಚತುರತಿಯದಿನೆ ಅನಳನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾನವನು 
ಸ ರಡಗಳನ್ನದ ಉತ್ತಮಸಾ ನೆ ತೆರಳುವನು. 


ಬ 
[) 


ಹ : ಧಡ ಸಾಟಿ 
೬. ಅವಳು ಅಲಿಯ 3 ನ 
ಅವುಗಳಿನು ನೋಡಿದ ನ ದಿದ ಸಾಧುಕಗಳನ್ನು., ಇಟ್ಟಿ ರುನಳು: 
ಆ ಜ್ರ ಜದ ಮಾರನನು ಎ 
ಇಘಕಂಗಥ EE ಮಾನವನು. ಮರಳಿ ಸಂಸಾರವನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇ: 1175 ಇರವೇಷಾ ರ್ಥಗೆ 4 ಧಾ) 
ಬ ಗ NR NY ಬರಿ) ನನು 
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ದ್ವಾನಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೪೨೦೩ 


ಯಾನೆ ಹತ ನಾಚ 
ಕಿನ್ಯಾ ಲೇ ದ್ವಿಜಕ್ರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ದೇವಾ ಮುಸ್ತೇಇತ್ರ ಸಾದುಶೇ | 
೫ 


ಎ 
Ny ಗಾಣ 


ಬ 
ಸಚ ಸ 
ಸ್ಮಾಚ್ಚ ಕಾರಣ ದ್ಭೂ್ರಹಿ ಸರ್ವಂ ವಿಸ್ತರತೋ ಮನು : ಗ 
ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಹೋ ಧ್ರ 


ತಾಂ ದೇವೀಂ ಮಾನವಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಂನೀಕ್ಷ್ಯ ನೃಪಸತ್ತಮ 1 


ಪ್ರಾಪ್ಸುನಂತಿ ಪರಾಂ ಸಿದ್ಧಿಂ ದ್ವಿನಿಧಾಂ ಧರ್ಮಕಾರಿಣಃ | ೬೮ ॥ 
ತಸ್ಮಿನ್ಹೇನ ಕಾಲೇ ತು 'ಯಜ್ಞ ದಾನಾದಿಕಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ | ತ 
ಪ್ರಣಷ್ಟಾ ಭೂತಲೇ ರಾಜಂಸ್ಕಿ ರ್ಥ ಯಾತ್ರಾವ್ರತೋಷ್ಫ ನಾಃ | ೬೯ || 
ಶೂನ್ಯಾಸ್ತೇ ಸರಠಾಃ ಸರ್ವೇ. ಸಂಬಭೂವುರ್ಯಮಸ, “ಯೀ ES 
ಯಜ ಸಿ ಭಾಗವಹಕೂತ್ಡ. ಡೆ ದೇವಾಃ ಕಷ್ಟಮುಷಾಗತಾಃ 1 ೭೦ 
ಅಥ ಸರ್ವೇ ನ ಪಶ್ರೇಷ್ಠ ದೇವಾಸ್ತತ್ರ ಸಮಾಗತಾಃ | ತ? 
ಊಚುರ್ಗತ್ವಾನರ್ಬುದ ಡಂ ತತ್ರ ಶ್ರಿ ಮಾತಕನುಥೇಕ್ಕ ರಂ Feet! 


ಜೀವಾ ಊಚುಃ ;-- 
ಅಗ್ನಿ ಷ್ಬೊ ೇೀಮಾದಿಕಾಃ8 ಸರ್ವಾಃ *ಯಾ ನಷ್ಟಾಃ ಸುರೇಶ್ವರಿ 1 ಭಟ್ರ 
ನುತ ಲೋಕೇ ವನಯಂ ತೇನ ತಮ್ಮಣಾತೀನ ಬ | ೭೨ ॥ 


ಸ 





~~ pS ————————— 
oe  ಒ್ಬ್ಪಷಳ್ಗ ೦ ಸಸ್ರಂಇಒ.ಂ ಜನಂ ಇಬ. ಂ ಭಾಸ ಜ ಅ ಟ್‌ 


೬೭. ಯಯಾತಿಯು ಹೇಳುತಾ ನೆ:-ದ್ವಿಜನರ್ಯನೆ! ದೇವಿಯು" ಅಲಿ 


೬೮. ಪುಲಸ್ತ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನ್ಸಸೋತ್ತ ಮ! ಮಾನವರೆಲ್ಲ ಆ ದೇವಿ 


ಯನು, ಕಂಡು ಸ ಮತು ಸರಲೋಕದ | ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಉತ್ತ ಮಳ 


A ಗ 

ಹೊಂದುವರು. 
೬೯. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ ದಾನಾದಿಗಳೂ, ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ, 
ವ್ರತ ಮೊದಲಾದುವುಗಳೂ ನನ್ಯವಾಡುವು. 
೭೦. ಯಮನ ನರಕಗಳೆಲ್ಲ ಬರಿದಾದುಫು. 


ಕಷ್ಟವನ್ನು ಹೆ ಹೊಂದಿದರು. ಕ 
ಬಳಿಕ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಅರ್ಬುದಾಚಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶ್ರೀಮಾ 


ದೇನಶೆಗಳು ಯಜ್ಞ ಭಾಗವಿಲ್ಲದೆ 


ಕ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. 
ನ ರಿ! ಲ ವೆ ೦ು 
೭೨, ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: —ಸುರೇಶ್ವರಿ!  ಭೂಶೋಕದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ 
ಸೋಮ ಮೊದಲಾದ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ` ನನ್ಫ ವಾದುವು.. ಅದರಿಂದ ನಾವು ನೀಡಿತ 
ಟೆ ಮು ಎ 
ರಾಗಿರುವೆವು. 
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4 ಳಿ 





೪೦೪ ಪಿ) 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತ್ವಾಂ ದೇವಿ ಪಾಸ್ಮಾನಃ ಸಿದ್ಧಿಂ ಯಾಂತಿ ಸಪೂರ್ವಜಾಃ | 
ತಸ್ಮಾ ದ ಥಾ ವಯಂ ಪುಷ್ಟಿ ೦ ವ್ರ ಜಾನಸ್ತೆ ೇ ಪ್ರಸಾಡತಃ | ೭೩ ॥ 
ಜು 
ನ ನಿಷ್ಠಾ ಮತಿ ದೈತ್ಯಶ್ಚ 'ಬಾಪ್ಟಲಿಸ್ತೃಂ pe ಕುರು | ೭೪ ॥ 
ಪುಲಸ್ಕ್ಯ ವಾಚ ಸ | 
ತೇಷಾಂ ತವ್ಪ ಚನೆಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಸುಚಿರಂ ತದಾ | 


ಮುಕ್ತ್ವಾ ಸೇ ಶ್‌ ತತ್ತ ಕೃತ್ವಾ ಚಾಶ ಒಸಮುದ್ಧವೇ 

ದೇನಾನುನಾಚ ರಾಜೇಂದ್ರ ವಾಗ ಶಾನ್‌ | ೭೫ ॥ 
ಶ್ರೀ ದೇವ್ಯುನಾಚ :-- 

ಯುಸ್ಕ ದ್ವಾಕ್ಕೆ ಹ ತ್ಯಕ್ತೋಹಿ ಮಯಾ5ಯಂ ಪರ್ನತೋತ್ತಮಃಃ 1 

ವಿನ್ಯಸ್ತೇ ಸ ತನ್ನ ಸತಗ ಬಾಷ್ಟಲೇಃ ಸುರಾಃ | ೭೬ ॥ 

ಜತ ತ ಸರಾಶ್ರಾಂಟೋ: ನಸ ತೆ ಸ ಸುಕೋತ್ತಮಾಃ | 

ಸ್ಥಾನಾತ್ಸ ಚಲಿತುಂ ಶಕ್ತಃ ಸ ಲ ವ್ಯಥಾ ಮಯಾ | ೭೭ 

ನಿತಚ್ಛಾ ಸ್ರ ೦ ಮಯಾ ಕ ತ್ನ ೩೦ ನಿನಿರ್ಮಿತಂ | 

ಅಧ್ಯಾ ಕ ಠಂ ಹಿತಾರ್ಥಾಯ ಸಾ ಸ್ರಾಣಿನಾಂ ಪೃ ಧಿನೀತಲೇ | 26 ॥ 

ರ p 
೭೩-೭೪. ದೇವಿ! ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದ ಸಾಫಿಗಳೂ ತಮ್ಮ ಪಿತ್ಸಗಳೊಡನೆ 

ಸಿದ್ದಿಯನು ಹೊಂದುತ್ತಾ ರ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾವು ನಿನ ಅನುಗ ಹದಿಂದ ಪುಸಿ ಯನು 

ಜ್‌ mF ಕ್‌ | ಉಲ ಪ ೨ ಟೆ A 

ಹೂಂದುನಂತೆಯ್ನೂ ಆ ಆ ಕಲಿಂಗದಾನವ ನು ಅಭಿಂದ ಹೊರಡದಂತೆಯೂ ಮಾಡು. 


೭೫. ಪುಲಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; __ದೇನಿಯು ಅವರ ಮಾತನು ಕೇಳಿ 
ಹಳ ಭಧ ಇ 12೧ರ ಇ ಇ ಕ ಚ 
ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಆಲೋಚಿಸಿ ಕಲ್ಲಿನ ತನ ಪಾದುಕೆಗಳನ್ನು ಅಲಿರಿಸಿ ದುಃಖಗೊಂಡ 
ಇಟ ದ 0 ್ಪ್ಫ ಇ ಬ 4 ಲ ಧು ಷಃ 
ದನಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು 
೭೬. ಶ್ರೀದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ, ಎಲ್ಲೆ ಡೇವತೆಗಳೆ! ನಿಮ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ 
ರಾನು ಈ ನರ್ವತವನು ಬಿಟ್ಟು 09 ಕಲಿ; ಗ 3 ಫಾ ಆ ಪಾದುಕೆ 
ಗಳಸ್ಸಿ ಲ ಶುವೆನ್ನು. ರಾ ನನ್ನು ಸ್ಟ 
ಗ ಸ 


ಬ ಭಾರದಿಂದ ಆಕಮಿಸಲಟಓ ಆ ಜೈತನನು ಚಲಿಸ 
| ನ DER ಆದ್ದ ತ್ಯನ N 


೭೮. ಭೂಮಿಯ ಲ್ಲಿ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳ ಕಾಗಿ ಸಾನೆ 
ಟ್‌ ಹಿತಕ್ಷಾಗಿ ಸಾನುಕಾಥ 
| ಶಾಸ್ತ್ರ ನನ್ನೂ ಸಂಪದ ರಚಿಸಿರುವೆನು. 


GL 
2 
೩ 
ಲು 
QL 
ಐ 
QL 
ಛು 
ಬ್ರಿ 
ಜುಲ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಹ ೪೨೫% 


? 
ವ 
ನಂತ ಸಿದ್ಧಿಃ ಸಾತ ಮವ ನಾ 1 ೩೯॥ 
ಚೈತ್ರಶುಕ್ಸ ಚ ಚತುರ್ಪಶ್ಯಾಮಹ ಹಮುತ ತ್ರಾರ್ಬುದೇ ಸ್‌ 
ನಾರ್‌” ೦ ವಸಿಷ್ಯಾನಿ ಸುಗುಪ್ತಾ ಗಿರಿಗಹೃರೇ | soll 
ಪರ್ವತೋ5*ಯಂ ನ ನುಮಾಭೀಷ್ಟೋ ನ ಚತ 
ಇ ಡ್‌ ಹ ಕಸದ 
ತಥಾಪಿ ಸಂಪರಿತ್ಯಕ್ತೋ ಯುಷ್ಕಾಕಂ ಹಿತಕಾನ್ಕ್ಯುಯಾ ! so ॥ 
ಇಹ ಷಿ ಬ 


ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ತು ಸಾ ಡೇವೀ ಸ ಮಂತಾದ್ದೇವಕಿಂನ ರೈಃ | 


Ky 


ಇಸಾ. ಯಯಾ ಸ್ಪರ್ಗಂ ಮುಕ್ತಾ ಎ ತೇ ಸಾಮುಕೇ ಶುಭೇ ॥ 
ಅದ್ಯಾಹಿ ಸಿದ್ಧಿಮಾಯಾ ಕಾಂತಿ 'ಯೋಗಿಸೋ ಧ್ಯ ನತತ್ರರಾಃ | 

ತನ್ನಿಷ್ಠಾಸ ಇತು ಹು ಯಥಾ ದೇವ್ಯಾಃ ಪ ್ರದರ್ಕನಾತ್‌' 1 6a Il 
೯ವ ಖ್ಯಾತಂ ಯನ್ಮಾಂ ತ್ವಂ ಪರಿಷ ಚಿ | 
ಶ್ರೀಮಾತಾಸಂಭನಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸಾದುಕಾಭ್ಯಾ ಚ ಭೊಪಿ-ಹ | ೪೪ ॥ 


ದ್ರ 
ದವನಿಗೆ ನನ ಹ (|| ಸಿ ಹ ಇದ 


೮೦. ಚು ತ್ನ ತಶುಕ ತಯೋದರಶೀ ದಿನ ಈ ಅರ್ಬುದಾಚಲದ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ 
ಇಗೆ 


ಇದ ; ಪರ್ವತವನ್ನು ಬಿ ಬಿಡಲು ನನಗೆ ನ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾದೂರ 


ನಿಮಗೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರುವೆನು. 


೨ ಪುಲನ್ನ ತ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಸ ದು? ದೇವಿಯು ತ್ರ 
ದೇವ, ಕನ್ನ ರರಿಂದ ಸ್ಮುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ "ಮಂಗಳಕರವಾದ ಪಾದುಕಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು. 
೮೩. ಈಗಲೂ ಧ್ವಾನಾಸಕ್ಕರ್ಕೂ ಅವಳಲ್ಲಿಡೆಲ್ಪ ಟ್ರ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವರೂ ಆದ 
ಯೋಗಿಗಳು ಜೀವಿಯ ದರ್ಶನದಿಂದ ಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ನು 


€ ೪ ೧/3. 2 ಬಲ್ಲೆ ಮೂ 
ಲ. ಎಲ್ಲೆ ದೊರೆಯೆ! ನಾನು ಕೇಳಿದ ಶ್ರೀಮಾತೆಯ ಮತ್ತು ಅವಳ 
ಗ್ಗ ದ್‌ 


ಸಾದುಕೆಯ ದಶ ನನದಿಂದುಂಬಾಗುನ ಪ ಪುಣ್ಯ ಪ್ರ ಭಾವನನ್ನೆಲ್ಲ ಲ್ಲ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು, 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





| 
| 
( 
| 
| 
1 


ಶ್ರೀ ಸಾ.೦ದಮಹಾಸಪುರಾಣಿಂ 


೦೬ ಸ 


ಯಸ್ತೆ ತತ್ವ ಶತೇ ಭಕ್ತಾ ಣ್ಯ ಶ್ಲಾ ಫತೇ ವಾಳಥ ಯೋ ಕರೇ! 


ಸರ್ವವಾಸ್ಯೆ ರ್ಮಣಾರಾಜ ಮುಚ ತೇ ಜ್ಞಾ ನತತ್ಪ ರಃ | ೮೫ ॥ 
ಇತಿ ಶೀ ಸಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪಾ ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮೇ 
Dry ಶಿ | ಮಿ 


4 


ಭಾಸಖಂಡೇ ತ್ರ ಕೀಯೇ9ರ್ಬದಖಂಡೇೇ 


ಪ್ರುಶಿ 
ಶ್ರೀಮಾತಾಮಾಹಾ ಾತ್ಮ್ಯನರ್ಜನಂ ಸತವ 
ದಾ ನಿಂಶೋಧ್ಲಾಯಃ 
ವೆ $ 


A NSS ಘರಾನಾ ವಾನ ವವಾನಾಫಾನಾವಾಾತಾ 


ಪಿ 


ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಠಿಸುನನನೂ, ಹೊಗಳುವ: 
ಮುಕ್ತ ನಾಗಿ ಜಾ' ನರಿನ ನಾಗುವನು. 


8 
ಕಾಸಾ 


ನೂ ಸಮಸ ಪಾಪ 


ಬ್ರ 


ನಿ ಭಲ ಇಚೆ ವಿ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತೊ ೦ದು ಸಾವಿರೆಗೆಂಥಗಳುಳ ಸಾ ಮಹಾನುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
= ತ್ಯಾ ಇರಿ ಸಲಪಿರ ಸ್ರಿಂಥಗಳುಳ್ಳ ಸಂ ವಪತಹಾಪ್ರರಾಣದ ಏಳನಯು 
ಉಟ “ಣೆ ಕಾಸ ಆಟಿ pe - 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರ್ಬುದಖಂಡದ$ 
೧೧ 
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೫ ಲೀ 
" 


ರ ಕರ್ಣಿನಂ 
ಆ 


ಪುಲಸ್ನ ಉನಾಚ : 
, ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :... 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇಸ್ಟೃಸಶ್ರೇಷ್ಠ ಶುಕ್ಲೆತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ | 
ಯತ್ಟಾ(ತಿಮಗಮತ್ಪೂರ್ವಂ ಸಕಾಶಾದ್ದಾಶವರ್ಗತಃ | ೧.॥ 
ಪುರಾ55ಸೀವ್ರಜಕೋ ನಾಮ್ನಾ ಶಮಿಲಾಕ್ಷೋ ಮಹೀಪತೇ | 
ನೀಲೀನುಧ್ಯೇ ತು ವಸ್ತ್ರಾಣಿ ಪ್ರಕ್ತಸ್ತಾನಿ ಮಹೀಪತೇ | ೨॥ 
ಅಥಾ5ಸೌ ಭಯಮಾಪನ್ನೋ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ವಸ್ತ್ರ ನಿಡಂಬನಂ | 
ದೇಶಾಂತರಂ ಪ್ರಸ್ಥಿತೋ*ಸಾ ಸ್ವಕುಟುಂಜಸಮಾವೃತಃ | 4 
ಅಥ ತಸ್ಯ ಸುತಾ ರಾಜನ್ಹಾಶಕನ್ಯಾಸಖೀ ಶುಭಾ | ; 
ದುಃಖೇನ ಮಹತಾವಿಷ್ಟಾ ದಾಕ್ಯಂತಿಕಮುಖಾಡ್ರವತ್‌ | ೪॥ 


MLS ಫಾಸಾಪ es SN ನೆ 
ನಾನಾನಾ 
2೬ KE ಇವ; 


ಇ 3 ಇ | dd ಶಿ ಇಡೆ 
ಃ ಪುಲಸ್ತ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ವ ಸೇಂದ್ರ! ಚ ಬೆಸ್ತರಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
ಯನು, ಪಡೆದ ಉತ ಮವಾದ ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥದೆಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 
೩ ನ 


೨. ಜೊಕೆಯೆ! ಹಿಂಜಿ ಶಮಿಲಾಕ್ಷನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಅಗಸನಿದ್ದನು. ಅವನು 
ಹ ಆರ್ಟ್ಸ. 
ನಾಂತಿಯಿಂದ ಬಟ್ಟಿಗಳನು, ನೀಲಿಯ ನಡುನೆ ಎಸೆದನು. 
೬ ಬೆ ಲೆ 
೩. ಬಳಿಕ ಅವನು ವಸ್ತ್ರಗಳು ಫಲಿವರವ ಗವ ಕಂಡು ತನ್ನ 
ಪ ಎ ನಿಗಪೊಡಸಿ ದೇಶಾಂತರಕ್ಕೆ ಓಡಿ ಹೋ ನು. 
ನತ್ನ್ನೀಪುತ್ರಾ ದಿಗಳೊಡನೆ ದೇ ಶಿ 


ಗಿಯನ್ನು ಗೆಳತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಅವನ 


: ಬಳಿಕ ಬೆಸರ ಹುಡು | 
x ದ ರ ಕನ್ಯೈಯ ಹೆತ್ತಿರ ಓಡಿದಳು, 


3೨ ೪ಬಿ 
ಮಗಳು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಗೊಂಡು ಅ ಬಸ್ತ 
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rs er ರಾ ತಗ 


ಆ 
ಹ ವಾ ಶಾ ಇ ಅಜ ಘಾಜಿ 
TT pr ಸ ಇ 2 


ಜಯಾ 


ಹ 


ಹ ಹಾ ಜಗದ್‌ ಭಾಂಟಾಂ6 ವಾತ ರ ರಾ 


ಶಿ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


೪೦೫ ಲ 


ತಸ್ಯೈ ನಿವೇಷಯಾನಾಸ ಭಯಂ ವಸ್ತ್ರಸಮುದ್ಭವಂ | 


ನಿದೇಶಚಲನಂ ಚೈ ನ ಬಾಷ ಸ್ಸ ಗದ್ನ ನ ಗಿರಾ Hall 
ದಾಕನ್ಯಾನಿ. ತ ತಸ್ಯಾ ನುಃಖಸನ ಮನ್ಸಿತಾ | 
ಅಬ್ರನೀದ್ಬಾಷ್ಟಸಂಕ್ಣಿನ್ನಾ ನಿಶ ಸಂತ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ | ೬॥ 


ಡಾಶಕೆನ್ಯೋವಾಚ 1 ಸಹಜ 
ಅಸ್ರ್ಯುಸಾಯೋ ಮಹಾನತ್ರ ವಿನಿಕೋ ಮನು ಕೋಭನೇ | 





ಧ್ರುವಂ ಕೇನ ಕೃತೇನೈನ ಕಿರ್ಧಯಂ ತ ತೇ ಜೆಶೇ ಪಿತುಃ | ೭॥ 
ಆತ್ರಾಸ್ತಿ ನಿರ್ಕುರಂ ಸುಭ್ರೊರರ್ಬುಷೇ ವರನರ್ಜಿನಿ । 
ತತ್ರ ಮೇ ಭ್ರಾತರಕ್ಷೆ ಮ್‌: ಸ ನುತ ಬೇಧಿ |! ೮॥ 
ಅತಾ ತಾ, ಹಾಲೆ ಬಗ ಖಿ ಲ್ಲ 
ಯಚ್ಚಾನ್ಯದಪಿ ತತ್ರೈವ ಸ್ನೆಷ ತಿ ಸಲಿಲೇ ಶುಭೇ | 
ತಶ್ಸರ್ವಂ ಶುಕ್ಲೆತಾಮೇತಿ ಪಶ್ಯ ಸ ನೀ ವಪುರೀದೃಶಂ He ll 
ಸರ್ವೇಷಾಮೇನ ಪಾಶಾನಾಂ "ತಸ ತೋಯಸ್ಗೆ ಮುಜ ನಾತ್‌ | 
ತಾ ನಸ್ತ್ರಾಣಿ ತತ್ರೈನ ತಾತಸ್ತನ ಸುಮಧ್ಯಮೇ | 
೧3 ದನ್‌ ವ 
ಜಲೇ ಪ್ರಸ್ಸಾಲಿಯೇಶ್ಯ ಪಂ ಪ್ರಯಾಸ್ಯ ತಿ ಸುಶುಕ್ಚಶಾಂ ! ೧೦ ॥ 
my 
ತ್ರಯಾ*5ತ್ರ ನ ಭಯಂ ಕಾರ್ಯಂ ಗೆ ಗತ್ವಾ ಠಾತಿಂ ನಿವಾರಯ | 
ಪ್ರಸ್ಥಿತಂ ಪರಣೇಶಾಯ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ | ೧೧ ॥ 
೫. ಅಲ್ಲಿ ಅವಳು ಆ ಬಸ್ತ ರಕನ್ಯೈಗೆ ವಸ್ತದಿಂದುಂಬಾದ ಭಯವನೂ, ಕುಟುಂಬ 
ವರ್ಗದವರು ನರದೇಶಕೆ ಹೋಗಿಕುವುದವೂ. ಇ ಸ ಎ ಘಟ 
ಆಸ್ಚು ಹಗಿರುವು ಜಲ] ಗದ್ಗದ ಯ ತಿಳಿಸಿದಳು 
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ಳ್ಸನಿ3 
ಅಥ ತೇಷಾಂ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಸಾ ದೃಷ್ಟಿಗೋಚರಮಾಗತಾ | 
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ದೇನಾ ಊಚುಃ :- ಎ 
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ತ್ವಯಾ ಸಂರಕ್ಷಿತಾ ದೇವಿ ಪುರಾ. ಬಾಷ್ಕಲಿತೋ ನಯಂ | 
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2 ಇದ್ಕೆ 
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@ 

ಬ್ರಿ 
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ಸಮಾಲೋಕ್ಯ. ಮತ್ಯಾ ೯ ಯಾಂತಿ ತ್ರಿನಿಷ್ಟಪ ಪಂ 


ಳು 
ಾ: ಯೆಜೆ ಸ್ಮ ಥಾ ದಾನೆ 8 ಸಿ ಸ್ಫರ್ಗಕ pO ಗತಃ | 
ಬಲೆ 


ಇನ್ಯತ್ಯಾರಣಮುಸ್ತೀಹ ನಿಷೇಧಸ್ಥೆ ಸುರೇಶ್ವರಿ Il ೧೭ || 


21 
ಆ? 
ಇ 
Gi 
ಬ್ದ 


ಪೋ ವಾ ಫಾ ಅಪಾರಾ ಂ ಇ. ಜಂೂಘಟ ಅಕಾ ಖಾಜಾ ತಾ 





ಹ ಗಟ ——————™ 
ಹ | ವ 3 ಔ ಭಾ 


೧೨ ಬಳಿಕ ಆ ದಾನವರು ದೇವಿಯು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಬೂದಿಯಾಗಲು 
ಶುಂಭನು ಕೋಪಗೊಂಡು ತಾನೇ ಬಂದನು. 


ಶಿ 
ಎಂದನು, ಜೀವಿಯೂ ಅವನನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ "ಕಂಡಳು. 

೧೪. ಆ ಶುಂಭನು ಕೂಡಸೆ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಸತಂಗವು ಬೂದಿಯಾಗುವಂತೆ ಬೂದಿ 
ಯಾದನು. ಅವನು ಮಡಿಯಲು ಉಳಿದ ದಾನವರು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸೀಳಿಕೊಂಡು 


ಭಯದಿಂದ ಪಾತಾಳಕ್ಲೆ ಹೋದರು. 
೧೫. ತರುವಾಯ ಸಮಸ್ಸ ದೇವತೆಗಳೂ ಇ ಆ ಜೀವಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ನಿನಗಿಷ್ಟ 


_ ಠೇವತೆಗಳೆ! ನಾನು ಆ ಅರ್ಬುದ 
ಸಜ ನನಗೆ ಇಸ್ಟ ವಾದುದು. 


ಸರ್ತತದಲ್ಲಿ ಇರುವೆನು. ಆ ಸನ 


ಳುತ್ತಾ ಗ್ರೆ ಮಾನವರು ಆ ಸರ್ವತದಲ್ಲಿರುವ 


ರಡ ROS 
೧೭. ದೇವತೆಗಳು . ಹೇ 
ಭಾ ಹ ಸರ್ಗಕೆ 
ನನ್ನನು ಕೂಡು ಸ ರ್ಗಕ್ಕೆ, ತೆರಳುವರು. ಯಜ್ಞದಾನಗಳಿಲ್ಲದೆ ಜನರು ಸ್ವರ್ಗ 
ವ ವೆ ಇಕ್ಕಟ್ಟಾಗಿರುವುದು. ಇದನ್ನು 


ಬರುವುದರಿಂದ ಆ ಸರ್ಗಲೋಕನು ತುಂಬಿ 


ರ; 
ಐಜಿಯುವುದಕೆ, ಬೇರೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. 
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ಮಹಾರಾಜ! ಆ ದೈತ್ಯ ನು ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು 


ಗೆ ಟನ ಭೂ 6! ಎ 


ತ 
~~ mu ವಾ ಎಡ ಅಜಾ Fr 


J 
SD ಜ್‌ ಸಜ ಖಐಾಚಘಹಾ ಜಂ ಣಿ ಜಾಜ್‌ 


ಗಿಳಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 
ದೇವು ವಾಜಿ 
ಸ್ಥ ೦೨ 
ತತ್ರಾಹಂ ನೇ ರಮ್ಯೇ ಗುಹಾಮಥ್ಯೀ ೇ ಸುರೇಶ್ವರಾಃ ಬ ; 
ಸ್ಥಾಸ್ಯಾಮಿ ವಿರಲಾಃ ಸ ಸ ಸ್ಕಂತಿ ಸ್ರಾಣೆನೋ ಮುನು 
ಆತರ ಫ್‌ 
ದೃ ಬಗೋಚ ಚರಮಾರ್ಗೆೇ ಗತ ಶ್ರ್ರಾ ಶಂ ಸರ್ನತಂ ಪ್ರತಿ | | ೧೮ ॥ 


ದೇನಾ ಊಚುಃ :- 


6೦ 
ಯಡಜ್ಯೇವಂ: ದೇವಿ ತೇ5ಭೀ ೀಷ್ಟಮೇವಂ ಸುರು ಶುಚಿಸ್ಮಿತೇ 
ತೊ ನ ನ ೨೫.9) 


9 
ಸ್ಕಿ | 
ಸದಾ ಶುಚಿ ಬೀ ॥ ೧೯॥ 


ಏವಮುಕ್ತಾಃ ಸುರಾ ದೇಷ್ಯಾ ಸ್ರ ಸೃಷ್ಣ ಶ್ರಿ ನಂ। ಇ 

ಸಾಪಿ ದೇನೀ ಗಿ ರೌ ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಚೈನಾ ಾರ್ಬದೇನ ನೃನ | ೨೦ | 
ಗುಹಾನುಧ್ಯಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ನಿತ್ಯಂ ಜಗೆದ್ದಿ ತಾಯ ಷೈ! 

ವಿವಿಕ್ತ ನೃನಿಪ್ರೀಶಾದ ಮರ್ಲ್ಗಭಾ ಸುರಮಾನವೈಃ ll ೨೧ ll 
ಯಸ್ತಾಂ ಪತ್ರಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಶುಕ್ಲಾಹ್ಟಮ್ಯಾಂ ಸಮಾಹಿತಃ | ಇ 
ಅಭೀಷ್ಟಂ ಸ ಸದಾಸ್ನೋತಿ 'ಯೆದ್ಯಫಿ ಸ್ಯಾತ್ಸು ದುರ್ಲಭಂ | ೨೨ || 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಟಾಂಡೇ ಮೆಹಾಪ್ತೆರಾಣ ನಿಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 4೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ ವಂ 

ಇ CR 4 












1 
tb 
ಬ 
ತ್ರ 


ಖು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ ; _ದೇವತೆಗಳೆ! ಅಲ್ಲಿ ನಾನು ಸನಿರ್ಜನವೂ: 


ಮ € 
ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಗುಹೆಯ ನಡುವೆ ನಾಸಿಸುನೆನ್ನು ಕೆಲವರು ಮಾತ್ರ ನನ್ನನ 


{ 
೧೯ ಐ ಬ್ರ 4 | ಖಿ ವೆ 
₹೯. ದೀವತೆಗಳು KN) ತಲ ರ ಶುದ ಷಾ ಮಂದಹಾಸವುಳ ಬಳೆ | 
ನಿನ್ನಿಷ್ಟವು ಹೀಗಿದ್ದರೆ ಗಿಲಿ ಮಾಡ ಗಜ ಜಾಲಿ ಟೆ 
(ಗಿದ್ದ ಹೀಗಿಯೀಮಾಡು. ನಾವು ಅಲ್ಲಿರುವ ನಿನ ನು ಶುಕ್ಲಾಷ್ಟಮಿಾ 
ದಿನ್‌ ಕೋಡುತ್ತ (ವೆ ಹತ ಕ ಉಟ 
ಸ ೨೦-೨೧, ಪುಲಸ್ತ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ;-_ಜೇನಿಯು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಪೇವತೆಗಳು 
ನು ಸ ್ಯರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. «ಃ 


; | ಆ ದೇವಿಯೂ ಅರ್ಬುದ ನರ್ವತಕ್ಕೆ. 
ಹೀಗಿ ಗುಹೆ ಮಧ್ಯವ ನನ್ನು ಹೊಂದಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಜಗತ್ತಿನ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ 
ರಹಸ್ಯ ಸ್ಸ ಳದಲ್ಲಿ ಸಜ ಈ ದುರ್ಲಭಳಾಗಿ ವಾಸಿಓದೆ ಶ್ರ 


ನಃ ಗಿ. 'ದಳ್ಳು, 
ತ ಮಹಾರಾಜ | ಶುಕ್ಲಾ ಸ್ವ ಮಾ ದಿನ ಅವಳನ್ನು ಸಾವಧಾನ ಸ್ರ ನಿಂದ 
ನೋಡಿ ದ 
| ವ ಬ ದುರ ಭವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅದನು ಫಡೆಯುತಾ 
ಸಂದು ಸಾಫಿರಗ್ರಂಥಗಳ ಉಳ್ಳ” ಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಟ್‌ 
ಪ್ರಭಾ ಸ್ರಖಂಡದ! ಮೂರೆನೆಯ ಆರ್ಬುಪಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ತಾ ಯನೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೆ 


ೂನರ್ಜನ ವೆಂ ಬು 
ಜಸ್‌ | 
ಬ) ವ 


ಲೃನೆಯ ಆಧಾ ಯಸ ವರಿಗಿದುದು, 
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ಕಲ ್‌್‌ೀೌಂ9ಆಾ್ರ04ಾ%.ಉ ೧ ಜಾಲ ್ಗ 
ಗ 
ಗ 


| ಶಿ) ॥ 


ಪಂಚವಿಂ ರತ್‌ 


ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ: 

ತತಃ ಪಿಂಜಾರಕಂ ಗಚ್ಛೆ ೇತ್ತೀರ್ಥಂ ಸಾನಹನ ನೃ ಪ 

ಯತ್ರ ಪೂರ್ವಂ ತಪಸ'ಪ ಪೃಂ ಮಂಕಿನಾ ಬ್ರಾ ಣೇನ ಚ 

ಸಿದ್ಧಿಂ ಗತಸ್ತಥಾ ರಾಜಂಸ್ತೀರ್ಥಸ್ಯಾಸ್ಯ ಪ ಪ್ರೇ) ll all 
ಪುರಾ ಮಂಕರಭೂದ್ವೀಪ್ರೋ ನಾಮಮಾತ್ರೇಣ ಭೂಪತೇ | 

ಮೂರೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕೃ ತ್ಯಾ ಸಾಮನಭಿಜ್ಞ 8 ಸುಮಂದಧೀಃ 1 ೨॥ 
ಅಥಾಸೌ ಪರ್ವತೇ ರಮ್ಮೇ ಕೋಕ್‌ ತ ಪಸತ್ತೆ ಮ | 

ಮಹಿಷೀ ರಕ್ಷಯಾಮಾಸ ತತಃ `ಸರ್‌ ಸಾ Il 4 I 
ಕಸ್ಕಚಿತ್ತಥೆ ಕಾಲಸ್ಯ ತೇನ ನಿತ್ತಮುಪಾರ್ಜಿತಂ|  . 

ರೂರಾತ್ಮ, ಚ್ಛಿ್ರೀಣ ಚ ಸ್ತೋಕಂ ಜಗೃಹೇ ಗೋಯುಗಂ ತತಃ ll 





ವಾ ಛೃ ಒಂ ಉಷ (ಥೀ — ——— ಇಡ ಆಪ ಹಂ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ನಿಂಡಾರಕ ತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ್ಗನೆರ್ಣನ 


f ವಾಸ್‌ 
ಜ್‌ ಪಲ ಮು ಹೇಳುತಾ ನೆ; ದೊರೆಯೆ! ತರುವಾಯ ಪಾಪವನ್ನು 


8° f ಬಡಿ 
ನಿವಾರಿಸುವ ಪಿಂಡಾರಕತೀರ್ಥದೆಡೆಗೆ ಕೋಗಬೇಕು. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ 
ಮಂಕಿಯೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತನಸ್ತನ 
ಹೊಂದಿರುವನು. 


ಹೆಸರಿನಿಂದ ಮಾತ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಣನೂ, ಮೂರ್ಬ್ಯನೂ. 


೨. ಮಹಾನಾಜ | ಹಿಂದೆ 
ಮಂದಬುದ್ಧಿ ಯೂ” ಆದ ಮಂಕಿಯೆಂಬವನೊಬ್ಬ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯವನ್ನರಿಖುಪವನೂ, 


ುಸೋಹರವಾದ ಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ಜನರ ಎಮ್ಮೆಗಳನ್ನು 


೩-೪. ಬಳಿಕ ಇವನು ಮ 
ು ಗಳಿಸಿ ರೂರಜೀಶದಿಂದ. ಎರಡು ಸಣ್ಣ 


ನೇಯಿಸುತ್ತ ಈ ಕೆಲ ಸೆದಲ್ಯಿ "ಹಣವನ್ನು 
ಎತು ಗಳನ್ನು, ಕೊಂಡು ಕೊಂಡು ಬಂದನು. 
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ಮಾಡಿ ಇದರೆ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು 


| ತ 
ವ ಅ es a ್ರಿ.... ಪ್ರವಾಮ ಬನಿ ತ 7. ಗ? ಎದು ಇ. ಅ... ಸೌರ್ಜ ಸಪರ: ಇ” ಆಗಿ ಶಿವಾ ಸತಾ ಪ್‌ಗ ಹ. ಮಾರಾ ಡಾ 2. ಜ.9 ಫಾ... ಪ್ರಾ ಹಾ.ಡಾತ್ತ್ರಾ ಡ್ರಾ ಸಾಮಾ ಸಾಚಾರ್ಥ- ಜನ... , ಎರಡ: ಈರಿ ಇ. ಇಂ ರಡಾರ ೧. ೫ - 


ತಾ ದಾ ಎಸ. we 


dE ಇರದ 


೪೧೬ ಶ್ರ ಸ್ವಾಂದಮೆಹಾಸುರಾಣಂ 


ಬಿಸ್‌ ನತಿ | 
ತತಸ್ತ್ರದ್ಧಮುಯಾಮಾಸ ಗೋಯುಗಂ ಸೃಪಸತ್ತನ 


ಅಥ ಹೈನನಶಾಪ್ರಾ ಜಸ್ನನಿತೆಂ ಸಸಿ ಕೀಯ | | ೫॥ 
ನಿಬದ್ಧಮುಷ್ಟ್ರಮಾಸಾದ್ಯ ಗ್ರೀನಾದೇಶೀ ಬಲಾಳ್ಸ i “| 
ಅಥೋಪ್ಪ್ರಸ್ತೃರೆಯಾ ರಾಜನ್ನುತ್ತಿ ತಸ್ಪ್ರಾಸತತ್ಸರಃ ಕ 
ಗೋಯುಗೇನ ಹಿ ಗ್ರೀನಾಯಾಂ ಉಪ ಹೊನಲ | 
ತವ್ಮೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸುಮಹಾಕ್ಷ ಯಂ ವಿನಾಶಂ ಗೋಯುಗಸ್ವ ಫೆ | ೭1 
ಮುಂಕಿರ್ನೈರಾಗ್ಯಮಾಪನ್ನಸ್ತ್ಯಳ್ತ್ವಾ ಗ್ರಾಮಂ ನನಂ ಯಯಾ | 

ಸ ಗತ್ವಾ ನಿರ್ಕೂರಂ ಕಂಚಿದರ್ಬುದೇ ಸೃಪಸತ್ತಮು ell 
ತ್ರಿಕಾಲಂ ಕುರುತೇ ಸ್ನಾನಂ ಗಾಯೆತ್ರೀಜಸಮುತ್ತಮಂ 

ತೇನಾಸೌ ಗತಪಾಪೋ5ಭೂದ್ಲಿ ವ್ಯದರ್ಶಿೀ ಚ ಭೊನಿಪ | «|| 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇನ ಕಾಲೇ ತು ತೇನ ಮಾರ್ಗೇಣ ಶಂಕರಃ | 

ಸಹ ಗೌರ್ಯಾ ವಿನಿಷ್ಠ್ಯಾ 958 ಕ್ರೀಡಾರ್ಥಂ ರಮ್ಯಪರ್ವಶೇ | oo ll 
ಸ ದೃಷ್ಟಃ ಸಹಸಾ ತೇನ ಪಿಂಡಾರೀಣ ಮಹಾತ್ಮನಾ | | 
ಪ್ರಣಾಮನುಕರೋಪ್ರಾಜಂಸ್ರತಸ್ತಂ ಶಂಕರೋ5ಬ್ರನೀತ್‌ ' ೧೧ l 
ನ.ವೃಥಾ ಡರ್ಶನಂ ಮೇ ಸ್ಯಾದ್ವರೋ ನೇ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ದ್ವಿಜ | 
ಯದಭೀಷ್ಟಂ ಮಹಾರಾಜ ಯದ್ಯಪಿ ಸ್ಯಾತ್ಸುಮುರ್ಲ್ಲಭಂ Il ೧೨ | 








೫-೯. ಅನಂತರ ಆ ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಸಳೆಗಿಸಿದನು, ಒಂದು ದಿನ ಅವನು 
ಸಳಗಿಸಿದ ಆ ಎತ್ತುಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿರುವ ಒಂಟಿಯ ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಕಿಕೊಂಡುವು. 
೨ ಕ ವಿ ಪ್ರ Ke 
ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿರುವ ಎತ್ತುಗಳಿಂದ ಭಯಗೊಂಡ ಒಂಟಿಯು ವೇಗದಿಂದ 
'ಮೇಲಕ್ಕೇಳಲ್ಲು ಆ ಎತ್ತುಗಳು ಮಡಿದುವು. ಮಂತಿಯು ಎತ್ತುಗಳ ಆಶ್ರರ್ಯ 
ಕರವಾದ ಸಾವನ್ನು ಕಂಡು ವೈರಾಗ್ಯ ಗೊಂಡು ಗಾಮವನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಕಾಡಿಗೆ 
ಮೆ ಚ ಟ್ಟ ಸ 
ಹೋದನು. ಅನನು ಅರ್ಬುದ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಸಾಗಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ನದಿಯಲ್ಲಿ ತಿ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಎ ್‌ ಡಿ ಸ ಮ ೧೧ ೨ 
ಸ ನಷ್ಟೂಡುತ್ತ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅದರಿಂದ. ಅವನು ಪಾಸ 
ಮುಕ್ತನಾಗಿ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನಿಯಾದನು. | 
» 88 ಅ 9 Nn 
( ಇ ಇ ಸದ ೧ 
ಸ ಸ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಶಂಕರನು ಆ ದಾರಿಯಿಂದ ಗಾರಿಯೊಡನೆ 
ಸ ೆ ಶನಿ ಇವಿ 
ಟ್ರ ಮ್ಯ ಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ನಿಣೋದಸಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟನು. 
9 ಲ ಬ್‌ 
ಸ ಆಗ ಆ »ಂಡಾರ ಮಂಕಿಯು ಕೂಡಲೆ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ನಮಸ್ಸರಿಸಲಃ 
ನ pe 
ಶಂಕರನು ಅನನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 
೧೨. “ ಎಲೆ.-ದಿ,ಜನೆ| ನನ ದರ್ಶ a 
ಬಳ್ಳಿ ದ್ವಿಜನೆ! ನನ್ನ ದರ್ಶನವು ನಿಪ್ಪಲವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನಗಿಷ್ಟವಾದ 
: ಅದು ದುರ್ಲಭನಾದರೂ ಕೊಡುವೆನು. 
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ಹೋಗಿ ರುದೆನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಗಣನಾದನು. 


ಸಂಚನಿಂಶೋ$ ಧ್ಯಾಯಃ | ೪7೭. 


ಫಿಂಡಾರಕ ಉವಾಚ ಯ 
ಗಣೋ ಹಂ ಶವ ದೇವೇಶ ಸ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ 


ಯಥಾ ಶಥಾ ಶುರು. ನಿಭೋ ನಾನ್ಯನ್ಮೇ ಹ ಕ್ಸ ದಿ ವರ್ತತೇ | ೧೩ 1 
ಏತಕ್ರಿ ೦ಡಾರಕಂ ತೀರ್ಥಂ ಮನು ನಾಮ್ನಾ ಪ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಯತು | ೧೪ Il 


ಸ ತಾ 
ಭನಿಷ್ಯತಿ ಗಣೋ5ಸ್ಮಾಕಂ ದೇಹಾಂತೇ ತ್ನಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ | 
ಂಪಾರತಂ ನಾಮ ತೀರ್ಥಮತ್ರ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ll ೧೫ I 


ಲ 


ಕ್ರತಿ 
ತ್ರಿ 
೦೨ 
ಅಹವು ತ್ರೆ ಮಹಾಷ್ಟ ಮ್ಯಾಂ ಸಿನೇಕ್ಸಾ ಮಿ ಮಹಾಮತೇ | 
ಯೇ ಜೆ: ಸ್ನಾನಂ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಸಂಪ್ರಾಸ್ತೆ ತ ಚಾಸ್ಟ ಮಾಧಿನೇ | 





ಶೇ ಯಾಸ್ಕಂತಿ ಪರಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯತ್ರಾಹ ಹಂ ನಿತ್ಯ ಸಂಸ್ಥಿತಃ og 
_ ಪುಲಸ್ತ್ಯ, ಉವಾಚ: ಈಗ್‌ 
ನಿನಮುಕ್ತಾ ಮಹಾದೇವಸ್ತಶ್ರೈವಾಂತರಥೀಯತ | ತ 
ಮಂಕ ಹಿಂಡಾರಕಸ್ತೃತ್ರ ತಪ ಸ ದಿನಾನಿಶಂ ॥ ೧೬ Il 
ತತಃ ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ತ್ಯಕ 4 ದೇಹಂ ದಿನಂ ಸ | 
ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ಭಗವಾಸ್ರುಮ್ರೋ ದ ತ್ರ ಬಭೂನ | ೧೮ || 
ನಾಶತರ್ವಹೈಯತೇನ 1 1 ೧೯ ॥ 

ತಸ್ಮಾಶ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸ್ನಾನಂ 8 ಮುಂತ್ರೆ (ಬಣ ಜಾಚರೇತ 

೧೩. ಪಿಂಡಾರಕನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ;--ಓ ತ್ರಿ ಪುರಾರಿಯೆ ! ನಾನು ನಿನ್ನ 
ಗಣನಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು. ಬೇಕಿ ಏನೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲಿಲ್ಲ. 

೧೪. ಈ ತೀರ್ಥವು ಹಿಂಡಾರಕವೆಂಬ ನನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಲಿ. 

೧೫. ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;-ಇದಿ 'ಜವರ್ಯಕೆ | ನೀನು ಈ ದೇಹದ 
೨ | ನಗುವೆ ಪ್ರ ಫಿಂ ಡಾರಕವೆಂದು ಸ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗು 
ಅನಸಾನದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಗಣನಾಗುವೆ.' ಈ ತೀರ್ಥವು ನಿಂಡಾ 


ಡ್‌ ಲ್ಲ pe ಎ೨ 
೧೬. ಪ್ರಾಜ್ಞ ಕೆ! ನಾನು ಮಹಾಶ್ಚಮಾ, ದಿನ ಇಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿರುನೆನು. ಆ 


8 ಅನ್ಪಮಿಾ ದಿನ ನಾನು ಸನ್ನಿ ಹಿಕನಾಗಿರುನ ಈ 


ವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 


ಕ ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಇನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : ಶಂಕರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ 


ಅಲಿ ಹೆಗಲು ರಾತಿ ತಸಸ್ಸ ನು 
ರ, ನಿಂಡಾರಕ  ಮಂಕಿಯು ಲ್ಲ ಠಿ ಪ್ರ 


ಮಾಡಿದನು. 


ನಿ, ಬಳಿಕ ಬಹಳಕಾಲದ ಮೇಲೆ a 


ಮಾಡಬೇಕು. 
೧೯. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಮಂತ ತ್ರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ಥಾನ 
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| ಸಡಾ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮಿಂದನರು ಉತ್ತಮ ಸ್ಥಾನ 


ಅನನು ಶರೀರವನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 


ಲ್‌ ನಪ ತ... ನದಿ. . ಒಂಡು « 


ಎ. es ED ಶತಕ ಜು. ಎಸಾ- ಾ 


ಈ 
7 ಅ 
ಮಾ ಬ (|| 


೪೧೮ ಶ್ರೀ ಸಾಂದಮೆಹಾಪ್ರರಾಣಂ 
\ ಠ 


ರಾಜೇಂದ್ರ ದ. ನುಹಿಷೀದಾನಮುಥಾಷ ಸ್ಸಮ್ಯಾಂ ವಿಶೇಷತಃ | 


ಯೆ ಇಚ್ಛೆತಿ ಸದಾ5ಭೀಸ್ಟನಿಹ ಲೋಕೇ : ಪರತ್ರ ಚ | ೨0 ॥ 
ತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ೦ಡೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಂಶೀಶಿಸಾಹಸ್ಟಾ ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಸ್ಮಮೇ 
-ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ$ರ್ಬು ನದಖಂಡೇ 
ಸೀರಾರಕತೀರ್ಥನಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ ನಾನ 
ಪಂಚನಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೨೦. ಮಹಾರಾಜ! ಇಹಸರಶೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ ಗಳನ್ನು 
ಬಯಸುವನನು ಅಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪವಿಸಾ ದಿನ ನಿಕೇಷವಾಗಿ ಎನೆ, ಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 
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( ಶ್ರೀಃ 1 


ಸಡ್ಜಿಂತೊ5ಧ್ಯಾಯಃ 
ಕೆನಖಲತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಉನಾಚ ;... - KE 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಸೃಸಶ್ರೇಷ್ಮ ತೀರ್ಥಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಿಶ್ರುತಂ | .' 
ತೆಸ್ಮಿನ್ನನಖಲಂನಾಮ ಪರ್ವತೇ ಪಾಪನಾಶನೇ | | ೧॥ 
ಶೃಣು ತತ್ರಾನ*ಭವತ್ಪೂರ್ವಂ ಯವದಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಮಹೀಪತೇ |: '. "`` 
ಸಾರ್ಥಿನಃ ಸುಮತಿರ್ನಾಮ ಸಂಪ್ರಾಪ್ರೋನರ್ಬುವಪರ್ನತೇ ` ॥೨॥ 
ಸೂರ್ಯಗ್ರಹೇ ಮಹೀಪಾಲ ತೀರ್ಥಂ ಕನಖಲಂ ಗತಃ | 
ತೇನ ನಿಪ್ರಾರ್ಥಮಾನೀತಂ-ಸುವರ್ಣಂ ಜಾತ್ಯಮೇನ ಹಿ “al 
ಪ್ರಭೂತಂ ಪತಿತಂ ತೋಯೇ ಪ್ರಮಾದಾತ್ತಸ್ಯ ಭೂಪತೇಃ | 
ನ ಲಬ್ಧಂ ತೇನ ಭೂಸಾಲ ಅನ್ಸೇಷಣಸಕೇಣ ಚ lel 


೬ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕನಖಲತೀರ್ಥನಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


೧. ಪುಲಸ್ಕ್ಯನು ಹೇಳುತಾ ನೆ :—ನಕೇಂದ್ರ | ಬಳಿಕ-ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಿದ್ಧ ವೂ, ಪಾಪವನ್ನು ಸರಿಹೆರಿಸುವುದೂ ಆದ ಆ ತೇಗ ದನಿವನತೆ ದಲ್ಲಿರುವ ಕನಖಲ 


( ರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ` 


(೫ 


@ 


೨, ದೊರೆಯೆ ! ಹಿಂದೆ ಆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಆಶ್ಚಯ 53ೆರಷದ್ಟ. ಬ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳು. ಸುಮತಿಯೆಂಬ ಓರ್ವ ರಾಜನು ಅರ್ಬುದ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ 


ಬಂದನು. 
ಸು. 0 ಇದಿ 
೩-೪, ಅವನು ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕನಖಲ ಸ ಸ 
95 ಸ ರಿಪ) ಅ ಪ 
ಅಲ್ಲ ಅವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗಾಗಿ ತಂದ ಉತ್ತಮ ಜಾತಿಯ ಸುವರ್ಣವು ಪ್ರ 


ದಿಂದ ನೀರಿನಲಿ ಬಿದಿ ತು. ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ಎಸ್ಟು ಹುಡುಕಿದರೂ ಅದು ಸಿಗಲಿಲ್ಲ: 
ಬಜಾರ ರ್‌ ಬೆ 
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€ ಸ್ವಾಂ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


೪೨೦ ಶ್ರಿ 
ಆ ೦ 

ತತಃ ಸಾ ೨ ಗೃ ಹಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸಶ್ಚಾ ಶಾ ೨ ಪೆಸಮಸನ್ಮಿತಃ | Ra 
ತತಃ ಸಹ ಖಾ ಸ ಜೊಯಸ್ತ ತ್ರ ಚಾಗತಃ 
ಸಾನಾರ್ಥಂ ಭೂಸ್ಮಕೇ ಗೈಸ್ನೇ ತೆಂ ಚೆ ಸೇಕಮಪಕ್ಯೆತ | 

ಮನೇ ಹೆಚ್ಚನ ತೇ ಸದಾ ನುಮ 1೬॥ 
ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಮೇಧಾನೀ ಹೈಸ್ಮಿನ್ನೆೇ ಸಿದಾ ಇಂ 
ಸುವರ್ಣಂ ಪತಿತಂ ಹೆಸ್ತಾನ್ನ ಚ ಲಬ್ಧಂ ಕಥಂಚನ | ೭ (| 


ಪುಲಸ್ಮ, ಉವಾಚ :- 
ಏನಂ ಜಿಂತಯತಸ್ತ ಸ್ಪಸ್ಯ ವಾಗುವಾಚಾಶರೀರಿಣೇ 


ಅಸೆ 
ನಾತ್ರ ನಾಶೋಸ್ತಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಇಹ ಲೋಕೇ ಪರತ್ರ ಜ್ಞ | ¢ ll 
ಅತ್ರ ಘಹೋಟಗುಣಂ ಜಾತಂ ಸುವರ್ಣಂ ಯತ್ಪುರಾತನಂ | 
ಪಶ್ಚಾತ್ರಾ ಪಸ್ತ್ಯಯಾ ಭೂರಿ ಕೃತೋ ಯದ್ದ _ನ್ಯನಾಶನೇ | |೯॥ 
ತಸಾ.ತೆ ಒತ್ಸಂಖ್ಯಾ ಚ ಸಂಜಾತಾ ತಥೆ ಥೈವಾಕಲ್ಪಿತಸ್ಯ ಚ। 
ಯೇ ಶ್ರದ್ಧಾ ಸಮಾಯುಕ್ತಾಃ ಸುವಹೈ ೯ನೃ ೯ಪಸತ್ತ ಮ | 


ಯತಾ ಚ್ಛಾ ನ್ನ 0 ಕರಿಸ್ಯಂ ತ್ರಿ ನ 0 ಜೆ ನಿಶೇಷತಃ | oo ll 


ದಾ 





೫-೭, ತರುವಾಯ ಅನನು ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಸತ್ತಾ ತ್ತಾ ಸಗೊಂಡು ಮನೆಗೆ 
ಹಿಂನಿರುಗಿನನು. ಅನಂತರ ಅನನು ಬಹಳಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಸೂರ್ಯಗ್ರಹೆ ಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ ಅನ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಕಂಡನು. ಅಲ್ಲಿ ಆನನ ು ಹಿಂದೆ ನನ್ನ 

ನ ಇ ೧೧ 


ಚಿನ್ನವು ಇಲ್ಲಿ ಬಿದಿ ರುವುದು. ಅದು ಸಿಗಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಚಿಂತಿ? 


ಹಾಲೆ ಎಂಗ 
ಬ ಅಗಿಟಬಿನಿ, 


ಲ ಪುಲಸ - a a 
೮. ಪುಲಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-- ಅನನು ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರಲು ಅಶರೀರ 


ಮಣಿಯಾಯಿತು. ಕೊರಿಯ! ಇಲ್ಲಿರುವ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಇಹ ಸರಲೋಕಗಳಲಿ 


೯-೧೧. ಹಿಂದೆ ನೀನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವ ಚಿನ್ನವು ಕೋಟಿಯಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರು 

ಟೆ 2 

ವುದು. ನೀನು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಸಶ್ಚಾತ್ತಾಸಸಟ್ಟುದರಿಂದ ಆ 3ಿನ್ನವು ನೀನು 

ಆಲೋಚಿಸಿದ ಸಂಖ್ಲೆಯಸು ಹಚಾಗಿರುವುದುು ನಪೇಂದ ! ಇಲಿ ಶ್ರಜಿಯಿಂದೆ 
ಲ ದ ಹ ಲಿ ಪು ೧೨% 

ಇುಿಂರ್ಜಿ 
ರ್ಣ ಶ್ರಾ ಮಾಡಿದರೆ ಮತ್ತು ಚಿನ ವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಅದು 
೦೦- 
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ಟ್ರ 

ಗ್ಯ ಜ್ಯ ek ೦ ಸ್ರಾಪ್ಸ 5 ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ |೧೧॥ 
ಶಕ ಜೆ ಹ ಹ್ಯಾಕಾಶಾದುತ್ಚಿತಾಂ ನೃಪ | | 

ಅನ್ನೇಷಮಾಣೋಸ್ಮಿನ್ಸೇಶೇ ಸುವರ್ಣಂ ತಚ್ಚ ಲಬ ವಾನ್‌ |! ೧೨ ॥ 
ಶುಭ )೦ ಕೋಟಿಗುಣಂ ಸ್ರಾಜ್ಯಂ ತತಸ್ತುಷ್ಟಿಂ ಸಮಾ ಗತಃ | 
ಜ್ಞಾತ್ಪಾ ತೇರ್ಥಸ ಭಾವಂ ತಂ ಜ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಃ ಸಹಸ್ರಶಃ | 
ಪ್ರದದೌ ಚ ದಯಾಯುಕ್ತ ಉದ್ದಿಶ್ಯ ಪಿತೃ ದೇನತಾಃ | il ೧೩ Il 
ತತಸ್ತಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವೇಣ ಸ ದಾನಸ್ಯ ಮಹೀಪತಿಃ | | 
ಸಂಜಾತೋ ಧನದೋನಾಮ ಯ ಪೋ ನಾನಾಢನಪ್ರದಃ | ೧೪ ॥| 


ನ 
ೆ ಚೆ wd 
ತತ್ತ ಯಃ ಕುರುತೇ ಶ್ರಾದ್ಧಂಗ್ರ ಹೇ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಬೂತ 
ಠಾ 


ಶ್ರ | 
ಇ ನರಸ ಪ 
ಆಕಲ್ಪಂ ಫಿತರಸ್ತಸ್ಯ ತೃಪ್ತಿಂ ಷಿ ೦ತಿ ಸುತರ್ಪಿತಾಃ |! ೧೫ ॥ 
ಹು ವಗ ಎಳ ಲಪ pe PS 
ಇ ಚತ ಖುಷಯೋ ದೀವಾಸ್ತುಷ್ಟಿಂ ಯಾಂತಿ ಮಹೋರಗಾಃ | 
ನಾಶಃ ಸಂಜಾಯತೆ ಸಾಪಸ್ಥ ಪ 
( 8 ಪಾಪಸ್ಯ ಪೃಥಿನೀಪತೇ |! ೧೬ ॥ 


 ಹಾಪಾವಾನ ಕಾನ ಎ ಪರಾ a 
ಭಾವಾ ನಾಕಾ ರ ಗ 
ಬಾಗ ಕಾಲರಾ 7 ಇಪ ವ 


ನಿವ ಇ A ವ ಮಂ ಇ. 
ಅಧಿಕವಾಗುವ ಸ ಸಂಖ್ಯಯ ಯು ಹೇಳೆಲಸಾದ್ದನವು. ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಹುಡುಕು: 
ಶ್ರ ಯನಾಗಿಯೂ ಸಡೆಯುವೆ. 


೧೨-೧೩, ಅವನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಆ ವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ: ಚಿನ್ನವೆನ 


ಆಚೆ a D | 
ಹುಡುಕಿ ಕೋಃ ಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕುಭ್ರವಾನ ಆ ಸುನರ್ಣವನ್ನು ಸಪೆದು ಸುತುಇ 
ಟಿ ಹೆ ಟೆ 
ನಾದನು ಆ ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನರಿತು ಪಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಬೇಶಿಸಿ 
> a ೬ಎ 
ದಯೆಯಿಂದ ಸಾವಿರಾರು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸುವರ್ಣಗಳನ್ನಿತ್ತ ಮಃ 


೧೪. ತರುವಾಯ ಆ ಸುಮತಿರಾಜನು ಆ ದಾನದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಬಹು ಧನ 
ಗಳನ್ನೀಯುವ ಧನದನೆಂಬ ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಜನಿಸಿದನು. 


ದೊರೆಯೆ ! ಹಯಗ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ದ ಮಾಡಿದವನ ನಿತ 
ಲ 
ಗಳು ಕಲಾ ee ವರೆಗೆ ತ ತೃಪ್ತ ಸ ರಾಗಿರುವರು. 


೧೬. ಮಹಾರಾಜ! ಅನಿ ಸನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಖುಸಿಗಳು, ದೇವತೆಗಳು 
ಉರಗಗಳೂ ತೃಪಿ ಗೊಳ್ಳುವರು. ಪ ಪಾಸವು ಕೂಡಲೆ ನಾಶವಾಗುವುದು 


ು 
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೪೨೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶತಸಾ ತ್ಸ ರ್ನಸ ಪ್ರಯತ್ನೆ ನ. ಸ್ಟಾ ನಂ ತತ್ರ ಸಮಾಚರೇತ್‌ | 


ಯಶಾಶಕ್ತಾ , ತಥಾ ಜ್‌ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಚ ನೃ ಸಸತ್ತ ಮ [| ೧೭ [| 


ದ ಸಪವಿ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ನ ಏಕಾತಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ,್ಯ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮೋ 
| ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ*ಬುದಖಂಡೇ 
ಕನಖಲತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನಂನಾನಂ 


1 ಸಡ್ವಿಂತೊಟಧ್ಯಾಯೆಃ I 


ww ——— 








೦ದ ಸರ್ವ ಸ್ರಯತ್ಸದಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶಕ್ತ 4ಸುಸಾರ 
ಗೆ ಲಿ ರಾರ 
ಕ ಕಾದ ವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. 
ದಾನನನ್ನೂ, ಚತ್ರ AX 4 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂಡು ಸಾವಿರಗ್ರೆಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀಸ್ಮಾಂದನುಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯೆ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರ್ಬುಡೆಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಕೆನಖಲತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನನೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಆಧ್ಯಾ ಯವು ಮುಗಿದಂದು 
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ತತೋ ಗಚ್ಛ ೇನ್ಭೃಪಕಶ್ರೆ ೇಷ್ಮ ಚಕ ಕ್ರತೀರ್ಥಮನುತ್ತ ಮುಂ! 


ಯತ್ರ ಚಕ್ರಂ ಪುರಾ ಮುಕ್ತ 0 ನಿಷ್ಣು ನಾಪ ಸ್ರಭನಿಷ್ಟು ನ್‌ | Hall 
ನಿಹತ್ಯ ದಾನವಾನ್ಸಂಖ್ಯೆ ಕೃ ತ್ತಾ ಸ್ಪಾ ನಂ ಮ | 

ವಿಷ್ಣುಃ ಸ್ರಾಕ್ಸಾಲಯತ್ತೊ ol ತೇನ ತನ್ಮೇಧ ತಾಂ ಗತಂ | ೨ 
ತತ್ರ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ೦ ಯಃ ಕುರ್ಯಾಚ ಶಯನೇ “ಜೋಡೆನೇ ಹರೇಃ | 

ಆತಲ್ಪ 0 ನಿತರಸ್ತಸ್ಯ ತೃ ತೃಹ್ತಿಂ ಯಾಂತಿ ನರಾಧಿಪ ll 4 1 


9 0 ಸಾ mes 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಮಾಂದೇ ನುಹುಪುರಾಣ ಏಕಾ$& ೇತಿಸಾಹಸ್ರಾ ಖಲಿ ಸಂಹಿತಾಯಾಕ ಸಪ್ನವೆ 


ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ತೈತೀಯೇ*ಬುಷಖಂಡೇ 


೧ ಪುಲಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳು ತ್ತಾನೆ ್ರ 
ನಿಷ್ಣುವು ಹಿಂದೆ ಚಕ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಇ | 
೨. ವಿಷು ವ್ರ ದಾನನರನ್ನು ಯುದ ದಲ್ಲಿ ಸದೆಬಡಿದು ಆ ಗಿರಿನದಿಯ$ 
ಮಿಂದು ಚಕ್ರವನ್ನು ಅದರ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ತೊಳೆದುದರಿಂದ ಅದು ಪವಿತ್ರ ತೀರ್ಥ 
ವಾಯಿತು, 
೩. ದೊರೆಯೆ! ಅಲ್ಲಿ ಶೆಯನ ಮತ್ತು ಉತ್ಥಾನ ದ್ರಾ  ದತಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ 
ಮಾಡಿದವನ ಪಿತಗಳು ಕಲ್ಬಾ ಂತ್ಯ ದವರಿಗೆ ಫೃಪ ಸ ರಾಗುವರು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ ೦ದು ಗಾಸರಗೆಂಥಗಳುಳ್ಳ ಸಾಂದೆ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರ್ಬುದ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಚನ್ಸೈತೀ ರ್ಥಪ ಪ್ರಭಾನವರ್ಣನನೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆ (ಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು, 


೨ 
12 
3 
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a ರ್ಯಾ 


ಮ್‌ ಗ್ಯ ದಾ 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಷ್ಟಾವಿಶೊಟಧ್ಯಾಯಕ 


; we) 
ತತೋ ಗೆಜ್ಜೇನ್ಸೃಪಶ್ರೀಷ್ಠ ಸುಪುಣ್ಯಂ ಮಾನುಷಂ ಪ್ರವಂ | 
ನ ಫು 1 
ಯತ್ರ ಸ್ಥಾ > ಸ ಸುಮ್ಯುಜ್ಮ ಸುಷ್ಯೋ ಜಾಯತೇ ಸದಾ (We | 
ನ 8ರ್ಯಕ್ತ ಎನಮುಷಾಸ್ಟೋತಿ ಕೃತಾನಿ ಏಹುಷಾತಳಂ | | | 
ತತ್ರಾಶ್ಚರ್ಯಮ ಭೂತ್ಪೂರ್ವಂ ಯುತ್ತಚ್ಛೆ ಚ್ಛೃಣು ಸರಾಧಿನ | ೨ ll 
ಮೃಗ ಯೂಷನ ಮೆನುಸ್ರಾಹ್ರಂ ನ್ಯಾಥವ್ಯಾಪ್ತಂ 0 ಸೆಮೆಂಶತಃ | | 
ಶೇಮೃಗಾ ಭಯೆಸಂತ್ರೆಸ್ತಾಃ ಪ್ರವಿಷ ಷ್ಟ ಜಲಮಧ್ಯಶಃ 1 ೩॥ 
ಸದ್ಯೋ ಮನುಷ್ಯತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಪೂರ್ವಜಾತಿಸ್ಮರಾಸ್ತ್ರಥಾ | 
ವಿತಸ್ಮಿನ್ನೇನ ಕಾಲೇ ತು ನ್ಯಾಧಾಸ್ತೇ ಸಮುಪಾಗಕಾಃ ll ¢ Il 
ಕನ ಡದ ಅನುವಾದೆ 
ಮನುಷ್ಯ ತೀರ್ಥ ಪ್ರಭಾನನರ್ಜನ 
೧೨೨, ಪುಲಸ ಸ್ಮ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :— ನರೇಂದ್ರ! ಬಳಿಕ ಪುಣ್ಯಕೆಶವಾದ 
ಇ ಇಲಿವಿ ಇ 
ಮಾನುಸಹ್ರದಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲ ಮಿಂದ ಮಾನವನು ಅನೇಕ ಪಾಪಗಳನ್ನು 


A ಉತ್ತಮ ಮಾನವನಾ ನಾಗಿಯೆ 
ವಿಷಯವ ನನ್ನು ಕೇಳು 


ತ 
೩. ಒಂದು ಮೃಗಗಳ ಹಿಂಡು ಬೇಡರಿಂದ ಹಿಂಬಾಲಿಸಲಟು. ಭಯದಿಂದ 
ನೀರಿನ ನಡುನೆ ಹೊಕ್ಕಿತು ಬಿರ 
೪ ೫. ಆ ಮೃಗಗಳು ಕೂಡಲೆ ಮನುನ ಜನ್ನನನು ತಾಳಿ ಒಂದಿನ ಜಾಕಿ, 
ಸ್ಮರಣೆಯ ನ್ನು ಹೊಂದಿದುವುನ ಈಸ ಬೆ ರ 
೬ ೫ FF ಸಿ ವಾ [2 ¢ 
ವು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಬಿಲ್ಲು ಣಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದ 
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೪೨೫ 
Il '೫॥ 
| ೬॥ 
1 ೭॥ 


| 
ದ್ದ 
೦ 


ನಃ | 
ಶೇಷತ 


೧೦ 
ುಡ್ಭ್ಯಾಂ ಜಠಿ 


0 


ಾ೨ಗತಾನ್‌ 


ಶನೇ ಜಲಾಶ್ರಯೇ | 


ಧಂ 


ಬ 
Ko 


5 


2 


೦ಶೋಂಳಧ್ಯಾಯಃ 
ಸತ್ತರಂ 
ಠಾ 


ತ 


ನ 


ಎ 
ಅ 


೪) 


ಥಾ ವೈ ಯನುಕಿಂಕರಾಃ 
ಮಾನುಷತ್ತಮು 


a 4 ಕ 9 
ಖುಸಿ 


ನು 


ಹ 
W 


ಪ 

pb 

ತಂವ 
ವಯಂ ಸರ್ವೇ ಸರಿಶ್ರಾಂತಾಃ 


ಠಿ 


ಕಾ 


ದ 


ಜಾಪಬಾಣಧರಾಃ ಸರ್ವೇ ಯ 
ಮನುಷ್ಯಾ ಊಚುಃ :.. 


Hell 


w By 


79 757979 


॥೯॥ 


4 
“As 


WB 
Oo 
3 
32 
ಗ 


ಕ 
2 
ಆ 


€ರ್ಥದ 


ಯಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಬಳಲಿದೆ ೇವೆ. 
ಪ್ರ 


ವೆ 
[ಕ 


ಬಾಯಾರಿ 


1 


ud 
2) 
ಆ 


ಮನುಜಾ: 


| 


ಆದ್ನಾಫಥಿ 





೧7 


ಇ ಹ್ಗ 
3) ದ್‌ 
“uo 62 
43 ಈ 
ಚ 1 2 
(A ಗಿ 
ಜೂ ಜಾ 
ನ 
ಚ | 
GSA Uc ES 
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ನ 701609 
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ps ಗ “Yo. 
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ವೀ 1 ಸದಿ 
STE 
& 2 ಛು Ye 
np GN 
೫ ವ ಇ 
Be ಸ ಪ) W- 3 Pe 
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LS 
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ಜಾ he ON (1 ಡಿ 
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ವೀ 708 
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ಜ 


> 
ಸ 
[ ( 


ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಲ 9೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪು 


ಣಾ 


ಪಿತೃ ಮೇಧಫಲಿಂ ಕೃತ್ನ್ನಂ ಶ್ರಾದ್ಧ ದಾನಾಷವಾಸ್ಲು ಯಂಕ | ೧೧ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಥಾ ೦ದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ96ಶ್ರೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 50 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ಪಮೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ತ್ತ ತೀಯ ಬಂನಹಖಂಚ। 
ಮಾನುಸತೀರ್ಥಪ್ರಭಾನವರ್ಣನಂ ನಾನು 
ಅಸ್ಟ್ಯಾನಿಂತೊ9ಧ್ಯಾ ಯಃ 








ಕಾಲ ದಾರರ ಕಾ 





೧೧. ಶ್ರಾದ್ಧ ಮತು ದಾನಗಳಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣ ನಿಶ್ಸ ಮೇಧದ ಫಲವನ್ನು 
| ಲ : ಠಿ 
ಹೊಂದುವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾನಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ನ ಜತ 
ನಾವ್‌ ಮೂರನೆಯ ಆರ್ಬುದ ಗತ 


ಎಸ ತಂತು ಅಧ್ಯಾಯವು ವು ನಖಗಿದುದು, 
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1 3.02 
ಡೆ 


ನಿಕೋನತ್ರಿಂತೋಧ್ಯಾಯಃ 


ತ ಹಾತ್‌ ಇತ wd ಕ ಷಿ | 
ಇತ್ರ ಸಃ ಸಮ್ಯಜ್ಮುಚ್ಛತೇ ಸರ್ವಳಲ್ಫಿಷೈೆಃ | oll 
ಪುರಾನ ನೂಾನ್ಸೃ ಪತಿರ್ನಾಮ ಸುಪ್ರಭಃ ಸರವೀರಹಾ | 

ಹಾಸಿ ಜ k 
ನಿತ್ಯಂ ಚ ಮೃಗಯಾಶೀಲೋ'ನ ನ್ಯುಗಾಣಾಮಹಿತ್ಲೇ ರತಃ | ೨ | 


© 
ನ ತಥಾ ನಸೀಷು ನೋ ಭೋಗೇ ನಾಶ್ಚಯಾನೇ ನ, ನಾರಣೇ | 





ಈ 
ತಸ್ಯಾಭೂಪನುರಾಗಶ್ಚ ಯಥಾ ಮೃಗನಿಮರ್ದನೇ 1೩! 
ಸ ens ಗ್ರಾ. ಮೃಗಾಸಕ್ತೊ ಬ್ಲಾ ಆರ್ಬುವಂ ಗತಃ | 
ಪಶ್ಯ ತಾ ಸಾಡೇ ಚ ಮೃ ಗೀಂ ಶಿಶು ುಸಮಾವೃತಾಂ . | ೪॥ 
ಘನ ಡದ ಅನುನಾದ 
A 


ಕಪಿಲಾತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಪ್ರಲಸ ಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ ::-ಬಳಿಕ ಕಪಿಲಾ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 
ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ನ ಮಾನವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ಕನಾಗುವನು. 


೨, ಹಿಂಡಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಬೇಟೆಯಾಡುವವನೂ, ಜಿಂಕೆಗಳಿಗೆ ಅಹಿತವ 
ನ್ಹುಂಟುಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತನೂ ಆದ ಸುಪ್ರಭನೆಂಬ ಶತ್ರು ನ್ರಾಶ್ರಕನ್ನಾದ ದೊರೆ 
ಯೋರ್ವನಿದ್ದನು | 


೩. ಅವನಿಗೆ ಮೃ ಗಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವರು ಆಸಕ್ತಿಯು ಸ್ತ್ರೀಯರ 


ಲಿಯೂ ಸುಖಾನುಭವಿದಲ್ಲಿಯೂ, ಮರೆ ಆನೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಯೂ 


ಇರಲಿಲ್ಲ, 


೪೫. ಅವನು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಮ ಗವಣಿಯಲ್ಲಿ ನಿತರನಾಗಿ ಅರ್ಬುದಾ 


ಚಲಕ್ಕ ಹೋಗಿ ಅದರ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿ ಹಾ ಅನ್ನು ಕುಡಿಯುವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಿ ತಿಯುಳ್ಳ ಶಿಶುವಿಗೆ 
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ದ ಕ್‌ ನ್‌ FY 


ಮಮ್‌ ಎನನ್‌ ಮನಾ 


೪೨೮ ಶ್ರ 
ಸ್ವನಂ ಭಯೆಂತೀಂ ಸುಸ್ತಿಗ್ಗಾಂ ಶಿಶೋಃ ಕ್ಷೀರಾಸುರಾಗಿ ೫8 | 
ಸಾ ತೇನ ನಿದ್ಧಾ ಬಾಜು ಸಹಸಾ ನತಪರ್ವಣಾ | 

ಅಫ ಸಾ ಸಾರ್ಥಿವಂ ದೃಷ್ಟಾ ಪ್ರಗೃಹೀತಶರಾಸನಂ ಸ 
ದ್ವಿ ತೀಯಂ ಯಾರ್‌ ಚ ಮೃ ಗೀಬಾಣಂ ಸುನಿರ್ಮಲಂ ಹ 
ತತಃ ಸಾ ಕೋಪಸಂತಷ್ತಾ ಭ್ಯೂಪಾಲಂ ಪ್ರತ್ಯ ತ್ಯಭಾಷತ | k ಬ 
ನಾಯಂ ಧರ್ಮಃ ಸ್ಮೃತಃ ಕ್ಸಾಶ್ರ್ರೊ ಯಸ ಒಯಾಡ್ಯ ನಿ ವಿತ ೭ | 


ಶೆಯಾನೋ ಮೈಥುನಾಸಕ್ತಃ ಸ್ತ ಸ ನಪೋ ಮ್ಯಾ ೃಧಪೀಡಿತ 1 | 


ನ ಹಂತನ್ಯೋಮೃಗೋ ರಾಜನ್ಮ ಗೀ ೫ ಜ ಶಿಶುನಾ ವ lel 
ತದದ್ಯ ಮರಣಂ ತಂ ಮಮ ಸರ್ವಂ ನೃಪಾಧನು 
ತವ-ಬಾಣಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಚೆ ಮಯಾ ವಿನಾ WED 
ಯಸ್ಮ್ಮಾ ಸರು ಹತಾ ಭೂಮಿಸತೇ ಶ್ರ ಯಾ | 
ತಸ್ಮಾ; ಪತೆ ನ ಸಾನೌ ತೃಂ ರೌದ್ರವ್ಯೂ ಫ್ರೋ ಭನಿಸ್ಯಸಿ | ao! 


ನ ಪ್ರಶಸ್ತ Ei ನಸ 
ತಚ್ಚು ತ್ವಾ ಸುಮಹತ್ಸಾ ಪಂಸ ಚ ಭಯಸಂಕುಲಂ | 


ತಾಂ ಇ ಪ್ರಸಾವಯಾಮಾಸ ಸ ಪ್ರಾಣಕೆ ಶೇಷಾಂ ತದಾ ಮೃಗೀಂ | ೧೧ ll 


ತಂ ಗಾ ಟಾಂ ಚಾಚ ಸ ಚಚ ಚಾ ಖಾ ಂ ಖಾ 1 ಚ 





ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಸುತ್ತಿರುವ ಹೆಣು ಜಿಂಕೆಯನ 
ಬಾಣದಿಂದ ಹೊಡೆದನು. 

೬-೭, ತರುವಾಯ ಆ ಜಿಂಕೆಯು ಬಿಲ್ಲನ್ನು 1 ಡಿದುಕೊಂಡು ಎರಡನೆ ಬಾಣ 
ವನ್ನು ಸ್ರಜೋಗಸಲು ಉದ್ಯುಕ್ತ ನಾದ ದೊರೆಯ ನ್ನು ಕಂಡು ಕುಹಿತವಾಗಿ ಇಂತೆಂದಿತು. 
“ದೊರೆಯೆ ! ನೀನೀಗ ಆಚರಿಸಿದುದು ಕ್ಷತ್ರಿ ಯ ಧರ್ಮನಲಬ್ಲ. 


೮. ದೊರೆಯೆ | ಮಲಗಿರುವುದನ, ಮೈಥುನದಲ್ಲಿ ನಿರತವಾಗಿರುವುದೂಃ 
4 ೧೧ 
ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಿ ರುವುದೂ, ತಾಯಿ ಶೆಯಲ್ಳು ದೂ, ಆದ ಗಂಡುಜಿಂ ಕೆಯೂು 


ಮರಿಯೊಡನೆ ಇರುವ ಹೆ ಹೆಣ್ಣು ಜಿಂಕೆಯೂ ಕೊಲ್ಲಲರ್ಹ ವಲ್ಲ. 
೯. ಸಕಲ ರಾಜ ರಲ್ಲಿ” ನೀಚನಾದ ಜೊಕೆಯೆ ! ನಾನು ನಿನ ಬಾಣದಿಂ 
ಳಾಗುವೆನು. ನಾನಿಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಮರಿಯೂ ಸಾಯುವುದು. 


ಸ ಮೃ 
೧೦. ದೊಸಿಯೆ ! ನೀನು ನನ ನ್ನು ಅಧರ್ಮದಿಂದ ಕೊಂದುದರಿಂದೆ ಇದೇ 
ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪ ಲಿನ್ಲಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಹುಲಿಯಾಗುನೆ, 


೧”. ಸುಲಸ ನು ಹೆ ಹಃ ತ್ತಾನೆ ನ: ದೊರೆಯು ತಾನು ಮಾಡಿರುವ ಆ ಮಹಾ 


ಪಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ. ಭಯಗೊಂಡು" ಸಾಯುತ್ತಿರ 
ರಿನ ಆ ಜಿ ಕೆಯನ % ಮಾದಾನ 
ಗೊಳಿಸಿದರು. ಯನ್ನು] ಸವಾರ 


ಪ 
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ಸ ಶೋ £6ಧ್ಯಾಯಃ ಲ೨೯ 


ಅನಿವೇಕಾನ್ಮ ಯಾ ಭದ್ರ ೀಹತಾ ತ್ಪ್ನ ೦ ನಿಘು ೯ಣೇನ ky | 
ಕುರು ಕಾಪನಿಮೋಫಂ ತ್ವಂ ತಸ್ಮಾ ದ್ದ (ನಸ್ಯ ಸನ್ಮೃ | ೧೨ Il 


ಧೇನುಂ ತಯಾ ಸಮಾಲಾಪಾತ್ರ್ರಕೃತಿಂ ಯಾಸ್ಯಸೇ ಪುನಃ ll ೧೩ ॥ 
ರಾಜಾಗ್ರತಃ ಪ್ರಾಣೈರ್ನ್ಯ ಯುಜ್ಯತ | 
$ | ೧೪ I 


ವ್ಯಾ ಘ್ರೋ ಗಗ ತೀಕ್ಷ್ಣದಂತನಖಸೃಥಾ | 

ಭಕ್ಷಯಾಮಾಸ ತಾಂ ಸೇನಾಮಾತ್ಮೀಯಾ ೦ ಕ್ರೋಧಮೂರ್ಚ್ಸಿತಃ | ೧೫ I 
ಸೈನಿಕಾ ರಾಜನ್ನ ತಶೇಷಾಃ ಸುದುಃಖಿತಾಃ | 

ಸೃಗೃಹಾಣಿ ಯಯುಸ್ತತ್ರ ಯಥಾ ನೃತ ಜನೇ ಪುರೇ | ೧೬ |! 
UNS ವೃತ್ತಾ ೦ತಂ ಚತ್ನರೇಷು ತ್ರಿಕೇಷು ಚ | 

ಯಥಾ ವೈ ನ್ಯಾಘ್ರತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸ ಬ ಗೆ ll ೧೭ ॥ 
ತಚ್ಚು ತ್ಕಾ ನಡನ ತಸ್ಯ ಸ್ರತ ೦'ಭೂರಿಪರಾಕ್ರಮಂ | 

ರಾಜ್ಯ ಔಳಷೇಚಯಾನಾಸುನ್ನ್‌ ಮ್ನಾಖ್ಯಾ ಕ ಮಹೌಜಸಂ ಗಂಗ 





ಹೋತ ಉಂ ಇ | ಹತಾ ಅರರ ಲ ಲಾ 
CS ಈ ಆ ತಾರದ ತ ಇ ಜಿ 


ಎದ ಜಿಂಕೆಯ! ನಿರ್ದಯನಾದ ನಾನು ಅವಿವೇಶದಿಂದ ನಿನ ನು 

ದ ದೀನನಾ ಸ ನನ್ನ ಶಾಸನವನ್ನು ನೀಗಿಸು. ' 

ಮ ಗಿಯು ಹೇಳುತಾ ಳೆ ನೀನು ಕಪಿಲೆಯೆಂಬ ಹಸುವನ್ನು ಕಂಡು 
ಲ ಹೊ. 

'ಅದರೊಡನೆ ಮಾತಾಡುವುದರಿಂದ ಮೊದಲಿನ ಸಿ ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವೆ. 

ಕೆಯು ಹೀಗೆ ನುಡಿಸ "ಬಾಣದ ಹೊಡೆತದಿಂದಲೂ, ಪುತ್ರ 


ಣೂಸಿಯು ಕೂಡಲೆ ಭಯಂಕರ ನುಖವುಳ್ಳುದೂ, ಹಲ್ಲು 
ಹಲು, ಉಗುರು) ಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಹುಲಿಯಾಗಿ 


ನು. 


28 


ಡಹ 
ತ್ತೆ pL ತ್ಮಿ 
ಕೋಸದಿಂದ i ಸ ರ ಭಿತ್ತಿ 


~ 
ಗಿ UW ಇ ರು ಆ 


ಳಿಸಿ ದರು... 
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ವಾನ ಆ ಜೂ 


೪೩೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂ ದನುಹಾಸುರಾಣಂ 


ಕಸ್ಕಜಿತ್ತ್ಯೃಥ ಕಾಲಸ್ಯ ತಸ್ಮಿನ್ಸಾನೌನೃಪೋತ್ತನು ! | 
ಪ ಸಮಾಕುಲಂ ॥ ೧೯॥ 
ತೆ ಅ ಜಾಲಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಸೋನಗೋಪೀಸ ಕಾಕ | 


ತತ್ರೈಕಾ ಗೌಃ ಪರಿಭ್ರಷ ತಾಸ ಕತೃಷ್ಠ ಷ್ಣ ಯಾ | | 

ಕಫಿಲೇತಿ ಚ ನನಾತ್‌ ಸ ಸ್ವಯೂಶಸ್ಯಾಗ್ರಗ ತ್‌್‌ | so ll 

ಅಚ್ಛಿನ್ನಾಗ್ರತೃಣಂ ಯಾ ಬ ಸದಾ ಭಕ್ಷಯಶೇ ನೃಷೆ ಪ! 

ಅಥ ಸಾ ಗಹ್ಹರಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಗಿರೇಃ ಶೂನ್ಯಂ ಭಂಖಂಕರಂ ll ೨೧॥ 

ತೆತ್ರಾಸಸಾದ, ತಾಂ ನ್ಯಾಘ್ರೂ ಕ ದಂಸ್ರ್ರೋತ್ಸ ಟನುಖಾನಹಃ |! 

ಸಾತಂ ದೃಷ್ಠ ಸ್ಟನತೀ ಸಾಪಂ ತ್ರಾ ಸಮಾಸ ಮೃ ಗೀವ ಕಿ | ೨೨ ॥ 

ಸ್ಮರಂತೀ ಸೋತುಲೇ ಬದ್ಧ 0 F ಸುತಂ ಕ್ಲೀರಿಸಾಯಿನಂ 

ದುಃಖೇನ ರುವತೀಂ ಭಂ ಸಪಸ್ಕೊ ೇೀನಾಚ ಮೃ ಗಾಧಿನಃ | ೨೩ | 
ನ್ಯಾಘ್ರ ಉವಾಚ :-- 

ಕಿಂ ವೃಥಾ ರುವ್ಯ ತೇ ಥೇನೋ ಮಾಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ನ ಹಿ ಜೀಠಕಂ | 

ವಿದ್ಯತೇ ಕಸ್ಯಜಿ ನ್ಕರ್ಜೀ ಸ್ಮರೇಷ್ಟಾಂ ತಾ 0 ಶತಃ | ೨೪ ॥ 


೧೯, ಅನಂತರ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಆ ತಪ್ಪಲಿಗೆ ಗೊಪ ಗೋಪಿಯರಿಂದ 
ಸಹಿತವಾದ ಗೋವುಗಳ ಸಮೂಹವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗೊಂಡು ಬಂದಿತು. 

೨೦. ಆ ಗೋವುಗಳ ಹಿಂದಿನ ಮುಂದೆ ಹೋಗುವ ಕಪಿಲೆಯೆಂಬ ಒಂದು 
ಗೋವು ಹುಲ್ಲಿನ ಆಶೆಯಿ೨ದ ತನ್ನ ಹಿಂಡಿನಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿತು. 

೨೧. ಆ ಗೋವು ತ.ರಿಸದ ಹುಲ್ಲಿನ ನ್ನ ಮೇಯುತ್ತ ಪರ್ವತದ 
.: ಶೊನ್ಯವೂ, ಭಯಂಕರಪೂ ತ ಗುಹೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. | 

೨೨. ಅಲ್ಲಿ ಹು ಸಗ್ಗದ ಜ್‌ ಹುಲಿಯು ಆ ಕಪಿಲೆಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿತು. ಕಪಿಲೆಯ) ಪಾಪಿಷ್ಠವಾದ ಅ ಹುಲಿಯನು ಕಂಡು ಹೆಣು 
ಜಿಂಕೆಯಂತೆ ಹೆದರಿತು. ತ ಕ 

೨೩. ಹುಲಿಯು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿರುವ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಯುವ ತನ್ನ 


ಕರುವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ದುಃಖದಿಂದ ರೋದಿಸುತಿ ರುವ ಆ ಕಪಿಲೆಯನ್ನು ಕಂಡು 
| ಸಾತಿ. ವ 


೨೪. ಹುಲಿಯು ಹೇಃ ಳುತ್ತ ದೆ: ತೆ ಜೇನ ೨ 


ಸುನೆ ! ನೀನು ವ ರ್ಥವಾಗಿ 
ಲ ಅಳುತ್ತಿ ರುವೆ? ನನ್ನೆ ಡೆಗೆ | ಚಂದನರಾರೂ ಬ 
2 ದುಕಲಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನಿಷ್ಟ ನೀವಕೆಯನ್ನು 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಏಕೋನತಿ.ಂತೊ 


ಕಪಿಲೋವಾಚೆ ; __ 
ಸಜ ಜತಭಯ ಸಡಾ 3೫ ನ ರೋದಿಮಿ ಕಥಂಚನ | 
ಪುತ್ರೋ ಮೇ ಬಾಲಕೋ ಗೋಷ್ಠಾ 89 ಸೇರಸಾಯಾ ಪ್ರತೀಕ್ಷತೇ॥ ೨೫ | 
ನುದ್ಯಾಪಿ ಸತ ನ್ಯ ತ್ತಿ ಕೇನಾಹಂ ಶೋಕವಿಕ್ಸ ವಾ! 
ಕರೋದ್ಮಿ ವಾ ಘು ಸುತಸ್ಥೆ. ೇಹಾಶ್ಸತ್ಯೇನಾತಾ ಒನಮಾಲಭೇ 
ಸಾಯಯಿತ್ವಾ ಸುತೆಂ ಜಾಲಂ ದ ಸ್ಟಾ ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ಜನಂ ಸೃಕಂ | 
ಪುನಃ ಸ ಕ್ರತ್ಯಾಗಮಿಷಾ ಮಿ ಯದಿ" ತೃಂ ಮನ್ಯ ಸೇ ನಿಭೋ ll ೨೭॥ 
ವ್ಯಾಘ ಘು ಜಾ poe 
ಗೆತ್ಪಾ ಸ್ನ ಸ ಸುತೆಸಾಂನಿಧ್ಯ 0 ದೃ ಸ್ಟಾತ್ಮೀಯಂ ಚ ಗೋಕುಲಂ | 


| ೨೬ | 


ಪುನರಾಗಮನಂ ಯತೆ ತ್ತ ನ ಚೆ ಸ ೨ನ್ಸಧಾನ್ಯುಹಂ ॥ ೨೮ Il 

ಭಯಾನ್ಮಾ ೦ ಭಾಷಸೇ ಚೈನಂ ನಾಸಿ “ಪ್ರಾಣಸಮಂ ಭಯಂ | 

ತಸ್ಮಾತಾ ೨ ಬಭೆಯಾನ್ನ ಫೆ ಮಾಗಮಿಸ್ಕಸಿ ಸೇನುಕೇ | ೨೯॥ 
ನಾಕಾ ಗ 


ಶಪಥ್ಸೈ ರಾಗಮಿಷ್ಯೂ ಮಿ ಸತ್ಯಮೇತ ಚ್ಛ )ಔುಷ್ಟ ಮೇ 
ಪ್ರತ್ಯ ಹೋ ಯದಿ ತೇ ಭೂಯಾನಾ 0 ಸ ತಂ ಮೃ ಗಾಧಿಪ ॥ ೩೦.॥ 


oo —— 


ಇ 
~~ ದ 
ಇರಾ ಹಾರ ಹಾಸ. 2. ಇರಾಘಾ ನಾ EE, ರಾಳ 








೨೫. ಕಪಿಲೆಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ ;--ಹುಲಿಯೆ! ನಾನು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣದ 
ಭಯದಿಂದ ಒಂದು ವೇಳೆಯೂ ಅಳುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಲನ್ನು ಸುಡಿಯುವ ನನ್ನ ಎಳೆ 
ಕರುವು ಕೊಟ್ಟಿ ಗೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ನ್ನ ನಿರೀಕಿಸುತ್ತಿದೆ. 

ಕೌ ಕರುವು ವ ಹುಲ್ಲನ್ನು ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲೆ ಅದರಿಂದ ನಾನು 
ತ ಕರುನಿನಲ್ಲಿರುವ &್ಕ ಸ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅಳುತ್ತಿದ್ದೆ ದ್ದೆ (ಫೆ: ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ನಾನು ಸಾಯಲು ಬಯಸುನೆನು. 

62. ಸ್ವಾ ಮಿ! ರೀನು ಒಪ್ಪು ವುದಾದರೆ ಕರುವಿಗೆ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಸಿ ಬಂಧು 
ಜನಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಅನರಿಗೆ ಹೇಳಿ ಕ್ಷೆ ಡೆಗೆ ಮರಳಿ ಬರುವೆನು. 
ಲೆ 
೯. ಹುಲಿಯು ಹೇಳ ನತ್ತ ಡೆ; ಷಿ! ನೀನು ಕರುವಿನ ಹತ್ತಿ ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 


೮ 

ನಿನ್ನ ಗೋಕುಲನನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ತಿರುಗಿ ಬರುತ್ತಿ (ಯೆಂಬುನನ್ನು ನಾನು 
ತ ೩ 

ನಂಬುವುದಿಃ 


೨೯. ಹಸುವೆ! ನೀನು ಭಯದಿಂದ ನನ್ನೊಡನೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತೀಯೆ 
ಪ್ರಾಣಭಯಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಭಯವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಪ್ರಾಣಭಯದಿಂದ ನೀನು 


ಯು ಹೇ ಮೃಗರಾಜ | ಅಣೆಯಿಡುತ್ತೆ ಷೆ. ನನ್ನ 
ರ ಸುಡಿನ್ನು ಕೇಳು, ಸನ್ನಿ ನನಗೆ ಕಬಕೆಯುದ್ದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಬಡು. 
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ಸಾ ೦ಡನುಹಾಪುರಾಣಂ 
೪೩೨ ಶಿ) ಳಿಸ್ಟಾಂಡನುಹಾಪು 


ದ್ದ ಹ ) J ೦ | 
ಬ್ರೂಹಿ ತಾಇ) ಸಥಾಸ್ಫದ್ರೇ ಸಮಾಗಚ್ಛಸಿ ಸ ಯ್ಯ vues EL ಜಾಗ 
ಸಫಲ ಪ ಗತ್ಕಾ ಎ ಮೋಚಯಿಷ್ಯಾ ಥ 


; ಪ್‌ ಲ 
ಮೇ ಸಂ ಸನ ) ೦ ಬ್ರಾಹ 0 ಸಂಚಯೇತ್ತು ಯಃ ! 


ತೆ wh wo 
ತೇನ ಪಾಪೇನ My ಸವತೆ ನಾಗಮೇ ಪುನಃ | ೩೨ ॥ 


ಅ 


'್‌ನಿಗಿಗೆ ಸಿ25 ಗ | 
ಗುರುದ್ರೊ ಹರತಾನಾಂ ಚ ಯತ ತ್ರಾಪ ೦ ಜಚಾಯಶೇ ನೃಣಾಂ | 


ತೇನ ಷಾಹೇನ ಲಿಸ್ಕಾಮಿ,ಯವ್ಯಹಂ ನಾಗಮೇ ಪುಸಃ | ೩೩.॥ 
'ಯತ್ಪಾಪಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಹತ್ವಾ ಗಾಂ ಚ ಹತ್ವಾಪ್ರ ಕಾಯಶೇ | 

ತೇನ ಇಗ ಲಿಸ್ಯಾಮಿ ಯದ್ಯಹಂ ನಾಗಮೇ ಪುನಃ | ೩೪ | 
'ಮಿಶ್ರಮ್ರೋಹೇ ಚ ಯತ್ಸಾಪಂ ಯತ್ಸಾಸಂ ಗುರುನಂಚೆಫೇ ! 

ತೇನ ಸಾಪೇನ ಲಿಷ್ಯಾಮಿ ಯವ್ಯಹಂ ನಾಗಮೇ ಪುನಃ | ೩೫1 
ಯೋ ಗಾಂ ಸ್ಪೃಶತಿ ಸಾದೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಪಾವಕಂ ಕಥಾ! 

'ತೇನ ಇತನ ರಿಸ್ಕಾ ನಿಂ 'ಯಜ್ಯಹೆಂ ಗರ ಪುನಃ | ೩೬ Il 
ನ ಯೋ ಭಂಗಂ ಹುಂ ನರಃ | 


ತೇನ ಷಾಹೇನ ಲಿಸ್ಯಾಮಿ ಯದ್ಯಹಂ ನಾ € ಪುನಃ | 42 ll 


೩೧, ಹುಲಿಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ :-ಮಂಗಳಕರಳೆ! ನೀನು ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಬರುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಶನಥಗಳನ್ನು ಹೇಳು, ಅದರಿಂದ ನಾನು ನಂಬಿಕೆ 


ಸ ೨ಿಫವಾ ಬಿಡುನುದಿಲ್ಲವೋ ನೋಡೋಣ. 
೩೨. ಕಫಿಬೆಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ :- -ನಾನು ಮರಳಿ ಬಾರದಿದ ಕೆ ವೇದಾದ್ದಯನ 
ಜು ಎ 
ಸಂಪನ್ನನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ವಂಚಸಿದ್ದ ರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಪಾಸವು ನನಗೆ 
ಸಂಭವಿಸುವುದು 


೩೩-೪೭. ನಾನು ಮುರಳಿ ಬಾರದಿದ್ದರೆ ಗುರುಣ್ಳೋಹನಿರತರಾದ ಮನುಷ್ಯ 


ಕ 
* ತಾಗುವ. ಪಾ ಪ 
`ರಿಗುಂಬಾಗುವ ಪಾನವೂೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮತ್ತು ಗೋವನು ಕೊಂದ ಸವ 


SR Cl 
ಮಿತ್ರದ್ರೋಹದ ಸಾಸವೂ, ಗುರುನಂಚನಿಯ ಸಾಸವ್ಯೂ ಗೋವು ಬ ತ್ರಹ್ಮಣಿ; 
'ಅಗ್ನಿಗಳನ್ನು .. ಕಾಲಿನಿಂದ. ತುಳಿದ ಸಾಸವ್ರೂ ಬಾ ನಿ ಕೆಕೆ ತೋಟಗಳನ್ನು 


ಹಾಳುಮಾಡಿದ "ಮಾನವಃ 
ಸ ನವನಿಗುಂಟಾಗುವ ಸಾಸವೂ, ಕೃತಪ್ಸ ದುಷ್ಟ 
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ಏಕೋನತ್ನಿಂಶೊ ಕ್ರ | 9 
ುಣಿಳ ೦ ಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೪೩೩ 


ಕೃತಪ್ಪು ಸ್ಯ ಚ ಯತ್ಸಾನಂ ಸೂಚೆಳಸ ಜೆ ಯದ ಸೈವೇತ್‌ | 


ತೇನ ಪಾಪೇನ ಲಿಷ್ಯಾಮಿ ಯದ್ಯ ಹಂ. ನಾಗಮೇ ಶ್ರ ಪುನಃ las ll. 
ನುದ್ಯಮಾಂಸರತಾನಾಂ ಚ ಯೆತ್ನಾ ಹಂ ಜಾಯತೇ ನೃಣಾಂ | 
ತೇನ ಪಾಪೇನ ಲಿಸ್ಯಾಮಿ ಯದ್ಯಹಂ ನಾಗಮೇ ಪುನಃ. la ll 
ಥಾಢಸ್ಯಳಂ್ಯ ಕತ್ಕ್ಯಹಾರ ಯತ್ಪಾಷ ಹಂ ಜಾಯೆತೇ ಸ ಹಾಂ ಇ 
ತೇನ ಪಾಪೇನ ಲಿಷ್ಯಾಮಿ ಯದೃಹ ಹಂ ನಾಗಮೇ ಪುನಃ ॥ ೪೦ ॥ 
ವೇದವಿಕ ಕ್ರಯ ಕತ್ತ ತ ಯತ್ಪಾನ 0 ಸಂಪ್ರಜಾಯಶೇ ಚ್‌ 
ತೇನ ಹು ಲಿಷ್ಕಾ ನಿ ಯವ್ಯಹಂ ನಾಗಮೇ ಪುನಃ | ೪೧ ॥ 
ದೀಯೆಮಾನಂ ದ್ವಿ ಜಾತೀನಾಂ ನಿನಾ ರಯೆತಿ ಯೋಜಲ ಧೀಃ x: 
ತೇನ ಪಾಪೇನ ಅಸಾ ನಿ ಯಡ್ಯಹೆಂ ನಾಗಮೇ ಪುನ ll ೪೨ Il 
ವಿಶ್ಚಸ್ತಘಾತಕಾನಾಂ ಚ ಯಶ್ಪಾಪಂ ಸಮುದಾಹೃತಂ ಹ ಜ್‌ ಊಂ 
ತೇನ ಪಾಪೇನ ಲಿಪ್ಯಾನಿ ಯಪ್ಯಹಂ ನಾಗಮೇ ಪುನಃ | | 94 | 
ದ್ವಿಜದ್ಮೇಷರತಾನಾಂ ಹಿ ಯತ್ಪಾ ಪಂ ಜಾಯಶೇ ನೃಣಾಂ | | 
ತೇನ ಪಾಪೇನ ಲಿಷ್ಯಾಮಿ ಯದಹಂ ನಾಗಮೇ ಪುನಃ | ೪೪ I 
ಪರವಾದರತಾನಾಂ ಚ ಪಾಷೆಂ ಯಚ್ಚೆ ಮರಾತ್ಮನಾಂ | | 
ಹೇಸ ಪಾಪೇನ ಲಿಸ್ಯಾ ಮಿ ಯದ್ಯಹಂ ದಾಸರೇ ಪುನಃ. ॥ ೪೫.1 
3ತ್ರಾಯೇ ಹಾ ಸಕರ್ಮಾಣೋ ಭಕ್ಷಂತಿ ಭಜ ಜತ | 

ತೇನ” ಪಾಪೇನ ಸಾಮು ಯದ್ಯಹಂ ನಾಗನೇ ಪುನಃ |! ೪೬ ll 
ವೃಂತಾಕಳೆಂ ಮೂಲ ಶ್ವೀತಂ ರಕ್ತ ೦ ಯೇಆಶ್ಚಂತಿ ಗೃಂಜನಂ | 
ಕೇನ ಪಾಫೇನ ಲಿಷ್ಕಾ ನ “ಯಷ್ಯಹೆ ಹಂ ನಾಗೆಮೇ ಪುನಃ | ೪೩ ॥ 








ಟಾಟಾ. ರಾ 


ಇನರಿಗುಂಟಾಗುನ ಪಾಪವೂ, ಮದ್ಮಮಾಂಸಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಮಾನವರಿ 
ಗುಂಟಾಗುವ ಪಾಸವೂ, ಮೊಸಿಗೆ ಚಾಡಿ ಹೇಳುನ ಮನುಸ್ಯನಿಗ 0ಂಟಾಗುವ ಪಾಸವೂ, 
ಹಣ ವನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ವೇದವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಡುವವರಿಗುಂಟಾಗುವ ಫಾಸವೂೂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಮಾಡುವ ದಾನವನ್ನು ತಡೆಯುವ ವನಿಗುಂಬಾಗುವ ಪಾಸನೂ, ವಿಶ್ವಾಸ 

ಭಸತಕನಿಗುಂಟಾಗುವೆ ಪಾಪವೂ, ಬಂ ಸ್‌ ದ್ವೇಷದಲ್ಲಿ ಆಸಕ ಕ್ಷನಾದವನಿ 
ಗುಂಬಾಗುವ ಪಾಪವೂ, ಪರಸ್ತ್ರ (ಯರ ಆಸಕ್ತ ರಾದವರು ರಾತ್ರಿ ತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿ 


ಸ ತೆ ಮುಲ್ಲಂಗಿ, 
ದಧಿಸಕು ನನ್ನು ತಿನ್ನುವವರು, ದನೇಕಾಯಿ, ಜಳೆ ಮತ್ತು ಸ ಸ 
ಜವ್‌ ಫಾಸ ಗಿ ಸಂ 
ಗೇ ಒಸುವೆ ಇವರಿಗುಂಟಾಗುವ ಪಾ ಸ 
ಬೆಳ್ಳುಳ್ಳಿ ಇನ ವ್ರ ಗಳನ್ನು 'ಭ್ರಕ್ಷಿಸುವವರು ೨ 
ಸುವುದು. 
98 
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೪೩೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾ ಂದಮುಹಾಪುರಾ ಣಂ 


ಪುಲಸ್ಯ ಉನಾಚೆ :- , 
ಸ ತಸ್ಯಾಃ ಜತ ತ್ಯಾ ವಿಸ ಯೋತ್ಪು ಲಲೋಚನಃ 
ಪ್ರತ್ಯಯಂ ಚ ತದಾ ಗತ್ವಾ ಮಾಫ್ರೋ ನಾಕ್ಯಮಥಾಬ್ರ ನೀತ್‌ | ೪೮ ॥ 
ವ್ಯಾ ಬಾಪ್‌ 
ಗಚ್ಛ ತ್ಲ ೦ ಗೋಕುಲೇ ಭದ್ರೇ ಪುನರಾಗಮನಂ ಕುರು | 


ನ ಚ ತಡನಗಂತವ್ಯ ೦ ಜಡ ವಂಜಿತೋಮಯಾ | oF || 
ಕಸಿಲೇ ಗಚ್ಛೆ ಪಶ್ಯ "ತಂ ತನಯಂ ಸುತನಕಶ್ಸಲೇ | 
ಪಾಯಯಿತ್ಪಾ ಸ ಸನಿ ಸೂರ್ಣಮನಘ್ರಾಯ ಚ ಮೂರ್ಥನಿ | ೫೦ | 
ಮಾತರಂ ಜ್ರಾತರಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ ಸಖೀಃ ಸ್ಮಜನಬಾಂಧವಾನ್‌ | 
ಸತ್ಯಮೇವಾಗ್ರತಃ ಕೃತ್ವಾ ನಾನ್ಯಥಾ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ Il ೫೧ | 


ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :. 
ಸಾ5ನುಜ್ಞಾತಾ ಮೃಗೇಂದ್ರೇಣ ಕಪಿಲಾ ಪುತ್ರ ವತ್ಸಲಾ | 
ಅಶ್ರುಪೂರ್ಣಮುಖೀ ದೀನಾ, ಪ್ರಸ್ಥಿತಾ ಜಾರಿ ಪ್ರತಿ | ೫೨ | 
ನೇಪಮಾನಾ ಭಯೋದ್ಧಿಗ್ನಾ ಶೋಕಸಾಗರಮದಧ್ಯಗಾ | 
ಕರಿಣೀವ ಹಿ ರೌದ್ರೇಣ ಹರಿಣಾ ಸಾ ಬಲೀಯಸಾ | 
ತತಃ ಸ್ಪಗೋಕುಲಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ರಂಭಮಾಣಾ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ | ೫೩॥ 


hee 


ಆ ಸಾಗಾ ಸಂಪ ವಾವ ರ ಗ 
ಚಾ ರಾಸ ಜಘಾನ ವಾ ಬ ದ 
ಕಾನಾ 4 
— ಸಾವ ಂ 


ಚನ ಜಘಾನ ಂ ಜಾ 


ಡಿ ನ ದೆ A ; 
೪೮. ಪುಲಸ ಡೆ ಹೇಳ i — ಹುಲಿಯು ಗೋವಿನ ಆ ಶಸಢಗಳನು 


ಕೇಳಿ ಆ ಶ್ರ ಗಡು ಅ ಮಾತನ ಸ್ನ ನಂಬಿ ಹೀಗೆಂದಿತು. - 
೪೯. ಹುಲಿಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ :- -ಮಂಗಳಕರಳೆ ! ನೀನು ಗೋಕುಲಕೆ 


ಹೋಗಿ 3ೌವೆರೆ 
ಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಾ. ಈ ಸಿಂಹವನ್ನು ನಾನು ವಂಚಿಸಿ ದೆನೆಂದರಿಯಬೇಡ. 


ಸ ಕರವಿನಲ್ಲಿ ಸ್ರಿ ತಿಯುಳ್ಳ ಶೆಯೆ ! ನೀನು ಹೊರಡು, ಕರು 
ಮೆ 
ನಲು ನೋಡಿ ಅ ಡು ಸೂರ್ತಿ ಯಾ ಗಿಸ ಸನಸನಿತು ತ್ತು ತಖೆಯಲ್ಲಿ « ಅಫ್ರಾ ಣಿಸಿ, `ತಾಯಿ; 
ಸಹೋದರ, ಸೆಖಿ, ಬಂಧುಬಾಂಧನ ರು ಇವರನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಸತ್ತವನ್ನೀ 
ಮುಂದಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಈ ಸ ನನ್ನೆ 
ಎವಿ ಲಗಿ ಬಾ. ಈ ವಾ ತನ್ನು ೨ನ 
ನ್ನು ಅನ್ಯಿಥಾ ಮಾಡಬೇಡ. 


೫೨, ಪುಲಸ್ಕ್ಯನು ಹೆಳುತಾ ಫಿ: ಕರುವಿನಳ್ಳಿ 1 


ಕ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ಆ ಕಫಿಲೆಯು 
ಸಿಂಹದ 1 ಪಡೆದ; ಕಣ್ಣೀರನ್ನು 
ತೆರಳಿತು '` ಷ್ಟ ಜಲಲ ಸುರಿಸು, ದೀನಳು ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ 


೫೩. ಆ ಸೋಪು ಸಾದ "ಓ) | ಸಿಂಹದ 


ಯದಿ ೨ ತೆ ಅನೆ 
2 | ಮರುಗುತ್ತ, 4 ಜೆ ನಡುಗುತ್ತ ರುವ 
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`ಮರಳಿ ಈಗಲೇ ಹೋಗಬೇಕು. 


ವಿ ವೆ 
ಸ್ಥಾ? ಶತಂ ನಿ ಜಾತ 
ಚು ಶಬ್ದಂ ತತ ke ಜ್ಲಾತ್ಸಾ ನಶ್ಚಃ ಸ್ಪಮಾತರಂ | 
ಸಂಮುಖಃ ಪ್ರಯಯಾ ತೂರ್ಣಮೂರ್ಥ್ಸಸುಚ್ಛಃ ಪ್ರಹರ್ನಿತಃ ॥ ೫೪ ॥ 
EE ಪ ಜೆ ಛು ಕ 
ಅಕಾಲಾಗಮುನಂ ಚ ರೌದ್ರಂ ಭಂಭಾರನಂ ತಥಾ | 
ದೃಷ್ಟಾ ವ್ಯ ಶ್ರ ತ್ವಾ ಚ ವತ್ಗೊ (ಸೌ ನಲಸ ಹರಿಸ ಚ್ಛತಿ . | ೫೫ |! 
ವತ್ಸ ಚ: ಕ ; 
ಕ ಫ್‌ 
ಸಠೇಪ ಸತ್ಯಾಮಿ ಸೌಮ್ಯ ತ್ಸ ೦ ದುರ್ಮನಾ ಇವ ಅಕ್ಷ, ಸೇ | 
ಕಿಮರ್ಥಮನ, ,ನೇಲಾಯಾಂ ಸಮಾಯಾತಾ ನದಸ್ಮ ಮೇ | ೫೬ ॥ 
ಇ 


ಫಿಲೊ ೋವನಾಚ ;೨ 
ತ್ರಸಸ 


ಏಿಬ ಪ್ರತ ಸನಂ ಪಶ್ಲಾ ತ್ಸಾರಣಂ ಚಾಪಿ ಮೇ ಶ್ಛ ಣು! 


ಆಗೆತಾಳಹಂ ತೆವ ಸೆ ಸ್ನೇಹಾತ್ಕುರು ತ್ರೈ ಫ್ಮಿಂ ಯಜೇಶ್ಸಿ ತಾಂ" ಜಗ 
ಅಪಶ್ಚಿ ನುಂಮಿದಂ ಪುತ್ರ ದುರ್ಲಭಂ "ಮಾತೃ ದರ್ಶನಂ | | 
ಮಯಾತದ್ಯ ಪುತ್ರ ಗಂತವ್ಯಂ ಶನಥೈ ಗಾ ಯತಃ sll 
ವ್ಯಾಫಃ ಸ್ಯ bres ದಾತನ್ನಂ ಜೀವಿತಂ ಮಯಾ | 
ತೇನಾಹೆಂ ಶಪಫರ್ಮುಕ ಕಾರಣಾತ್ತ ವ ಪುತ್ರಕ | ೫೯ ॥ 








೫೪. ಬಳಿಕ ಕೆರುವು ಆ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ ತಾಯಿಯು ಬಂದಳೆಂದರಿತು ಶೀಘ್ರ 
ವಾಗಿ ಬಾಲವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಸಾತೋಸದಿಂದ ಎದುರಾಗಿ ಓಡಿತು. 


ನ 


೫೫. ಆ ಕರುವು ತಾಯಿಯು ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ,ಭಯಾಕರ 
ನಾದ ಃ ಭಂಭಾ ಶಬ ವನ್ನು ಜೇಳಿ ಕಳವಳಗೊಂಡು ಹೀಗೆ ಪ ಪ್ರಶ್ನಿ ನತು; 

೫೬.. ಕರುವು ಹೇಳುತ್ತ ದೆ :--ಅನ್ಮು ನೀನು ಸೌಮ್ಯಳಾಗಿು ವ್ಯಥೆಗೊಂಡ 
ವಳಂತೆ. ಕಾಣುತ್ತಿ ರುವೆ. ಮಧ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಬಂದಿರುವೆ? ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೫೭. ಕನಿ ನಿಶೆಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ ನುಗು! ಸ್ತನ್ಯವನ್ನು ಕುಡಿ, ಅನಂತರ 


ಹೌರಣವನ್ನು ಕೇಳು, ನಾನು ನಿನಗಾಗಿ ಸ್ನೇಹೆದಿಂದ "ಬಂದಿರುನೆನು. ಇಷ್ಟ ಬಂದಂತೆ 
ಸ ಸ್ಮನ್ಯವನ್ನು ಕುಡಿದು ತಪಿ ಪಡು, 


೫೮. ಮಗು ! ಎ ನನ್ನ ಕೊನೆಯ ದರ್ಶನವು. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ತಾಯಿಯ 
ದರ್ಶನವು ದುರ್ಲಭವಾಗುವುದು. - ಮಗು ! ನಾನು ಶಸಥಗಳಿಂದ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ 


"೫೯. ನಾನು ನನ್ನ ಪಾ ಣವನ್ನು pe ಹುಲಿಗೆ ಕೂಡಬೇಕು. 
ಮಗು | | ನಿನಗಾಗಿ ಆ 9೨ ಸಿಂಹೆವು ಫ್ರಿ ನನ್ನನ್ನು ಶನ ಶನ ನಗಳಿಂದ ಬಿಟ್ಟಿ ರುಪುದು. 
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$೪. ಸಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 
೮೩೬ ಮುಸಿ ಬ್ಯಾಟ್‌ 


ಮಯಾತ5ದ್ಯ ತತ್ರ ಗಂತನ್ಯಂ ಮೈಗೆರಾಜಸಮಾಸತಃ | 


ಬದ್ಧಾ ಚ ಕೆಸಫೈಃ ಪುತ್ರ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಚ ಕಲೇವರಂ | ೬೦ | 
“ತ್ಸ ಉನಾಚ :_.- 
ಅಹಂ ತತ್ರ ಗಮಿಷ್ಕಾನಿು ಯತ್ರ ತ್ರೈ ೦ ಗಂತುಮಿಚ್ಛೆಸಿ 
ಘ್ಯಂ ೬ ಸರ ನೇರದ, ತೈಯಾ ಸಹ ನ ಸಂಶಯಃ | ೬೧ ॥ 
ಸಹ ಮರ್ತವ್ಯ ೦ ಯಾ ಕೆ ಯಾ ತೃ ಯಾ ವಿನಾ | | 
ಯದಿ ಮಾಂ ಸಹಿತಂ ತತ್ರ ತ ಯಾ ಭ್ಯಾಫ್ರೋ ವಧಿಸ್ಯತಿ | ೬೨ ॥ 
ಯಾ ಗತಿರ್ಮಾತೃ ಭಕ್ತಾನಾಂ 'ಥ್ರುನ ನಂ ಸಾ ಮೇ ಭನಿಷ್ಯತಿ | 
ತಸ್ಮಾದನಶ್ಯಂ ಯಾಸ್ಕಾ ಮಿತ್ತ ಯಾ ಸಹ ನ ಸಂಶಯಃ _ | ೬೩ | 
ಅಥವಾತತ್ರೆ. ವ ತಿಷ್ಕ ತ 0 ಶಪಹಾಃ ಸಂತು ಮೇ ತನ | 
ತನ ಸ್ಭಾ ಸಪ ಪೆ ಕ್ರಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಮಾತಸ್ತ ಎಂ ಯದಿ ಮನ್ಯ ಸೇ | ೬೪ ॥ 
ಜನನ್ಯಾ ನಿಪ್ರಯುಕ್ತಸ್ಯ ಜೀವಿತಂ ನ ತೆ ಮೇಷ್ರಿ ಸ | 
ನಾಸ್ತಿ ಮಾತ್ರ ಸಮಃ ಕಶಿ ಬದ ಲಾನ್‌ ಕ್ಷೀರಜೀನಿನಾಂ | ೬೫ | 
ನಾಸ್ತಿ ಮಾತೃ ಸಮೋ ನಾಥೋ ನಾಸ್ತಿ ಮಾತೃಸ ಮಾ ಗತಿಃ | 
ಯೇ ಮಾತೆ'ನಿರತಾಃ ಪುತ್ರಾಸ್ತೀ ಯಾಂತಿ ಪರಮಾ ಕಾಂ ಗತಿಂ | ೬೬ ll. 








ಮಾಂ. ಸಾರಾ ಗಸಾಹಸಾಗ ೂ ಲ 


೬೦. ನಾನು ಈಗ ಹುಲಿಯ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶನ 'ಥಮಾಡಿದಂತೆ ನನ್ನ 
೬೧. ಕರುವು ಹೇಳುತ್ತದೆ ;- ಅಮ್ಮ! ನೀನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲು ಬಯಸು 
ನೆಯೊ, ನಾನೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆನು. 4 ಗೆ ನಿನೊ ಡನೆ ಸಾಯುವುದು ಶಾ ಫು 


| ಸ ಅಮ್ಮ ! ರೀರಿಲದಿದರೆ ನಾ: ನೊಬ್ಬನೆ ಸಾಯಬೇಕಾಗುವುದು. ಅಲ್ಲಿ 

ಇ. 6 ಜ್‌ ಸ ದ 

ನನ್ತೌಡನ ಆ ಸಿಂಹವು ನನ ನೂ ಕೂಂದರೆ ತಾಯಿಯಲಿ ಭಕಿ ಯುಳ್ಳ ವರಿಗಾಗುವ 
ತ್ರ ಗೆ 3 

ಉತ್ತಮ ಗತಿಯು ನನಗೆ | ಸುವುದು ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನೊ ಡನೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 


ಬರುವೆನು; 


೪. ಅಥವಾ ನೀನು ಇಲ್ಲಿರು ಆ ಶನಥಗಳು ನನ್ನವಾಗಲಿ. ನೀನು ಒಪ್ಪುವು 
ದಾದರೆ ನಿನಗಾಗಿ ನಾನು ಹೋಗುವೆನು. 

೬೫. ತಾಯಿಯಿ.0ದೆಗಲಿದ ನನಗೆ ಪಾ ಪ್ರಾಣವು ಪಿಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಲಿನಿಂದ * 
ಜೀವಿಸುವ ಶಿಶುಗಳಿಗೆ ತಾಯಿಗೆ ಸ ಸಮಾನವಾದವೂ ನಿನ ನೂ ಇಲ್ಲ ಗೆ 


| ಬ್‌ 
೬೬, ತಾಯಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಸ್ವಾ ಮಿಯೂ, AE ಇಲ್ಲ. ತಾಯಿಯಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿ ಯ ಳ್ಳ ಮಸ್ಕಳು 


ಉತ್ತವ ಮ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 
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ಕೆಹಿಲೋವಾಚೆ :..2. 


ನಾಮವ ವಿಹಿತೋ ಮೃತ್ಯುರ್ನತೇಷ್ಟ ಪುತ್ರಕ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 


ನ ಚಾಯಮಸ್ಕಭೊತಾನಾಲ ಮೃತ್ಯುಃ ಸ್ಯಾದನ ನ್ಯಮೃತ್ಯುತಃ | ೬೭! 
ಪಶ್ಚಿಮಮಿದಂ ಪ್ರ ಪುತ್ರ ಮಾತುಃ ಸಂಜೇಶಮುತ್ತಮಂ | 
| ಇುಷ್ಪಾವಹಿತೋ ಭೂತ್ಚಾ ಪರಿಣಾಮಸುಖಾವಹಂ | ೬೮ || 
ನನೇ ಚರ ಸದಾ ವತ್ಸ ಅಪ ್ರ ಮಾದನಕೋ ಭನ | 
ಪ್ರಮಾಪಾತೃರ್ವ ಭೂತಾನಿ ವಿನಶ್ಯಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ | ೬೯ || 
ನ ಚ ಲೋಭೇನ ಚರ್ಶೆನ್ಯಂ ವಿಷಮಸ್ಸೆಂ ತೃಣಂ ತೃನ | 
ಲೋಭಾದ್ವ್ದಿನಾಶೋ ಜಂತೂನಾಮಿಹ ಕ! ಸರತ್ರ ಚ | ೭೦ ॥ 
ಸಮುದ್ರ ಮೆಟವಿ ನೀಂ ಯುದ್ಧ ೦ ನಿಶಂತೇ ತೋಸನಗಬತಾ | 
ಲೋಭಾದ್ದಿ ಕಾರ್ಯ ಮತ್ಯು ಗ್ರೆಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಸ ಏವ ಸಃ |! ೭೧ ॥ 


ಲೋಭಾತ್ರ ಮಾದಾದಾಶ್ವಾ ಸಾತ್ತು ರುಷೋ ಬಾಧ್ಯತೇ ತ್ರಿಭಿಃ | 
ತೆಸ್ಮಾಲ್ಲೊಭೋ ನ ಕರ್ತವ್ಯೋ ನ ಪ್ರಮಾಜೋ ನಿ ವಿಶ್ವಸೇತ್‌ | ೩೨॥ 
ಆತ್ಮಾ ಚ ಸತತಂ ಪುತ್ರ ರಕ್ಷಿತವ್ಯಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | | 


ಸರ್ವೇಭ್ಯಃ ಶ್ವಾಪದೇಭ್ಯಶ್ಚ `ನ್ಲೇಚ್ಛೇಭ್ಯಸ್ತಸ್ಕರಾದಿತಃ | ೭೩ ॥ 


೬೭. ಕಪಿಖೆಯು) ಹೇಳುತ್ತ ದಿ; ನುಗು! ನನಗೆ, ಮಾತ್ರ ಮರಣವು ಈಗ 
ವಿಹಿತವಾಗಿರುವುದು. ನಿನಗಲ್ಲ. ಒಬ್ಬರ ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ಮಠ ಇಬ್ಬರಿಗೆ ಮೃತ್ಯು 
ಪುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೬೮, ಮಗು! ನಿನಗೆ ಇಷೇ ತಾಯಿಯು ಕೊನೆಯ ಸಂದೇಶವು. ಅವಸಾನದಲ್ಲಿ 
ಸುಖವನ್ನು ೨ಟುಮಾಡುವ ಈ ದ್ರ ಈ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಸಾನಧಾನ ಮನಸ್ಸ ರಿಂದ ಕೇಳು. 

೬೯. ಮಗು! ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಜಾಗರೂಕತೆ 80 ಸಂಚರಿಸು 
ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ಸ ನಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಹಾಳಾಗುಪುವು. 

೭೦. ವಿಸಮಸ್ತ ಳದಲ್ಲಿರುವ ಹುಲ್ಲನ್ನು ಆಶೆಯಿಂದ ಮೇಯಲು ಹೋಗಬೇಡ. 
ಪ್ರಾ ಜಿಗಳು ಇಹಸರ ಸೋಕಗಳಲ್ಲ ಅತ್ಯಾತೆಯಿಂದ ಹಾಳಾಗುವುವು. 

೭೧. ಜನರು ಅತ್ಯಾ ಕಿಯಿಂದೆ ಸಮುದ್ರ, ಕಾಡು, ಯುದ್ಧ ಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವರು. 
ಅತಿ ಕಠಿನವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕ ಆ ಲೋಭವನ್ನು ತ್ಯಜಸಬೇ ಪ್ರ. 

೭೨. ಮನುಷ್ಯನು ತತ್ಯೂತಿ ಸ್ರ ಪಮಾದ, ವಿಶ್ವಾಸ ಈ 

ಇಳ್ಳು ವನು. ಆದರಿಂದ ಲೋಭ, 'ಪ್ರಮಾದ, ವಿಶ್ವಾ ಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಕೂ ಸ 


ಳು ಮಗು! ಕ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಯುತಿ, ರುವ ನನು ಯಾವಾಗಲು: ಸಮಸ ಸ್ತ 
ಹಿಂಸ್ರ ಜಂತುಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಕಳ್ಳ ರಿಂದಲೂ; ಮ್ಲ (ಚ್ಚ ರಿಂದಲೂ ಪಾಫಿಷ್ಯ ಗಳಾ ನ 
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೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂ ದಮಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ತಿರ್ಯಗ್ಭ ಃ $ ಸಾಸಯೋನಿಭ್ಯಃ ಸಜಾ ವಿಚರತಾ ವನೇ | 
ನಚ ಹಸ್ತ ಯಾ ಕಾರ್ಯಃ ಭ್‌ ಮರಣಂ ಧು 
ಅಸ್ಮಾಕಂ ಪ್ರತಿನಾಚಂ ಚ ಶೃಣು ತರ್‌ 
ಜ್‌ ಹಿ ಪಥಿಕಃ ಕ್ತಿ ಚ್ಛಾಯಾರ್ಥಿ ವ್ಯ ನೃಕ್ಷಮಾಸ್ಥಿ | | 
ನಿಶ್ರಾಂತಶ್ಚ ಪುನರ್ಯಾತಿ ತೆದ್ಮಷ್ಭೂತಸಮಾಗಮ?" | ೭೪ | 
ಪುಲಸ್ಕ ಉವಾಚ :-. 

ಸಂಭಾಷ್ಯ ತಂ ನತ್ಸಮವಘ್ರಾ ಯೆ ಚ ಮೂರ್ಥನಿ!. 

ತರಂ ಸಖೀವರ್ಗ ೦ ತೆಕೋ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಸಮಾಗತಾ | ೭೬ | 


ಧ್ರುವಂ | ೭೪. 


ಚ್ಹ ತತೋ ನಾಕ್ಯಂ ಪುತ್ರಶೋಸೇನ ಮಃಖಶಾ ! 
ಶಣುತ ಮೇ ವನಾಕ್ಯಮಪಶ್ಚಿಮನಿವಂ ಸ್ಪುಟಿಂ | ೭೭ | 


ಜು 


ಅನಾಫಿಮುಬಲಂ ದೀಸಂ ಫೇನಪಂ ಮಮ ಪುತ್ರಕಂ | 


“ದೆ ಕಾಗೆ 


ಮಾತ ಶೋ ಕಾಭಿಸಂತಪ್ಪ 0 ಸರ್ವಾಸ್ತ ೦ ಸಾಲಯಿಷ್ಯಥ ತ | ೭೮ || 


ಅಂಬಾಕಿ 


ಭಾನಿನೀನಾನುಯಂ ಪ ಪುತ್ರಃ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಚ ವಿಶೇಷತಃ 


ಖ್‌ ಕೆ [eV 
ಸ್ಟ ಸನೀಯಃ ಷಾಯಿತವ್ಯಃ ಪ್ರೋಷ್ಯಃ ಸಾಲ್ಯಃ ಸ್ಪಪುತ್ರವತ್‌ ll ೩೯ ॥ 


ಕಾಕಾ ಕಾಕಾ ಕಾಕಾ ಖಾಸಾ ಸಾನಾ ನಾ 
ee ಚಾ ಬಜ Om ———— ೫ ಅಗಾದ ದಾ ರಾರಾ ಕಾರ ಯಾ 





' ಗ್ಲಂತುಗಳಿಂದಲೂ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊ. ನೀನು ದುಃಖಿಸಬೇಡ. ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಿಗೂ ಸಾವು ನಿಶ್ರಿ ತವಾಗಿರುವುದು. 

೭೫. ದುಃ ಖನನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ನ ಮಾತನು ಕೇಳು. ಪಾಣಿಗಳ 
ಮೇಳನವು ನ ಮಾರ್ಗಸ್ಟ ಶೆ ನೆರಳೆಗಾಗಿ ಮರವ ಸ್‌ 
ಹೊರಟು ಹೊ ಹೋಗುನಂತಾಗಿರುವುದು. 


ನೆ :--ಆ ಕಪಿಲೆಯು ಆ ಕರುವನ್ನು ಕುರಿತು 
p ನಿಂದಿರನ್ನೂ, ಸಖಿಯರನ್ನೂ 


ಯಿ 
ನಿ 
(GL 
8 
Ci 
ಆ) 
ಬ 


eC 
4 

2 

ಲ < 
Ko) 


ಹೊತ. 
ತ್ರಶೋಕದಿಂದ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡು ಇಂಶೆಂದಿತು. ಮಾತೆ 
ಕೊಕೆಯ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಮಾತನು ಕೇಳಿರಿ 


ಖಲ ಖದವನ ವೆ « ಸ 
ಅನಾಥನೂ, ಬಲವಿಲ್ಲದವನ್ನೂ ದೀನನೂ, ನೊತಿಯನು ಕುಡಿಯು 


ಲ ೧೧ 

ವನನೂ, ತಾಯಿಯ ನಿಯೋಗದಿಂದ ದುಃಖಗೊಂಡವ ನೂ ಆದ ನನ 'ಬಾಲಕನನು 
ಮಖೆ) ಸ ಲ್ನ 

ನೀವಲ್ಲ ಕಾಪಾಡಿರಿ. 


೭೯. ಈ ನನ್ನ ಬಾಲಕನನ್ನು ಈಗಲೂ ಮುಂದೆಯೂ ನಿಮ್ಮ ಮಕ್ಕ ಳಂತೆ 
ಸ್ಫಾನವ ಕಾಡಿಸಿರಿ. ಹಾಲನ್ನು ನುಡಿಸಿರಿ. ಕಾಪಾಡಿರಿ, 
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ಘಮ ಮಾನ 





ಚರಂತಂ ನಿಷಮೇ ಸ್ಥಾ ನೇ ಚರಂತಂ ಪರಗೋಹುಲೇ | 
ಅಕಾರ್ಯೇಷಸು ಪ ನ್ರೈವರ್ತಂತಂ ಹೆ ಹೀ ಸಖ್ಯೊ ವಾರಯಿಷ್ಯ ಥ 
ಕ್ಷಮದ್ಧ ೦ ಚೆ ಹಾಗ 0 ನಾಸ್ಯೆ ಉಹ್‌ ನ ತ್ಯಸಂಶ್ರ ಯತ್‌ 
ಯತಾ, ಸೌ ತಿಷ್ಠ ತೇ ವ್ಯಾಘ್ರೋ ವ ೧ 5ಹೆಂ ಹೀನ ಸಾಂಪ್ರತಂ ೮೧! 
ಸರ್ವಾಸ್ತಾ ವಚನಂ ಶು ್ರ್ರಿತ್ವ್ವಾ ತಸ್ಯಾಃ ಕೋಕಸಮಸ ತಾಃ | 


ll go Il 








ನಿಷಾದಂ ಪರಮಂ ಗತ್ವಾ ವಾಕ ಭಮೂಚುಃ ಸುಮ ಖತಾ। | ೮೨ || 
ಕಪಿಲೇನೈವ ಗಂತವ್ಯ ೦ "ನ ತೇ ದೋಷೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಪ್ರಾ ಸ ಯೇನ ನೋಷೋರಸಿ ಸಂಪರಾಯೇ ಚ ವಾರುನೇ ॥ ೪೩ ॥ 
ಅತ್ರ ಗಾಥಾ ಪುರಾ ಗೀತಾ ಮುನಿಭಿರ್ಧರ್ಮವಾವಿಭಿಃ | 
ಪ್ರಾಣಾ: ತ್ಯಯೇ ಸಮುಶ್ಸನ್ನೇ ಶಪಥೇ ನಾಸ್ತಿ ಪಾತಕಂ : Il ೮೪ Il 
ಹಳೋನಾಜಿ' ಕ 
ಜೀ ೦ ಪ್ರಾಣರಕ್ಸಾಾರ್ಥಂ i) ್ಯೀವಾನೃತೆಂ ವಚಃ | 
ನಾತ್ಮಾರ್ಥಮುಸಯುಂಜಾನಿ ಲ್ರಮುಷ್ಯ ನ್ಭ ಆ ಕೃಚಿತ್‌ Il ೪೫ ॥ 
ಅಶ್ಚಮೇಧಸಹಸ್ರಂ ತು ಸತ್ಯಂ ಜೆ ಪಯ. ಧೃತಂ I 
ಅಶ್ಚ್ವಮೇಧಸಹಸ್ರಾದ್ದಿ ಸತ್ಯಮೇವ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ .!! ೮೬ ॥ 
:: ಗೆಳತಿಯಕೆ | ವಿಷಮ ಸ್ಪಳದಲ್ಲಿಯೂ, ಇತರ ಗೋಕುಲದಲಿಯೊೂ 
ಸ *೧ಿಗಿ ೧ 

Se ಅಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವ ನನ್ನ ಬಾಲಕನನ್ನು ತಡೆಯಿರಿ 

೮೧. ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿನಿಯರೆ ! ನಾನು ಸತ್ಯವನ್ನು ಪಾಲಿಸಲು ನನ್ನನ್ನು ಈಗ 
ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಹುಲಿಯಿರುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನು. 

೮೨. ಆ ಗೋವುಗಳೆಲ್ಲ ಅದರ ಕಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತ್ತಂತ ದುಃಖಗೊಂಡು 


ಇಂತೆಂದುವು. 
₹೩. “ಕಪಿಲೆಯ! ನೀನು ಹೋಗಬೇಡ. ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ದೋಸವುಂಟಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ.. ಪ್ರಾ ಣನಾಶಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಭಯಂಕರ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿಯೂ ದೋಷವಿಲ್ಲ, 
೮೪, ಈ ನಿಸಯದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಬೋಧಕರಾದ ; ಮುನಿಗಳು. ಪ್ರಾಣನಾಶಕಾಲದಲ್ಲಿ 


ಮಾಡಿದ ಶಸಥದಿಂದ ಸೋಸನಿಲನೆಂಡು ಒಂದು ಗಾಭಿಯನ್ನು ಹೆಣಿರುತಾ ಶೆ. 


೧೨ ಅಮಿ 


ಸ್ಯಾ [2] 
೮೫. ನಾನು ಇತರ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಪಾ ತ್ರಾಣರಕ್ಷಣೆ ಣೆಗಾಗಿ ಸ ನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 
ಸ DS ES ದಂ ಭ್‌ 
ನನಗಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸುಳ್ಳನ್ನು ಹೇಳುಸದಿ 
೮೬. ಕಪಿಲೆಯು ಹೇಳ ತ್ತದೆ ದೆ: ಸಾವಿರ. ಅಶ್ರ ಮೇಧ ಯಾಗಗಳನ್ನೂ 


ಸತ್ಯವನ್ನೂ ತಕಡಿಯಿಂದ ತೂಗಿದರೆ ಆ ಅಪ್ರ, ; ಮೇಧಯಾಗಗಳಿಗಿಂತ ಸತ್ಯ ವೇ ಅಧಿಕ 
ವಾಗುವುದು. (ಈ 
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ಬ್‌ | ೩ ಸಾ ಇ ಹಾಪುರಾಣರ 
೪೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದನುಹ 9 | 


ತಸ್ಮಾನ್ಸಾ ನೃತಮಾತ್ಮಾ ನಂ ಕರಿಷ್ಯೇ ಜೀವಿತಾಶಯಾ | 

ಆಜ್ಞಾ ಸಯಂತು: ಮಾಮಾರ್ಯಾ ಯಾಸ್ಯೇ ಯತ್ರ ಮೃಗಾಧಿ ಪೇ | ೮೭ || 
“ನಯಸ್ಕಾ ಊಚುಃ :... 

ಫಪವಿಲೇ ತ ತ್ರೈ 0 ನಮಸ್ಸಾ ರ್ಯಾ ಸವೈ ೯ರಫಿ ಸುರಾಸುರೈ $1 





ಯತ್ತ್ವಂ “ಸರಮಸತ್ಕೇನ ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ತ ಜಸಿ  ುಕ್ಷ್ವಜಾನ || ಪ || 

ಅನಶ್ಯಂ ನ ಚ ತೇ ಭಾನೀ ಮೃ ತ್ಕು $ ಸತ್ಯಾ 3 ಫಂಚೆನ 

ಪ್ರಮಾಣಂ ಯದಿ ಸತ್ಯ ಏಪ್ರಜ ಸಂಥಾಃ ನಿವಮೋಪಸ್ತುತೇ |೮೯॥ 
ವಾ ಇ ಕಾಗ ದ 9 
ಬ್ರುಲಸ್ತಿ ಊಉವಮಾಳತ 4 ಲಾ 

ಏನಮುಕ್ತಾ ಚ ಕಪಿಲಾ ಗತಾ ಯತ್ರ ಮೃಗಾಧಿನಃ | 

ಅಥಾ5ಸೌ ಕಪಿಲಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿಸ್ಮಯೋತ್ಸುಲ್ಲಲೋಜನಃ 

ಅಬ್ರನೀತ್ರಶ್ರಿತಂ ನಾಕ್ಕಂ ಹರ್ಷಗದ್ದ ಡಯಾ ಗಿರಾ leo ll 
ವ್ಯಾಘು ಉವಾಜಿ :-- 

ಸ್ವಾಗತಂ ತವೆ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಕಫಿಲೇ ಸತ್ಯನಾದಿನಿ | 

ಸ ಹಿ ಸತ್ಯವತಾಂ ಕಂಚಿಡಕುಭೆಂ ವಿದ್ಯತೇ ಫೈಜಿತ್‌ ll ¢o 
೮೩, ಅದ್ದರಿಂದ ಬದುಕುವ ಆಶೆಯಿಂದ ನಾನು ಸುಳ್ಳುಗಾರಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
« ಇ ೮ % ಈ % 

ಪೂಜ್ಯರ! ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿರಿ ”. ಹುಲಿಯಿಡೆಗೆ ಹೋಗುವೆನು. 


pe ತಿ 2 ಆಂ ಷ್ಣ 
ಲಲ. ಗೆಳತಿಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ —ಕಪಿಬೆಯೆ ! ನೀನು ಸತ್ನಶಾಗಿ ಬಿಡಲಶಕ್ಯ 
x ಸಣ ¥. 
ವಾದ ಸ್ರಾಣವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವುದರಿಂದ ದೇವಾಸುರರ ನಮಸಾ, ರಕ್ಕೆ ಅರ್ಹಳು. 
ಬ ಇ 


ಬಾ ಇ 2 ಸ 
ಅಕ. ಸತ್ಯವ ಪ್ರಮಾ ಣವಾಗಿದರೆ ನಿನಗೆ ಸ 


ನ ಸತ್ಯದಿಂದ ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಮತ್ಯವು ಒದಗಲಾರದು, ನೀನು ಹೊರಡು. ನಿ; 


ದಾರಿಯು ಮಂಗಳಕರವಾಗಲಿ. 


ಸ 

ಸ್ರ ವ್ಯಾಘ್ರನು ಕಪಿಲೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ದ್‌ pe a) ವಿ 
ಗೊಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಗೆಣೆನೆನಾನೆ ವಮ ಗ್‌ 

ಆತೆ 7 ಗದ್ಗದವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ ವಿಷಯ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಇಂತಿಂದಿತು ಸ 
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ಕ ತಾಲಿ ೧. 
ಏಕೋ ನತ್ರಿ ೦ಶೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ಲಲ 


ತ್ವಯೋಕ್ತ ೦ ಕಫಿಲೇ ಪೂರ್ವಂ ಶೆಷಫ್ಸೈ ರಾಗಮಾಯ ಜಿ | | 
ತೇನ ಬಿ ಕೌತುಕಂ ಜಾತಂ ಯಾತಾತರಗಚ್ಛ ೇಶ್ರುನಃ ಕಥಂ ಗಗ 
ತಸ್ಮಾದ್ಗಚ್ಛೆ ಮಯಾ ಮುಕ್ತ್ವಾ ಯತ್ರಾ5ಸ್‌ 'ಇಸಯಸ್ತನ | | 
ತಿಷ್ಕತೇ ಗೋಕುಲೇ ಬದ್ಧಃ ತೇಕಷಾಯಾ ಸದುಃಖತಂ Weal 


ತತೋಬ್ರ ಬತ ತ್ರಹ್ಠ ಚತ ೨0 ಸತ್ಯವಾದಿನೀಂ | ೯೪ ॥ 
ರಾಷಸ್‌ ಜಾ 
ಪ್ರಸಾಪಾತ್ತನ ಮುಕ್ತೋ5ಹಂ ಶಾಪಾಷಸ್ಮಾತ್ಕುದಾ | 
8೦ ತೇ ಪ್ರಿಯಂ ಕರೋಮ್ಯದ್ಯ ಭೇನುಸೇ ಬ್ರೂಹಿ ಸತ್ಯ ರಂ..1೯೫॥ 
ibn 
ಗಸಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಯುತ ತಂ ಮುಳ್ತೂಆಸಿ ಸಿ ಕಲ್ಪಿ ಷಾತ್‌ | ಧಿ 
ರಂ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಜಲಮಾನಯ | ೯೬॥ 


8೬ 
ಶ್ರ 
ಬ 
ಈ 
ಲ 
ಆ 
28 
CL 
1 
(6ಓ 
EK 





ನಿಲೆಯೆ ! ನೀನು ಮರಳಿ ಬರುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶನಥಗಳಿಂದ 
ಮಾತಾಡಿರುವೆ. ಅದರಿಂದ ನಾನು ತಫ್ಪಿಸಿ' ಕೊಂಡು ಹೋದ ಹಸುವು ತಿರುಗಿ 
ಹೇಗೆ ಬಂದೀನು ಎಂದು ಕೌತುಕಗೊಂಡತು, 

೯೩. ಅದರಿಂದ ನಿನ್ನನು ಬಿಟಿರುಪೆನು. ನೀನು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ 


4 ಟಿ | 
ಎ ಇಸ 
ಘಿ ಲ್ಪಟ್ಟಿಕುವುದೂ « ಹಾಲನು, ಕುಡಿಯವುದೂ, ದುಃಖಗೊಂಡಿರುವುದೂ ಆದ ನಿನ್ನ 
ಕರುವಿನ ಹತ್ತಿರ ರಕ್ಕೆ. ಹೋಗು. 


ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಜೊಕೆಯು 


೯೪. ಪುಲಸ್ಮ್ಯನು ಹೇಳುತ ಕೆ 
ದ್‌ ನ್ದ ಮೊದಲಿನ ಸಿ ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ದಿವ್ಯ 


ಜಿಂಕೆಯ ಶಾಸದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ 3 ಸ್ವಃ 
ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸತ್ಯ ವನ್ನು ಹ ಹೇಳುವ ನ ಕಪಿರೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೀಗೆಂದನು. 
ಇ ದು 
₹೫. ರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾ ತೆ; ೨ಹಸುನವೆ! ನಾನು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 


ಯಂಕರ ಶ 


ಈಜಭ ಾ3ಪದಿಂದ ತ ಸಾಜಿನು. ನಿನಗೆ ಯಾವ ತನನ್ನು ರೂಡಿ 
(ಘ್ರವ ವಾಗಿ ಹೇಳು. 


6೮ 


2 ರಲ ನೀನು ಪಾಸಮುಕ್ತ ನಾದ್ದ 


೯೬೨೯೭, ತಪಿಲೆಯು ಹೇಳಿತ 
ಗ ನನಗೆ ಬಾಯಾರಿಕೆಯು ಬಷೆಳವಾಗಿ 


ರಿಂದ ನಾನು ಧನ್ಯಳಾಗಿರುವೆನು. ಈ 
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ಭಳ ಶೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಿಂ | 
ನೈವಾನೃತ್ಯೆಂ ವಿಜಾನೀಹಿ ಸತ್ಯಮೇತನ್ಮಯೋದಿತಂ | ೯೭ ॥ 


ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :- | 
ಅಥಾ5ಸೌ ಪಾರ್ಥಿವೋ ಹಸ್ತೇ ಚಾಸಮಾದಾಯ ಸತ್ವರಂ | 


ಸಜ್ಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಶರಂ ಗೃಹ್ಯ 'ಜಘಾನ ಧರಣೀಶಲಂ | ee Il 

ತತಃ ಸಲಿಲಸುತ ಸಾ ನಿರ್ಮಲಂ ಶೀತಲಂ ಶುಭಂ | 

ತತ್ರ ಸಾ ಕಫಿಲಾ ಸ್ನಾತ್ವಾ ವಿತೃ ಷಾ ಸಮಪದ್ಯತ || ೯ | 

ಎತಸಿ ನ್ನ ಂತರೇ ಧರ್ಮಃ ಸ್ಥ ಯಂ ತತ್ರ ಸಮಾಗತಃ 

ಅಬ್ರನೀತ್ಯಸಿಲಾಂ ಹೃ ಸ್ಟೋ ವರಂ ನರೆಯ ಶೋಭನೇ | ೧೦೦ ॥ 

ತವೆ ಸತ್ಯೆ ನ ತುಷ್ಬೊ ಇವ ನಾಸ್ತಿ ತೇ ಸಪೃತೀ ಕ್ವ ಜಿತ್‌ | 

ತ್ರೆ ಲೋಕ್ಕೇ ಸಕಲೇ ಧೇನುರ್ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ವೈ ಶುಭೇ Il ೧೦೧ | 
ನ ಸಮ 

ಪ್ರಸಾದಾತ್ತವ ಗಚ್ಛೆ ಯಂ ಸಹ ರಾಜ್ಞಾ ಸಗೋಕುಲಾ | 

ಸುಪ ್ರಭೇಣ ಪದಂ "ವ್ಯ ೦ ಜರಾಮರಣನರ್ಜಿತಂ | ೧೦೨ ॥ 

ಮನ್ನಾಮ್ನಾ ಖ್ಯಾತಿಮಾಯಾತು ಪ ಪುಣ್ಯ ಮೇತಜ್ಜ ಲಾಶಯಂ | 

ಸರ್ವಪಾಪಷಹರಂ ನ್ಯ ಣಾಂ ಸರ್ವ ಕಾಮಪ್ರದಂ ತಥಾ | ೧೦೩ ll 








ನಾಕಾರು ES EE ವರ್ಸ ರ ದ ಅ 
pe 





9 ಇ ಇ z ( 
ಐೀಡಿಸುತ್ತಿದೆ. ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ನಾನು ಹೇಳಿದುದು ಸುಳ್ಳೆಂದು 


ಷಿ 
ತಿಳಿಯಬೇಡ, ಸತ್ಯವಾದುದು 
೯೮. ಪುಲಸ್ತ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ತರುವಾಯ 'ದೊಶೆಯು ಕೈಯಲ್ಲಿ 
೧೧ 
ಬಿಲ್ಲನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶೀಘ್ರಾ ವಾಗಿ ಬಾಣ ನನ್ನು ಹೂಡಿ ಭೂಮಿಗೆ ಹೊಡೆದನು. 


ಕ 
ಸೆ ಭೂಮಿಯಿಂದ ನಿರ್ಮಲವೂ. ತಣ್ಣ ಗೂ ಇರುವ ನೀರು ಮೇಲಕೆ, 
ನ 


ಧಂ 9,0೨೧4 
ಉಕ್ಕಲು ಆ ಕಪಿಲೆಯ ೯ ಅಲ್ಲಿ ನಿಂದು ಬಾಯಾರಕೆಯಿಲ್ಲದ್ದಾ ಯಿತು, 
೧೦೦, ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ದರ್ಮವು ತಾನೇ ಅಲಿಗೆ ಬಂದು ಕನಿಲೆಯನು, ಕುರಿತು 


೧೧ 


ಸಂತೋಷದಿಂದ, ಮಂಗಳಕರಳೆ | ವರವನು ಕೇಳಿಕೊ » ಎಂದಿತು. 


೧೦೧. ನಾನು ನಿನ್ನ ಸತ್ತದಿಂದ ಸಂತ ಶಸ. ನಾಗಿರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ನ ತಹ ಹಿನಾಗಿರುವೆನು. .ಮೂರು ಲೋಕ 
ನಿನ್ನಂತಹ ಹೆಸುವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೦೨. ಕಪಿಲೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ ತಾಸಿನ ಯತೆ ! ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ನಾನು ದೊರಿ, ಗೋಕುಲ, ನನ್ನ ಕಳುವಾದ ಸ ಸುಪ್ರಭ ಭ ಇವರೊಡನೆ 
ಗಳಿಲ್ಲದ ದಿವ್ಯ ಸಾ ನವನ್ನು ಸೇರುವೆನು. 


ನ ಮನುಷ ರಸ ಕಲ ಪಾಸಗಳನ 
ಡು ಯ ಸರಿಹೆರಿಸುವುದ್ದೂ ಇನ 


ಏ € ಪೆ ಗ 
ನೀಡುವುದೂ ಆದ ಈ ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ ಕೂಳವು ನನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನ ಸ ಗೊಳಲಿ 
ಬ್‌ % 


ಮುಪ್ಪು ಮರಣ 
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fn | 


ತವ ನಾಮ್ನಾ ಸುಪುಣ್ಯಂ ಹಿ ತೀ 


ಸಾಧ್ಯಾ ಯಃ 


A » 


ಬ! 
ಧರ್ಮುಉವಾಚಃ 

ಯೇಆತ್ರ ಸಾ ನಂ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಸ ನಪ್ರುಣ್ನೆ ಣ್ಯ ಸಲಿಲ ತುಣಿ ಕ 

ಚತುದ್‌ಶ್ಯಾ, 0 ನಿಶೇಷೇಣ ತೇ ಯಾ 3ಸ್ಕಂತಿ ಪರಾಂ ಗತಿಂ... :. 1 ೧೦೪.!॥ 


ರ್ಥನೆ (ತಪ್ಪನಿಷ್ಯತಿ |: 
ದರ್ಶಮುದ್ದಿ ತ್ರ ಮರ್ತ್ಯಸ್ತು ಪ್ರಾಷ್ನ, ಸ 


ಸ್ನಾ ನಾಲ್ಪಕ್ಷಸುಣಂ ವಾನಾತ್ಪುಣ್ಯಂ ಸೈವ ತ ತಥಾ*ಕ್ಸಯಂ | ೧೦೫ ॥ 
ಯೇಕತ್ರ ಶ್ರಾಪ 0 ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಮಾನವಾಃ ಸುಸಮಾಹಿತಾಃ | 
ಧಿ 

ಸರ್ವದಾನಪಲಂ ತೇಷಾಂ ಭುಕ್ತಿಮುತ್ತೀ EE | ೧೦೬ || 
ಅಪಿ ಕೀಬಪತಂಗಾಯೇತ ಸ್‌ ೪3 ಲಿಲೇ ಶುಭೇ | 
ಮಜ್ಜ ಯಿಷ್ಯತಿ ಯಾಸ್ಯಂತಿ ತೇ5ಸಿ ಸ್ಥಾನಂ ದಿವೌಕಸಾಂ ! ೧೦೭ ॥ 
ಕಂ ಸು ನರ್ಭಕ್ತಿಸಂಯುಕ್ತಾ ಮಾನನಾಃ ಸತ್ಯವಾದಿನಃ | | 
ಮನಸ್ಸಿನೋ ಮಹಾಭಾಗಾಃ ಶ್ರವ್ಠಾನಂತೋ ನಿಚಕ್ಷಣಾಃ | ೧೦೮ ॥ 


ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚೆ :-- 


ಸಮಾಯಾತಾನಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಕಪಿಲಾಯಾಃ ಪ್ರಭಾನತಃ Il ೧೦೯ ॥ 





೧೦೪. ಧರ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಈ ಕೊಳದ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ನೀರಿನಲಿ 
ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನ ಮಿಂದವನು ಉತ್ಕ್ತನು ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೧೦೫. ಪ್ರಣ ಕರವಾದ ಈ ತೀರ್ಥವು ನಿನ್ನ ಹೆಸ ರಿನಿಂದ ಸ ಪ್ರ ನದ ವಾಗುವುದು. 

ಮನುಷ್ಯನು ದ ದರ್ಶಶ್ಟಾ ದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗೋವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿರ್‌ ಸ್‌ ಗೋವು 


ನದಿಂದ ಲ ಕ್ಷದನ್ನೂ; ದಾನದಿಂದ ಅಕ್ಷಯವೂ ಆದ 


ಲ 


೧೦೬. ಇಲ್ಲಿ ಸಾವಧಾನ ಮನಸಿ ನಿಂದ ಶ್ರಾ ದ ಮಾಡಿದ ಮಹಾತ್ಮ ರಾದ ಮಾನ 
ಎ 


ಲೂ ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ ಗಳ ನ್ನು ಜಾರು 
೧೦೭. ಈ ಶುಭ ಜಲದಲ್ಲಿ ರತಂ ಕೀಟಿ ಸತಂಗಗಳು ಮಿಂದರೆ 


೪ ನ v೨ T ಪ | - 
೧೦೮. ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರೂ, ಸತ್ಯವ ಡುವವರೂ, ಜ್ಞಾನಿಗಳೂ, ಮಹಾತ್ಮರೂ, 


4 b> 


ಶ್ರಡ್ಲೆಯುಳ್ಳ ವರೂ, ಕುಶಲರೂ, ಆದ ಮಾನವರ ನಿಷಯವಲ್ಲಿ ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದೇನಿದೆ. 
i ಸ ಪುಲಸ ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ಪೊರೆಯೆ ! ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಪಿಲೆಯ 
dis 


ಮಾಹಾತ್ಮ ದಿಂದ ಸಾವಿರಾರು ನಿಮಾನಗಳು ಬಂದುವು, 
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pA bie Td 


॥ 3೪2 
J 
ತ್ರಿಂಶೊೋ5ಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಗಿ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ರ್ಯ ನರ್ಣನಂ 
ಪುಲಸ್ತ ಉವಾಚ | 
ಅಗ್ನಿ ತೀರ್ಥಂ. ತತೋ ಗಚ್ಛ್ಸೇತ್ಸಾನನಂ ಸಮಾ ನೃಣಾಂ | | 
ತತ್ರ “ನಹ್ನಿಃ ಪುರಾ ನಷ್ಟೋ ಲಬ್ಧಶ್ಜ ತಿ ತ್ರಿದಶೈರಸಿ ll ll 
ತರು ‘— 
ಕಿಮರ್ಥಂ ಭಗೆನನ್ನಜ್ನಿಃ ಪುರಾ ನಷ್ಟೋ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ | 


ಕಥಂ ತತ್ರೈವ ಅಬ್ಯಸ್ತು ಹಾತುಕಂ ಮೇ ಮಹಾಮುನೇ 1 ೨1 
ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ ; 

ಪುರಾ ವೃ ಸ ನಿರೀಥೋರಭೊದ್ಮಾ ವದ್ದಾ ದಶವತ್ನ ರಾನ್‌ | 

ಸಂಶಯಂ "ಸರಮಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸರ್ವೋ ಳಃ ತುಧಾರ್ದಿತಃ ‘Wall 

ಪ್ರಾಯೋ ಮೃತೋ ಮೈ ತಪ್ರಾ ಯಃ ಶೇಷೋತಭೂದ್ಧರಣೇತಲೇ | 

ನಷ್ಟ ಅರಣ್ಯಜಾ ಗ್ರಾಮ್ಯಾಃ “ಶವ ಪೆ ಸಕ್ಷಿಣೋಮೃ "ಗಾ8 Il ೪॥ 


ಚಾ 





೧. ಪುಲಸ್ಥ ಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತಾ ನೆ; ಎಬಳಿಕ ಮಾನವರನ್ನು ಪನಿತ್ರಗೊಳಿಸುವ 


p 
೨ 


ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥದೆಡೆಗೆ ನ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ದೇವತೆಗಳು ನಷ್ಟವಾದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು 
: ಮರಳಿ ಪಡೆದಿರುವರು. 


೨. ಯಯಾತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : —ಪೊಜ್ನನೆ | ಅಗ್ನಿಯು ಹಿಂದೆ ಏಕೆ 
ನಷ್ಟವಾಯಿತು? ಅಲ್ಲಿಯೇ ಏಕೆ ಸಿಕ್ಕೆ ಸತು? ಮುನಿಯೆ! ಈ "ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಕುತೂಹಲವುಂಟಾಗಿದೆ. | | 

9 ಸುಮ] 

೩. ಪುಲಸ್ಕ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ :ಹಿಂದೆಹ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಕಾಲ ಮಳೆಯಿಲ್ಲ 

ದಿರಲು ಹೆಸಿ ನಿನಿಂದ ಸೀಡಿತರಾದ ಸಮಸ್ತ ಜನರು ಪ್ರಾ ಸಂಶಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


ತ ಸ ಉ 
೪.' ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಾ ಸಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣ ಛೂ ಮತವಾದುವು. ಛಿ 


೪ 
ಮೃತ 
ದವು ಸತ.ಂತೆಯೇ ಆದುವು. ಕಾಡು ನಾ ಡುಗಳ ಪಶು ಸ ಕ್ಲಿಗಳು ಶೈ ವಾದುವು 
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ತೆ 
1 


ಲಲ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂಪನುಹಾಪುರಾಣಂ 

ಏನಂ ಕೃಚ್ಛ ಮನುಸ್ರಾಪ್ತೇ ಮರ್ಶ್ಯಲೋಕೇ ನರಾಧಿಪಃ | 

ವಿಶ್ವಾನಿತ್ರೋ ಮುನಿವರಃ ಸಂದೇಹಂ ಪರಮಂ ಗತಃ. Il ೫1 

ಅನ್ನೌಸಧಿರಸಾಭಾವಾಡಸ್ಸಿಕೇಷೋ ವ್ಯಜಾಯತ | 

ಅನ್ಯಸ್ಮಿಸ್ಸಿನಸೇ ಸ್ರಾಪ್ರ್ರಃ ಸುತ್ಕಾಮುಃ ಪರ್ಯಟಿನ್ಸಿ ಶಃ | ೬ Il 

ಚಂಡಾಲನಿಲಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಕ್ಸುತ್ತೃ ಸಾಪೀಡಿತೋ ಭೃಶಂ | 

ತತ್ರಾಪಶ್ಯನ್ಮೃತಂ ಶಾಸನಂ ಶುಷ್ಕ9 ಪಾರ್ಥಿಪಸತ್ತಮ ll ೭/ 
ದ್‌ ತಾಜಾ ಬಾಯ ತಿ ಎಬರನು Teds. ud ನಶೆ 

ತಷಾದಾಯ ಗೃಹಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಪ್ರಕ್ಪಾಳ್ಯ ಸಲಿಲೇನ ತು |. 

ಸುತ್ಪಾಮಃ ಷಾಚಯಾಮಾಸ ತತಸ್ತಂ ಹಾನಕೆ8ಜುಹೋತ್‌ ಗ 

ಅಭಕ್ಷ್ಯಭಕ್ಷಣಂ ಜ್ಹಾತ್ಚಾ ಹನ್ಯನಾಹಸ್ತತೋ ನೃಪ | 

ಶಕ್ರಸ್ಯೋಪರಿ ಮನ್ಯುಂ ಸ್ವಂ ಚಕ್ರೇತೀವ ನುಹೀಸತೇ | ೯.|| 

ನಸ್ಟೌಸಧಿರಸೇ ಲೋಕೇ ಯುಕ್ತಮೇಶದ್ಧಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ |. (ಡೆ | 
ಯಾವೃಗಾಪ್ತಂ ಹವಿಸ್ತಾದೃಗಗ್ನಿಭಕ್ಷೋ ನಿಶಿಷ್ಯತೇ | ೧೦॥ 

ನಾಭಕ್ಷ್ಯಂ ಭಕ್ಷಯಿಷ್ಕಾಮಿ ತ್ಯಜಿಷ್ಯೇ ಕ್ರಿತಿನುಂಡಲಂ | 

ಯೇನ ಶಕ್ರಾವಯೋ ದೇವಾ ಯಾಂತಿ ಕಷ್ಟತರಾಂ ದಶಾಂ | ೧೧॥ 


yg 





ಬೂ ಅರಾ ನಾವಾ ದ 0. 154500, dd 
ರಾರಾ ಪಾಪಾ ತಾ ಮಾದಾ 


~~ 


po ಚಿ a | ; 
೫. ಭೂಮಿಪತಿಯೆ ! ಹೀಗೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕನ ವೊದಗಲು ನಿಶಾ ಮಿತ 
ಮುರಿವರ್ಯನು ಪ್ರಾಣಸಂದೇಹವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು, 


೬. ಅನನು ಅನ್ನ, ಓಷಧಿ ರಸಗಳಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಅಸಿ ಮಾತಾ ವಶಿಸ 
ನಾದನು. ಅವನು ಇನೊಂದು ದಿನ ನಿಪ ಸೇ 3 ಜಾರ 
ನ ನನ ಣ್ಹೊಂದು ದಿನ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಹಸಿವಿನಿಂದ 


| ಕೃಶನಾದನು. 
ಯ. ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಜ್ಞೆಗೆ | 
ಹ ಮ ಸ ಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ವೃಥಗೊಂಡ ಅವನು ಚಂಡಾಲನ ಮನೆಗೆ 
(ಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸತು ಒಣಗಿದ ನಾಯಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. 1 


( 


೮. ಅದನು, ಮನೆಗೆ ತಂದು | 
ಸಲ ನೀರಿನಿಂದ ತೊಳಿದು ಜೀನು 2 
| ಹೋಮಿಸಿದನು: : ಭಿ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 


೯. ದೊರೆಯೆ! ಬಳಿಕ ಆ ದ 
ಕ ಅಗ್ನಿಯು ಅದು. ತಿನ್ನ ಲರ್ಹೆವಲ್ಲವೆಂದರಿತು ಇಂದ್ರನ 


ನಿಂ ಕೋಶದಲ್ಲಿ ಓಷಧಿರಸವು ನನ 

ಟ್ರ ಜು ನನ ವಾಗಲು ಇದು. ಕ್ರಗ ಯುಕ್ತವೊ? 
A ಸುವ ವಸ್ತುವು ಉತ್ತಮವಾಗಿರಬೇಕು. 

ಇ. ಎಲೆ ಜಾನೆ ವ 

ಸ ಬ್ರಾಸಲಾರೆನ್ನು. ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುವೆನು. 


೧ | 
ತ ಸ ತಿಯನ್ನು ಹೊಂ ದುನರು. 
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೪೪ ಸ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಸುರಾಣಂ 

ಶುಕಉವಾಚ ;. 
ಯೋರಯಂ ನಂಶೋ ಮಹಾನಗ್ರೇ ಪ್ರಡಗ್ಳೊ ( ವಹ್ನಿಸಂಗತಃ | 
ಪ್ರಣಸ್ಕೋ ಹನ್ನವಾಹೋತ್ರ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟೋ ಮಹಾಮ್ಯ 3s ॥1೧೯॥ 
yy) ತ ಸ ಕು 


J 
'ಶುಕೇನಾವೇದಿಶೋ ವಶ್ಚಿಃ $ ಶೆಪ್ರ್ಯಾ ಚಂ ಮನುನಾ ವೃತಃ | 








ಗದ್ಗದಾ ಭಾವಿ ತೇ ನಾಣೀ ಪ್ರೋತ್ತ ದ ಪ್ರಷ್ಕಿತೋ ದ್ರತಂ 1೨೦! 
ಪ್ರವಿವೇಶ ಶಮಾಗರ್ಭಮುತ್ನ ತರುಸತ್ತಮಂ 

ತ್ಕ « ದ್ವಿನರಾಜ್ಞಾ ಸ PS ನಿಬುಭಾಸ್ರ್ರತಿ | ೨೧ || 

ಸತಂ ಪ್ರೋವಾಚ ತೇ ಜಿಹ್ವಾ ನಿನರೀತಾ ಭನಿಷ್ಯತಿ | 

ತತೋ ಕನಕ) ಗತ್ವಾ ಸರ್ವತೆಆರ್ಜುವಸ ಸೆಂಜ್ಞನೇ | ೨೨ || 

ಪ್ರವಿಷ್ಟೋ ಭಗವಾನ್ವಹ್ಟಿರ್ಯಥಾ ಪೇವೈರ್ಸ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ | 

ತತ್ರೋತ್ಸೇನ ದರ್ದುರೇಣ ಶೇಷಾಂ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಹಾತಾಶನಃ || ೨೩ | 

ಅತ್ರಾ5ಸೌ ತಿಸ್ಕತೇ.ನಹ್ನಿರ್ನಿರ್ಲೂರೇ ಪರ್ವತಸ್ಯ ಜೆ! 

ದಗ್ದಾಶ್ಚ ಜಲಜಾ ಸರ್ವೇ ಸುತಪ್ತೇನೈನ ವಾರಿಣಾ | ೨೪ | 

ಕೃಚ್ಛಾ)ಪಹಂ ವಿನಿಷ್ಕಾ ೦ಶೆಸ್ತ ಸಾ ನ ತ ್ಯ್ಯಮುಖಾತ್ಸು ರಾಃ | 

ತಚು ) )ತ್ಸಾ ಯತ್ನೆಮಾಸ್ಥಾಯ ಪ್ರ ನಿಷ್ಟೊ « ಹವ್ಯ ಸ್‌ ॥ | ೨೫ ॥ 

ಭವಿಷ್ಯಸಿ ಸಿ ನಿಜಿಹ್ವಸ್ತ 40 ಕಷ್ತ್ಯಾ ಕ ದುರ ಪ ನೃಪಃ || ೨೬ ॥ 
೧೯. ಗಿಣಿಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ ;. ಮುಂದೆ ಅಗ್ನಿಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಸುಟು 


ಬೂದಿಯಾಗಿರುನ ಬಿದಿರಿನಲ್ಲಿ ಅ ತ್ಯಂತ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ನೋಡಿರುವೆನು. 
೨೦. ಗಿಣಿಯು ಹೀಗೆ ತಿ ತಿಳೆಸಲು ಅಗಿ ಯು ಸ ಅದನ್ನು ಕ ಕುರಿತು ನಿನ್ನ 
ಮಾತು ಗದ್ಗದವಾಗಲೆಂದು ಶಪಿಸಿ ಶೀ ಘು ವಾಗಿ ಹೊರಟನು, 


೨೧ | ಸ್ರ 
೨೧. ಅನಂತರ ಸಿಯ ಕಮೀ ಕ್ಷರೊಳಗಿರುವ ಅಶ್ವತ್ಥ ಮರವನ್ನು ಪ್ರವೇ 
ಶಿಸಲು ಅವನು ಅಲ್ಲಿರುವು ವನ್ನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಆನೆಯು ತಿಳಿಸಿ ತು, 


೨೨-೨೩ ಅಗ್ನಿಯು ಆ ಆನೆಗೆ ನಿನ್ನ ನಾಲಿಗೆಯು ವ ವ್ಯ ತ್ಯಾಸವಾಗಲೆಂದು ಶಪಿಸಿ 
ಅರ್ಬುದ ನರ್ವತದಲ್ಲಿರುವ ಕೊಳವನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಕಾಣದಂತೆ ನ ವೇಶಿಸಿದನು. 
ವ 0೨6 ಎಲ್ಸಿ ಆ ಭಾ ಪವ ದ್ರೆ ವ ೨ 
ಆಗ ಅನನು ತಿಲಿರುವುದನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಕಪ್ಪೆಯು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೀಗೆ ತಿಳಿಸಿತು. 

ಸ 


೨೪. ದೇವತೆಗಳೆ! ಈ ಅರ್ಬುದ ಹರ್ವತದ ಕೂಳದಲ್ಲಿ ಅಗಿ ಯು ಇರುವನು. 
ಹ 


ಅನನಿಂದ ನೀರು ಕಾದಿರುವುದರಿಂದ ಜಲಚರ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳಿಲ್ಲ ; ಸುಟು ಹೋಗಿರುವುವು. 
ಟ್ರ, 


೨೫-೨೬. ನಾ 
ನಾನು ಕಷ್ಟ ಪುಟ್ಟ ಟ್ರ ನಿತು ಮುಖದಿಂದ ಸಾರಾದೆನು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ 


ರುವ ಅಗ್ನಿಯು ಆ ಕ ಫೈಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅ 
ರು) ? ಅದನು ನೀನು ನಾಲಿಗೆಯಿಲದವನಾಗು 
' ಫೆಯೆಂದು ಶಪಿಸಿದ ಟು ಸ 5 ಧವಲ 
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ಸಾದ ದೇವತೆಗಳು ಸುತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳಲ 


ನ ಮಾಲ Wd ತ 
-mecrgpeer ke ಗಂತಾ ತಾ ಸಲಿಲಾಶ್ರಯಾತ್‌ | 
ಸಂವೇಷ್ಮ್ಯ ಸಿಷ್ಪುಪುಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ತನೈರ್ನೆ (ದೋದ್ಧ ತೈರ್ಸ್ಯಷ ‘I ೨೭1 ' 
“ದೀನಾ ಊಚುಃ ;-- | SR: 
ಮಗ್ನೇ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಮಂತಕ್ಷ:ರಸಿ ಷಾವಕ |: 


ತ | “ಗಳ ಜಿ 
ವಿ ಲ J “ಖಿ ಖಿ ಹ | 

ತ್ರಯಾ (ಗಿ ಜಗಶ್ಸರ್ವಂ ೦ ನಾಶಂ ಯಾಸ್ಯತಿ ತಿ ಸತ್ವ ರಂ Ak 11 ೨೮; Nl 
ಕಾ ಷಾ pe 

ಶೆ ಮನನ ಮಾನಾಂ ತ್ಭೃ ಯಿ ಶೋನ! ನ ತಿಷ್ಠ ತಾಃ ಸ 

ಬೊಲೋಕೇ ಚೆ ತ ತಯಾ ತ್ಯಕ್ತ ಸೊ ಸರ್ವೇಸ ಸನಾಸವಾಃ | 

ನಿನಾಶಮೇವ ಯಾಸ್ಕಾಮಸ್ತ ಸ್ಮಾತ್ರ್ಯ್ಯಂ ತ್ರಾತುಮರ್ಹಸಿ | ೨೯ If 

ತ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತ್ವಂ ನುಹಾಜೇವಸ್ತ ೦ ನಿಷ್ಣುಸ ಸ್ಸ್ಟ್ಟಂ ದಿವಾಕರಃ | . 


ತ್ವಂ ಚಂದ್ರಸ್ತ್ಯಂ ಚೆ ಫನಡೋ ಸಹಿತ 0೦ ಚ ಸುರೇಶ್ವರಃ ಗ 


ಸರ್ವೇ ತೈನಾಯೆತ್ತಾ ಹುತಾಶನ “| 


೨೦ 


ಇಂದ್ರಾದಾ ್ಯ ಬಿಬು ಢಾ 


ಕಿಮರ್ಥಂ. ಭಗವನ್ನರ್ತ್ನಂ ತು ತ್ರೈ ತ್ರಮತ್ರೆ ಸಂಸ್ಸಿತಃ > 
ಹಿ 


ಕ್ರಿ ನ ತಡೆ ಗುಡು ಸು 0 
ಕಿಮರ್ಥಂ ಭಗವನ್ನ ಸಸ್ಮಾನ ನಾಗಾಂಸ್ಥಿಕ್ತುಮಿಷ್ಠಸಿ TT 
ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ" :-- RGIS SO 
೦ ಲ್ಲ ಇರರ ಕ್‌ 

ನೇಷ್ಟಿತೋ ಭಗವಾನ್ನ ಹ್ಚಿರ್ದೆೇವೈಃ ಸ್ಟ ತಿಸರಾಯಕೈಃ 1 * 
ತಸ್ಯೆೈವ ನಿರ್ಮುರಸ್ಯಥ ತಟಸೆ ಸ್ಸ: ವಾಕ್ಯಮಬ್ರ ನೀತ್‌" ps || 2೨:1 
೨೭. ಬಳಿಕ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲ ಆ ಕೊಳವನ್ನು ಸುತು ವರಿದು ವೇದೋಕ ಸೋ ತ 
ಹಾದ ಹ ಇಯು 


ಗಳಿಂದ ಆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು, ಸ್ತುತಿಸಿದರು. | ಹಾ | 

೨೮. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ —ಳಅಿಗ್ನಿಯೆ! ನೀನು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಹದಯಾಂತರಾಳ ಲ ಸೆಂಚರಿಸುವೆ. ನೀನಲ್ಲದಿದ್ದ ಸಮಸ ಪ್ರಸಂಜವೂ ಜಾಗ್ರಶ 
‘a ನಾಶವಾಗುವುದು. - RS. 

. ವೀನು"ಸಮಸ: ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಮುಖವಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಲೋಕಗಳು 
ಇವ 
ಡ್‌ ನೀನು ಭೂಲೋಕವನ್ನು ತ ಜಿಸಿದ ಕೂಡಲೆ ನಾನೆಲ್ಲ ಇಂದ್ರನೊಡನೆ 
ಕಾಪಾಡಲರ್ಣನಾಗಿರುವೆ. 
: ನೀನು ಬ್ರಹ ನೂ, ವೂ, : ಸೂರ್ಯನ್ಕೂ 
ಚಂದ ದ್ರನೂ, ಕುಬೇರನ, ಮರುತ್ತುಗಳ್ಕೂ ಂದ್ರನೂ ಆಗಿರುವೆ. 

"೩೧. ಅಗಿಯೆ.[ ಇಂದ್ರಾದಿ ನಿಬುಧರೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿರುವರು. 
ಸೂಜ್ಯನೆ ! ನೀನು $ ಭೂಲೋಕವನ್ನು ತ್ಯ ಜಿಸಿ ಇಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಇರುನೆ ? ತಪ್ಪು ಮಾಡದಿರುವ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಏತಕ್ಕ ತ್ರ ಜಿಸಲಿಜಿ.ಸುವೆ ಸ 3 

೫೨. ಪುಶಿಸ್ನ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೆ: ಪೂಜ್ಯನಾದ ಆಗಿ ಯನ್ನು ಸು ಲ ತಿಥಿರತ 
. ು ಆ ಅಗ್ನಿ ಯು: ಆ ಕೊಳದ ತಟಿದಲ್ಲಿ ನಿಂತು 


Fr 
ಷ್‌! 
© 
ಲ 
ಬಿ 

Fd 
pe 
“೭೬ 
[ಈ 
EE 
ಶ್‌ 


ೈಸಸವಾಗುನೆನ Nb; ತ 


Ca 


₹೬ 
Ce 
ನ 
೫ ೬ 
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೪೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ನಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನ ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಉನಾಚ :-- 
ಏನಮುಕ್ತ್ಯಾ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೆ! ಸ್ವಂಸ್ಕೃಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯಯುಸ್ತತಃ | 


ವಹ್ನಿಶ್ಚ ಭಗನಾನ್ರಾಜನ್ಯಥಾಪೂರ್ನಮವನರ್ತತ |! ೪೫ ॥ 
ಯಶ್ಚೈತಶ್ಸಠತೇ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಾತರುತ್ಥಾಯ ಚೋತ್ತಮಂ | 
ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾತಕಃ | ೪೬ ॥ 


ಅಹೋರಾತ್ರಕ್ಕ ತಾತ್ಪಾ ಸಾತ್ನ ಶೃಣ್ವನ್ನ ನ್ನ್ನ ನಿ ಮುಚ್ಯತೇ 1೪೭ 


ಆಗಿ ಶೀರ್ಥಮಾಸಾತ್ಕೆ ,ವರ್ಣನಂ ನಾಮು 
ಟೆ ೬) 
ಕ್ರಿ y ತ ಐ 3 
ಬ್ರ ಶೂಧ್ಯಾಯ ಕಿ 





೪೫. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ತವ 


ಅಗ್ನಿಯೂ ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಭೂಲೋಕದ 


9 ಆ ಅಸ್ಸ ತಲ್ಲ ಎ್ಪಊ್ಪ fe 
೪೬. : ಬೆಳಿಗೆ ಎದ್ದು ನಿತ್ಯವೂ ಈ ಅಗಿ ತೀರ್ಥದ ಸುನ ತೂತ ದ ಮಾಹಾತ್ಮ 
ಹ 
ಸಿ ಮು ಕ ನಾಗ ನನೆನು. 
ಮಾಡಿದ ಪಾಸದಿಂದ ಮುಕ ನಾ 


ಹನಿ 


ನು ಒಂದು ದಿನೆ 


ಈ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ. ಎಂಬತ್ತೊ ೦ದು ಸಾಪಿರಗೆ ತ್ತ ಸ್ನಾಂದ ಮುಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 


ರನೆಂಸು ೬ಬಿ ೯ದಖ :೦ಡದಲಿ 


ಇ 
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ಗ್ಗ ಶಿ, [ 
ನಿಕತಿ ಕ್ರಿಂತೊಆಧ್ಯಾ ಯಃ 
ರಕಾ ಸ ಸುಬಂಧವಾಹಾತ್ಮೆ $ಸರ್ಣನೆಂ 
 ಪುಲಸ್ಯ ಉವಾಚ: 

ರಕ್ತಾನುಬಂಧಂ ವೈ ಗಚ್ಛೆ ತ್ತಿ ರ್ಥಂತೆ ಶ್ರಿ ಲೋಕ್ಯ ನಿಶ್ರು ತೆಂ | 
ಯತ್ರ ಸ ಸ್ನಾತೋ ನರಃ ಸಮಜ ಚ್ಯತೇ ಬ ನ್ರಿಹ್ಮತ್ಯ | ೧॥ 
ಪುರಾ್‌5ಸೀತ್ಲಾ ರ್ಥಿವೋನಾನು ಇಂದ್ರಸೇನೋ ಮಹೀಪತಿಃ | 
ತಸ್ಯಾ 55ಸೀತ್ಸುಪಿ ಪ್ರಿಯಾ ಭಾರ್ಯಾ Neen ಭಾಮಿನೀ | 


ಪತಿಪ್ರ ತಾ ಸತಿಷ್ಟಾ ಣಾ ಸದಾ ಪತ್ಯುಃ ಪ್ರಿಯೇ ಸ ಸ್ಥಿತಾ | ೨॥ 
ಕಸ್ಯಚಿತ್ತ ಹ ಕಾಲಸ್ಯ ಸ ರಾಜಾ ಸಪಶಿಗ್ರ ಹಃ 

ಸರದೇಶಲ ಗತೋ Ee ಶತ್ರು ಸಕ ದುರಾಸದಂ all 
ತಂ ನಿಹತ್ಯ ಧನಂ ಭೂರಿ ಗೃ ಹೀತ್ಕಾ ಪ್ರಸ್ಥಿ ತೋ ಗೃಹಂ | 

ತತೋರಗ್ಯೇ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಸ ಸಸ ಕೃತ್ರಿಮಂ ನೃಪ ॥ ೪ ॥ 


eee 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ರಕ್ತಾನುಬಂಧಮಾಹಾತ್ಮ ನರ್ಣನ 


Ne ಪುಲಸ್ಥ ಸ್ಮ್ಯೃನು ಹೇಳ ಳುತ್ತಾ ಇ ಷೆ; ಅನಂತರ ಮೂದುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ' ಪ ಪ್ರಸಿ 
ವಾದ ರಕ್ಕಾನುಬಂಧ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಖೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಮಾನವನು 
ಹತ್ಯೆ ಯಿಂದ. ಮುಕ್ತ ನಾಗುವನು. 

೨. ಹಿಂದೆ "ಇಂದ್ರ ಸೇನನೆಂಬ ದೊರೆಯಿದ್ದನ ಮ: ಅಸಪಸನಿಸೆ 

ತೆಯೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಸತಿಗೆ ಪ್ರಿಯನನ್ನಾ  ಚರಿಸಲುದ್ಯು ಕ್ರ 


pee ಪತ್ತಿ ಯಿದ್ದ ಳು. 
೨ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಆ ರಾಜನು ಸೇನೆಯೊಡನೆ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು 


ನಿತ ಹೋದನು. 
__ದೊಕೆಯೆ | ಅನನು ಆ ಶತ್ರು ವನ್ನು ಕೊಂದು ಬಹು ಧ ವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಹ ಮನೆಗೆ ಹೊರಸಿ ಮುಂದೆ ಕಫಟಿಯಾದ ಹಿ ದೂತನನ್ನು ಸತಿಯೆಡೆಗೆ 


ಕಳುಹಿಸಿದನು. 
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aan eee dem ಅಹಾ ಚ ಚಚ 


೪೫೪ ಸ ಶ್ರೀ ಸಾ,೦ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುನಂವಾಂ ಬ್ರೂಹಿ ಗತ್ವಾ ತ್ಲ ನಿಂದ್ರಸೇನೋ ಹತೋ ರಣೇ! 


ಈ 

ತದಾಕಾರಸ್ತತೋ ಲಕ್ಷ್ಮಃ ಸಾತಿವ್ರತ್ಯೇ ಮಮಾಜ್ಞಯಾ !೫॥ 
ಯದಿ ಸಾ ನಿಶ್ಚಯಂ ; ಗಚ್ಛೇನ್ಮರಣಂ ಪ್ರತಿ ಭಾಮಿನಿ 
ತವಾ ರಕ್ಷಾ ; ಪ್ರಯತ್ನೆ ನ ವಾಚ್ಯಂ ಹಾಸ್ಯಂ ಮಮೋದ್ಧ್ಛ ವಂ || ೬ || 
ನಿವಮುಳೊ. (ಗತೋ 'ಹೊತಸ್ತೆತ್ಸ ಣಾನ್ಸೃಸಸತ್ತಮ ಗ 
ತಸ್ಯ ನಿನ್ನೇಷಯಾಮಾಸ ಯದುಕ್ತಂ ತೇನ ಭೂಭುಜಾ 1 el 
ತ ಸ್ಥ ನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸುನಂದಾ ಚಾರುಹಾಸಿನೀ | | 

ಗತಪ್ರಾಣಾ ಇ ನಪ ೈಪಶ್ರೇಷ್ಠ “ತಿ ಪ್ರಾಣಾ ಮಹಾಸತೀ ದ I ೮ Il 
ಯಸ್ನಿನ್ಯಾಲೇ ಮೃತಾಸಾ ಜಃ ಸುನಂದಾ ಶೀಲಮಂಡನಾ | | 
ತಸ್ಮಿನ್ನಾಲೇ ನ ಸೃನಃ ಸೋಪಿ ತತ್ಸಾಹೇನ ಸಮಾಶ್ರಿ ತಃ > Wel 
ಅಫಾಪಕ್ಕದ್ಧಿ ದ್ದಿಶೀಯಾಂ ಸ ಚ್ಹಾ ಯಾಂ ಗಾತ್ರಸ್ಯ ಸ್ಮ ಚೋಪರಿ 
ತಥಾ SE ಕಾಯಂ ಸಾಲಸ್ಕ್ಯ ೦, ಸಮಪ ದ್ಯತ | oo ॥ 
ತೇಜೋಹೀ ನಂ ಸುಮರ್ಗಂಧಿ 'ನಿವರ್ಣಂ ನ ಸೃಪಸತ್ತನು। | 


ಜಾ a 
ಅಥ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಹಂ ರಾಜಾ ಶ್ರುತ್ನಾ ಭಾರ್ಯಾಸಮುಷ್ಪ ನಂ | ೧೧ ॥ 


| ಜೊಕೆಯ ! ರಾಜನ 
೭. ದೊರೆಯೆ ! ರಾಜನು 0 ದೂತನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆನ್ನ ಲು ಅವನು ಕೂಡಲೆ 
ವನ ನನ್ನಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 


) 

ಇ 
ಲೆ. ಬಳಿಕ ಅತ್ತ ಪತಿವ 
ಬಹುಳ ತ್ಯಂತ ಪತಿವ್ರತೆಂ ಯಾದ ಸುನಂದೆಯು ಆ: ನನ ಮಾತನು ಕೇಳಿ 
ಕೂಡಲೆ ಮ್ಳ ತಳಾದಳು. ಸು 


೮1 ಬ ಬ್‌ ವಿ ವಿ ಎ pe ಇ ತ 
ಸ್‌ ಳ್ರಯ ನಡಶೆಯೇ ಅಲಂಕಾರವಾಗುಳ್ಳ ಆ ಸುನಂಜೆಯು ದು ತಳಾಗಲು 
. ದೂರಯು ಆ ಪಾಪದಿಂದ ಲಿನ ನಾಡನು. 


ಗ 
[ ಪ ತರುವಾಯ ಅನನು ತನ್ನ ದೇಹೆಪ ಮೇಲಿ ಎರಡನೆಯ ನೆರಳನು 
ಕಂಡನು. ಹಾಗೆಯೇ ಅನನ ಶರೀರವು ಭಾರವೂ, ಆಲೆ ಸುಳ್ಳು ದೊ, ತೇಜಸಿಲದಿರು 
¢ ವುಮೂ, ದುರ್ಗುಣವುಳು ದ್ಕೂ ನ ; 

ನ ಗಣವುಳ್ಳುದೂ, ಕಳೆಗುಂದಿರುವುದೂ « ಆಯಿತು. ಜ್‌ ದೊರೆಯು 


ನೆಗೆ ಹೊ ಶಯ 
ಮಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸತ್ತಿಯು ಮೃ ತಳಾ ಗಿರುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ದುಃಖದಿಂದ ದೀನವಾಗಿ 


ಳ್ಳ 
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; « K 








ವಿನಾಶಂ ದುಃ81ಖಶೋಕಾರ್ಶಃ ಕರುಣಂ ಪರ್ಯದೇನಯತ್‌ | 
ಸಜಾ ನತ್ವಾ ಪಾಪಮಾತಾನ ಸುಂ ಸಿ ಜ್ರೀಹತ್ಕಾಸುನಿಡೂಸಿತಂ 


| ೧೨1 

ಬ್ರಾಹ್ಮ ೈಹಾನಾಂ ಸ ಸಮಾಜೇಶಾತ ಜಾ ಯಾತ್ರಾಪರೋಆ*ಭನತ್‌ | 
ಕ್ಸ ತ್ಯಾರ್ಡ್ವ್ವದೈಹಿಕಂ ತಸ್ಯಾ ಲಘುಮಾತ ತ್ರಪ ಸರಿಗ ಹಃ | 
ವಾರಾಣಸ್ಕಾಂ ಗತಃ ಪೂರ್ವಂ ತತ್ರ ದಾನಂ ಪ್ರಜಾ ಬಹು Hl ೧೩॥ 
ಕಪಾಲಮೋಚ ನೇ ತೀರ್ಥೇ ಸರ್ನಪಾಪ ಸಪ್ರಣಾಶನೇ | 

ತ್ರಿನೇತ್ರೊ € ಯತ್ರ ನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಪುರಾ ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಯಾ | ೧೪ Il 
ತಸ್ಯ ಛಾಯಾ ದ ತೀಯಾ ಎ ನ ನಷ್ಟು ತತ್ರ ಭೂಪತೇ | 
ತತಃ ಕನಖಲಂ 'ಸ್ರಾಪ್ತಃ ಸುಪುಣ್ಯಂ ಶುದ್ಧಿದಂ ನೃಣಾಂ ೧%! 
ತಥೈವ ಪುಷ್ಪ ರಾರಣ್ಯ ೦ ತಸ್ಮಾದನುರಕಂಟಿಕಂ ; 
ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಂ ತತೋ ರಾಜನ್ರ್ರಾಪ್ತೋ5ಸೌ ನೃಪಸತ್ತಮಃ ' . || ೧೬॥ 
ಪ್ರಭಾಸಂ. ಸಃಮ ಪ ತತಸ ಸ ಕೃನಿಜಾಂಗಲೇ | 
ಏಕಹಂಸಂ ತತೋ ರಾಜನ್ಸುಣ್ಯಪಾರಿಪ್ಸವಂ ತತಃ | ೧೭ || 
ರುದ್ರಕೋಟಿಂ ನಿರೂಪಾಕ್ಷಂ ತತಃ ಸಂಚನದಂ ನೃಪ | 
ಏನಮಾದೀನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಪುಣ್ಯಾನ್ಯಾಯತನಾನಿ ಚ | 
ಪರಿಭ ಮುನ್ಮಹೀಪಾಲ ಪರಿಶ್ರಾಂತೋ ನರಾಧಿಪಃ | ೧೮ Il 


he 
ಕಾಮಾ... 
ಯ ನಾನಾ ದಾನಾ ದ ತ 
ಗಾ ಉಂ ಉಜಾ ಸಾವ 
4 


ಗೋಳಾಡಿದನು. ತಾನು ಸ್ಟೀಹ 

ಇ 
ತಿಳಿದು ಅವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಅಸ್ಪಣೆಯ ಯಿಂದ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ : 'ಿರತನಾದನು, ಆ 
wd pe) 1 J] A ಇ fon P 
ಸತ್ತಿಗೆ ಉತ್ತರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಸರಿವಾ ರಮೊ ಡನೆ ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗಿ 


ಅಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಿದನು. 


೧೪೨7೫ ಅವನ ಎರಡನೆಯ ನೆರಳು ಹಿಂದ ಶಿವನ 
ನೀಗಿಸಿದ ಸಕಲ ಪಾಸಗ ಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಕಪಾಲನೋಚ ರಿ 
ಹಾರವಾಗದಿರಲು ದೊರೆಯು ಆ ಬಳಿಕ ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ಮಾನನರನ್ನು ಪವಿತ್ರಗೊಳುಸ 


ವುದೂ ಆದ ಕನಖಲ ತೀರ್ಥ ೯ಕ್ಸೆ ಹೊ ಹೋದನು. 


೧೬-೧೮, ಜೊರೆಯೆ ! ಹಾಗೆಯೇ ಅವನು ಪುಸ್ತರಾರಣ್ಯಕ್ಕೂ, ಅಮರ 


ಪಟಿಕ : ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ; ಪ್ರಭಾಸೆ, ಸ ಕೈ ನಜಾಂಗಲ, ಎ ಸ 
ದ್ರ 
Po pe ಹೋಗಿ ರ ಯಲು 
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ತ್ಲಿಯಿಂದಮಂಬಾದ ಪಾಪವುಳ್ಳ ವನಾಗಿರುವೆನೆಂದು 


inka sm ಚಚ ಚ್‌ 


ಲೆ ನ್‌ ಗ 
೪೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮುಹಾಪ್ರರಾಣಂ 
ಮ ಕ ಇಲ್‌ ಇ 


ತತೋ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾ ತೇ ಸಂಪ್ರಾಪ್ರೊ ಭಕನ ಪರ್ವತೇ 


ತತ್ರಾಪಶ್ಯನ್ನರಪತಿಸಿ ೀರ್ಥಾ ನ್ಯಾಯತನಾನಿ ಜ ರಾ! ಹ (| 
ತಸಸ್ವಿಸಂಘಾಪ್ಟಿವಿಧಾಸ್ಪಾ ಹ್ಮ ಣಾನ್ನ ೇವಷಾರಗಾನ್‌ | 

ದವೌ ದಾನಾನಿ ಬಹುಶೋ ಬ್ರಾ ಹ, ತೇಭ್ಯೊ ( ಯದೃಚ್ಛಯಾ | ೨೦ l 
ಪ್ರಾಪ್ತೋ ರಕ್ತಾನುಬಂಧಂ ತ ತೀರ್ಥಂ ತತ್ರೈನ ಪರ್ನತೇ!| | 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತೋ ನಿಸಿಷ್ಠಾ೨೦ತೋ ಯಾನತ್ಪತ್ಯತಿ ಭೂಮಿಪಃ : | ೨೦॥ 
ತಾವನ್ನ ದೃಶ್ಯತೇ ಜ್ಹಾಯಾ ದ್ವಿತೀಯಾ ಸ್ರ್ರೀನಥೋಪ್ಸವನಾ | 
ಲಘುತ್ತ್ವಂ ಸರ್ವಗಾತ್ರಾಣಿ ಸಂಪ್ರಾಸ್ತಾನಿ ಮಹೀಪತೇ ssl 
ನಿಗಂಥತಾ ಪ್ರಣಸ್ಕಾ ಚ ತೇಜೋವೃದ್ಧಿಸರಾಭನತ್‌ | 

ತತೋ ಹೃಷ್ಟಮನಾ ಭೂತಾ ವತ್ತ್ಯಾ ದಾನಾನಿ ಭೂರಿಶಃ | | 
ಸ್ತೂಯಮಾನಶ್ಚತುರ್ದಿಕ್ಸು ಬಂಧುಭಿಃ ಪ್ರಸ್ಥಿತೋ ಗೃಹಂ. '.॥ ೨೩ ॥ 
ತತೋ ರಕ್ತುನುಬಂಧನ್ಯ ಸೀಮಾತಿಕ್ರಮಣಂ ನೃಪ. ; 4 
ಯಾನಕೃರೋತಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ತಾವಪಸ್ಯ ಪುನಸ್ತಥಾ lol 
ಸಾ ಚ್ಛಾಯಾ ದೃಶ್ಯತೇ ಜೇಹೇ ದ್ವಿತೀಯಾ ಸೃಷಸತ್ತನು.! 

ಸ ಏನ ಗಂಥೋ ಗಾಶ್ರೇಷು ಕೇಜೋಹಾನಿಕ್ತ ಸಾ ನೃಪ Il ೨೫ ॥ 








ಇ) ೨ pr ಸ್ತ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ, ಪಾಲಯಗಳನ್ನೂ, ಮುನಿಗಳ ಸಮೂಹೆವನೂ, 
೩? 


ಬಗೆ ಬಗೆಯ ವೇದಪಾರಂಗತರಾದ ಬಾ ಹೆ ಣರನ್ನೂ ನೋಡಿ ಶ್ರೈ ಅಜಿಯ ಕಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
Ped al ಇಸ್ಟ; ವ ಫು 
ರಿಗ ಅನೀಕ ದಾ ಗಳಸ್ಪಿ ತ್ತನು | 
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ಹ್ಯಾ ಹೂಂಪಿ ಅಲ್ಲಿ ವ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಲು 


ಮೆಣಸ) ನಾಂ ಶು 


ದಾಟಲು ತಿರುಗಿ ಅನನ ದೇಷದಲಿ ವಿರಡನಯ ನೆರಳ 
ದುರ್ಗಂಧವೂ, ತೇಜೋಹ '`ಿಯೂ 
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ತ್ರ್ರಿಂ ಶೋತಧ್ಯಾ ಯು SPER 


ಗತಸ್ತತ್ರೈನ ತತ್ರ ಹಾತ್‌ | 
ಡು dd ಸ 


ನಾಷ್ಟಾ ಸ್ಕಾ ಸೋತಭವತ್ತುನ 
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ತತ್ರ ದಾರೂಜಿ ಚಾಹ ತ 
ದತ್ತಾ ೩ ದ್ವಿ 


ತತೋ ನಿಮಾನಮಾರುಹ್ಮ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಕಲೇವರಂ | 
ದಿವ್ಯ ಮಾಲಾ ್ಯ೦ಬರಧರಃ ಶಿನಲೋಕಬಖುಸಾಗೆಮುತ್‌ | ೨೮ | 
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ಶಿನಲೋಕ 'ಮನುಪ್ರಾಪ್ತೆ ಸ್ತೇ ಶಸ್ಮಿನ್ಸಾರ್ಥಿನಸತ್ತಮೇ | 

ಡೇನರ್ಷಯಸ್ಸದಾ : ವಾಕ್ಯಮಿಡನಾಹುಃ ಸುನಿಸ್ಮಯಾತ್‌ ll ೨೯ ॥| 
ತೀರ್ಥೇಭ್ಯಸ್ತು ಸರಂ ತೀರ್ಥಮಿವಂ ವೈ ಪಾವನಂ ಪರಂ | | 

ಇಂದ್ರ ಸೇನೋ ಹ್ಯತಃ ಸಾಪಾತ್ರ್ರೀರ್ಥಸ ಸಂಗಾವ್ವ್ಯಮುಚ್ಯತ | 20 ll 
ತತಃ “ಪ್ರಜ್ಞ ತಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಖ್ಯಾತಂ ಚ ಧರಣೀಶಲೇ | 

ಕ್ತಾನಾಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಯಸಾ ಒಪಸುಬಂಥಂ ಕರೋತಿಯೆತ್‌ | ೩೧ | 
ರಕ್ತಾನುಬಂಥಮಿತ್ಯೇನ ತಸ್ಮಾತ್ರತ್ತೀರ್ಶ್ಯತೇ ಕ್ಷಿತೌ | af 


ತ್ರ ಥೈ ಸ 
ತತ್ರ ಸ ಸಂತಪ್ಶ ೯ ವೈ ದೇ ನಾನ್ಯಃ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕುರುತೇ ಸೃಪಃ ll 2೨ Il 


ನೆ 


೨೭, ಆ ನೃಸನರ್ಯನು ಆ ತೀರ್ಥದ ಉತ್ತಮ ಮಾಹಾತ್ರ ವನ್ನು ತಿಳಿದು 
“ಕೆನ್‌ ಇಕಿ J ೨089 ಗೆ up 
ತಂದು ಚಿತೆಯನ್ನು ರಜನಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿ ದಾನನನ್ನಿತ್ತು ಅಗ್ಗಿಯನ್ನು 


೨೮. ತರುವಾಯ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಮಜಿಸಿ ನಿಮಾನ ನವನ್ಸ್ನೇರಿ ದಿವ್ಯ ಮಾಲೆ, ಬಟ್ಟೆ 


ಗಳನ್ನು ದರಿಸಿ ಶಿನರೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದನು 

೨೯. ಆ ದೊರೆಯು ಶಿವರೋಕವನ್ನು ಸೇರಲು ದೇವರ್ಷಿಗಳು ಅತ್ಯಾಶ್ಚ ರ್ಯ 
ದಿಂದ ಇಂತೆಂದರು. 

೧ ಲ್ಸ 

೩೦. ಈ ತೀರ್ಥನ್ರೆ ತೀರ್ಥಗಳೆಖೆಲ್ಲ ಅತ್ಯಂತ ಸವಿತ್ರವಾದುದು ಆದರಿಂದ 

ಹ 
ಇಂದಸೇನನು ಈ ತೀರ್ಥದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಪಾಃ ಮುಕ್ಸನಾದನು,. 

Jd 4 ತ 


ಫಾನ 
೩೧.೩೩. ಅದು ಮೊದಲ್ಲೊ ಗು ಟ್ರ ಹ ್ಲ ಜ್ಯ ದ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು 
ಕ | ಖ್ಯಾತವಾಗುವುದು. ಅಲ್ಲಿ 
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ಗಿ 1 aden alee ಫಾ Se ಖರ ಸಾರವ ಅಂದಾ ಶಯ ವವ ಎವಾ ಚಾ ನಿ ಪಾಹಿ ಕಾಬಾ ಬವ ಎ ರವಾ ಎಜಿ ಜಾ ತೆಪ್ಪ ಫಾರ 


ಲ್ಪ | ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂಡಮುಹಾಪುರಾಣಿಂ 
ತತ್ರ ಸಂಕ್ರ ಮನೇ ಭಾನೋರ್ಯಃ ಸ್ನಾನಂ ಕುರುತೇ ನರಃ | 
ಷ್ಣ ತ ಸರಯಾ ಯುಕ್ತೋ ಮುಚ್ಯ ತೇಬ ಬ್ರಹ್ಮ! ಹತ್ಯೆ ಯಾ | aa ॥ 
ನತ  ಫ್ಲೇತ್ರೇ ಗಯಾಯಾಂ ಚೆ ಶಾ ್ರಿದ್ಣಂ ಯಃ “ಕುಳುತೇ ನರಃ | 
ಗಯಾಶ್ರಾ ದ್ಧ ಸಮಂ ಪ್ರಾಹುಃ ಫಲಂ ತಸ್ಯ ಮಹರ್ಷಯಃ ೩೪ || 
ಚಂದ್ರ rN ಮಾ ಗೋಡಾನಂ ನ ನೃ ಪಸತ್ತವನಂ | 
ಯೆಃ “ಕೋತಿ ನರಸ್ತತ್ರ ಸ ಕುಲಾನ್ಸಪ್ತ ಹರಯೇ | ೩೫ || 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ತಾ ೦ಡೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಖಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪಾ) $೦ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತನೇ 
ಪ್ರಭಾಸಬಂಡೇ ತೃತೀಯೇ€ರ್ಬುದಖಂಡಕೆ 
ಕಾಮದಂಡ ಸಸಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಹನಂ ನಾಮ 
ಏಕತ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 





ಶಿ ದ್ವ ಮಾಡಿಭನನ್ನೂ ಸೂರ್ಯಸಂಕಾಂತಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ವಿಂದನನೂ ಬಹೆ ಹತ್ಯೆಯಿಂದ ಮುಕ ಕ್ರನಾಗುವನು. 
೩೪. ಮತ್ತು ಪಿ ವಾದ ದ ಲಿ ಮಾಡಿದ ಶಾಪದ ಫಲನನು 
ಸಜಿಯುವನು. ಎಂದು ಇ 
೩೫. ನೃಪೋತ್ತಮ! 3ರ ಚಂದ್ರ ಡ್‌್‌ ಗೋದಾ 
ಮಾಡಿದವನು ಏಳು ಕುಲಗಳಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವರನ್ನು ಉದ್ದರಿಸುವನು- 
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ಲ್ರ 
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(43 
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ಟೆ 
ಲು 


೧೧ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾಪಿರಗೆ ೦ಥಗಳುಳ್ಳ ಸ್ಮಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 


ತು ಕ ಈ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಆರ್ಬುದಖಂಡದೆಬಿ 
೧ 
ರಕಾ ನ ನುಬಂಧಮಾಹಾತ ತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ ನನೆಂಬ 


ವೆಂುವೆ ತೊ ನಿಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯನು ವುುಗಿದುದು, 
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li dee! 
J 


ದ್ಯಾತ್ರಿಶೊಟಧ್ಯಾಯಃ ' 
ವಿನಾ ಬುಕಮಾಹಾತ್ರೆ 4 ಸರ್ಣನಂ 
ಸುಲಸ್ತ 3 ಉವಾಚ : 
ಮಹಾ ನಿನಾಯಕಂ ಗಜ್ಜೆ ೇತೃತಃ ಪಾರ್ಥಿನಸ 
ಯಸ್ಸಿನ ನ ್ಟೇನ ನ್ಯೃಸಾಂ ಸಷ್ಯೋ ೀ ನಿರ್ನೀಪು ಕ 
pa ಕ 
ಕಥಂ ಮಹತ್ತ £ನುಗಮುತ್ತೂರ್ವಂ ಅತ್ರ ವಿನಾಯಕಃ | | 
| 
ಕಸ್ಮಿನ್ಮಾಲೇ 'ವಿಜಕ್ತಿ ಷ್ಟ ಸರ್ವಂ ವಿಸ್ತರತೋ ನಡ | loll 
ಪುಲಸ್ತ ,ಉವಾಚಿ ತಾ ಚ 
ಪುರೋದ್ವರ್ತ್ತ್ರನಜಂ ಲೇಪಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ನೃಪ 


ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥ಂ॥ 


೧ 


ಸ ಪಾರ್ವತೀ | 


ಲ್ಲ 


ನಿನೋವಾರ್ಥಂ ಚಕಾರಾಥ ಆಯಟ್ಟಿ ಸುಕುಮಾರಕಂ | ೩॥ 
ಲೇಹಾಭಾವಾಇಗ್ಸ ರೋಹೀಸಂ ಶೇಷಾಂಗಾನಯನಂ ನ ನೃಪ ಸ! 
ಯಥೋಕ್ತ ೦ ನಿರ್ನುಯಿತ್ನಾ ತಂಸ ದಂ ವಾಕ್ಯ ಮಬ್ರ ನೀತ್‌ | ೪ || 


a 
—— 


೧, ಪುಸ್ತ ಸ್ಕ್ಯೃನು ಹೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ಜೊರಿಯೆ! ಬಳಿಕ ಮಹಾ. ವಿನಾಯಕ 
ನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ನಿಫ್ನಗಳು ಪರಿಹಾರವಾ 
ಗುವುದು. | | | 

೨. ದಿ ಪ ಜೋತ್ತ ಮ! ಹಿಂದೆ ಅಲ್ಲಿನಿ ನಾಯಕನು ಯಾವಾಗ ಮಹತ್ವವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು? ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಲ 


J 
BR 


. ಪುಲಸ್ತ್ಯ ; ಹೆಃ (ಸುತ್ತಾ ದಃ ಹೊರೆಯ! ಹಂದೆ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ನಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ EY ನ ಲೇಪ ವೆವಸ ವನ್ನು ಚತ ಗೆದುಕೊಂಡು ಕೋಮಲ 


ನಾದ ಬಾಲಕನನ್ನು ರಚಿಸಿದಳು.: 
೪. ಲೇಪನ ವಸ್ತುವು ಸಾಕಾಗದೆ. ಇರುವುದರಿಂದ ಅವಳು ತಲೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಉಳಿದ ಗು ಳ್ಳ ಬಾಲಕನನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಸೃಂದನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಈ 
EN ಕೆಟಟ 2ರ ಸತಿಸವತಿಸರಲ ಯಮ ಹಾಯ ರಸಾ ಹಸಯ ತಯ ಪ ಹಾಮಯೊಸಾ ಬಾ ಗಾತಾ ರಾತಾ 


I ರರ್ಸಲ್ಮ್ಕ್ಭರ್ಕರ್ಕರರ್ಕ ಹಾ 


ನ ಇ ೦ದನುಹಾಪುರಾಣಂ 

೪೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂಡಿ ಆತ್‌ 

೦ಪ ಸತ್ವರಂ | 
ಸರದುರ್ಜಯಃ ॥|1೫॥ 
೨ 


ಲೇಷೆಮಾನಯ ಭದ್ರಂ ತೇ ಶಕೋ5ರ್ಷಂ ಸ್ವ 
ಯೇನಾಯಂ ಪುತ್ರ ಸಾ ಮೇ ಸಾದನ ತಾ ತೇ ; 
ತತೋ ಗೌರೀಸಮಾದೇಶಾಲ್ಲೆ ೇಷಾಲಬ್ಧೌ ನೃಪೋತ್ತ ವ 


ಮತ್ತಂ ಗಜನರಂ ದೃಷ್ಟಾ  ಶಿರಸ್ತಸ ಸ್ಯ ಸಮಾನಯತ್‌ | ೬॥ 
ತಸಿ ನಿಯೋಜಯಾಮಾನೆ | ಗಾತ್ರೇ ಪೇಷಸೆಮುಪ್ಪ ವೇ! 

ಮಹದ್ಧಿ (ರಂ ಶಿರೋ ಭಾವಿ ಪತ್ರ ತಸ್ಮಾತ್ರ ಸಯಾತಹೃತಂ Il ೭! 
ಬು ್ರವಂತ್ಯಾಶ್ಟಾ ನಿ ಪಾರ್ವತ್ಕಾ ಮಾ ಮೇತಿ ಚ ತಕ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ | 

ನ್ಯಸ್ತೆ « ಶಿರಸಿ ತಪ್ಣಾತ್ರೇ ದೆ | ವಯೋಗಾಸ್ನರಾಧಿಸ || ೪1 
ವಿಶೇಷಾನ್ನಾ ಯಕ ತ್ವಂ ಚ ಗಾತ್ರೆ (ಭಃ ಸಮಜಾಯತ | 

ಬಾಲಕಪ್ರೆ ತಿಮಂ ಕಾಂತಂ ಸರ್ವಲಕ್ಟಣಲತ್ತಿತ | € | 
ತ್ರಿ ರ ಚತುರ್ಹಸ್ತಂ ಸಪ್ತರಕ್ತಂ ಮಹೀಹತಶೇ | 

ಷೆಡುನ್ನ ತಂ ಪಂಚದೀರ್ಥಂ ಪಂಚಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ಸುಸುಂದರಂ loo 
ತ್ರಿವಿಸ್ಮೀರ್ಣಂ ಮಹಾರಾಜ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಗೌರೀ ಸುವಿಸ್ಮಿತಾ | 

ಸಜೀವ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಸತ ಕ್ಯಾ ಶಕ್ತಿರೂಪಿಣೀ | ೧೧ ॥ 





೫. ಸ್ಪಂದ ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ತಲೆಯನ್ನು ನಿರ್ನಿಸಲೋಸುಗ ಲೇಸನ ವಸ್ಮುವನ 
ತೆಗೆದುಕೆ ಕೊಂಡು ಬಾ. ಔದರಿಂದ ತ್ತ ಗಳಿಸೆ ಜಯಿಸಲಾಗದ ನ ನನ್ನ ಪ್ಪ 
ಸಹೋದರನಾಗುನೆನು. 
೬. ದೊರೆಯೆ! ಬಳಿಕ ಗೌರಿಯ ಅಸ್ಸಣೆಯಂತೆ ಲೇಪನ ವಸು ವು ಸಿಗದಿರಲು 
ಸ್ವಂದನು ಮದಿಸಿವ ಆನೆಯನ್ನು ಕೆಂಡು ಅದರ ತಲೆಯ ನನ್ನ್ನ ಶಂದನು. 
೭-೧೧. ಅದನ್ನು ನ ನಸ್ತುವಿಧಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪೇಹದಲ್ಲಿಟ್ಟಿನು. ಈಗ 
ಪೂರ್ವಕಿಯು, “ಮಗು! ಈ ತಲೆಯು ಥೊಡ ತ ದಾಗಿರುವುದು, ಇದನ್ನು 
ಮ - 
ಇಚಬೇಡನೆಂದು ಹೇ ುತ್ತಿ ದ್ದ ರೂಸ ಂದನು ಆ ದೇಹದಲ್ಲಿಡಲು ಅದರಲಿ ದೆ ನೇಜಿ 
ಸ ಜಿ ಸ್ರ ದಲ 
ಯಿಂದ ಶರೀರಕ್ಕಿಂತ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಾಯಕತ್ತವು ಉಂಟಾಯಿತು. ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಮೂರುಕಡೆ ಗಂಭೀರನೂ, ನಾಲ್ಫು ಕೋಳುಗ ಕುಳ್ಳ ವನ್ನೂ ಏಳುಕಜೆ ಕೆಂಸಗಿರು 
ವೆನನೂ, ಆರುಕಡೆ ಎತ ಠ ಕನ್ಯ, "ಐಡುಕಣಿ ಉದ ವಾಗಿರುವವನೂ, ಐದು ಕಡೆ 


ಸೂಕ್ಷ್ಮನೂ, ಅತ್ಯಂತಸುಂದರಥೂ, ಮೂರರಲ್ಲಿ ನಿಸ್ನೀರ್ಣನೂ, ಆದ ಸಮಸ್ತ 


ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಬಾಲಕನ ನಂತಿರುವ ಆ ಅನನನ್ನು ತಂಡು ಆಶರ್ಯ ಗೊಂಡು 
ತನ್ನೆ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಜೀವದಿಂದ ಸಹಿತನನ್ನಾ ಗ ಮಾಡಿದಳು. ಸ 


ತ 
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ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚಾದ್ಭುತಾಕಾರಂ ಗ ಪುತ್ರಂ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ | 

ಶಂಭೋ ಸಕಾಶಮನಯತ್ಛ ೨ಹೃಷ್ಟೆ ನ ನಾ | ೧೩ ॥ 

ತತೋ*5ಬ್ರ ನೀತ್ಸು ತೆಂ ದೇವ. ನುನ ತ ಗಾತ್ರ ಜಾ | 

ದೇವಿ ದೇನ ನರಾಶಿತ್ಯ ೦ ಮಹತ್ರ ok ಹಾಸ ಗಚ ತಿ | ೧೪ Il 
ಳಿ 


ಪ್ರೀ ಭಗವಾ ನುವಾಚ : ಸಾ 
ಶರೀರಸ್ಸಂ ಶಿರೋ ಮುಖ್ಯಂ ಯಸ್ಮಾ ತ್ರ ಶರ್ವತನಂದಿನಿ 
ನುಹತ್ತಿ. ದಂ ಶಿರಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ of ಮ ಸ ್ರಿಂದೇನ ಯೋಜಿತಂ ॥ ೧೫॥ 
; ನಿಶೇಷಾನ್ನಾ ಯೆಕತ್ಸ ೦ ಚೆ ಗಾತ್ರೇ ಚಾಸ್ಯ ಕ ಸ್ಥಿತಂ | 


ರಾಯತ ಹ್ಯೇಷ ಪಾ ನ್ನಾನ್ನ್ನಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ‘Holl 
ಗಣಾನಾಂ ಚೈವ ಸರ್ವೆ ಷಾಮಾಧಿಪತ್ಯಂ ನಗಾತ್ಮಜೇ | ಕ 
ಅಸ್ಯ ದತ್ತಂ ಮಯಾ Feed ವೃ ನಿಷ್ಮತ ಗಣಾಧಿಸಃ | 1 a೭ Il 
ಸರ್ವ ಕಾರ್ಯ (ಷು ಯೇ ಮತಾ ೯8 ಪೂರ್ನಮೇನಂ ಗಣಾಧಿಪಂ | 

ಸ್ಮರಿಸ್ಯಂತಿ ಹ್‌ ವೈ ತೇಷಾಂ ಕ ಕಾರ್ಯಹಾನಿರ್ಭೆವಿಸ್ಯತ | ೧೪ ॥ 


ಇ ಳಾ 


eA ನೇಯ | ಬದುಕಿಸಿದ ಕೂಡಲೆ ಅವನು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ನಿನಯದಿಂದ 
ಸೃಣೆಯನ್ನು ಬೇಡಿದನು. 
ಕ ರ್ಯಕರನಾದ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಇವನು ನನ್ನ 
ನಿಂದ ಕಂಕರನೆಡಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ನ 
“ನಾಥ! ಇವನು ನನ್ನ ಶರೀರ ಕ್‌ೆ ನ ವಸ್ತುವಿಧಿಂದುಂಬಾದ ಮಗನು. ಇವನು 
ಮಹತ್ತನನು ಪಡೆಯುವಂತೆ ವರನನ್ನು ನೀಡು”. ಎಂದಳು. 

ನ ಶೀ ಭಗವಂತನು. ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಪಾರ್ವತಿಯೆ! ಇವನೆ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸ್ಸದಥಿಂದ ಇಡಿಸಿರುವ ತಲೆಯು ದೊಡ್ಡ ದಾಗಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿರು 


ಪ್ರದರಿಂದ. ನಿಶೇಷವಾಗಿ ನಾಯಕರಾಗಿರುವುದು. ಅದರಿಂದ ಇವನು 'ಮಹಾ 


ನಿನಾಯಕ ನೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ವನಾಗುವನು. 


ಜಾ ಹಿಮಾಲ ಅಯನ ಶುವರಿಯೆ ! | ನಾನು ಇನನಿಗೆ ಸಕಲ ಗಣಗಳ ಆಧಿಪತ್ಯ 
ನನ್ನಿತ್ತದ್ದರಿಂದ ಇವನು ಗಣಾಧಿಸನಾಗುವನು. 


1 ) ಈ ಳ್ಳ ನಪ ಸ ದವ 
೧೮. ಈ ಗಣಾಧಿಸನನ್ನು ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳ ಮೊಲಲು ಸ್ಮರಿಸಿ ಕಾನವರ 
' ಸಾರ್ಯವು ಕೆಡುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಹ 
೪೬೨ ಶ್ರೀ ಸಾಯ 


| 0 En ಮೊನಾದೆವ 
ತತೊೋಟಿಸ್ಯ ಪ ಸ್ರವದೌ ಸ್ಕಂದಃ: ಪ್ರಾ ಘುತಾರಕಂ | 


ತೆದೇನ ಚಾಯುಧಂ ತಸ್ಯ ಸುಪ್ರಿಯೆಂ ಹಿ ಸಪಾ5ಭವತ್‌ Il ೧೯॥ 

ತತೋ ಗೌರೀ ದದೌ ಭೋಜ್ಯಪಾತ್ರಿಂ ಮನೋದಕಪೂರಿತಂ | 

ಪುತ್ರಸ್ನೇಹಾತ್ನ. ತತ್ಪ್ರಾ ಸ್ಯ ಲಾಸ್ಯಮೇವಂ ತದಾ*ಕರೋತ್‌ | ೨೦ ॥ 

ತಸ್ಯ ಭಕ್ಷ್ಯಸ್ಯ ಗಂಜೇನ' ಷ್ಟ ತೋ ಮೂಷಕೋ ಬಿಲಾತ್‌ | | 

ಭನೆನಾಜಾ ಮಕೋ ಜಾತಸ್ತಸ ಸ್ನ ನಾಹ್ಕ್ಯೋ ನ್ಯಜಾಯತ | ೨೧॥ 

ಸುಲಸ್ಕ್ಯ 5 ಉವಾಚ 

ಮಹಾನಿನಾಯಳೋ 3 ತತ್ರ ಜ್ಞಾ ತೋ ನುಹೀಪೆತೇ | 

ತಸ್ಮಿನ್ನ ಸೆ ಚ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ತೆ ತತ್ತ ಮೇ (ಕಮುನಾಃ ಶೃಣು | ೨೨ ॥ 
ಬಾಲೆ; ¢ "ಮೆಯಸಿ ಯತ್ಪಾಸ ಪಂ ನಾರ್ಥತ ಯಾನನೇಲೆನಿ ಯತ್‌ | 

ಕರೋತಿ ಮಾನವೋ ರಾಜಂಸ್ಕಸಾ ಸಾತ್ರಮುಚ್ಯ ತೇ | ೨೩ ॥ 

ಮಾಘಮಾಸೇ ಸಿತೇ ನಷ್ಟೇ ಚತುಥ ತ್ತ ಸಮ ಪೊಳ ಸತಃ | j 

'ಯಸ್ತಂ ಪಶ್ಯತಿ ನಾಗ್ಮೀ ಸ ಸರ್ವ ಇಜ್ಯ್ಟ ಪ್ರಜಾಯತೇ | 

ತಸ್ಯಾಗ್ರೇ ಸುನುಹತ್ಯು ನಿಕ ಸೈಚೊ ೀಷಕೆಸುಪೊರಿತೆಂ ॥ ೨೪॥ 


ಇವನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಫ್ರಿ ಯವಾದೆ ಆಯುದ್ದವಾಯಿತು. 

೨೦. ಅನೆಂತರ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪುತ್ರ ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಮೋದಕಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿದ ಊಟದ ಪಾತೆ ಯನ್ನು ಕೊಟ ಸ ಅನನು ಅ ದ ಡು 
ಸು. 3 ಲ ನನು ದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೂಂ 


೨೧. ಆ ಭಕ್ಷ್ಯದ ವಾಸನೆಯಿಂದ ಇಲಿಯು ಬಿಲದಿಂದ ಹೊರಟು ಆ ಭಕ್ಷ್ಯ 
. ವನ್ನು ತಿನ್ನುವುದರಿಂದ ಕೂಡಲೆ ಅನುರವಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ವಾಹನವಾಯಿತು. | 


೧೯. ಬಳಿಕ ಸೆಂಡನು ಇನ ವನಿಗೆ ಆಬಿಕ್ಸಾ ಗಿ ಕೊಡಲಿಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಅದೇ 
ಡಾ 


೨೨. ಪುಲ ಸ್ವ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ;-_ದೊರೆಯೆ ! ಹೀಗೆ ಮಹಾ ವಿನಾಯಕನು 
- ಅಲ್ಲಿ" ಉಂಟಾದನು. ನೀನು ಅನನನ್ನು ನೋಡಿವಕಿ ಉಂಬಾಗುವ ಪ್ರಣ್ಯವನು 
ಚಿ ತ್ಲೈಕಾಗ್ಯ ದಿಂದ ಕೇಳು. ಸ 


೨೩. ದೊರೆಯೆ ! ಮಾನವನು ಬಾಲ್ಯ ಯಾವನ, ಮುಪು ಗಳಲಿ ಮಾಡಿದ 
ಪಾಪವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. ಜಾ 


ps 
w 
-ವ ಹಾ ನಾವಾ ಇದಿ 
ನಹಾವಿನಾಯಕನನ್ನು ದರ್ಶನ ಗದವನು ಸರ್ವಜ ಜೂ ವ ಹ 
ಇ. 2 1 
ನಿರ್ಮಲ ಜಲದಿಂದ ತುಂಬಿದ ನುಹಾ ಕುಂಡವೊಂದಿರುವುದು. ಆಲಿ ಮಿಂದು ಭಕ್ತೆ 
ೆ ಣಿ ಕ್‌ 
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ಸತಾ ನನೆ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಯ ನಲೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯಃ ಸಶ್ಯ ತಿ ನಿನಾಯಕಂ | 
ತಿ ಅರಾ ಸರ್ವಜ್ಞಾ ಜಾಯಂತೇ ಮಾನವಾ ನೃಪ | ೨೫ ॥ 
ಹ ದ 2 ಇ 
ತ್ತಾ ಮಾನೆ ಕೃತ್ಪ್ಯಾ ವೈ ತ್ರಿಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ | 
ಸ್ತಳ ನಶ್ಯತಿ ನತ ದುರಿತಂ ನಸ ಪಶ್ಯತಿ | ೨೬ || 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೆ €ನೆ ತಂ ಪ್ರ ಪಶ್ಯ ೀದ್ರಿನಾಯಕಂ | 
ಇದಲ 
ಯ ಇಚ್ಛೆ (ತ [ಕಲಾನ್ಯಾಮಾನಿಹ. ಲೋಕ: ಪರತ್ರ ಚ | ೨೭ |! 
ms ಎರಿ 
ಗೃಹೆಸ್ಗೊ ಸಿ ಚೆ ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ಮರೇತ್ಯಾ ಎ ಉಪಸ್ಥಿ ತೇ | 
ಅನಿಘ್ಯಂ ತಸ್ಕ ತತ್ಸರ್ವಂ ಸಂಸನ್ಸಿ ನುಷಗಷ್ಛ ತ | ೨೮ ॥ 
ಪ್ರಾ ತರುತ್ತಾ ಯೆ ಯೋ ಮತ್ತೆ ೯8 ಸ ಸ್ಮರೇದ್ದೆ (ನಂ ನಿನಾಯೆಕಂ | 
ತಸ್ಯ ತದಿ ) ಸಜಾತಾನಿ ಸಿದ್ದಿ 0 ಕೃತ್ಯಾನಿ ಯಾಂತಿ ಹಿ ॥ ೨೯ |! 
ನಿನಾಹೇ' ಕಲಹೇ ಯುದ್ಧೇ ಪ್ರಸ್ಥಾ ನೇಕ ಕೃಷಿಕರ್ಮಣಿ | 
ಪ್ರವೇಶೇ ಇಡ ಸ್ಮರೇದ್ಯಸ್ತು ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ನಂ ನಾಡ ಕ 
ತಸ್ಯ ತದ್ದ್ವಾ ೦ಛಿತೆಂ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಸಾಡಾತ್ತಸ ಸ್ಯ ಸಿದ್ಧ ತೆ Il ೩೦ Il 
ಮುಜವಾಯಕ ಕೀಂ ಶಾಂತಿಂ ಯಃ ಕೋತಿ" ಸ 'ಮಾಹಿತಃ | 
ನ ತಂ ಪ್ರೇತ ಗ್ರಹಾ ರೋಗಾಃ ಪೀಡಯಂತಿ ನಿನಾಯೆಕಾಃ | ೩೧॥ 


~~ 3... . 1 1 ನಾ 
ರ್ಕ ತತಾ ಜಾ ಬಾ ಬ 
ee, 


ಯಿಂದ ಮಹಾ ವಿನಾಯಕನ ನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾನನನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಜ್ಞ ರಾದ 
ಮಾನವರು ಜನಿಸುವರು. ಭಃ 
೨೬. ದೊರೆಯೆ! ಆ ಗಣೇಶನಿಗೆ “ಗಣಾನಾಂತ್ವಾ” ಎಂಬ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಮೂರು 
ಕಣೆ ಮಾಡಿ ಅವನನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾನವನು ಪಾಸವನ್ನು ಸೋಷುವುಣಿಲ. 
೨೭. ಇಸನರರೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಕಶೇಷ್ಬಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಬಯಸುವವನು ಸಕಲ 


CEL 
ದ 


ಯಿಂದ ಆ ಮಹಾ ವಿನಾಯಕ 
ಗೂಡುವುದು. 


ಬ್ರ ರು ಭಕ 
ದೆಶೆ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ ಸ ಒರಿಸಿದವನ ಆ 3 ದಿನದ 


ಸ್ಮರಿಸಿ ಸಶಿ ಅನನ ಕಾರ್ಯ ವೆಲ ವಿ೫ ವಿಲ್ಲ: 
೨೯, ಬೆಳಗೆ ಎದು ವಿನಾಯಕನನ 
ಕ 


‘Qa 
೫ 
೩ 
ಸ 
ಕೆ 


೩೦, ಮದುನೈ ಕಲಹ, ಯುದ್ಧ, ಪ್ರಯಾಣ, ವ್ಯವಸಾಯ, ಪ್ರ 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಾಯಕನನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಯಿದ ಸಿಸಿದನನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲ ಆ ನಿಫ್ಲೇ 


ಬ್ರ 
ಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಕ್ಲಗೂಡುವುವು. 
“ಮತ ವೈನಾಯಕೀ ಶಾಂತಿಯನ್ನುಸಾನಧಾನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಾಡಿದವ 


ನನ್ನು ಫೇತ್ಯ ಗಹ, ಕೋಗ್ಕ ಪಿಶಾಚಾದಿಗಳು ಪೀಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
/ EN 
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೪೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣ 
ಯಯಾತಿರುನಾಚೆ :- | 

ಮುಹಾನೈ ನಾಯಿಕೀಂ ಶಾಂತಿಂ ನಷ ಮೇ ಮುಸಿಸತ್ತನ 

ಕೇ ಮತಾ! $0 ವಿಧಾನಂ ಚ ಚೆ ಪರಂ. ಕಾತೂಹಲಂ ಹಿ ಮೇ | a೨ [| 

| ` ಪುಲಸ್ತ್ಯ, ಉವಾಚ :-- 

ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷೇ ಕುಭೇ ನಾಠೇ ನಕ್ಷತ್ರೇ ಹೋಷವರ್ಜಿತೇ 

ಶ್ರೇಷ್ಠ [ಚಂದ್ರ ಬಲೇ ಶಾಂಶಿಂ ಗಣೇಶಸ್ಯಿ ಸಮಾಚರೇತ್‌ | ೩೩ ॥ 

ಸ ರೇಸಮೇ ದೇಶೇ ಕೃತ್ವಾ ೀದಿಂ ಚ ಮಂಡಪೆಂ | 

ಮಧ್ಯೇ ಚಾಷ್ಟದಲಂ ಪದ್ಮಂ ಗೃಹ್ಯ ಸೂಶೃಂ ೦ ಪ್ರಯೋಜಯೇತ್‌ 1 ೩೪॥ 


ಹ 
ಇಂದ್ರಾ ನಿಲೋಕಸಾಲಾಂತ ದಿಕ್ಷು ಸರ್ವಾಸು ಭೂಪಶೇ | 
ಗಣೇತಸೂರ್ವಿಕಾಶ್ಚಾ ನ ಮಾತರಕ್ತ ನಿಶೇಷತಃ | ೩೫ ॥ 
ಗಂಧಪುಷ್ಸೋಪ ಹಾ ಶ್ಲ ಯಥೋಕೆ ಶರ್ಟಲಿನಿಸ್ತ ನೃ | 
ಶ್ವೇತವಸ್ತ್ರ ಯುಗಚ್ಚ ಕಲಶೆಂ ಜಲಪೂರಿಶಂ Il ೩೬ | 
ತೆಸ್ಸೈವ ಗೊರ್ನಧಿಗಾ ಹೆ ಸಹಿರಣ್ಯಂ ಫಲಾಸ್ಟಿತೆಂ | aa | 
ಗಣಾನಾಂ ಶ್ವೇತಿ ಮಂತ್ರೆ (ಣ ಸಹಸ್ರಂ ಚಾಹೃಸಂಯುತಂ 
'ಜಸೇತ್ರತ್ರ ತಾ ಚಾಕೊನ್ಪಂಚಾಂಗಾನ್ಸೃಪೆಸತ್ತಮ | ೩೮॥ 


ಸಂದರೂ 
C—O ತೆ 2 ಧವ್ಲ್ವಇಇಎಷಸಜ ಹ 1 ಆ ಜಟ್‌ 
ಹ ಗಾನಾ ಗಾಗಾ 


೩೨. ಯಯಾತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. -ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ಮಹಾ ವೆ ನಾಯಕಿ 
ಶಾಂತಿಯನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. ಅದರ ಮಂತ್ರಗಳಾವುವು 1 9 ಕ್ರಮನಾದುದನ್ನು 
ತಿಳಿಯಲು ನ ನಗೆ ಕೂತೂಹಲನಿದ್ದೆ 


೩೩ ಪುಲಸ್ಕ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಕ್ಷ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಶುಭಗ್ರಹ ವಾರದಲ್ಲಿ 
ದೋಷವಿಲ್ಲದ ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಬೇ ವ್ರ ಅಧಿಕವಾಗಿರುವಾಗ ಗಣೇಶ ಶಾಂತಿಯನ್ನ 
ಚರಿಸಬೇಕು 

೩೪. ಸೂರ್ವೋತ್ತರ ಸಮವಾದ: ದೇಶದಲ್ಲಿ ಜಗಲಿಯನ್ನೂ, ಮಂಡಸನನ್ಕೂ 
ರಚಿಸಿ ಮ ದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟದಳ ಸದ್ಮವನ್ನು ಬರೆದು ಗೃಹೈಸೂತ್ರದ ಪ್ರ ಪ್ರ ತ್‌್‌ ವಿಧಿಯನ್ನ. 


1 ನ; "ಡೆ ೯ ಡಾ ಮೆ 2 ಸ್‌ ಪ es ಷೆ 
೩೫-೩೮. ದೊರೆಯೆ ! ಸಕಲ ದಿಕ್ಸೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಾದಿ ಲೋಕಪಾಲಕರನ್ನೂ 
ಗಣೇಶ ಹೂಡಲಾದ ಮಾತೃಗಳನ್ನೂ 'ಪ್ರಸ್ಟ, ಗಂಧಗೆ ಳಿಂದಲೂ ಕಾಣಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ, 


೧೬೧ *೧ದಂು೧ ಮುಂ ಗಸಿ ೮ 

ಬಲಿಗಳಿಂದಲೂ ಮುಚ್ಛಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೂ, ನೀರನ್ನು ತುಂಬಿರುವುದ್ಕೂ ಸುವರ್ಣ, ಸಲಿ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ ಆದ ಕ ನ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಸಾನಿರದ ಎಂಟುಸಾರಿ ಗಣಾ 
ನಾಂತ್ವಾ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜನಿ ಸಿ ಸಂಚಾಂಗನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು, 
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ಕ 


ಪ್ಯಾ ತ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೪೬ 


' ನಿನಾಯೆಕಂ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಪುರಃ ಕುಂಡೇ ಕರಾತ ಸೇ! 


ಚತುರಸ್ರೆ ಯೋಫಿಯುತೇ ನೇಖಲಾಥಿರ್ವಿಭೂಸಿತೇ | ೩೯॥ 
ಮಧುವೂರ್ನಾಶ್ಚತೈರ್ಜೊಮೈಗ್ರ ೯ಹಹೋಮಾ ದನಂತರಂ | 
ಗಣಾನಾಂ ಶ್ರೇತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ದೆಸಾಹೆಸ್ರಿಳ ಕಸ್ತಥಾ ' | ೪೦ || 
ಕಾರ್ಯೋ ನೆ ಸಾರ್ಥಿನಕ್ತಿ ಷ್ಠ ಕಾರ್ಯಕ್ಟೊ (ವಜ್ಮು, ಖೈದಿ ಚೈತ $ | 
, ಚತುರ್ಥಿಶ್ಚತುಕೈ ರಾಜಸ್ತಿ pe ಸ್ಟಾ ನುಲೇಪನ್ಯೈಃ | ೪೧॥ 
ನೀತಾಂಬರಧರೈಶ್ಚೈ ವ ಫೈ ತಹೇಪಾಂಗುಲೀಯಳಕ್ಳ | 
ತತೋ ಹೋಸ ಶು ಯಜಮಾನಂ ನೈಪೋತ್ತನು' | 9೨-1 
ಮೃಗೆಚರ್ಮೊೋಹರಿಸ್ಥಂ ಜೆ ಮಂತ್ರೈರೇಭಿರ್ನಿಧಾನತಃ 
ಸ್ಟಾಸಯೇತ್ಸಾ )ಜ್ಮುಖಂ ಶಾಂತಂ ಶುಕ್ಸವಸ್ತ್ರಾನಗುಂಠಿತೆಂ | ೪೩ || 
ಇನಮುಂ ಮೇ ಗಂಗೇ ಯಮುನೇ ಸಂಚನದ್ಯಃ ಸುಪುಷ್ಕಕೇ | 
ಶ್ರೀಸೊಕ್ತಸಹಿತಂ ನಿಷ್ಣೊ 8 ಪಾನಮಾನಂ ನೃಷಾಕಪಿಂ | ೪೪ I 
ಸಮ್ಮಗುಚ್ಚಾರ್ಯ ನಿಘ್ನಾನಾ ೨೦ ತತೋ ಹ ಪ್ರವ್ಯತೇ:! 
ಗ್ರಹಾಃ ಸೌಮ್ಯ ಶೃಮಾ ಶಾಯಾಂತಿ ಭೂತಾ ನಶ್ಯಂತಿ ತತ ಎಾತ್‌' | ೪೫ || 
ಆಧಯೋ ನ್ಯಾಢಯೋ ರೌದ್ರಾ ಹುಷ್ಟಕೋಗಾ ಜ್ಯ ಜ್ಯ ರಾಜಿಯಃ |, 
ಪ್ರಣಶ್ಯಂತಿ ದ ದ್ರು ಹ ಸರ್ವೇ ತಥೋತ್ಪಾ ತಾಃ i | ೪೬ || 





ಆಹಾ. —— SS ನಾನಾನಾ ರಾರಾ ಬಾ 





ರ್ಷ೨೪೫. ಅನಂತರ ವಿನಾಯಕನ ಮುಂಜಿ ಅನ ನನ್ನು ಉಬ್ಬೆ (ಶಿಸಿ ಚೌಕವೂ, 
ನಾಕ ಮೇಖಲೆಯಿಂದ Sora ಆದ ಕರರೂಸವಾದ್ದು 
ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವನರೂ, ಹೆಳದಿ ಬಣ್ಣದ ವಸ್ತ್ರ, ಅ 
ಲೇಸಫವುಳ್ಳ ವರ್ಕ, ಸುವರ್ಣದ ಉಂಗುರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವರೂ ಆದ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ 
ಬ್ರಾಹೆ ಒರು ನವಗ್ರಹೆ ಹೋಮನನ್ನು ಮುಗಿಸಿದೆ ತರುವಾಯ ಜೇನು, ಗರಿಕೆ ಅಕ್ಷತೆ 
ಗಳಿಂದ ಹತ್ತು ಖೌವಿರೆ : ಗಣಾನಾಂ 'ಶ್ಲೇತಿ ಮಂತ ಗಳಿಂದ ಹೋಮ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಅನಂತರ ಹೊಮವು ಮುಗಿಯಲು ಯಜಮಾನನನ್ನು ಕ ೈಷ್ಣಾಜಿನದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 


ಬೆ ವ ೦ಎ ೧.೫ 
ಸೂರ್ವಾಭಿನುಖನೂ, ಶಾಂತೆನೂ, -ಶ ವ್ರ ನ್ನ ಸ್ಟ ರುವೆನನೂ ಆದ ಯಜ. 


ಮಾನನನ್ನು “ಇಮಂ ಮೇಗಂಗೇಗೆ, "ಪಂಚನದ್ಯ ಪುಷ್ಪಕ ಸ ಅತ್ಯಾ ಮಂತ್ರ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಶ್ರೀಸೂಕ, ವಿಷ್ಣು ಸೂಕ್ತ, ಸವಮಾನಸೂಕ ವಿನ್ತಾನಲಸಾ ಪ ಕ 'ಗಳಂ 
ದಲೂ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ವಿಘ್ನ ಗಳು ನರಿಹಾರವಾಗುವುವು. ಗ್ರಹೆ ಹ 
ಗಳು ಸ ಮ್ರುರಾಗುವರು ಭೂತಗಳು ಕೂಡಲೆ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೪೬, ಮನೋವ್ನಾಧಿಗಳೂ, ಸಾ ಸಾಮಾನ್ಯ ಕೋಗಗಳೂ, ಭಯಂಕರವಾದ ದುಷ್ಟ 


ರೋಗಗಳ ಶ್ರ ಜ್ವರ ೨ಣದಲಾದುವೂ, ಭಯಂಕರವಾದ ಉತ್ಸಾ ತಗಳೂ ಸ್‌ 
ನಾಗುವುವು. 
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ಕೃ ಇ 
ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :- 
ಷ ತೀರ್ಥಂ ಶತೋ ಗೆಜ್ಜೇತ್ನಹಸ್ಥ ದಯಿತಂ ಸದಾ 
ಣ ಎಳ ಭ್ರ'ಣ ಕಿ 
ತ್ರ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ವಯಂ ನಿಷ ಸ್ಲುರ್ಮಹೀಪತೇ Il ೧॥ 
ವಾಡ” ಮ 
ಕೃಷ್ಣತೀರ್ಥಂ ಕಥಂ ತತ್ರ ಜಾತಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸತ್ತಮ |. 
ಕಸ್ಮಿನ್ಳಾಲೇ ಮುನೇ ಬ್ರೂಹಿ ಸರ್ವಂ ವಿಸ್ತರತೋ ಮಮ | ೨॥ 
ತ ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :... 
ತಸ್ಮಿನ್ನೆ ೇಕಾರ್ಹನೇ ನಷ್ಟ ಘೋರೇ ಸ್ಥಾನರಜಂಗಮೇ | 


ಪ 
ಯ 


ಚಂದ್ರಾ ರ್ಕಪವನೇ ನನ್ನೆ € ಜ್ಯೋತಿಷಿ ಪ್ರಲಯಂ ಗತೇ Il 4 1 
ತತೋ. ಯುಗಸಹಸ್ರಾ ಸ ನಿಬುದ್ಧಃ ಜ್‌ | 

| ಏಕಾಕೀ ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಕಥಂಸ ಷ್ಟಿ ರ್ಭವೇದಿತಿ ll © ll 
ಭ)ಮಂಶ್ಲಾ ಫಿ ಚತುರ್ವಕ್ತ್ರೊ ಯಾತ ಶ್ಯತಿ ದೂರತಃ | 
ಚತುರ್ಭುಜಂ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಂ ಹಿಷಂ ಪುರತಃ ಸ್ಥಿತಂ lal 


+ 





ಜಾ | 


ಘ 


ಕನ್ನ ಡದ ಅನುವಾದ 


ಕೃಷ್ಣತಿ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ ನರ್ಣನೆ 

೧. ಪುಲಸ್ಸನು ಹೇಳುತಾ ನೆ; ಬಳಿಕ ಕೃಷ್ಣೆ ನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಕೃಷ್ಣ 

ಸ ಜ್‌ 

ತೀರ್ಥದೆಜೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ನಿಷು ವು ವು ಯಾವಾಗಲೂ ಸನ್ಫಿ “ಓತನಾಗಿರುವಕು. 
ನ ಯಯಾತಿಯು : ಹೇಳುತಾ ತ್ತಾನೆ ;_ಮುನಿಯೆ | ಲ ಕೃಷ್ಣ ತೀರ್ಥವು 
ಯಾವಾಗ ಆಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಉಂಬಾಯಿ ತು? ನಿಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ವಿಸ್ನಾರವಾಗಿ "ಹೇಳು. 

೩-೪. ಫ್ರೇ p ವ 
ನ ಹ ನು ನು ಹೇಳುತ ನೆ. ಜಥ ಸ್ರಳಯಕಾಲದಲಿ ಸ್ಥಾ ವರಜಂಗಮಾ 
ಸವಾ ಪ್ರಪಂಚ; $ ೯ 

ನಲ್ಲಸ ಸಮುದ್ರಮಣೆನಾಗಲು ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ. "ಗಾಳಿ ನಕ್ಷತ್ರ 


ಹಿ" 
ಗಳು ನಷ್ಟ ವಾಗಲು ಸಾವಿರ ಯುಗಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿಷು ನವು ಎಚ್ಚ ರಗೋಡು 
ನಿನು ಹೇಗಾದೀಶೆಂದು ಒಬ ಂಚಗನಾಗಿಯೇ « ಆರೋಚಿಸಿದನು. 
. ಆಗ ಚತುರ್ಮು ನ 
ಕ ಲಾವ ಖಬಹ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ದೂರದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ತೋಳು 
ೈ , ವಿಶಾಲ ಕಣ್ಣು ನು ಳ್ರ ನನ್ನೂ ಆದೆ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವನ್ನು "ಫೋಡಿ 
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ಚತುಸ್ತ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಮಾಯಃ | ೪೭೧ 


ತೆಂ ಜೋವಾಚ ಜತುರ್ನಕ್ರ್ರ 3 ಸ್ತ ೩೦ ಕೇನ ವಿನಿರ್ಮಿತಃ | 


'ಕಿಮರ್ಥಮಿಹ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸರ್ವಂ ನಿಸರತೋ ನದ ell 
ತಮುವಾಜಾಥ ಗೋವಿಂದಃ ಪ್ರಹಸಣಳ್ಳು ಸ್ಸ ಯಾ ಗಿರಾ | a | 
'ಅಹಮಾವ್ಯಃ ಪುಮಾನೇಕೋ ಮಯಾ ಸ ಸೃಷ್ಟೋ ಭನಾನಸಿ | 

| ಸ್ರಷ್ಟು ಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಭೂಯೋಕಪಿ ಭೂತಗ್ರಾಮಂ ಚತುರ್ವಿಧಂ le || 


'ಪುಲಸ್ಯ ಉನಾಚ 4 
ತಸ್ಯ ತದ್ದಜಿನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕ್ರುದ್ಧೋ ದೇವಃ ಪಿತಾಮಹಃ | 


ತವ ವೀತ್ಸ ಷಂ ವಾಕ್ಯಂ ಭರ್ತ್ನ್ಪ್ವಯಂಶ್ಚ ಪುನಃಪುನಃ 1 ೯ 
ಸೃಷ್ಟಸ್ತ್ಟಂ ಠಂ ಹಿ ಮುಯಾ ಮೂಡ ಪ್ರ ಸನೋ5ಹನುಸಂಶಯಂ 
ತ್ಥಾವೃಶಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಾ ಣೆ ಕರಿಷ್ಯೆ Sue |.೧೦॥ 
ಏನಂ ನಿನಷಮಾನ್‌ಾ ಶೌ ನಿಫೋ ರಾಜನ್ಮಹಾಮ್ಯತೀ | 

'ಸ್ಪರ್ಧಯಾ ರೋಹಷತಾಮ್ರಾಕ್ರ್‌ ಯುಯುಧಾಶೇ ಪರಸ್ಪರಂ Il ೧೧॥ 
ಮುಸ್ಟಿಭಿರ್ಜಾಹುಭಿ ಿಶ್ಲೈ ನ ನಜ ಶರ್ವಂತೈರ್ನಿಕರ್ಷಣೈಃ 

ನಿವಂ ನರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ತು ತೆಯೋಂರ್ಯುಡ್ಡೆಮವರ್ತತ | ೧೨ || 





ನೀನಾರು 1 ನಿನ್ನ ನ್ಹಾರು ನಿರ್ಮಿಸಿದರು ? ನೀನು ಏಕೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ ? ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾ ಜು ಳು ಎಂದನು. 
೭-೮. ತೆರುವಾಯ-ಗೋನಿಂದನು ನಗುತ್ತನ್ಫುಡು ನುಡಿಯಿಂದ, “ನಾನು ಅದಿ 
ಪುರುಷನು. ನಿನ್ನನ್ನು. ನಾನು ಸ ಸೃ ಷ್ಟಿ ರುವನು. ಮರಳಿ ನಾಲ್ಫು ನಿಧವಾದ ಪ್ರಾಣಿ 
ಸ ಸಹಿಸಲು ನಿಯೆಸುವೆನು” ಎಂದನು. 
೯, ಪುಲಸ Si ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನಿ:— ಬ್ರ ಹೈನು ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕುಪಿತ 


ಣ್‌ ನಳ 
ನಾಗಿ ಬಾರಿ ಬಾರಿಗೂ ಗದರಿಸುತ್ತ ನಾದ ಮಾತನ್ನಾ ಡಿದನು. 


೧೨. ಮೂಢ | ಆದಿಪುಕುಷನಾನ ನಾನು ನನ್ನನ ನ್ನು ಮೊದಲು ವಿಶ, ಶ್ರಯವೂ 


ಗಿಯೂ ಸ ೩ ಸಿರುವೆನು. `ನಾನು ನಿನ್ನ ೦ತಹೆ ಡಾಬು ಮಂದಿಗಳನ್ನು ಸಕ್ಷ ಯ 


ಇ ಟೆ 

ವಾಗಿಯೂ ಸ್ನ ಸ್ಫಿ ಮ ಸುವೆನು. 

೧೧. ಅತ್ಮಂತ ತೇಜಸಿ ಗಳಾದ ಅವರು ಹೀಗೆ ಸ ಪರಸ್ಪರ ವಾದಿಸುತ್ತ ಕೋಪ 
ದಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ ಕಣು ಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ ಸ್ಪ ಸ್ಪರ್ಧೆಯಿಂದ ಸರಸ ರ ಜಗಳವಾಡಿದರು. 


| ೧೨ ಮುಸಿ ಗಳಿಂದಲೂ, ೋಳುಗಳಿಂಡಲೂ, ಉನಿರುಗಳಿಂದಲೂ, ಎಳೆದಾ 
ಡುವುದರಿಂದಲೂ ಅವರಿಬ್ಬ ರಿಗೆ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ಯುದ್ಧವು ನಡೆಯಿತು. 
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೪೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೂಜಯೈತನ್ಮಹಾಭಾಗೇ ಶಿನಲಿಂಗಂ ಸುಷಾನನಂ | 











ತೃದ್ಛಕ್ತಾ, ; ಧರಣೀಸೃಷ್ಠಾನ್ಸಿಃ8ಸೃತಂ ಕಾಮದಂ ಮಹತ್‌ | & | 

ಸ್‌ ಜಃ ಕಾನುನುಭಿಧ್ಯಾಯನ್ನೂ ೨ ಜಯಿಷ್ಯತಿ ಮಾನವಃ 

ಅನ್ಯೋಪಿ ತವಭಿಸ್ರೇತಂ ಪ್ರಾ ಪ್ಸ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | ೭॥ 

ಸಾರ್ಥೇಶ್ಯರಾಖ್ಯ ಮೇತದ್ಭಿ ಫೋ ನೇ ಖ್ಯಾತಂ ಗಮಿಷ್ಯತಿ | 

ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ತತೋ ವಾಣೀ ನಿರರಾಮ ಮಹೀಪತೇ !೪॥ 

ತಃ ಸಾ ನಸ ಒಯಾನಿಷ್ಟಾ ಪೂಜ ಯಾನಮಾಸ ತತ್ತದಾ 

ತತಃ ಪುತ್ರತತಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ “ನನ್ಯ ೦ ವಂಶಧರಂ ತಥಾ 1೯॥ 

ತಕಃ ಪ್ರಭೃತಿ ತಲ್ಲಿಂಗಂ .ವಿಖಾ ತಂ ಧರಣೀತಲೇ | | 

ತತ್ರಾಸ್ತಿ ನಿರ್ಮಲಂ ತೋಯಂ ಗಿರಿಗಹ್ಹರನಿಃಸೃತಂ Il ೧೦ Il 

ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಪ್ರಾ ನರಃ ಸಮ ಗ್ಯಸ್ತ ೦ ಪಶ್ಯ ತ್ರಿ ಆ |, 

ನ ಸ ಪಶ್ಯತಿ ಸಂಸಾರೇ ಮಃಖಂ ಸ್‌ ಟ್‌ | ೧೧ ॥ 

ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷೇ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಜಾಗರಂ ತಸ  ಚಾಗ್ರತಃ | 

ಯಃ ಕೊ ೋತಿ ನಿರಾಹಾರಃ ಸ ಪುತ್ರಂ ಎಟ ಧ್ರುನಂ' | ೧೨ | 

ಜು ಹ ನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭೂಮಿಯಿಂದ ಆವಿರ್ಭನಿ 
ಜಾ ಅಜತ್ರ ಜಾ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ನೀಡುವುದೂ ಆದ ಈ ಮಹೇಶ ರ ಲಿಂಗ 

ವನ್ನು ಪೂಜಿಸು, - 5 


೭. ಇನ ಇತರರೂ ಯಾವ ಯಾವ ಇಷಾ ಡರ್ಥವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಈ ಲಿಂಗ 


ದ್‌ ಇಗ ಲ್ಲಿ 5 ye 
ವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರೊ ಅವರು ಆಯ ಹು 
ಲೆ ಅಂ ಆಯಾ ಇಷ್ಟಾ ವ ಹಥ 
ಆ. ಈ ಲಿಂಗವ ಸಾ ಬ ನ್ನ್ನ ಸತನನ್ನು 
ಸನ 01) ನೀರ್ಥಿ(ಶ್ರ ರನೆಂದು ಛೆ] ಳಾ 
4 8 } ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಚರು 


2 
ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಸುಮ ್ಮನಾಯಿತು. 


6 ಬಳಿಕ ಅವಳು 0ಎ ಗ್ಗೆ ಡಿ 
ಅವಳು ನಂತೋದ್ಧಾ ರಕ ಸಜ ಯಶು. ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದಳು. ಅದೆರಿಂದ 
೨೪ ಕರದ ನೂರು ರೀವ ಮಹತ ಳನ್ನು ಸಡೆದಳು. 


| ರ. ವ ಮೊದರೊ _ಂಡು ಆ ಲಿಂಗವು ಭ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಗೊಂಡಿಶು.. 

ಅಲ್ಲಿ ಸರ್ನತದ ಗುಹೆಯಿಂದೆ ಹೊರಟ ಗ್‌ 
ಜ್‌ ಸಥ ಪೂ ನಿರ್ಮಲ ಜಲವಿರುವುದು, ಅದರಲ್ಲಿ ಮಿಂದು 
೦ ಲಿಂಗವನು ನೋಡಿರ ಮಾನವನು ಸಂಸಾ ರದಲಿ' ಸಂತತಿ 


f ue 


ಯಂದುಂಬಾದ ದುಃ ನು ಅನ 
ು$ ಃಖನನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
೧೨ ಶುಕ ಸಕದ. ಜತ್ತುರ್ಗ್ನಃ ನ 
ಸತ್ತಿ. ಚತುರ್ಪಶೀ ದಿನಆಲಿ ಲಿಂಗದ ಮುಂಜಿ ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿ 


ಇನಿ 2 ಇ ಎ ಎಲೆ 
ಜಾಗರಣಗೃ ದವನು ವಿಶ ಯವ 


ಲ ಲ | ಗಿರ 
ಭು ಬ ಗಿಯೂ ಪುತ್ರನನ್ನು ಸ ನಿಜಿಯುನನು..' 
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೬೬ ಶ್ರೀ ಸಾಂದನನಿಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏತತ್ತೇ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ಯನ್ಮಾಂ ತ್ಸ ತಂ ಪರಿಸೃಚ್ಛ ಚ್ಛಸಿ 


ನಿನಾಯಕಸ ಮಾಹಾತ್ಮ 40 ಮಹಶ್ತೈಂ ತಾಂತಿಕಂ. ತಥಾ, “೪೭ 
ಯಶ್ಚ ತ ಯತೇ ಸಮ್ಮಕ್ಚತುಥ್ಯಾನಂ ಸುಸಮಾಹಿತಃ | 

ಶೃಣೋತಿ ವಾ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ ತಸ್ಯಾ5ನಿಫ್ನುಂ ಸದಾ ಭವೇತ್‌ | ೪೮ ॥ 
ಯಂ ಯಂ ಕಾನುಮಭಿಧ್ಯಾಯನ್ಯಜೇಚ್ಲೇಡಂ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ತತ್ತವಾಸ್ಟೋತಿ ನೂನಂ ಚ ಗಣನಾಥಪ್ರಸಾದತಃ | ೪೯॥ 
ಇತಿ ಶೀ ಸಾಂದೇ ನುಹಾಸ್ರರಾಣ ಏಕಾಂ$ಶೀತಿಸಾಹಸಾ) ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸೆಪ್ತಮೇ 
ಸ್ಯ ಸ್‌ ಥಿ hd” 





೬ 
ವ್ರಾತ್ರಿಂಶೋನಧ್ಕಾ ೦೪ 
ಗಂ ರ್ಮ ಳಿ ಮೆನಿ — 
5೩. ನೀನು ಕೇಳಿದ ಕನ ಮಾಹಾತ ವನ್ನೂ ಅವನ ಮಹತ 
ವನೂ, ಶಾಂತಿಕಮನನೂ, ಹೇಳಿದೇನೆ 
8 ಸ ಲ ು 
65 ಹದು ದು ವದು ಇಇ = 
೪೮. ಈ ವಿನಾಯಕನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಜಾತಿ ದಿನ ಸಾವಧಾನ ಮನಸಿ 
ನಿಂದ ಹೇಳುವ ಮತ್ತು ಕೇಳುವ ಮನುಸ್ನನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ವಿಪ ವಂಬಾಗುವ ಜೆ 
ಸ ಉಜ್ಯುಲಗ ಯಾವಾಗಲೂ ವಿಘ್ನ ವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
x ಇ | ಇವ ಳಿ ಎ ಕ pS 
೪೯. ಯಾವ ಯಾನ ಇಷ್ಟಾ ರವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಪೂಜಿಸುವನ್ಕೊ ಅದನ್ನು 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಗಣೇಶನ ಅನುಗ ಹದಿಂದ ಹೊಂದುತ ನೆ 
ಖು ಡ್ಯ 
ಕ್ರಿ ವಿ ಸೆ pe ಸ್‌ ಇ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾಫಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಸ್ಕಾಂದ ನಂಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಆರ್ಬುದಖಂಡದಲಿ 
೧೧ 
ಸಿನಾಯಕನಾಹಾ ತ್ಮ ೂನರ್ಣನನೆಂಬ 
pe ಇ 
ನುವ್ತತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು, 
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a 





GL 
$e 
೬4 9 
4 8೬ 
9 7 
ಓಮ 
21 ೦೬ 
J ೦ 
2. ದ“ 
ಸಿನ 

CTE 

ಲ 
ee 2 
ಬ ೦ 
QL GL 
re ciL 
2. Wu 
TE 
Mp 

© 


!೧॥ 


| 
ಆ 
0.೬ 
eb 
ಐಂ 


೦೬ 
Pa) 
Ll 
CG 
9 
(2೨ 

ಲ 
ಲ 
ವಿ 
೨ 
1712 


| ೨ 


GL 
GL 
ಶ್ರ 

೯೨ ಈ 
2 
2 

1 
೩೬ 
Gl 

1 


ಸಾ ಪೂರ್ವಮಭನದ್ಧಂಧ್ಯಾ ುನಿಪತ್ತಿ 
ವೈರಾಗ್ಯಂ ಪರಮಂ ಗತ್ವಾ ತತಶ್ಚೈವಾರ್ಬುವಂ ಗತಾ 1೩! 
ನಾಯುಭಕ್ಸಾ ನಿರಾಹಾರಾ ಸಮಚಿತ್ತಾ55ಸನೇ ಸ್ಥಿತಾ!" 

ತತೋ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಂತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಸ್ಯಾ ಮಹೀಪತೇ [lel 
ಉದ್ಬಿವ್ಯ ಧರಣೀಸಪೃಷ್ಮಂ ಸಹಸಾ ಲಿಂಗಮುತ್ಥಿತಂ | 

ವಿತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಕಾಲೇ ತು ವಾಗುವಾಚಾಶರೀರಿಣೀ | Il ೫॥ 


ನಾ ಘಾ 5೫ಅಾಚಘ ಚಟ 





ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದ 


ಶ್ರರನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅವನನು, ನೋಡಿದೆ ಮಾನವನ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ಪರಿ 
ಹಾರವಾಗುವುವು. 

5. ದೊರೆಯೆ | ಹಿಂದೆ. ಅಲ್ಲಿ ದೇವಲ 
ಎಂಬವಳು ತಸಸ್ಪನ್ಮಾ ಚರಿಸಿರುವಳು. | 

೩. ಬಂಜೆಯೂ, ಯಶೆಸ್ವಿನಿಯೂ ಆದ ಆ ದೇನಲಮುನಿಸಪ್ಲಿಯು ವಿರಕ್ತ 
ಳಾಗಿ ಅರ್ಬುದ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. 

೪-೫. ಅಲ್ಲಿ ಅವಳು ವಾಯುನನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುನವಳೂೂ ಆಹಾರವಿಲ್ಲದನಳೂ 


ಸುಳ್ಳು 


೧. ಪುಲಸ ನು ಹೇಳು 
a 


RL 


ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಸಪ 


ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ತರುವಾಯ ಅವಳ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರಲಿಂಗವು ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಮೇಲಕ್ಕೆದಿ ತು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಶರೀರವಾಣಿಯಾಯಿತು, 
೦ 


ಚಿತಿ ಕಾಗ ವುಳವಳೊ ಆಗಿ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ತಸಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಬಳಿಕ 
ಹಗ ತತ್‌ ಜ್‌, ಛಿ 
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~~ LAST Oe du 


೪೨೨ ಶ್ರೀ ಸಾ ಸ್ವಾಂಡಮೆಹ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತೋ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಂತೇ ತಯೋರ್ಮಥ್ಯೇ ನೃಪೋತ್ತಮು | 
ಪ್ರಾಮರ್ಭೂತಂ ಮಹಾಲಿಂಗಂ ದಿವ್ಯಂ ಶತೇಜೋಮಯಂ ಶುಭಂ | ೧೩ ॥ 
ವಿತಸ್ಮಿಸ್ನೇವ ಕಾಲೇ ಶು ಇಗುನಾತಾಕರ ಉಚ 


ಯುದ್ಧಾದ್ಬ್ರಹ ಸೆ ಹೃನ್ಸಿವರ್ತ ಸೃ ತ್ಸಂ ಚ ನಿಷ್ಣೊ ಮಮಾಜ್ಞ ಯಾ ॥1೧೪॥ 
ಏಶನಾ, ಜೀತ ರಂಲಿಂಗಂ ಯೋಪಸೆ  ಚಾಂತೇ ಗಮಿಷ್ಯತಿ ; 

ಸಜ್ಯೆ ಷ್ಠ ಸ ವಿಭುಃ ಕರ್ತಾ ಯುನಯೋರ್ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | ೧೫ ॥. 
ಅಥೋಜಾಗಂ ವ್ರಜತ್ವೇಕ ಏಕ್ಲೊ ಇಧೆ ೯೦ ಮಮಾ, ಯಾ | 

ತಚ್ಚು ತ್ಕಾ ಸತ್ವರ ಕೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವ್ಯೋಮಮಾರ್ಗಂ ಸಮಾ ಾಾಶ್ರಿತಃ | ೧೬ || 


ನಿದಾರ್ಯ ನಸುಧಾಾ ತ ಕೃ ಸ್ಲೊ 5ಪ್ಯ ಧಸ್ತಾತ ಶತ್ಚರಂ ಗತಃ | 
ಸಭಿತಾ DE ಸಪ ಸ್ಸ ಪಾತಾಛಾನಜೋ ಯಾನ ಯಾತಿ ೫ | 


ತಾಪತ್ಯಾಲಾಗ್ನಿ ರುವ್ರಸ್ತು ದೃಷ್ಟಸ್ತೆ (ಸ ಮುಡಾತ್ಮನಸ |! ೧೭॥ 
ಗಂಶ ತುಮಿಚ್ಛಂಸ್ತ ಹೋ ಸ್ತಾಡಾ ವದ್ಯ (ಗಂ ಅ ಕೋತಿ ಸಃ | ಭ್ಯ, 
೫ ಸ 
ತಾವಶ್ಶ ಸ್ಕಾ ರ್ಜ ಭಿರ್ನಗ್ಗೆ ಕೃಷ್ಟತ್ವಂ ಸಮಪದ್ಯತ ll ೧೪ Il 
ತತೋ £ ವ ೧ರ್ಭಾಭಿಸಂತಪೊ ೬ ಡಹ್ಯಮಾನೋರಷ್ಟು: ಕಾಗ್ಗಿನಾ 
ನಿನರ್ತೃ ಸಹಸಾ ವಿ ; ಇವ ವ ; ) ಣೆ 
೯ ಸಹಸಾ ಸ್ಲುರ್ವೈಲಸ್ಷ್ಯಂ ಪರಮಂ ಗತಃ 1 ೧೯॥ 





ಕಾರಾ, 





_—_ ಯ ತ 
ರಾಕಾ, 
4 








{| ಗಿರ. ತರುವಾಯ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಘೆ 
ಸ್ವಿಯಾದ ಮಹಾ ದಿವ್ಯ ಲಿಂಗವೊಂದು ಆ ರ್ಭವಿಸಿತ 


ಜ್‌ ) ತ ಕಾಣ ಛಾ, ತ್ರ 
ಸ ವಾ ₹೧ ನುಡಿಯಿತು. " ಎಬ. ಬಹ 
ನಿಸುಗಳೆ ನೀವು ನನ ಅಜೆ ಯುತಿ ಯಜ ಎ 1 ಅದಿ 
ಣ ಜಗ ನಿಂತ ಯುದ ನರು ನಿಲಿಸಿರಿ 
೧೫, ಈ ಮಾಹೇಶ ರ ೪ ಗದ FE IN A 
ಇಟ್‌ AN ಕಾಬಿಯನ್ನು ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಭಿ ಯಾವನು 
ಯೊಂದುವಮೂ ಅವನೇ ಜೆ (ಸ್ತ ಕ್ಕೂ ನಿಭವಣ ತತಡ ಫಾ 
4 ಜಬ ಜಿ 
ಬಟ್ಟಿ ಜ್ಞ್‌ಯಂತೆ ಒಬ್ಬನು ಕೆಳಗ್ಳೂ ಮೆಕೊ ಬನು ಮೇಲ ಗಲಿ? 
ಹ ಬಹಿ ಲ ಲ ಉಲ ಹೋಗ 
ಐಬನ್ನಲು ಬೃಹ್ಮನು ಅದನು ಮೇಃ 2 ಬಿ 
೩ JY 2 ಅ (ಫ್ರ ವಾಗಿ ಆಕಾಶ ಮಾರ್ಗವೆನ 
5 ಉಲೆಲರ್ಗಿವಿ ನಶ ಶ್ರ ಯಿಸಿದನು. 


೧೭. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಅ ವಿಷು ವ ಜಿ 

ಹೋದನು ಹಾಸ ಈ ೨ ಸ್ಸುವು ಭೂ “ಬಾಯನ್ನು ಸೀಳಿ: ಕೊಸ ಲಘುವಾಗಿ 

ಹೋದನು. ಅವು ಕಳೆಗಿನ ಏಳು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಹೋಗುತ ._ಕಾಲಾಗಿ 
ಪೇ 

"ಕ ಚೆ 


ರುದ ನನ್ನು '೦ಡೆನು. 
ದಃ ಬಲ್‌ ೌ ೧ ಸ 
ನನ ಂತಲೂ ಕೆಳಗೆ ಹ್ಯೋಸಲಿಚ್ಛ ಸಿ ವೇಗಗೊಂಡು ಅ ಕಾಲಾ 
ಮ್‌ ಲ 5 
ಗ್ನಿರುದ್ರನ ಚಾ ಯಿಂದ ಸುಡಲ ಸ. ಕಾ ಎ ಛ 
೧೯. ತರು 4; ೨ ಬೆ ಖಲ ಬರು. 
೯ ತರುವಾಯ ಆ ಆದುತಶಾಗಿ ಯಬ ಎ 
| ಸ್‌ ಅಉಗಿಯಿಂದ ಸುಡ ಎಳಿ 
ಅವನು ಕೂಡಲೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ : ಬಾಗ ಸುಡಲ್ಪಟ್ಟು , ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡ 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡನು ಜೆ 
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| 
| 
| 
| 





ರಿ ಆಕ 
ಚ್ಮೆ 
ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ನಯಾಣ ಮಾಡಿದರೂ ಆ ಲಿಂಗ 


ಚತುಸ್ತಿ ೦ ಶೋಕ$ಧ್ಯಾಯ; 


೪೭5, 
ಹ 

ತ ಸೂ” ಸಿಮಾಸಾದ್ಯ ಭಕಾ ತ್ಯ Ss ಶತ 

ದೊ 8 ಪ ಘೆ ಸ್ಯ ತಿ 

(ದೋ ಸರಮ್ಯೈೇಃ ಸೂಕ್ಷ್ಮೈಃ ಸ್ತು ಜಿ ಚಕ್ರೇ ನುಹೀಪೆೇ ॥ ೨೦ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಸಿ. ಕಮಾರ ಗಿ ಗಳೋ ಹೆಂಸನಿಮಾನತಃ | 

ee dd ಸ 

ದಿವ್ಯ ೦ ವರ್ಷ ಸಹಸ್ರಂ ತು ತಸ್ಯಾ ೦೫೦ ಜ್ಯಾ ನದ್ಯತ ‘lool 


ಸ್‌ ವರ್ಷಸಹಸಾ ಸ್ರಾಂತೇ ee ಸೂಷ್ಯ ಪಶ ಶ್ಯತ 
ಫತೇ ಪೋನುಮಾರ್ಗೇಣ ತಯಾ ಪ ಸೃಷ್ಟಶ್ಚ ಜುಮಾ! | ೨೨ || 
ಕೃತ್ತ್ಯ ಯಾ ಗಮ್ಯ ಕೇ ಬ್ರಹ ಹೆ ನ್ನಿರಾಲಂಬೇ ಮಹಾಸಧಿ | 


ಕೂಸೆ ( ತತ್ತ್ವಂ ಸಮಾಚಕ್ಷ್ಯ ನರಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿ: ಮೇ | ೨4 Il 
"ಬ್ರಹ್ಮೋ (ವಾಚ ;2 ಶೆ 


ಮಮ ಸ್ಪರ್ಧಾ ಸಮುತ್ಪನ್ನಾ ವಿಷ್ಣುನಾ ಸಹ ಶೋಭನೇ | 
ಇ ಇ್‌ೆ x) ps 
ಲಿಂಗೆಸ್ಕೂಸ್ಯ ಹಿ ಪರಯ್ಯ ಯ ಯೋ ಅಭಿಷ್ಯತಿ ಜಾನಯೋಃ | ೨೪ Il 


ಬೆ ಜೆ 

ಸಜಾ , ಯಾನಿತರೋ ಹೀನೋ ಹೆ ಹ್ಯೇತದುಕ್ತ 0 ಫಿನಾತಿನಾ | 

ತ | 

ಪ್ರಸ್ಥಿತೋ5ಹಂ ತತಶ್ದೊ (ಧ ಎ೯ಮಘೋಮಾರ್ಗೆಂ ಗತೋ ಹರಿಃ ॥ ೨೫ | 
ಲಬ್ಲ್ಯಾ ಲಿಂಗಸ್ಕ ಪರ್ಯಂ ಕಂ ಯಾಸ್ಕಾ ಮಿ ಕ್ಲಿತಿಮಂಡಲೇ | 

=} ex) ಇಚೆ ಗವ ಇ ಳ್‌ ಜೆ 

ತಸ್ಯ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತತ್ಪುಷ್ಟ ನುಚ್ಯಭಾಷತ | ೨೬ Il 








ಆಕಾಶ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಒಂದು ಸಾವಿರ 
ಗಡ ಕೊನೆ ನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ 

ವರ್ಷಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅಕಾಶ 
| ನೋಡಿದನು. ಆ ಪುಷ್ಪವು 


೨೧. ಬ್ರಹ್ಮ ನೂ ಹೆಂಸನಿಮಾನವನೆ ( 

J 
೨೨. ತರುವಾಯ ಅವನು ಸಾವಿರ 
ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಬರುತಿ ರುವ ಕೇತಕೇಪುಸ್ಪವನ 
em 


೨೩. ಬಹ್ಮನೆ! ನೀನು: ಆಕ್ರಯವಲ್ಲದ. ಶೂನ್ಯವಾದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಗೆ 


J 
ಹೋಗುತಿ ರುನೆ? ನಿಜಸಿ ತಿಯನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. ತಿಳಿಯಲು ಅ ಅತ್ಯಂತ ಕುತೂಹಲ 
ನುಂಖಾಗಿದೆ. 


೨೪-೨೬, ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತಾ ನೆ ;--ಮಂಗಳಕರಳೆ! ನನಗೆ ವಿಷು ವಿನೊಡನೆ 


೭29 


ಸ್ಪರ್ಧೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಆಗ ಮಹೇಶ್ವರನು ನಿನ್ಮೀರ್ನರಲ್ಲಿ ಈ ಲಿಂಗದ 


ಕೂನೆಯನ್ನು 'ಯಾವನು ನೋಡುವನೊ, ಅವನೇ ಜೈ ಷ್ಟನು, ಇತರನು ಕನಿಷ ನು 


ಯಿ 
ಎಂದನು. ಜ್‌ ನಾನು ಮೇಲಕ್ಕೂ, ವಿಷ್ಣುವು ಕಳಕ್ಕೂ ಹೋದೆವು. ಈಗ 


ಲಂಗದ' ಕೊನೆಯನ್ನು ಕಂಡು 1 ಭೂಮಿಗೆ ತೆರಳುವೆನು?. | ಲು ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಕೇತಕಿಯು ಬಗೆ ನುಡಿಯಿತು. 
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೪೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ವತನ ನುಹಾರಾಜ ನಿರಾಹಾರೋ ಜಿತ ತೇಂದ್ರಿಯಃ | 

ಸತ್ರ ಜಾಗರಂ ಕ ಕೃತ್ವಾ ಲಿಂಗಸಾ ್ಯಾಗ್ರೆ € ಸುಭಕ್ಕಿತಃ H ೫೪ ॥ 
ಪ್ರ ನ ಕುರುತೇ ಶ್ರ ದ 0೦ ಯಸ್ಸು ಶ್ರಷ್ಠಾಸ ಮನ್ನಿತಃ 
ನತ ನ ತಾರಯೇತ್ಯ ರ್ನಾನ್ಪೂ ರ್ವಜ್ಛೈ 8 ಸಹ pid 1 ೫೫ ॥ 


ಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಭಿಃ ಸ ಎವ ಸ ತೆರ್ತ್ಯೂ ಮುಚ್ಯತೇ ಧ್ರುವಂ | ೫೬ || 
ಹತ ರಾಜೇಂದ್ರ ಕೃಷ್ಣತೀರ್ಥಸ್ಯ ಮಾನವಃ | 
ಮುಚ್ಕತೇ ವಾ ( ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ | ೫೭॥ 





ಹಾರನೂ, ಜಿತೇಂ ಕದ್ರಿಯ ನೂ ಆಗಿ ಭಕಿ ಯಿಂದ ಆ ಲಿಂಗೆದ ಮುಂದೆ ಜಾಗರಣೆಮಾಡಿ 
ಬೆಳಗ್ಗೆಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ ಶ ದ್ಧ ಸಾಡಿದವನು ತನ್ನ ಹಿಂದಿನವಕೊಡನೆ ಸಕಲ ನಿತ್ರಗಳನ್ನೂ 


೫೬. ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ೈಸ್ಲೆತಿಲವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಮಾನವನು ನಿಶೆಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಬಹ್ಮೆಹೆಕ್ಕಾದಿ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ ನಾಗುವನು 
ಸ್ಯ ಸೇರ 
೫೭. ದೊರೆಯ ! ಮಾನವನು ಕಷ ತೀರ್ಥದ ದರ್ಶನದಿಂದಲೆ ಸಕಲ ಪಾಪ 
ಗಳಿ ದ a ಗೆ ಎ ಅಳೆ ಗಿ ವ 9 ಭ್ರ | 
೦% ಖಕ ನಾಗುಬನಮು ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದಹಎಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಗ್ರೆರಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದ ಮೆಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರ್ಬುದಖಂಡದಳ 
೧೧ 
ಹೆ > 
ಸೃಸ್ಥತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ರ್ಯ ವರ್ಣನನೆಂಬ 
ಮರವೆ 
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ಉಂ 


ಪುಲಸ್ತ್ಯ, ಉವಾಚ ; - 
ತತೋ ಗಚೆ ಸ್ರೇನ್ಸೃ ಸಶ್ರೇಷ್ಠ ತೀರ್ಥಂ ಸಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ | 


ಮಾಮುಪ್ರ ದಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ತಸ್ಮಿಸ್ಟರ್ವತರೋಧಸಿ !೧॥ 
ತತ್ರ ಸ್ಟಾ ಸ ನರಃ ಸಮ್ಯ ಸದ್ಯಾ ವಾಸು ಸಮಾಜಿಕ 

ಮಾಚಿ ತೇ ಪಾತಕ್ಳ ರ್ಥೊಕ ಫೂ ಪೂರ್ವಜನ್ಮಕೃತ್ತೈರನಿ ll ೨॥ 

ತಸ್ಯ ಪಶ್ಚಿ ಮುದಿಗ್ದಾ ಗೇ ಲಿಂಗನುಸ್ತಿ ಮಹೀಪಶೇ | ಸ 

ಸರ್ವ ಹಾಸ ಂಪ್ರಷಂ ನ್ವಷಾಾ ಸ್ಥಾಪಿ ಶಂ ಮುದ್ದ ಲೇನ ತು | a ll 


ಸ್ನಾತ್ಪಾ ಮಾಮುಪ್ರದೇ ಪುಣ್ಯೇ ಯಸ್ತ ಲ್ಲಿಂಗಂ ಚ ಪಶ್ಯತಿ | 
ಶುಕ್ಲ ಪಸ್ಲೇ € ಚತುರ್ವಶ್ಯಾ 0 ಫಾಲ್ಗು ಹ ಮಾಸಿ ಸಾ | 


ಸಪ ಸ್ಟೆ ತಿ ಸರಂ.ಶೆ ಶ್ರೀಯಃ ಸರ್ವಕೀರ್ಣೇಷು ಮುರ್ಲ್ಗಭಂ Il ೪ ॥| 
ಯಸ್ವತ್ರ ಕುರುತೇ ಶ್ರಾ ದ್ದ ೦ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಮೂರ್ತಿಮಾಶ್ರಿತಃ |. 
ನಿತರಸ್ತಸ್ಯ ಶೃಫ್ಯಿ ೦ತಿ ಜೂನವಾಭೂತಸಂಸ್ಯ ವಂ | ೫! 
ಳನ ಡದ ಅನುವಾದ 
1 ಹ 
ಮಾವಂುಹೆ 


೧. ಪುಲಸ್ಕೃನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ನ್ಫಃ 
ನಿವಾರಿಸುವ ಆ ಅರ್ಬುದ ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿರುವ ಮಾಮುಪ್ರದಕ್ಕ ಹೋಗಬೇಕು. 
ಕ್ಯ ಆಧಿ ಶ್ರದ್ಧೆ ವೆ ಯಿಂದ ಮಿಂದ ಮಾನವನು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 


ಘೋರ ಸಾಪಗಳಿನಿದ ಮುಕ್ತ ನಾಗುನನು. 


೩. ಮೊಪಿಯೆ! ಅವರೆ ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ನರರಿಗೆ ಸ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 


ನೀಡುವ ಮುದ್ದಲನು ಪ್ರತಿಸ್ಕೆ ೨ ಮಾಡಿದ ಲಿಂಗವಿದೆ. 
೪. ಫಾಲ್ಲು ನಶುಕ್ಸೆ ಚತುರ್ದಶೀ ಧಿನ ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ ಮಾಮುಹ್ರ ದದಲ್ಲಿ 


ಮಿಂದು ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ದರ್ಶಕ ಮಾಡಿದ ಮನುಸ್ಯ ಸ್ಯ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ನುರ್ಲಭ 


ವಾದ ಉತ್ತಮ ಪ್ರೆ ಯನ್ನ ನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 


ಆ ಮಡೇಶ್ಕರನೆಡೆ ಸಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡಿದವನ ಸಿತ್ರಗಳು ಪ್ರಳಯ 


ನ ವರೆಗೆ ತ್ರ ಪ್ರಿಗೊಳ್ಳುವರು. 
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೪೭೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಿಂ 

ಏನಂ ಶಾಪೌ ತಯೋರ್ವತ್ಮ್ಯಾ ದೇವಃ ಪ್ರೋನಾಚೆ ಕೇಶವಂ | 

ಪ್ರಸನ್ನನವನೋ ಭೂತ್ವಾ ತದಾ ತುಷ್ಟೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | ೪೧ ॥ 
ಭೆಗನಾನುವಾಚ :-- ಕ 

ವಾಸುದೇವ ಮಹಾಬಾಹೋ ತುಪ್ಪಸ್ತೆ ಹಂ ಮಹಾಮತೇ | 

ಸತ್ಯಸಂಭಾಷಣಾದೇವ ವರಂ ವರಯ ಸ ವ್ರತ ll ೪೨॥ 
ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವ ಉವಾಚ :- | 

ಏಷ ಏನ ವರಃ ಶ್ಲಾಘ್ಯೋ ಯಶ್ಚಂ ತುಷ್ಟೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 


ನ ಚಾಸುಣ್ಯನತಾಂ 'ಷೇವ ತ ತಂ ತುನ್ನಿ ಮಧಿಗಚ್ಛಸಿ | 

ಅವಶ್ಯಂ ಯದಿ ಮೇ ದೇಯೋ ವರೋ ದೇವೇಶ್ವ ರತ್ನಯಾ | val 
ಲಿಂಗಮೇತವನಂತಾಖ್ಯಂ ಲಘುತಾಂ ನಯ ಮಾ (ಚರಂ | | 
ಯೇನ ಸೃಷ್ಟಿರ್ಭನೇಲ್ಲೋಕೇ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ವಿಶ್ವಮನೇನ ತು ' | ೪೪ | 


ತತಃ ಸಂಕ್ಷಿಸ್ಯ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಲಘುಕ್ಸತ್ತಾ ಮಹೇಶ್ನರಃ | 
ವಿ 


ಲ್‌ 
ಅಬ್ರನೀತ್ಕೇಶನಂ ಭೂಯಃ ಶೃಣು ನಾಕ್ಯಮಿದಂ ಹರೇ ...॥1| ೪೫॥ 


ತನ್ಮೇಧ್ಯತಮೇ ದೇಶೇ ಲಿಂಗಂ ಸ್ಥಾಪಯ ಮೇ ಹರೇ | 
ಣೆ 
ಪೂಜಯ ತ್ವಂ ನಿಧಾನೇನ ಪರಂ ಶ್ರೇಯಃ ಪ್ರಪ ತ್ಸ್ಯ್ಯಸೇ | ೪೬ || 








sO 





೪೧. ಮಹೇಶ ರನು ಹೀಗೆ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಶಾಸನನಿತು ಸಸನನಾಗಿ - 
ನಿಸು ವನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. | lk 
"ಅಂ. ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಆಜಾನುಬಾಹುವಾದ ವಿಷು ವೆ! ನೀನು 
ಇಂಕು ಐ ಇ ಲೈ ವ dd L ್ರ | 
ಸತ್ಯವನ್ನಾ ಡಿರುವುದರಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪಿಸ ಂತುಪ್ಪನಾಗಿರುನೆನು. ಬೇಕಾದ ವರವನು 
ಕೇಳು. 
ಐ ಲ್ಲ ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇಪನು ಹೇಳುತಾ ನೆ:ಮಹೇಶ,ರ ! ನೀನು 
ಸಂತುಷ ನಾಗಿ ವನ ಸ ಎ ಲಿ 
ಗತ ನನಗೆ ತ ವ ರು ನರವು, ಸ್ವಾಮಿ! ನೀನು ಪಾಸಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಾ ಬನು ೪. ದೇವೇಶ್ವರ! ನನಗೆ ನೀನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ವರವನ್ನೀಯುವು 
ದಾ 9 ಟ್ರ 
ಹ ಹ ಲಂಗವನ್ನ ನ ನಾಗ ಸಣ್ಣ ದಾಗಿಮಾಡು. "ಅದರಿಂದ 
೪೫, ಪುಲಸ ಸ್ಮ್ಯನು ಹೇಳುತಾ ಸ :—ಮೆಹೇಶ್ರೆರನು ತರುವಾಯ ಆ ಲಿಂಗ 
ದ ಕ್ಷೇ 4 K 
ವನ್ನು ಸ ೦ಕ್ಷೇಪಿಸಿ ಸಣ್ಣ ದಾಗಿ ಮಾಡಿ ಮರಳಿ ವಿಷು ನನು, ಕುರಿತು ಈ ಮಾತನು 
ಜ್ರ £ ಲ್ನ 4 
ಹೇಳಿದನು. 
೪೬, ವಿಷ ಪ್ರೊ ಮ ಪ ಲಿ | 
ಚ ವೆ! ಈ ಧ್ಯ ಪೆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಲಿಂಗವನು ಸಾಪಿಸಿ ವಿಧಿ 


ಯಂತೆ ಪೂಜಿಸು.” 'ಅದರಿಂದೆ ನೀನು ತ್ರ ಯಸ ಸನ್ನು ನಡೆಯುವೆ, ತ 


ಯ್‌ 
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ಚತುಸ್ತಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೪೭೭ 


ಮಮ ತೇಜೋವಿನಿರ್ವಗ್ಗೆ ಃ ಕಷ್ಟಶ್ತಂ ಹಿ ಯೆತೋ ಗತಃ | 


ಅಡ ಇ ಪ್ರೈ 
ಕೃಷ್ಣ ಏನ ತತೋ ನಾಮ ಲೋಕೇ ಖ್ಯಾತಿಂ ಗಮಿಷ್ಯತಿ 1 92 || 
Led 
ಫ್ರಷ್ಟಶ್ಟಪ್ಪಳತ ಶೇ ನಾಮ ಪ್ರಾ ತುರುತ್ನಾ ಚ ಮಾನನಃ 
ಕೀರ್ತಯಿಷ್ಯತಿ ಯೋ ಭಕ ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ 1 ೪೮ ॥ 


ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ 
ಏಿನಮುಕ್ತಾ ತಮಾಶಾನಸ್ಥತ್ರೈ ನಾಂತರಥೀಯತ 


ನಡ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ*ಬು ೯ದಪರ್ವಶೇ।।| 


ನಿರ್ಕುರೇ ಸ್ಥಾ ಸಯಾನಾಸ. ಸುಸ್ರುಣ್ಯೇ ನಿಮುಲೋದಕೇ 1 ೪೯ ॥ 
ಕೃಷ್ಣತೀರ್ಥಂ "ತತೋ ಜಾತಂ ನಾಮ್ನಾ ಹಿ ಧರಣೀತಲೇ | 
ಶೃಣು ಪಾರ್ಥಿವಶಾರ್ದೂಲ ತತ್ರ ಸ್ನಾ ತಸ ಯತ | ೫೦ ॥ 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಹ್ರದೇ ಪುಣ್ಯೇ ತಲಿಂಗಂ ಪಶ್ಯತೇತು ಯಃ! 


ಸರ್ವತೀರ್ಥೊೋದ್ಭವಂ ಶ್ರೇಯಃ ಸ ಮತ್ತೊ ಲಭತೇ5ಖಿಲಂ ॥೫೧॥ 
ತಥಾ ಚ ಸರ್ವದಾನಾನಾಂ ನಿಷ್ಕ್ರಾಮಃ ಪ್ರಾಪ್ಲುಯಾತ್ಸಲಂ | 











 ಸಕಾಮೋಪಪಿ ಫಲಂ ಚೇಷ್ಟೆ ೦ ಯದ್ಯಪಿ ಸ್ಯಾತ್ಸುದುರ್ಲಭಂ | ೫೨ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರ ಪೃಯತೆ ಸೀನ ಸ್ನಾನಂ ತತ್ರ ಸಮಾಚರೇತ್‌ |, 
ಯ ಇಚ್ಛೇಚ್ಛಾಶ್ಚೃತಂ ಶ್ರೇಯೋ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ ೫೩॥ 
೪೭. ನೀನು ನನ್ನ. ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೃಸ್ಣನಾದ ಕಾರಣ ನಿನ್ನ ಹೆಸರು ಕೃಷ್ಟ: 
ನೆಂದೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗುವುದು. | | 
೪೮. ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದು ಕೃಷ್ಣ ಕೃಷ್ಣ ಎಂದು ನಿನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಹೇಳುವ ಮಾನವನು ಉತ್ತಮ ಗತಿಯ ನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 
ರ್ಳ, ಪುಲಸ್ತ ನು ಹೇಳುತಾ ನೆ :-ಈಶ್ತರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅವ 


ಶ್ಲನಾದನು. ನಿಷ್ಣುವೂ ಆ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅರ್ಬುದ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿರುವ 
"4 ್ನ ಸ ಮ 
ಪುಣ್ಯ ಕರವೂ, ನಿರ್ಮಲವಾದ ನೀರುಳ್ಳುದೂ ದೂ ಆದ ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. 


೫೦. ಅದರಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸದು ಕಷ್ಣ ತೀರ್ಥವೆಂದು ವಿಖ್ಯಾ ತವಾಯಿತು. 


ದೊರೆಯೇ ! ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಮಾನವನಿಗಾಗುವ ಫಲವನ್ನು ಕೆ ಕೇಳು. 
೫೧. ಪ್ರಣ ಕರವಾದ ಕ ಸ್ಟೆ ಹ್ರದದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಆ 'ತಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಫೆ ಗ 
ಮಾನವನು ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಪಗಳೆಂಮುಂಟಾಗುನೆ ಫಲವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 
೫೨. ಹಾಗೆಯೇ ನಿಷ್ಕ್ರಾಮನಾಗಿ ಮಾಡಿದ ದಾನಗಳ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಸಕಾಮನಾದಕಿ ದುರ್ಲಭವಾದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
ನ್ನು. ಬಯಸುವ ಮಾನವನು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 


ಅ 


೫೩. ಆದರಿಂದ ಶಾಶ್ವತ ಶ್ಲೇಯಸ್ಸನ್ನು ನ ಗಲ್ನಿ 
ನ ಮ ರಮಾಡಲೇಕಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ವಿಸಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ ಬು ಲ್ಲ 
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೪೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮ್ಕಾಂದಪುಹಾಪುರಾಣಂ 


ವ್ಯ ರ್ಥಶ್ರ ಮೊಲಆಸಿ ಲೋಕೇಶ ನಾಂತೋ ಲಿಂಗೆಸ್ನ » ವಿದ್ಯತೇ | 


en ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಫೋಟಕೇಕಾ ಪಿತಾನ ಮಹ | ೨೭ | 
ಲಿಂಗಮೂಧ್ಲ ॥ ಪತಂತ್ಯಾ ನೇ ಕಾಲೋ ಜಾತೋ ಮಹಾಮ್ಯ ತೇ | 
ತಥಾಪಿ ಕತಿಸೃಷ್ಠ ಸ್ಮ ತುಸ ನಿ ಪ್ರಸ್ತಾ ಸ್ಕಿ ಕಥಂ ನ | ೨೮ || 
ಯಾನತ್ಕಾ ತೀ "ಹಂಸಸ್ತೆ ೀ(ಯೋಜನಂ ಸಂಪೆ ್ರೈಗಚ್ಛತಿ |- 

ತಾವತ್ಕಾ ತೇನ ಗಚ್ಛಾಮಿ ಯೋಜನಾಸಾಮಹಾ ಶತಂ | ೨೯ ॥ 


ತಸ್ಮಾನ್ನಿ ರು ಯುಕ್ತ 0 ಮನು ವಾಳ್ಕೇನ ತೇ ವಿಭೋ | 

ದರ್ಕೆಯಿತ್ದಾ ಜ ಮಾಂ ನಿಷ್ಣೂ ೀರ್ಜ್ಯೆ ಷ್ಠ ತ್ವಂ ವ್ರಜ ಸಾಂಪ್ರ ಶಂ. 1 ೩೦(॥ 
ತತೋ ಹೃಷ್ಠ ಷ್ಟ ಮನಾ ಭೂತ್ವಾ ಗ ಹೀತ್ಪಾ ತಾಂ ನ | 
ಫುನರ್ನರ್ನೆಸ ಹೆಸ್ರಾಂತೇ ಭೂನಿಷೃಷ್ಣ ಷ್ಕ ಮುಷಾಗತಃ | 


ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ತಾಂ ನಿಷ್ಣೊ 8 ಲಿಂಗಸ್ಕ ಮೂರ್ಥತಃ | ೩೧ ॥ 

ಮಯಾ55ನೀತಾ ಶುಭಾ ಮಾಲಾ ಲಬ್ಧಶ್ಹಾಂತಂ ಚತುರ್ಭುಜ | 

ತ್ವಯಾ ಲಬೋ ನ ಚಾಸತ್ಯಂ ನವ ಮೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮ | asl 
ನಿಷ್ಣುರುವಾಜ : ಯ 

ಅನಂತಸ್ಯಾಪ್ರಮೇಯಸ್ಕ ದೇನದೇನಸ್ಯ ಶೂಲಿನಃ | 

ನಾಹಂ ಶಕ್ತಃ ಪರಂ ಸ ಗಂತುಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮ್ಯ ಥಂಚನ Il ೩೩ ॥ 








ರಾ ಸಾರಾ ಇ ಜ್ತ. 
SES 


೨೭೨.೨೮, ಬ್ರಹ್ಮನೆ ! ನೀನು ಚಹ ೫೪೫೬ ಕಾಸಗೊಂಡಿರುವೆ. ಈ 
ಲಿಂಗಕ್ಟ ಕಡೆಯೆಂಬುದೇ ಇಲ್ಲ. ಈ ಲಿಂಗದ ತಲೆಯಿಂದ ಬೀಃ ಳುತ್ತಿ ರುವ ನನಗೆ 
ಒಂದುಕೋಟ ಚತುರ್ಯುಗ ಸಹ ಹಸ್ತಗಳು ಕಳೆದುವು. ಹಾಗಾದರೂ. ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಥೊಂಡಲಿಲ್ಲ. 
ನಿನ್ನ ವಾಹನವಾದ ಹಂಸವು ಒಂದು ಯೋಜನ ದೂರ ಹೋಗುವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಬ ನೂರು ಯೋಜನಗಳ ದೂರ ಹೋಗುವೆನು. 
೩೦. ಅದ್ದರಿಂದ ನೀನು ನನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗುವುದು ಚತವ. 
ಹಾಗೆ 
ಈಗ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ವಿಷ್ಣು ನಿಗೆ ತೋರಿಸಿ ಜ್ಯೆ (ಸ್ಮನಾಗು, 

೩೧೨೩೨. ಚತುರ್ಮುಖನು ಬಳಿಕ ರನಗೋಡು ಆ ಕೇತಕಿಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ತಕುನಾಯ ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದು ಅದನು 
ವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ ಸೋರಿಸಿ ನಾ ್‌ 

(ರಿಸಿ ನಾನು ಶುಭಮಾಲೆ ಯನ್ನು ಲಿಂಗದ ತಲೆಯಿಂದ ತಂದಿರುವೆನು. 
ನಾನು ಲಿಂಗದ ಕೊನೆಯನ್ನು ಕಂಡಿರುವೆನು." ನೀನು ನೋಡಿಜಿಯಾ ? ಕನಲಿ 
ಪಣ 

ಸುಳ್ಳಾ ಡಬೇಡ ಎಂದನು. 

ಸ ನಿಷ 4 

ಸು ಹೇಳುತಾ ನೆ ನಿನಿ:-ಐಖೆ ಸ್ರ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ಅನಂತನೊ, ಅಮಿತನೂ, 


ಆದ ಶಿವನ ಅಂತವನ್ನು ನಾನು ಕ ನೋಡಲು ಸರ್ಮರ್ಥನಲ್ಲ. 
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ಚತುಸ್ತ್ರಿ ೦ಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೪೭೫ 


ಯದಿತ್ತ ಯಾತಸ್ಕ ಸರ್ಯಂತೋ ಲಬ್ಲೊ (ಬ ್ರಹ್ಮನ್ನ ಥಂಚನ 1 
ತಕ್ತೀ ತುಸ ೦ ಗಳೋ ನೂನಂ ಜೇವಜೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | ೩೪ ॥ 
ನಾನ್ಯಥಾ ಚಾಸ್ಕ ಸರ್ಯಂತೋಡ ಶ್ಯಂತೇ ಕೇನಜಿತ್ಯ ಜಿತ್‌ | 


ತಸ್ಮಾ ಜ್ಜ ್ಕಷ್ಟೊ 6 ಭವಾಣಕ್ಕಿ (ಷಃ "ಕಶಿಸ್ಟೊ ಆಹನುಸಂಶಯಂ | ೩೫ 
ಪ್ರಶಿಸ್ತ್ಯ ; ಉವಾಚ ಸ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಕ ಹಾಲೇ ತು ಭಗವಾ ನನ್ವೃಷ ನಭ ನಿಜ | 
ಹ್‌ ೨ ೮2 ಯೆ 
ಕೋಪಂ ಚಕ್ರೇ ಮಹಾರಾಜ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಪ್ರತಿ ತತ್ಸ ಹಾತ್‌ ॥ ೩೬ Il 
ಅಥಾಹ ಪರ್ಶನಂ ಗತ್ವಾ ದಿಗ್ನಿಃ ಗ್ಗ್ಯರ್ಥಪ್ರಜಲ್ಪಕ | 
ಮಿಥ್ಯಾ ಪ್ರಜಲ್ಪ ತಾತ ಕಿಮಿವಂ ಸಾಹಸಂ ಗ | 4೭ | 
ಯಸ್ಕಾತ, ಯಾ ಮೃಷಾ ಸ್ರೋಕ್ತ ೦ ಮನು ಸರ್ಯಂತದರ್ಶನಂ | 
ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ಸರ್ವನರ್ಣಾನಾಂ ಪೂಜಾರ್ಹೊ ನ ಭವಿಷ್ಯಸಿ | ೩೮ [| 
ಯೇ ಚ ತ್ವಾಂ ಪೂಜಯಿಷ್ಯಂತಿ ಮಾನವಾ ಮೋಹಸಂಯುತಾಃ | 
ಶೇ ಕೃಚ್ಛ ೦ ಪರಮಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನಾಶಂ ಯಾಸ್ಯಂತಿ ಕೃಶ್ಸ್ನಶಃ 1೩೯ 
ಕೇತಕ್ಕಾ ಚ ತಥಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಯಸ್ಶಾ ತ್ತಸ್ಮಾ ತು ಮಷ್ಟಯಾ | 
Sens ಕ್ಕ ಕ ವ 
ಅಸ್ಕಾ ಹಿ ಸ್ಪರ್ಶನಾಲ್ಲೋತೆ 9 ಶೃಸಾಕತ್ಯಂ ಸ್ರಯಾಸ್ಥತಿ ll ೪೦ ॥ 
೩೪, ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ನೀನು ಈ ಲಿಂಗದ ಅಂತವನನ್ನು ನೋಡಿದ್ದರೆ ಮಹೇ 
ಶ್ರರನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪ ನಾಗಿರುವನು 
೩೫. ಹಾಗಿಲದಿದ ರೈ. ಇನ ಸಾರವನ್ನು ಯಾವನು ನೋಡುವನು? 


ಹಾಡೆ 
ು 
ು 
ಅದ್ದರಿಂದ ನೀನೇ ಜೆ ಸ್ಯೀನ್ಮನು. ವಾನ ಶಿಶೆ, | ಯನಾಗಿಯೂ ಕನಿಷ್ಕನ ನು. 
ನು ಹೇಳುತಾ ನೆ;_-ಮೆಹಾರಾಜ! ಪ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಈುರಿತು ಕೂಡಲೆ ಕುಪಿತನಾದನು. 
J ನುಪ ತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ,” ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಬಗಳುತ್ತಿರುವ 
೨ ರಡಿರಲಿ. ಸುಳ್ಳನ್ನಾಹುತ್ತಿರುವ ನೀನು ಎಂತಹ ಸಾಹಸ 


ಕಾಜ ದಿ ಲ ಖಿ ಡಾ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ! ಥಿನಗಿ (ಕಾ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ. 


ಇ ಸಾರವನು ಸೋಡಿರುವೆನೆಂದು ಸುಳು, ಹೇಳಿರುವು 


ಲ 
ದರಿಂದ ಸಕಲ ಜಾತಿಯವರಿಗೂ ಪೂಜಾರ್ಹನ ಹ 
೩೯, ಭ್ರಾಂತಿ ತಿಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೊ ದ ಮಾನವರು ಅತ್ಯಂತ ಕಷ್ಟಕ್ಟೇಡಾಗಿ 
ಸಂಪ ಸಂವಾದಿ? ನಾಶ ಸ 


ಈ 


ಇಗ ಟಿಇ ದ ೯ 4] 


ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಸ ಗಗ 
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೪೮೦ ' ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂಡನುಹಾಪುರಾಣಂ 

ತತ್ರ ದಾನಂಸ ಪ್ರ ಶೆಂಸಂತಿ ನೀನಾರಾಣಾಂ ಮಹರ್ಷಯಃ | 

ರಾ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪಿತ್ಸಣಾಂ ತುಷ್ಟಿವಂ ನೃಪ ಪ | ೬॥ 
ರುವನು 

ಮಾಮುಹ್ರ ದಮಿತಿ ನಿಭೋ ಕಥಂ ನಾಮಾ*ಭನತ್ಪುರಾ | 

ಮುದ್ಧಲಸ್ಯಾಶ್ರಮಂ ಬ್ರೂಹಿ ಮಮ ಸರ್ವಂ ವಿಢಾನತಃ lal 
'ಶ್ರಂಸ್ತ ಬರಾಕ ಚ 

ತತ್ರಸ್ಪಸ್ಯ ವ ರಾಜನ್ಮುದ್ಗಲಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 

EE ವತ TE ll 6 | 

ಸೋತ5ಬ ್ರಿನೀವ್ದೆ ೇನರಾಜ್ಞಾಹ ಹಂ ಪ್ರೇಷಿತೋ ಮುನಿಸತ್ತಮ | 

ತನಾರ್ಥಾಯಾ55ರುಣೈನಂ ಪ ತ್ವಂ do ಗಮ್ಯತಾಂ ದಿವಿ 1 ೯॥ 
ಮುದ್ದಲ ಉವಾಚ ;-.. | 

ಸ್ವರ್ಗಸ್ಯ ಯೇ ಗುಣಾ ದೂತ ಯೇ ಚ ದೋಷಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ | 


ತಾನ್ಮೇ ನದ ಕರಿಸ್ಕೇ5ಹಂ ಶ್ರುತ್ಛಾ ವೈ ಯತ್ನ ಮುಂ ಭನೇತ್‌ ॥ಂಂ॥ 
ಬ್ರೂಹಿ ತಾನ್ಸೆಕಲಾನ್ಹೂತ ತ ಕ್ಯಾಗಮಿಷಾ ಮಹಂ ತತಃ |! co Il 








Re, KE ದ 
೬: ದೊರೆಯೆ! ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ನವಣೆಯ ದಾನವು ಉತ್ತಮವಾದುದೆಂದು 


ಡೆ ಲೆ KN ಖಿ ಎರ ಗಮ 
ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ. ವಿತ್ಛಗಳಿಗೆ ತರಕಾರಿ ಗೆಣಸು ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದೆ 
ಶ್ರಾದ್ಧವು ಸಂತೋಷನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು 


೭. ಯಯಾತಿಯ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ; ಸಾಮಿ! ಹಿಂದೆ ಈ ಹ ಪ್ರ್ರದವು ಮಾಮು 
ಅವ ಇಳ 
ಹ್ರದನೆಂದು ಹೇಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸ ವಾಯಿತು ಮುದ ಲನ ಆಶೆ ಶ್ರಮವು `ಹೇಗಾಯಿತು ' ? 
ಎಿಲನನೂ ಕ ಮನಾನ ಡೇಳು. 

ಗ ತ ಸ ೪ 
gv | 

೮. ಪುಲಸ ನು ಹೇಳುತಾ ನೆ ಠಿ: ಹಿಂದೆ ಅಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಮುದ್ದಲ 

ನಿಗಾಗಿ ವಿಮಾನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ದೇವದೂತನು ಬನು: 


ಧ್ಯ; ಅನನು ನಿನಗಾಗಿ ಜೇನರಾಜನು ನಿಮಾನವನ್ನು ಕೆಳುಹಿಸಿರುವನು. ಇದನ್ನು 
ಏರಿ ಸ ಿರ್ಗಕ್ಕ ಪ್ರ ಪಯಾಣ ಮಾಡು ಎಂದನು. ಜಿ 
೧೨. ಮುದ್ದಲನು ಹೇಳುತಾ ದೂತ ನ ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಗುಣದೋಷ 


ಇಲ್ರಿ 
ನಿನ: 
ಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಅದೆವು ವಿ 
ನನಗೆ ಹೇಳು ನಾನು ಆ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಉ ಉಚಿತನಾದುದನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. 


೧೧, ದೂತ | ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳು ಆಮೇಲೆ ನಾನು" ಬರುತ್ತೇನೆ. 
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“ಕೆಂಚಿ ಮೊದಲಾದ ಅಪ್ಪರಸ್ರಿ 





ಸಂ ಚತಿ)ಂ ಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೪೮೧ 


ದೇವದೂತ ಉವಾಚ ೬೭ 


ನೀಶೇನ ದರ್ಹೇಣ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಶ ಶಕ್ರ ಜಲ್ಪಿತಂ | 


ಲೆ ಇದಿ ೧ ಗಿ ಣ್‌ 

ಸುಣೈ 8 ಸ್ಪಶ್ಳಿದ್ದ್ದ ಜಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಮಾಗಚ್ಛೆ ರಿದಂ ತತ್ರ . | ೧೨ || 
ಮುದ್ದಲ ಉವಾಚ 

| 

ಅಶ್ರುಶೈಸ್ತೈರ್ನ ಗಚಿ ನ ಟಿಹಮೇತನ್ನೇ ಹೃದಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ ಮ 

“2 wel 


ಕರಿಸ್ಕೇಹಂ ತಪೋ ಭೂರಿ ಪೂಜಯಿಸ್ಯ್ಯ ನುಹೇಶ್ವ ರಂ | ೧೩ ॥ 


ಹ | 


ಬರ್ಮ; ಉವಾಚ ಕಾರಾ 
ನ ಶಕ್ತಃ ಸರ್ವಗುಣಾನ್ಜಕ ಕ್ಹುಮಪಿ ನರ್ಷಶತೈೈ ರಫಿ | 


ಸಂಘ್ಥೆ ಸ್ನೇಷಾತ್ಮ್ಯ ಥಯಿಷ್ಯಾ ನು: ಯದಿ ತೇ ಫಿಶ್ಚ ಸರಃ ‘eel 
ನಂದನಾದೀನಿ ರಮ್ಯಾ 5 ತತ್ರ ಥೇವನನಾಸ ಚ | 

ಅನಸ್ಯಸವ್ಪ ಶಾ ಸ ಸಾತ ತೈ ರ್ದಿಜೋತ್ತಮು | ೧೫ II 
ಬುಭುಕ್ಸಾ ನೈವ ಶೃ ಫೃಷ್ಟಾ ಚ ಸಹ ೀನಚ ಪ್ರಭೋ! 

ರಂಭಾಷ್ಯಪ್ಪ ರಸೋ ಮುಖ್ಯಾ ಗಂಧನಾ ರ೯ಸ್ತುಂಬರಾಡಯೆಃ Il ೧೬ | 
ರಮಯಂ॥ ನರಂ ತತ್ರ ಜು ಸ್ವರ್ಗೇ ತಪೋಧನ | 

ಯಾವತ್ತು ಣ್ಯ ಕ್ಷಯಸಾ ಸ್ತಾನತ್ಚಶ್ಚಾ ತ್ಸಾತಮುನಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ 1 ೧೭ Il 


~~ 
ee 


a —— . ಇ ಬನ ಚಾ ಸ ಫರಾ ಸಾನ ರ ದ 





೧೨. ದೇವದೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ;--ಈ ಅಹೆಂಕಾರವು ಸಾಕು. ಇಂದ್ರನ 
ಮಾತೆ ನ್ನು ನಡೆಯಿಸು. ದಿ ,ಜನರ್ಯನೆ | ನೀತು ನಿನ್ನ ಪುಣ್ಯ ಗಳಿಂದ ದೇವಲೋಕ 
ನನು ಸೇರಿವೆ ಮೆ; 

೧೩. ಮುದ್ದಲನ ು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಆ ಸ್ವೈಃ ರ್ಗದ ಗುಣದೋಷ ಗಳನ್ನು ನಾನು 
ಕೇಳದೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಣೋಗಲಾಕೆ ಇದನ್ನು ನಾನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುನೆನು. ನಾ ನ ಬಹು 
ತಸಸ್ಥ ದೌ ಚರಿ ಸುವೆನು. ಮಹೇಶ ರನ ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವೆನು. 

. ದೂತನು ಹೇಳುತಾ ತೆ:__ಜೇವಳೋಕದ ಗುಣಗಳನ್ನು ನೂರುವರ್ಷ 


ತಡಿ 
ಗಳು ಕ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. : ನೀನು ಹೀಗೆ ದೃಢವಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸುವುದಾದರೆ 
ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹ 
೧೫. ದ್ವಿಜನ ನರ್ಯನೆ| ಅಲ್ಲಿ ನಂದನ ಮೊದಲಾದ ರಮ್ಯೋದ್ಯಾ >್ಲನಗಳ್ಳೊ ಅಸಾ 


ಧಾರಣವಾದ ಜೊ ಹೋಗಗಳೂ ಯಾವಾಗಲೂ ತ ತೃಪ್ತಿ ಪಿ ಯೂ ಇರುವುವು. 


೧೬, ಅಲ್ಲಿ ಹೆಸಿವು, ಬಾಯಾರಿಕ್ಕೆ ನಿದ್ರೆ, ಆಲಸ್ಯ ಇವುಗಳಿಲ್ಲ.. ಮುಖ್ಯರಾದ 
ಯರ್ಕೂ ತುಂಬಾಡಿ ಗಂಧರ್ವರೂ ಮನುಷ್ಯ ನನ್ನು ಗೀತ 


ಫೆ 


ನೃತ್ಯಗಳಿಂದ ಬಹುವಾಗಿ ನಿಕೋದಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆ ಲ 
೧೭. ಮುನಿಯೆ | ಅಲ್ಲಿ ಜನರು ಪ್ರೆ ಪುಣ್ಯವು ಮುಗಿಯುವ ವರೆಗೆ ಹೀಗೆ ವಾಸಿಸು 


ನರು, ಅನಂತರ ಮರಳಿ ಭೂಮಿಗೆ ಬೀಳುವರು, 
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ಒರಿ ಯಸವ ಇದಿನಿ, 


ಸಾವಿರಾರು ಜನರನ್ನು 
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WE 
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‘ge. ತಾಂಲ್ಲೊ ್ಲಕಾನ್ಯೆ € ಸಣಾ ಅತವ ೯ತಾಃ 





ಶೆ ೪೮೩ 
ಮುದ್ಧ ಐಲ ಉವಾಚ: | 
ಕಾಲೆ ಇಲ್ಲೆ ಎಳೆ ಲಿ ಇ 
'ಹತನಸ್ನ ಭಯಂ ಯತೆ ಸಣ ಜಾ 
ಸ 5 ಉತ್ರ ಲು) ಸನಿ ವರ್ಧನಂ | 
ಶೇಸ ಸ್ಫರ್ಗೀಣ ಮೇ ದೂತ ಸೈವ ೫ 
ಎಚ್‌ | ನ್ಯಿನ ಕಾರ್ಯಂ ಕಥಂಚನ, " 1! ೨೫1 
ನಾಳ್ಯದ್ಟಯಾ ಮಮಾದೇಶಾಜ್ದೇನರಾಜಃ ಸ್ಫುಟಿಂ ವಚಃ | 
[is ಎ : 2 
ಸವ್ಯ ತಾಮಸೆರಾಜೋ ಮೇಸನಸ್ಪರ್ಗಾಯ 
ಡೆ ರಿ ಸ್ಫೃಹಾ ಮುಮು | ೨೬ 11 


ಕತ್ರನರ್ನಾಳಹಂ: ಹ 
ತತ್ಕರ್ಮಾ5ಹಂ' ಕ್ವ ಹ್ಯಾ ವಿ ಯೇನ ನೋ ಸತನಾವ್ಬ ಯುಂ | 


|| 
ರನನ ಸ ಪ್ರೇ ಮುದ್ಧ ಲಕ ಸ ಸ್ಫರ್ಗನಿಸ ಹಃ | 
ಸಿತಸ್ನಶೈೈ ವ ನಿರಶಃ ಶಿವಢ ವು 
ಸ್ವಿತಸ್ತತ್ರೈ ಃ ಶಿವಧ್ನಾ ಸಪೆರಾಯಣಃ 1 ೨6 ॥ 
ಸತ್ನಾ ದೂತೋ ಫಿ ಶಕ್ರಸಿ ಸ್ಯ ತಸ್ಯ ವಾಕ್ಯಂ ಸ ಗಿ ವಿಸ್ತ ರೆಂ | 
ಜ್‌ ಇಕೆ | 
ಕಥಯಾಮಾಸ ಶಕ್ರಸ್ಯ ಸಃ ಭೂಯಃ ಸೋರಿ, ಸತ Ise n 
ದೇವದೂಕಾಪ್ರ ಮಾಣಂ ಚ ವಿಮಾನಂ ಹಿ ತ್ನಯಾ ಕ ಕೃತ 0 | | 
ಘಳೇಂ ಜೇ | 
ನ ಕೃತಂ ಮ್ರ ಸಜಿತ್ರೂರ್ವಂ ನ ನ ಕರಿಸ್ಯ ತ್ರಿ ಕಶ್ಚನ lao! 
Became ಕಾಸಾಸಾತಾವಾ ವ ದ ರಗುರು ಪಪೂ a 





೨೫. ಮುದ್ದಲನು ಹೇಳುತಾ ನೆ ; ದೂತ! ಸತನದ ಭಯವು, ಪುಣ 
ಗ) ಣಾ 
ನಾಶನು, ಪುಣ್ಯದ ವೃದ್ಧಿಯಿಲ್ಲದಿರುವುದು ಇವುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಸ್ಪರ್ಗವಿ ದ” 
ಇ 


ಅಲ್ಸೆ 
w 


ಹೆ ye SN 
ಈವಿಸಿಸತಿ, N 
ಸ ಗೆ ಸ್ವರ್ಗದ ಆಶೆಯಿಲ್ಲ ಎಂದು 


ಸ Rd dd 
೨೬. ನನ್ನ ಅಸರಾಧನನ್ನು ಕ್ಷ ನನ 
ಇಂದ್ರನಿಗೆ ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ನೀನು ಸ್ಪಷ್ಟೆ ವಾಗಿ ಹೇಳು. 


ಹ ತೆ ಕರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸುವೆನು. ಸತನ 
೨೮. ಪುಲಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ನೃಸನರ್ಯಕೆ! ಮುನ ಲನು ಸ 
ನುಡಿದು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಿರಾಶನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಶಿವಧ್ಯಾನಫಿರತನಾಗಿ ಇದ್ದ ನು. 

. ದೇವದೂತನು ಇಂದ್ರನಿಗೆ | ಆ ಮುನಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಲು ಇಂದ್ರನ ನು ಮರಳಿ ಸ ತದನು. ; ಸ್ರ 
ರ: ನೂಕ ನರು ನಿಮಾನವನ್ನು ಮುದ್ಗಲನೆಡಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 


£8 ಲು 


ಹೋಗಿರುವುದು ಸುಳ್ಳು. ಹೀಗೆ ಯಾರೂ ದೇವ ನಿಮಾನನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಲಿಲ್ಲ. 


ಮುಂದೆ ಒಬ ನೂ ತರಸ್ಥೆರಸು ಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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ತಸ್ಲ್ಸಾತ ತ್ರದ್ರು ತೆಂ ಗತ್ವಾ ಬಲಾದಾನಯ ಶಂ ಮುನಿಂ | 


ನ ಖಂ | ೩೧॥ 
ಅಸಮಸ್ಸಾನ್ಯಥಾ ಪ್ರಭ ತನ ದಾಸ್ಯಾಮ್ಯಸಂಶಂ | 
ಡ್‌ ಉಸೆ ಕಾ 
ಪುಲಸ್ಕ ಉವಾಚ : 
ಶಕ್ರಸ್ಯ ನಚೆಸಂ ತು ಶ್ರುತ್ವಾ ದೇವ ಥೂತೋ ಚಯಾನ್ವಿತಃ | a 
3 
ಪ್ರಸ್ಥಿತಃ ಸತ್ವರಂ ತತ್ರ ಮುದ್ಧಲೋ ಯತ್ರ ತಿಷ್ಠತಿ | ೩ 


ಮುದ ಲೋರಪಿ ನಿಮಾಸಸ್ಥಂ ೦ ಸುನರ್ಡ್ಶೃಷ್ಟಾ , ಸಮಾಗತೆಂ | 


| | 
ನಾಮುಹ್ರಣೇ ಪ್ರನಿಶ್ಯಾಫ ನ ಪಾರಯಾಮಾಸ ಎಸ ೩೩ 
ಸ ತಸ ವಚನೇನ್ವೈವ ಸ್ವಂ ಂಬಿತೋ ಲಿಖಿತೋ ಯಥಾ ಕ 
ಸ್ನ ಸನ ಛ 
ಚಲಿತುಂ ನೈವ ಕಳೊ ಸೀತಿ ಪ್ರಭಾವಾತ್ತಸ್ಯ ಸ ಸನ್ನ ೩ 
ಚಿರಕಾಲಗತಂ ಜ್ಞಾತ್ಪಾ ದೂತಂ ತು ತ್ರಿವಶಾಧಿಸಃ | | 
ಸ್ವಯಂ ತತ್ರಾ ಯಯಾ ಕೋಪಾದಾರುಹ್ಯೈರಾವಣಂ ಗಜಂ | ೩೫ 


ತ ದೃಷ್ಟಾ ತದಾ ದೂತಂ ಸ್ತಂಭಿತಂ ಮುಡ್ನಲೇನ ತು | 
ಬ ಸ of ನುಯಂಸ ದಾ | ೩೬ || 
ವಧಾರ್ಥಂ ತೂದೃತಕ್ತಸ್ಯ ಸ ವಜ್ರಂ ಬ್ರಾ ಸ್ಲಂ 





೩೧. ಆದ್ದೆ ರಿಂದೆ ಫೀನು ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮುನಿಯನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರ 


3 


ದಿಂದ ಇಲ್ರಿಗೆ ಕತಿದುಕೊಂಡು ಬ್ಲಾ ಹಾಗೆಮಾಡದಿದ್ದರೆ ನಿನಗೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ಶ ಪವನ್ನೀಯುನೆನು. 


ತಾ ನೆ:-ಪೀವದೂತನು ಇಂದ್ರನ ಮಾತನ್ನು 
"(ವಾಗಿ ಮು ದ ದಲನೆಡೆಗೆ ಹೋದನು. 


ಅಬ 
(ok 
C4 
tl 
pe 
RE 


ುಂಳಿ ಬಂದ ನಿಮಾನದಲ್ಲಿರುವ ದೂತನನ್ನು ಶಂಡು 


ಹಾ 
ನಾ 
- ಸದೆ AR ಎ ಕ ಶಿ ba 
ತಾನು ಮಾವಖಹಪ್ರದನನ ಪ್ರದೇಶಿಸಿ ಅವನನು, ತಡೆದನು 


(2 
೨೫ 
ಥಿ 
ಡಾ 
(ನ 

೭ 

೭೬ 
CTL 
ಸ್ರಿ 
cL 
ತ್ಯ 

ಟಿ 

iL 


೬೩೪. ಮುಫಿಯು ಮಾತಿನಿಂದಲೆ ಆ ದೂತನು ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಚಿತ್ರದಂತೆ 
ದ ಚಲಿಸಲು ಶಕ ನಾಗಲಿಲ. 
ಜಾನಿ ೯೧ 


ಎ೨ ವಿನ್‌ ಮಸ ವೆ ಅಡೆ ಇಳು ಇದ ಡು 
ಹಿ ಅಲ್ಲಿ ಅಣಿ ಮುಂ ಲಮ ತನನ್ನು ಸ್ಪಂಭಿಸಿರುವ ದನ್ನು ಕೆಂ 
AA ದಶಾ ಇಲ್ಲೆ ಣಂ ee ದ ಷ್ಟ 
ಮುದ್ಧಲನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ವಜ್ರಾಯಿಧವನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿದನು. 
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೪H 


ಅಸಸನ್ಯಂ ನು ಗೂ ಇ ಕ್ರಃ ಪಶವ 


ತಾನ ಸ್ಟಾ HMC ಮುದ ಸ ಲೋ ನಿಸ್ಮಯಾನಿ ಶಃ 
pe ಛಿ 


1೩೭೯॥ 
ಸ್ನ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ೦ಬರಗತಂ ನಬ್ರೊ ೇೀದ್ಯತ ತಥ ೦ ಹರಿಂ | 
ಉಭಯಾಮಾಸ ತಂ ಸಮ್ಯೂ ದೃ ೩ ್ರಿಪಾತೇನೆ ಮುದ ಲಃ || 
ತತ್ರ ಶಕ್ರಃ ಸ್ಪುತಿಂ ಚ ಚು ಭವದ 
ಕ್ರ ಗ್ರಾ ತ್ತಾ ೨ಹೋ ನ್ನಪೋತ್ಸಮ | 
ಸ ಮಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಜಿಶ್ರೆ ಷ್ಠ ಚತ ನು ಸ 
3೨ಸ್ಯಾಯಿ ತ್ರಿಷಶಾಲಯಂ ' ॥ ೩೯ ॥ 


ಸ್ಪರ್ಗೇ ವಾ ಯದಿ ಎ 
ವ ವಾ ಮರ್ತ್ಯಃ ತಿಷ್ಠ ತಂ ಯಾ ul 


ಇ 
ನಯಾ ಈ ಗ ತಃ ಸಮುದೊ ಗೋ & ಬಕಾರ್ಥಂ ತೇ ಮುನೇ FR ಯಂ ly oll 
ವರಂ ಸ್‌ ಭದ್ರ ೦ ತೇ ನಿತ್ಯ ೦ಯೋ 
ತಂ ತೇ ಸರ್ವಂ ಪ್ರದಾಸ್ಯಾಮಿ ಹ ಸನ್ನಿ 
ಮುದ್ಧ ಲ ಉವಾಚ ಎ೭ ನ 
ಏಷ ಏನ: ವರಃ ಶ್ಲಾ ಘೋ ಯತ ಂದ ಸ್ಟಃ ರಿರೇಶ್ವರ 


ದ Pp 
ರ್ಶನೆಂ ತೇ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷ ಸ್ವಸ್ನೇಷ್ಟನಿ ಸುಮರ್ಲಭಂ 


ಸಿಸ್ಲಿತ 
ಛು 
ಕ್‌ೆ ಇ 
A | ೪೧ Il 


Il ೪೨ Il 
& ಲೆ 
Re ೩೭. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಉತ್ಪಾತಗಳುಂಬಾದುವು. 
[4 ತ) ೧4 ಸ್‌ ಇಳೆವಿಗ್ಗ ವಿ ಬಾ ಣ್‌ 
ನಸಗ ಸ: ಬ, ಪಕ್ಚಿಗಳೂ ಅಸಸನ್ಯವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸಿದುವು.. ಮುಡಲನು 
ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಚೆಂತಿಸಿದನು 
ರ ಇಳೆ ಇ ೪ ed ಘಾ = 3 ೫ನ ಸಾ «a! ಗಿ 
ಸ್ಯ ಸರಸು ಆ ಮದ ನ್ನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ವಾ pr ವ ಹಿ ಲ 100 ನ್‌್‌ 
ಲ೦ತಿರುವ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕಂಡು ಅವನನ್ನು ಕೂಡಶಿ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ತಡೆದನು 
೩೯. ಅಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ಉತ್ಸಾಹವಿನ್ಲನೆ ಅವನನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿದನು. : “ಎಲಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮ ! ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡು. ನಾನು ತೆ ಹೋಗುನೆನು, 


ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ! ನೀನು ಸ್ವರ್ಗ ಲ 
ಮುನಿಯೆ ; ನಾನು ನಿನ್ನ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಕೆಲಸ; 
. ನೀನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಮಂಗಳಕರನಾಡ . ತ. ಕೇಳಿಕೊ 

ಅದು ವ ವಾಗಿದ್ದ ರೂ ನಗೆ ಕೊಡುವೆನು. 
೪೨, ಮುದ ನ ಲನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಫೆ: ಸು ಆಂದ್ರ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವಾದುದೇ 
ನನಗೆ ಕ್ಲಾ ಫ್ರವಾದ ವರವು. ಫಿನ್ನ ದರ್ಶನವು ಸೃಷ್ನ: ದಲ್ಲಿಯೂ ಹುಲ ರ್ಲಿಭವಾದುದ್ದು, 
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Re. ಜವ ೦ 
ಲಲ ಶ್ರೀ ಸಾ ಂದಮುಹಾಪ್ರರಾಣ 


ಅವಶ್ಯ 0 ಯದಿ ಮೇ ದೇಯೋ ಪರೋ ವೃತ್ರನಿಸೂದನ | 


ತ್ಛತ್ರ ಸಾದೇನ ಮೇ ಮೋಸ್ಟೋ ಜಾಯತಾಂ ಶೀಘ್ರ ಮೇವ ರ [| ೪೩! 
ಇ 
ನುತ ದಂ ಸಮಾಗೆತ್ಯ ಡೂತಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಮುಯಾ ಯತಃ | 
ತತೋ ಮುಕ ಕ್ರಷಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಿಂ ಯಾತು ಧರಾತಲೇ {lee 
ತೀರ್ಥ ಮೇತತ್ಸಹ ಮುತ ಸರ್ವ ಸ ಟಟ A: 
ಅತ್ರ ಸಾತ್ಕಾ "ನವಂ ಯಾಂತ ೨ ತೃತ್ರ್ರಸಾದಾತ್ಸುರೇಶ್ವರ ; 
ನಿಂಡವಾನಾಶ್ಸರಾಂ ಪ್ರೀತಿಂ ಲಭಂತಾಂ ಹಿತರೋ5ತ್ರ | ೪೬ | 


'ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ 4 


ಮಾಮುಹ್ರ ದಮಿತಿ ಖ್ಯಾ ಶೆಂ ತೀರ್ಷಮೇತವ್ಪ ನಿಷ್ಕ ಫ್ರಿ | 


ಅ ೧ } 
ವರಿಸ್ಕ 0 ನಾತ್ರ ನಂದೇ ಮತ ಠಿ ನಂದ ದ್ದ 'ಜೋತ್ತಮ | ೪೭ ॥ 
ಅತ್ರ ಯೇ ಫಾಲ್ಗುನೇ ಮಾಸಿ ಪೌಾರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಂ ಸಮಾಹಿತಾಃ | | 
ಕಠಸ್ಕಂತಿ ಪುನಃ ಸ್ನಾಸಂ ತೇ ye ಪರಾಂ ಗತಿಂ, | ೪೮.1 

yA ed + ಇನೆ ಎಎ ದ fa ಷಿ ದಾದರೆ ಇಲ್ಲಿ 

ಲಸ ವೃತ್ರಾರಿಯ | ನೀನು ನಿನಗ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ನರವಫ್ರ್ರೀಯುವುದಾ ರಿ ನನ್ನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನನಗೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಮೋಕ್ಷವಾಗಲಿ 

ಛಲ, ಮಡುವಿನಲ್ಲಿರುವ ನಾನು ನಿನ್ನ ದೂಶಸಿಗೆ ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಮಡುವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಮು ಬಖಹ್ರದವೆಂ ನು 
ಪ.ಸಿದಿ ಗೊಳಲಿ 
YT 

೪೫. ಡೇವೇಂದ್ರ'! ಈ ತೀರ್ಥವು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಸರಿಹರಿಸುವುದರಿಂದ 
ಇಲ್ಲಿ ನಿವ ನಿನ ಅನುಗಹೆ ಸ್ನ ತೆರಳ 

ಲಂ ದವನು ಜಬ | ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕ ತಿರಳಲ್ಲಿ, 

೪೬, ಇಲ್ಲಿ ನಿಂಡನ್ರದಾನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಿತ್ನಗಳು ಅತಿಶಯ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು 
ಇಲಿ pe ಲ) 
ಹೊಂ 


ಲ ಇಂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಡಾ 


ತ ಹೊ 

ತೀರ್ಥೆವು ನನ್ನ ಅನುಸ್ಸಹದಿಂದ ಮಾಮುಹ ಪ್ರದವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾಗುವುದು. ಸಂದೇ 
ಫ್‌ J ಐ 

ಹನಿಲ್ಲ. 


೪೮. ಇಲ್ಲ ಫಾಲ್ಕ ) ನಮಾಸದ ಹುಣ್ಣಿ ಮೆ ದಿನ ಸಾನಧಾನಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಿಂದ 
ವರು ಯಾನ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 
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mo ಡಾ. ಸವಾ -ಸಾಸಾಳ ಇ 








} ಲತ 
ಸಿಂಡಾದಾನಾದ್ಗ ಯಾತುಲ್ಯ 
9 ಲಸ್ಸ್ಮ್ಯಂತೇ ಫಲಮುತ್ತಮಂ | 
ಪುಣ್ಯ ನಾನಫಲಂ ಚಾತ್ರ ಸಂಖ್ಯಾಹೀನಂ ನಿಜೋನ 
ನಿಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ Il ೪೯॥ 
ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಉನಾಡ ಲ ` 
ಏನಮುಕ್ತಾ. » ಯಯಾ ಸ್ಪರ್ಗಂ ದೂತನ ಣಿ ಎಳೆ 
| ದ ನ ವಿ ನಾಯ ಇಲ್ಲ ಬ ಫ್‌ | 
೨೨ Se ನರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಜಿಂತಯನ್‌ಹ ; ನಿಶಂ ೪ [| || 
3೦ ೨525 
ಶುದ್ಧ ಧಾ ಬಸಪರೋ ಭೂತಾ 'ಜೋಕ್ಸಂ ಸೆ ಜತೆ ಸ 
ಅತ್ರ” ಗಾನ ಪೊ ರ ಸ್ರಾಪ್ತ ಪ್ರಸ್ತಕೋಳ*ಸ್ಟಯಂ 1 ೫೧ || 
ವ್‌ ಗೀತಾ ನಾರಣೇನ ಮಹಾತ್ಮ ನಾ 
ಹುಎಣಫ ರ್ರಸಮವಾಯೇ ಸರ್ವಕ್ರೆ | 
ಮಾಮುಪ್ರದೆ ದೀ ನರಃ ಸಾತ ಸು ಒಸ್ಕಹೀಮತೇ He 
ಕ ರಕ ಸ್ಪಾತ್ಪಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಂ ಮುಡ್ಠ ಲೇಶ್ವರ ೦| 
ಇಹ ಕ್ರಾ ೩5 ಖಿಲಾನ್ಯಾಮಾಸಂತೇ ಮುಕ್ತಿಮನಾಷ್ನ ತಿ | 
ಏತಸಾ, ತಾ ರಣಾಪ್ರಾಜನ್ಮಾ ಮುಹ್ರ ದಮಿತಿ ಸ್ಮ ಶಂ ಬನ 
ತತ್ತಿ ಕ, ಸರ್ವತಿ ಲಿ ನ. 
ನ ಬ ೀರ್ಥಾನಾಂ ಪ್ರವರಂ ಲೋ ೇಕನಿಶ್ಯುತಂ | 
ಸಾ ನನ್ಯ": 
೯ಪ್ರ ಯತೆ ಸ್ಲೀನ ಸಾ ನಂ “ತತ್ರ ಸಮಾಚಕೀತ್‌ . | ೫೪ ॥ 
ನಾ ತ ——————————— 
ಫ್‌, ಬ pe ಇ ನೆ ಗ ಆ 
ಏ . ಸ | ಇಲ್ಲಿ ಮನುಸ್ಯರು ಎಂಡಪ್ರದಾನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಗು ಇ ra 
ತಮ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯ ದಾನದ ಫಲವು ಅಸಂಖ್ಯಾತ 
ವಾದುದು ; 
: ಫಂ ೫. ಪುಲಸ್ತ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಇಂದ್ರ ನು ಹೀಗೆಂದು ದೂತನನ್ನು 
ಕರಿದುಕೊಂಡು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. . ಮುದ ಲನೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಸರಬ ಹ ನನ 
ಕ್ಲ ವೆ | [a ಮ ed ಸ್ರಿ ಟೆ 
ಧ್ಯನಿಸುತ್ತ ಅಕ್ಷಯವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಸಡೆದನು 
, IN ಇಲ್ಲ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನಾರದನು ಒಂದು ಗಾಧಯನ್ನು ಹಾಡಿರುವನು 
ಬೂರೆಯೆ ! ಅನೇಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿರುವ ಈ ಸರ್ನತದ್ಕ ಮಾಮುಶ್ರೆ ದದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು 
ಮುದ್ದಲ್ಲೇ (ಶ್ವರನನ್ನು ು ನೋಡಿದ ಮಾನನನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಶೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನು 
ಅನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಕಯ ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ದೊರೆಯೆ ! ಇದರಿಂದಶೆ 


ಇದು ಮಾಮುಪ್ರದವೆಂದು ಡು ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 
೫೪, ಆ ತಡ ವು ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವೂ ಉತ್ತಮವೂ ಆಗಿರು 
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ಯಯಾತಿರುವಾಚ ೬ 
ಚಂಡಿಕಾಯಾ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಥಂ ತತ್ತಾಶ 
ತಸ್ಮಿನ್ವಾಲೇ ಫಲಂ ತೇನ $0 

ಪುಲಸ್ಯ ಉಪಾಜಚ :-- 
ಶೃಣು ರಾಜಸ್ರ್ರನಕ್ಸ್ಸ್ಯಾಮಿ ಕಥಾಂ ಷಾಸಪ್ರಣಾಶಿನೀಂ | 
ಯಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಾನವಃ ಸಮ್ಮಕ ರ್ವಹಾಸೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ | ೨॥ 
ಪುರಾ ಜೀವಯುಗೇ ರಾಜನ್ಮಹಿಸೋಸಾಮ ವಾನವಃ | 
ಸಿತಾಮಹನರಾಷ್ಟ್ರೃಪ್ತಃ ಸರ್ವದೇವಭಯಂಕರಃ 1೩॥ 
ತೇನ ಶಕ್ರಾದಯೋ ದೇನಾ ಜಿತಾ ಸಂಖ್ಯೇ ಸಹಸ್ರಶಃ | 
ಭಯಾತ್ತಸ್ಕ ದಿನಂ ಹಿತ್ವಾ ಗತಾಸ್ತೇ ವೈ ಯಥಾದಿಶಂ | ೪ || 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಸೆಪಶೇ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವಯಮಿಂದ್ರೋ ಬಭೊನ ಹ | # [1 


ಕಾನಾ 





= pe] ek 
ಚಂದಿಕಾಶ ನೋತೃತ್ತಿಮಾ: ತೆ, ವರ್ಣಿನ 


೪3 % 


೧. ಯಯಾತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : -ದ್ರಿಜವರ್ಯನೆ ! ಚಂಡಿಕೆಯ ಆಶ್ರಮವು 
೨೨ 
ಅಲಿ. ಯಾವಾಗ ಹೇಗಾಯಿತು ? ಅದನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದ ಮಾನವರಿಗಾಗುವ 
9 | 


CL 
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೦ 
೮೬ 
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೪. ಅವನು ಇಂದಾದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಗೆದನು. ಆ ದೇವತೆಗಳು 
ವ ಸ ಎ ಗ್ದ ಎಂಗ 
ಅವನ ಭಯದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ದಿಕ್ಸು ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೂರಬುಹೋದರು 
ಹ ಹಾಲೆ ತಾಗ ರ ವಿ 
೫. ಅವನು ಮೊರು ಕೋಕಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೂಂಡು ತಾನೇ 
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೪೯೦ ವಸ 4 ್ರ 

ಚಿತಾ ವಸವೋ ರುದ್ರಾ ನಾ ಸತ್ಯಾ ಸನ ಸುಡುಹತರ ಗಹಾ! | 21 
ಫೆ ತಾಸ್ತೇನ ತಥಾ ದೈತ್ಯಾ ಯಥಾರ್ಹಂ ಬಲವತ್ತರಾ 

ವಹ್ನಿ ರ್ಭಯಂ ಸಮಾಪನ್ನಸ ಸ್ಮೃಕ ಎ ಡೇವಗಣ್‌ಾ 

ಪಾನನೇಭ್ಯೊ 6 ಹನಿರ್ಭಾ ಬ ee ನ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ Il 2 1 

ಉಪಷ್ಕೋತಂ ಕುರುಶೇ ಸೂರ್ಯೋ ಯಾದೃಕ್ತಸ್ಯಾ -ಭಿಸಂಮತಃ | 

ಯಜ ಭಾಗೆಂ ನಿನಾ`ಸ್ಕೇಷ ಭಯಾತ್ಸಾ ರ್ಥಿವಸತ್ತಮ 1 6 Il 

ಲೋಕಪಾಲಾಸ್ತ ಥಾ ಸರ್ವೇಶ ತಸ್ಯ ಕರ್ಮ ಪ್ರಚಕ್ರಿರೇ | 

ದಾಸವತ್ಪಾರ್ಥಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಯಜ್ಞ ಗರ ನಿನಾಕೃತಾಃ | | « | 

ತಸೃಚಿತ್ತಫ ಕಾಸೆ ಸರ್ವೇ ಡೇನಾಃ ಸಮ್ಯೇತ್ಯತು | 

ಪಪ್ರ ಚ್ಭುರ್ನಿನಯೋನೇ (ತಾ ವಿಃ ಪ್ರಶ್ರೇಷ್ಠ ೦ ಬೃಹಸ್ಪತಿಂ | ೧೦॥ 

ಭಗನ ನ್ಸಿಂ ವಯಂ ಕುರ್ಮಃ ಕುತ್ರ ಯಾಮೋ ನಿರಾಶ್ರಯಾಃ | 

ತಸ್ಮಾಡ್ಪೂ್ರಹಿ ಕೃಯೋಷಾಯಂ ಮುಹಿಷಸ್ಯ ದುರಾತ ಸಃ | ೧೧ ॥ 

ಏನಮುಕ್ತೋ ಗುರುದೆ ರ೯ವೈರ್ಥ್ಯಾತ್ವಾ ಕಾಲಂ ಜಿರಂ ನಪ! 

ತೆತಸ್ತಾಂಸ್ರ್ರಿದಶಾನ್ರಾಹ 'ಜೀನಯನ್ನಿನ 3 ಭೂಷೆತೀಃ Il ೧೨ ॥ 





ಡಾ ಹ ಗ ದಂ ಂ್ಲ ಬ್ರ ಯ1ಛ್ಥ%) — ಸಾಟ್‌ 
ಹತ ಅ ಕಾರಾ ನಾಗಾ ರಾಂ  ಜಫಾ ಖಾಸ ಚಾ ಚಹಾ ಉ ಹಾ ಖಾ ಎ ಎಷ ಜೀ ಹ ರಾ ಬ್ಲ ಇಇ -- 


ಹ ಬಲಿಸ್ಕ ರಾದ ದೈತ್ಯರನ್ನೆ ಆದಿತ್ಯರು, ವಸುಗಳು, ರುದ್ರರು ಅಶ್ಮಿನೀದೇವತೆ 


ಗಳ್ಳು ಮರುತ್ತು ಗಳು ಇವರ ಸಾ ಸಿದಲಿರಿಸಿದನು. 
ಲು 


೧೧ 


ಇತ 


ಪ್ರ. ಅಗ್ನಿಯು ಭಯಗೊಂಡು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಬಿಟಿ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವನು. ಜೀನತೆಗಳಿಗೆ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ 
೮. ಪಾರ್ಥಿನೇಂದ್ರ | ಸೂರ್ಯನು ಭಯದಿಂದ ತಾನು ಯಜ್ಞ ಭಾಗವನ್ನು 
ಪಡೆಯದೆ ಅ ಮುಹಿನನಿಗಿ್ನ ವಾದ ಕಾರ್ಯವನೈ ಸಗುವನು. 
೯, ಹಾಗೆಯೇ ಸಕಲ ಲೋಕಪಾಲಕರು ಯಜ ಭಾಗವನು ತ್ನಜಿಸಿ ಸೇವಕ 
| A 
ರೆಂತೆ ಅನನಕೆ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


೧೦. ಕಲವು ಕುಲದ ಮೇಲೆ ಸಮಸ್ಸ ದೇವತೆಗಳೂ ಸೇರಿ ವಿನಯದಿಂದ ದ್ವಿಜ 
ಇ ವು 


ಸಿ AL ನಾವು ಏನನ್ನು ಮಾಡೋಣ. ಆಶ್ರ ಯವಿಲ್ಲದ ನಾವು ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗೋಣ. ಆವರಿ ತನ ಉಪಾಯನನ್ನು 
ಹೇಳು. 

೧೨. ದೇವತೆಗಳು ಹೀಗೆನ್ನೆಲು ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಬಹಳ: ಹೊತ್ತು ಆಲೋಚಿಸಿ 
ದೇವ ತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಅ ರನ್ನು ಬದುಕಿಸುವನಂತೆ ಇಂತೆಂದನು. 
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(ಗಾ ೦ Be Ws [1 co | ಗೆ 1೨ ಇ. G ಕ್ಯಾ 1 2 SRN 2 
KR ೦ 0 ಗಿ ಇಳಿ ಕೆಳ್ಳ | ಗ್ರೆ. ಗಳ ಪ್ರೀತ ಇಸಿ ಲ್ಸ BTN ತ 
11 ME ೪72) ಜ್ತ & © ತ್ರೆ ೧b | ಹ; [A pal 0 4 Ke R 5 
೧ ಇ 72 A BUT RSK | RANG ದ li ಛ 
PWT Nn (೪ | BBV ೧ 2 1೫1ಎ ಟೆ ; 
$code 
LE ಭ್‌ ಇಇ ಆಡಿ" ಲೆಟ್ಟೆ ್ಸೃ ಬ ರ ಜಟ [[ 
೦ Iz Ge BRD | ಆ ಡ್‌ ಟೆ ಡಿ ಬಿ Bad ಸ 
TC pa AN ಒಡ iS | CRT ಶ್ಲಿತಿ ಕ್ಲ್ಯೂ 
3 ೫2 ೧ 33 7. ಜಿಗಿ ಆ. ೧ 12 ಠಾ ಇ Ask ಧು G- 3] B @ ALE) 
LT ಟೆ ಗ 1D RB 6 1 ಇಡ 38 ಟಿ 6 ಜ್ರ ಈ 73 ಜ್‌ 
MIMD ಥಿ 87976 ಶಿ 302. 3a 32 ಆ ೫ ಹಿ ಐಗಾ 19. SD pa 





ರ್ಳ೨ SN 


ತತ್ರ ಸ ಸ್ಫಾತಾಇಬ್ಬ ಚೀನ್ಸ ರ್ಮಾನ್ಸಿ (ಸ್ರ ಯಾ ನಾಸ ಗೀಷ್ಸ ತಿ | 
ಳೆ ಯಃ ಸಕಸ ರ್ಮಂತ್ರೈತ ಸದ್ಯಃ ಸಿದ್ಧಿ ಕರೈರ್ಸ್ಯಪ ರು 


ಸಾರ್ಥಯಾಮತ್ರ "450 ತತ್ರ ಪರಿವಾರಸ ಮಕ್ಸಿ ತಾಃ 1 
| ಗಂಥಮಾಲ್ಯಾನುಲೇಷಕ್ಕೆಃ ೨೦ | 


ಮಂತ್ರೆ ಜಿ ಸರ ಹರು ೇತ್ರೇಣ ಭಕ್ತಿತಃ | 


$ bitin | ೨೦ | 


| ೧೯॥ 


ಅಂಗನ್ಯಾಸ ಸಮಾಯುಕ್ತಾಃ rd. ತೆ | ೨೨ | 
ಸತವ 
ನ ಸಂತಿಷ್ಠ ಮಾನಾನಾಂ ತೇಷಾಂ ಹ ಸಾರ್ಥಿನಸ ಸತ್ತಮ! 
ಪ್ಲ ಮಾಸಾ 'ವೃತಿಕ್ರಾ ಂತಾಸ್ತಿ ತಸ್ತು ಸ್ಪಾ ಸು |! ೨೩ ॥ 
ಸಪ್ತ pe 
ದೀಪಜೊ ತೀಸಮಾನೇಕಾತ್ತಿ (ಹಾಂ 7 ಗಾತೆ ತ್ರೇಷು ಪಾರ್ಥಿವ | | 
ಜಿ ವರ್ಧತ | ೨೪ | 
ಮಂತ್ರೇಣ ಪರಿಪೂತಾನಾಂ ಪರಂ ತೇ ಸ ವ್ಯೃವಧ 
ದ್ಯಾವಶಾರ್ಕಪ್ರಭಾ ಜಾತಾಃ ಷಣ್ಮಾಸ ಇಭ್ಯ ೦ತರೇಣ ಶೇ | 


ಅ ೨ ಹ 
ಅಥ ತಾಂಸ್ತೇಜಸಾ ಯುಕ್ತಾಊ್ಲಾತ್ವಾ ಜೀವೋ ನುಹೀಪತೀ Il ೨೫ | 


x ಅ 
೧೯ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಶು ಸ್ಲಿರಾದ ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಲೆ 
(೨) ಕ್ರ a 
ಸದಿ ಯನು ಂಟುಮಾಡುನ ಉತ್ತಮವಾದ ಶಕಿ ಮಂತದಿಂದ ದೀಕ್ಷೆಗೊಳಿಸಿದನು 


ಬಲ್ಲಿ ಪೂಜೈ ಕಾ ನ 
ನಿತ್ಯ ವೂ ಪಾರ್ಥಿಸುವವರೂ, ದ್ನೀಪಜ್ನಾಲೆಯಿಂದ ಸ; 
ವಿಲ್ಲದವರೂ ಗುರುಭಕಿ ನಿರತರ, ಅಂಗನ್ನಾಸಗೆಳು 
ಗ 
, ಹೊಕಿಯೆ! ಹೀಗೆ ಅವರು ಇರಲು ಏಳು ತಿಂಗಳು ಕಳೆದುವು. ಅಗೆ 
ಜು ಸಂತುಷ್ಟಳಾ ಡಳು. 
೨೪. ಮಂತ್ರದಿಂದ ಶುದ ವಾದ ಅವರೆ ಪೇಹಗಳಲಿ ದೀಪಜ್ಯೋತಿಯ 


ಲ 
ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ತೇಜಸು ವೃದ್ಧಿ ಗೊಂಡಿತು. 


ಸಿ ನಲ 
9 
೨೫-೨೭, ಅವರು ಅರು ತಿಂಗಳೊಳಗೆ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ” 
ರಾದರು. ದೊರೆಯೆ! ಅನಂತ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಅಆನರು ತೇಜಸ್ವಿಗಳಾಗಿರುನು 
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ಜ್‌ - 
ಸಟ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ ೪೯೩ 


ಮಂಡಲಂ ರಚಯಾಮಾಸ ಪರಶಸತ ದಾಯಕಂ | 





yp 

ಉಪವೇಶ್ಯ ತತಃ ಸರ್ವಾನ್ಸಃ ಮಸ್ತಾಂಸ್ತ್ರಿವತಾಲಯಾನ್‌ || ೨೬ || 
ತೇಷಾಂ ಶರೀರಗಂ ತೇಜಃ ಶಕ್ತಿಯ್ಫೈರ್ಮಂತ್ರಸತ್ತಮೈಃ | 

ಹಕ್‌ | ಚಾ 
ಅಕೃಷ್ಯ ನ್ಯಸಯಾಮಾಸ ಮುಂಡಪೇ ತತ್ರ ಪಾರ್ಥಿವ Il ೨೭ | 
| 
ತತ್ತ ಸ್ತೀಜೋಮಯೂಾ ಕನ್ಯಾ ತತ್ರ ಜಾತಾ ಸ್ಫರೂಹಿಣೀ | 

ವಿ ಮ್‌ ದ ಇ 
pp ನಂಹಾಕಾಯಾ ದಿನ್ಯಲಸ್ಷಣಲಕ್ಷಿತಾ | ೨೮ ॥ 

ಪಾಣಿ ವಿ ಕ್‌ _ 

ಇಂದ್ರಸ್ತಸ್ಥೃ ಪದ್‌ ವಜ್ರಂ ಸ್ಫಷಾತಂ ಚೆ ಜಲೇಶ್ವರಃ | 

a ದೆ ಹ 
ಶಕ್ತಿಂ ಚ ಭಗವಾನಗ್ಬಿ॥8 ಸಿಂಹಯಾನಂ ಧನಾಧಿಪಃ | ೨೯ 
ಅನ್ಯೇ ಚೈನ ಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ನಿಜಶಸ್ತ್ರಾಜಿ ಹರ್ಷಿತಾಃ | 
ಜಿ ದನವ ನ್‌ ನೆ ಡ್‌ 9 
ತಸ್ಯ ವದುರ್ಸೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ ಸ್ತುತಿಂ ಚಕ್ರುಃ ಸಮಾಹಿತಾಃ | ao ll 

ದೇವಾ ಊಚುಃ :- 

ನಮಸ್ತೇ ದೇವದೇನೇಶಿ ನಮಸ್ತೇ ಕಾಂಚನಪ್ರಭೇ | 
ನಮಸ್ತೇ ಪಡ್ಮಪತ್ರಾಕ್ಲಿ ನಮಸ್ತೇ ಜಗದಂಬಿಕೇ | Il ೩೧॥ 
ನಮಸ್ತೇ ವಿಶೈರೂಸೇ ಚ ನಮಸ್ತೇ ನಿಶ್ಚಸಂಸ್ತುತೇ | 
ed 
ಶೈಲಂ ಮತಿಸ್ಮಂ ಧೃತಿಃ ಕಾಂತಿಸ್ತ್ಯಂ ಸುಧಾ ತಂ ಧಿಭಾವರೀ | ೩೨ || 
ದೆನ್ನರಿತ್ತು ಸಕಲ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನೀಯುನ ಮಂಡಲನನ್ನು ರಚಿಸಿ ಆ ಡೇವತೆಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಆ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರ ಮಂತ ಗಳಿಂದ ಅವರ ಶರೀರದ ತೇಜಸನು 

ಲ್ನ ಗೆ ೬2 ತ Nd 
ಆಕರ್ಷಿಸಿ ಇಟ್ಟನು 

`೨೮. ಅನಂತರ ಅಲ್ಲಿ ತೇಜೋರೂಸಳೂ, ಶಕ್ತ್ಕಿರೂನಳ್ಕೂ ದೊಡ್ಡ ಸ ದೇಹವುಳ್ಳ 


ವಳ್ಳೂ ದಿನ್ಯಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳವಳೂ ಅದ ಕನ್ಯೆಯು ಉದ್ದವಿಸಿದಳು. 


೨೯-೩೦. ಇಂದ್ರನು ಅವಳಿಗೆ ವಜ್ರನನ್ನೂ, ವರುಣನು ತನ್ನ ಸಾಶವನ್ನೂ, 


ವು 
ಅಗ್ನಿಯು ಶಕೆ pe ಹ ನಂಹವಾಹನವನೂ 2 ಇತರ ಗಣಗಳು ತಮ 
ಸಾನಧ 


ಹ 


ಇನ ' ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಅವಳನ್ನು 


೩೧. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ ;-ದೇನದೇವೇಶಿಯೂ, ಸುವರ್ಣದೆಂತೆ 


ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವಳ್ಕೂ ತಾವರೆ ದಳದಂತೆ ಕಣು ಗರು ತ ಪಜ ಜಗನ್ಮಾ' ತೆಯೂ 
ಆದ ದೇವಿಯೆ ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೩೨೩೦. ವಿಶ ರೂಸಳ್ಕೂ ಸಮಸ್ತರಿಂದ ಸ್ತು ತಿಸಲ್ಪಡುವವಳೂ ಆದ ಜೇವಿಯೆ! 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಫೀನು ಮತಿಯೂ, ಥೈಯ ವೂ, ಕಾಂತಿಯೂ, ಅಮೃತವೂ, 
ಬಾಕಿಯ ಶಮೆಯ್ಯೂ ಖುದ್ಧಿ ಯೂ, ಸಭೆಯೂ ಸಾ ಸ್ವಾಹೆಯ್ಕೂ ಸಾವಿತಿ ಯೂ, 
< ಸ್ವ) Ae ಸರ ಆ) ಲ 
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೪೯೪ 


ಹ್ಹೆ | 
ಕ್ಷಮಾ ಯದ್ದಿಃ ಪ್ರಭಾ ಸ್ಕಾಹಾ ಸಾವಿಶ್ರೀ ಅಮಲಾ ಸತೀ 


ತ್ರೆಂ ಗೌರೀ ತ ತ್ಸೈಂ ಮಹಾಮಾಯಾ ಡನ ಫ್ರೈ 0. ಸರಸ್ಸೃ ತೀ. Nall 
1 ರವೀ ಬೀಸಣಾಕಾರಾ ಜಿಂಡಮುಂಡಾಸಿಗಾರಿಕೇ | 
ಭೂತಪ್ರಿ ಯಾ ಮಹಾಳಾಯಾ ಘಹಜಾಲೀ ವಿಕ ಕ್ರಮೋತ್ಯ ಬಾ 
ಮದ ಸಂಸಿ ಹಯಾ ನಿತ್ಯ 0 ಬ್ರೆಕ್‌ ಹ್ಹ್‌ ತ್ರಾ ಎ ಘ್‌ 4 | 
ಕ ಹ ಬೋ ೦ ಸಚರಾಚರಂ 1 ೩೫ | 
ತೈಯಾ ವ ಮ್ಯಾಪ್ಮನಿವಂ ಸರ್ವಂ ಪ್ರೈ ಸೋಕ್ಯ ರ 
ಪುಲಸ್ತ | ಉವಾಚ :- 
ಏನಂ ಸ್ತು ತಾ ಸುರೈಃ ಸರ್ವೆ ೯ಸ್ತಶೋ ದೇವೀ ಪೈಹರ್ಹಿತಾ | 
ತಾನಬ್ರ ನೀಡ್ಟ ರಂ ಸರ್ವಾ ಗೃಷ ಸಂತು ಮುಮು ದೇವತಾಃ | | as Il 
ಸ ಊಚುಃ :-- 
ದಾನವೋ ಮಹಿಹೋನಾಮ ಮಿ ತಾಮಹನರಾಸ್ಚಿತಃ 


| ೩೪ || 


ಗ 


ಅನಧ್ಯಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ದೇವಾನಾಂ ಚ ತಥಾ ಕೃತಃ Il ೩೭! 

ಮುಕ್ತೈಕಾಂ ಯೋಷಿತೆಂ ಪೇನಿ ಕಸ್ಮಾತ್ಮ್ಯಂ ವಿನಿಪಾತಯ | 46 Il 
ದೇವ್ಯುವಾಚ ದ 

ಗೆಚ್ಚಧ್ದೆಂ ತ್ರಿವಶಾಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ವಾನ ಸ್ಥಾನಾನಿ ನಿರ್ವ್ಯತಾಃ lar ll 


ಹ Sd 
EE EE ಸಾ ಜಾ ಸಾ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಯೂ, ಪಾರ್ವತಿಯೂ, ಮಹಾಮಾಯೆಯೂ, ಚಾಮುಂಡೆಯೂ,ಸ ಸರಸ್ವ ತಿಯ 
ಭ್ಲಿರನಿಯೂ, ಭಯಂಕರವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳನಳ ಭೂ ಭಯಂಕರವಾದ ” ಮುಂಡ, 
ಕತ್ತಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವಳೂ, ಭೂತಪ್ರಿಯಳೂ, ದೊಡ್ಡೆ ಶರೀರವುಳ್ಳನಳೂ, ಪರಾಕ್ರ ಮ 


ದಿಂದ ಭಯಂಕರಳೂ, ಮದ್ಯ, ಮಾಂಸಗಳಲ್ಲಿ 8 ಪ್ರಿ ತಿಯುಳ್ಳ ತ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಭಕ್ತರನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಳೂ ಆ ಸಿರುವ ನು ಚರಾಚರಾತ್ಮಕ 
ನಾ 


ಇದ ಮೂರು ರೋಕಗಳನ್ನು ವ್ಯಾ ನಿಸಿರುವೆ. 

೩೬. ಪುಲಸ್ತ್ಯನು ಕ :— ದೇವತೆಗಳು ಹೀಗೆ ಸ್ಮುತಿಸಲು ೮ 
ದೇವಿಯು ಸಂಶೋಷಗೊಂಡು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು, “ ಎಸ್ಸೈ ಜೀವತಿಗಳೆ ! ನೀವೆಲ್ಲ 
ನನ್ನಿಂದ ವರವನ್ನು ನರಿಸಿರಿ * ಎಂದಳು. 

೩೭-೩೮. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಜೀನಿ! ಮಹಿಷನೆಂಬ ದಾನವನು 
ಇ ೧ಎ ದು 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ: 

MD pS ನೆಗೆ ೨ ನಾ 
ಕ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಶಿವು ನ್ಯನಾಗಿ ರುವನು ಆಪ್ನ ರಿಂದ ನೀನದನ್ನು ವಧಿಸು. 


ಸ 
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ಸ € 
[| ಟಂ ಯಃ ರ್ಲ೫ 


ಕೆ 
ಏನಮುಕ್ತಾ ಗತಾಃ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಃ ಸ ಛಿ 
ದವು ಹ ೩೦೨೮6 ಸ್ಪಾನಾನಿ ಹ 
ದೇವೀ ಶಶ್ರೈವ ಸಂಹ ಷಾ ಸಿತಾ ಸನ ನ ಕರಿತಾ El 
el ಸಃ 39 ಸಿ ಗತಾ ಹ ೯ತರೋಧನಿ | 
Wi ಸ ad ನಾರದೋ ಭಗವಾನ್ಮುನಿಃ 1೪01 


ತಿಷ್ಕತಿ | ೪೨ ॥ 
ಪ್ರೋ ಡ್ಯ ಭುತ್ತಾಗ ತಾತ | ೪೩ | 
ಸುಖಾಸೀನಂ ಸುವಿಶ್ರಾ ೦ತಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಚ ಹ | ೪೪ || 
ಕುಶೋ ಭವಾನಿತಃ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಕಿಮರ್ಥಂ ಮುನಿಸತ್ತಮ | 


ಣೆ ಧನಾನಿ ಚ |i ೪೫ || 


ಸ 9 
dd we ಬ ತೆ ಇ. ಸೆ 
ಸರ್ವಂ ಶೇಹಂ ಸ್ರವಾಸ್ಯಾಮಿ ಬ್ರೂಹಿ ಯೇನ ಪ್ರಯೋಜನಂ || ೪೬ Il 





ಗು ರರು ಫು EE 
ರಾಣಾ ಇ.ಸ. 





ಲೆ 


3 ದೆ ತೃನನ್ನು; ಕೊಲ್ಲುವೆನು”, ದೇವಿಯು ಹೀಗೆ 
ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಹೋದರು. 


೪೧-೪೨, ಹೇವಿಯು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆ ಸರ್ವತದ ತಪ್ಸಲಲ್ಲಿ ಇದಳು. 


° | ಸಿ ಐ 
ಕಲವು ಕಾಲದ ಮೇಲೆ ತೀರ್ಥಯಾತಾ, ನಿರತನಾದ ನಾರದ ಮಹಾಮುನಿಯು ಅಲಿ 
ಮಿ ಜಾವ ug | ಲ್ಲಿ 
ದೀನಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮಹಿಷನು ವಾಸವಾಗಿರುವ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು, 


೪೩, ಅಲಿ ಮಹಿಷಾಸುರನು ನಾರದ ಮುನಿಯನ್ನು ಕಂಡು ವಂದಿಸಿ 


, ಎ 
ಐಲ, ಅನಂತರ ಅವನನ್ನು ಮಧುಸರ್ಕ, ಅರ್ಷಿ, ಆಸನೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ 
© 


ಎವ 
ಅವನು ನಿಸ ಗೊಂಡು 1 ಕುಳಿತಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಇಂತೆಂದನು. 


(Co 


ಐ ೦ 
ಆ 

೪೫-೪೬, “ಮುಧಿನರ್ಯನೆ ! ನೀನು ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ? ಈ ನನ್ನ 
ಪುತ್ರ ರೂ, ರಾಜ್ಯ ವೂ, ಸತ್ತಿ ಯರೂ, ದ್ರ ಗಳೂ, ಭ ತ್ಯ ರಿಂದ ಕೂಡಿದ ನಾನೂ ನಿನ್ನ 


ಅರಸರ ತ 'ನಿಲ್ಲನ್ನೂ ನಿಸಗೀಯುವೆನು. ನಿನಗೆ ಯಾವುದ 
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ಂ ಸಾ ಂದೆಮೆಹಾಸಪುರಾಣಿಂ 
೪೯೬ ಹ್‌ 


ನಾರದ ಉನಾಚ ಸ SN 
ಅಭ್ಬನಂದಾಮಿ ಕೀ ಸರ್ವಮೇಶತ್ತ ಬಯ್ಯುವ ನಿಪ ಬು ಇಟ 78 
ಸಸ ಹಾಹಿನಯಂ ನಿತ್ಯಂ ನನ ಡರ್ಮ ೦ ಸಮಾರ್ರಿ ತಾಕಿ | ೪೭ 
ಕಾರಹಲಾದಿಹ ಪ್ರಾಪ್ತ ಸ್ರಶ್ವಿ ರಾತ್ರ್ವೇ ದರ್ಶನಂ ಗತಃ | 
ಮು ೯ಲೋಕಾಶ್ಸ ಮಾಯಾತೋ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪದಂ | ೪6 ॥ 
ಸಾಸು ಉವಾಚ ಃ...- 


ಕೃಚಿದ್ಭೃಷ್ಟಂ ತ್ವಯಾ ತಿಂಜಿವಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಭೂತಲೇ ಮುನೇ | 
ದೆ ಆಜಾ ಮಾನುಷಂ ವಾಪಿ ದಾನವಾ ಲಂಭಿತಾ ನಿಭೋ | ೪೯ ॥ 


€. 


ನಾರದ ಉನಾಚಿ 1 ಜೆ ye 
ಅತ್ಯಾಶ್ಚ ರ್ಯಂ ಮಯಾ ಪ ದೃಷ್ಟ 0 ದಾನವೇಂದ್ರ ಧರಾತಲೇ 


ಯನ್ನ ವೃ ವಷ ಷ್ಟಂ ಕೃಜಿತ್ಸೂರ್ವಂ ತೆ ಕ್ರೈ ಲೋಕ್ಯೇ ಸಾಕೇ | ೫೦॥ 
ಅಸ ಸ್ತ್ಪರ್ಬುಡ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಸರ್ವತೋ ಧರಣೀಶಲೇ | 

ಸರ್ವರ್ತುಪುಜ್ಚಿ ತೈವೃ ೯ಕ್ಸೈ8 ಶೋಭಿತಃ ಸ್ಪರ್ಗಸನ್ನಿಭಃ Il ೫೧% 
ಬಕುಲೈಶ್ನ ಶ್ಲ 0ಹಸ್ಳೈಶ್ಚಾ ಮ್ರೈರಕೋಕೈಃ ಕರ್ಣಿ ಕಾರಕ್ಕ್‌ಃ 
ಶಾಲೈಸ್ತಾ ಲ್ಕೆ ಶ್ಲ ಖರ್ಜೂ ಶೈರ್ವಟ್ಟ ರ್ಗಿಲ್ಲಾತಕೈರ್ಧವೈಃ | ೫ 2 





ಲ. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ನಿನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾತಿಗೂ ನಾನು ಸಂಶೋಷಸಡು 
ವೆನು. ಇದೆಲ್ಲ ನಿನಗೆ ಸ ಇಧ್ಯವು. ಮುನಿಧರ್ಮವನ್ನಾಶ ಶ್ರಯಿಸಿದ ನಾವು ಆಸೆಯಿಲ್ಲ 


೪೮. ಬಡೆ ಕಾಲವ ನೇಲೆ ನಾನು ಭೂಮಿಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬದು ಕುತೂಹಲ 
ದಿಂದ ರಿನಗೆ ದ ೯ಫವನ್ಸಿ ತ್ನಿರೆ ನವನು. ಈಗ ಬ್ರ ಹು ಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಶೆರಳುವೆನು. 

ಭ್‌, ಜಹಿ ನ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಸಿಯ 1 ನೀನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಒಂದು ನಿಸ ನವನ್ನು ನೋಡಿದೆಯೊ? ಸ್ವಾ ಮಿ! 


ಹ ಅಂತಹ ದೈವ ಅಥವಾ ಮಾನುಷ ಸಂ ಅಶ್ವ ಹ 
ವಸು ವನು ಸಡೆದಿರುವರೊ? 
ಅಯ 


೩ 
ಅ ಎಲ್ಲ ದಂ 4 
೫೨. ನಾರದನು ಹೀಳುತಾನೆ: ದಾನನೋತ್ತೆ ಮುನೇ ನಾನು ಚರಾಚರಾತ್ಮಕ ಕ 
ವಾದ ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣದ ಸ ಆಶ್ಚ ರ್ಯವನ ನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸೋಡ 
ರುವೆನು. 


೫೧-೫೪. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಖುತುಗಳಲ್ಲಿಯೊ ಹೂವನು ಬಿಡುವ ಬಕುಲ್ಯ 


ಸಂಪಿಗೆ ಮಾವು, ಅಶೋಕ, “ಜೆಟ್ಟಿ ತಾನಕ್ಕೆ ಸಾಲ, ತಾಳ್ಕೆ ಖರ್ಜೂರ, ಆಲ್ಕ ಭಲ್ಲಾ 


36 
ಲ: 
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7 ಸಟ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ ರ್ಳ£೭ 


ಯಿ ಈ 
ಣಿ ಬ 
ನಜ 
Cs 
ಹಾ. ಗೆ 
Oo 
CL 
೫ 
2 
1ಎ 
<M 
ಗ 
ಏಂ 


J 

eb 

ಛಿ 
೦೦ 
ತ 
¢ 


ಜೆ ಲವರೈರ್ವ್ಯತಃ ೪ 

ೀ ನೌಷಧೀ ಸಾ ದರಾಶಲೇ 
} ಸರ್ವತೇ ನೀಸ್ತಿತಾ ನುಯಾ | ೫೫ | 

RARE Ca 

ಹೋಕಲಾ ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರಾ ಭ ,ಮರಾಃ ಶ್ವೇತಪತ್ರಕಾಃ | ೫೬ 1 

ಯೇಷಾಂಶೆ ಬಂ ಸವ ನಸ್ಯಾನ ಮುನಯೋ&ಸಫಿ ಸಮಾಹಿಶಾಃ 

ಚ ತಾ? | ೫೭ || 


21 LL 


ಆಚ | 
ಜ್‌ 
ಈ ಛ್ವಿ 
1ಎ 
Bl 


೩. ೭೬ ೬ ೪ 
CL 
J (GU 
೩ 
ರ್ರ 
Ll 


26 
db 
ಬ 
೧ 
ಛೆ 
ಈ ಶು 
€] 
ಆ) 
C1 
(4 


~~ ರಾಜಿ ಸ ಸುರಮ್ಮೂಜಿ ಲ 
ಸದಿ ಸೀಖಂಡಸಂಯುಕ್ತಾ kk (a ತ್ಯ | ೫೮ || 
ನೆದ್ಮಪತ್ರನಿಶಾಲಾಕ್ಸಾ ಜೆ ಮಾಃ ಶುಚಿಸಿ, ತಾಃ | | 

ನಿನೇಕಿನೋ ನರಾಸ್ತ್ರತ್ರ ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರತಸಮುನ್ಸಿತಾಃ ; | ae Il 


| 


ತಕ, ಧವ,' ಸರಳ, ಹಲತ್ಕು ತಿಂದುಕೈ ಕಣಗಲೆ, ಮಂದಾರ ಪಾರಿಜಾತ, ಗಂಧ 
ಮೊದಲಾದ ಮರಗಳಿಂದಲೂ, ಅನೇಕ ಸುಗಂಧವಾದ ಹನನ ಮರಗಳಿಂದಲೂ,: 
ಖಾದ ರೇಷೆ ಸ ಜೋಷ್ಯಗಳಾದ ಉತ್ತ ಮ ಫಲಗಳಿಂದಲೂ ಸಹಿತವಾದ ಅರ್ಬುದ 


ಡೆ 


ಕ್‌ ಕ್ಕ ) ಹ್ಮ 
೫೫. ದಾನವಮೋಕ ಮ! ಆ ಪರ್ವೆತದಲ್ಲಿ ನಾನು ನೋಡದ ಮರವಾಗಲಿ, ಲತೆ 


ಯಾಗಲಿ, ಔಷಧಿಯಾಗಲಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
| ೫೬-೫೩೨. ಅಲ್ಲಿ ತಿ ತ್ರಿಕಾಲಜ್ಞ್ಯಾನಿ: ನಿಗಳಾದ ಮುನಿಗಳೂ ಇಂಪಾಗಿ ಕೂಗುವ 

ಚಕೋರ, ನವಿಲು, "ಚಾತಕ, ಕೋಗಿಲೆ, ಹಂಸ್ಕ ತುಂಬಿ ಇವುಗಳ ಶಬ ಸ ವನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಮಾನವರು ಮನ್ಮ ಥ ಬಾಣಗಳಿಂದ ನೀಡಿತರಾಗಿ ಚಂಚಲಚೆತ್ತ ರಾಗುವರು. 

೫೮. ಅಲ್ಲಿ ಕೊ! ಕೊಳಗಳೂ, ಶುದ್ಧ ವಾದ ಥೀರುಳ್ಳ ನದಿಗಳೂ, 
ತಾವರೆ ಬಳ್ಳಿ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಾವಿರಾರು ಮಡುಗಳೂ ಇ 
ಅಲ್ಲಿ ಮನುಷ ರು ತಾವರೆ ದಳದಂತೆನಿಶಾಲವಾದ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ನರ್ಕೂ 
ಕಶನಾದ ನಡುವುಳ್ಳ ವರೂ, ಬೆಳುನಗೆಯುಳ್ಳ ನರೂ, ವಿವೇಕಿಗಳೂ ಶಾಸ್ತ್ರ ನಯನ 
ಗಳಿಂದೆ ದತಣಾಜನರೂ ಆಗಿರುವರು. 
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ರ್ಯಲಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ೦ದನುಹಾಸಪು್ರರಾಣಂ 


ಕಿಂ ಚಾತ್ರ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಯತ್ಸಿ ೧ಚಿತ್ತತ್ರ ಪರ್ವತೇ! 
ಸ್ನೇಡಜಾಂಡಜಸೆಂಜ್ಜೆ, ಯಾ ಉದ್ಭಿಜ್ಜಾಕ್ಚ ಜರಾಯುಜಾಃ | 
ತ ತ್ರ ರಾಸ್ತ್ರತ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಸರ್ಪತೋತ್ತಮೇ | ೬೦ ॥ 


ದಶಯೋಜನನವಿಸ್ತಾರೋ ವ್ಯಾಭ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಪರ್ವತಃ 
ಉಚ್ಚೈಃ ಸಂಚ ಚ ಸ ಶ್ರೀಮಾನ್ಮರ್ತ್ಯೇ ಸ್ವರ್ಗೋ ವ್ಯಜಾಯತ | ೬೧॥ 


ತತ್ರಾ*ಹಂ ಕೌತುಕಾನಿಪ್ಟ ಇಶಶ್ಹೇಶಕ್ಕ ನೀತೆಯನ್‌ | 


ಸರ್ನಾಶ್ಚರ್ಯಮಂಔಾಂ ನಾರೀಮಪೆಶ್ಯಂ ಲೋಕಸುಂದರೀಂ | ೬೨॥ 
ನ ದೇವೀ ನಾಪಿ ಗೆಂದರ್ವೀ ನಾಸುರೀ ನ ಚಮಾನುಷೀ | 

ತಾದೃ ಗ್ರೂಪಾ ಮಯಾ ವೃ ಷಾ ನಶ ಶ್ರುತಾ ಚ ಸ | ೬&4 11 
ಸ ಪ್ರೀತಿರುಮಾ ಲಕ್ಷಿ ಗೆ ಸಾವಿತ್ರಿ ನ ಚ ಸರಸ್ವ ತೀ | 

ತಸ್ಯಾ ರೂಪಸ್ಯ ಲೇಶೇನ "ಸೃತಾಸ್ತು ಸಲ್ಯಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯೋ ಖಿಲಾ | ೬೪ ॥ 
ಜಂ ದೃ ಹ್ಹಾ ತಥಾರೂಪಾಂ ನಾರೀಂ ಕಾಮೇನ ಪೀಡಿತಃ | 

ತದಾ ಇಂ ಮೂಲ್‌ ವೈಕ್ಲವ್ಯಂ ಪೆರನುಂ ಗತಃ | ೬೫ ॥ 
ತತೋ ಧೈರ್ಯ ಮವಷ್ಚ ಭ್ಯ ನುಯಾ ಮನಸಿ ಚಿಂತಿಕಂ | 

ನ ಕರಿಷ್ಯೇ: ಸಾಲಾರ್‌ ತಯಾಸ ಚ ಕರ್ಹಿಜಿತ್‌ ॥ ೬೬ | 





೬೦. ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಿನಿಂಪೇನು. ಆ ಉತ ಮ ಸರ್ವತದಲಿರುವ ಕಿಮಿ ಕೀಟ 
a4 ಎ ಜಾನಿ ೧ ಕ © 4 - 
ಗಳೂ: ಪಕ್ಷಿಗಳೂ, ಮರೆಗಳೂ,. ಸಶುಗಳೂ ಸಮಸ ಲೋಕ ನಿಲಕ್ಷಣಗಳಾಗಿ ಕಾಣಿ 


ಡ್‌ 
4 
Ug 


ಅವಳ ಸೌಂದರ್ಯಕೆ, ಬೇಶದಿಂದಲೂ ಮ 
ರ [acs 
೬೫. ಡಾನನೇಂದ ! ಆಗ ನಾನು ಅಂತಹ ನ ; 
೪ ಇ ಇಂ ು ಅಂತಹ ರಿಲೆ ಎಲೆ _ 
pe ನವು ಎ ಆಳೆ ವ್‌ ad ಪ್ರ ಸ ಯನ್ನು ಕಂಡು ಮನ್ಮಥ ಎ 
ತಿನಾಗಿ ಅತ್ಮಂತ ನೈಕುಗೊಂಡನು 
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ಸಟ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ರ್ಲ೯ 


ಯಸ್ಯಾ ದರ್ಶನಮಾಶ್ರೇಣ ಕಾನೋ ಮೇ ಹೃದಿ ನರ್ಥಿತಃ | 

ತಸ್ಯಾಃ ಸಂಭಾಷಣೇನೈನ 8೦ ಭನಿಷ್ಯತಿ ಮೇ ಪುನಃ | ೬೭ ॥ 
ಚಿರಕಾಲಂ ತಷೆಸ್ತಪ್ತಂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ ವೈನುಯಾ! 

ನಾಶಂ ಯೆ ಬಾಸ್ಕರ ತತ್ಸ ರ್ವಂ ನಿಷಯೈರ್ಥಿ ರ್ಜಿ ೯ಶಸ್ಯ ಜl 


'ತಸ್ಮಾದ್ಗ ಚ್ಛಾ ನು ಚಾನ್ಯತ ಯಾವನ್ನ ವಿಠ ತಿಳಿಸದೇ ಠ್‌ | ೬೮ || 
'ಸಾರೀನಾಮ ತಪೊನವಿಫಃ ೦ ಪೂರ್ವಂ ಸ ಸೃಷ್ಟಂ ಸ್ಥಯಂಭುವಾ | | 
ಅರ್ಗಲಾ ಸ ಸರ್ಗ ೯ಮಾರ್ಗಸ್ಥ ಸೋಷಾನಂ ಸರೆಕಸ್ಸ ಚೆ | ೬೯॥ 
ತಾವಣ್ದೆ ರುಂ ತಪಃ ಸತ್ಯಂ ತಾವತ್ಸೆ ಎತ ರ್ಯೇಂ ಕುಲತ್ರೆಹಾ | 

ಯಾವತ್ಸ ಶೃತಿ ನೋ ನಾಕೀಮ ಕಸ. ಚ ಫಿಶೇಷತಃ loll 
ಏತತ್ಸ ಂಚಿಂತ್ಯ ಬಹುಢಾ ನಿಮಾಲ ಲ್ಯ ನಯನೇ ತತಃ | 

ಅಪ್ರ ಜಲ್ಪ A ep ತಾಮಹೆಂ ಚಾತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿತಃ | ao ll 


ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ ; | 
ನಾರಷಸ್ಯ್ಥ ವಚಃ ಶ ತ್ವಾ ಮುಹಿಷಃ ಕಾಮಸೀಡಿತಃ | 
ಶ್ರವಣಾವಸಿ ರಾಜೇ ಪ್ರ ಪುನಃ ನ ಪಪ್ರಚ್ಛ ತಂ ಮುನಿಂ | ೩೨! 


ಹಾ ಾರಾಕಾನ ರ ಅ 00 ~~ 


೬೭. ಯಾವಳ ದರ್ಶನದಿಂದ ನನ್ನ ಮನ ನಸಿ ನಲ್ಲಿ ಕಾಮವು ಹ ಹೆಚ್ಚೆತೊ, ಅವಳೊ 
ಡನೆ ಸಂಭಾಷಣೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಗ ಮತ್ತೆ ತ ಾಗುವುದೊ | 

೬೮.: ನಾನು ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೆಯಿಂದ ತ ತಪಸ್ಸ ನ್ನ್ನ ಮಾಡಿರುವೆನು. 
ವಿಷಯಗಳಿಂದ ಜಿತನಾದ ನನ್ನ ತಸಸ್ನೌ ಲ ನಾಶವಾಗುವುದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸು, 


ನಿಕಾರಗೊಳ್ಳು ವುಷಕೊಳ ಗಹ ಪು ಬೇಕೆ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವೆನು. 
೬೯. ಸ ಬ್ರಹ್ಮನು ತಪಸ್ಸಿಗೆ ನಿಘ್ಪ ಮಾಡುವ ಹೆಂಗೆಸೆಂಬ ವಸು ನನ 


ತಣ ಆ ಹೆಂಗಸು ಸ ಸ್ವ ರ್ಗಮಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಅಗ್ಗ ಣಿಯ್ಕೂ ನರಕಕ್ಕೆ ಮೆಟಿಲೂ 


೩೦. ಹೆಂಗಸನ್ನು ರಹಸ್ಯ ದಲ್ಲಿ ನೋಡದಿರುವ ವರೆಗೆ ಧೈಯ 7 ತಪಸ್ಸು, ಸತ್ಯ, 
ಸ್ಫೈರ್ಯ, ನಾಚಿಕೆಗಳು ಸುವ 
೭೧. ಇದನು: `ನಾನು ಬಹುಸ್ರ ಕಾರವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ 
ಅನಳೂಡ ಡನೆ ಮಾತನಾಡದೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ನುಜಿನು. 
೬3, ಪುಲಸ್ತ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ .ಮೆಹಿಷಾಸುಕನು ನಾರದನ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳುವುದರಿಂದಲೇ ಸೌ ಮನೀಡಿತನಾಗಿ ಮರಳಿ ೮ ಮುನಿಯನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರತಿ ಸಿದನು, 
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ಮಹಿಷಾಸುರ ಉನವಾಚೆ ಃ- 


ಕಾ್‌ಸಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶಾರ್ಮೂಲ ತಾವೃ ಗ್ರೂಪಾ ನರಾಂಗನಾ | 
ಯಸ್ಯಾಃ ಸಂಪರ್ಕನಾದೀವ ಭವಾನೇವ ಸ್ಮರಾನ್ವಿ ತಃ Il 24 ll 
ದೇನೀ ವಾ ಮಾನುಷೀ ವಾಸಿ ಯಕ್ಷಿಣೀ ಷ್‌ ಗೀ ಮುನೇ | 
ಕುಮಾರೀ ವಾ ಸಕಾಂತಾ ನಾ ಬ್ರೂಹಿ FN ಸವಿಸ್ತರಂ | ೭೪ ॥ 


ನಾರದ ಉವಾಚ ;೨ 
ನಸಾ ಸೃಷ್ಟು ಮರಾ ಕಿಂಚಿನ್ನ ಜಾನಾಮಿ ತಪನ್ನ ಯುಂ! 


ಏತನ್ಮೇ ವರ್ತತೇ ಚಿತ್ತೇ ಸಾ ಕುಮಾರೀ ಯಶಸ್ವಿ ನ 1 ೭೫ ॥ 
ನ ಅಕ್ಷನಾಲಾಧರಾ ಬಾಲಾ oboe, ಹ | 

ತಪಸ್ತೇಷೇ ಗಿರೌ ತತ್ರ ಹೇತುನಾ ಕೇನಚಿಚ್ಛುಭಾ | ೭೬ ॥ 

ಸೋ5ಹಂ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ರೈತ್ಯೀಶ ಬ್ರಹ್ಮಲೊ;ಕಂ ಸನಾತನಂ | 

ನೋತ್ಸಹೇ ತತ್ಯಥಾಂ ಕರ್ತುಂ ಕಾಮಜಾಣಭಯಾತುರಃ | ೭೭॥ 

ವಿನಮುಕ್ತಾ ್ರ ಕೋ ರಾಜನ್ಸ ) ಹ್ಮಲೋಕಂ ಗತೋ ಮುನಿಃ | 

ಮಹಿಷೋರಪಿ ಸ್ಮರಾನಿಸ್ಟಶ್ಚರಂ 0 ತಸ್ಯಾಃ ಸಮಾದಿಶತ್‌ | ೭೩೪ ॥ 





ಸಾತ —™ — ನ ತಾ 





SS SE SS SE 


೭೩. ಮಹಿಷಾಸುರನು ಹೇಳುತಾನೆ ; _ದ್ವಿಜನರ್ಯಕೆ ! ಯಾವಳ ದರ್ಶನ 
ದಿಂದರೆ ನೀನು ಹೀಗೆ ಕಾನುಪೀಡಿತನಾಗಿರುವೆಯ್ಕೊ ಅಂತಹ ಆ ಉತ ಮಾಂಗನೆಯು 
ಬಾದ್‌ 


೭೪. ಅವಳು ದೇವಾಂಗನೆಯೊ ? ಮನುಷ್ಯ ರನುಣಿಯೊ ?, ಯಕ್ಷಸ್ತಿ (ಯೊ? 
ನಾಗನಾರಿಯೊ? ಕನ್ನೆಯೊ? ವ 


ದುನೆಯಾರನಕೊೂ 9 ಇವೆಲ್ಲವ ನನ್ನೂ ನನ್‌ ವಿಸ್ಮಾರ 


೭೫. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; ನಾನು ಅವಳನು ಏನೂ ಕೇಳಲಿಲ. ಅವಳ 
ವಂಶವನ್ನರಿಯೆನು ತೇರ್ತಿಮತೆಯಾದ ಈ ದ 

ಲಖಿ: ಕಳಳ ಖರಿತರಿಖಾದ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಕುಮಾರಿಯೆಂದು ನಾನು 
ಭಾನಿಸುತೆ ನೆ 

a 


೧ ನಎದ್‌ಗಿ ಗೆ ಇದೆ 
೭೬. ಸುಂದರಿಯಾದ ಆ ಬಾಶೆಯು ಯಾವುದೊ ಒಂದು ಕಾರಣದಿಂದ 
ರಿ 


KR 


ಊಮ್‌, y 

WNL ಧ ಖಿ ಸಮಂ ಸಲುವಿನಿಂಪ ಸಶಿತಳಾಗಿ ೦೨ ಪರ್ವೆತದಲಿ ತಫಪಸನಾ 
ಕ್ಮ ಸ ) 

ಚರಿ ಇ 


ಎಂ ES 
೭೭. ರೃಶ್ಯೀಶ | ನಾನು ಅನಾದಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುನೆನು. 
ಕಾಮಬಾಣದ ಭಯದಿಂದ ವೃಥೆಗೊಂಡೆ ನಾನು ಅವಳ ದಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಲು 


ಇಷ ಸಿ ಇಸ ಲ್ಲಿ 
ಬಯುಸುವ್ರದಿಇ. 


ಳ್‌ ಸ್ವ ಮ) KY ೮ 
೭೮. ಜರು! ಮುನಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಬಹ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದನು 
ಎ:ಹಿಷನೂ ಮನೆ ಥ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಅಸ ಪ 
ಇನ ಮಿದ್ಮಿಥ ಎಸಡಿತನಾಗಿ ಅನಳಿ ಬಳಿಗೆ ದೂತನನು ಕಳುಹಿಸಿದನು. 
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ಜ್ರ ನನ್ನಯ ' ೫೦೧ 


ಗತ್ವಾ ಭೆವಾನ್ನು )ತಂ ತ್ರ ಬಾ ತಾಂಚೆ ವರಾಂಗನಾಂ | 
ಇ ಸ 
ಮರ್ಕ ಸಾ ತಪಸಿ ಸ್ವೀಪೇ ಕೋ ವೈ ತಸ್ಯಾಃ ಪರಿಗ್ರ ಹಃ 1 ೭೯॥ 


ಅಥಾ5ಸ್‌ೌ ಮಹಿಷಾದೇಶಾದ್ದೂತೆ ಶೋ ಗತ್ತಾರ್ಬುವಾಚಲಂ | 





ದ ಸ್ಟ್ರಾ ತಾಂ ಪದ ಗರ್ಭಾಚಾಂ ಜ್ಲ್ಹಾತ್ಸಾ ಸರ್ವವಿಜೇಸಿ ತಂ i go ll 
 ಫಿನೇಪಯಾನಾಸ ನುಹಿಷಾಯ ಸೆನಿಸ ಸ್ಮಯಃ "1 

ಸ್ಯ ಸಾ ದೈತ ಬವರ & ದ್ರಿ ಚೆ ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಲ್ಯ ಕೃತಾ 1 so ॥ 

೨೬ 3.೬೫೧ ಕನ್ಯಾ ಸಾ5ವದ್ಯಾಹಿ ವರವರ್ಣಿನೀ | 

ತ್ವದ್ವಧಾರ್ಥಂ ತಪಸ್ತ್ರೇಪೇ ಕೌಮಾರವ್ರತಮಾಶ್ರಿತಾ Il gs | 

ಏನಂ ತತ್ರ ಭವಂತಿ ಸ್ಮ ಪೃಷ್ಟಾಃ ಸರ್ವೇ ತಪಸ್ವಿ ಸಃ | 

ಸತ್ಯಮೇತನ್ಮಹಾಭಾಗ ಕುರುಷ್ವ ಯವ ಸಂತರಂ | ೮೩ Il 

ತಸ್ಯಾ ರೂಪಂ ವಯಃ ಕಾಂತಿಂನರ್ಣುತುಂ ನೈವ ಶಕ್ಕತೇ | 

ನಾಲಾಪಂ ಸತತ ಬಾಲಾ ಸಾ ಕೇನಾಫಿ ಸಮಂ ವಿಭೋ | ೮೪ Il 
ಪುಲಸ್ಕೃ ಉನಾಚ ;-- 

ತೆಚು ತ್ವಾ ಮಹಿಷೋ ವಾಕ್ಯಂ ಭೂಯಃ ಕಾಮನಿಸೀಡಿತಃ 

ದೂರಂಸ ಸಂಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ದಾನವಂ ಚ ವಿಚಕ್ಷಣಂ Ileal 
೭೯. ಆ ದೊತನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು "" ಎ ನ ನೀನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 

ಹೋ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವಳು) 


ಗಿ ಆ ಸುಂದರಿಯನ್ನಿ ೇಕ್ಲಿಸಿ ಅವಳು ಏತಕ್ಕ ತಸಸನ 
ಅವಳ ಸತಿಯಾರು ; ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಬಾ ಎಂದು. ಸ ಫಿ ಸಿ 
೮೦-೮೧ ತರುವಾಯ ಈ ಈ ದೂತನು ಮಹಿಷನ ಅಪ್ಪ 


ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆ ಸುಂದರಿಯನ ನ್ನ್ನ ಕೆಂಡು ಅವಳೆ ಕಾರ್ಯವನ್ನ ಲ್ಲ ತಿಳಿದು 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು ಅಶ್ಚರ್ಯ ಸಹಿತನಾಗಿ ಆ ಮಹಿಷನಿಗೆ ಹೀಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು, 
ದೈತ್ಯ ದ್ರ! ಸಮಸ್ತ ಲಕ್ಷ ಕ್ಷಣಗಳಿಂದೊಪ್ಪುನ ಆ ನಾರೀಮ ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದೆನು 
೮3. ದೇವತೆಗಳ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಆ ಕನ್ಯೆಯು ಈಗಲೂ ನಿನ್ನ 
ವಧೆಗಾಗಿ ಕಾಮಾ ಶಾರವ್ರತವೆ ನ್ಹಾಶ್ರಯಿಸಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವಳು 
೮೩. ಅಲ್ಲಿರುವ ಮುನಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಲು ಅವರು ಹೀಗೆಯೇ ಹೇಳಿದರು 
ನುಹಾಭಾಗ್ಯ ವಂತಣ್ಪೆ! ಇದು ನಿಜ, ಮುಂದೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡು 
೮೪. ಅವಳ ರೂಪ, ವಯಸ್ಸು, ಕೌಂತಿ ಇವುಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, 


ಆ ಬಾಲೆಯು ಯಾರೆನಿಡೆನೆಯೂ ಮಾತಾಡ ಲಸ 

೮೫. ಪುಲಸ್ತ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೆ. ಮಹಿಷನು ಆ ದೂತನ ಮಾತನು 
ಕೇಳಿ ಅತ್ಯಂತ ಡ್‌ ಜರಾ ” ನಿಚಕ್ಷಣನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ದಾನವ ದೂತನನ್ನು 
ಅವಳೆಡೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 
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೫೦೨ 


ನಿಚಕ್ಷಣ ಮ್ರತಂ ಗತ್ವಾ ಮಡರ್ಫೇ ತಾಂ ತಪಸ್ಥಿನೀಂ | ; 
ಸಾಮಭೇದಪ್ರವಾನೇನ ವಂಡೇನಾಪಿ ಸಮಾನಯ Il ೮೬ ॥ 
ಅಥಾ*ಸಾಹ ಯಯಾ ಶೀಘ್ರಂ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ವಿಚಕ್ಷಣಃ 


ಅರ್ಬುದ ಸರ್ವ ತಶ್ರೇಷ್ಠೇ ಮುತ್ತ ಸಾ ಪರಮೇಶ್ವರೀ | 


ಪ್ರಣನ್ಯು ಸಚ ಟಟ ವಾತ್ಯಮೇತದ ಡುವಾಚಹ . 1! ೮೭॥ 

ಮಹಿಷೋನಾಮು ನಿಖ್ಯಾತಸ್ತ ಸ್ರ್ರೈಲೋಕ್ಯಾಃ ಪತಿರ್ಬಲೀ | 

ಭಮ್ನುನಂತಿಸಮುದ್ಯೂತಃ ಮರಣ ಪಸಮನ್ನಿತಃ | ೪೮ ॥ 

ಸ ತ್ವಾಂ ನಾಂಛತಿ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಧರ್ಮಪತ್ನೀಂ ಸ್ಮಧರ್ಮತಃ | 

ತಸ್ಮಾಡ್ವರಯ ಭದ್ರಂತೇ ಸರ್ವಳಾಮಪ್ರದಂ ಪತಿಂ Ilse Il. 

ಯದಿ ಸ್ಕ್ಯಾತ್ತವ ಕಾಂತೋ*ಸೌ ತ್ವಂ ಚ ತಸ್ಯ ತಥಾ ಪ್ರಿಯಾ! 

ತತ್ಸೃತಾರ್ಥೆಂ ದ್ವಯೋರೇನ ಯೌವನಂ ನಾತ್ರ ಗ ‘Heol 

ವಿನಮುಕ್ತಾ ತತಸ್ತೇನ ದೇವೀ ವಚನಬ್ರನೀತ್‌ | 

*ಚಂತ್ಯೋಪಸಮಾಯುಕ್ತಾ ಮುಹುಃ ಪ್ರಸ್ಪುರಿತಾಧರಾ | ೯೧॥ 
೮೬, ಅನನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. “ವಿಚಕ್ಷಣ! ನೀನು ನನಗಾಗಿ 


ಆ ಕವ್ಯಯೆಡಗೆ ಹೋಗಿ ಅವಳನ್ನು ಸಾಮ, ಭೇದ ಅಥವಾ ದೆಂಡೋಪಾಯದಿಂದ 
ಇಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ”. 


೮೮-೮೯. ಮೆಂಗಳಕರಳೆ! . ಪ್ರಸಿದ್ದನೂ, ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಾಧಿಸತಿಯೂ, 
ಛಲ ಖಷಿ ; 
ಮಿ 
ಬಲಿಷ್ಟ ನ ಔಾನಿಖನೂೊ, ಬಸ್ರಾ ರೂಪಿಯೂ ಅದ ಮಹಿಷನೆಂಬವನು ನಿನ್ನನ್ನು 


ಧರ್ಮ ಪತ್ನಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಬಯಸುವನು. ಆದರಿಂದ ನೀನು 
ಸಷೇನೇಶಾ ಇಲ ಎಸೆ ಅಪಿ ದ್‌ ಎ 
ಸಿಕಳೇಹಷ ಸ ಳನ್ನೀಯುವ ಅನನನ್ನು ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ವರಿಸು. 


ಶ್ರಿ ಇ" ಪು ತ 4 


ನಲು ಡೇವಿಯು ಸ್ತ ಕೋಪಗೊಂಡು ತುಟಯನ್ನ 
ನ ರ 
ದುರಿಸುತ್ತ ಇಂತೆಂದಳು. 
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೫೮೩ 
ದೇವು.ವಾಚ ಃ _. 
ಬ 
9 ಸೆವೆ 
ಅನಧ್ಯಃ ಸರ್ವಥಾ ದೂತಃ ಸರ್ವತ್ರ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ | 
ಅವಸ್ಥಾಸು ತತೋ ನ ಶೃಂ ಸಹಸಾ ಭಸ ಸಾತೃ ತಃ | ೯೨ || 
a ಫ್ರಿ ನ ಸಾ 
ಗತ್ವಾ ಬ್ರೂಹಿ ಮರಾಚಾರಂ ಮಹಿಸಂ ದಾನನಾಥಮಂ | 
ಾಹಂ ಶಕ 
4 ರ ಎ ತ್ರಯಾ ಷಾನ ಲಬ್ಧುಂ ನಾನ್ಯೇನ ಕೇನಚಿತ್‌ ll «Il 
ಹತ ೯0 ಸಮು ದ್ಕೊ ಗೆ ಏಸ ಸರ್ವೋ ಮಯಾ ಕೃ ತಃ | 
೫ ೧% 
ಸ್ಕಾಸು ಸ್ವಷ್ಟಚನಂ ಕಾ ಮಹಿಸಂ ಸ ಪುನರ್ಯ ಯ | Fe 11 


ಭೆಯೇನ ಮುಹತಾ 'ನಿಷ್ಛ ಸ್ತಸಾ ಸ್ಯ ರೂಪೇಣ ಪಿಸಿ | 
ಸರ್ವಂ ಬತಬಾರ ಎತ ಮಹಿಷಾಯ ನಿಚೇಪ್ಪಿತ ತಂ 1 
ತಸ್ಯಾ ಶೆ ವ ತಥ 
ಗ 956 ಲಾಷಾಸ್ಪ ಹತ್ತೆಂ ಇತ ಈ ಕೃತ್ಸೃಕಃ | ೯೫ ॥ 
೨ ಕ್ಷೆ ಮೆಹಿಷೋ ರಾಜನ್ಯ ಬಾಣಸ್ರ ಪೀಡಿತ | | 


ಸೇನಾಪತಿಂ ಸಮಾಹೂಯ ವಾಕ್ಯ ನೇತಡುನಾಚ ಹ 


| ೯೬ || 
ತಾ ಪರ್ವತೇ ಸೇನಾಂ ಕ ಕಲ್ಪ ಯಸ್ನ ಸುಮುರ್ಧರಾಂ | 
ಶೃಕಲ್ಪಿ ತಾಂ ಭೀಮಾಂ ರಥಪತ್ತಿ ಸಾರ ಲಾಂ | ೯೭ || 


ss 
ಹಾಗಾಗ ಸಂ ದ 
ಪಾವನಾ ನಂ ಯಜ ದ 0. 
ಗಾರ ಕಾಡಾ ರಾ. ಹಾರಾಯ... 7ಡಿ ಪಾಂ ಇತರಾ ಹಾಹಾ: 





೯೨. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ಳ;--ಎಲ್ಲಾ ಸ್ಪಿತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೂತನನು 
ವೆ ಸ ಮ 
ಕೂಲ್ಲಬಾರದು. ಆದ ಸ ರಿಂದರೇ ನಾನು ನಿನ ನ್ಷು ಕೂಡೆ ಬೂನಿಮಾಡ ಲಿಲ್ಲ. 


x 


೯೩. ದಾನನಾಧಮನಾದ ದುಷ್ಟ ಮಹಿಷನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಹೇಳು. ಪಾಸಿಷನೆ! 
ನಾನು ಫಿನ್ಲಿಂದಲಾಗಲಿ, ಬೇತಿಯಾರಿ ದಲ ಲಿ ಹೊಂದಲು ಶಕ್ನಳೇ ನ 
ಸ ಗಲ್ಲ, 39೦೧ ದಿಲ೨ ಕೂಂಜಳು ಶಕ್ಯ ಳಲ್ಲ. 
ಇಡ. ನಿನ್ನ ವಧೆಗೋಸ, ನಾನು ಈ ಸಮಸ್ತ ಉದ್ಯೋಗವನ್ನೂ 
ಕ್ಸ್‌ ಪಿ.ಪಿ 


"ಸು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಾಮಬಾಣಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತನಾದ ಮಹಿಸನು ಸೇನಾಪತಿ 


೮೭. ಅರ್ಬುದ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ತಡೆಯಲಶಕ್ಯವೂ, ಆನೆ, ಕುದುಶಿಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವುದೂ, ತ , ಪಥ್ಯ ಕಾಲಾಳುಗಳಿಂದ ನ್ಯಾಸ್ತವೂ ಆದ ಸೇನೆ 
ಯನ್ನು ಸಿದ ಗೊಳಿಸು, 

ಪ 


el 
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೫೦೪ ಪ್ರೀ ಸಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ತತೋ*ಸ್‌ ಕಲ್ಪ ಯಾಮಾಸೆ ಚತುರಂಗಾಂ ವರೂಥಿನೀಂ | 


ಸತಾಕಾಬ್ಬ ತ್ರ ಕಾಂ ವಾಡಿತ್ರಾರಾನಭೂಷಿತಾಂ ; i ೯೮॥ 
ತತೋ ದಿ 'ಾತ್ರ ಸ ಸಂನದ್ದಾ ಪ | ಶ್ಯಂತೇರಧಿಸ್ಮಿ ನ್ಲಿತಾ ಭಟ್ಟಿಃ | 
ಇತಕ್ಲೀತ್ತೆ 'ಧಾನಂತಃ ಸಫೆಕ್ಟಾ ಸರ್ವತಾ ಇವ Il ee ll 
ಅಶ್ವಾಶ್ಚೈವಾಸ್ಯಕಲ್ಮಾಷಾ ಾ ನಾಯುವೇಗಾಃ ಸುನರ್ಜಸಃ | 
ಅಂಗತ್ರಾಣಸಮಾಯುಕ್ತಾಃ ಶತಶೋ5ಥ ಸಹಸ್ರಶಃ | ೧೦೦ ll 
'ನಿಮಾನಪ್ರತಿಮಾಕಾರಾ ರಥಾಸ್ತೇನ ಪ್ರಕಲ್ಪಿ ತಾಃ | 
ಕ ಕಂಕಿಣೀಜಾಲಸದ್ಟ್ರಂಟಾಪತಾಕಾಭಿರಲಂಕೃತಾಃ || ೧೦೦ ॥ 
ಪತ್ತಯತಶ್ಚ ನುಹಾಕಾಯಾ ಮಹೇಷ್ವಾಸಾ ಮಹಾಬಲಾಃ | 
ಅಸಿಚರ್ಮಧರಾಶ್ಚಾ ನ್ಕೇ ಪಾ ್ರಾಸಪಟ್ಟಿ ಕಪಾಣಯಃ |! ೧೦೨ | 
ಲಕ್ಷಮೇಕಂ ಮತೆಂಗಾನಾಂ ರಥಾನಾಂ ತ್ರಿಗುಣಂ ತತಃ | ಸ 
" ಅಶ್ವಾ ವಠೆಗುಣಾ ರಾಜನ್ನಸಂಖ್ಯಾತಾಃ ಸವಾತಯಃ | ೧0೩ ॥ 
ತತಶ್ಲಾರ್ಬುಷಮಾಸಾಷ್ಯ ವೇಷ್ಟ ಯಿತ್ಸಾ ಸ ಡೊರಶಃ 
'ಸಂಮಿತ್ಯೈಃ ಸ ಸಚಿವೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ತಪಂತಿಕನುಷಾದ್ರ ವತ್‌ | ೧೦೪ ॥ 


ES ESE ಅ — (ಚಾನ್‌ ಊಂ ಪಾವಾ ಇಪಾಘಾಪಾಾವಾಸಾಘಾಪಾವಾಸಾಫಾನಾಘಾಾಘಾವಾವಾವಾವ 
ಆ ಇ. — ಕ 


ತರುವಾಯ ಅನನು ಚತುರಂಗಗಳುಳ್ಳ್ರುದ್ಮೂ ಪಶಾಕ್ಕೆ ಛತ್ಮಗಳಿಂದ 


ತುಂಬಿರುವುದ್ಕೂ ವಾದ್ಯ ಧ್ವನಿಗಳಿಂಗ ಆಲಂಕಾರಗೊಂಡುದೂ ಆದ ಸೇನೆಯನ್ನು 
£ 3 
'ಸಿದ್ದಗೂಳಿಸಿದನು. 


ಕ್ರ 


೯, - ಅನಂತರ ಭಟಿರಿಂದ ಸಹಿತರಾಗಿ ಸಿದ್ದವಾದ ಆನೆಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಓಡಾ 
ಓದ ಸ 
ಇ | 
೧೦೦. ನಾನಾ ಬಣ ಪುಳ್ಳುವೂ ಗಾಳಿಯಂತೆ ನೇಗವ 


ಗಳೆ ಳೆ 2 ಕ್‌ 
ಹ ಘರ ಒಳ್ಳೆ ಕಾಂತಿ 


J 
೧೦೧. ಅನನು ವಿಮಾನದಂತಿರುವುವ *ರುಪಂಟೆ ವಿ ca ಸತಾಕೆ 
ಅನಿ ಖಂನಿದಿಂಅರುವುವೂ, ಕರ ಘಂ ಟೆ ಇ ನ ಘಂಟ್ಕ ಸತಾಕ 


ಇವುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡುವೂ ಆದ ರಥಗಳ ಳನು ಸಿ ನಿದ ಮಾಡಿದನು. 
0 
೧೦೨. ದೊಡ ರೀರವುಳ್ಳ ವರೂ, ; ಸುಹಾಚಾನವುಳ್ಳನರಿ ಫಾ, ಅತಿ ಬಲಿಷ್ಠ ರೂ 
ಖಡ್ಗ ಕ್‌ ) ಪ್ರಾ ಸ್ಮ ಪಟಿ ಶಗಳೆನೂ, ಹಿಡಿದನರೂ ಆದ ಕಾಲಾಳುಗಳನ್ನು 


ಛೆ ಳ್ಮೆ 
ತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. 
೧೦೩. ಒಂದುಲಕ್ಷ ಆನೆಗಳು, ಮೂರುಲಕ್ಷ ರಥಗಳು ಮೂವತ್ತುಲಕ್ಷ ಕುದುರೆ 


ಗಳು ಲೆ ಬಿಕೆ ಜಟ್‌ ಅರ್ಬುದ ಸರ್ನೆತದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದುವು. 


೧ 2 ಹಾ ಪಿ pes ಪ 
೦೪. ಅ; ವನು 2ರ್ಬ ದ ಸರ್ವ ೯ತವನನ್ನು ಹೊಂದಿ ದೊರದಿಂದಲೆ ಅದನ್ನು 


ಸುತ್ತಿ ಮಿತಸರಿವಾರರಾದ ಸುಂತ್ರಿಗಳೊಡ ನನೆ ಆ 5 ಶೇವಿಯಿಣಿಗೆ ಜಿ ಗೀದನು. 
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| 





ಸಟ್ಟ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೫೦೫ 
ಧ್ಯಾನಸ್ಥಾಂ ನೀಶ್ಸ್ಯ ತಾಂ ದೇವೀಂ ಕಂದರ್ಪಕಶೆರಹೀಡಿತಃ | 
' ತತೋಆಬ್ರ ನೀತ್ಸ ತಾಂ ವಾಕ್ಯಂ ನಿನಯೇಸ ಸಿಮಸನ್ಸಿ ತಃ ॥ ೧೦೫ || 


ಶ್ರುತ್ವಾ ತನೇಷ್ಟ ಸಿಂ ರೊಸಮುಹಂ ಹ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ನರಾನನೇ | 
ಗಾಂಧರ್ವೇಣ ಸಾರ್‌ ತಸ್ಮಾದ್ಯರಯ ಮಾಂ ದ್ರುತಂ . || ೧೦೬ ll 
ಸಷ್ಟ್ರಿಭಾರ್ಯಾಸಹಸ್ರಾಣಿ ಮುಮ ಸಂತಿ ಶುಚಿಸ್ಮಿತೇ | 
ಕೃತ್ವಾ ಮಾಂ ದರ್ಪಿಶಂ ಕಾಂತಂ ತಾಸಾಂ ತ್ನಂ ಸ್ವಾಮಿನೀ ಭನ | ೧೦೭ | 
ಅನರ್ಹಂ ತೇ ತಪೋ ಬಾಲೇ ಭುಂಸ್ಸೃ ಭೋಗಾನ್ಯಫೇಪ್ಸಿತಾನ್‌ | 

ಕ್ರೈ ಲೋಕ್ಕಸ್ವಾಮಿನಿೀ ಭೂತ್ಮಾ ನುಯಾ ಸಾರ್ಧಮಹರ್ನಿಶಂ 1 ೧೦೮ ॥ 
ಚೂ Ky ಸಾ ತೇನ ನೋತ್ತ ರಂ ಪ್ರತ್ಯಭಾಷತ | 


ತತಃ ತಾಮಸ; ಮಾವಿಷ್ಟಸ್ತದ ದಂತಿಕನುಸಾಯದಾ ೧೦೯ Il 
ತತಸ್ತಂ ಸ್‌ ನಂದ ದೃಷ್ಟಾ ನಾ ದೇವೀ ಕೋಪಸಂಯುತಾ। 
ಅಸ್ಮರದ್ದಾಹನಂ ಸಿಂಹಂ ಸಮಾಯಾತಃ ಸ ಸಾ55ರುಹತ* | ೧೧೦ ll. 


~~ ಕಾರಾ ರಾತಾ ——— OS ರಾ: ಆಹಾಹಾ ಇರಾ ಇಹಾ-ಇಹಾರ- ಆರ್ಟ್‌ ದ 
ತಾ” ಹ ದ ್ಪ್ಲ% 


೧೦೫, ಅವನು ಧ್ಯಾನನಿತತಳಾದ ಟಿ ದೇನಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮದನ ಬಾಣಗ 


ಳಿಂದ ಪೀಡಿತನಾದ ಅ ವಳನ್ನು ಕ ಕುರಿತು ವಿನಯದಿಂದ ಇಂತೆಂದನು. 
೧೦೬. “ಸುಂದರಿಯೆ ! ನಾನು ನಿನ್ನ ಇಂತಹ ರೂಸನನ್ನು ಕೇಳಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿ 


ರುವೆನು. ಆದರಿಂದ ನೀನು ನನ ನ್ನುಗ ಗಾಂಧರ್ವ ವಿವಾಹದ ಕ ಮದಿಂದ ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ 
ವರಿಸು, | 

ದ 28 ಶುಭ್ರವ ದ ನಗೆಯುಳ್ಳ ವಳೆ[ ನನಗೆ ಅರುವತ್ತು ಸಾವಿರ ಪತ್ರಿಯರಿರು 
ವರು, ನೀನು ನನ್ನನ ನ್ನು ಅಹೆಂಕಾರಗೊಂಡ ಪತ್ನಿಯನ್ನಾಗಿಸಿ ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಯಜ . 
ಮಾನಿನಿಯಾಗು. 

೧೦೮. ಜಾಳೆಯೆ ! ನಿನಗೆ ತಷಸ್ಸು ಉಚಿತವಲ್ಲ. ನೀನು: ಮೂರುಲೋಕ 


ಕ್ಸ್‌ ೧ ಲ 
ನನ್ನೊಡನೆ ಇಷ್ಟಬಂದ ನು 


ಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿನಿಯಾಗಿ ಹಗಲು ರಾತಿ ಚ 


೪ 


ಭವಿಷ? 
೧೦೯. ಅವನು ಹೀಗೆಂದರೂ ಅವಳು ಉತ್ಕರಕ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಬಳಿಕ ಅವನು 


ಪಿ 
ಪ್ರ 


ಕಾಮಹಫೀಡಿತನಾಗಿ ಅವಳ ಹತ್ತಿ ಕೃ ಹೋದನು. 
೧೧೦. ಬಳಕ ದೇನಿಯು ಕು ಕಾಮಪೀಡಿತನಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕೋಸಗೊಂಡು ತನ್ನ ವಾಹನವ್‌ಥ ಸಿಂಹನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ, ಅದು ಕೂಡಲೆ ಬರಲು 


ಅದನೆ ಸರಿದಳು. 
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ವ ಫಿ 
೫೦೬ ಪ್ರ ೨ 


ಅಬ್ರ ನೀತ್ಸರುಷಂ ವ ವಾಕ್ಯಂ ಗಚ್ಛ ಗಜ್ಛೆ (ತಿ ಚಾಸೆ ಸ 
ನೋ ಚೀತ್ತಾ 30 ಚೆ ನಢಿಷ್ಯಾನಿ ಸ ನೇ5ಸ್ಮಿನ್ಸಾ 
ಅಥಾ5ಸೌ ಸಜೆನೈಃ ಃ ಸಾರ್ಧಂ ಸಮಂತಾತ್ರ ರ ವೇಷ್ಟ ಯತ್‌ | 
ಪ್ರಗ್ರಹಾರ್ಥಂ ದ ತಾ ದೇವೀಂ ಕಾಮಜಾಣಪ್ರಫೀಡಿತಃ Il ೧೧೨ ॥ 
ತೋ ಜಹಾಸ ಸಾ ದೇವೀ ಸಶಬ್ದ ೦ ಪರಮೇಶ್ನರೀ 

ತಸ್ಮಾದಹರ್ನಿಶಂ ಸಾರ್ಧಂ ನಿಷ್ಕ್ಯಾಂತಾಃ ಪುರುಷಾ ಘನಾಃ | ೧೧೩॥ 
ಸುಸನ್ನವ್ಧಾಃ ಸಶಸ್ತ್ರಾಶ್ಚ ರೋಪಷೇಣ ಮಹತ ಸನ್ನಿ 

ತತಸ್ತಾನಬ್ರ ನೀರ (ನೀ ಪಾಪೋ ಯಂ ವದ್ಧತಾಮಿತಿ | ೧೧೪ ॥ 
ತತಸ್ತೇ ಸೆ ಸ ಇ8 ಸರ್ವೇ ಮುಹಿಷಂ ಸಮಪ ಇದ್ರವನ್‌ | 


ತಿಸ್ಕೃತಿ ಕ ಜಲ್ಪಂಶೋ ಮುಂಚಂ ೦ತೋ5ಸ್ಟ್ರಾ ಭೂರಿಶಃ | ೧೧೫ ॥ 


ನನಾಥನು coo 


$ 
ಹಂ ಗತಾಃ | ೧೧೬ Il 
ವಿ 


೧ರ 
ಇಒ 
. ಸ್ವಸೈನ್ಯಮಾನಯಾಮಾಸ ತಸ್ಮಿನ್ಸರ್ನತರೋಥಸಿ | 0೧೭ 


೧೧೧. “ನೀಚ ದಾನವ ! ನೀನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡು, ಹಾ] ಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ 
ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನನು ವಧಿಸುವೆನು?, ಎಂದು ಅನೇಕ ಸಾರಿ ಕಠಿನವಾಗಿ. ಹೇಳಿ 
ದಳು: 


೧೧೨. ತರುವಾಯ ಇನನು ಕಾನುನೀಡಿತನಾಗಿ ಅವಳನು, ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವು 
ದಕ್ಕ ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಸುತ್ತಲೂ ಸುತಿ ಕೊಂಡನು 
ಆ) ಇ 
ಜ್‌ ಆ ನನ ೦ತರ ಟ್ರ ಪರಮೇಶ್ವ ರಿಯೂ ಶಬ ಸಹಿತವಾಗಿ ನಗಲು ಅವಳಿಂದ 
ಹ ಬ 
ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಪುರುಸರು ಹೊರಟರು" 


ತ ಗ 8 
೧೧೪. ಸನ್ಟದ್ದರೂ, ಆಯುಧ ಧರರ್ಕೂ ಅತ್ಯಂತ ಕೋಸಗೊಂಡನರೂ 


): 4° 
ಆದ ಅವರನ್ನು ಕ ಕುರಿತು ಸೇವಿಯು ಈ ಪಾಪಖಿಸ ನನ್ನು ಕೊಲಿರಿ ಎಂದಳು 
® 6 ಕ 
ಮ ದ ಸ [> [> Nave 
೧೧೫. ಬಳಿಕೆ ಅನರು SE ಮಹಿಸನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು 
ಎನ್ನುತ್ತ ೬ ಬಹುವಾಗಿ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರು. 
J 


- ತರುವಾಯ ಗಣಗಳು. ದಾ ನನರೂಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು ಮಹಿಷನ 
ಗಳು ಮೃತರಾದರು. 


ಲಿ ಅದರಿಂದ ಪುಫಿತನಾ ದ ಮಹಿಷನ ರ ಬಗ್‌ [6 
ನ ಫವನು ಸದ ನಿಲ ಹನು. ಆ ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿಗೆ ತನ್ನ 
ನನ 
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OS ಲಾ 





ರಥಪ್ರವರಮಾರುಹ್ಯ ಸಾರಥಿಂ ಸಮಭಾಷತ | 


ಮಣ್ಣ ಮಾಂ ಇರು ತೂರ್ಣಂ ಯತ್ರ ್ರಸಾನಿನಸ್ಟೇ ಪ್ಹನಸಿತಾ | ೧೧೪ ॥| 
ಬ [eA] 
| 


L 


ಸಾರಥಿಃ Hoorll 
ರಥಂ.ತೇನೈವ ಮಾರ್ಗೇಣ ಯಶ್ರಸಾ ತಿಷ್ಕತೇ ಧ್ರುವಂ | | 
ವಿತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಕಾಲೇ 'ತು ತತ್ರೋತ ತ್ಪಾತ ತಾಃ ಸುನ ಆಜಾ ॥ ೧೨೦.! 
ಬಹವಸ್ತೇನ ಮಾರ್ಗೇಣ ಯೇನಾಸಣಾ ಾ ಪ್ರಸ್ಥಿತೋ ನೃಫು 
ಸಂಮುಖಃ ಪ್ರನಮೌ ಮಾತೋ ಕೂಸೆ ಕರ್ಶರಸಂಯುತಃ ll ೧೨೧ ॥ 
ಪಷಾತ ಮಹತೀ ಚಜೋಲ್ತಾ ನಿಹತ್ಯ ರನಿನುಂಡಲಂ | 
ಅಸಸವ್ಯಂ ನ್ಭುಗಾಶ್ಚಳ್ರುಸ್ತಸ್ಯ ಮಾರ್ಗೇ ನೃಪೋತ್ತಮ | ೧೨9 ॥ 
ಉಪನಿಷ್ಟಾಸ್ತಥಾ ನಾಂತಾ ಬಹುಮೂತ್ರಂ ಪ್ರಸುಸ್ರುವುಃ | 
ರಥಥ್ಪಜೇ ಸಮಾವಿಷ್ಟೋ ಗೃಘ್ರಃ ಶಬ್ದ್ಬಮುಥಾಕೆಕರೋತ್‌ | ೧೨೩ || 
ಸ ತಾನ್ಸರ್ನಾನನಾವೃತ್ಯ ಮಹೋತ್ಪಾತಾನ್ಸುವಾರುಣಾನ್‌ | | 
ಪ್ರಯಯೌ ಸಂಮುಖುಸ್ತಸ್ಕಾ ದೇವಾಃ ಕೋಪಪರಾಯಣ8ಃ ॥ ೧೨೪॥ 





ದಿ೧೮೨೧೨೨, ಅವನು ಉತ ಮುವಾದ ರಥವನ್ನೇರಿ ಸಾರಧಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ವಿ 


“ಸಾರಥಿಯೆ! ಆ ದೇನಿಯಿರುವ ಸ್ವಳ ಛಕ್ಸೆ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಗ ಈಗೆ 
ಇನಳನ್ನು ಕೊಂದು ಮಸ್ತ್ರರನಾದ ಕೋಪದ ಕೂನೆಯನ್ನು. ಹೊಂಮವೆನು”. ಎನ್ನಲು 
ಸಾರಥಿಯು ಅವಳರುವ ಸ್ಟಳಕ್ಕೆ ರಥವನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿದರು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ' 
ಈ ದಾನವನು ಹೊರಟ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಭಯ ಇನರೆಗಳಾಧ ಉತ್ಪಾತಗಳುಂಟಾದುವ್ಪು. 
ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಠಿನವಾದ ಗಾಳಿಯು ಎದುರಾಗಿ ಬೀಸಿತು. 

೧೨೨-೧೨೩. ದೊಡ್ಡ ಕೊಳ್ಳಿ ಯು ಸೂರ್ಯ ಮಂಡಲವನ್ನು ತಡೆದು ಕೆಳಗೆ 
ಬಿದ್ದಿ ತು. ಅವನ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ವೈಗಗಳು ಅನಸವ್ಯವಾಗಿ 1 ಕುಳಿತು 


ಕೊಂಡು ವಮನಮಾಡಿದುವು. ಮತ್ತು ಬಹುವಾಗಿ ಮೂತ್ರ ವನ್ನು ಸುರಿಸುದುವು. 
ಹದು ರಥದದ, ಜದಲಿ ಕುಂಿತುಕೊಂಡು ಕ ಠೂ ಇಗಿತು. 


ಆ ಎಲ್ಲ ಭಯಂಕರವಾದ ನುಹೋತ್ಪಾತಗಳನ್ನು ಲಕಿಸದೆ 


ಕೋಪದಿಂದ ಆ ದೇವಿಯ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹೋದನು. 
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Ua 
ಕದಿ. 
4ನ 


೫೦೨ 


ನಿಮುಂಚಂಶ್ಚ ಶರಾನ್ನಾದಾಂಸ್ತಿ ಷ್ಠ ತಿಷ್ಕೆ «ತಿ ಚ ಬಿ ವನ್‌ |: 


ನಕ್ಲಿ ದ್ಧ ಶ್ಯ ತೇ ತತ್ರ ಮ ಮಧ್ಯೆ ¢ ನೃ ಫೋತ, ಮ | ೧೨೫ ॥ 
ಮಹಿಸಂ ಸಂಯುಕ ೦ ಯೋ ನ ಸಂಗರೇ | 
ತೇನ ಹತ್ವಾ ಸಚಿಗ್ರಹಾನ್ಯ ತಂದ ರುಧಿರಕರ್ದ ಮಂ || ೧೨೬ ॥ 


ತತೋ ದೇನೀ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಪೊತ್ತಾ ಗರ್ವೇಣ ಪಾರ್ಥನ | 

ನ ತ್ವಯಾ ಸಂಗರೋ ಏರು ನೂನಂ ಕರ್ತುಂ ಮಮೋಜಿತಃ [0 ೧೨೭॥ 
ನಚ ಬಾಲಿಶಿಮೇನೀರ್ಯಂನಸ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ನ ನವಾದಧನಂ! 

ನ ಕರೋಷಿ ಹಿ ತೇನ ತ್ನಂ ಮನು ವಾಕ್ಯಂ ಕಥಂಚನ | ೧೨೮ ॥ 
ನೂನಂ ತತೆ ತ್ರೇನ ಸುಮಿ ಅನಲಿಷ್ಕಾಸಿ ಭಾಮಿನಿ | 

ಕುರುಷಾ ಿದ್ಯಾಪಿ ಮೇ ವಾಕ್ಯಂ ಭಾರ್ಯಾ ಭವ ಮಮ ಪ್ರಿಯಾ | ೧೨೯ | 


ಸ್ತ್ರಿಯಂ ತ್ಕಾಂ ನೋತ್ಸ ಹೇ ಹಂತುಂ ಹೌರುಷೇ ಚ ವ್ಯ ನನ್ನಿ ತಃ | 


ಅಸಕ ೈನ್ಸ್ಟಿರ್ಜಿತಃ ಸಂಖ್ಯೆ ೇ« ಮಯಾ ಶಕ್ರಃ ಸುರೈಃ ಸಹ || ೧೩೦ ॥ 
ತ್ರೆ ಶೋತ್ಯೇ ನಾಸ್ತಿ ಜಿ ತ್ರಿಲ್ಯಃ ಪುಮಾನೃಶ್ಚಿಚ್ಛ Me ತೆ. ಬಾಲಿಶೇ | 
ಜಾ ತತೋ ದೇವೀ ಕೋಪೇನ ನ ನುಹತ್ತಾಸ್ಸಿತಾ | ೧೩೧ ॥ 


ಹ ದಂ ಜಾ ಜಾ ಬ ನಜ ಥು ಉಂ | (| ..೦ೆೆ. ಪಾತು _-———————— — — 
ಮೊ ಅ ಲಾತಾ, ಪಾಪಾ ಇಪಾಾಘಾಾಾವಾವಾವಾತ್ರಾ ಸಾಚಾ 


೧೨೫. ಅನನು ಸಿಂಹನಾದ ಮಾಡುತ್ತ ಬಾಣಗಳ ನು ಪ್ರಯೆ ೋಗಿಸುತ್ತ ನಿಲ್ಲು 
ನಿಲ್ಲು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗೆ ಆ ಗಣಗಳ ನಡುವೆ ಯಾರೂ ಅಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಲಿಲ್ಲ; 

೧೨೬. ಸಮರದಲ್ಲಿ ಕೋಪಗೊಂಡ ಮಹಿಷನನ್ನು ಯಾರು ತಡೆಯುವರು. 
ಅನನು ಗಣಗಳನ ನ್ನು ಕೆ ಕೊಂದು ರ ರಕ್ತದ ಕೆಸರನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದನು. 

೧೨೬. ಜೊರೆಯೆ | ಬಳಿತ ಅವನು ದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. 
“ಭಯಶಾಲಿನಿಯೆ ! ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನೊ ಡನೆ ನನಗೆ ಜಟೆ ವು ಉಚಿತವಲ್ಲ. 

೨೮೫; ಕ! ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಸಾಮಥ ಚಗ್ಯಾದ ವಾಗಲಿ, ನ ನಿಭಾಗ್ಯ ವಾಗಲಿ, ಹಣ 
ವಾಗಲಿ `ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದು, ಚರತ ನೀನು ನ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೨೯. ತರುಣಿಯಿ! ನೀನು ನಿಶ್ರ ಯೆನಾಗಿಯೂ ಅಹೆಂಕಾರಗೊಂಡಿರುನೆ. 


ಈಗಲಾದರೂ ನನ್ನೆ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿ ನನ್ನ ಭಾರ್ಯೆಯಾಗು. 


2೩೦. ಪರಾಕ ಮಶಾಲಿಯಾಗಿರುನ ನಾನು ಹೆಂಗಸಾವ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು 
ಬಯಸುಸುದಿಲ್ಲ ನಾನು ಅನೇಕ ಸಾರಿ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಜೀವತೆಗಳೊಡನೆ ಇಂದ್ರ ನನ್ನು 
ಸೋಲಿಸಿರುವೆನು. ಸ 

೧೩೧-೧೩೪. ಮೂಡಢಳೆ |. ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸರಿಯಾದ 
ಮನುಷ್ಯನು ಇಲ್ಲ. ಅವನು ಹೀಗೆನ್ನಲು ದೇವಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಕುಪಿತಳಾಗಿ ಬಿಲ್ಲು 
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ಸೆಟ್ರಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೫೦೯ 

ಪ್ರಗೃಹ್ಯ ಸಶರಂ ಚಾಪಂ ವಾಕ್ಯಮೇತದುವಾಚ ಹ | 
ಉದ ಇಂ ಇ 

ನಾಲಾಪೋ ಯುಜ್ಯತೇ ಪಾಪ ಕರ್ತುಂ ಸಹ ಮನು ತ್ವಯಾ | ೧೩೨! 
ಕುಮಾರ್ಯಾಃ ಕಾಮಯುಕ್ತೇನ ತಥಾಪಿ ಶೃಣು ಮೇ ವಚಃ | 
ನ ತ್ಮಯಾ ನಿರ್ಜಿತಃ ಶಕ್ರಃ ಸ್ವವೀರ್ಯೇಣ ರಣಾಜಿರೇ . || ೧೩೩ ॥ 
ಫಿತಾಮುಹವರಂ ಜೇನಾ ಮನ್ಯಂತೇ ದಾನವಾಧಮ | 
| ಗೌರವಾತ್ರಸ್ಯ ತೇನ ತ್ನಮಾತ್ಮಾನಂ ನ ನನ್ಯಸೇ*ಧಿಕಂ - || ೧೩೪ || 


ಮುಕ್ತ್ಯಕಾಂ ಕಾಮಿನೀಂ ಪಾಪ ತ್ಹಂ ಕೃತಃ ಪದ್ಮಯೋನಿನಾ | 


ಅವಧ್ಯಃ ಸರ್ವಸತ್ಕಾನಾಂ ಪುಂಸಾಂ ಜಾತೋ ಧರಾಶಲೇ || ೧೩೫ || 
ಪಿತಾಮಹವರಃ ಸೋತತ್ರ ಜಯಶೀಲೊ*ಸಿ ವಾನವ | 

ಯದಿ ತೇ ಪೌರುಷಂ ಚಾಸ್ತಿ ತಚ್ಛ್ರೇಫುಂ ಸಂಪ್ರದರ್ಶಯ | ೧೩೬ | 
ಏಷಾ ತ್ವಾಮಿಸುಭಿಸ್ತೀತ್ಸ್ಟೈ ರ್ನಯಾಮಿ ಯಮಸಾದನಂ | 
ಏನಮುಸ್ತ್ವಾ ತತೋ ದೇವೀ ಶರನಾಷ್ಟಾ ನುನೋಚ ಹ Il ೧೩೭ Il 
ಚತುರ್ಥಿಶ್ಚತುರಕೋ ವಾಹನನಯವದ್ಯಮಸಾದನಂ | 

ಸಾರಥೇಶ್ವ ಶಿರಃ ಕಾಯಾಚ್ಚರೇಹೈಕೇನ ಜಾಕ್ಸಿಸತ್‌ ॥ ೧೩೮ | 





we 


ಬಾಣಗಳನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಇಂತೆಂದಳು. ಸಾಪಿಯೇ! ಕಾನಿಯಾದ ನೀನು 
BR 
ಕನ್ಯೈಯಾದ ನನೊ ಡನೆ ಮಾತಾಡಲು ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ. ಆದರೂ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. 


BR 
ನೀನು .ಯುದ್ದಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಶಕೆ ಯಿಂದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಜಯಿಸಲಿಲ್ಲ. ನೀಚ 
? 5 se 4 4 ತ ik ಬ 
ದಾನವನೆ! ದೇವತೆಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನ ವರನನ್ನು ಗೌರವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದರಿಂದ ನೀನು 
ತ 


ಯೆ ಗ ಗ ಹ್‌ ವ 
೧೩೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರಿ (ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದ ಸಕಲ 
ME ಬಿ ಈ 
ಪಾ ಣಿಗಳಿಗೆ ನಿನನ್ನು ಅನಧ್ದನನಾ,ಗಿ ಮಾಡಿರುವನು. 
ಜ್ಯ ed ಲ್ಗೆ ಟಿ ‘3 ಬ್ಗ 
೧೩೬. ದಾನನ! ಬಹ್ಮನ ವರವು ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ ನೀನು ಜಯಶೀಲ 


ಣೆ ಅದನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ತೋರಿಸು. 
ತವಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಯಮಪುರಿಗೆ ಒಯ್ಯು 


ಬಾಣಗಳಿಂದ ಅನನ ವಾಹನಗಳನ್ನು ಕೊಂದಳು. 
ತೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದಳು. ಇನ್ನೊಂದು ಬಾಣ 
ಮಕೊ ಂದು ಬಾಣದಿಂದ ಅವನ ಹೃದಯಕ್ಕೆ 


೩೪೧೩೯, ನಾಲ್ಕು 
ಒಂದು ಬಾಣದಿಂದ ಸುರಥಿಯ 
ದಿಂದ ಥ್ಲಿಜವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದಳು. 

ವ ಸಾ 


fe. 
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೫೨೦ ಆ ಶ್ರೀ ಸ್ಟಾ ೦ದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧ್ವ ಜಂ ಜಿಜೇದ ಬೈಕೆ ಕೇನ ನತೋರಸ್ಕೇನ ಹ ವೆ ಕ್ಹತಃ | 


ಸ "ಗಾತ್ರ ನಿದ್ಧೊ ಊ ವ್ಯ ಹಹಃ ದ್ವಜಯಸ್ಚಿ 0 ಸೆಮಾಕ್ರಿತ ಠಃ 1 .೧೩೯॥ 
ಯ. ಸಹಿತೋ ರಾಜನ್ಸಿ ಚಿತ್ರ ಲವುಘೋಮುಖಃ | 

ತತಃ ಸಚೇತನೋ ಭೂತ್ವಾ ಮುಜೋಚ' ನಿಶಿತಾಳರಾನ್‌ | ೧೪೦ ll 
ದೇನೀ ಸಖೀಸಮಾಯುಕ್ತಾ ಸರ್ವದೇಹೇಷ್ನ ತಾಡೆಯೆತ್‌ & 

ತತಃ ಕ್ಸುರಪ್ರಬಾಣೇನ ಧನುಸ್ತಸ್ಯ ನೈವಾಾಕಕೋತ್‌ | `॥ ೧೪೧॥ 

ಛಿನ ಥನ್ನಾ ತೋ ದೈತ ತೃಶ್ಯ ರ್ನುಖಡ್ಗಸನಮುಗ್ಠಿ ಠಃ | ; 

ನಿಷ್ರಾವ ವ್ಯ ಸಹಸಾ ಜ್‌ ತಿಸ್ಕತಿಷ್ಕೇತಿ ಚಾಬ್ರವೀತ್‌ | ೧೪೨ Il 
ತಸ್ಯ ತ ಸ್ತೂ ರಂ ಖಡ್ಗ 0 ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ವೈಕ್ಳಂತಯತ್‌ 

ಶರಾಭ್ಯ ಮರ್ಧಜಾಣೇನ ಸ ಸ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಪ್ರಾಸಮೇನ ಚ | ೧೪೩ ॥ 
ನಿಶಸ್ರೊ 6 ವಿರಘೋ ರಾಜನ್ಸ ತದಾ ಪಾನನಾಧುಮಃ | 

ತತೊಣಸ ರಜ್ಜ ಬರಾಸ್ಫೂನ ಶಸ್ತ್ರಾಣಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ I ೧೪೪ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ ೦ ಮನಸಿ ಸಿ ಧ್ಯಾಯಂಸ್ಕೃಣಂ ತಸ್ಯೈ ಮುಮೋಚ ಸಃ | 
'ಮುಸ್ತೇನಾ ಸ್ತ್ರೆ (ಣ ತೆಸ್ಮಿಂಸೆ ಸ್ತು ಧೂಮವರ್ಶಿರ್ಶ್ವ್ಯ ಜಾಯತೆ | ೧೪೫ Il 


SE ಫಘೂಘ ಖಾಲ ಅನ ಚನನ 2ನ ದ 
ಗಾ ಗ ಘೂ ಟಾ ಸಾಸ ಅ ಎವಾ ಉೂಂ 0ನ ಹಾ 


ಹೊಡೆದಳು. ದೇಹದಲ್ಲಿ ತಾಡಿತನಾದ ಅನನು ವ್ಯಥೆಗೊಂಡು ಧ್ವಜಂಡದವನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿದನು ತ 


೧೪೦. ಅನನು ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡು ಕೆಳಮುಖನಾಗಿ ನಿಂತನು, 
ಅನಂಶರ ಎ ತೈರಗೊಂಡು ತೀತ್ಸ್ಸವಾದ ಬಾಣಗಳ ನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು, 

೧೪೧. ದೇವಿಯು ಸಖಿಖೊಡಕೆ - ಅವನ ಸಳರುಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಡೆದಳು, 
ಅನಂತರ ಕ್ಸುರಪ್ರ ಬಾಣದಿಂದ ಅನನ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ತುಂಡುಮಾಡಿದಳು. 

೧೪೨ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಲು ಆ ಜಿ, ಸತ್ಯು ಗುರಾಣಿ ಕತ್ತಿಗಳಿಂದೆ ಸಹಿತ 


ವ ಇಷ ನ ೧ನ ಮಿ AE ಇಪ ೫1 ಲೌ 
ನಾಗಿ ಕೂಡಲ ಬೀನಿಯನ್ನು ಅಟ್ಟ ಬಂದೂ ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು ಎಂದನು. 
೧೪೩, ಆ ದೇವಿಯು ನಕ್ಕು ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಅವನ ಕತ್ತಿಯನ್ನೂ 
ನನ ಇ ಈ 3 
ಪ್ರಾಸಾಯುಧಗಳನ್ನೂ, ಎರಡು ಬಾಣಗಳಿಂದಲ್ಲೂ, ಅರ್ಧ Lined ಕತ್ತರಿ 


ಸ, 
ಸಿದಳು 
೧39 w ಹ ಇ ಎವಿ 
೧೪೪. ಶಸ್ತ್ರನಿಲ್ಲದವನೂ, ರಥವಿಲ್ಲದನನೂ ಆದ ಆ 3 ನೀಚ ದಾನವನ ಆಗ 
ಬಾಣಗ , ವಿವಿಧ ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸಿ ದನು 
೧೪೫. ಅನನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ದಾ ನಿಸುತ ಅವಳ ಮೇಲೆ 
ಒಂದು ಹೊ ಸ ಶಾಲ್‌ 
೦ ಹುಲ್ಲನ್ನು ಸ ಯೋಗಿಸಿದನ ನು. ಅವನು ಆ ಅಸ್ಪವನು ಸಯೋಗಿಸಲು ಧೂಮ 
BERK ಬಬ) ಕ 


ಜ್ಞಾ _ಲೆಯುಂಕ ಸ 
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ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಕಾಲೇ ತು ಸಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತೇ ದಿವೌಕಸಃ | 
ಇ ದ್‌ ಜಾ ದ್‌ 
ಪರಂ ಭಯಮುನುಪ್ರಾಪ್ತಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಸ್ಯ ಪರಾಕ್ರಮಂ . | ೧೪೬ ॥ 


ತತೋ ದೇವೀ ಕ್ಷಣಂ ಧ್ನಾತ್ತಾ ತದಸ 
ೆ 2 03 ಖು 


ಜಾ ಇಳೆ, ಮ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಪಕಣನಾಹನಶ್ತೊರ್ಣಂ ಶತೋ ವರ್ಕ: ವ್ಯ ಭಾ Il ೧೪೭ ॥ 
ಕ್ಯಾ 


ಥೆ paar ತಾಂ ಕ್ರುದ್ಧೋ ಹೃಹನೆ ವ್ಯಾಕುಣೇನ ಸಾ. ‘lov 
ಏವಂ ನಾನಾಪ್ರಕಾರಾಣಿ ತೇನ ಮುಕ್ತಾನಿ ಸಾ ತವಾ | 

ಅಸ್ರಾಣಿ ವಿಫಲಾನ್ಯೆ (ನ ಚಕ್ರೇ ವೇನೀ ಸಹಸ್ರಶಃ Noell 
ಏನಂ ನಿಕಶೇಷಿತಾಸ್ರ್ರೋ5ಸೌ ವಾನವೋ ಬಲನತ್ತರಃ | 

'ಚಕಾರ ಪರಮಾಂ ಮಂ ET ರಸ್ರ್ರೈ 1 ಸುರೇಶ್ವರೀ | ೧೫೦ || 
ನ್ಯಕ್ಷಿಪಚ್ಚ ಮುಹಾಕಾಯಂ ಮಹಿಷಂ ಪರ್ವತಾಕೃತಿ | 

ದೀರ್ಥತೀಶ್ಲ ನಿಷಾಣಾಭ್ಯಾಂ ಯುಕ್ತಮಂಜನಸಂನಿಭಂ 1 ಜಂ 
ಸಿಂಹಸ್ಯಂಧಂ. ಚ ಸಾ ದೇವೀ ತತಸ ಸ ಮಧ್ಯ ರೋಹತ | 

ಬಣ್ಣೇನ ತೀತ್ಷ್ಣೇನ ಶಿರೋ ಜೇವೀ ತಸ್ಯ ನ್ಯಕೃಂತತೆ ll ೧೫೨ || 


ಮಾಗಾ — ರ್‌ ಮಾ ನಾ "ಅಭಂಭಜಾ ಜಜಾ ಜಂ ಹ 





೧೪೬. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಸಹಿತರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಅವನ ಸರಾ 


ಕವನವನ್ನು ಕಂಡು ಭಯಗೊಂಡರು. 
ಇ 


ಗ] | 
4 ಶರುವಾಯ ದೇವಿಯು ಕಣಕಾಲ ಆ ಹಾರಿ ಸುಪನ್ನ ನಿಸಿ 
೪೩. ರುನಾಯ ದೇವಿಯು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿ ಸರ 
ರಿಂದ ಅನನ ಅಸ ಸ್ತೃವನ್ನು ಹೊಡೆಯಲು ಅದು ವ್ಯ ರ್ನವಾಯಿತು. 
೧೪೮, ಆ ದಾನವೇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮುಸ್ತ್ರ ಸ್ಹಷು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಲು ಕುಪಿತನಾಗಿ 


ಆೆಗ್ನೇಯಾಸ್ರನನ್ನು ಸಯೋಗಿಶಿದನು. ಗ್ಗ ಅದನ್ನು ವಾರುಣಾಸ್ತ್ರ ದಿಂದ 
J 

ಹೊಡೆದಳು. 

೧೪೯. ಹೀಗೆ ಅನನು ಪ ಯೋಗಿಸಿದ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಸಾವಿರಾರು ಆಯುಧ 


ಸ್ಸ ಹೀನನಾದ ಬಲಿಷ್ಟ ದಾನನನು ಅತ್ಯಂತ ಮಾಯೆ 
ಸು ದೊಡ್ಡೆ ಶರೀಕನುಳ್ಳೆ ವನೂ, ಸರ್ವತದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ 
ಆದೆ ಕೊಂಬುಗಳಿಂದ ಸೆಹಿತನೂ, ಕಾಡಿಗೆಯೆಂತೆ ಕಪ್ಪೆ 
ಹೆಗಲುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ಆ ಮಹಿಷನ ಮೇಲೆ ದಿವ್ಯಾಸ್ರ 


ರಿ 
8ನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಆವನ ಮೇತಿ ನಿರಿ ಹರಿತನ ದೆ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಅವನ - 
ತಲೆಯನು ಕತ ರಿಸಿದಳು. 
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NE RY ೬ 


೫೧೨ | ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 

| 
ಶೂಲೇನ ಬೇದಯಾಮಾಸ ಪೃಷ್ಟ ದೇಶೇ ಸುರೇಶ್ಶ | ಸ 
ತತಃ ಕಲೇವರಾತ್ತಸಾನ್ನಿಶ್ಚಕ್ರಾನು ಮಹಾಸ್ಸುನರಾಣ | ೧೫೩ 

ಇ ನಿ ಗ ke) 

ಚರ್ಮಖಡ್ಗ ಧರೋ ರೌದ ಸ್ರಸ್ನಿಷ್ಕ ತಿಸ್ಕೇತಿ BR | ಚ್‌. 
ತೆಮಸ್ಯೇವಂ ಗೃ ಗೆ ಹೀತ್ಕಾ “ತ್ಯೇ ಪಾಶಂ ಸುರೇಶ್ವರಿ 
ನಿಸ್ತ್ರ ಂಶೇನಾಹನತ್ರೊ (ಚ್ಚ್‌ 48 ಸಚ ಚನ ಚ್ಛರ್ಶಂಖಳ್ಯತ 
ಜಃ ಸಾರ್ಥಿಶ್ರೇಸ್ಟ ಪಾಕ್ಸೆ ೯ ಸಿಂಹವಿದಾರಿತೇ 1 ೧೫೫ Il 
ತತೋ ಜಘಾನ ಬೊಯೊಲ್‌ಪಿ ದಾನವಾನ್ಸಾರುಷಾನ್ವಿತಾ 
ಹತಶೇಷಾಶ್ಚ ಯೇ ದೈ ತ್ಕಾ ನಿರ್ಭಿದ್ಯ ಧರಣೀಶಲಂ | ೧೫೬. 
ಸ್ರವಿಷ್ಟಾ ನಯಸಂತ್ರ ಸ್ತಾಃ8 ಪಾತಾಲಂ ಜೀ ವಿಶೈಷಿಣಃ | 
ತತೋ 'ಔೀವಗ ಣಾ “ಸರ್ವೇ ವಸವೋ ಮರುತೋಲಶ್ವಿನೌ |! ೧೫೭ ॥ 


ನಿಶ್ಚೇದೇವಾಸ್ತಥಾ ಸಾಧ್ಯಾ ರುದ್ರಾ ಗುಹ್ಯಕಕಿನ್ನರಾಃ 
ಆದಿತ್ಯಾ ಶಕ್ರಸಂಯುಕ್ತಾಃ ಸಮೇತ್ಯ ಪರಮೇಶ್ವರೀಂ ॥ ೧೫೪ ॥ 


ಸಮಂತಾಡ್ದಿನ್ಯಪುಷ್ಟೈತ್ಚ ತಾಂ ಜೀವೀಂ ಸಮನಾಕಿರನ್‌ | 
ಸ್ತುವಂತೋ ನಿವಿೈಃ ಸೊ ್ಲೀತ್ರೈರ್ನಮುಂತೋ ಭಕ್ತಿತತ್ಸರಾಃ 1 ೧೫೯ | 


೧೫೨-೧೫೫. ಬೆನ್ನನ್ನು ಶೂಲದಿಂದ ಸೀಳಿದಳ್ಳು. ತರುವಾಯ ಅವನ ಶರೀರ 
ದಿಂದ ಗುರಾಣಿ, ಖಡ ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದನನೂ, ಭಯಂಕರನೂ ಆದ ಮಹಾಪುರುಷ 
ನೊಬ್ಬನು ಹೊರಟು ನಿಲ್ಲು "ಇಲ್ಲು ಎಂದನು. ದೇವಿಯು ಅವನ ತಲೆಕೂದಲನ್ನು 
ಬಡಿದೆ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಬಲನಾತ ಹೊಡೆಯೆಲು ಮ ) ತನಾದನು. ಅವು ವನನ್ನು ಹೆತ್ತಿ ದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಸಿಂಹವು ಸೀಳಿತು. 


೧೫೬-೧೫೯. ತರುವಾಯ ಅವಳು ಕುಪಿತಳಾಗಿ ಮರಳಿ ಆ ದಾನವರನ್ನು 
ಕೊಂದಳು. ಮಡಿದುಳಿದ ದೈತ ರ ರು. ಭಯದಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಬದುಕ 
ಅಿಚ್ಲೆಯಿಂದ ಫಾತಾಳವನ್ನು ಹೊಕ್ಕರು. ಅನಂತರ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ, ವಸು 
ಗಳೂ, ಮರುತ್ತುಗಳೂ, ವಿಶ್ಠೆ ಶೇದೇನರೂ, ಸಾಧ್ಯ, ರುದ್ರ, ಗುಹ್ಯ, ಕಿನ್ನರ, ಆದಿತ್ಯರೂ 
ದೇವೇಂದ್ರ ನೊಡನೆ ಜೀವಿಯು ಎಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅನಳನ್ನು ನ ಬಗೆಯ ಸ್ಲೋತೆ 
ಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತ, ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ನಮಸ್ಸ ರಿಸುತ್ತ ಸುತ. ಲೂ ದಿವ್ಯ ಪುಪ್ರ ಗಳನ್ನ 
ಎರಚೆದರು. 
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ಸಶ್ರ್ರಿಂಕೋಳಧ್ಯಾಯಃ ೫೧೩ 
ಯುಕ್ತ 0 ಕ್ಸ ತಂ ಣೇ ಯನ್ನ ತಃ ದ ಸಾಪಕೃತ್ತ ಮಃ 
ಜಾ 
ತ್ರೆ ಫಲೋಕ್ಕಂ ಸಕಲಂ ಧ್ವಸ್ತಂ ಸಾಹೇನಾನೇನ ಸುಂವರಿ ॥ ೧೬೦ ll 
ತ ಯಾ ಡತ್ತಂ ಪುನಾ ರಾಜ್ಯಂ ವಾಸನಸ್ಥ ತ್ರಿನಿಷ್ಠಸೇ | 
' Bae ತ 
ತೆಸ್ಮಾಡ ರಯ, ಭದ್ರ ತೇ ನರಂ ಯನ ಒನಸೀಪ್ಲಿ ಬ್ಬ ತಂ | 
ಭಾ ದೇವಾಃ ಪ್ರಸ ಸನ್ನಾ ಸ್ತೇ ಪ್ರವಾಸ್ಯಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ | ೧೬೧ Il 
ದೇವ್ಯ ವಾಚ ;..ಎ : 
ಯೆದಿ ದೇವಾಃ ಪ್ರಸ ನ್ಸಾ ಮೇ ಯದಿ ದೇಯೋ ನಕೋ ಮನು | 
ಆಶ್ರನೋತಶ್ರೈವ ಮೇ. ಪುಣ್ಯೋ ಜಾಯತಾಂ ಖ್ಯಾತಿಸಂಯುತಃ 1೧೬೨! 


ಅಸ್ಮಿಂಶ್ಚಾ ಹಂ ಸಪಾ:ದೇನಾಃ ಸ್ಥಾಸ್ಯಾಮಿ ನರಪರ್ವತೇ | ೧೬೩! 
ಬ್ರಹ್ಮೊ (ವಾಜಿ ;೨_ ಡಿ 

ರೂಪೇಣಾನೇನ ದೇವೇಶಿಯೇತ್ವಾ 0 ಪ್ರಶ್ರ್ಯಂತಿ ಮಾನವಾಃ | 

ಆಶ್ರೆ ಮೇತತ್ರ ಮಹಾಸುಣ್ಯೇ ತೇ ಯಾಸ್ಯ್ಯ ತಿ ಪರಾಂ ಗತಿಂ ॥ ೧೬೪ Il 

ಬ್ರಹ್ಮ ಹ್ಮಜ್ಞಾ ನಸಮಾಯುಕಾ ಸ ಸ್ತೇ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಮಾನವಾಃ Il ೧೬೫ Il 

ಮಸಾ ಚ್ಚ ೦ಡೆಂ ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ತ [ಯಾ ವಾಸವಸೂದನಾತ್‌ | | 

ತಸ್ಮಾ ಸ ಶ್ಲೃಂ ಚಂಡಿಕಾನಾನು ಕೋಶ ಖ್ಯಾತಿಂ ಗಮಿಷ್ಯಸಿ | ೧೬೬ || 


sy 0 2 . ಆಇ. — ಧಾ 


೧೬೦. ಮಹೇಶ್ವ ರಿ! ಮೂರು ಲೋಕಗ ಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಾಶಗೊಳಿಸಿದ 
ಸಾನಿಯಾದ ಈ ದಾನವನನ್ನು ಕೊಂದು ಉಚಿತಕ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. 

೧೬೧. ನೀನು ನೇವೇಂದ್ರ ನಿಗೆ ಮರಳಿ ನೇನರಾಜ್ಯವರಿತ್ತಿ ರುವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ಗಿಸ್ಟ್ಯ ವಾದ ವರನನ್ನು ಲೇಳಿಕೊ. ಪ್ರಸನ್ನ ರಾದ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆ ತೆಗಳೂ 
ನಿನಗೆ ಆ ವರನ ನನ್ನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕೊಡುವರು, 

೧೬೨, ಜೀನಿಯು' ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ದೇವತೆಗಳು ಭು ನನಗೆ 

ವರವನ್ನು ಕೂಡುವುದಾದರೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ಪ ಪ್ರಣ್ಯಕರವಾದ ನ ವ 
ಗೊಳ್ಳ ಲಿ. 

೧೬೩. ದೇವತೆಗಳ | ಇತ ಇಲ್ಲಿ ಯಾನಾಗಲೂ ಸೆಲಸಿರುವೆಕು. 

೧೬೪, ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 'ಜೀನೇಶ್ವರಿ ! ಮಹಾಪ್ರೆ ಸಭ್ಯ ಕರವಾದ ಪ್ರ 
ನನ್ನ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ನು ಈ ರೊಸದಿಂದ ನೋಡುವವರು ಉತ್ತಮ ಗತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುಸರು. 
ತೆ ; 

೧೬೫. ಆ ಮನುಷ್ಯರು ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞಾ ಜಾ ರಜಾ 
| ೧೬೬, ನೀನು ಮಹಿಷ ನಾನವನನ್ನು ಕೊಂದು ಭಯಂಕರ ಕರ್ಮವನ್ನೆ. ಸಗಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಚಂಡಿಕೆಯೆಂದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿ ದೈಳಾಗುನೆ. 
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೫೧೪ ೨.೮ ಸಾ.ಂದಮಹಾಸುರಾಣಂ 


ಆ ಳೆ 
ತನ ನಾನ್ನಾ ತಥಾ ಖ್ಯಾತ ಆಶ್ರ ನೋ್‌ಯಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ |! ೧೬೭ ॥ 
ಯೇತತ್ರ ಕೃಷ್ಣಚತುರ್ವಶ್ಯಾಮ ಶ್ಶಿ ತ ಮಾಸಿ ತೋಭನೇ 
ಓಡಲು ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಾಃ | ೧೬೮ ॥ 
ಗಯಾಶ್ರಾಡ್ಜಫಲಂ ೦ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ತೇಷಾ Lo ಭವಿಷ್ಯತಿ ( 
ತೃದರ್ಶನಾತ್ತೈಥಾ ವ ಕ್ತಿ ಪಾತಕಸ್ಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೧೬೯ ॥ 


ಫ್‌ ಷ್ಣಉವಾಚೆ ಸ್ಯ 
ಏಕರಾತ್ರಿಂ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಯಿತ ಶ್ರದ್ಧಾ ಸ ಮನ್ಸಿತಾಃ | 
ಉಪವಾಸಸರಾಸ್ತೇಷಾಂ ಪಾಪಂ ಯಾಸ್ಯತಿ ಸಂಕ್ಷಯಂ | ceo ll 
ಪುತ್ರಹೀನಶ್ಚ ಯೋ ಮರ್ತ್ಯೋ ನಾರೀ ವಾಪಿ ಸಮಾಹಿತಾ | 
ತನ್ಮನಾಃ ಪಿಂಡದಾನಂ ವೈ ತಥಾ ಸ್ನಾನಂ ಕರಿಸ್ಯತಿ | 
ಅಪುತ್ರೋ ಲಭತೇ ಶೀಘ್ರಂ ಸುಪುತ್ರಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ Il ೧೭೧ ॥ 
ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ :.- 
ಭ_ಷ್ಟರಾಜ್ಯೋ ನೃ ಪೋ ಯೋಪತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ದಾನಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ 


೨) 
ಸರ್ವಶತುಸಕ್ಷಯಸ್ತ ಸ್ಯ ರಾಜ: ೨ ವಾಪ್ತಿರ್ಭೆವಿಸ್ಯತಿ | ೧೭೨ Il 
ಅಗ್ಕಿರುವಾಚ :- 
ಅತ್ರಾಗತ್ಯ ಶುಚಿಃ ಶಾ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಯಃ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಮಾನವಃ | 
ತ 'ನಿತ್ವಾ ನುಸಾರೇಣ ತಸ್ಯ ಯ ರಿಜ್ಞಫಲ ೦ ಭನೇತ್‌ | ೧೭೩ ॥ 








Fe) ವ ೨ರ ವು ಇಲ್ಲೆ ಸಾಲಿ ಇಡ ಇ ಇಗೆ ಖು 
೧೬೭೩. ಪ್ರ ಅಶ್ರಮನ್ರ ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಗೂಳು ವುದು 


೧೬೮-೧೬೯, ಇಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಕರನಾದ ಆಕಿನ ಕಷ ಚತುರ್ದಶೀದಿನ 
ದ ಎ ಭಇ ಇ. ಕಾಳ pS ಇಲೆ ಇ ತಾಳೆ ಣೆ ಮ್ರ ಲ ಬ 
ಸಾವಧಾನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನಿಂದು ಪಿಂಡಪ್ರದಾನ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಗಗ್‌ ಕಾದ ದೆ ಸಂ 2೧) ANT ಇಸು 
ಗಯಾಶ್ರಾದ್ದದ ಫಲವು ಉಬಾಗುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಪಾಸವು 
ಹಾಕ ದಾವ್‌ ಅ ಬಾಧೆ ಸ್ನ ಇಲೆ ಕಾನಿ 
ಮಕ ವೌಗುವ್ರುದ 


ಕ್‌ ಳ್ಳ ಇಲ್ಲೆ ಇ ಮಿ ಸ Ce 
ಲು ಹೇಳುತಾ ನಿ ; ಚಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬುತ್ತಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಉಸವಾಸ 


ಹೆಂಗಸಾಗಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಸಾವಧಾನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ನನ್ನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸಣೆಯುವರು. 
-ಇಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯ ಭ್ರಷ್ಟನಾದ ದೊರೆಯು 


ಆಂ 
ಕಲ ಶತ್ರು ಗಳೂ ಸವತೆ. ಸ್‌ 


ನಕ್ಷ ಇಗಿ ಕಾದ ಮಾ ದ್ಯ Kk 
ಸ್‌ ಕ್ವ ಕವ ಭಯದ ಪ ಲಭಿಸುವುದು, 
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ಸಟ್ರಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೫೧೫ 
ಯನು ಉವಾಚ :ಎ.ಎ 
ಅತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತಿಲಾನ್ಯಸ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಃ ಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ | | 
'ಅಲ್ಲನು ತ್ಯುಭಯಂ ತಸ್ಥ ನ ಕದಾಜಿದನಿಷ್ಟತಿ | ೧೭೪ || 
ರಾಶಸಾ NTS ಶು॥ ಾ 
6ಡದಾನಂ ಸರಾ ಯೇಜತ್ರ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ತರ್ನಾ್‌ಶ ಶ್ರಮೇ | 
(ಕೊ ತ್ಸ ನಜಭಯಂ ತ್ಕ: ದೇವಿ ಕ್ಛಾಪಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೧೭೫ || 
ವರುಣ ಉವಾಚ 2 
ರ್ಜ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣೇಂದ್ರಾ ನಾಂ ಯೋಕ8ತ್ಯ ಶೋಯಂ ಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ | 
ನಿಮಲಸ್ತು ಸವಾ ಭಾವಿ ಇಹ ಲೋಕೇ ಪರತ್ರ ಜೆ | ಎ೭೬ Il 
ne No ಸಾ | 
ನಿಲೇಷನಾನಿ ಶುಭ್ರಾಣಿ ಸುಗಂಧಾನಿ ವಿಶೇಷತಃ | 
ಯೋಕ ತ್ರ ದಾಸ್ಯತಿ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ನೀರೋಗಃ ಸ ಹ! | ೧೭೭ ॥ 


ಶಿ 
ಧನದ ಉನಾಚ :-- 


ಹಿ 
ಅಡಿ 
ಕ 


ಯೋತತ್ರ ವಿತ್ತಂ ಯಥಾಶಕ್ತ್ರ್ಯಾ ಜ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಃ ಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ | 
ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಲೋಕೇ ಸ ವಿತ್ತಹೀನಃ ಕಥಂಚನ: 1 ೧೭೪ ॥ 





೧೭೪.' ಯಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ;--ಇಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ತಿಲದಾನ 
ee 


ತ್ಯ ಯಪುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
೭೫. ರಾಕ್ಷಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ «ದೇವಿ! ನಿನ್ನ ಆತ್ರ ಆಶ ಮೆದಲ್ಲಿ ನಿಂಡಪ್ರದಾನ 
ಮಾಡಿದೆ ಮಾನವ ಸರಿಸ ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸೆ ಪ್ರೆ ತೆಭಯನುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೩೬. ವರುಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನುನುಸ್ಯರು ಇಲ್ಲಿ ಬಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ ನೀರನು ದಾನಮಾಡಿದ ಇಹೆ ಸರಳೋಡಗಳಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧ ರಾಗುವರು. 
ನ ಲ್ಕೆ 


೧೭೩, 'ವಾಯುವು್ರ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಇಲ್ಲಿಬಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆ ಶುಭ ಭ್ರವೂ,ಸುಗಂಧವೂ 
ಆದ ನಿಲೇಷನ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವರು ಶೋಗನಿಲ್ಲಡವರಾಗುಷರು. 


ಮಿ ರಪ ಟ್ರಾ 
2.೧೭೮. ದನದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನಿ: ಇಲ್ಲಿ ಬಾಪಾ ಶಕ ಕ್ಶ್ಯನುಸಾರ 
ದಾನಮಾಡಿದವನು ಈ “ಕೋಶದಲ್ಲಿ ದ್ರವ್ಯ ವ್ಯ ಹೀನನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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೫7೬ ಶಿ ಸ್ಫಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


೫, 
ಈಶ್ವೆ ರ ಉವಾಚ :-- 
ಯೋಕತ್ರ "ವ್ರ ತಸರೋ ರೂ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ 0 ವಸಿಸ್ಯ ತಿ | 
ಇಹ ಲೋಕೇ ಸರೇ ಚೈ ನ ತಸ್ಯ ಭಾನಿ ಸದಾ ಸೂ | ೧೭೯ || 
ವಸವ ಉವಾಚ ;—- 
ತ್ರಿರಾತ್ರಂ ಯೋ ಸರಃ ಸವ ಶಗುಪನಾಸಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ | ೦ 
ಆಜನ್ಮಮರಣಾತ್ರಾ ಸಾನ್ಮುಕ ಕ್ರಃ ಸಚ ಭವಿಷ್ಯತಿ ‘: lasoll 


ಆದಿತ್ಯ ಉವಾಚ :- 

ಅತ್ರಾಶ್ರಮಪದೇ ಪುಣ್ಯೇ ಯೇ ನರಾ ಭಕ್ತಿ $ ಸಂಯುತಾಃ | 

ಛತ್ರೋಸಾನತ್ರ್ರವಾತಾರಸ್ತೇಷಾಂ ಲೋಕಾ। ಸನಾತನಾಃ | ೧೮೧ ll 
ಅಶ್ಚಿನಾವೂಚತುಃ :-.- 

ಮಿಷ್ಟಾ ನ್ನ 0 ಶ್ರದ್ಧ ಯೋಸೇತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ 

ಯೋಕತ್ರ. ತಸ್ಯ ಸರಾ ಸ್ರೀತಿರ್ಭವಿಸ್ಯತ್ಯವಿನಾಶಿನೀ | ೧೮೨ | 
ತೀಥಾ ೯ನ್ಮೂ ಚು ;. 


ಅದ್ಯಪ್ರಭ್ಯತಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ತೀರ್ಥಾನಾಮಿಹ ಸಂಸ್ಥಿತಿಃ 


ಭನಿಷ್ಯತಿ ನಿಶೇಷೇಣ ಹ್ಯಾ ಶ್ರಮೇ ಲೋಕನಿಶ್ರು ತೇ | ೧೮೩ ॥ 


ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಇಲ್ಲಿ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ವ್ರ ತೆಸರರಾಗಿ 
ವಾಸಿಸುವವರಿಗೆ ಇಹ ಸರಶೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸುಖ ಖವುಂಬಾಗುವುದು, 

(ಉತಾರ :—ಮೂರುರಾತ್ರಿ ಇಲ್ಲಿ ನಿಯಮದಿಂದ ಉನ 
ವಾಸ ಮಾಡುವವನು ಹುಟಿ ದೆ ಮೊದ ದಲ್ಲೊ ೦ಡು ಸಾಯುನವಕಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಪ ಪಾಪದಿಂದ 


೧೮೧, ಆದಿತ್ಯನು ಸುತೆ: —ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಈ ಆಶ್ರ ನದಲ್ಲಿ ಭಕ 
್ಳ ಳೆ ಳು 
ು 


ನಡುವು ಶಾಶ್ವತ ತ ಲೋಕಗಳನ್ನು ನಡೆ 


ಕ, 
28 
೦೬ 
cil, 
2 
A 
QL 
ಓಲ್‌ 
ಡಿ 
ಶ್ರ 
ಸ 
4 


ಯಿಂದ :ಮಷ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





೫೨೭ 
20 
ಉಪವಾಸಸಹೋ ಭೂತ್ವಾ ಯೋತತ್ರ ಸಃ 
ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ತೀರ್ಪಾನಾಂ ಸ ಫಲಂ ಹಿ ಲಬಿಷ್ನತಿ 
ಗಂಧರ್ವಾ ಊಚುಃ ;೨2 
ಕ ಪಾಹ್ಯ್ಯಾ್‌ ನಾತ; ಪ್ರಕರಿಷ್ಯತಿ ನಾನವಃ 
ಸಪ್ತಜನ್ಮಾಂತರಾಣ್ಯೇನ ರೂಪವಾನ್ಸ ಭವಿಷ್ಯತಿ 
ಖಯಷಯ ಊಜಃ ೬ 
ಆಶ್ರ ಮೆಟಸ್ಮಿ ೦ಸ್ಲಿ ಸ್ತ್ರಿರಾತ್ರಂ ಯ ಉಪವಾಸಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ | 
ಚಾಂದ್ರಾ ಯಣಸಹಸ ಫಲಂ ತಸ್ಕ ಭವಿಷ್ಯತಿ Il ೧೮೬ Il 
ಪುಲಸ್ಯ ಉವಾಚ :-- 
dl pe ಆಲೆ 
ಏವಂ ಸರ್ವೇ ವರಾಸ್ಪತ್ಪಾ ದೇನ್ಮೈ ದೇವಾ ನೃ ಪೂತ ವ] 
ತದಾಜ್ಞ ಯಾ ದಿನಂ ಸು ರ್ದೇನೀ ಪದ ಸಿಂಸಿತಾ - | ೧೮೭ Il 
fia 
ಅಥ' ಮತ್ತಾ $೯ ದಿನಂ ಜಗ್ಮುದ ರ್ವ್ಯಷ್ಟ್ಯಾ ದೇನೀಂ ತದಾ ಶ್ರಮೇ। 
ಅನಾಯಾಸೇನ ಸಂಪೂರ್ಣಸ್ತ ತ ಮತ್ತ 8*ಸ್ತ್ರಿನಿಷ್ಟಪಃ | ೧೮೮ || 
ಅಗ್ನಿ ಷೊ (ಮಾದಿಕಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಕ್ರಿಯಾ ನಷ್ಟಾ ವ ತಲೇ | 
ಧರ್ಮಕ್ರಿಯಾಸ್ತ್ರಥಾ ಚಾನ್ಯಾ ಮುಕ್ತ್ವಾ ದೇವ್ಯಾಃ ಪ್ರಪೂಜನಂ ॥ ೧೮೯॥ 


ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷೇ ಚೆತುರ್ಮಶ್ನಾ ಮಾಶ್ಚಿನೇ ಮಾಸಿ 


| 
೧೮೪ | 


| ೧೮೫ ll 


ಚ 
2೩ 


ವ 
ಈ 


ನ ಪಂ ಹಾಸ ನಾ ನಂ ಗದ ಜೃ ಇ ತ ಯೃ ಇೃಯಂಇ ಭೀ (ಒಟ. 10.1001100 ಸ ಚಚ ತ ಇ ಕಾಸಾ ತಾ 2 
—— —— 
ಜಾ ಸಾ ದ್ದ 
ವಾರಾ ಬ 


೧೮೪. ಅಶ್ಲಿನ ಕಷ ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನ ಭಕಿಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ 


ಸ ಸ ಎದಿ 
ಸ್ಪಾನಃ ಗೈಯುವವರಿಗೆ ಸಕ ತೀರ್ಥಗಳ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 
ನ ಹಾ ಇ Re ಮಿ ತ ಐ 
೧೮೫. ಗಂಧರ್ವನುಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಇಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ, ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ವವರು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳ ಳಲ್ಲಿ ಸೌಂದರ್ಯ ೯ಪುಳ್ಳವರ ರಾಗುವರು 
೧೮೬. ಖುಷಿಗಳು ಹೇಳ ಸುತ್ತಾ ರೆ: ಈ ಆಶ್ರಮ ದಲ್ಲಿ ಮೂರು ರಾತ್ರಿ ಉಪವಾಸ 


ಫಲ ನನು ಸಡೆಯುವನು. 
ಗಿ೫೭. ag ಹೇಳುತಾ ದೇ ವತೆ ಗಳು ಹೀಗೆ ದೇವಿಗೆ ಸಮಸ್ತ 
ನ ಕೆರ 


ನ 
ಬೇ 
ವರಗಳನ್ನಿತ್ತು ಅವಳ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ` ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಳಿದರು. ದೇನಿಯು ಅಲಿಯೇ 


ಇದ್ದ ಳು, 

೧೮೮. ಬಳಿಕ ಮಾಳ) ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ದೇವಿಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ 
ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ ಸ್ವರ್ಗ ಶೆ ಹೋದರು. ಅವರಿಂದ ಸ್ವರ್ಗವು ಮನುಷ್ಯರಿಂದ 
ತುಂಬಿತು. ` ಕಟ 


೧೮೯. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜೀವಿಯ ಪೂಜೆಯೊಂದಲ್ಲದೆ ಇತರ ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋ ಮಾದಿ 
ಸಕಲ, ಕ್ರಿಯೆಗಳ ಭೂ ನಷ್ಟ ವಾದುವು. 
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ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
೫೧೫ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದವಮಂುಹಾಸುರ 


ತತೋ ಭೀತಃ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷಃ ಸಂಮಂತ್ರ್ಯ ಗುರುಣಾ ಸಹ | 
ಆಹ್ಹಯಾಮಾಸ ವೇಗೇನ ಕಾಮುಂ ತ್ರೊ ೀಧಂ ಭೆಯಂ ಮುದಂ ॥ ೧೯೦॥ 
ವ್ಯಾನೋಹಂ ನೃಹಪುತ್ರೋತ್ನಂ ತೃಷ್ಣಾ “ಮಾಯಾಸನುಶಿ ನ್ವಿತಂ | | 

| ಗತಾ ಯೂಯಂ ಪ್ರುತಂ ಮರ್ಶ್ಯೇ ಸ್ಥಾತುಕಾಮಾಸ್ಸರಾಸ್ಸಿ , ಯಃ || 
ಚಂಡಿಕಾಯತನೇ ಪುಣ್ಯೇ ಸೇ ಸೇವದ್ದ್ಧಂ ಹಿ ಮಮಾಜ್ಞಯಾ | | 
ನಿಶೇಷೇಣಾಶ್ವಿನೇ ಮಾಸಿ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ಹೆಆಂತ್ಯ ನಾಸರೇ Il ೧೯೨ ॥ 
ನಿವಮುಕ್ತಾಸ್ಯತಃ ಸರ್ವೇ ಕಾಮಾದ್ಯಾಸ್ತೆ ದ್ರುಶಂ ಯಯುುಃ:!. 

ಮರ್ತ್ಯ ಲೋಸೇ ಮಹಾರಾಜ ರಕ್ಸಾಂ ಚಕ್ರುಶ್ಚ ಸರ್ವಶಃ | ೧೯೩ ॥ 
'ಏವಂ ಜ್ಞಾತ ಡುತಂ ಗಚ್ಛ ತತ್ರ "ಹಾರ್ಥಿವಸತ್ತಮ | | 
ಯದೀಜ್ಛೆ ಸಿ ಫಲಂ ಳೆ ಶ್ರೇಯ ಇಹ ಲೋಕೇ ಪರತ್ರ ಚ | ೧೯೪ Il 
ಯೋ ಯಾತಿ ಖಂ ದ್ರಷ್ಟುನ ಮುರ್ಬುದಂ ಪ್ರತಿ ಸಾರ್ಥಿನ | 

ನೃತ್ಯಂತಿ ಪಿತರಸ್ತಸ್ಥ ಗರ್ಜಂತಿ ದ್ವ ಪಿತಾಮಹಾಃ | ೧೯೫ ॥ 
ತಾರ ಯಿಸ್ಯತಿ ನ 


ಬ 
ಚೆಂಡಿಕಾಯಾಃ ಪ್ರಗತ್ವಾ`ಫ ಕುರ್ಯಾಚ್ಛಾ ಅಪ್ಪಂ ಸಮಾಹಿತಃ | ೧೯೬ I 
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ತ್ರೆ 
೨೧೦೫೧ ಹತ್‌ ಕದ ಸ 
ಭೂಲೋ ಕವನ್ನು ರನ್ಹಿಸಿದುವು 
ಆಸಾ ಗಾಡಿ) ಇಗೆ ಮು 
೧೯೪. ನರೇಂದ್ರ ! ನೀನು ಇಹಸರಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಬಯಸುವು 
pe, ಇಲಿ ಈ ಸಂ 4a 
ದಾದರ ಇದನ್ನರಿತು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗು, 


೯59] ಜ್ನ ಮ ಣ್ಣ ನ " ಕ 
೧೯೫-೧೯೬. ಚಂಡಿಕೆ ತೆಯನ್ನು ನೋಡಲು ಅರ್ಬುದಾಚಲಕೆ, ಶೆರಳುವವನ 
ಇ ಈ ದ ಶಾ'ದ' ಸೆ: ನ ಸ 
| ಮಿತ್ಸಗಳ ಸು ನಮ್ಮ ಪುತ್ರನು ವ್ರ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧಗ್ಭದು ನಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲ ಉಪ್ಪಾರಮಾಡು 
ವನೆಂದು ಕುಣಿಯುವರು. ಪಿತಾಮಹೆರು ಗರ್ಜಿಸುನರು : 
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ಲ್‌ 
ಬಿ 
pe 
-೨ 
“ಸ್ಮ 


ಏಕಯಾ ಲಭ್ಯ ತೇ ರಾಜ್ಯಂ ಸ ಸಗ ಗೆ 


ತ್ಫ ಕೀಯಯಾ ಭನೇನೊ ಶ್ರೋ ಯಾ ತತ್ರ ಪಾರ್ಥಿನ ॥ ೧೯೭ ॥ 


ವ್ರ 

ಫ್‌ 
ತನಾ ತ್ರ ರ್ವಪ್ರ a €ನ igs || ತತ್ರ ಸಮಾಚರೇತ್‌ | 
ಒಬ ೯ತಶ್ರೆ ಸ್ಮ € ಸರ್ವತೀರ್ಥನುಯೇ ಶುಭೇ 








1 ೧೯೮ || 
ತತ್ರ ಶ್ಲೋಕಃ ಪುರಾ ಗೀತೋ ನಾರಜೀನ ಮಹರ್ಷಿಣಾ | 
ಸ್ನಾತ್ವಾ 'ತತ್ರಾಕ ಶ್ರಮೇ ಪುಣೆ ಣ್ಯೇ ಬಹುವಿಪ್ರಸಮಾಗಮೇ | ೧೯೯ ॥ 
ಪುನಂತೆೆ, (ಮಾನ್ಯತೀರ್ಥಾನಿ ಸಾ ್ಲಿನಷಾನೈರಸೆಂಶಯಂ | 
ಅರ್ಬುದಾಲೋಕನಾಡೇವ ನಿಸಾಷ್ಮಾ ತತ್ರ ಜಾಯತೇ Il ೨00 || 
Fre ಶೃಣೋತಿ ಸನಾಖ್ಯಾನಮೇತಚ ೨ನ್ನಾಸಮನ್ಸಿತಃ | 
ಣು ಇ 
ಸಾ ್ರಿಸ್ನೋತಿ ನರಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಾಮಾನ್ಮನಸಿ ನಾ ನಂಛಿತಾನ್‌ Il ೨೦೧ ॥ 
ಮ ಕ ತೇ ಗೇಹೇ ಲಿಖತಂ ಪುಸ್ತಕಂ ನೃನ | 
ತಸ್ಯಾಪಿ ನಾಂಛಿತಾಃ ಕಾಮಾಃ ಸಂಪದ್ಯಂಶೇ ದಿನೇದಿನೇ | ೨೦೨ | 
೧೯೭. ದೆನಿರೆಯೆ |! ಅಲಿ ಪ್ರಥಮ ಯಾತ್ರೆ ಯಿಂದ ರಾಜ್ಯವೂ, ದ್ರಿ ತೀಯ 


೧೯೭. ಪಿ 
ಯಾತ್ರೆಯಿಂದ 'ಸ್ವರ್ಗವೂ, ತೃತೀಯ ಯಾತ್ರೆ ಯದ ನೋಕ್ಷವೂ ಉಂಟಾಗು 


೧೯೯.೨೦೦. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂಪೆ ನಾರದ ಮಹೆರ್ಷಿಯು ಒಂದು ಕೋಕ 
ಸ ಹ 
4 


ದಲ್ಲಿ” ಮಿಂದು ಜತ ುಪುದರಿಂದ ಇತರ ತೀಥ 


| ದ್ಲೆಯಿಂದ ಕೇಳಿದವನು ಮನ 


| 
೨೦೧. ನರೇಂದ್ರ | ಈ ಶುಭಾಖ್ಯಾ ನನನ್ನು ಶ್ರ 


ಸಿನ ಸಕಲೇಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. 
೨೦೨. ದೊರೆಯೆ ! ಯಾವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾ ನವನ್ನು ಬರೆದ 


ಪುಸ್ತಕವು ಇರುವುದೊ, ಅದನ ಇಸ ಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಕೈಗೂಡುವುವು. 
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೫.೨೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂಡಮುಹಾಪುರಾಔಂ 


ಪಠತಿ ಶ್ರ ಯ ಯೋ ವಾ ಭೂಮಿಪಶೇ ನರಃ | 
ಫಿ ಯಾತ್ರಾಫಲಂ ರಾಜಂಲ್ಲಭತೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ ೨೦೩ ॥ 


a ರಾದ a —~ i ಕರದ ಗಾ ಗ್ಭಗಕ,)್ವ್ಮ,;್ಷ ಉ)ಗೃ೭ಪ್ಲ ಪ್ರ ್ರ ತ್ವತಯ 


ಇಲ್ಲಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ರಗ್ರ೦ಥಗಳುಳ್ಳ ಸಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 


ಆಹಹಾ ಇ 


[s 


ಜೀ 


೯೧ 


ಇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರ್ಬುಷ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಮಾ ಖೆ 
ನರ್ಣ್ಜನನೆಂ 
ಹಾಕ ೯ನR೦ಬ 


ವರುಸ್ಮತ್ತಾರನೆಯ ಅಧಾ ಯವ ನಂಂಗಿದುದು, 


ಅಲೆ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೮೩೧೦೦01 


ll ಶಿೀಃ8॥ 


i ನ ಭಕನ ಎಂ ಇ ಜಾಸ ಸಜಜ 
a a eT 

hee eee ಸಾ 220% 

ad a ಚ ಚಾ ಪತಾ 


ಣೆ 
) NE 
= ಸೆ pg ಡೆ ಶೈಕ್ಕೆ 
ದಾ ಸ ಯ ಈ 8B 8B ಡೂ ೧ ದೆ ತ 
ಗ a ಬ ಜು ©: WB ಇ ಇಇರ್ಲೆ ಭ್ರ ವ್‌ ಈ 
ಗು Ks ಇ ಆಕ 8 $ 
ಇಡಾ ಲ_ಎಂಂ“್‌ KS 
ಡೆ ಗ್ರೆ ಇ. ಓ ಗಾ ೦ IT ದ 
ಸ Je ದಿ 3 a ಚಡ್‌ ಸ್ಸ] k 
1 LAE HR ಕ ತ್ರ ಜು 22 ೪8 ಕ್ಷಿ 
ನ 2 ಗ XC 32 ೫2 738 st ಕಾದ ೦ G ೧ 0. ಟು 
ಇಪ ಗ ಆ ly ರ 3 2 | 
(9 ಇ ನಾಸ ಎ ಜ್ರ ಬಿ 2 ೫, ಇ. Ta Va 3 ದ 
ದಗ 1 ೪ ಛ್‌ 8 ಆ 73 ತ ತ್ರ ಇ ಇ ಆಜ [|] pe 
[a 1 5 ವ ಗಡಿ ಢ್‌ G eM Qo 2 3 
33- 720 ಲ್‌ [೨ Xe ಸ ೧ 3 ಇಐ್ರ 72 2 ನ್‌ ವಕ್‌ 1 ಯ ಲಿ 
ಣ್ಯ ತ್ತ ಇ ಹ ch Lp ke 33 3 ಗ ಸ 1 ಸ ಬ 12) Ke: 3 i] § < 
2 ಡೌ ಇಚ್‌ ಗ್ದ ಛಿ 13 [Md c a ಹ್‌ We = 
sR ಕೌ | FEE 
meg Fa ES E 
Mae Bm ಸ್‌ ಖ್ಯ ಜಾ ಇ "ತ ಗು | 
pn ನೌ ನ ಇ 3% ಭಟ ೯ ವ ದಿ ಎ ಸ್ರ 
ಕ ೧.118 ಇ ಲ § ನಡ ಧರ ಲ್ಯ ಜತಿ ಭಜ ಈ 
ಗ್‌ ನ್‌ 3 ) £2 ಇದ್ರೆ TRS ( 9 ಟ್‌ ಡ್‌ 
ಗ್ರ [Pp HB | ಎ BE ಸೌಟು ಬಜ ಗಸ 
} Mi tle ಕ್ಷೆ 102 12 9 ae 1 HP (ಸಿ A ೯ ೧ 2 -ಲಿ 
1 CE ಹಾ ಕ pe ಇಇ BP A ಬ Ne 
» 2 ೫ Wy 5 _್ಪ 2 Tel bk ಗ 2 AF ಟ್ರ 
೧ Oo (ಎ py Y3- ೧ ಖಿ 
bp ಎಡ ಜ್‌ ತ್‌ ಗೌಸ ತಿಕಾ 
wx ~2 W 2 ೧೫ ಲ೮ಣ ಡಿ TY’ 59 2 ಜೆ $೬ ಇತಿ ; 
0೬ Ke ME AST de 2೫ 
ನನ 32 2 13 > 13 (9 1! 13 ನ C 13) 3 2 ಛೃ. 2 ¥¢ 
mw 4. ಫಟ್ಟ (ವ c ಇಳಿ (ಐ ಎ ww 
೧ ಬ ೧೫°1 R Gg KBR (ಪ 
® ಜಿ 12 ದ ೦ Wa 12 79 





Tx 
aig 
ಲಾ ಳಿ NN ಹುಟಟ 

ಎತ ಸದ್ನ್‌ ಜಾ ್‌ ಹ್‌ ಧರ್ಯ 
ಖೆ ಟಕ ಟೈ 


೨೨ 


ತತ್ರ ಯೂಯಂ ತಪೋಯುಕ್ತಾ ಭನಧ್ವ ಸುಸಮಾಹಿತಾಃ | 

ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ಸಾ ಸ್ಥಯಂ ದೇವೀ ಜಃ ಕಾಮರೂಸಿಣೇ | ೬॥ 

ಯಸ್ಯಾಃ I ನಕ್ಕಂತಿ ನಿಸದೋ ದ್ರುಃ 

ಅರಾಥಯಥ್ನೆ ಮನಿಶಂ ತಾಂ ದೇನೀಂ ಮುಮ ನಾಕ್ಯತಃ | 2 || 

ತಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಸಾಡತ॥ ಸರ್ವೇ ಭನಿಷ್ಯಥ ಗತಜ್ವರಾಃ | 

ನಏತಮೇವಾತ್ರ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಹ್ಯುಷಾಯಂ ನಾಗಸತ್ತಮಾಃ 

ದೈವೋನಾ Ade ಮಾಫಿ ನಾನ್ಯೋ ವೋ ಮುಕ್ತಿಕಾರಕ8 | ೮॥ 
ಪುಲಸ್ತ 5 ಉವಾಚ : — 


ಏವಮುಕ್ತಾಸ ಸತೋ ನಾಗಾ ನಾಗರಾಜೇನ ರ್ನನ 


ಪ್ರಣಮ್ಮ ತ ತತೋ ಜಗುರರ್ಬುದಂ ಪರ್ವತಂ ಪ್ರತಿ |೯| 
ತೇ ಭಿತ್ತ್ವಾ ಧರಣೀಪೃಷ ಷ್ಠ ೦ ಸರ್ವತೇ ಶದನಂತರಂ | 

ನಿಜಗ್ಮುರ್ಬಿಲಮಾರ್ಗೇಣ ಕ ಕೃತ್ವಾ ಶ್ವಭ 9 ಸುವಿಸ್ತರಂ | ೧೦ ॥ 
ತತೋ ಧೃ ತವ್ರತಾಃ ಸರ್ವೇ ದೇನೀ ಭಕ್ತಿಸರಾಯಣಾಃ । 

ವಸಂತಿ ಭೆ ಸ ಯುಕ್ತಾತ ಕ್ವ ಂಡಿಕಾರಾಧನಾಯ ತೇ | ೧೧॥ 





ಟ್ರ ೨ ಸುಡುವುದಿಲ್ಲ. 


ಗಳೂ, ಧರ್ಮಾತ್ಮರೂ, ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹೆವುಳ್ಳಪರೂ ಆದವರನ 
ಆದರಿಂದ ನೀವು ಭೂನಿಯಲ್ಲಿರುನ' ಅರ್ಬುದ ಸರ್ವಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸಾವಧಾನ 
ದ 


ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ನಾ ಚರಿಸಿರಿ. ಅಲ್ಲಿರುವ ಚಂಡಿಕೆಯ ನಾಮಸಂ ಕೀರ್ತನೆಯಿಂದಲೇ 

ಹ ವಾಗಿಯೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. ನನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ನೀವು 

| ತಾವಾಗಲೂ ಪೂಜೆಸಿರಿ, 

೮. ಅವಳ ಅನುಗೃಹದಿಂದಲೆ ನೀವೆಲ್ಲ ನೈಥೆಯಿಲ್ಲಿದವ ವರಾಗುಏರಿ. ನಾಗೆ 
೧೧ 


ಅಧೆ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರ ! ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ: ಇದೇ ' ಉಪಾಯವೆ ೦ದರಿಯುವೆನು ಮೋಕ್ಷ 


ನನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವ ಬೇರೆ ಜೆ ಸ: ಮಾನುಸೋಪಾಯಗಳಿಲ್ಲ. 
೯. ಸಪುಲಸ್ತ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: `ಡೊರೆಯೆ! ಶೇಷನು ಹೀಗೆನ್ನಲು 
ಸರ್ಪಗಳು ಅವನನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಅರ್ಬುದ ಸರ್ವಶಕೆ, ತೆರಳಿದುವು. 
೧ pe + ರ 
೧೦. ಅನಂ ತರ ಅವುಗಳು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ವಿನ್ಹಾರವಾದ ಕುಣಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಬಿಲಮಾರ್ಗದಿಂದ ಅರ್ಬುದಪರ್ವಶಕೆ ಹೋದುವು. 
Ke] 


೧೧. ಅವು ಅಲ್ಲಿ ವ್ರತವನ್ನು ತಾಳಿ ದೇನಿಯ ಆರಾಧನೆಗಾಗಿ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ 
ವಾಸಿಸಿದುವು. 
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ವೊ ದೆ 
ತಸ್ಸುಸ್ತ ತ್ರ ಸಿ ಸದಾ ಹೋಮುಂ ಕುರ್ನಂತೋ ಜಾಪ್ಯಮುತ್ತ ಮಂ | 
ಏಕಾಹಾರಾ ನಿರಾಹಾರಾ ಮಾಯುಚೆಕ್ಸಾ ಸ ಸ್ತಥಾ ಸರೇ 


| ೧೨ ॥ 
ನ 
- ಜ್‌  ಕೇಜಿದಶ ಕ್ಮಕುಟ್ಟಾಸ್ತ ಫಾ ಪಕ | 
ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಸಾ ಕಾಶ್ಚಾ ನ್ನ ಜ್‌ 
ತ ಹಿನ್ನೆ ಸ ಕೆ ಪ್ರಕ್ಸಾಲ ಕಾಸ್ತಿಥಾ [| 0೩ ||| 
ಗೀತಂ ನಾಷ್ಯಂ ತಥಾ ಚಕ ಕ್ರುರ ಬೀ ದೇವಾಃ ಸುರಸ್ತವಾ | 
ಅನನ್ಯಶ ಶ್ರದ್ಧ ಯೋಸೇತಾಂಸ್ತಾ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಸನ್ನಗೋತ್ತಮಾನ್‌ || ೧೪ |! 
ತತೋ ದೇವೀ ಸುಸಂತಷ್ಟಾ ವ ವಾಕ್ಯಮೆ (ತಮುವಾಚ ಹ' | ೧೫ || 
ದೇವ್ಯುವಾಚ i 
ಪರಿತುಷಾ ಸ್ಮಿಪೋ ವತ್ಸಾಃ ಕಿಮರ್ಥಂ ತಪತೇ ತಪಃ | | 
ವನರಯಪ್ಹಂ ನರಂ ಮತೆ ತ್ತೋ ಯಃ ಸ್ಥಿತೋ ಭನತಾಂ ಹೃದಿ | ೧೬!॥ 
ನಾಗಾ ಊಚುಃ ೬ 
ಮಾತೃಶಾಪೇನ ಸಂತಷ್ತಾ ನಯಂ ದೇವಿ ನಿರಾಶ್ರ ಯಾಃ | 
ನಾಗರಾಜಸೆ ಮಾವೇಶಾಜ್ಛ ರಣಂ ತಾಂ ಸಾಸ್‌ | ೧೭ || 


ನ 





೧೨-೧೫. ಆ ಸರ್ನಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡುವುವೂ, 
ಉತ್ತಮ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಫಿಸುವುವೂ, ಆಗಿನ್ನು ಪು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಒಂದೇ 
ಊಟವುಳ್ಳುವೂ; ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಉಪ ವಾಸಮಾಡುವುವೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು 
ಭಕ್ಷಿಸುವುವೂ, ಕಲ ಲವು ಹಲ್ಲೆ ಒರಳಾಗುಳ್ಳು ವೂ ಕಲವು ಕಲ್ಲಿನಿಂದ 
ವುವೂ, ಕೆಲವು ಸಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿರುವುವೂ, ಕೆಲವು 
ಕೂಡಶೆ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಖರ್ಚುಮಾಡುವುವೂ ಆಗಿದ್ದುವು. 

ಮುಂದೆ ಅವು' ಗೀತ, ವಾದ್ಯ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದುವು. ದೇವಿಯು 
ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಉತ್ತಮ ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 


೧೬. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳ ಳೈ; ಮಕ್ಕಳೆ! ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ ಳಾಗಿದೆ ನೆ: 


ಬೆ 
ನೀವು ಏಕೆ ತಸಸ್ಸನ ಮಾಡುತ್ತಿ "ವಿರಿ? ನಿನ್ನು ನುನಸಿ ನಲ್ಲಿರುವ ವರವನ್ನು “ಕೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳಿರಿ 
೧೭. ನಾಗಗಳ ಹೇಳುತವೆ;--ಡೇವಿ! ಅಶ್ರೆಯವಿಲ್ಲದ ನಾಮ ತಾಯಿಯ 
“ ಬ ¥ wd 
ಕಾಸದಿಂದ ಸಂತಾಪಗೊಂಡಿದೇನೆ. ಶೇಷನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಈಗ ನಿನ್ನನು 
ಇ ಳ್ನ ಟ್ಟೆ 


ಮರೆಹೊಕಿ ರುತ ನೆ. 
ಜು 


& | 
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೫೨೪ ಶ್ರಿ 


ಸಾ ತ್ರ ೦ ರಕ್ಷ ಭಯಾತ್ರ ಸ್ಕಾ ಚಾ ಪವಜಹ್ನಿ ಸಮುದ್ಧ ನಾತ್‌ | 
2 ಮಾತ್ರಾ ಪುರಾ ತಪ್ಪಾ? $ ಕಸ್ಮಿ ಸೆ ತ್ಕಾ ರೇ | 


ಪಾರೀಕ್ಷಿತಸ್ಕ ಯಜ್ಞ ೀವಃ ಸನಕ! 'ಭಕ್ಷಯಿ ಷ್ಯತಿ | ೧೮ ॥ 
ದೇವು ವಾಚಿ: ಹ್‌ 

ಯಾವತ್ತಸ್ಯ ೪ ಭವೇದ್ಯ ಜ್ಹಸ್ತಾ ನ ವಷ್ಯೂಯಂ ಮಮಾಂತಿಕೇ | 

ಸಂತಿಷ್ಕತ ನಿನಾ ಭೀತ್ಯಾ , ಭೋಗಾನ್ಸುಜ್ಞ 4೮ ಪುಷ್ಯ ಲಾನ್‌ | ೧೯॥ 

ಸಮಾಸ್ತೆ ಚ ಕ್ರತೌ ಭೂಯೋ ನಾ ಸ್ವಂ ನಿನೇತನಂ | 

ಯುಷ್ಮಾ' ಭಿರ್ಭೆದಿತಂ ಯಸಾ ದೇತ ತ್ಸರ್ವತ ಘಂದರಂ | ೨೦ ॥ 

ನಾಗಹ್ರ ತ ತು ತತ್ತಿ ರ್ಥಮೇತಪ್ಪಾ ನಿ ಧರಾಶಲೇ | 

ಅತ್ರ ಯಃ ಶ್ರಾ ನಣೇ ಮಾಸಿ ಪಂಬೆನ್ಯಾಂ ಭಕ್ತಿತತ್ರರಃ | ೨೧॥ 

ಕರಿಷ್ಯತಿ ಸ ಸ್ಪಾ ನಂ ತಸ್ಯ ನಾಹಿಕೃತ ಶಂ ಭಯಂ 

ಭವಿಷ್ಯತಿ ಪುನಃ ಶ್ರ ದಾತ ತ್ಲ ನ ್ಸ ತಾರಯಿಷ್ಯಶಿ | ೨೨ ॥ 

ಯೇ ಭೋಗಾ ಆ ತ್ಯ ಖ್ಯಾ ತಾಯೇ ದಿವ್ಯಾ ಯೇೇ ಚ ಮಾನುಷಾಃ | 

ತಾನ್ಸ ರ್ನಾನ್ಸ ನರೋ ನಿತ್ಯಂ ಲಭಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಪುಲಸ್ನೆ | ಉವಾಚ :... 
ತತೋಹ ಷ್ಟಾ ಬಭೂಪುಸ್ತೇ ಮುಕ್ತಾ ತದ್ದಾರುಣಂ ಭಯಂ | 





ದೇವ್ಯಾಃ 'ಕರಣಿಮಾಪನಾ ್ರಾಸ್ತಸ್ಥುಸ್ತತ್ರ “ಗೋತ್ತೆ ಮೇ Il ೨೪ ॥ 
೧೮. ಆ ನೀನು ಶಾಪಾಗ್ನಿಯಿಂದುಂಭಾದ ಭಯದಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. 
ಹಿಂದೆ ನಮ್ಮ ಮಾತೆಯು ಯಾವುದೊ ಒಂದು ಕಾರಣದಿಂದ ಪರೀಕ್ಷಿತನ ಯಜ್ಞ, 


ಸ ನಿಮ ನ್ನ್ನ ದಹಿಸುವನೆಂದು ಶಾಸವಿತ ತ್ತಮ. 
ಜೀವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ ಳೆ ತೆ ಆ ಸರೀಕ್ರಿತನ ಯಜ್ಞವು ಮುಗಿಯು 


ವವರೆಗೆ ನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಭಯವಿಲ್ಲತೆ ನಾಸಿ ಪುಸ್ತಲ ಭೋಗಗಳನ್ನನು ನಭವಿಸಿನಿ. 
೨೦-೨೨. ಯಜ್ಲವೆಲ್ಲ ಮುಗಿದ ಬ ನೀವು ನಿನ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿರಿ 


ನೀವ ಈ ಸರ್ವತದ ಗಹೆಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಾಗ 
ಹ್ರದವೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತವಾಗುವುದು, ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರಾವಣಮಾಸದ ಸಂಚಮಾದಿನ ಭಕ್ತಿ 
ಘಾ ಮಿಂದವನಿಗೆ ಸರ್ಪಭಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಶಾದ್ದ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪಿತೃ ಗಳನ್ನು 
ದ ರಿಸುವನು. ಸ 
. ೨೩. ಅನನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯ ವೂ: ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ದಿವ್ಯ ಮಾನುಷ ಭೋಗ 
ಗಳನ್ನು ವಿಶ್ವ ಯನಾನಿಯೊ:: ತಿಹಿಟುವಿನು, 
೪ ಅನಂತರ: ದೇವಿಯನ ೧ಮನೆಹೊಕಿ; ಹೀರುವ ಆ ನಾಳಗಳು ಸಂತೋಸ 
ಗೊಂಡು:ಆ-ಭಯಂಕರ' 'ಭಯತನು ನು ಡು ಉತ್ತಮ ಕ್ಲೈಲದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದುವು... 
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ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೫೨೫% 
ತತಃ ಕಾಲೇನ ಮುಹತಾಸ ಸಿತ್ರೇ ಹ ಪಾರೀಸ್ತಿತಸ್ಥ ಚ | 

| ನ 

ನಿರ್ವ್ವಕ್ಷೇ ತೇ ತದಾ ಜಗ್ಗು] ಸುನಿರ್ವ್ವಣ್ತಾ ರಸಾತಲಂ | ೨೫ Il 
ದೇವಾ, ಚೆ ವಾಭ್ಯ ನುಜ್ಞಾಾ ತಾಃ ಪ್ರ ತ್ಯ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ | 
ಕೃಚ್ಛಾತ್ಪಾರ್ಥಿನಶಾರರ್ಸಿಲ ತಪ್ಪ ತದ್ಭಕ್ತ್ವ್ಯಾ ನಿಶ್ಚಿಲೀಕೃತಾಃ | ೨೬ || 
ಅದ್ಯಾಹಿ ಕೃಷ್ಣಪಂಚಮ್ಯಾಂ ತೂ ಣೀ ಮಾಸಿ ಪಾರ್ಥಿವ | 
ಸಾಸ್ಲಿಭ್ಯಂ ತತ್ರ ಕುರ್ವಂತಿ ಜೇನೀನರ್ಶನರಾಲ ಗಾಕಿ Il ೨೭ ॥ 
ತಸ್ಮಾಶೃರ್ವಪ್ರಯತ್ತೆ ಶೀನ ಶ್ರಾ ದ್ಧ 0 ತತ್ರ ಸಮಾಚರೇತ್‌ | 
ಸ್ನಾನಂ ಚೆ ಸಾರ್ಥಿನಕ್ರೆ (ಷ್ಠ ಸ ಇಷ್ಛೇಜ್ಛೆ ಚ್ಛೋಯ ಅತ್ಮನಃ “Il ೨೮ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸಾಂದೇ ಮೆಹಾಸಪುರಾಣ ಖಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ಟಾ 50 


ಪಿ 


೦ಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ರಮೇ 


೨೫-೨೬. ತರುವಾಯ ಆ ನಾಗಗಳು ಬಹುಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಪರೀಕ್ಷಿತನ ಸತ್ರವು 
ಸಮಾಥಿ ಗಡು ದೇವಿಯ ಅ ಅಪೃಣೆಯನ್ನು ನಡೆದು ಅನಳನ್ನು ಬಹು ಬಾರಿ ವಂದಿಸಿ 
ಭಕಿ ಯಿಂದ ಸ್ಸ ಬ್ದ ಗಾಗಿ ಕ ಕಷ್ಟ ಸದಿಂದ ದ ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ಹ ಹೋದುವು. ' 
೨2೭. ತಿಗಲೂ ನಾಗಗಳು ಶ್ರಾವಣ ಕೃನ್ನಸಂಚಮಾ ದಿನ ದೇವಿಯನ್ನು 
ನೋಡೋ ಣಗ ಅಲ್ಲಿ ಸನ್ಸಿ ಹಿತವಾಗಿರುವುದು 
೨೮ ನೃಪೇಂದ್ರ ಆದ್ದರಿಂದ ತನಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಲಭಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸು 
ವನನು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಶ್ರಾದ್ಧಗೈಯ್ಯ ಬೇಕು. 


ಗ್ರೆಂಥಗಳುಳ್ಳ ಸಾ.೦ದ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಕ್ರ ರ p 
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॥ ಶ್ಲೀಃ ॥ 


ಜ ಆ 
he) 
ಅಸ್ಪತ್ರಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯ 
ಶಿನಗೆಂಗಾಕುಂಡೋತ್ತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನಂ 


ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :-- 


ಕುಂಡೆಂ ತು ಶಿನಗೆಂಗಾಖ್ಯಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮ' ಹೀಸಪತೇ | 

ಯತ್ರ ಸಾ ಜಾಹ್ನನೀ ಗುಪ್ತಾ ತಿಷ್ಮತೇ ಭೂಮಿಸತ್ತ ಮ Il ೧॥ 
ತಸ್ಯಾಂ ಸ್ನಾತೋ ಸರಃ ಸಮ್ಮ ಕರ್ವ ತೀರ್ಪಫಲಂ `ಅಚೇತ್‌ | 

ಮುಚ್ಯತೇ ಸಾತಕಾತೃ ತ್ಲ್ಯಾನನಿಜನ್ಮ ಮರಣಾಂತಿಕಾತ್‌ | ol 


ಯಯಾತಿರುವಾಚ :- 
ಕಮ ಹಗ್ಗ ತತ್ರ ಸಾ ಗುಪ್ತಾ ಜಾಹ್ನವೀ ತಿಷ್ಠಠೇ ವಿಭೋ | 
ಕಸ್ಮಿನ್ವಾಲೇ ಸತ್‌ಾ ಪರಂ ಸಸತೂಹಲ ಲಂಹಿಮೇ. | ೩॥ 
ಕ ಉವಾಚ :- 
ಯದಾಸ ್ರೈಸಾದಿತೋ ದೇವೈರ್ಭೆಗವಾನ್ಸೃ ಷಭದ್ವಜಃ 3 
ಅರ್ಬುದೇಸ್ಮಿನ್ನದಾ ಸ್ನೀಯೆಮುಚೆಲೇನ ನ "ತಯಾ ನಿಭೋ Il ೪॥ 


ರಾ ಸಾ ಬಸರ ಇದ್ದಾ 2 
ಸಾರಾ a ಬ ಜಾ ಜಾ ಸಾರಾ ನ ೫ ಜಾ ಇ ೬ ೯ *್‌್‌ೂ್‌.. ಷಾ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ey ಮೆ ಡೋತ ತಿ ತ 
ನಗಂಗಾಕುಂಡೋತ್ಸತ್ತಿ ಮಾಹಾ ಹಾ ತ್ಮ್ರ್ಯವರ್ಣನ 
೧. ಪುಲಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೊರೆಯೆ! ಬಳಿಕ ಶಿವಗಂಗಾ ಎಂಬ ಕುಂಡ 
ದೆಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯು ಗುಪ ಳಾಗಿರುವಳು. 
K ಲಿ 
೨. ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಮಾನವನು ತೀರ್ಥಫಲ; ನನ್ನು ಪಡೆದು ಹುಟ್ಟಿ ದ ಮೊದ: 
ಲ ಡು ಮರಣಕಾಲದ ವರೆಗೆ ಮಾಡಿದ ಸಂಪೂರ್ಣ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾ 
ವವನು: 
೩. ಯಯಾತಿಯು ಹೇಳುತಾ ನೆ ನೆ:- ಸ್ವಾಮಿ! ಅಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯು ಏತಕ್ಕೆ 
ಎ೨ Ke] 
ಗುಪ್ತಳಾಗಿರುವಳು? ಅವಳು ಸವಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು ] 9 ಇದನ್ನು ಕೇಳಲು ನನಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಕೌತೂಥಲವುಂಬಾಗಿದೆ. : 
1 ಎಲ್ಲು ;ಪುಲಸ ಸ್ಮ್ಯೃನು ಹೇಳುತಾ ಫೆ `:--ಹಿಂದೆ 'ಯಾವುಣೊ ಒಂದು ಕಾರಣ 
೧ x 
ದಿಂದೆ ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪಗೊಂಡ ವಾಲಖೀ ಮಹರ್ಪಿಗಳು ಮಹೇಶ ರನ ಲಿಂಗವನ್ನು 


ಶಾಪದಿಂದ : ಕೆಳಗೆ ಬೀಳಿಸಲು ದೇವತೆಗಳು ಆ ಶಂ ಕರನನ್ನು ಜೀ ಸ್ಟಾ ಮಿ ನೀನು 


ಜೆ 
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ಬ್‌ ಹ್‌ 


RAST 


TT PFN 


ಅಷ್ಟ ಶ್ರಿಂಶೋ $ಧಾಯಃ | ೫೨೭ 


ತತ್ರ ಸಂಸ್ಥಾ ಹಿತೇ ಲಿಂಗೇ ಸ ಯಂ ದೇವೇನ ಶಂಚುನಾ | 


ಯತ್ನಾ ಕಿತೆಂ ಫೆ ಪುರಾ ಲಿಂಗಂ. ವಾಲಖಿಲ್ಯೈರ್ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ 1 ೫॥ 
ಅತಿಕೋಪಸಮಾಯುಕ್ತ್ವೈಃ ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಚಿ ತ್ವಾರಣಾಂತಕ | 

ಡೆ ಸನದ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾತಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ತ್ರಿದಿನೌಕಸಾಂ | ೬ || 
ಅಚಲೇ ತು ಜಾ ಜ್‌ ಸ್ಥಾತನ್ಯಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | | 
ತತಃ ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ವಸತಸ್ತೃಸ್ಯ ತತ್ರ ಚ 1 ೭ 
ಸ ಅಚಲೇಶ್ವ್ಚ ರರೂಪಸ್ಯ ಗೆ ಗಿಂಗಾ ಚಿತ್ತೇ ವ್ಯಜಾಯತ | 

ಕಥಂ ನಿತ್ಯ 0 ತಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸಮಾಗಮಃ ‘Hell 
ಆಥ ಜಾನಾತಿ ನೋ ಗೌರೀ ಮಾನಿನೀ ಪರಮೇಶ್ವರೀ | 

ತಸ್ಕೃವಂ ಚಿಂತೆಯಾಸಸ್ಯ ಬಹುಶೋ ನೃಪಸತ್ತಮ ‘Well 
ಉಪಾಯೆಂ ಸುಮಹಪ್ಹಾ ತ್ವಾ ಜಾಹ್ನನೀ ಸಂಗಸಂಭನಂ | 

ತೇನಾದಿಷ್ಟಾ ಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ನಂದಿಭ್ಸಂಗಿಪುರಃಸರಾಃ . ॥| ೧೦ ॥ 
ಅಭಿಪ್ರಾ ಯೋಲಸ್ತಿ ಮೇ ಶಶ್ಚಿ ಜ್ನ ಲಾಶ್ರೆಯೆವ ್ರತೋವ್ಪುವಃ | 
ಕ್ರಿಯೆತಾಮುತ್ತನುಂ ಕುಂಡಮನ್ನಿ ಸಃ ರ್ವತರಕೋದಸಿ | ೧೧ ॥ 
ತತ್ರಾಹೆಂ ಜಲಮುಧ್ಯಸ್ಥಃ ಸ್ಥಾ ಸ್ಯಾಮಿ. ಜಲತತ್ರರಃ | ; 
ತಚ್ಛು ತ್ಕಾ ತ್ನರಿತಂ ಚಕ್ರುರ್ಗಣಾಃ ಕುಂಡಮನೇಕಶಃ Il ೧೨॥ 








ಯಾವಾಗಲೂ ಈ ಅರ್ಬುದಾಚಲದಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. ಶಂಕರನು 
ತನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಕ್ರಿ ಪತಿನ್ಕೆ ಸಾಡಿ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳ ಮುಂದೆ ನಾನು ಈ ಪರ್ವತ 
ದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ನೆಶೆಸುನೆನು ಎಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು. ಅಚಲೇಶ್ವರನ ರೂಸ 
ದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಶಂಕರನು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲದ ಮೇಲೆ 
ಗಂಗೆಯೊಡನೆ ನನಗೆ ಹೇಗೆ ಸಮಾಗಮವಾ ಗುವುಪೆಂದು ಚಂತಿಸಿದನು. 

೯ ನರೇಂದ್ರ ! ಆ ಶಂಕರನು ಬಹಳವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಗೌರಿಯು ಅದ 
ನ್ನರಿಯಲಿಲ್ಲ : 

೧೨, ಅವನು ಗಂಗೆಯ ಸಮಾಗಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಉಪಾಯವೊಂದನು 

ಆಲೋಚಿಸಿ ನಂದಿ ಭಂಗಿ ಮೊದಲಾದ ಗಣಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ಆಜೆ ಜೆ ಮಾಡಿದನು. 


೭೬ 


ಲಿ - 
೧೧. .ನನಗೆ ಜಲಾಶಯ ಪ್ರತ ಸಂಬಂಧವಾದ ಅಭಿಸಾ ಸ್ರಾಯವೊಂದಿದೆ. 
ಒಂ 
೯ 


| ಗೆ 
ಆದರಿಂದ ನೀವು ಈ ಸರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕುಂಡವನ್ನು ಸ 


೧೨-೪. ಅಲ್ಲಿ ನ ನೀರಿನ ನಡುನೆ ನ ತನ್ನಾ ಚರಿಸುವೆನು. ಅದನ್ನು 
'ಹೇಲ ಗಣಗಳು ತಾ 


ನಚ ಜಲದಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಸುಖನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 


ಲ್‌ 
[ev 
ಗಜ ವಳ ; ದ್‌ ಎ 
ಕುಂಡವನ್ನು ತು ಬಳಿಕ ಶಂಕರನು ಗಂಗೆಯ ಸಮಾಗಮದಲ್ಲಿ 
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ಚಸರಾ ಕ ಫರ್‌ ಜರಾ EET TT SE SE al SRS ಅ? ಎಂ ಕಾರಾಯ ಗಾ 


ತೂ. ಮಹೀ ಇಷ್ಟಿ. 


ಎಮ 


ಹಕ ಸಾ ಸ ಸರಾ ಶರ 


NE 


೫೨೮ ಸ ಶಿ ಸಾ ೦ಂದಮೊಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ಸ ಚ್ಫೊ ೀದಕಸಮಾರಕೀರ್ಣಂ ಸುತೀರ್ಥಂ ಸುಸುಖಾನಹಂ | 


| 

ಸೋ ಗೌರೀಮನುಜ್ವ್ವಾಸ್ಯ ಜಾಹ್ನ ನೀಸಂಗಲಾಲಸಃ | ೧೩ 11 
ವ್ರತವ್ಯಾ ಜೇನ ದೇವೇಶೋ ವಿವೇಶ ತೆದನಂತರಂ | 

ಚ ತಯಾನಾಸ ತತ್ರಸ್ನೋ ಗಂಗಾಂ ಶ್ರೈಲೋಕ್ಯಷಾ ಪಾನಿನಿೀಂಂ ೪ 


ಸಾ ಧ್ಯಾತಾ ತಶ್ಸೃಣ ಾತ್ರತ್ರ ಶಿನೇನ ಸಹ ಸಂಗತಾ | | 
ಏವಂ ಸ ಚೆಗವಾಂಸ; ಸ್ವತ್ರ ಜಾಹ್ಮವೀಂ ಭಜತೇ ಸದಾ | ೧೫ ॥ 
ತತ್ರ ವ್ಯಾಜೇನ ರಾಜೇಂದ್ರ ನ ವ ತು ಗೌರೀ ವ್ಯ ಜಾನತ | 


ಫೈವಲ್ಯಜ್ಞಾಸಸಂಸನ್ನಸ್ತ್ರ ಕತತ ಪ ನರಿಭ್ರ ಮನ್‌ loll 
ಸತು ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಹಾದೇವಂ ಜಲಸ್ಸ 0 ವ್ರತ ಧಾರಿಣಂ | 

ಕಾಮಜೈ ರಾಂಗಿ್ಸೆ ರ್ಯುಕ್ತಂ ತತ್ರಾ5ಸಾ ನಿಸ ಯಾನ್ಕಿತಃ | ೧೭ I 
ವಕ್ರ ನೇತ್ರ ವಿನ ನಂ ತಿಮಸ್ಕೆ ಪ್ರತಧಾರಿಣಕ | 

ಫಷ | ಕ್ರಾಮಸಮಾಯುಕ್ತಸ್ತ ಸ್ತತೋ ಧ್ಯಾನಸ್ಸಿಶೋ ಮುನಿಃ | ೧೮ | 
ಅಫಾಪರ್ಯದ್ಧ್ಯಾನದೃಷ್ಟ್ವಾ ಗೆಂಗಾಸಕ್ತಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 

ಗೌರ್ಯಾ ಭಯೇನ ಸವ್ಯಾಜಂ ತತೋ ನಿಸ್ಮಯಮಾಗತಃ Il ೧೯ Il 


oe ce ೋೂಂ ಬಯ 


ಆಕೆಯು ಳ್ಳ ವನ ನಾಗಿ ಗೌರಿಯನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡು ವ್ರತದ ನೆಸದಿಂದ ಆ ಕುಂಡವನ್ನು 
ಸ.ವೇಶಿಸಿ ತ್ರಿಜೊ ಕ ತ ಗಂಗೆಯನು 


ಸ 


5 


೧೫-೧೬. ಶಿವನು ಧ್ಯಾನಿಸಿದ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಆಗಮಿಸಿ 
ಅವನೊಡನೆ ಸೇರಿದಳು. ಹೀಗೆ ಆ ಶಂಕರನು ವತದ ನೆಪದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯನ್ನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸೇವಿಸುವನು. ಆದರೆ ಅದನ್ನು ಸರ್ವತರಾಜ ಜನ ಕುವರಿಯು 
ಅರಿಯಲಿಲ್ಲ. ಕೆಲವು ಕಾಲದ ಮೇಕೆ ಕೈವಲ್ಯ ಜ್ಞಾ ನಿಯಾದ ನಾರದ ಮಹಾ 
ಮುನಿಯು ಸಂ ಚರಿಸುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 


೧೭. ಅವನು ವ ವ್ರತವನ್ನು ತಾಳಿ ಜಲನವಾಸಿಯಾಗಿ ಕಾಮಚಿಹ್ಟೆ ಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ ಮಹೇಶ್ವ ರನ್ನ ಕಿಸಿ ಅಕ್ಷ ರ್ಯಗೊಂಡನು. 


೧೮. ವ್ರತವನ್ನುಧರಿರುವ ಈ ಶಂಕರನಿಗೆ ಇಂತಹ ಕಾಮದಿಂದ ಸಹಿತವಾದ 
ಮುಖ ಮತ್ತು ಕಣು ಗಳ ವಿಕಾರವು ಹೇಗು ಹು 9 ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಿದರು. 


[3 


೧೯. ಬಳಿಕೆ ಅವನು ಹಾ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಗೌರಿಯ ಭಯದಿಂದ ವ್ರತದೆ. 
ನೆಸನನ್ನು ಹೆ ಹೇಳಿ ಳಿ ಗಂಗಾ ಸಲ ಗಂಗಾಧರನನ್ನು ಕಂಡು ವಿಸ್ಮ ಯಗೊಂತನು. 
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ಅಸ್ಟ್ರಾತ್ರಿಂ ಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೫೨೯ 


ತವಾ ಸ ಕಥೆಯಾಮಾಸೆ ಸರ್ವಂ ಹರನಿ ಚೇಷ್ಟಿ ತೆಂ | ೨೦ || 
ತತೋ ದೇವೀ of ರಾಹಾ ಯಯಾ ಯೆತ್ರ ಮಹೇಶ್ವೆ ರಃ | 
ಆತಾಮ್ರನ ಯನಾ ರೋಷಾಡ್ತೆ ಸಮಾನಾ ಮಾಡುತ | ೨೧ | 
ಶಾಂ ಸ್‌ ಸ್ಟ್ರಾ ದ ಕ್ರಾಂ ಸಮಾಯಾತಾಂ ಮಹೇಶ್ವ ರೀಂ |: 
ಉವಾಚ ಜಾಹ್ನವೀ ಭೀತಾ ಜಾ ಫ್ಲಿತ್ಛಾ ದಿವ್ಯೇನ ಚಕ್ಷುಷಾ | ೨೨ || 
ಆನಯೋ8 ಸಂಗಮೇ ದೇವೀ ನಾರದೇನ 'ಿನೇದಿತಾ 

ಸೇಯಂ ರುಷ್ಪಾ ಸ ಸಮಾಯಾತಿ ಕುರುಷ್ಪ ಸನಾತನಂ | ೨೩ || 


ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇನ ಉವಾಚ :- 
ಕರ್ತವ್ಯ ೦ ಜಾಹ್ಮನಿ ಪಯ ಪುಕೋ ಗತ್ವಾ ನಗಾತ್ಮಜಾಂ | 
ಅತ್ಯರ್ಥಂ ಮಾನಿಸೀ ಹೆ ಹ್ಯೇಷಾ ಸಾಮ್ನಾ ಚ "ವಕನರ್ತಿ ನೀ | ೨೪ || 
ತೆತ್ಚಹಾಜ್ಞಾಯತೇ ಹಾಸಿ ಎಕ ತೆಸ್ಮಾತ್ಸಾ ಮಹರಾ ಭವ | | 
ನೋ ಚೇಚ್ಛಾಪಂ ಸ ಸಾರ್ಧಂ ತವ ವಾಸ್ಯತ್ಯ ಸಂಶಯೆಂ ॥ ೨೫ (| 
ಏವಮುಕ್ತಾ ಚೆ ರುದ್ರೆ (೫ ಜಾಹ್ಮನೀ ನೃ ಪಸತ್ತ ಸ | 


ತುಂಡಾನಿ ರ್ಗತ್ಕ ಸಾ ಜ್‌ ಸಂರ ಪ್ರಯೆಯೌ ತದಾ | ೨೬ | 





೨೦-೨೧. ಆಗ ಹಾರವ ಗೌರಿಗೆ ಶಂಕರನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸುರಿದರು. 
ಅನಂತರ ಜೀವಿಯು ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ಸ ಬಾರಿಗೂ 
ನಡುಗುತ್ತ ತ್ರ ರೆಯಿಂದೆ ಮಹೇಶ್ವ ರನೆಡೆಗೆ ನಜೆತಂದಳು. 

೨೨. ದಾಹವ ವಿವ್ಯಚಕ್ಷುಸ್ಟಿನಿಂದ ಕುಪಿತಳಾಗಿ ಬಂದ ಮಹೇಶ್ವರಿ 
ಯನ್ನು ಕಂಡು ಇಂತೆಂದಳು. 


೨೩. “ನಾಥ! ನಾರದಮುನಿಯು... ನಮ್ಮಾರ್ವರ. ಸಮಾಗಮವನ್ನು 


ಳಿಸಿದರಿಂದ ದೇವಿಯು ಕ್ರು ದ್ಗಳಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವಳು. ಈಗ ಮಾಡಬೇಕಾದ 


ತ್ತ ಮಾಡು. 


೨೪.೨೫. ಶಿ ಶ್ರೀಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ:೨೨ಗೆಂಗೆ! ನೀನು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು 


ಎದುರುಗೊಂಡು pop ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಕೋರು. ಅತ್ಯ ಂತ ಕುಪಿತಳಾದ ಈಕೆ 
ಸಾಮನೋಪಾಯದಿಂದ ಡ್‌್‌ ನಾಗುವಳು. ಆದ್ದ ರಿಂದ... ಸಾಮಪಸರಳಾಗು, 


ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ನನಗೂ ನಿನಗೂ ನಿಶ್ವ ಯವಾಗಿ ಕಾಪನನ್ನೀಯುವಳು. 

ಇ ಶಂಕರನು ಹಿ 

ದೇವಿಗೆ ಎದುರಾಗಿ ಹೋಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದಳು, 
34 
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ಂಗೆನ್ನ ಲು ಜಾಹ್ನೆನಿಯು ಆ ಕುಂಡದಿಂದ ಹೊರಟು ಆ ಗೌರಿ . 


ಗಂಗೋಉನಾಚಿ ಎ 
ಪ ಪ್ರತ್ಯು ದ್ಯ ಯಾ ಸಲಜ್ಞಾ ಇತ ಕೃತಾ 
ಪ್ರಣನ್ಯು ಶಿರನಾ ರ ೨೦ ತತಃ ಪ್ರಾಹ ಸ 


ಲಿ 
ಜಿ 
ದ್ರಿ 
4% 
ಈ 
2೬ 
a 
) 


| ಸ್ವಲಂಕೃತಾ | ೨೭ ॥ 
ಪುರಾ ಯಂ ತವ ಕಾಂತೇನ ನಿಸಶಂತೀ ನಭಸ್ತಲಾತ* | 
ಧೃತ ತಾ ದೇವಿ ತವಾಹ್ಯೇಶದ್ದಿದಿತಂ ನೃಪತೇಃ ಕೃತೇ ೨೮ ॥ 
ಜಗ ನಸ್ಯ ತತಃ ಸ್ನೇಹೋ ವ್ಯನರ್ಧತ | 
ಸ್ನ ಕ 
ಅನಯೋಸ್ತನ ಭೀತ್ಯಾ ಚ ನಾಭೂತ್ತ್ಮಾಪಿ ಸಮಾಗಮಃ | ೨೯॥ 
ಜ್‌ uu 0 


ಅದುನಾ ಶನ ಮಾಕ್ಕ್ಯೇ ನ ಜಾನೇ್‌ಹಂ ನ ಸುರೇಶ್ವರಿ 


ಸಮಾಹೂತಾತಸ್ಮಿ ಗುದ್ರೆ (ಓಣ ₹೦ ವಾ ಸ್ಚಚ್ಛ ರ ಶುಭೇ Il ೩೦॥ 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಸ್ಕ ಪ ಸಜ ತನ್ನಿಷ ಮ್ಮ ಕಥಂಚನ | 
Nad ko] ಳು 
ಕೂಡ ಇ 
ತಸ್ಮಾದತ್ರೆ ವ ಸಂಪ್ರಾಸ್ತಾ ಸತ್ಯ ನೋತನ ಯೋದಿತಂ ! ೩೧॥ 


ರಸ ದಂತೆ 
ನ್ರಲಸ್ವ್ಯ NEW: 


ತ : 
ತಸ್ಯಾಸ್ತವ್ವಚೆನೆಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತತೋ ದೇವೀ ಪ್ರಹರ್ಷಿತಾ | 
“ವಿ ಕಾನಾ ಪ್ರ ಇಂ್ಸ್‌ ಇ 
ಪೂವಾಚ ಮಧುರಂ ವಾಕ್ಯಂ ಸತ ಮೇತತ್ತೆ _ಯೋದಿತಂ | ೩೨॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ವರಯ ಭದ್ರಂತೇ 2ರ ಮತ್ತೋ ಯಶೇಷ್ಸಿ ತಂ! 

ವಿ ದೆ ಸತ್ತ: 
ಮುಕ್ತೈಕಂ ಪತಿಧರ್ನುತ್ಸೇ ಮೆಮು ಕಾಂತಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ | ೩೩! 

೨೩, ಅಲ; 


ಕೃತಳಾದ ಆ ಗಂಗೆಯು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಮುಗಿದು ಶಿರಬಾಗಿ ನಮಿಸಿ 


ಗಂಗೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ; ಪೇವಿ! ನಾನು ಆಕಾಶದಿಂದ 


ಷ್‌ ಕ ee ಉಪಾ ಮ 9 
ಬಗಿೀದದೆವಿಗಾಗಿ ತಲಗ ಬೀಳುತ್ತಿ ರಲು. ವ ಹ ನು ತಖೆಯಿಂದ ನನ್ನ ನ್ನು 
ಇಳ ಬಾ ಹಾಳ ್ಣ ಭಣ 0 5 
ಧರಿಸಿದನು. ಇದು ಏನೂ ತಿಳಿದ: ಸುವುದು. ಅದರಿಂದ ನಮಿ ಬರಿಗೂ ಸೆ ಘನ 
ಅಬಿ J 
ಸ ಇ ಹಸ ತ 
ಯಿತು. "ಆದರೆಸಿ ನ್ನ ಭಯದಿಂದ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾಗಮವಾಗಲಿಲ. 
IS ಣಾ 
re ಜಟ pd a ಎ2 ESE ; 
KO ಖಾ | ಈಗೆ ಮಹೇಶ ರನು ನನನು ರನ ಮಾತಿಥಿಂದ 
ಇವಿ ರ್ಥ ಮಮ ಮಣ pp py ೨% ಣೆ ಲ್ಲೆ ಲ್ಗೆ ಲ್ಸ 
ಅಗೆ ಕಿಂ ನುಿಸಿವನ್ನೂ ಆಥವಾ ತ( ಜಯಿಂದಲ ಕರೆಯಿಸಿದನೊ ನಾನರಿಯೆನು- 
ಲಲ 
ಲ ಹೊಂದ್‌ ಇಳೆ ~ A os] 
ಓರ. ಕ 5ಂಕರಮು ತ್ರೈಶೋಕ ನಾಥನು. ಆದರಿಂದ ನಾನು ಹೇಗೊ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ed ಇ 


ಇಸಾ ಇನ್‌ ಸ "ಇ ಅಳೆ ಇ ಳೆ ಕ್ಯ _ 
ಬಂದಿರುವೆನು. ಎ. ಸ ೨೭ ಟು ವಿಷಯವನ್ನು ನಾನು ಹ 


೩೨. ತರುವಾಯ ಆ ನಗನಂದಿನಿಯಾದ ಆ ದೇವಿಯು ಅವಳ ಆ ಮಾತನ್ನು 
(ಶಿ ಹರ್ಷಗೊಂಡು ು ಸವಿಯಾಗಿ ಹೀಗೆೊದಳು"ಎಟಾ ಗ ಗೇ ನೀನು ಹೇಳಿದ್ದು ನಿಕ: 


11ರಿ 
೦ು 
ಇ. ಅದರಿಂ: ವ ವು 
ಲ್ಸ ಆದರಿಂದ ನೀನು ನನ್ನಿಂದ ನನ್ನ ಸತಿಯ ಪತಿ ೇತ್ತವೊಂದನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಇಸ್ಕಬಂದ ವಂಪನು ಶೇಳಿಕೊ', ಸ | 
ಲ್ಲ ev 
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ಅಪಿ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಯುಕ್ತಾ*ಹಂ ಭಾರ್ಯಾ ಜಾತಾತಸ್ಮಿ ಶೊಲಿಸ | 
ದಿನಂ ದೇಹಿ ಕ್ರೀಡನಾರ್ಥಮನೇನ ತು _॥ ೩೪॥ 
ಯೋದಶ್ಯಾಮಹೋರಾತ್ರಂ ಸುರೇಶ್ವರಿ | 

ತಪ 


ಥಾಸ್ತ್ಯೇತನ್ಮ ಯಾ ಯೆಸ್ಕಾ ಶ್ಸಮಾನೃತ ತೆಂ | ೩೫ ll 


eT ಜೆ ತಸ್ಮಾತ್ಕುಂಡಂ ಧರಾತಲೇ ಕ 
ಖ್ಯಾತಿಂ ಯಾತು ಪ್ರಸಾದೇನ ತನ ಹರ್ವತನಂದಿನಿ | || ೩೬ Il 
ಪುಲಸ್ಯ ಉನಾಚ : 
ನಿನನುಸ್ತಿತಿ ಸಾದೇನೀ ಪ್ರೋಚ್ಯ ಗೆಂಗಾಂ ಮಹಾನದೀಂ | 
ತತೋ ವಿಸರ್ಜಯಾಮಾಸ ತಾಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ: 1 ೩೭॥ 
ಗತಾಯಾಮಥ ಗಂಗಾಯಾಮಥೋನಕ್ತ್ರ © ಸುಲಜ್ಜಿ ತಂ'! 
ಕಾ ಗೃಹ್ಯ ಯಯಾ ರುದ್ರಂಭ ಮನಮಾಣಾ ಗ ಗೃ ಹಂಪ ಪ್ರತಿ || ೩೮ || 
ಏನಮೇತತ್ತುರಾವ್ಸತ್ತಂ ತಸ್ಮಿ ನ್ಯುಂಡೇ ನರಾಧಿಪ ೆ 
ತಸ್ಮಾತ ರ್ನಪ್ರಯೆತ್ನಿ nt ಚತುರ್ನಶ್ಯಾ 0೦ ಸಮಾಹಿತಃ | ar Il 


೬ 
ಪುಕ್ಲಾಯಾಂ ಚೈತ್ರಮಾಸೇ ತು ಸ್ಪಾ ಬತ್ತ ತತ್ರ ಸಮಾಚಕೇತ್‌ | 


ಸಾಂನ್ನಿಧ್ಯಾದ್ಣೇವದೇವಸ್ಯ ಗಂಗಾಯಾಶ್ಚ ನೈಪೋತ್ತನು | ೪೦॥ 








೩೪. ಗಂಗೆಯು ಹೇಳುತಾ ಳೆ ;ನಾನು ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವುಳ್ಳ ವಳಾದರೂ ಮಹೇ 
3 pS 
ಶ್ವರನಿಗೆ ಭಾರ್ಯೆಯಾದೆನು. ಅದ್ದರಿಂದ ಇವನೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸಲು ನನಗೊಂದು 
೧ ಕ 


೩೫. ಸುರೇಶ್ವರಿ ! ಚೈತ್ರ ಶುಕ್ಲ ತ್ರಯೋದಶೀ ದಿನ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ಈ ಶಿವ: 
ಕುಂಡವು ನನ್ನೊಡನೆ ಸೆಂಗತವಾಗಿರಲಿ. 

೩೬. ಅದರಿಂದಲೇ ಈ ಕುಂಡವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಅನು ಹೆದಿಂದ ಶಿವಗಂಗೆ 
ಯೆಂಬ ಹೆಸರನು ಪಡೆದು ನ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಲಿ... 

ನಂ. ಪುಲಸ್ತ್ಯ ನು ತೇಫುತಾ, ಫಲ ತ್ಸ ಲನಂದಿನಿಯು ಗಂಗಾಮಹಾ 
ದೇವಿಗೆ ಹಾಗೆಯೇ ಕೆಂದು ಹೇಳಿ ಅವಳನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿದಳು. 

5, ಗಂಗೆಯು ಹೊರಟು ಹೋಗಲು ನೀನಿಯು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿಸಿ 

ದ ರುದ್ರನ ಕೈ ಬಡಿದುಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಹೋದಳು. 
| ಆ ಕುಂಡದ ವೃತ್ತಾಂತವು ಹೀಗಿರುವುದು. ಆದ್ದ 


೩೯-೪೦. ದೊರೆಯೆ ! 
ಂಣೆಯರ ಸಾನ್ಸಿದ್ದ ವಿರುವುದರಿಂದ 


ರಿಂದ ಚ್ಛೈತ್ರಶುದ್ಧ ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನ ಮಹೇಶ್ವರ. ಗಂ 
ಸ 6 
ಅಲ್ರಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. ಸ್ರಿ 


« 
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1 
ಇ 


ಅಯ ತು ಸಜೆಖಾಯೇ ಬಾಯ ಹೊ ಚಕಕಬಜಜೂ 


A, 








೫೩೨ ತ್ರ ನಿದ 
ಯತ್ರ ಸಂಕ್ಷಯಮಾಯಾತಿ ಸರ್ವಂ ತತ್ರಾಶುಭಂ ಕೃತಂ | 
ತತ್ರ ಯೋ ವೃಷಭಂ ದದ್ಯಾದ್ದಾ ಹ್ಮ ಣಾಯ ನೃಪೋತ್ತಮ | 
ತದ್ರೋಮಸಂಖ್ಯಯಾ ಸ್ಪರ್ಗೇ ಸ ಪುಮಾನ್ವಸತಿ ಧ್ರುವಂ |! ೪೧ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಥಾಂ ನೇ ಮುಹಾಪುರಾಣ ಓಿಕಾ*ಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪಾ 0 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತವಮೇ 
ಪ ಭಾಸಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ$ರ್ಬುದಖಂಡೇ 
ಆ್‌ 
ಶಿನಗಂಗಾಕುಂಜೋ ೀತೃತ್ತಿ ನರ್ಣನಂ ಮೆ 
ಅಸ್ಪತ್ರಿಂಶೋ$ಧಥ್ಯಾಯಃ 
೪೧, ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಸವೆಬ್ಬ ನಾಶವಾಗುವುವು, ಅಲ್ಲಿ ಬಾ)ಹ್ಮಣಸಿಗೆ ವೃಷಭ 
ಇ ಆ fo 
ವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದನನು. ಅದರ ಕೋಮುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟು ಕಾಲ ಸ್ಪರ್ಗದ್ದ 
ಳಿ ಎ ಗಿಗಿ 


ಸ 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನಾಸಿಸುವನು. 


ಣಿ 


ನನಗಂ ಗಾಕುಂಡೋತ್ಸೈತಿ ವರ್ಣನನೆಂ 
ಇವಿ 


ನುವನ್ನತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ನುಗಿದುದು, 
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ಯಯಾತಿರುವಾಚ ೬.೭ 
ಯೆತ್ತ್ವಯಾ ಕೀರ್ತಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮೆಸ್ಫೂರ್ವಂ ದೇವೈಃ ಪ್ರಸಾದಿತಃ | 


ಲಿಂಗೆಂ ನಿಶನ್ಟಾಪಲ್ಲುತವರಾಸ ಸ್ಥಿರರೂಪೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ 1 ೧! 
ಕಸ್ಕಾತ್ತತ್ಪಾತಿತೆಂ ಲಿಂಗಂ ವಾಲಖಿಲ್ಕೈರ್ಮಹಾತ್ಮಭಿಃ | 

ಖೆ ಇ 
ಕಸ್ಮಾತ್ತತ್ರಾ ಚಲೋ ಜಾತೋ ದೇನದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ 1 ೨॥ 
ಏತನ್ನೇ ಕೌತುಕಂ ಸರ್ವಂ ಯಥಾವದ್ಧಕ್ತುಮರ್ಹನಸಿ | 
ತಸ್ಮಿನ್ಸೃಷ್ಟೇ ಚ 80 ಪುಣ್ಯಂ ನರಾಣಾಂ ತತ್ರ ಜಾಯತೇ 1೩! 


ಸಲ ದೆ 


ಮಹೇಶ್ವರಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಶೃಣು ಪಾರ್ಥಿವಸತ್ತಮ | 


9) 
ಅತ್ರತೇ ಕೀರ್ತಯಿಷ್ಕಾಮಿ ಪೂರ್ವವೃತ್ತಂ ಕಥಾಂತರಂ lel 


ದ 





೬ಕಿ 


ಎ ಮೊ ಸ 
ಶಿವಲಿಂಗಮಹೇಶೈರಮಾಹಾತೆ ನರ್ಣನಪುರಸ್ಪರಸಕ್ತುದಾನಮಾಹಾತ್ಮ'ರ್ಣನ 
ಕಾ ಆ Ws ¢ 


೧, ಯಯಾತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- ನೀನು ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊ 
ಳಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮಹೇಶ್ವರನು ಲಿಂಗನನ್ನು ಸ್ಥಾ ಫಿಸಿದನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 

೨. ಮಹಾತ್ಮರಾದ ವಾಲಖಿಲ್ಯರು ನಿತಕ್ತೆ ಅವನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಕೆಡವಿದರು? 
ಮಹೇಶ್ವರನು ಅಲ್ಲಿ ಎತಕ್ಕೆ ಅಚಲನಾದನು ? 
೩. ಅವನನ್ನು ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದ ಮಾನವರಿಗೆ ಯಾವ ಪುಣ್ಯವು ದೊರೆಯು 
ವುಡು ೪ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಲು ನನಗೆ ಬಹು ಕುತೂಹಲವುಂಟಾಗಿದೆ. ನೀನಿದನ್ನು 
ಯಥಾಸ್ಸಿ ತವಾಗಿ ನನಗೆ ಹೇಳು. 

ಕ | Eg ER 

ಸ ಪುಲಸ್ಸೃನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನರೇಂದ್ರ ಮಹೇಶ ರನ್ನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವನ್ನು ಕೇಳು, ಇಲ್ಲಿ ಹಿಂಜಿ ನಡೆದ ಒಂದು ಕಥಯನ್ನು ಹೇಳುವನು, 
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( 
(ನ ಚ ನಿಮಂತ್ರಿತಾ 1 ೫॥ 


ಹಸಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಂಧಿತೇಷುಂ ಸುದುರ್ಜಯಂ ll ೬॥ 
_ ಟ್ಟೆ ವ ; 

ಸೆ ತಶ್ಲೇಶಶ್ಚ ಪಾರ್ಥಿವ 1೭೩! 
ದ್ದ ನ ಮ ಬೆಂ ಯೌ ಈ 
ಮಾಲಖಿಲ್ಯಾಶ್ರಮಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಪುಣ್ಯಂ ಇಷ್ಟು ಶನೋಭಿತಂ | 

ಸ ತತ್ರ ಭಗೆನಾಂಸ್ತೇಷಾಂ ದಾರೈದ ೯ಷಂ ಸುರೊಪನಾನ್‌ ll 6 11 
ದಿಗ್ವಾಸಾಃ ಸುಪ್ರಿಯಾಲಾಸ್ತತಸ್ತಾ8 ಕಾ 
ಶಹಾ ಹ ಹ ತ ಖರ್ವಾಸ 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಪುತ್ರಗೃಹಾದ್ಯಂ ಚ ಸರ್ವಾಸ್ತ | 
ಬಭೂಪುಶ್ಹಾನಿತಂ ರಾಜನ್ಮಾಂ ಭಿಜಸ್ವೇತಿ ಚಾಬ್ರಾವನ್‌ lel 
ಚಕ್ರುರಾಲಿಂಗನಂ ಕಾಶಿಚ್ಚುಂಬನಂ ಚ ತಥಾಪರಾಃ | 


ಅನ್ಯಾಸ್ತಸ್ಯ ಹಿ ಲಿಂಗಂ ತತ್ಸ್ಪ್ಯಶಂತಿ ಜ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ | ೧೦ | 
ಸ ಜಾಪಿ ಭಗವಾಇ್ಸುಂಭುರ್ನಿಪ್ಯಾಸುಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 
ಜಗದ್ವ್ಯಾಪಹ್ತಿಂ ಸಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಸರ್ನಸಪ್ರಾಜಿಷು ವರ್ತಶೇ | ೧೧ ॥ 


ಅವನು ಭಯದಿಂದ ಅದೃಶ್ಯನಾದನು; ಅವನು ಇಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ವ 

ರಮ್ಯವಾದ ವಾಲಖಿಲ್ಯರ ಪುಣ್ಯಾಶ್ರಮವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ವಾಲಖಿಲ್ಯರ ಪತ್ರಿ 
೧೧ 

ಯರು ಸುಂಡೆರನೂ, ದಿಗಂಬರನೂ, ಹಿತನುಡಿಯ 


ಶಂಸರನನ್ನು ಕಂಡು ಕಾನುಮೋಹಿತರಾ 


[4 


ಗಿ 
ನನು a ಪಿಸ ಸ, ಲ ನೆ ಸ್ಲೋನ್‌ 
ನನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತ ನನ್ನನ್ನು ಭೋಗಿಸೆಂದು ಹೇಳಿದರು. 
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ತಾರಿಂರಕೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೫೩.೫ 
ಸ ಚಾಫಿ ಚೆಗ ಡಿ 
ಸ Wp ಗತಂ ನಿಸ್ತಾಸಾಂ ಸರತಿ ಪ್ರ ಪ್ರಾಂಗ್ಮು ಖಃ | | 
ಭ್ರಾಂತಸ್ತತ್ರಾಶ್ರಮೆ ತೇಷ ೨೦೭೫ ದಾರಾನಾ, ಮೇನ ನೀಡಯುನ್‌ |[ ೧೨ || 
ಅಥ ತೇ ಮುನಯೋ ದಧದಷಾ 


ಶ್ಚ ಖಕೃೃತಿ ತಿಂ ದಾರಸಂಭವಾಂ | 

ುಸ ಸ ಎಳಕ್ಕಷಾ 
ತ ಯ್ರಾಸ್ತಿಸ್ಯ ನುಹಾತ್ಮನಃ | ೧೩ Il 
ದಮಃ ಶಾಪಂ ಸುಸಂಶತಪ ಷ್ತಾ8 ಕಲತ್ರಾರ್ಥೇ ಪರಂತಪ | | 


ಪತತಾಂ ಪತತಾಂ ಲಿಂಗಮೇತತ್ರೇ ಪಾಪಕೃತ್ತಮ il ೧೪. ॥ 
ಫಿ ಬ್ರ 
ನಏಡಂಬಯಸಿ ನೋ ವಾರಾನಜಸ್ರ ೦ ಚಾಸ್ಯ ದರ್ಕನಾತ್‌ | 
ಹರನೆ ಹರಕೆ ಇ ವ್ಯ: ಶು ಗಣ 
ತತಶ್ಲೈ ನಾಪತಲ್ಲಿಂಗಂ ತ್ಕ ಣಾತ್ತತ್ಪುರದ್ದಿಷಃ |! ೧೫ I 


ಬ್ರಹ್ಮನಾಳಕ್ಯೇನ ರಾಜರ್ಷೇ ಚಕಂಪೇ ವಸುಧಾ ತ 


ಅ 
ಅಕಿ 
ಇ 


ಶೀರ್ಣಾನಿ ಗಿರಿಶೃಂಗಾಣಿ ಚುಕ್ರುಭುರ್ಮುಕರಾಲಯಾಃ | ೧೬ Il 
ತತೋ ದೇವಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಭಯತ್ರಸ್ತಾ ನರಾಧಿನ | | 
ಅಕಾಲೇಃ ಪ್ರಲಯಂ ಮತ್ತಾ ತೆ ತ್ರಿಲೋಕ ಕ್ಕೇ ಪಯ ು೯ವಸ್ಥಿತಂ |! ೧೭ || 
ತತಃ ಪಿತಾಮುಹಂ ಜಗುಸ ಸ್ವಸ್ಮೆ ಬ್ರ ಸ ಸ್ಕವೇದಯನ್‌ | 

ಪ್ರಲಯಸ್ಯೇನ ಚಿಹ್ನಾನಿ' ದೃಶ್ಯಂತೇ ಪರಮೇಶ್ವರ il as Il 


ಲ 
ಬಳಿಕ ಆ ಮುನಿಗಳು ತ 
ಇಣೆ 
wd 


ೀವನೆಂದರಿಯದೆ ಆ ನ ತೂ 


EEN ಪತ್ತಿಯರಿಗಾಗಿ ಸಂತಾಸಗೊಂಡು, ನಲ ಪಾಕಿಯೆ! ನಮ್ಮು 

ಸತ್ತಿಯರನು ಯಾವಾಗಲೂ" ದರ್ಕನದಿಂದ ನಮೋಹೆಗೊಳಿಸುವುದರಿ೭ ದ ನಿನ್ನ 
ತ 2 ಲ 

ಈ ಲಿಂಗವ ಬಿದ್ದು ಹೋಗಲಿ” ಎಂದು ಶಾಸ ಸವಸ್ಪಿತ್ತರು. ಕೂಡಲ ಆ ಮರೇಶ ರನ 


ಪ್ರಿ! ಬಳಿಕ ಬಾಹಣರ ಮಾತಿನಿಂದ ಭೂಮಿಂ ನಡುಗಿತು. 


೧ ರಂoಜರಿr 
ಎತ. ಖ ಅ SS 2 ಇ ೧ ಷೆ 
pk ಇಳೆ ಎಲ್ಲಿ ಸ ಜಿ ಲ | ವ್ರ ದ್ರ ಪಾ ವಿ 
ಶೆಲಶಿಖರಗಳು ಒಡೆದು. ಹೋದುವು. ಸಮುದ್ರಗಳು . ಅಲ್ಲೋಲ | ಡಲ 
ವಾದುವು. : ವಡ 
೧೭೨೨೨. ಹೊನೆಯೆ! ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ. ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ . 
ಅ ಕೋ a 
ಅಕಾಲದಲ್ಲುಂಟಾದ ಪ್ರ ಳಯವನ್ನರಿತು ಭಯಗೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಹೀಗೆ 
c | ಪ್ರಳೆಯೆಕಾಲದ ಚಿಹ್ನೆಗಳು ತಾಣುತಿ ವೆ. 
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೫೩೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂ ದಮಹಾಪುರಾ ಣಂ 


No ನಿಮಿತ್ತಂ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ನ ಜಾನೀನೋ ವಯಂ ಪ್ರಭೋ! 


ತೇಷಾಂ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚಿರಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಫಿತಾಮಹಃ। | ೧೯ ॥ 
ಅಬ್ರನೀತ್ಪಾತಿತೆಂ ಲಿಂಗಂ ನಾಲಖಲ್ಯೈಃ ಹಿನಾಕಿನಃ ! 

ತೇನೈತೇ ವಾರುಣೋತ್ಸಾತಾಃ ಸಂಜಾತಾ ಭೆಯೆಸೂಚಕಾಃ | ೨0 || 
ತಸ್ಮಾನ್ಮಯಾ ಸಮಾಯುಕ್ತಾಃ ಸರ್ವೇ ತತ್ರ ದಿವೌಕಸಃ | 

ವ್ರಜಂತು ಯೇನ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಸ್ಥಾನೇ ಸಂಸ್ಥಾಪಯೇಚ್ಛನಃ 1 ೨0 Il. 


ಯಾವನ್ನೋ ಜಾಯತೇ ಲೋಕೇ ಪ್ರಲಯೋ*ಕಾಲಸಂಭವಃ 

ಏನಂ ಸಂಮಂತ್ರ್ಯ ತೇ ಸರ್ವೇ ತತೋ5ರ್ಬುವಮುಷಾಯಯುಃ 1೨೨॥ 

ನಾಲಖಿಲ್ಯಾಶ್ರಮೇ ಯತ್ರ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ನಿಪಪಾತ ಹ | 

ತುಷ್ಪುವುರ್ನಿನಿಧೃಃ ಸೂಕ್ತ್ಷ್ಮರ್ವೇದೋಕ್ತ್ವೈರ್ವಿನಯಾನ್ನಿತಾಃಿ ॥ ೨೩ ॥ 
ದೇವಾ ಊಚುಃ :-- 

ನಮಸ್ತೇ ದೇವದೇವೇಶ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಚಾಭಯಂಕರೆ | 


ನಮಸ್ತೇ ಸರ್ನವಾಸಾಯ ಸರ್ವಯಜ್ಞನುಯಾಯ ಚ Il ೨೪ ॥ 
ಸರ್ವೇಶ್ವರಾಯ ದೇವಾಯ ಪರಮಜ್ಯೋತಿಷೇ ನಮಃ | 
ನಮಃ ಸ್ಫೂಲಾಯ ಸೂಕ್ಸ್ಮಾಯ ಜ್ಞಾನಗಮ್ಯ್ಮಾಯ ವೇಧಸೇ | ೨೫॥ 


ಣೆ ಇಡಿ a ಸ್ರ 

ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಚಿಂತಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. “ವಾ ಖಲ್ಯರು ಶಿವನ 

¥ ವೆ 2 ಎ ಅ 4 

ಲಿಂಗವನ್ನು ಫೆ ಡವಿದ್ದಾರೆ. ಅದರಿಂದ ಇಂತಹ ಭಯಂಕರ ಉತ್ಪಾತಗಳುಂಬಾಗಿನೆ. 
೨೧-೨೨. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಕಲ ದೇವತಿಗಳೂ ನನೊಡನಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ. 


ಶಾಪದಿಂದ ಶಿನನು ಅಕಾಲ ಪ್ರಳಯವಾಗದಂತೆ ಅಲಿ ಲಿಂಗವನು ಸಾ ಪಿಸಿಯಾನು. 
ಲ ಲ ೧ ಯೈ ಛು 
ಹೀಗ ಅವರಲ್ಲ ಆಶೋಚಿಸಿ ಅರ್ಬುದಾಚಲಕ್ಕೆ ಹೋದರು. | 


1 
೨೩, ಆ ಲಿಂಗವು ಬಿದಿ ರುನ ವಾಲಖಿಲ್ಲಾಶ ಮದ 
ದಿಂದ ನೇಜೋಕ ವಾದ ವಿವಿಧ ಸೋತ ದ ಶವನ 
ನೇದೋಕ್ಕವಾದ ವಿನಿಧ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಶಿವನನ 
೨೪. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತಾಶೆ; ದೇವಶೆಗಳೊಡೆಯನೂ ಭಕ ರಿಗೆ 
ಆಮು 
ನೂತ 


me 4 


ಅಭಯದಾತನ್ಕೂ ಸಕಲ ವಸು ಗಳಿಗೆ ಅವಾಸ? 
ದ ಗೆ 


ಆದ ಶಂಕರ! ನಿನ ನಮಸ್ಸಾರವು 
8 ಇ 
3೫. ಸಮಸ್ತರಿಗೊಡೆಯನೂ, ಉತ ಮಜ್ಞೋತಿರೂಸನೂ ಸೂಲ 
ತ ಡ್‌ ಬ ಆರ್ಕ ಐ 
AI ರೂಸನೂ 3 ನ ಘೋ ಆ ಇ 
ಸ ಸುನ es ತ ಆದ ಶಂಕರನೆ ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು 
ನ 0೨ ಲ 
ಕ ೬-೨೭. ಮುಸ್ಕಣ್ಣನ್ಕೂ ಭಯಂಕರನ್ಕೂ ಪಿನಾಕಪಾಣಿಯ್ಕೂ ಆದೆ 
ನಿ ಶಂಕರ! ನಗೆ ವವಮಯಾ ಖಿ 
Ww ಆ೦ಕರಿ [ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನೂಲಿನಲ್ಲಿ ಮಣಿಗಳ ಸಮೂಹದಂತೆ ನಿನ್ನಲಿ 


ಈ ಸಾ ವ ಈ ಎ ಇದ ಇಳಿ ವಿ $ 1 
ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮಾತ್ಮಕ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಸಂಚವು ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವುದು. ಸೃಷ್ಠಿ 
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ನಕೋನಚತಾ ರಿಂಕೋಂಧ್ಯಾಯಃ 93 
ನ (೯ 9) 


ತ್ರ್ಯಂ ಂಬಕಾಯ ಚ ಭೀಮಾಯ ಹಿನಾಕನರಸಾಣಯೇ | | 

ತೃಯಿ ು ಸರ್ವಮಿದಂ ಪ್ರೊ (ತಂ ಸೂತ್ರೇ ಮಣಿಗಣಾ ಇನ | ೨೬ | 
ಸಂಸಾರೇ ವಿಬುಧಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಜಗತ್ಸಾ ಎನರಜಂಗಮುಂ | 

ನ ತದಸ್ತಿ ತ್ರಿಲೋಕೇಲಸ್ಮಿ ನ್ಸು ಸೂಕ ೬ನುಪಿ ಶಂಕರ | 


ಯತ್ತೃಯಾ ನ ನ ಪ್ರಭೋ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಸೃ ಸ್ಪಿಷ್ಟಿಸಂಹಾರಕಾರಣಾತ ॥೨೭॥॥ 
ಪೃ ಥಿವ್ಯಾದೀನಿ AES ತ್ವ ಯಾ ಸೃಷ್ಟಾ ನಿ ಕಾನುತಃ | 

ಯಾಸ್ಯತಿ ತಾನಿ ಕ ತವ ಕಾಯೇ ಜಗತ್ಪತೇ | ೨೮ ॥ 
ಪ್ರಸೀದ ಭಗವಂಸ್ಕಸಾ ಒಲಿ ಂಗಮೇತತ್ತು ರೇಶ್ವರ | 

ಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಾಸಯ ಭದ್ರ ತೇ ಯಾವನ್ನ ಸ್ಯಾತೆ ತ್ರ್ರಜಾಕ್ಷಯಃ | ೨೯ 


ಶ್ರೀ ಭಗ 2% 
ನಿರ್ನಿಕಾರಸ್ಕ ಮಲ್ಲಿಂಗಂ ವಾಲಪಿಲ್ಯೈ ಪ್ರಸಾತಿತಂ | 


ಕಥಂ ಭೂಯಃ ಹ ಗೃ ಹ್ಲಾನಿ ಯಾನ! ದ್ಧಿ ರ್ನ ಜಾಯತೇ ll ao ll 
ಶಕ್ತೂ್‌ಹಂ ನಾಲಖಿಲ್ಲಾ ನಾಂ ನಿಗ್ರ ಹಂ ಮ, | 
$0ತು ಮೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಮಾನ್ಯಾಃ ಸೂಜ್ಯಾಶ್ಚ ಸುರಸತ್ತಮಾಃ ಗ 


ಅಚಲಂ ಲಿಂಗಮೇಶದ್ಧಿ ನೋಡ್ಲೆ ರ್ಶುಂ ಶಕ್ಕಶೇ ನಭೋ 


ಏಕ ಏವಾತ್ರ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ “ಸಾಜ ನಾಸರಃ ಸ | ೩೨ Il 


ತೆ 





ee ಬಾ ಚಾ ಯ ಓಡ ಒಂ (1 16 ಎ) 





ಸಂಹಾರ ಕಾರಣನಾದ ನಿನ್ನಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತನಾಗದಿರುವ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ . ವಸ್ತುವು 
ಈ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


೨೮, ಎಲ್ಫೈ ಜಗದೊದೆಯನೆ 


೩೦. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ನಿಕಾರವಿಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ತ ಕೆಡವಿದ್ದಾರೆ ಕೆ. ಅದನ್ನು ತಿರುಗಿ ನಾನು ಶ ಶುದ್ಧಿ ಯಾಗದಿರುವನರೆಸೆ ಹೇಗೆ 
ಸ್ತೀಕರಿಸುನೆನು ? 
೩೧. ನಾನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ವಾಲಖಿಲ್ಯ ರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಲು 


ದೇವೋತ್ತ ಮರೆ! ಆದರೆ ನನಗೆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ! ಣರು ಪೂಜ್ಯರು. 
ಶಿ ಸಾಮಿ! ಈ ಕಂಗು ನಿಶೆ ಅವಾದುದು. ಇವನ್ನು ಎತ್ತಲು 


ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲ. ನ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಉಸಾಯ ಮಾತ್ರವಿರುವುದು. ಬೇರೆ 
ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಸೆ 
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NB Oy 


ತ್‌ 
ek mand aa ac ae ದಾ 


- ಲ ಎ 4 ಜ್‌ \ 
೫೩೮ ಗಿ ತ ಈ 


ಯದಿ ಮೇ ತ್ಮಂ ಪುರಾ ಲಿಂಗಂ ಸೂಜಯೋಷಾಕ ಪಿತಾಮುಪ | 

ತತೋ ಜೇವಗಣಾ॥ ಸರೇ ತತೋ ವಿಪ್ರಾಸ ಸ್ವತೋ*ಪರೇ | 2 | 

ತತೋಮವೈ ಶಾಂತಿಮಾಗಚ್ಛೆ ಜ್ಜ ಗತ್ಸಾ ವರಜಂಗಮುಂ | ಎಲ | 
ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ 

ಏನಮುಕ್ತಃ ಸ ಭಗವಾಣ್ಗಿ ೦ಕರೇಣ ನೃ ಪೋತ್ತಮ 


ತತಸ್ತಂ ಸಜಯಾಮಾನ. ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ ೯೦ ಸುಭಕ್ಕಿತಃ | ೩೫॥ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಹೆ ಹೋ5ನಂತರಂ ನಿಷ್ಣು ಸ್ವತ ಶತಿ ಕಠ್ರಸ್ತಶೂಟಿಪರೀ 
ನಾಲಖಿಲ್ಯಾಡಯೋ ನಿಪ್ರಾ "ಮುಂತ್ರೈತ್ನ ಶತರುದ್ರಿಯ್ಕೆಃ i ೩೬0 


ತತಸ್ತೇ ದಾರುಣೋತ್ಸಾತಾ ಉಪಶಾಂತಾಶ್ಚೆ ತತ್ತ .ಣಾತ್‌.। 


ತ್‌ 
ಅಭವತ್ಸುಮುಖೋ ಲೋಕೋ ವೃತ್ತೋ ಗಂಥನಹೋ ಮೃಷುಃ | ೩೭॥ 
ಅಥೋವಾಜಚ ಮಹಾಜೀವಃ ಸರ್ವಾಂಸ್ತಾಂಸಿ ನಾರುವ | 


೫ 
ವೃಣುದ್ಯಂ ಸುವರಂ ಸರ್ವೇ ಮತ್ತೋ ಯನ್ಮನಸೀಪ್ಸಿತಂ | 26 || 


ದೇನಾ ಊಚುಃ :... 
ತವ ಲಿಂಗಸ್ಯ ಸಂಸ್ಕ ರ್ಶಾದಪಿ ಸಾಪಕೃತೋ ನರಾಃ | 
ಸ್ವರ್ಗಂ ಯಾಸ್ಯೆಂತಿ ದೇವೇಶ ನಾಶಂ ಯಾಸ್ಯತಿ *ಲ್ಬಿಷಂ | 








ವ್ರತೆವಾನಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಯುತಾನಿ ಚೆ ial 
೩೩-೩೪. ಪಿತಾಮಹ! ನೀನು ಮೊದಲ್ಕು ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳು ಅ ಮೇಲೆ 


೦ 


ಇತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ವ್ರ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಸಾ ವರ ಜಂಗಮಾತೃಕ ಸಪಂಚನು 
ಧು A 
ಶಾಂತವಾಗುವುದು 
ಇ ಇಬ ಪ್‌ 
೩೫. ಪುಲಸ್ತ ೮೨ ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ಹೊಕೆಯೆ 1 ಪೂಜ್ಮನಾದ ಶಂಕರನು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು, ಖಕ ನು ಮೊದಲು ₹ ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ಅದನ್ಸು ಪೂಜಿಸಿದನು. 


೩೬, ಆನಂತರ ವಿಷು ಮ ಬಳಿಕ ಇಂದ ದ್ರನ್ಯೂ ಗ) ವಾಲಖಿಲ್ಯರೇ 
ಮೊದಲಾದ ಹ್ಮಣರ ರೂಶ ದ್ರಿಯದಿಂದ « ಆ 5 ಲಂಗವನು ಪೂಜಿಸಿದರು. 


೩೭. ಕೊಡಲೆ ಸ ಡಕ ಉತ್ಪಾತಗಳು ಪ 
ಸುಮುಖವಾಯಿತಕು. ಗಾಳಿಯ ಮ ದುವಾಯಿತು. 


3 
೨ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೮೩೧೦೦01 





M ನ್ಯಾಯ ೫೩೯ 

ಲಾ ಕಾಳೆ ವಿ ಐಜಿ ಎ ಕ 

ತಸ್ವಾವಿಜ್ರೀಣ ದೀವೀಂದ್ರಸ್ತವೈತಲ್ಲಿಂಗಮುತ್ತಮಂ | 

ನ od ud ed 4ನ ಡು ರ್‌ 
ಛಾವಯಿಹ್ಯತಿ ರ್ವತ್ರ ಯುದಿ ಫಂ ಮನ್ನಸೇ ಪ್ರಭೋ | ೪೦ || 
ಶ್ರಿ ಭಗನಾಸುವಾಚಿ ;- 
ಅಭಿಪ್ರಾಯೋ ಮಮಾಪ್ಯೇಷ ವರ್ತತೇ ಹೃದಿ ಪದ್ಮಜ | 
ನಿನಂ ಕರೋಶು ದೇವೇಂವದ್ರಃ ಸರ್ವಥರ್ಮನಿವೃಷ್ಠ ಯೇ Il vo Il 
ಐ 
ಪುಲಸ್ಕ. ಉವಾಚ ;.. 

ತತಃ ಸಂಭಾಷಯಾಮಾಸ ವಜ್ರೆ (ಬ ತ್ರಿದಶಾಧಿಪಃ | 

ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಸರ್ವಮರ್ಶ್ಯಾನಾಂ 'ಯಜಾರವೃಕ್ಯಂ ಮ್ನ ಜಾಯತೆ ॥ ೪೨ | 
ಬಅ' ವ 

ಅಷ್ಯಾಪಿ ಪಬ್ರಸರಿಸ್ರ ಶತೃತ್ವ ತ ದ್ದು ಗಶೋ ನರಃ | | 

ಬತ ಹಾ ಆತೆ ಇ 

ಆಜನ್ಮಮರಣಾತ್ಸಾಪಾನ್ಮು ಚ್ಛತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | ೪೩ | 

ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಕೀರ್ತಿತಂ ಯಸ್ಮಾತ್ರ್ತ ತ್ರ ಭಿಂಗೇ ಕ ಶಂಕರೇಣ ತು | 

ವಜ್ರೇಣಾಚ್ಚಾದಿತಂ ಚೈನ ಕಳ್ರೇಷೈನ ಧರಾತಲೇ | ೪೪ || 

ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ಲಿಂಗಸ್ಯ ಮರ್ಶೇ ಪೂಜಾ ನ್ಯಜಾಯತ | 

ಸ್ರರಾಸೀಚ್ಛೆಂಕರಃ ಪೂಜ್ಯೋ ಯಥಾನ್ಯೇ ತ್ರಿಷಶಾಲಯಾಃ | ೪೫ | 


೦ ಆದ್ದ ರಿಂದ ನೀನಿನ್ನು ಒಪ್ಪುವೆಯ ಯಾಡೆರೆ ಈ ಉತಮ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ದೇವೇಂದ್ರನು ಪ್ರಜದಿಂಡ 21121 ಮುಚ್ಚುವನು. 
ಭಗ, ಪ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಸಿತಾನುಹೆ! ನ್ನ | ಹು J 
pe 
೪೨ 


ಈ ಅಭಿಪಾ ಯವಿದೆ. ದೇವೇಂದ್ರನು ಸಕಲ ಧರ್ಮಗಳ 


ಎ 


೪೩. ಈಗಲೂ ವಜವು ಮುಚ್ಚಿರುವ ಆ ಲಿಂಗ ಮ ಕ ಲ ಸ ನು 


ಹುಟಿ ದಡ ಮೊದಲೊಂಡು ಮರಣ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಮಾಡಿದ ಶಾಸದಿಂದ ಫಿಶ್ಚಯ 
(೧ 
ವಾಗಿಯೂ ಮುಕ ನಾಗುವನು. 


] ಶ್‌ ದಡಿ ಬ್ರಿ ವ) 
ಅಲ, ಶಂಕ ಕರನ ಆ ಲಿಂಗದ ನಾಕ ತತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇಂದ್ರನು 
ಜ್ರಾ ಯುಧದಿಂದ ಅದನ ನ್ನ್ನ ಮುಚ್ಚೆ ದನು. ೦ 
೪೫, ಅದು ಮೊದಲ್ಲೊ ಡು ಭೂ ಕೋಶದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗ ಸೂಜೆಯುಂಬಾಯಿತು, 


ಹಾಗೂ ಶಂಕರನು ಇತರ. ಷೀವತಿ ಗಳಂತೆ ಪೂಜ್ಯ ನಾದನು. 
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೫೪೦ ಶ್ರೀ ಹಾ ಸ್ಥಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏವಮೇತತ್ತು ರಾವೃ ತ್ರ ನುರ್ಬಾಡೇ ಫರ್ಮತೋತ್ತ ಮೇ! 





ಲಿಂಗಸ್ಯ ಸತನಾತ್ಸೂ ಜಾಂ ಯನ್ಮಾಂತ್ಚಂ ಪರಿಪೃ ಚ್ಛಸಿ | ೪೬ || 

ಫಾಲ್ಗು ನಾಂತಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ನೈ kA ೦ ೦ ಸೂತನ್ಸರ್ಯವೈ 1 

ಯೋ ದವಾತ್ಯ ಚಲೇಶಾಯ ಸ ಟೋ ನೇಹ ಜಾಯತೇ Il ೪೭ ॥ 
ಬ್ರಾಹೆ ಹಾನ್ಬೊ ್ಲೀಜಯೇದ್ಯಸ್ತು ಸ್ತು ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಸ್ಮಿನ್ನ ವೈ ರ್ಯವೈಃ | 

ಯವಸಂಖ್ಯಾಸ್ರಮಾಣಾನಿ ಯುಗಾನಿ ವಿನಿ ಮೋದಶೇ | ೪೮ ॥ 

ತತ್ರ ದಾನಂ ಪ್ರ ಶಂಸೆಂತಿ ಸಕ್ತೂನಾಂ ಮುನಿಸತ್ತ ಮಾಃ | 

ಸಾ ಗಾನ ಯತಃ ಪ್ರೋಕ್ತ 0 ಪುರಾರಿಣಾ | ೪೯ ॥ 

ಕಿಂ ವಾನೈರ್ನಿನಿಥೃ ಿರ್ವತ್ತೈಃ 8೦ ಯಜೆ ಸೈತ್ವೆ ಸುವಿಸ್ಮರೈಃ 

ಕಿಂ ತೀರ್ಡ್ಸೈರ್ನಿನಿಷ್ಟ ಹನ ಸ್ತಪೋಭಿಃ ಕಿಂ ಚೆ ಕಷ್ಟದೈಃ | ೫೦ ॥ 

ಫಾಲ್ಗುನಾಂತಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಸುಮಹೇಶ್ವರಸನ್ನಿಧಾ 

ಧರ್ಮಾಣ್ಯೇತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಸೋಡಶೀಂ | ೫೧॥ 

ಶೃಣು ರಾಜನ್ಸುರಾವೃತ್ತಂ ತತ್ರಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಯದುತ್ತಮಂ | 

ಕಶ್ಚಿತ್ಸಾಪಸಮಾಚಾರಃ ಕುಷ್ಕೀ ಕ್ಸಾಮತನುರ್ನರಃ | ೫೨॥ 

೬. ದೀಗೆ ಅ ಖ೯ದಸರ್ನತದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಲಿಂಗವ ಸತನವಾದ ರಿಂದ 
ಪೂಜೆಯು ಆರಂಭವಾಯಿತು. ನೀನು ಇನ್ನೇನನು, ಕೇಳುವೆ? K 


೪೮. ಆ ಅರ್ಬುದಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಹೊಸ ಯನಗಳಿಂದೆ 
ಭಕಿ ಮ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸುವವನು ಯವಸಂಖ್ಯೆ ಯೆಷೆ 
ದೇವಲೋ ದಲ್ಲಿ ಅನಂದಿಸುವನು. 


೨, ಯುಗಗಳ ಕಾ 


ಛ್‌, ರ ಫಿ ನೂತನ ಸಕು ದಾನವನ್ನು ಪ್ರಾಜ್ಞರು 
ps pS | i ೨ ದ್‌ ಇ 
ಹೊಗಳುವರು. ಇದನ್ನು ಮುಹೇಶ್ವರನು ಹೇಳಿರುವನು. 
೫೦. ವಿವಿಧ ದಾನಗಳಿಂದಲೂ, ನಿಸಾರನಾದ ಯಜ ಗಳಿ ದಲ್ಲೂ ವಿವಿಧ 
ನೇ ಹೆ EE ದಾ 1 ನ 
ತೀರ್ಥ ತಮ: ಕಪ್ಟವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ತಪಸ್ಸು ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ನಿನು 
ಪ್ರಯೋಜನ ನ? 
೫೨. ಪಾ ಇ ಧ್‌ ದ್‌ೆ 3 ೩ ಇಲ್ಲಿ ುಹೆ 
೫೧. ಫಾಲ್ಗುನ ಫಸ ಮಜತುದನಿತೇದಿನ 3; ಮಹೇಶ್ವರನ ಹತ್ತಿರ ಮಾಡಿದ 
ಈ ಧರ್ಮಗಳ ಹದಿನಾರನೆಯ ಕಲೆಗೆ ಈ ದಾನಾದಿಗಳು ಸಾಓಯಾಗ 1 
1 ನೆಯೆ ! ಹಣೆ ೩ಬಿ ವು 
| ತ ೫ ನ ! ಹಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಒಂದು ಆಶ್ರರ್ಯಕರವಾದ ವಿಷಯ 
ಎಡೆ ಲ್ಪ ye ಜ್‌ ಇಲ್ಲಿ 
ವನ್ನು ಕೇಳು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಪಾಸ ವತಿ ಯುಳವನ ವಳ ವನ್ಯೂ'ಕೆ 
೩ ಥಾ ಐ ಸೃತ್ತಿಯುಳ್ಳ ವನ್ನೂ; ಕುಷೆಶೋಗಪುಳ್ಳ ವ ವನೂ, ಕೃಶ 
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ಏಕೋನಚತಾ 
ನ ಸರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೫೪7 


ಭಿ ಗ ತ್ರ ನೋ ರನ್ಯಃ ಸಮನ್ಸಿ ತಃ | 


ಆ Cb ail ತತ್ರ ಸಕ್ತೊನಾಂ ಕುಡನಂ ನ ನಪ Il ೫೩ ॥ 
ತತೋರೋ ಗಪರಿಕ್ಗೆ (ತಾನ್ಫೋ ೨ೀಜನಂ ನ ಚಕಾರ ಸಃ | 

ದಾಹಾರ್ದಿತೋ ಜಲೇ ತಸಿ ನ ಎಸ ಭಕ್ತಿನಿನರ್ಜಿತಃ | 
| ಸಕಾನ್ಸೃತ್ವೋಃ (ಪಧಾನೇ ತಾಸ್ಸ ಚ ಸುಪ್ಲೋ ನಿತಾಗಮೇ | ೫೪ Il 
ತತೋ ನಿದ ಕೋ ೂತಸ ; ಸಾರಮೇಯೋ ಜಹಾರ ಚ | 

dap ಸಯ ಕದ ನ್ವೀ5ನ್ಯೈಃ ಸಾರಮೇಯೆ ಶರ್ಬುಭುತ್ತಿತಃ 1 ೫೫ ॥ 
ಅಥಾ5%3 ನಿಸ್ಮಯಾವ್ರಾಜನ್ಸ ೦ಚತ್ರಂ ಸಮುಪಸ್ಥಿತಃ | 

ತತೋ ಜಾತಿಸ ಕೋ ಜಾತೋ ನಿರರ್ಭಾಧಿನ ತೇರ್ಗ್ಯಹೇ | ೫೬ | 
ಫೋನ ನ ನೃ ಪಶ್ರೇಷ್ಠೆ ವಮುಯಂತೀ ಪಿತಾ ಹಿ ಯಃ | 

ತಂ ಪ್ರಭಾವಂ ಚ "ವಿಜ್ಞಾ ಯೆ ಸಕ್ಕೂನಾಂ ತತ್ರ ಪರ್ವತೇ |! ೫೭ | 
ಫಾಲ್ಗು ನಾಂತಚೆತುರ್ವಶ್ಯಾಂ ವರ್ಷೇ ವರ್ಷೇ ಜಗಾಮ ಸಃ | 

ಕೃತ್ವಾ ಚೈ ವೋಪವಾಸಂ ತು ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ತಥಾ Il ೫೮ ॥ 
ಅಚಲೆ ಸೇಕ್ಷ ರಸಾನ್ನಿಧ್ಧೇ ವದೌ ಸಕ್ತೂಂಸ್ತತೋ ಬಹೂನ | 

ಸಹಿರಣ್ಯಾಸ್ಸಿ ಜೇಂವ್ರಾಣಾಂ ಸತುಸಕ್ತಿನೃಗೇಷು ಚ !೫೯॥ 


ತಂ ಭಾ ಸಾಗಾ ಪಾಪಾ ಬ ಅಭಾಸ ಸ ಭಾವಾ ಇಹ ಅಜಜ 


ದೇಹನೂ ದ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ಭಿಕ್ಷೆಗಾಗಿ ಇತರ ಜನರೊಡನೆ ಬಂದನು. ಅವನು 


ಛಿಶೆಯಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಒಂದು ಕುಡವದ ಅರಳು ಹಟ ನ್ನು ರೋಗದ ವೇದನೆಯಿಂದ. 


ಹ ಚ Kai ನೀರನ ಭಕ್ತೆ ಯಿಲ್ಲಜಿ ಮಿಂದು ಆ "ಜಟ್ಟ ನ್ನು ತಲೆದಿಂಬು ಮಾಡಿ 


. 311, ಬಳಿ ಶಕ ಅನ ನವನು ನಿದ್ರೆ ಮಾಡಿರಲು ಹೆಸಿವುಗೊಂಡ ಒಂದು ನಾಯಿಯು ಆ 
ಸಕು ವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ ಇತರ ನಾಯಿಗಳೊಡಕೆ ತಿಂದಿತು. 


೫೬. ಬಳಿಕ ಇವನು ಕಾಯಿಲೆಯಿಂದ ಮೃತನಾಗಿ ವಿದರ್ಭರಾಜನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ನ್ಮದ ಸ್ಮರಣೆಯುಳ್ಳ ನನಾದನು.* 


:ಯಂತಿಯ ತಂದೆಯಾದ ಭೀಮರಾಜನು ಆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ 
ನಡೆದ ಸಕು ವಿನ ಪ್ರಭ ಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿದು ಸ ಸ್ರತಿನರ್ಮವೂ ಸಾಲು ಕ ನ್ಹುಚತುದ e 
ದಿನ ಅಚಶೇಶ್ವರನ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಉಪನ ಇಸ ಜಾಗೆರಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಬ ಬ್ರಾಕ ಹ್ಮಣರಿಗೂ, 
ರ್ಣಸಹಿತವಾದ ಅರಳು ಹಟ್ಟಿ ನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದನು. 


[a xm ದದ ಧೆ ಖಿ 
೫೭೨೨೫೯೫ WN 
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i em cn an mm dade a ್ಷ್ಗ್ಮ್ಮ್ಗ್ನಕ್ಷ್ಷರರೂ್ಟರ್ವ್ಯೂ್ತಕತ್ತ್ರ್ರ್ತಾರ್ಟುು್ಟ ್ಟ ್ನುೃು್ಟರ್ಟ್‌ರ್ಬ ಅತಾ ಲ | 


ಗ್ದ 
ಸ್ಟ ಮಕ || 
ಸಪ್ರಜ್ಛುಃ ಧ್ರ ಬ ಸಕು ಸು ವಾನಕೃತೆ ತೇ ನ್ಯೃಪಂ ೬0 ll 


| 
ತೆಸ್ಮಾತ್ಸಕ್ತೊಸ್ಪ್ರಮುಕ್ತಾ ಪ ತಂ ನಾಸ್ಯದ್ಣಾ ಶುಮಿಹೇಚ್ಛೆಸಿ | ೬೧ ॥ 
ಸು ಉನಾ ಹ 
ಅಥಾ5ಸೌ ಕಥಯಾಮಾಸ ಸೂರ್ವ i ಚನಾ | 
ಸಕ್ಕುವಾನಸ್ಯ ಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯಂ ಮುನೀನಾಂ ೦ ಭಾನಿತಾತ್ಮನಾಂ | ೬೨ I! 
ಪೂರ್ವಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿಷೀಸಸ್ಯ ಗ ವೈ ಸಕ್ತ ಕ್ರಪೋ ಹ ಹೃ ವ | 
EE ನಾಡಿಯಂ ಪ ಪ್ರಾಪ್ತಿರ್ನುಮ. ಜಾತಾ ದ್ವಿ ಜೋತ. ಮಾಃ | ೬೩॥ 


ಸ್‌ ತ್ರಾ ರಣಾದಾ ತನಂ ಸಾ ನಾಂ ಪ್ರಕಕೋಮ್ಯಹಂ | 
ತೀರ್ಥಿರಸ್ಕಿ ಸ್ಭಕ್ತಿ ಸಂಯು ಕ್ರ ಸತ್ಯೇನಾತ್ಮಾಸಮೂಲಭೇ | ೬೪ ॥ 
ಪುಲಸ್ಷಳೆ ಸ "ಉವಾಚ ೩ 
ತತಸ್ತೇ ಮಾನಯೋ ಹ ಹೃಷ್ಟಾಃ ಸಾಧುಸಾಧ್ವಿತಿ ಚಾಬ್ರೂವನ್‌ 
ಛೆ ¢ 


, ತೇ ಸಕ್ಕೂನಾಂ ದಾನಮ ಹತೆಮಂ ॥ ೬೫॥ 





ುವಾಯ ಗಾಲವ ಮೊದಲಾದ ಮುನಿಗಳು ಕುತೂಹಲಗೊಂಡನರಾಗಿ 
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ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು: 
ಖಯಸಿಗಳು ರ್‌ ಪೊರೆಯೆ | ನಿನಗೆ ಆನೆ ಕುದುರೆ, ರಥ 
ಯಿ ದೆ. ಆದರೂ ಸಕ್ಕು ವನ ನ್ತು. ದಾನಮಾಡಿ ಇತರ 
ಎಪಿ 


ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ? 


ಲ 5 ಣಗ 
ಗಳಿಗೆ ಈ ಅರ್ಬುದ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಉಂಬಾದ ಸಕು ದಾನದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 


ಖೆ 
೩ 
“ಚ 
| 
ಆ. 
೬ 
ಬ್ಲ 
Ct 


೬೪, ಈಗ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದಾನಮಾಡಿದ ಈ ಸ ಸಕ್ಕು ಖಗೆ ಯ 
ಯುವುಸೊ ನಾನರಿಯೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಈ ತೀರ್ಥದ ಭಕಿ ಯಿಂದ ಸಕ್ತು 
ವನ್ನು ದಾನಮಾಡುನೆನುಃ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ನ್ನು ಹೊಂದುವೆಕು. 

೬೫. ಪುಲಸ್ಕ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :. ಬಳಿಕ ಮುನಿಗಳು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು 


ಒಳ್ಳೆಯದು ಎಂದರು. ತಮ್ಮ ಶಕ್ತ್ಯಮುಸಾರ ಉತ ಮವಾದ ಸಕ್ತು ದಾನನನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. ದ್ದ 


೦೦-೦. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೮೩೧೦೦01 


೫ wd 
hee Se 

ae mm a 

he 
ಮ 
ಹಾ ವಾ ಇ: ಡು ಇಶ್ಟ ಹ ೧.೧ ಧಾ ರ್ಜ & 6 
ಗೋಡ್‌... ಪ... ಆ ಅ... ಆರರ ಪಾನ ರ್ಜ ತ. ಚರ 
ತೋಟಾ «4 
Be 44 
» ಅ 8೬ ಓ.. 
pA 4 
ET ವ 
AO ಇದಾರ... 
EE 


ಣೆ ಸ ಹಾ ೫ 
೫ ಚೆ ಕ [ಪಿ ೧ ಡ್‌ ಗಾ 
3 ದ 
“ಖೆ ಖೆ 797 | Ws 15 
ನಾಲ ದು ™ ಲಿ ಣಿ 12 
ಲ ಇ ಲ್ಲಿ 3 
೦ 1 79 72 ಬ ಣಿ 
ಳಿ IS $ೆ ಸ್ನ 
(೧ ಗ ಇ) 1 Te 
ಗು > fs ಖಾ. 32 4 
2 ತ ರ a ಔ 5 
— ಲ £3 3 1 | 32 |» ಛೆ ಕು ಬಿ | ಹ್ತ 
1D Ye ೦೦ O ಕ ಇ | ಗ oF 30 12 5 
ಐಎ ೦೦ ಕಸ್ಭಿ (2 _*2 "೭ 3 | ಇ ಇ 332 Ye ಲ ೦ಿ 
32 ಕಾ «2 ು We) ಈ 33) 12 4 (©)) 
3 ಉ ೫ 73 ee: 3 
| RY ಗು ಲಿ ಎ ವಿ 3 co ಗಣ ಇತ [8 Oo (3 fa (ಲ) 
ಡೇ ಸ್ರ hp GB 3 ಗ್ರ 1 72 ಸ್ಟೆ ೯ ಆ, ಷಿ ಸ ಣಿ ಲ 
ಟಿ Ss mor ಥೈ "ಗ್ರ ಸಾಗಿ 3 | AR 
LL ಜಿ ಜಟೆ ಸ Bi ಜಿ ನ 
ಬ ¥ © 2 1) ye TU ೧ ಇ ೬ ಡ್‌ ನಾದ ಬಾ 1 Qe 
» BRE ಔಡ ಗ್ರ ಣಯ A 
ಎ 12 ೪ | ಟ್ರ” ಟಿ DD 3 2 [us ಇ ಬ 
( 2 [2 ಇತ್ತೆ 50) ಡೆ »T ೦ pas V2 ಣ 3 ಬಾ 12 12 ಗಿ ರ್‌ 
ಕ ಗ ಗ ದಿ 12 ಡಿ 1. BBu 9 (ನ 
ಇ. ಸ್‌” ನ ಸೌ ಢ್‌ WD ಸ್ಲಿಘ್ಚಿಸ್ಸಿ ೭ ದ 
ತ ಟಾರ್‌ (2 ಬ್ರ” 3 ಕ ೬ 1 ಜ್‌ ಧ್‌, 2 2 ಡಿ 
ಕ ಕ AT Ww eT ಜನ್ಯಾ ಟ್ರೇ Ge wR ದ 
3 ಲು O (೨1 7 2 2 VY ಬ್ರ 9 (2 ©" ಸೈತ್ಟಿ "ಲ ಇಂ wm 
5 vb pa ವ ಜಟ TA (4 5 
ಕೆ & ಹರಿಸ ಸತ ಸತ್ತಿ Fede ತೀ ಸ್ಥಿ 3 
ER Wg ಸ್ಟ TD ಗ್‌ 8 ನಡೆ ದ 
BSB Be HE ಸರ ಟ್ಲ। ಸ್‌ 
ವ 2 ಣಿ (> 1) mB Bw WB ಇ ಉಂ ದ _ 
vg 3 ತ ಸ್‌ RS $ ಕ 
© 1 “ವಿ ೪ 7» ಲಗಿ 94 ನು (ಪ ೦. ೧ 13 1) ೯ 
ಣು <a ಇ > yp ೫” ೫ ೧0 13 Ta Gg 13) 7 ಸೆ 3 
ಣ xe ANT ಟಿ ಲ ಗ 1 (2) [> $5 2 ಲು 
"3. 32 ಸಿ ಣಾ re 3 ಈ) » ಆ ಸ ದ 
~ ೫ 12 ಕ್ಟ ಇ) ಕ ಹ ಗ್ದ - NK 
ಸಂ ~ ಆ ಈ > "ಗಿ ಣಿ ೦ 
GR Jd 0 | 
ಇ; ೨ ಎ) ಗಿ ಗಗ CL 6) ೧ 
ಇ 3 ಸಿ 18 99 ರ್ಳ) ಬ 11. ಕೃ ಆ 
2 72 (ಅ. |) ಣ ಇ “15 S (ರ 
ವಿ 2 Ye * 
Ne G 





[| ಶ್ರೀಃ 11 
ಚತ್ವಾರಿಂಶೋ5ಧ್ಯಾಯಃ 
ಕಾಮೇಶ ರಮಾಹಾತ್ಮ ಖನರ್ಜನಂ 
. ಪುಲಸ್ತೈ ಉಪಾಚೆ :-- 
ತತಃ ಕಾಮೇಶ್ವರಂ ಗಚ್ಛೆ ಅತ್ತತ್ರ ಕಾಮಪ್ರ ತಿಹ್ಮಿ ತೆಂ 
ಯಸ್ಮಿನ್ಸೃ ಷೆ Ke ಸದಾ ಮತ್ಯ ಪ” ಸುರೂಪಃ ಸುಪ್ರ ಭೋ ಭವೇತ್‌ “ol 
ವಾ: pe 

ತಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಪುರಾ ಶಂಭುಃ ಕಾಮಬಾಣಭಯಾತ್ಚಿಲ | 


ವಾಲಖಿಲ್ಯಾಶ್ರಮಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಯತ್ರ ಲಿಂಗಂ ಪಷಾತ ಹ | ೨॥ 

ಸ ಕಥಂ ಪೂಜಿತಸ್ತೇನ ಶಂಭುರ್ಮೆೇ ಕೌತುಕಂ ಮಹತ್‌ | 

ವನದ ಸರ್ವಂ ದಿ ಜಶ್ರೆ (ಷ್ಠ ಕಾಡ ರಠಿವೇಶನಂ 1 41 
ಪುಲಸ್ಯ ತತ 

ಮುಕ್ತಲಿಂಗೇ*ಪಿ ಸೇವೇತ ಸ ನ ಸ್ಮರಸ್ತಂ ಮುಮೋಚ ಹ! 

ದರ್ಶಯನ್ನಾತ್ಮನೋ ಬಾಣಂ ತಸ್ಕ್ಯಾ 5ಸೌಹ ಸ್ಮತಃಸ್ಥಿ ಸ್ಥಿತಃ Hel 


೧. ಪುಲಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- ತರುವಾಯ ತತ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿರುವ 
= ಜಿವಿ ಬಿ ಕ ನ 
ಕಾಮೇಶ್ವರನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಆ ಕಾಮೇಶ್ವರನನ್ನು ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದ ಮಾನ 
ವನು ಸೌಂದರ್ಯವುಳ ನನ ಒಳ್ಳೆ ಯ ಕಾಣಿಯ ವನೂ ಆಗುವನು. 
೨. ಜು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೀನು ಹಿಂಡೆ ಶಂಕರನು ಮನ್ಮಥ 
ಬಾಣ ಭಯದಿಂದ ವಾಲಖಿಲಾ ತ್ರಮಕ್ಕಿ, ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಅವನ ಲಿಂಗವು ಬಿದಿ 
ಐ 
ಶೆಂದು ಹೇಳಿರುವೆ. 


cl 


ಇ 
೩. ಅಂತಹ ಶಿವನನ್ನು ಮನ್ಮಥನು ಹೇಗೆ ಪೂಜಿ ಸಿದನು? ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ನನಗೆ ಬಹಳ ಕೌತೂಹಲವುಂಬಾಗಿದೆ. ಈ ಕಾವೆ ಮೇಶ್ವರ ನ ನಿವೇಶನದ ವಿಷಯ 


ಲ, ಪುಲಸ ಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಶಿವನ ಲಿಂಗವು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಹೋದರೂ 
ಮನ್ಮಥನು ಆ ನನನ್ನು ಬಿಡದೆ ತನ್ನ ಬಾಣವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು: 
ತ್ಕ ದನ 


nk 
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ಚತ್ವಾ ರಿಂಶೋ$ಧಥ್ಯಾಯಃ ೫೪೫ 


ಶಿಪ್ರಸ್ತದ್ಧ ಯಾತ್ರಿ ಸುರಾಂತಕಃ | 

ಥೃತೆಚಾಪಂ ಮನೋಪಚೆನಂ 1 ೫॥ 
ಕೇದಾರಂ ಚ ತತಃ ಪರಂ | 
ತ ಜಂಬೂಮಾರ್ಗೆೇ ತಿ ತ್ರಿಪುಸ್ಕರಂ sll 
ಗೋಕರ್ಣಂ ಚೆ ಪ್ರಭಾಸಂ ಚೆ ಪುಣ್ಯಂ ಚೆ ಚ ಕೃಮಿಜಾಂಗಲಂ | 
ಗಂಗಾಪ್ಕಾರಂ 7 ಗಯಾಶೀರ್ಹಂ ಕ ಕಾಲಾಭೀಷ್ಟೃಂ ವಟೀಶ್ವರಂ | 2 ll 
ಕಂ ವಾ ತೇನ ಬಹೂಕ್ಕೇನ ತೀರ್ಥಾನ್ಯಾಯತನಾನಿಚ | 
ಅಸಂಖ್ಯಾನಿ ಗತೋ ಜೀವಃ ಕಾನುಂಚ 'ದೆವ್ಯತ್ತೀ ತಥಾ ll 6 11 
ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಮಹಾದೇವಸ್ತದ ವೃಯಾನ್ನ ಎಸ ಗಚ್ಛ ತ್ತಿ | 
ಪ್ರ ಕಾಮಂ ಪ್ರಷಕ್ಕ ತ್ರಿ ಗ್ಯ ಜಾಯ . | ೯ || 
ಥ ಕಾಲಸ್ಯ ಪುನಃ ಪ ಪ್ರಾಪೊೇರರ್ಬುವ ದಂ ಪ್ರತಿ! 
ಸಾ ಕಾನುಮಾಕ ರ್ಣಾಕರ್ನ್ಷಿತಾಯುಧಂ "| 
ಸಾವಂ ಚಸಿ ಸ್ಥಿರದೃಷ್ಟಿಂ ಸೃಪೋತ್ತಮ | ೧೦॥ 
ಗಮಾಇಗ್ಸಾಂತಃ ಪ್ರಿ ಫ್ರಿಯಾದುಃಖಸ ಸಮನ್ವಿತಃ | 
ಪ್ರೇ ವಿಶೇಷೇಣ ಪೃಷ್ಟ ತೆಂ ಪುರತಃ ಸ್ಥಿತಂ 1 ೧೧ 
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೫-೮. ಅನಂತರ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕನು ಆ ಕಾಮನ ಭಯದಿಂದ ಕಾಶಿಯನು 
ಸೇರಿದನು. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ರ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವ ಮನ್ಮಥನ ನ್ನು ನೋಡಿ 
ಪ್ರಯಾಗ, ಕೇದಾರ, ನೈ ುಷ್ಕ ಭದ್ರಕ್ಕ ಚರಗ ತ್ರಿ ಪುಷ್ಪ ರ, 
ಗೋಕರ್ಣ, ಪ್ರಭಾಸ್ಯ ಹೈಮಿಹಾರಿಗ ಗಂಗಾದ್ವಾರ, ಗಯಾಶೀರ್ಷ ಕಾಲಾಭೀಷ್ಟ, 
ವಟೀಶ್ವರಗಳಿಸೂ, ಇನ್ನೂ ಇತರ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಠೀರ್ಥಗಳಿಗೂ, ದೇವಾಲಯಗಳಿಗೂ 
ಹೋದರೂ ಮನ ಥನನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಕಂಡನು. 


ಕ್ಮ ಆ ಸಟೆ ಎಲ್ಲೆ ಲ್ರಿಗೆ ಆ ಮನ ಒಥನ ಭಯದಿಂದ ಹೋಗುವನೊ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹಾಗೆಯೇ ಆಯುಧವನ್ನು ಲಡಿದಿರುವ ಕಾಮನನ್ನು ನೋಡುವನು. 

೧೦, ದೊರೆಯೆ | ಜರಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಮಹಾದೇವನು ಮರಳಿ 
ಅರ್ಬುದಕ್ಕೆ ಬಂದು ನೋಡಲು ಹಾಗೆಯೇ ಫಿಡಿಯೇರಿಸಿದ ಬಿಲ್ಲುಳ್ಳ ವನನ್ಕೂಸಂಕೋಚ 
ಗೊಂಡ ಒಂದು ಕಾಲುಳೃವನೂ, ಸಿ ಸ್ಥಿರ ದೃಷ್ಟಿ ಯುಳ್ಳ ವನೂ ತ ಮನ್ಮಥನನ್ನು 
ಕಂಡನು. 
೧೧. ತರುವಾಯ ಶಾಂತನೂ, -ಪ್ರಿಯೆಯ ದುಃ ಖದಿಂದೆ ಸಹಿತಕೂ ಆದ 
ಈ ಶಂಕರನು ಮುಂದಿರುವ ಆ ಕಾಮನನ್ನು ಈಕ್ತಿಸಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಕೋಪಗೊಂಡನು. 
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೫೪೬ ಶ್ರೀಸಾ ಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಡಿ 


ತಸ್ಯ ಕೋಪಾಭಿಭೂಶಸ್ಯ ತೃತೀಯಾನ್ನ ಯನಾನ್ನ ಹ! 


ನಿಕ ಕ್ರಾ ಮ ಮಹಾಜ್ಯಾಲಾ” ಯಯಾತಸಾ 3 ಭಸ್ಮ ಸಾತ್ಸ ತೆ? | ೧೨ || 
ರ್‌ ಸಶರೋ ರಾಜಂಸ್ಕೃಸ್ಕಿಸ್ಟರ್ವತರೋಧಸಿ | 
ಶಂಕರೋ ಕೋಷಪೆರ್ಯಂತಂ'ಗತ್ಕಾ ಸೌಖ್ಯಮನಾಹ್ರನಾನ್‌ ॥೧೩॥ 


ಕೈಲಾಸಂ ಪರ್ವತಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಜಗಾಮ ಸುರಪೂಜಿಶಃ ! 
ದಗ್ಗೇ ಮನೋಭವೇ ಭಾರ್ಯಾ ರತಿರಸ್ಯ ಪತಿವ್ರತಾ | 
ವ್ಯಲಸತ್ಸರುಣಂ ದೀನಾ ಪತಿ ಕೋಕಪರಿಪ್ಲು ತಾ ll ೧೪ ॥ 
ಠತೋ ದಾರೂಣಿ ಚಾಹ ತ್ಯ ಚಿತಿಂ ಕೃತ್ವಾ ನರಾಧಿಪ | 


WS 
ಆರುರೋಹಾಗ್ನಿಸಂದೀಷ್ತಾಂ ಚಿತಿಂ ಸ ಪತಿದುಃಖಿತಾ | | 
ತಾವದಾಕಾಶ ಗಂ ನಾಣೀಂ ಶುಶ್ರಾನ ಚ ಯಶಸ್ವಿನೀ | ೧೫ | 

ನಾಗುವಾಚೆ 


ಮಾಸ್ರತ್ರಿ 1 ೌ ಕಾರ್ಷೀಸ್ತಪಸಾ ತಿಷ್ನ ಸುಂದರಿ | 
ಭೂಯಃ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸಿ ಭರ್ತಾರಂ ಕಾಮಂ ತುಪ್ಪ (ನ ಶಂಭುನಾ | ೧೬॥ 
ಸಾಶ್ರುತ್ವಾ ತಾಂ ತದಾ ವಾಣೀಂ ಸಮುತ್ತಸ್ಥೌ  ಸುಮಧ್ಯ ಮಾ| | 
ENA ಸ ದಿನಾನಕ್ತ ಮತಂದ್ರಿ ತಾ | 
ವ್ರತೈದಾ ೯ನೈರ್ಜಸೈರ್ಹೋಮೈ ರುಪವಾಸೈಸ್ತಥಾ ಪರೈಃ Il ೧೭ ॥ 





ವ ಗ ಗಟಾರ ಬವ 
em 5 
5 ನಾ ಸಾಗಾ ಕಾನಾ ಸವ ಸಾರಾ ಸಾತಶಾ ಪಥಾ. ಸಾಹಾ ಸಾಾಸಾಸಾೂ/:ೌಾ ಗ/ಾಗ, ಕಸಬಾ ಲ. ಜಾ 


೧೨.7೩ ಹೀಗ? ಕೋಪಗೊಂಡ ಅವನ ಮೂರನೆ ನಯನದಿಂದ ಮಹಾ 
ಜ್ವಾಲೆಯು ಹೊರಡಲು ಬಿಲ್ಲು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಡಡ ಮನ್ನ; ಥನು ಅದರಿಂದ 
ಬೂದಿಯಾವನು. ಕಂ ಶೆರನು.ಆ ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ಕೋಪ ಸದೆ ಅವಸಾನನನ್ನು 
ಹೊಂದಿ/ಸುಖಿಯಾದನು: 

೧೮-7೫. ಆ ಮಹಾದೇವನು ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳಿಂದೆ ಪೂಜಿತನಾಗಿ ಕೈಲಾಸ 
ಸರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಮನ್ಮಥನು ಭಸ್ಮವಾಗಲು ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಅವನ ಸತ್ತಿ 
ತಿಯು ಸತಿಮರಣದಿಂದ ದುಃಖಿತಳಾಗಿ ದೀನವಾಗಿ ಗೋಳಾಡಿ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು 


ತಂದು ಚಿತಿಯನ್ನು ರಚಿಸಿ. ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಜ್ಹಲಿಸುತಿ ರುವ ಆ ಚಿತಿಯನ್ನೇರಿದಳು 
ಆಗ ಅನಲ ಒಂದು ಆಕಾಶವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದಳು 
೧೬. ಆಕಾಶವಾಣಿಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ :-_ವತ್ತೆ! ಸುಂದರಿ! ಸಾಹಸ ಮಾಡೆ 
ಬೇಡ. ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡು. ಆದರಿಂದ ಒಲಿದ ಸವನಿಕದ. ಮರಳಿ ಸತಿಯನ್ನು 
ಸಡೆಯುವೆ 

೧೭. ಆ ರತಿಯು ಆಕಾಶವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿ 
ಆಲಸ್ಯನಿಲ್ಲದೆ ಶಂಕರನನ್ನು ವ್ರತ್ಯ ದಾನ, ಜಸ ಹೋಮ  ಉಪವಾಸಗಳಿಂದ 
ಅರಾಧಿಸಿದಳು. 
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ಚ ತ್ಯ ರಿಂ ಶೋಂ6ಧ್ಯಾಯಃ 


೫೪೭ 
ಖಿ (ಕಾ wd ಎಂವಿ ಹ 
ತತೋ ನರ್ಷ ಇಸ ಯಸ್ಯ ತುಪ್ಪಸ್ತ್ರಸ್ಕಾ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
{ ಜ್‌ ಡ್ರಿ ನಿ k 
ಅಬ್ರನೀಷ್ಕಣ ಕಲಾಣ ನರಂ ಯನ್ಮನಸಿ ಸ್ಥಿತಃ | ೧೮ ॥ 


ರತಿರುವಾಚ ೬. 

ಯದಿ ತುಷ್ಬೊ ಸಿ ಮೇ ದೇವ ಭೆಗನಂಲೊ ) (ಭಾವನ | 

ಅಕ್ಲತಾಂಗಃ a ಕಾಮಃ ಕಾಂತೋ ಮೇ 'ಜಾಯೆತಾಂ ಪತಿಃ ॥೧೯॥ 

ಏನಮುಣಕ್ಕ್ಯೀ ಶಯಾ ವಾಕ್ಯ ತತ್ಕೃಣಾತ್ಸ ಮುಪಸ್ಥಿತಃ | 

ಯಥಾ ಸುಪೊ ನುಹಾರಾಜ ಯದ್ದದ್ರೂಪಃ ಸ "ಹರ್ಷಿತಃ 1 ೨೦॥ 

ಹಬಬ ಚಾಪಂ ಪುಷ್ಟ ಬಾಣಸಮನ್ನಿ ತಂ | 
ಭೃಗುಶ್ರೆ ೇಜಿನುಯ್ಯಾ ಮೌರ್ನ್ಯಾ ಶೋಭಿತಂ ಸುಮನೋಹರಕ | ೨೧ ॥ 

ಜಃ “ರತಿಸಮಾಯುಕ್ತ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಮಹೇಶ್ವ ರಂ | 


ಅನುಜ್ಞಾ ತಸ್ತು ತೇನೈನ ಸ್ವವ್ಯಾಪಾಕೇತಭ್ಯ ಬ Il ೨೨॥ 
ಸದ ದೃಷ್ಟ್ವಾ , ಶಿಡಮಾಹಾತ್ಸ, ಸ್ಮ ಶ್ರದ್ಧಾ ೦ ಕೃತ್ವಾ ನೃಪೋತ್ತಮು |. 

ಶಿವಂ ಸಂಸ್ಥಾ ಪಯಾಮಾಸ ಸರ್ವತೇರ್ಬುದಸಂಜ್ಣಿ ತೇ || ೨೩ Il 
ಯಸ್ಕಿನ್ಸೃಷ್ಠೆ ಸ್ಕೀ ಮಹಾರಾಜ ನಾರೀ ನಾ ಯದಿ ವಾ ಇ ಸರಃ | 
ಸಪ್ತ ಜನ್ನಾಂತರಾಷ್ಟೇ (ವ ನ ವೌಾರ್ಭಾಗ್ಯಮವಾಸಪ್ಲುಯಾತ್‌ | ೨೪ Il 


೧೮. ಬಳಿಕ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಕೊನೆಯೆಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಅವಳಿಗೆ ಒಲಿದು 
«4 ಮಂಗಳಕರಳಿ! ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ರುವ ವರನ ನ್ನು ಕೇಳೊ: » ಎಂದನು. 
೧೯: ರತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ 4 ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸು ಶಂಕರ! ನೀನು 
ಸಂತುಪ್ರನಾಗಿದ್ದರ ಮನ್ಮಥನು ಸವೀಹನಾಗಿ ಮುಕಳಿ ನನಗೆ ಸತಿಯಾಗಲಿ. 
ವಲಿ ಸನ್ನ ಲು ಮನ್ಮ! ಥನು ಮಲಗಿದ್ದ ವಮ ಎದ್ದ ೦ತೆ ಸಂ 


೨೧. ಆ ರತಿಯು ಕಬಿನ ನ ಜಳವೆಯ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಹಿಡಿದವನೂ ಕುಸುಮಬಾಣ 
ವುಳ್ಳ ವನೂ, ದುಂಬಿಯ ಸಾಲಿ ನಂಬ ನಾಣಿನಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡನನೂ, ಸುಂದರನೂ 
ಅದೆ ಮದನನನ್ನು ಕಂಡಳು. ನ 

೨೨, ಅನಂತರ ಮನ್ಮಥನು ರತಿಯೊಡನೆ ಆ ಶಿವನನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಅವನ 

ಆನುಮತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದನು. | 
yk 
೨೩. ಅವನು ವನ ಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ನೋಡಿ ಶ್ರದ್ಧೆ ಗೊಂಡು ಅನನು 
ಅರ್ಬುದ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಸ. ಸ 
೨೪. ಸ್‌ [ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದ ಹೆಂಗಸಾಗಲಿ, ಗಂಡಸಾಗಲಿ ಏಳು 


ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಏಿಕಚತ್ವಾರಿಂತೋಧ್ಯಾಯಃ 
ನಾರ್ಕಂದೇಯಾಶ್ರಮನದೋತ್ಪತ್ತಿನರ್ಣನಂ 

ಪಲಸ ತ. 

ಬ್ರಲಸ್ವಿ ಉಮಾ ;_.. 

'ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಸೃಸಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಸ್ಕ ಚಾಕ್ರಮಂ | 
ಯತ್ರ ಪೂರ್ವಂ ತಪಸ್ತಪ್ತೆಂ ಮಾರ್ಕಂಡೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ | ol 
ಮೃಕಂಡು ರ್ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋನಾಮ ಸ್ಥ ರಾ55ಸೀಚ್ಪೆಂಸಿತವ್ರತ | ಕ 
ಅಂತೇ ವಯಸಿ ಸಂಜಾತಸ್ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೋತಿಸುಂವರಃ Il ೨॥ 
ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಸಂಪೂರ್ಣಃ ಶಾಂತಃ ಸೂರ್ಯಸಮವಪ್ರಭಃ | 
ಗಿ ಇಣಲಸ್ತ 
ಕಸ್ಯಚಿತ್ತ್ವಥ ಕಾಲಸ್ಯ ತಸ್ಕಾಶ್ರಮುಪಡೇ ನೃಪ | 4 
ಆಗತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಜ್ಞಾನೀ ಕಶ್ಚಿ ತ್ಸಾಮುದ್ರನಿಚ್ಛು ಭಃ | 
ತತೊೋಲಸೌ ಕ್ರೀಡಮಾನಸ್ತು ಜಾಲಕಃ ಪಂಚವಾರ್ಷಿಕ ೪ || 
ಆನಾಸಾಗ್ರಶಿಖಾಗ್ರಾಭ್ಯಾಂ ಚಿರಂ ಚೈನಾನಲೋಕಿತಃ | 
ತತೋ5ಹಸತ್ಸ ಸಹಸಾ ತಂ ಮೃಕಂಡೋ ಹೈಲಸ್ಷಯತ್‌ Il ೫1! 
ಳನ ಡದ ಅನುವಾದೆ 
7° 

ನಮಾರ್ಕಂಡೇಯಾಶ್ರನುಪದೋತ್ಪತ್ತಿನರ್ಣನ 

೧. ಪುಲಸ ತು ಹೇಳುತಾ ನೆ :—ನೈಸವರ್ಯನೆ: ತರುವಾಯ ಮಾರ್ಕಂದೇ 
ಯಾಶ ಮಕ್ಕೆ, “ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲಿ ಹಿಂದೆ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಮಾರ್ಕಂಡನು ತಸಸ್ಸ 

BNE ಖು | ಕ 
ನ್ನಾಚರಿಸಿರುವನು. 

೨-೫. ಹಿಂಜಿ ಕಠಿನ ವ್ರತವುಳ್ಳ ಮೃಕಂಡನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೋರ್ವನಿದ್ದನು. 
ಅವನಿಗೆ ಮುಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರನೂ, ಸಮಸ್ತ ಲಕ್ಷ್ಮಣಗಳುಳ್ಳವ ನೂ, ಶಾಂತನೂ, 
ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ವನ ಆದ ಪುತ್ರನು ಹುಟ್ಟಿ ವನು. ಒಂದಾನೊಂದು 

ಆ ಇವೆ ಹಾ ಸಾಸ ವ ತವನೂಜ 
ದಿನ ಅವನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾನಿಯೂ, ಸಾಮುದ್ರಿಕಾ ಶಾನು ಅರಿತವನೂ ಆದ 
ಒಬ ಬಾಹೆಣನು ಬಂದನು. ಅವನು ಆಡುತ್ತಿರುವ ಐದುವರ್ಷದ ಬಾಲಕನಾದ 


ಮಾರ್ಕಂಡೀಯನನು, ಮೂಗಿನ ಕೊನೆ, ತಶೆಯಕೊನೆಗಳವರಗೆ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು 
೩ 

ಕ 3 ಅದನು ಮ ಕಂಡನು ನೋಡಿದನು. 

ಕಂಡು ನಕ್ಕನು. ಕೂಡಲೆ ಅದನ್ನು ಮೃ ನುನೆ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಅಭೂ5ಬ್ರವೀಚ್ಚೆರಂ ದೃಷ್ಟಸ್ತೈಯಾ ಪುತ್ರೋ ಮುನು ದ್ವಿಜ | 
ತತೋ ಹಸಿತನಾನ್ಪೂಯಃ ಕಿಮಿದಂ ಕಾರಣಂ ವ Il & 1 
ಸಕತ ಮು ಶಂದೇನ ಸೋತ ಮಃ 
ತನ ಮೃಕಂಡೇನ ಯಾವಶ್ಚೃಷ್ಟೋ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ | 
ಉಪರೋಧನಶಾತ್ರಸ್ಮೈ ಯಥಾರ್ಥಂ ಸಹ ಬಕ್‌ |! 2 il 
ಅಸ್ಯ ಬಾಲಸ್ಯ ಜಿಹ್ನಾನಿ ಯಾನಿ ಕಾಯೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ | 

ಫ್‌ ಉಸೆ ಕಡ ೧ 
i ವ ನ ಶೈರ್ಭನೇತ್ಪುರುಷಃ *ಲ Il ೮ il 
ನಾಣ್ಮಾಸೇನಾಸ್ಯೆ ಬಾಲಸ್ಯ ನೂನಂ ಮೃುತ್ಯುರ್ಭವಿಸ್ಯತಿ | 
ಏತಸ್ಮಾತ್ಯಾರಣಾದ್ಧಾಸ ಸ್ಯ ಮಯಾತಶಾರಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ | 

ಜಸ್‌ ತ 
ಅನ್ಫಶಂ ನೋಕ್ತಸೂರ್ವಂಮೇವೈ ರಿಷ್ಕಪಿ ಕವಾಚನ | | ೯॥ 

ಸ್ರೆಲಸ್ತ, ಉವಾಚ :..- 
ಸ ಅ 

ವಿನಮುಕ್ತ್ಯಾ ತುಸ ಸೆ ಜ್ಞಾನೀ ಉಸಿತ್ವಾ ತತ್ರ ಶನ is | 
ಮೃಕಂಡೇನಾಭ್ಯುನು ಜ್ಞಾ ¥ ಇಷ್ಟಂ ತಂ ಗಾಮ ಹ | ac Il 
ಮ್ಸಳಂಡೋಪಿ ಸುತಂ ಜಾ ತ 


ತತಃ ಸ್ರೀಹಾಯುಷಂ ನೃಷ | 
ಪನಯಾನ್ಸಿತಂ 1! a0 ll 


ಕಂಡನು" "ಬಾ ಪ್ರಶ್ನಾ] ನೀನು ನ ನನ್ನ ಮಗನನು ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಕ 
ನೋಡಿ ನಕಿ, ರಣೆ. ಔಡಕ್ಸೀನು ಕಾರಣ ? ಹೇಳು”, 


೨, ಎಡ ಇಗ ಮ್ನ ಗಳೆ ಎಮ ಅಲಿ ೧ಡಿ 
೭. ಹೀಗಿ ಮಸಂಡನು ಅನೀಕ ಸಲ ಕೇಳೆ ಬಲಾತಾರ ಮಾಡಿದ ರಿಂದ 


ಧ್‌ ES, ಳ್ಳ ಣಿ ಡಿ ಎರ 
ಬಲವು ಯು ನಿಥಾರ್ಥ ವಿನಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. 
ಲ “ಬ್ರಾಹ್ಮಣ! ಈ ಬಾಲಕನ ದೇಹದಲಿರುವ ಚಿಹೆ ಗಳಿಂದ ಪರುಷನ 
ಛು ನ ಇಓ(ಉಟಲುರುವ ಹ್ನಗಳಂದ ಪುರುಷನು 
ಜರಾಮರಣಗಳಿಲ್ಲದವನಾಗುವನು 


್ಲ ದಾ ದ್‌ ವ ಮಲು ೦ಎ | ೧ ೬ ಸಖಿ ಶೆ 
₹- ಈ ಬಾಲಕನು ಆರುತಿಂಗಳುಗಳೊಳೆಗೆ ಫಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಮೃ ತನಾಗೃು 


ಅ ಇಲ್ಲ ಗಾಲಿ ನಗ್‌ ಮರು ಸ್ಟ ಇಳು ಇಟು ಕಾ ಪ 
ವನು. ಇದರಿಂದ ನಾನು ನಕ್ಕನು, ನಾನು ಶತ್ನುಗಳಲಿಯೂ ಸಹ ಒಂದು ಸಾರಿಯೂ 
ಸಖ್ಯ A ಹ: 


ಇಲೆ ೨ 
(ಉತ ; ಆ ಜ್ಜ ನಿಯು ಹೀಗೆಂದು ಆ ರಾತಿ 


್ರ ಹೆ 
೩ ಅಲ್ಲ ಕೃ ಇದೆ ಎಬಿ ಕರ್ನಾ ಪ್‌ 
ಅಲಿ ವಾಸಮಾಡಿ ಮಕಂಡನ ಅನುಮತಿಯಂತೆ ತನ ನಗಿಷ್ಟ ವಾದ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


ಎಳೆ 
ತಣ್ಪ? ಸುತನು ಅಲ್ಲಾ ಯುವೆಂಪರಿತು ದುಃಖಗೊಂಡು ಆ 
ಬಾಲಕನಿಗೆ ಐದನೆ ವರ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ ಉಪನಯನ ಮಾಡಿದನ ನು; 
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ಷ್‌ 





ಏಕಚತಾ 


ತ ಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ। | yA 


ಶ್ರು ತಾಧ್ಯಯನಸಂಪ ನ್ನಂ ಯಂಯಂ ಪಶ್ಯ ಸಿ ಚಾಗ್ರತಃ | 
ತಸ್ಯಾ gills ರ ತ್ವಯಾ ಪುತ್ರಕ ನಿತ್ಯ ಗ 


॥ ೧೨ | 

| ತತಕ್ಕ ಕ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಸಿತುರ್ನಾಕ್ಯ 0 ನಕೇಷ ತ ‘I ಹ || 

ಬಾಲಂ ವ್ಯ ದ ೦ ಇರ್‌ ಚೆ ಯಂ ಯಂ ಪಶ್ಯತಿ ಚಕ್ಷುಷಾ | 

ನಮಸ್ವ ಕೋ ಇ ತೆಂ ಸರ್ವಂ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಕಿಂ ವಿನಯಾ ಸಾಸ್ಫಿತಃ ‘lov! 

ಕಸ್ಯಚತ್ತ್ನಥ ಕಾಲಸ ತಸ್ಯಾ ಕ್ರಮಸಮಾಸತಃ | ; 

ಸಸಪ್ತರ್ಷಯಃ ಸಮಾಯಾತಾಸ್ತಿ ಇಫನರಸತತ I | ೧೫ ॥ 

ಅಥ ತಾನ್ಸೃತ್ಸ ರಂ ಗತ್ವಾ ವಂದಯಾಮಾಸ ರ್ಥಿವ | 

ಬಾಲಃ ಸ ಸೆ ನಿನಯೋಸೇತಃ ಸ ರ್ನಾ ಶ್ರ ps pi | ox Il 

ದೀರ್ಫೊಯುರ್ಭವ ತೈರುಕ್ತ8 ಸ ಬಾಲಸ್ಸು ಷ್ಟ ತತ್ಪಶೈಃ | 

ಆಸ್ಲಿ ತಾಶ್ಲ ಯಥಾಭೀಷ್ಠ 0 "ದೇಶಂ ಬಾಲಂ ಸಸರ್ಣ್ಮ ತೆಂ 1 ೧೭ || 

ತೇಷಾಂ "ಮಜ (5ಂಗಿರಾನಾಮ ದಿವ್ಯ ಜ್ಞಾ ನಸಮಸ್ಸಿ ತಃ | 

ತೇನಾವಲೋಕಿತೋ ಬಾಲಃ ಸೂಕ್ಷ್ಮದ ಸ್ಟಾ ಸರಂತಪ Il ೧೮ || 


ಜರಿ 


ಬಾ 
ಅಹಾ: ಅಹಹಹಾ SESS ಆ ಸಾಸು Se ಇರ್‌ 


೧೨. ಅವನು ತನ್ನ ಬಾಲಕನಿಗೆ, “ಮಗು ! ನೀನು ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಸಂಸನ 
ರಾದವರನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ "ಅವರಿಗೆ ನಮಸ ಶಿಸು” ಎಂದು ಅಜೆ ಮಾಡಿದನು. 

೧೩. ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯಾದ ಬಾಲಕನು ತಂದೆಯ ಮಾತನ್ನು ಅತಿಶಯವಾಗಿ 
ಕೆಕೆವೇರಿಸಿದರು. 

೧೪. ಅವನು ಕಣ್ಣಿ ಥಿಂದ ಬಾಲಕ್ಕಮುದುಕ, ಯುವಕರಾದ ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನೋಡಿದರೂ ಕೂಡಲೆ ಅವರಿಗೆ ವಿನಯದಿಂದ ನಂದಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದ ರನು. 

೧೫. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಅವನ ಆಶ್ರಮದ . ಹತ್ತಿರ ರಕ್ಕೆ ತೀರ್ಥಯಾತ 
ನಿರತರಾದ ಸಪ ರ್ಹಿಗಳು ಬಂದರು. 

ಜೊತೆ ಯೆ! ಆ ಬಾಲಕನು ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ಅವರೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ವಿನಯದಿಂದ 

ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಕ ್ರಃ ಮವಾಗಿ ನಮಸ್ಪರಿಸಿದನು. 

ಆ ಂತೋಷಗೊಂಡ ಆ ಮುನಿಗಳು ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ಕುರಿತು ದೀರ್ಥಾ 


ಯುಷ ಒ೦ತನಾಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಳಿ ಅವನನ್ನು 1 ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ತಮಗಿಷ್ಟವಾದ ದೇಶಕ್ಕೆ 


ಇಲ — ಡಾ ಅ ಜಾಂ J 
೧೮ ಶತ್ರುನಾಶಕನಾದ ಮೊಕಿಯೆ! ಅವರ ಮ ದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನಿಯಾದ 
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೫೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂ ದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಥ ತಾನಬ್ರನೀತ್ಸರ್ವಾನ್ಮುನೀನ್ಳಿಂಚಿತ್ಸನಿಸ್ಮಯಃ 
“ ದೀರ್ಫಾಯುರ್ನ ಚ ಜಾಲೋ5ಯಂ ಯುಷ್ಕಾಭಿಃ ಸಂಪ್ರಕೀರ್ಶಿತಃ ॥ 
ಗಮಿಷ್ಯತಿ ಕುಮಾಠೋ5ಯಂ ನಿಧನಂ ಪಂಚಮೇ ದಿನೇ | 


ತನ್ನ ಯುಕ್ತಂ ಹಿ ನೋ ವಾಕ್ಯಮಸತ್ಯಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ Il ೨೦॥ 

ಯಥಾ5ಯಂ ಚಿರಜೀನೀ ಸ್ಯಾತ್ರಥಾ ನೀತಿರ್ನಿಧೀಯತಾಂ | | 

ಅಥ ತೇ ಮುನಯೋ ಭೀತಾ ಮಿಥ್ಯಾವಾಕ್ಯಸ್ಯ ಪಾರ್ಥಿವ |! ೨೧ ॥ 

ಬಾಲಕಂ ತಂ ಸಮಾವಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಲೊಕಂ ಗತಾಸ್ತದಾ | | 

SS ಉಲ. ಹಾಹಾ ಕಜ ಐ ಎಣ ಗ ಇ ೦ 

ತತ್ರ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚತುರ್ವಕ್ರೈ ೦ ನಮಶ್ಚಕ್ರುನರ್ಮುನೀಶ್ವರಾಃ | ೨೨ ॥ 

ಶೀಷಾಮನಂತರಂ ತೇನ ಬಾಲಕೇನಾಭಿವಾದಿತಃ 

ದೀರ್ಫಾೂಯುರ್ಭ್ಛವ ಶೇನಾ*ಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಣೋಕ್ಷಃ ಸ ಬಾಲಕಃ || ೨೩4 | 

ತತಃ ಸಪ್ತರ್ಷಯೋ ಹೃಷ್ಟಾಃ ಸ್ಥಚಿತ್ತೇ ನೃಸಸತ್ತಮ | 

ಅ 9 

ನಿಖಾಸೀನಾನ್ಸ ನಿಶ್ರಾಂತಾನಬ್ರವೀನ್ಮುನಿಪುಂಗವಾನ್‌ | ೨೪ Il 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :- 

ಹದಿನ ೧ನ ಈ ಧಾ 

ಪರಿಸೃಚ್ಛತ ಕೆಂ ಕಾರ್ಯಂ ಕುತೋ ಯೂಯಮಿಹಾಗತಾಃ | ೨೫ li 


a ಎ 
ಇಸಾ ಆ. 





ಈ ಸಾ, | ವ ದ ಅ 


ನಂ *ತರುವಾ 
೧೯. ತರುವಾಯ ಅವನು ಆ ಮುನಿಗಳೆನ್ನೆಲ್ಲ ಕುರಿತು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಸಹಿತ 


ನಾಗ್ಯಾ ₹೭ ೦. ಅ ಈ ಸಾಲಿ ೨ ಇವ ಅಣ್ಣಾರಾಯ ಇ ಹ 
ಕಾಗಿ 'ಛೀವು ಹೇಳಿದಂತೆ ಈ ಬಾಲಕನು ದೀರ್ಫಾ ಖುನ್ಮಂತನಲ್ಲ. 
0 ವರ್ಯೆದೆ 
೨೦. ದ್ವಿಜನರ್ಯರೆ | ಇವನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಐದನೆಯ ದಿವಸ ಮಡಿಯುವನು. 
ಮಾತ್ತು ಸುಳ್ಳಾಗುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ, 
೧೧ 
% Nc dl A ©. ಬ P 
ಸ ಅನನು ಚಿರಂಜೀವಿಯಾಗುವಂತೆ ಉಪಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿರಿ”. 
Ya Hy ) ಕ | 
ಲ ತರುನಾಯ ಆ ಮುನಿಗಳು ಸುಳ್ಳು ಮಾತಿನಿಂದ ಹೆದರಿ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು 
ಧ್ಯ ಸುವ ~ ಫಿ ಇ Jd ಎಲಿ ) ಇ 
ರಿದು ಸಂತು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕ ಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿ ಅವರು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ವಂದಿಸಲು 
ಆ ಬಾಲಕನೂ ನಮಸಾರಮಾಡಿದನ p 
ಲಕನೂ ,ನಮಸ್ಪಾ ರಮಾಡಿದನು. ಬ್ರಹ್ಮನೂ ದೀರ್ಥಾಯುಷ,ಂಶನಾಗೆಂದು 
ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದನು. ಷಿ | 


6) $ ಈಗೆ ವಾ ೧4 ದ 
ಅನಂತರ ಸಸ ರ್ಷಿಗಳ್ಳು ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸಂತೋಷಗೊಂಡರು. 
ಜಿ 


ಬ ಹ ಎರ್‌ ನ್‌ ತ್ರಿ : — ಂತಿ ಸ 
ಸ್ರಹ್ಮನು ವಿಶ್ರಾಂತಿಗೊಂಡು ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಆ ಮನುಃ ವರ್ಯರನು, ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು. | 7 
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ನಿಕಚತ್ವಾರಿಂಶೋ€ಧ್ಯಾಯಃ 


೫21೩. 
| ಯುಷಯ iE ಚು 2 

ತೀರ್ಥ ಯಾತ್ರಾ ಪ್ರಸಂಗೇನ ಚ ಭ್ರಮುಮಾಣಾ ಹಾ ಮಹೀತಲಂ | 
ಅರ್ಬುದಂ ನ ತೆಂನಾಮ ತ್ನ್ನ , ತೀರ್ಥೇಷು ವೈ ಗತಾಃ || ೨೬ ॥| 
ಅಥಾಗತ್ಯ ದ್ರುತಂ ದೂರಾವಾ ಲೇನಾನೇಸ ಆಃ | 
ir ಸಂಧಿಷ್ಠಸೆ ಸ್ಪತೆಶಾ ನ ಯಮನೇಕವೂ | 
ಸಂಚಮೇ ದಿವಸೇ5ಸ್ಕಾ ಫಿ ಮೃ ತ್ಯುರ್ಜೇವ ಭನಿಷ್ಯತಿ | ೨೭॥ 
ಯಥಾ ವಯಂ ತ್ರ ಯಾ ಸಾರ್ಧಮಸತ್ಕಾ ನ ಚತುರ್ಮುಖ | | 
ಭವಾಮೋಸ್ಯ ಸೈತ ದೇನ ತಥಾ $೦ಬಿದಿ ಿಧೀಯತಾಂ | ೨೮ || 
ಅಥ ಬ್ರ ಹಾ ಹೃಷ ತ್ಮಾ ದೃಷ್ಟಾ ಠಂ "ನುನಿವಾ ರತಂ | 
ಮತ್ತಸಾವಾಟಿಯೇ ಹ Bo ಕಲ್ಬಾಯುರಬ ್ರಿವೀತ್‌ | ೨೯ || 
ತತಸ್ತೆ € ಮುನಯೋ ಹೃಷ್ಟಾ ಸ್ತಷಾದಾಯ ಗೃಹ ಹಂ ಪ್ರತಿ 
ಪ್ರಸ್ಥಿ ತಾಬ ಹ್ಮಲೋಕಾತು. ನಮಸ್ಕೃತ್ವಾ ಚತುರ ಖಂ | ao ll 
BN ತಸ್ಯ ps ತತ್ರ ಮೃ ಕಂಡುವರ್ಮುನಿಸತ್ತವು 

ತತೋ ಭಾರ್ಯಾಸಮಾಯುಕೋ ನ್‌ ದಃಖಿತಃ |! ೩೧ ॥ 
ಹಾ ಪುತ್ರಪುತ್ರ ಕರುಣಂ ರುದಿತ್ವಾ ಧರ್ಮವತ್ಸಲಃ 
ಅನಾಮಂತ್ರ್ಯ ಚೆ ಮಾಂ ಕಸ್ಮಾದ್ಮೀರ್ಥಂ ಪಂಥಾನಮಾಶ್ರಿತಃ ॥೩೨॥ 





ಮಾರಾ ಹಾ... ಮ ಹಾವ ಹ್‌ 





೨೬. ಖುಸಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ನಾನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಯೆ ಪ್ರಸ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಅರ್ಬುದ ಸರ್ವತದಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥಗಳಿಗೆ ಸಾ ವು: * 

೨೭. ಅಲ್ಲಿ ಈ ಸಾಲಕನು ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ಬಂದು ದೂರದಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು 
ವಂದಿಸಿದನು. ನಾವೊ ದೀರ್ಫಾಯುನ್ಮಂತನಾಗೆಂಡು ಹೆರಸಿದೆವು. ಸಾಮಿ! 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಐದನೆ ದಿನ ಈ ಕುಮಾರನು ಮಡಿಯುವನು. 

೨೮. ಚತುರ್ಮುಖ! ನೀನೂ ನಾವೂ ಅಸತ್ಯವಾದಿಗಳಾಗಂತೆ ಇವನಿಗೆ 
ಏನನ್ನಾದರೂ ಮಾಡು. 

ರಿ, ತರುವಾಯ ಚತುರ್ಮುಖನು ಸಂತೋನಗೊಂಡು ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು 
ನೋಡಿ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಇವನು ಕಲ್ಪ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಜೀವಿಸುವನೆಂದನು. 

೩೦. ಅನಂತೆರ ಮುನಿಗಳು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮ ನನ್ನು ವಂದಿಸಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಿಂದ ಆ ಬಾಲಕನೊಡನೆ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟರು. 

೩೧. ಇತ್ತ ಆ ಬಾಲಕನ ತಂದೆಯಾದ ಮೃಕಂಡನು ಭಾರ್ಯೆಯೊಡೆನೆ ದುಃಖ 
ದಿಂದ ಗೋಳಾಡದನು 

೩೨. (ಯೊ ಮಗು ! ಧರ್ಮಪ್ರಿಯನಾದೆ ನೀನು ದೀನವಾಗಿ ರೋದಿಸುತ್ತಿ 
ರುವ ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳದೆ ದೂರದ ದಾರಿಯ ಕೆ ಹಿಡಿದೆ? 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


| ೩೩॥ 


| ೩೪ || 
| ೩೫ ॥ 


ಜಿ 
ಲು 


fo) 
[ಶ್ರ x2 
0 W @ 
4 1p ಗ್ಯ 
ಗು ಜಿ 
೪ 
ಣ pp ಲ 
ID 
(೭ 
೫ತ್ಪು್ಟಿ 
ce ?ಸ್ಟ 
ಇನ 13 
ಡದ ಡು ಡಿ 
~ ಇಂ ಇಸಿ 
ತಿ ಬ ನ ಗ 
ಇನಿ ೯ ನಃ 
SM: 19 
ಲಿ 
ಚ ಗಿ 5) 
1 ಶಿ 
121 ಚ 2 ತ 
ಣ್‌ ರೆ ಇಂ 
hE 
(7 ಗ 
2 
ಣಿ ೧ 
೧ 


>) 


ಸ 


೧ 


ರ 


ಹಾದು 


a 


ಅ 


ನಾಗಿ ಹೀಗೆ ಆಳು 


೨ 


ಕೆ 


೪ 
8 


ಛಿ 


ನರಳಿ ಬಂದನು. 
ರಮ್ಯವಾದ ಆ 


ನೇರ್ವರಂ ತ 
೧೧ 


ಜಿ 


ಪದ್ಮಯೋ 
ದ ಸರ್ವತದಲಿ 


pe 


೯ 


ಕ 
he 


ಶಾಡಿರುವನು, 
೨ಬ 
ವೆನು. 


೨ 


ಪ್‌ 
೪೨ 


ಪು 


a 


ನು ನೀಗಲಿ, 


4 
4 


ಇೌ ಗಿ 
ರ್ರ 


ಚ್ಮ 

ಮ] 

ಬು 
[3 


ಮೆ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೮೩೧೦೦01 


ದವನನ 
ದ 
ಹ ಆರಾಧಿ 


೩30 
~~ 
[ae] 


pe) I DP) 


ದ 
ಬ 
A 


ಸ ಇವಿ (> 
t = = ನ್‌ ಜಮ್‌ ಲು 8 13 ೧ ಸ 4 3 
ಸ ಬಾಳಾ ಅರಾ ೪ ಭೂ 2 Ye 7 ೫೭ 
"ದಿ ಗ ಸ ೧ ಗ್ಕ ಈ pe ಗಿ V2 ಗು ಇ ಇ 
ಣಿ ಹ ಢಾ” ಘಾ ಜಾ ; ಜಿ 6ಕ್ಕೆ ಧಿ 
ಜಿ ಮು ಗ ಡೆ ಣ 72೫ 
ರ ಶಾ = = = ಇ ಇ) 4 kd 1) 92 
ದ್‌ ಕ ವಾ i pe VA x ಆ” ಸ್ರಿ 0 Nc 
“ಜು x 7 Q ೧ Gy 8 ದ್ದ ತ್ರ 
ಲ ಣಿ ( %9 ನಿ ಥಿ ಪ್ರ 
ಧಿ [ 4 % me WR A w ೫೯, ಟ್ಟ 
೦ Oo (3 ಗ 43 ೧/೨ 6) ₹ 3 ಗು ಲ್ನ es ನಲ - ಲ 
79 72 ಜಿ 12. FR: ಖಾ ಬಾ ಇಇ ನ ಜಸ್ಟ > 
ny lL © lL ಮ % ವಾ £3 9» (> ೬ 1 3: OVE ಕೆ ೧ ಇ ೨೦ 13 13 ಪ 
ಚ Ya 18 *— 12 ದ್ರಿ ೦೦ Fy ve 12) 1 2 ಇಸ Ye @ ದಾ (2 8 ಇ CB 4 
ny Dy 79 e BU 0 5 LAE ತ 338 N 
ಜೃ BASEL ERT LIL, ಸ ON ಬ್ರ ಬ ಉದ ಧ್ರ? ಕಜ ಈ 
€ Hh ೧ ಡಾ ಅ 3 ) — 
ಸ STR EEE UR BBS ೫ NE 
ಆ WD" ೯ ಇ ಹ ಡಿ ¥ 32 ಚಿ ಇಕಿ 2 4 ತ್ಸ ರ್ನ ೧ ' ರ ೦ 
J Ged ಕೂ ಶಭ ಶಿಕ ಕ 1 GE i ಕೈ 
ws ಇವಿ ಣ ಛ್‌ ನ ರಫಿ ಇ ಇಸಿ ಗು ಜೇ EC 32 Ay ರ್ರ 13 72 ಇರ? "1 ಕ ದ 
ನ TW ಐಎ ಟಿ 13) (ಛಿ ಬಳ (ಸಿ 6 ನ ೆ 4 ಬ ಬ ® 
G Te £4 Te ಬ್ರೂ OO Nm ಗ ಬೌ 3 ತ 0° £m 2. a Ye ಇಡಾ ಬಟ ಸಿ 
1) NM 2 722 G YP ಇ (ಿ LENG ಇಡ 30 ಎ ಜಿ ಕ್ರ 7) ೪ ಇ ಲ್ಪ ತೆ 
ಅ ಡಿ ಕ ರ ಟಿ ಟ್ಟ ಚೃ ಈ 
ಸ್ಟ್ಟ ದ pC ಛ್‌ ಐ ೧್ಕ್ರಿ ಗ್ದ ke le 1ನ Ya 23) ಗ 0 ಸ್ಟ ಸ್ಥ ಇ ವಿ ಇ [2 ವ Ye Re: 3 3 
ಇ Mpg om ಇ. gon »್ರಿಸರಟ್ಷಾಗ್‌ ಇದ Es BE 
2 ಣಿ ENS ಧಿ ಬಸ್ಯ ಇ AM ಜ್‌ ್‌ಾ ಕು ಇಂ % ೦ = 
Em ತ | Og RS 
೦ ೦ by ee. FO 106 12 ೭, 79 ಬ 9 ಎ 8 ಸ R ಇಹ ರು 
ಇ. BB ಯಿ ೧ 1 o% ೦ Br 5 Tse I ಜಗವಾ 8 - ಡಿ) ಜೀ ದ ೫p ನ 
ಗ ಮ ಧಾ ಸ |] ೧ 2 Bp 1 ಣದ ್ರ ೧5 RB ೬ ; 
Tk 2 ೫99 ಇರೆ ಲ್ಲ HE ಡೆ ಹವಳ ಸೈ ಗ್ರ ಸ್ಟ ಟಾ 
> 1g ಲ ೧೦ ಣಿ ಬಂಡ ಲಿ Ye 9 ಸ » 32 ಐ 3 1 ಎ 
a BGK ಇ ಣಿ 7295 138 0. ೧ ಡು 0 ಗ್‌ 1 ಡೆ ಸುಕ್‌ ಬ್ಲ ಛಿ ೧ 
AEN ಜಂ ಆಜ್ವಯಾ॥8 ಆಜ ಆ ಘಟಕ ೫ ॥ ಕಳೆ 2 
pS 3 13 ತ 18 ಹ ೧ಗ್ರ್ರ ಇ (2 12 ಚ್ಮ ಣೆ | 2 IS Sg ಡೆ Pp 
2b ೫% ಇಂಡಿ kh @ Tg 15° ೦೦ ೪೫ ಎ a 12 “© 3 sole 10 
BoB Rp ಬಜ ಈ 2 5 BR PB ಡು 0% 
ಈ 730 132 79 RA SB (೭ 





ll © || 


ರಾಗಾ ರಾ ಹಾ ಜದ ತಾರದ ಾರಾರಾಾರ ರಾಗಾ 


ಹಾಕಾ ಘಾ ಸಾನ ಸಾಹಾ ಸದ ಂ ಜತ ಪಾ ಚ. ಗ್ದ... 


ಲಿಂಗಂ ಪಾಪಹರಂ ಪರಂ | 


(0 
2 ಇ 
ಲ 
ಎಂ 


ತಾ 
ರ್ನಕೊ 


ಊೃ್ಭ 


ಕಾ 


ಜಸ್‌ 
ಸುಪ್ರೀ 


ಆಲ 
1 
ಮುನಿನಾ 
ಥಾ 
ರ್ವರೋಗಿಪಿರಿನ 


=) 
೧ 


೯ 


ಅ 


ಮಿ 
ಯ 


( 


ಖಿ 
HN 


ಅ 


ಎ 
ಸ 


ಸ್ಸ 


ವಾ ಉನ ಪ ಜಾನಾ ಬಾ SE SS ಟು ದ... 
ಇ 


ತೋ ಗಚೆ 
ಉವಾ ಲ 

pS 

ಕ 


ಈ 
ಇ 


೦ದ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
೧೧ 


3) 
32 
೫ 
೦ 
a 
33 
Wu 
ಲಿ, 
1 YD 
[A 
೬೭ ೧ 
VO 
ಬು? 72 
೯ 1.9) 
ಸಾ 
9 Ne 
KS ಸಿ 
7೨ NM 
ಸ 
ke A 
೮೪೬೮ 
32 1 
೦ 
1 1) 
| 
ಣಿ 
೦ 
1₹ 
ಕ 
ವ 
3 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





1 ಶಿ 1 0 


ಪುಲಸ್ಯ ಉವಾಚ ಸ 
ತತೋ ಗಜ್ದೆ ಫೀಸ್ಸ ಪ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಿದ್ದಲಿಂಗೆಂ ಸುಸಿದ್ಧಿ ದಂ! 


ಸಿದ್ಧೈ ಸ್ತು ಸ್ದಾ ಹಿತಂ ಲಿಂಗಂ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ ತ 1೧॥ 
ತಖಿಸಿ gr ಕುಂಡಂ ಸುನಿರ್ಮಲಜಲಾಸ್ಟಿ ಶಂ! 

ತತ್ರ” ನ ತೋ ನರಃ ಸಮ್ಯ ಜು ಒಜ್ಯತೇ ಬ ಬ್ರಹ ಹ್ಮಹತ್ಯ ಸಸ ll ೨॥ 
ಜೆ ಹ ಕಾಮಮಭಿಥ್ಯಾಯಂಸೆ ತೆ, ಸಾತಿ ಸಸ ನೃಪ 

ಅವಶ್ಯಂ ಶಮವಾಪ್ಟೋತಿ ನಿಷ್ಕಾಂತೇ ೫ ಜ ಪರಾಂ ಗತಿಂ | ೩.!! 


ಇತಿ ಗ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಿಕ್ರಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ತಾ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ತ ತೃತೀಯೇ ಊರ್ಬುದಖಂಡೇ ಕರ್ಣೇ 


me 





ನ್ನ ಪುಳಸ ಸು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ನೃಸೇಂದ್ರ ! ತರುವಾಯ ಸಿದ್ದೆರು 
ಸಾ ನಿಸಿರುವುದೂ, 'ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಸರಿಹರಿಸುವುದೂ, ಸಿದ್ಧಿಯನ್ಸ್ಟೀಯುವುದೂ 
& 4 ದ ಈ | 
ಆದ ಸಿದೆ ಲಿಂಗೆಡೆಡಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ' 
`ನ ಅಲಿ ಶುದ ಜಲದಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಮನೋಹರವಾದ ಒಂದು ಕುಂಡ 
; ಚ 4 ಸಸ ಜೆ ಡ್‌ 
ನಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯಿಂದ 


ಅಲ್ಲಿ ಸಾ `ನಮಾಡುವನೊ; ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಅದನ್ನೂ ದೇಹಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ಉತ್ತ ಮ 
ಗತಿಯನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. 


ನ ಇಸಷಾರ್ಪಗಳನು ನೆನೆಯಿಸಿಕೊಂಡೆ 
೩ ಮನುಷ ನು ಯಾವ ಯಾನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗ ಜ್‌! ಸ್‌ ೨ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದಂ ಸಾಪಿರೆಗ ಂಥಗಳುಳ ್ಸ) ಸ್ಕಾ ಇಡಮಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಸ ಡದಲ್ಲಿ 
ಪಭಾಸಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರ್ಬುದಖಂ 
ಸಿದ್ಧೆ ಶ್ವ ರಮಹಿಮಾನುನರ್ಣನನೆಂಬ 


ನಲವತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಆಧ್ಯಾ ಯವು ಮುಗಿದುದು 
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ಪಕ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಗಜತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ 


ಬನಿ 
ಯತ್ರ ಪೂರ್ವಂ ಡಿಪಸ್ತೃಪ್ಪಂ ದಿಗ್ಗ ಜೈರ್ಭಾವಿತಾತ್ಮಭಿಃ Il o ll 
ಇ ಕನ 
ಭೂಭಾರಫರಣೈಶ್ಚಾನ್ಯೈರೈರಾವಣ ಬಮುಖೈೆನ ಪ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತೋ ನರಃ ಸಮ್ಯಗ್ಗ ಜದ Rid ಲೇ | ೨॥ 


ಪ್ರಲಾಸಖಂಡೇ ತ್ರತೀಯೆಕರ್ಬುದಖಂಡೇ 
ಗಜತೀರ್ಥ ಪ್ರಭಾನನರ್ಣ ನಂ ನಾಮ 
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ಇದ pa) 
ವಿವಿ ಟಃ 
ಸ ಹೋಗ ಸಕು. ಅಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಜ್ಞಾ ಫಿಗಳಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ 
4 i 
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ಲಿ ಮಿ ಕ್ಲ ಇ. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ತಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ 
ಆ ಅಣೆ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮ ೂರನೆಯಅರ್ಬುದಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಗಜತೀರ್ಥಸ ಭಾನವರ್ಣನನೆಂಬ 
ತಾಗ ನ ) 
ನಲನತ್ತನಾಲ್ಯನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿನು 
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ತತೋ ವ್ಯಾಸೇಶ್ವರಂ ಗಚ್ಛೆ (ವ್ಯಾಸೇನ ಸ್ಥಾ ಹಿತಂ ಹಿ ಯತ್‌ | 
ತಂದ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಜಾಯತೇ ಮರ್ತ್ಯ ಮೇಧಾವೀ ಮತಿರ್ಮಾ ಶುಚಿಃ | 
ಸಪ್ತ ಜನಾ ಂತರಾಣ್ಕೇವ ವಾ ಸಸ್ಯ ನಚನಂ ಯಥಾ | | o 11 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ತಾಂಡೇ ನುಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ಟಾ ,೦ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತನೇ 


೧. ಪುಲಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ತರುವಾಯ ವಾ ಸಮ ಸ್ದಾ ಫಿಸಿರುವ 
ಮಿ ಅಸ್ಲಿ 
ವ್ಯಾಸೇಶ್ವರನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅವನನು ದರ್ಶನ ಗೈದ ಬ ಮೂಢ ವ್ಯಾ ಸನ 


ವಾಕ್ಯದ ನಂತೆ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಭಲ್ರಿ ಬುದ್ಧಿ ತಾಲಿಯೂ, ಶುದ ನೂ ಆಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತೊ ೦ದು ಸಾಃ 
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| ಶ್ರ ॥ 


ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ನ ಸರ ಸುಪೂರ್ಣಂ ಗೌತಮಾಶ್ರಮಂ | | 
ಯತ್ರ ಪೂರ್ವ ಪ್ರಂ ಗೌತಮೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ. ೧1 
ಪ್ರರಾನತಸೀದ್ದೌ Mi ಮುನಿಃ ಸಕವಫಾರ್ಥಿತ? 
ಸ ಭಕ್ತಾ 55ರಾಧೆಯಾನಾಸ ಡೆ ದೇವದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವ ರಂ | ೨.!| 
ಭಕ್ತಾ '55ರಾಧಯಮಾನ ಸಸ್ನ ನಿರ್ಭಿದ್ಯ ಜ್‌ 
ಸಮುತ್ತಸೌ 4 ಮಹಲ್ಲಿಂಗಂ ಸರಂ ಮಾಹೇಶ್ವ ರಂ ನೃಪ ಥ | ೩ | 
ಏತ ಸಿನ್ನೆ (ವ ಹಾಲೇ ತಂ ನಾಗುವಾಚಾಶರೀರಿಣೇ 1 

ಸೆ 


ಸೂಜಯೈೆ ತನ್ನಃ ಹೆಲ್ಲಿಂಗೆಂತ ಫ ಿನ್ಸುಕ್ತಾ A ಯ | 


ನರಂ ವರಯ "ಭದ್ರ ೦ ತೇ ಯತ್ತೇ ಮನ ನರ್ತಶೇ lel 


೦ 
6 
ಿ 
ಟೆ 





ವೆ ಮನವೆ 
ಗೌತೆಮಾಶ್ರಮೆತೀರ್ಥಮಾ ತ್ಸವ 


BESS ವಿ 1 ಖಗೆ ಾತಮಾಶ 
೧. ಪುಲಸ. ಸ್ಕೃಮು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :—ನೈಸೇ ಂದ್ರ ತರುವಾಯ ಗೌತವ ಶ್ರ 
ಮಕ್ಕ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿ ಮಹಾತ್ಮನಾದ” 


ರುವನು. 


ಅವನು ಧಿ ಮಹೇಶ್ವರ ನನ್ನು ಪ 
೩. ಜೊರೆಯೆ | ಹೀಗೆ ಆ ಮುನಿಯು ಮ 
ಮುಹೇಶ್ವ ರಲಿಂಗವು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಉದ್ಭವಿಸಿತು. 
೪, ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆಶರೀರವಾಣಿಯಾಯಿತು ; “ ಗೌತಮ ! ನಿನ್ನ 
ಭಕ್ತಿ ಗೆ'ಮೆಚ್ಚಿ ಉದ್ದವಿಸಿದ ಈ ಲಿಂಗನ ನೀನು ಪೂಜಿ ಜಿಸು. ನೀನು ಅಭೀಷ್ಟವಾದ 
ನರವನ್ನು ಫೆ ಸಂಕ ಸ 
56 ಸ 
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೫೬.೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದನುಹಾಪುರ 


ವ 


ಗೌತನು ಉನಾಚಿ :- 
ತ್ರಾಶ್ರ ಮಸದೇ ದೇವ ತ 
ಸದಾ ಹ ೦೬ ಸಾನ್ಸಿ R 


fe sdiw ನ 
ೈಂ೦ ಯದಿ ತುಷ್ಬೂ ಮನು ಪ್ರಭೋ ॥೫॥ 
ಇದ ಇಳ ಇ ಸ್ಟೆ 
| ಯುಸಾ ಸಂ ಪಶ್ಯತಿ ಸಿದ್ದಾ, ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಗವ Il x | 


ಮಾಘಮಾಸೇ : ಕತುರ್ದ ಶ್ಯಾಂ ಯೋರ5ತ್ರ ಮಾಂ ದೀಕ್ಷಯಿಸ್ಯತಿ | 

ಕೃ ಷ್ಣಾ ಯಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮ, ಣಶ್ರೆ (ಸ ಸ ಸ ಯಾಸ್ಯತಿ ತಿ ಪರಾಂ ಗತಿಂ | a ll 
ವಿ ಠೌ » ತತೋ ವಜಾ ಸ ಮಹೀಪತೇ | 

ತತ್ರಾಸ್ತಿ ad ಪವಿತ್ರಂ ಜಲಪೂರಿತಂ | 


ತತ್ರ ಸ್ಥಾ ತೋ ನರಃ ಸದ್ಯಃ ಕುಲಂ ತಾರಯತೇಪಖಿಲಂ !೪॥ 
ಯಸ್ತತ್ರ ಈುರುತೇ ಶ್ರಾದ್ಧ ಂ ನಿಶೇಷಾದಿಂದುಸಂಕ್ಷಯೇ | 
md ಜು ತ 
ಗಂಬಾತ್ರಾದೃಫಲಂ ತಸ ಸಕಲಂ ಜಾಯಶೇ ಧ್ರುವ ಇಂ 1 ೯॥ 
ತತ್ರ ದಾನಂ ಪ್ರಶಂಸಂತಿ ತಿಲುನಾಂ ಮುನಿಪುಂ ಸಾ 
ಕ್ಟ ಕಾ 
ತಿವಕೆಂಖ್ಯು ನಿ ವರ್ಷಾಣಿ ದಾನಾಶ್ಸ್ಟರ್ಗೆೇ ನಸೇನ್ಸೃನ | ೧೦॥ 
೫. ಗೌತಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಶಂಕರ! ನೀನು ನನಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಒಲಿವಿರುತು 
ದಾದರೆ ಈ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ನೆಲಸು 
ಎದಿ ೨ ಆ ಜೀ ಮ 
೬ ನಿನ್ನಿನ್ನು ಭ್ಮಯಿಂದ ನೋಡುವ ಮಾನವನ (೨ ಬ್ರಹ್ಮ ಲೋಕನನು 
ಸೇರಲಿ 
೭. ಆಕಾಶವಾಣಿಯು ಹೇಳುತ ಡೆ: _-ಬಾಹಣೋತ ಮ! ಮಾಫಿ ಕೃಷ 
£ af ಖ್‌ ಎಂ ಣ್ಯ 
ಈ ಗ್‌ ಯಾ ೧ ನೌ 
ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನ ಇಲ್ಲ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾನನನು ಉತ್ತಮ ಗತಿಯನ್ನು ನ 
ಯುನನು “ ಪ 
೮. ಆಕಾಶವಾಣಿಯು ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮನಾಯಿತು. ಜಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರ ವಾಡ, 
NAVA — eA ್ಯೋ್ಯಾ)ಿ ಗ್ಗ | ಅ 
ಗಳ-ಲಿ-- ತುಂಬಿರುವ. ಮತ್ತೊ ಶಿ ೦ದು ಕುಂ ಡವಿದೆ, ಲ) ನಂದ ಮಾನವನು ತನ್ನೆ 
pS ಹ್ಮ ಬ ನೇಕಾರ 
ಸಮಸ್ತ ಕುಲಗಳನ್ನೂ ಉದ್ಭರಿಸುವನು 
೯. ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ದಿನ ಅಲ್ಲ ನನ್ನ ನಮಾ ಡುವವನಿಗೆ ಸಂಪೂಣ! 
ಗಯಾಶ್ರಾದ್ಧ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 
ತ್ಸ ಇಷ Y ನೆ 
೧೦. ಅಣ ತಿಲದಾನನನ್ನು ಮುನಿವರ್ಯರು ಹೊಗಳುತ್ತ ರೆ. ತಿಲನನ್ನು 
ದಾನಮಾಡುವವನ ಬ ತ) $ ಸುವನು. 
*ಸಾಡುನನಖನು ಅದರೆ ಸಂಖ್ಯ ತಿಷ) ವರ್ಷಕಾಲ ಸ ರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುನನು 
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AS FA, Kk ಹ್‌ ತ್ರ 


ಸಾ 


ಸಪ್ತಚ ತ್ವಾರಿಂ ಶೋಂಧ್ಯಾ ಯ್ಯ ೫೬೩ 


ಅರ್ಬುದೇ ಗೌತ ನಾಯಾತ್ರಾ ಸಿಂಹ ಸ್ಥೇ ಚ ಬೃಹಸ್ಸತೌ 


ಅಮಾಯಾಂ ಸೋಮ ದಿ )ಿಷಡ್ಗೊ ಕೇ ಫಲಂ ‘Hooll. 
ಸಷ್ಟಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಭಾಗೀರಥ್ಯ ಸ | 
ಸಕ್ಸ ಜ್ಲೋಷಾವರೇಸ್ಟಾ ನಾತ್ಸಿಂಹಸ್ಟೇ ಚ ಬೃಹಸ್ಸತಾ Il ೧೨ ॥ 


೦೬ 
೯೪೨ ೮3 
ರ್‌ 
೩ 
೯a 


ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ತೈತೀಯೇೇ8ರ್ಬುದ 


ಗೌತೆವ ಕ್ರಮತೀರ್ಥ ನೂಡಾಕ್ಮ್ಯಭರ್ಣನುನಾನು 
ಸಪ ಚತ್ನಾರಿಂಶೋಂಧ್ಗಾಯೇ। 
ತಿ ವ ಟಿ ಹಿ 


೧. ೫ ಹೆಸೃತಿಯ ೨ ಸಿಂಹೆರಾಶಿಯೆಲ್ಲಿರಲು ಸೋಮವಾರ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ದಿನ 
ಅರ್ಬುದದಲ್ಲಿರುವ ಗಾತಮತೀರ್ಥ್ಪದ ಯಾತ್ರೆ ಯಿಂದ ಹರನೆ ರಡು ಗೋದಾವರೀ 
ಯಾತ್ರಾ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

= ಬ್ರ ಹಸೆ ತಿಯು ಸಿಂಹರಾಶಿಯಲ್ಲಿರಲು ಒಂದುಸಾರಿ ಗೋದಾವರೀ (ಸ್ಟ್ರಾ 
ಮಾಡುವೆ ದರಿಂದ ಅರುವತ್ತು, ಸಾವಿರ ನರ್ಷಕಾಲ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಫಲವು ಮೊ 


ಯುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರಗ್ರೆ೦ಥಗಳುಳ್ಳ ಸ್ಥಾಂದನ ಮುಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರ್ಬುದ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಗೌತಮಾಶ್ರನುತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ರ್ಯ ವರ್ಣನನೆಂಬ 
ನಲವತ್ತೇಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು, . 
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॥ ಶಿ. ॥ 
ತ್‌ 


ಅಸ್ಚಚತ್ವಾರಿಂತೋ5 ಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಪುಲಸ್ಕ ಉವಾಚ :... | 
ಕುಲಸಂತಾರಣಂ ಗಚ್ಛೇತ ಶ್ರ ತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ | 


ಯತ್ರ ಸ್ನಾತೋ ನರಃ ಸಮ್ಮಕ್ತುಲಂ ತಾರಯಶೇ5ಖಲಂ ll ೧॥ 


ದಶಪೂ ರ್ನಾನ್ಸ್ಪ ನಿಷ್ಯಾಂಶ್ಚ ತಥಾತ್ಮಾನಂ ನೃಪೋತ್ತ ಮ! 


ಆ 








ಉದ್ಭರೇಚ್ಛೆ. ಡ್ಡ ಯಾ ಯುಕ್ತಸ್ತತ್ರ ದಾನೇನ ಮಾನನಃ | ೨॥ 
ಆಸೀಡಪ್ರ ಸು. ತೋ ನಾನು ರಾಜಾ ಕ್ಕ ಸ ಪಾಪಕೃತ್‌ | 
ನಾಸ ದಾನಂ:ತಥಾ ಜ್ಞಾನಂ ನ ಧ್ಯಾನಂ-ನ ಚ ಸತ್ತಿ ಯಾ Il 41 
Key 
ಸ್ಮಿನ* ಶಾಸತಿ ಲೋಕಾನಾಂ ನಾಸೀತ್ಸಾ ಖ್ಯಂ ಕದಾಚನ | 
ಪರದಾರರುಚಿರ್ಥಿತ್ಯ ೦ ಮಹಾದಂಡಸರಶ್ಜ ಸ ಸಃ 1೪॥ 
ನ್ಯಾ ಯಕಶೆ ಕೋ5ನ್ಯಾ Re ವಾಪಿ ಕರೋತಿ ಧನಸಂಗಹ,ಂ | 
ಸ ೫, 
Ss ಸ ಕಾಂಶ್ಚ ಹೋ ೇಷಾನ್ಸಾಪಕೃತ್ತಮಃ | ೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದೆ 
ಸುಲಸಂತಾರೆಣತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೈ ವರ್ಣನೆ 
೧. ಪುಲಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; ಅನಂತರ ಅಲ್ಲಿರುವ ಕುಲಸಂತಾ`ಣ 


ಆ. ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಹಿಂದಿನ ಮತ್ತು ಮುಂ 
ಹತ್ತುಮಂದಿ ಏತೃಗಳನ್ನೂ, ತನ್ನನ್ನೂ ಉದ್ದರಿಸುವನು 

೩-೫. ಹಿಂದೆ ಅಪ್ರಸು ತನೆಂಬ ನಾನಿಯಾದ ದೊರೆಯೋರ್ವ!ಃ ದನು. ಅನ 
ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿರಲು ದಾನ, ಜ್ಞಾನ, ಧ್ಯಾನ, ಸತ್ಸರ್ಮಗಳರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಸೌಖ್ಯ 
.ವಿಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಯಾವಾಗಲಣ ಸರರ ಪತಿ ಯರಲಿ ೨ ೇತಿಯುಳ್ಳವನೂ, ಅಿತ್ಯೇ್‌ 
ವಾಗಿ ಶಿ2ಸುವನನೂ, ನ್ನಾಯದಿಂದಾಗಲಿ, 'ಅನ್ಯಾಯದಿಎದಾಗೆರಿ "ದನವನ್ನು ಗಳಿಸು 


2 
೯ 7೨೫೯ ರಾಡ್‌ ಇ 5 2 ಗ 
ಉಳ್ಳ NN ಸಾರಾ J ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೂಲ ಸುವವನೂ ಆಗಿದ್ದ ನು. 


fe 
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ಜಗ Mie RTT A 
’ ತ ಲ ` 


ಲ 
ಬಃ 
( 
ಈ 


ತತೋವನ ಪಾರ್ಥಸ್ಯ ನಾಸ 
ಕಸ್ಯಚಿತ್ಕೃ ಥ ಕಾಲಸ್ಥ ನಿತೃ 
ತಂಪ ಪ್ರಸುಪ್ತ 0 ಸಮಾಸಾದ್ಯ 


2 
ಭ್ರ 
೮. 
dl 
10 
ತ 


ಪ್ರಕ ಸುಡು8ಪತೈಃ ‘Hal 
"30 ಊಚುಃ ಕಮ ಸ 

ನಯಂ ಶುದ್ಧ ಸಮಾಚಾರಾ ನಿಶ್ನಂ ಧರ್ಮಪ 

ದಾನಯಜ್ಜ ತನಃಶೀಲಾ ಸ ನಸನತ ತಾಸ್ತಥಾ | 2 | 

ಸ್ವಕರ್ಮಭಿಃ ಕುಲಾಂಗಾರ 'ನಿವಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಯಥಾರ್ಹತಃ | 

ಮಪುತ್ರ ೦ ಈರೆ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ನರಕಂ ಸಮುಪಸ್ಥಿತಾಃ (ಟ್‌ 

ತಸ್ಮಾ ದುಡ್ಡರ ಸಃ ಸವಾನ್ನಾ ಕಿಂಜಿಚುಭಾರ್ಜನಂ Il 6 Il 

ಕರ್ಮಭಿಸೆ ವಷಾ ಪಾತ್ಮನ ಯಂ ನರಕಮಾಶ್ರಿತಾಃ | 

ನರಕಂ ದಶ ಯಾಸ ಂತಿ 'ಚವಿಷ್ಯಾಕ ಥೆ ತಥಾ ಭವಾನ್‌ . “ell 

ಏನಮಕ್ತಾ 4 ಚ ತ ಸರ್ವೇ ನಿತರಸು ನ ಸಾಮುಃಖಿತಾಃ |. 

ಯಾತಾಶ್ಚ 8 ಬೂಯಃ ಪ್ರಬುದ್ಧ $ ಸೊಲ್‌ಸಿ ಪಾರ್ಥಿವಃ ಗಂ 

ತತೋ ದುಃಖಮನ ಪ್ರಾಪ್ತ 8 ಪಿತ ವಾಕ್ಯಾನಿ, ಸಂಸ ರನ್‌ | 

ರುರೋದ ಪ್ರಾ ತರುತ್ಥಾಯ ತಂ ಭಾರ್ಯಾ ಪ್ರ ತ್ಯ ಜಾಷತ |! ೧೧ ॥ 


ಹ ನಾ ಸಾರಾ ನಾನ ಂ ಸಾಸಫಾಸಾನಾರಾಂೂ! 


ಹೊಂದಿದರೂ ಶಾಂತನಾಗಲಿಲ್ಲ ಒಂದಾನೊಂದು 


೬. ಅವನು ಮುಪ್ಪನ್ನು ಲ) 
ದಿನೆ ಅವನು ನಿದ್ರಿಸು ರಲು ನರಕ ದುಖನನ್ನನುಭನಿಸುತ್ತಿರುವ ಅವನ ಪಿತೃಗಳು 
ಈ; 


೭-೮. “ಕುಲಕೆ ಬೆಂಕೆಯಂತಿರುವ ಪುತ್ರನೆ! ಶುದ್ದವಾದ ನಡತೆಯು ಳ್ಳ ವರೂ, 
ಯಾನಾಗಲೂ ಧರ್ಮತತ್ಸರರೊ, ದಾನ, ಯಜ್ಞ, ತಸಶ್ಲೀಲರೂ, ಸ್ರತ ಕತತ 
ಆದ ನಾನು ನಮ್ಮ ಕರ್ಮಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆವ್ರೆ. ಈಗ ಕಪ್ಪತ್ತಿ 
ನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದರಿಂದ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆವು. .ಆದ್ದರಿ:ದ ನೀನು 
ಸ್ವಲ್ಪ 'ಶುಭಕಾರ್ಯವನೈೆ ಸಗಿ ನಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲ ಉದ್ಧರಿಸು. 


ಘ್ರ ನರಕವಾಸಿಗಳಾದೆವು. ಹಾಗೆಯೇ 

ಜೂ ಇವ ನೆಗತರೆ RUN 

ಹಿಂದಿನ ಮತು ಮುಂದಿನ ಹತು ಮಂದಿ ಪಿತೃಗಳೂೂ, ನೀನೂ ನಿರ ರಕಕ ಹೋಗುವಿ 
. ವ. ಿ 


2 
ಛಃ 
ಗಿ 
ಐ 
೦ 
5 
| 

ಆ. 


ಕ ಇ ತ) 3) ಪ್‌ ಆ ರಕಕೆ 
೧೦. ಆ ನಿತೃಗಳೆಲ್ಲ ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ಅತಿಶಯ ದುಃಖದಿಂದ ಮರಳಿ ನರಕಕ್ಕ 
ತೆರಿಳಿವಖ. ಆ ದೊರೆಯೂ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡನು 
ಎ ತ ತಾಸಲಮು ಸರಿಸುತ 
೧೧, ಅನಂತರ ಅವನು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದು ಪಿತೃಗಳ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ 
ಅತ್ತನು, ಆಗ ಅವನ ಪತ್ನಿಯು ಹೀಗೆ ಪಶಿಸಿದಳು: 
ತ. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection.: Digitized by eGangotri . 


ON EE 


ಇಂದುಮತ್ಯುವಾಚ :-- 
ಕಿಮರ್ಥಂ ರಾಜಶಾರ್ಮೂಲ ತ್ವಂ ಕೋದಿಷಿ ಮಹಾಸ್ವನಂ | 
ಕಥಂ ತೇ ಕುಶಲಂ ರಾಜ್ಯೇ ಶರೀರೇ ವಾ.ಪುರೇ5ಥವಾ Il ೧೨॥ 
ರಾಜೋವಾಚ :-- 44 | 
ಮಯಾ ದೃ ಸ್ಬೂ5ದ್ಯ ಸ್ವಷ್ಟಾಂತೇ ಪಿಕಾಹ್ಮಥ ಪಿತಾಮಹಃ | 
ಅಪಶ್ಯಂ ಮಃಖತಾಸ್ಗೆ (ನಿ ತಾಭ್ಯಾಮಥಾಗ್ರಜಾಸ್ಪಿತ್ಯನ್‌ Il ೧೩॥ 
ಉಪಾಲಬ್ಲೊ 5ಸ್ಮಿ ತೈಃ ಸರ್ವೈಸ್ತನಕರ್ಮಭಿರೀ | 
ದಾರುಣೇ ನರಕೇ ಪ್ರಾ ಹ್ಹಾ ಅಥರ್ಮಾದಿನಿಚೇಷ್ಫ ತ 
ಅಥಾನ್ಯೇ ದಶ ಯಾಸ್ಕಂತಿ ಭವಿಷಾ ತ್‌ ಭವಾಸಫಿ | 
ತಸ್ಮ್ಮಾಕ್ಕ ಕೃತ್ಸ್ನಾ ಶುಭಂ ಕರ್ಮ ಡುರ್ಗತೇಶೆ ಶ್ಲೋಷ್ಸಾ ಯೆರಸ್ಸ ನಃ | ೧೫ ॥ 
ಏವಮುಕ್ತಃ ಪ್ರ ಪ್ರಬುದ್ಧೊ ಹಂ ಪಿಶೃಭಿರ್ವರವರ್ಣಿನಿ | 
ಜಾತ್ರ ಕ್ಯಂ ಹೃದಿ ಸಂಸ್ಕರನ್‌ | ೧೬॥ 
ೀತನ್ಮಹಾರಾಜ ಯದುಕ್ಕೊಆಸಿ ಪಿತಾಮಹಜ್ಯೆ $ | 
ನ ತಯಾ ಸುಕ್ಕ ತಂ ಕರ್ಮ ಸಂಸ ಸರನ್‌ ೪ ಸತಂ A | ೧೭॥ 


EE NN 
೧೨. ಇಂದುನುತಿಯು ಹೇಳುತಾ ಳೆ ,-ನ ಸೋತನು! ನೀನು ಏತಕೆ ಹೀಗೆ 


ಗಟ್ಟ ಯಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿ ರುವೆ : ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯ 


| ೧೪ Il 


ಸ 


ಚ 


AL 
21, 





ರ ಚೆಲ್ಲ ನನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆ ನಿಂದಿಸಿದರು, «ನಿನ್ನೀ ಅಧರ್ಮಕಾರ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ನಾವು ದಾರುಣ ನರಕ ನನ್ನು ಸೇರಿರುವೆವು- | 
ರಿ. ಸ ದು 
ಸ 1 ದಿನ ಮತ್ತು ಮುಂದಿನ ಹತ್ತು ಮಂದಿ ನಿತ್ಯಗಳೂ, ನೀನೂ ನರಕ 
ಣು) I ೦ 
ನ್ನು ಹೊಂದುವಿರಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಶುಭಕರ್ಮವನಾ ಚರಿಸಿ ನನು 
ದಿಂದ ಉದ್ದ ರಿಸು”. ಪ 
೧೬ 
“ಅ ನಿತ್ನಗಳು ಹೀ ಗೆನ್ನಲ ಲು ನಾನು ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು ಅವರ ಮಾತನ್ನು 
ನೆನೆಯುತ್ತ ದುಃ ಖಗೊಂಡಿದೆ ನೆ. 
೧೭. ಇಂದುಮತಿಯ್ದು ಹೇಳುತಾ ಳೆ; ಮಹಾರಾಜ ! ನಿತಾಮಹರು ಹೇಳಿ. 
ರುನ ಈ ಮಾತು ನಿಜ: ನೀನು ಸ ES ಅದನು 
ಸ : ನೇನು ಹೀದೆ ಪುಣ ಕೃಕರ್ನುವನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಅದಿ 
ನಾನು ಸ್ಮರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


(೧ 
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ಸಾಪಿಗಳಾದಾಗ ನೆಧಿಯಂತಿಮಾಡಿದ 8 ತ್ಸ ಯಜ ದಿಂದ ಸ್ನರ್ಗವನ್ನು ಕು 


ತ್ತ 
೩ 
ಆ 
ಎ) 
0” 
['> 


ಯಥಾ ಸುಪುತ್ರ ತ್ರಮಾಸಾದ್ಯ ತರಂತಿ ಫಿತಕೋ ನಸ | 
ಕುಪುತ್ರೇಣ ನೆ ಯಾಂತಿ ನರಕಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | ೧೮ ॥ 


ಸ ತೈಮಾಹೂಯ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಾ ಸ್ಪರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರನಿಚೆಕ್ಸಣಾನ್‌ | 


ಸೃಷ್ಟಾ ತಾನ್ಕುರು ಯಜ್ಛೆ ಫಯ ಪಿಶ್ವ 'ಾಮಾತ ನಾ ಸಹ |೧೯॥ 
ಆನಯಾಮಾಸ ರಾಜಾ5ಸೆ ಸತ ತತೋ ನಿಸಾ ್ರನನೇಕಕಃ | 


| ನೇದನೇದಾಂಗತತ್ತ, ಎಜಿ 2್ಲನ್ಸರ್ಪು ಕಾಸ್ತ್ರನಚಕ್ಷಣಾರ್ನ | 


Ca 


ಉವಾಚ ನಿನಯೋಪೇಶಕೋ. ಭಾರ್ಯಯಾ ಸಹಿತೋ ಹಿನ್‌ 1 ೨೦॥ 
ರಾಜೋವಾಚ :. 

ಕರ್ಮಣಾ ಕೇನ ಪಿತರೋ ನಿರಯಸ್ಸಾ ದ್ರ ಜೋತ್ತ ಷಾ! 

ಸ್ವರ್ಗಂ ಯಾಂತಿ ಸುಪುತ್ರೇಣ ತಾರಿತಾಃ ಪ್ರೋಚ್ಯತಾಂ ಸ್ಫುಟಿಂ | ೨0 || 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಊಜಚಂ॥ : 


'ಪಿತೃ ಸವ ರಾಜೇಂದ್ರ ಕೃತೇನ ನಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ 


ನಿರೆಯಸ್ನಾ ದಿವಂ ಯಾಂತಿ ಯದ್ಯಪಿ ಸ್ಯು 1 ಸುಷಾಫಿನಃ | ೨ ॥ 
ರಾಜೋವಾಚ ಜ್ಯಾ ಬ 

ನೀಕ್ಷಯಂತು ದ್ವಿಜಾಃ ಸರ್ವೇ ತದರ್ಥಂ ಮಾಂ ಧೃತವ್ರತಂ | 

ಯತ್ನಿಂಚಿದತ್ರ ಕರ್ತನ್ಯಂ ಸ್ರೋಚ್ಯತಾಮಖಿಲಂ ಹಿ ತತ್‌: | ೨೩॥ 








೧೮. ದೊಸಿಯೆ ! ಪಿತಗಳು ಸತುತ ರನ್ನು ನಡೆದು ಹೇಗೆ ನರಕನನ್ನ ದಾಟು 
ಲ ಡೆ 
ನರೂ ; ಹಾಗೆಯೇ ಕುಪ್ಪ ಪುತ್ರನಿಂದ ನ ನರಕನನ್ನೂ ಹೊಂದುವರು. 
ಮು ದರ್ಮಶಾಸ್ತ ರಿಪ್ರಣರಾದೆ ಬಾಹ್ಮಣರನು ತಶಿಯಿಸಿ 
೧೯ ಆದ್ದರಿಂದ ನೀ WT ಅಜ” ಆಖ 3 i ಹ 
ಅವರನು, ಕೇಳಿ ನಿನಗೂ ಪಹಿಶ್ನಗಳಿಗೂ ಶ್ರೇಯಸಾ ಗುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನೆ ಸಗು 
ನ ೪ ಗ್‌ ತತ ಗಳನ ರಿತವರೂ, ಧರ್ಮ 
೨೦. ಬಳಿಕ ರಾಜನು ಬಣದ ವೇ ಸಂಗಗಳ ನ ಸ್ರ 5 ವ 
ತ್ಮ ಕುಷಿ % AAA A ಸ್ಟ್‌ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಕುಶಲರೂ ಆದ ಬಹುನುಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ವಿನಯದಿಂದ ಸತ್ತಿ 


ಯೊಡನೆ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 
ತಣ ದ ಮ 
೨೧. ರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ ್ರಾ ಹಹ ಮು ಮ 
ದ ತರಾಗಿ ಸರ್ಗಿವೆ 
be ಸುಪುತ್ರ ನ ಯಾವ ಕರ್ಫುದಿಂದ ಕು ರಾಗಿ ಸ್ವ 


ಅನ್‌ ರ್ಮ ಗಿ. 9 ತ ಸ 
೨೨. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ: ಮಹಾರಾಜ! ನರಕದಲ್ಲಿರುವ ನಿತ ಗಳ್ಳ 


~~ ಅರಾಟೆ ಎಬ ಜಾಳ್ಳ್‌ ವ 
೨೨. ರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ರೆ ಡ್‌ ್ರ್ರ್ರಹ್ಮಣರೆ! ನೀವೆಲ್ಲ ಪ್ರತವನ್ನು 
ನನ್ನನ್ನು ದೀಕ್ಷೆಗೊಳಿಸಿರಿ. ನಾಕು ಮಾಡಸೇಕಾದ ಕ್ಸ ಲ ಹೇಳಿರಿ, 
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೫೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತನೋಕಾ ಸೆಂ ನ ಸೇಂಬೆ 7 ದಿನೇ 
ತಘೋಕ್ತಾಸ್ತ್ರೇ ನೃಸೇಂದ್ರೇಣ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸತ್ಯವಾದಿನಃ | 

ಸಮಗ್ರಾಃ ಪ್ರಾರ್ಥಿವಂ ಸ್ರೋಜ ಬರ್ಯದುಕ್ತಂ ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮಣಿ |೨| 
ದೀಕ್ಸಾ ಗ್ರಾಹ್ಯಾ ಸೃಸಶ್ರೇಷ್ಠ ಪುರಶ್ಚರಣನಾದಿತಃ | 
ಪ ನ ಶಶ ಬಿ ನೈ ೧ 

ಕೃತಾ ಕಾರ್ಯನಿಶುದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ತತಃ ಶ್ರೇಯಸ್ಕ್ಥರೀ ಭವೇತ್‌ Il ೨೫॥ 


ಸ ತ್ರ ೦ ಪಾಸಸಮಾಚಾರೋ ಬಾಲಾ ತ್ರಭೃತಿ ಪಾರ್ಥಿನ । 
ಸಸ್ಯ ಪಾತಕಂ ತಸ್ಮಾತ್ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಂ ಸಮಾ 
ರಾಜಕ ಸಿ ಯದಾಸ್ಕ್ಯಾ ನೃಪಸತ್ತವ 
ಜ್ಞಸ್ಯ ನಾಸ್ಯಥಾ Il ೨೭॥ 


Il ೨೬ ॥ 


ಗೊತವ್ಯಃ ತೇಷು ಷು. ಸ್ನಾನಂ ಸುರು ಸಮಾಹಿತಃ I ೨೮॥ 
ಸಕ್ಸೇತ್ತೀ (ನಾಶುಭೆಂ *೦ಬಿದಪಿ ಬ್ರಹ ವಭೋದಧ 
ಯನ್ನ . ಯಾತಿ ನ್ನ ನ್ನಣಾಂ ಪತ ಚರನ ಷಸ ನಾದಿನ: 
ಎ ಸಲ ಲ ಉವಾಚ ಕೊ 

ಲಾ ತಾ 

ಇಪ್ರಾಣಾಂ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ರಾಜಃ ಶ್ರವ್ಠಯಾತನ್ಸಿತಃ | 


ತೀರ್ಥಯಾತ ಭು ರೋ ಭೂತಾ ಪರಿಬಭ್ರಾನು ಮೇದಿನೀಂ Il 401 


| 
ಭುವಿ | ೨೯॥ 





೪. ರಾಜನು ಹಾಗೆ ಹೇಳಲು ಸತ್ತವಂತರಾದ ಸಕಲ ಬಾ ಹ್ಮಣರೂ ಯಜ್ಞ 
_ ಒಟ 


ೆ 


ಹೇಳಿದರು. 

೨೫. ನೃಷಂದ್ರ | ದೀಕ್ಷಾಬದ್ಧನಾಗಿ ಮೊದಲಿನಿಂದ ಕಾಯಶುದ್ದಿಗಾಗಿ ಪ 
ಶ್ರರಣ ಮಾಡಿದರೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಂಟಾಗು ಗುವುದು. | ಕ 

೨೬. ಬಾಲ್ಯ” ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು. ಪಾನ ನಹತೆಯುಳ್ಳ ನೀನು ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲರಸ್ಯಿ 
ಪಾಷನನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ. ಆದರಿಂದ ತೀರ್ಥ್ಪಯಾತಿೆ ಯನು ಮಾಡು. | 

೨೭. ನೀನು ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಮಿಂದರೆ ನಾಯಶಿತ್ರದಿಂಪೆ ಯಜ್ಞ, 
ಮಾಡಲರ್ಹನಾಗುವೆ. ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ ರೆ ARN 

೨೮. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಭಾಸಾದಿ ತೀರ್ಥಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾನ 

ಸ ನಿಂದ ಸಾ ನಮಾಷು 


ಪಾಪವ ಸ್ವಲ್ಪವಾ ಗಿ ಸ ಸರಿಹಾರವಾದೀತು. ವ 
೩೨.೩೧. ಪುಲಸ ಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳ ತ್ತಾನೆ ಶಂ ದೊರೆಯು ಬ ವ ೬೨೪ ರಮಾ 


ರೆ Le 
oe 
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ಪ್ಪಹತ್ವಾರಿಂಶೋಂ6ಧ್ಯಾಯಃ ' ೫೬೯ 


ನಿಯೆತೋ ನಿಯತಾಹಾರೋ ದದವಾ ನಾನಿ ಭೂರಿಶಃ | 


ತಾಜ್ಯ ಪುತ್ರ ಕತ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಸ್ಯ ನಸುಂ ಸತ್ಯಸರಾಕ್ರಮಂ Il ೩೧ ॥ 

ಕೆಸ್ಕಚಿತ್ರಿ ಎಸ ಕಾಲಸ್ಯ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ನುಷಂಗತಃ | 

ಯಾತೋನಸೊ ನ ನೃ ಪತಿಶ್ಚ್ರೃನ ಹ್ಯರ್ಬುದೇ ನಿರ್ಮಲೋದಕಂ | as ll 
ಸಸಾ ನಮುಕರೋತ್ತತ್ರ ಶ್ರಪ್ಛಾಪ್ತ ಪೂಶತೇನ ಚೇತಸಾ | 

ಸ್ಲಾತಮಾತ್ರಸ್ಯ ತಸ್ಯಾಥ ತಸ್ಸಿ ಒನ್ನೇನ ಜಲಾಶಯ i 24 ॥ 

ಐಸು ಕ್ತಾ್‌ 8 ರೌಪ್ರಾನ್ನ ನು ಸರಕಾತ್ಸುಪ್ರಹ ಹರ್ಷಿತಾ | 

ತತೋ ದಿವ್ಯನಿಮಾನಸ್ಸಾ ದಿನ್ಯಮಾಲ್ಯಾಂಬರಾನ್ಠಿತಾ8ಃಿ "ಗಗ 

ತಮೂಚುಸ್ತಾರಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಯಃ ಪುತ್ರ 3 ತ್ನಯಾ5ಧುನಾ 

ತೀರ್ಥೆಸ್ಯಾಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವೇಣ ಭವಿಷ್ಯಾಶ್ಚ ಶಥಾ ದಶ | ೩೫ | 

ಆತ್ಮಾ ಚ ಸಾರ್ಥವಕ್ರೆ ಷ್ಠ ಸ್ನಾನಾಚ್ಞ ಜಲತರ್ಪಣಾತ್‌ | 

ಯಾ ಒತರ್ಯಿಲಂ ತ್ವ ಯಾ ಪುತ್ರ ತೀರ್ಥೆಆಸ್ಮಿಂಸ್ತಾರಿತಂ ತತಃ | ೩೬ | 

ಘಹುಲಸಂತಾರಣಂ ತ ಸ ಮೇೇತಷ ನಿಷ್ಮಿ | 

ತಸ್ಮಾತ್ತ್ಯೃಮಹಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸಹಾ5ಸ್ಕಾ ಸ ಪ್ರತಿ | | 
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[A] 
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((( 
೬ 
77 
ಲ 
ಬ 


ನೀನು ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸೂತ ಉದ್ದಾರ 
ಷಿ sp ¥ 
ಆದ್ದ ರಂದ ದೊ | 1 ನೀನ ನು'ಈಗ ಈ ದೇಹದಿಂದಲೇ 
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ಏವಮುಕ್ತಃ ಸ ರಾಜೇ ೦ದ್ರೊ 
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ಸ ತೇ ನರ್ಣಿತಃ ಸಮ ಜ್ಯಗ್ಬೊಂಯ ಯಃ $0 ಪರಿಪೃಚ್ಛಸಿ | ೩೯ ॥ 


ಯಯಾತಿರುವಾಚ ;- 
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ಪುಲಸ್ತ , ಉವಾಚ ಜಿ 


ರಾಕಾಸ ಸೋಮನ್ಯತೀಪಾತ ಸಮಕಾಲೇ ನೃಪೋತ್ತಮ | 
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ಇದನ್ನು ಕೇಳಲು ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಕೌತೂಹಲವುಂಾಗಿದೆ 
ಛು ಪುಲಸ್ಮ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :.ಹೊಕಿಯೆ ! ಅನನು ಕುಲಸಂತಾರಣ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹುಣ್ಣಿಮೆ ವ್ಯತೀಸಾತಗಳು, ಕೂಡಿದ ದಿನ ಮಿಂದುದರಿಂದ ಆ ಮಹಾ 
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ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರ್ಬುದಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಘು ಸಂತಾರಃ ತೀರ್ಥನಾರಾಹಾತ್ಮೆ 4” ರ್ಣ ನನೆಂಬ 
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ತ ಸುರಾ ತುಣ್ಟಿ ರ್ಯಾನವಾಭೂತಸ ಸ್ಲವಂ | 

ಗವ ೯ನೋ ಸ ೨8 ಸರ್ವಶಸ್ತ್ರಭೃತಾಂ ವರಃ | ೨ | 
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ಅಬ್ರನೀವೃಚನಂ ಚಾಪಿ ಪ್ರಹಸ್ಯ ವೃಷಭಪ್ಟಜಕ | 


ಜಾಮದಡಣಗ್ಗ ಮಹಾಬಾಹೋ ಶೃ್ರಃ ಣು ಮೇ ಪರಮಂ ವಚಃ | & | 

ಅಸ್ರ್ರೇಣಾನೇನ ಯುಕ ಶ್ರ ನಾಜಂ ಯಃ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ | | 

ಭನಿಷ್ಯಸಿ ಸ ನಸಂಬೇಹೋ ಮತ್ರ್ರಸ ಸಾದಾದ್ಭೃಗೂದ್ಯರ್‌ | 2 | 

ವಿತಜ್ಞಲಾಕಯಂ ಪುಣ್ಯಂ ಕ್ರ್ರೈಲೊ (ಕ್ಕೇ ಸಚರಾಚೆರೇ | | 

.ರಾಮತೀರ್ಥನಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಮತ್ರ ಸಾಡಾವೃನಿಷ್ಯತಿ | ೮ | 
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ಇನು ಭೀಧಫಲಂ ಶೇಷಾನುಶೇಷಂ ಚ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 

ತಥಾ ಶತ್ರುಕ್ಷಯೋ ರಾಜನ್ವಾಸಃ ಸ್ಫರ್ಗೇಷು ಚಾಕ್ಸಯಃ | ೧೦॥ 

ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಉನಾ ಕಜ 

ಏನಮುಕಾ cE ಮಹಾದೇಪಸ್ಮತ ಶ್ಲ ತರ್ಶನಂ ಗತಃ | 

ರಾಮೋರ5ಪನ ಪ್ಯಸೂಚಯಶ್ಚ್ಪತ್ರ 0 ನತ್ಯ ದುಃಖೇನ ದುಖಿತಃ | ೧೧ ॥ 
ತ್ರಿಃಸಪ್ತ ತರ್ನೆಯಾಮಾಸ ನಿತ್ಯಂಸತ್ರ ಪ್ರಹರ್ಷಿತಃ | 

ಓನುಡಗ್ಗಾ ಮೃತೇ ಶೇನ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾತಂ ಮಹಾತ್ಮನಾ | ೧೨ || 
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“ಇರಲೀ 
ಊರ್‌ 


ನ ಮೊಟಿಧ್ಯಾಯಃ 
ಕೋಬಿತೀರ್ಥವ ನಾಹಾತ್ಮ ಸರ್ಣನಂ 


= 


ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಉನಾಚ ;_.. 
ಕೋಟಡಿತೀರ್ಥಂ ತತೋ ಗಾ ಸಾತಕನಾಶನಂ | 
ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಯತ್ರ ಸಂಜಾತಃ ಕೋಟಃ ಸಾರ್ಥಿನ ಹೇಲಯಾ ಎ 
ಯದಾ ಸ್ಥಾತ್ಕ ಲಿಕಾಲಸ್ತು ರೌದ್ರೋ ರಾಜನ್ಮಹೀತಲೇ | 
ಮ್ಲೇಚ್ಛ ಸ ಜನಾಃ ಸರ್ವೇ ತೆ ತ ಎರ್ಕಾತ್ತೀರ್ಷನಿಪ್ಲವಃ Il ೨॥ 
ತಿಸ್ರ 8 ಶೋಟ್ಯೋರರ್ಧ ಕೋಟಿಶ್ಚ ಜ್‌ ಭೂಪಿವಾಸಿನಾಂ | 
ತ ಕೋಟಿಸ್ತತೋತವಾತ್ಸಿ (ತ್ರ ರ್ನ್ವತೇ5ರ್ಬುಡಸೆಂಜ್ಞ ಘೇ | al 
ಪುಷ್ಕರ ಚ ತಥಾ ಕೋಟಿ ಕುರು ಸತ್ರೇ ಚೆ ಪಾರ್ಥಿವ | 
ವಾರಾಣಸ್ಕಾಮುರ್ಭ ಕೋಟಿ ಸ್ತುತಾ ಡೇನೆ ಕಿ ಸವಾಸವೈಃ | 
ರಾಜಸ್ನೇತಾನಿ ರಕ್ಷಂತಿ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಃ ಸವಾಸಮಾಃ |೪| 


| SSS ಈರಾ. SSE ||| SES SEES ES EEE ES Emm 


ಕನ ಡದ ಅನುವಾದೆ 
ಲ 
ಕೋಬ್ರ ೀರ್ಥಮ್ಯಾಹಾತ್ಮ ವಣ 


೧. ಪುಲಸ್ಕ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಬಳಿಕ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಸೆರಿಹರಿಸುವ 
ಕೋಟತೀರ್ಥವಿಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ea ಕೋಟತೀರ್ಥಗಳು 
ಉಂಟಾಗಿರುವುವು. 

ತ ದೊರೆಯೆ! ಪ್ರ ಸಂಚದಲ್ಲಿ ಭೀಕರವಾದ ಕಲಿಯುಗವು ಸಂಭವಿಸಿ ಜನ 

ರಲ್ಲ ಮ್ಹೇಚ್ಛರಾಗಲು ಅವರ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ತೀರ್ಥಗಳು ಕೆಡುತ್ತಿ ರಲು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಇಂ ಎ. ಆಗೆ ೨ ಖಿ 

ರುವೆ ಮೂರುವರೆ ಕೋಟ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದುಕೋಟ ತೀರ್ಥಗಳು ಅರ್ಬುದ 

ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದುವು. 


ಗಯೇ ಪುಷ್ಪರ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 2 ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದುಕೊ ಟಿ ತೀರ್ಥ ಗಳೂ, ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಕೋಟ ತೀರ್ಥಗಳೂ ವಾಸಿಸು 
ವುವು,. ದೊರೆಯೆ ! ಇಂದಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳು ಅವುಗಳನ್ನು ಸುತಿಸಿ ರಕ್ತ, 
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« 


ಯವಾ ಯದಾ ಭಯಾತ್ತಾ ೯ನಿ ಮ್ಹೇಚ ಸ್ಪ್ಫರ್ತಾತ ಷಕತತ[' 
ಸ 
0 


೧" ಛ್ಸಿ 
ಸ್ಸಾನೇಷ್ಟೇತೇಷು ತಿಸ್ಮಂತಿ ತೀರ್ಥಾನ ಸ್ಪುಕ್ತೇಷು ಸತ್ವರ Il ೫ | 
ಕೋಟತೀರ್ಥಾನಿ 3 ತ್ರೀಣ್ಯೇನಂ ತತ್ರ ಜಾತಾನಿ ಭೂತಲೇ | ಕ 
ಅರ್ವ ಕಳೋಟಿಸಮೇತಾನಿ ಸರ್ವಪಾಪಹರಾಣಿ ಚ Il ೬ 
ತಸ್ಮಾ ತ್ಸವ ರ್ವಪ್ರ ಯತೆ ಸೀನ ನಂ ತತ್ರ ಸಮಾಚರೇತ್‌ 
ಇಂ 
ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷೇ ತ್ರ ಪ್ರಯೋದಕ್ಕಾಂ ನಭಸ್ಯೇ ಚ ವಿಶೇಷತಃ Il ೩ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾ ನಾನಿಕಂ ಸರ್ವಂ ಜಹಸಹೋಮಾದಿಕಂ ಚ ಯತ್‌ | 
ಸರ್ವಂ "ೋಟಿಗುಣಂ ರಾಜಂಸ್ಥೃತ್ರಸಾದಾಡಸಂಶಯಂ Il 6 || 
ತ್ರಿ ಶ್ರ್ರೀಸ್ಟಾಂದೇ ನಂಹಾಪ್ರರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಡಸಿ ಸ್ರ ಸೆಲಹಿಕಾಯೆ ಸಾಂ ಸಪ್ತಮೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ6ರ್ಬುದಖಂಡೇ 
ಕೋಟಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯನರ್ಣನಂ ನಾಮೆ 


೧ 


೫. ತೀಥ ರ್ಥಿ ಗಳು ಮೆ (ಚ್ಛ ರಸ ಸ್ಪ ರ್ಶದಿ:ದೆ ಭಯನೊಂ ಡೆ ಹಾಗೆಲ ಈ ಸ್ಥಳಗಳ 
ಶೀಘೆವಾಗಿ ಬಂದು ವಾ ಇಮಾಡುವುದ. 

ಕ ೧ ಇಂತಿ ಇ ವೆ ಇ ಕ್ಲಿ 9 ರಗಳ ಸಕಲ 

೬. NENG ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ರುವ ಮೂರುವರೆ ಕೋ ಅೇರ್ಥಿಗಿಳು ಸಿಕ 


೭. ಆದರಿಂದ ಬಾದೆ ಪದ ಕಷ ತೈಯೋದಶೀ ದಿನ ಅಲಿ ಸಾನ ಮಾಡ 
ಲ tgs} ನು ಣಿ ಡೈ 


ಠೋಟಿ ಕಾ ವೆಂಬ 


ಐವೆತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಮುದು. 
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ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :- 


ಠತೋಗ ಗಚ್ಛೇನ್ಟೃಪಶ್ರೇ ಷ್ಠ ಚಂದ್ರೂ ಬ್ಬ (ಪವ ಮನುತ್ತ ಮಂ ಗ 


ತೀರ್ಥಂ ಷಾಸಹರಂ ನ್ವ ಹಾಂ ಸೇಸಸಾರ ನಿರ್ನೀತಂ 7: Il o ll 
ಪೆತಿಜಾ ತಂ ಯೆವಾ ರಾಜನ ಹಣೇ ಜಂದಸೂರ್ಯಯೋಃ | 

Y ಆಗಿ ೧-೨ ಒಳ, 

ರಾಹುಣಾ ಕೃ ತವೈ ರೇಣ ಜಿ ನ್ಗ ಶಿರಸಿ. ರಾಹುಣಾ | ೨ || 


ತದಾ ಭೆಯಾನ್ಸಿ kA ಜೋ ನ ಮತ್ತಾ ದೈತ್ಯಂ ಮರಾಸದರಿ | | 
ನೀಯೂಸಭಕ್ಷಣೋಷ್ಯಸ, ತತಶ್ಪಾ ತಾ ತತ್‌ Il ೩॥ 
ತತ್ರ ಭಿತ್ತ್ವಾ ಗಿರೇಃ ಶ್ಸ ೦ಗೇ ಈ ಸ್ರತ ತ್ವಾ ನಿನರಮುತ್ತಮುಂ | 

ಪ್ರವಿಷಸಸ್ಸ ಮಧ್ಯೆ @ ನ ಫ ಹಸ್ತ (ಷೊ ಸುಮುಶ್ತ ರಂ fell 
ತತಃ ಕಾಲೇನ ನುಹತಾ ತಂಷ್ಟ ಸ್ತ್ರ ಸ್ಯ ಮಹೇಶ ರಃ | 

ಅಬ್ರವೀಪ್ವೃ ಣು ಭದ್ರಂ ತೇ ನರಂ ಯತ್ತೇ ಹ ೈದಿ ಸ್ಥಿತಂ | ೫1 





ಕನ ಡದ ಅನುವಾದ 


ಚಂ ದ್ರ್ರೋದ್ಧೆ ದತೀರ್ಹಮಾಹಾ ವರ್ಣನೆ 


ಬೇ ೬3 
೧. ಪುಲಸ್ತ್ಯ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ನ್ನನವರ್ಯನೆ | ತರುವಾಯ ಚಂದ್ರನು 
ಇ ಮ: ಕ್ಲ Herik ಎಲ್ಲಿ ಜಾ 
ನಿರ್ಮಿಸಿರುವ ಮನುಷ್ಯರ ಪಾಸವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಚಂದ್ಕೋಪ್ರೇದ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಜೆ ಬೂ ಕ 

ಹೋಗಬೇಕು 

೨.೩ ವಿಷ್ಣು ವು ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಲು ಚಂದ್ರ ಸಣರ್ಯರಲ್ಲಿದೆ (ಸಗೊಂಡ 
ರಾಹುವು ಅವರನ್ನು ನುಂಗುವುದಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಲು ಅದರಿಂದ “ನೀತನಾದ 
ಇ ಹ ಸಾ ಖಿ ವ ಸ) 
ಚೆಂದನು ಅಮೃತವನ್ನು ಕುಡಿಯಲುದ್ಭುಕ್ತನಾದ ಆದೈತ ತ್ಯನು ಕೊಲ್ಲಲಶಕ್ಯನೆಂದು 


“ಡೆ 
ಅವನು ಗಿರಿಯ ಶಿಖರವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಬಿಲವೊಂದನ್ನು | 
ತ ಸಾಣೆ ಶಿ ಕ್‌ ನ್‌ 

“ನು. ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಆ ಅಸಾಧ್ಯ ವಾದ ತನಸ್ಸ ನಾ ಚರಿಸಿದನು. 
ಕ” ಬಹುಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಅವಸತನಿ ಸ ಮೆಚ್ಚಿದ ಮಹೇಶ್ವರನು 
ನಿನಗಭೀಸ್ನವಾದ ವರವನ್ನು ಕೆ ಕೇಳಿಕೊ. ಎಂದನು. ಫೆ 
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ಜೆ | 
ಏಕ ನಂಚಾಶತ್ತೆ ನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೫೭೩. 


ಪ್ರತಿಜ್ಞಾತಂ Me: ರಾಹುಣಾ ಗ್ರಹಣಂ ಮನು | | 
ಬಲವಾನೇಷ ದುರ್ಥರ್ಹಃ ಪ್ರಕೃತ್ಯಾ ಸಿಂಹಿಕಾಸುತಃ | ೬ ॥ 
ಸಾಂಪ್ರತಂ ಭಸಕ್ಷ್ಮಿಕಂ ಶೇನ'ಪೀಯೂಷಂ ಸುರಸತ್ತಮ 1 

ಅಹಂ ಮಧ್ಯೇ ದ್ರಶಶ್ವಾನಿ ರಾಹುಣಾ5ಸೌ ಮರಾಸವಃ all 
ಸೀಯಮಾನೇ5ನ್ಯುತೇ ದೇನ ದೇವೈಃ ಪೂರ್ವಂ ನರಾಜಿತೈಃ | 

ದೈವತಂ ರೂಪಮಾಸ್ಟಾಯ ದಾನವೋ*ಸೌ ಸಮಾಗೆತಃ Hl 6 Il 
ಅಪಿಬಚಾ ೫ಮೃತಂ ರಾಹುಸೆ ಸ್ವೇನಾಸ್ಯ ಮೃ ತ್ಕು ನರ್ಜಿತಂ | | 
ಅಮೃತಂ ಚಾಸ್ಸಯಂ ಜಾತೆಂ ಶಿರೋ ಜೀವಭಯಪ್ರ ದಂ ll ೯॥ 
ತತೋ ದೇವೈಃ ಕೃತಂ ಸಾಮ ಗ್ರೆಹಮಥ್ಯೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ | | 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಶೇ ಗ್ರ ಹೇ5ಸ್ಮಾಕೆಂ ತತೋ ಮೇ ಭೆಯಮಾನಿಶತ್‌ |! ೧೦ ॥ 


ಭಯಾತ್ಮಸ ಸ್ಕ ಸುರತ ೇಷ್ಮ ಭಿತ್ತ್ವಾ ಶ್ಫೈ ೦ಗಂ ಗಿರೇರಿದಂ | 
ಕೃತಂ ತ್ವಭ್ರ ಜ್‌ ಇ ತಪೋಲಿರ್ಥಂ ಸುರಸತ್ತ ಮ! 
ತಸ್ಮಾಷತ್ರ ಪ್ರಸಾದಂ ಮೇ ಕುರು ನಾವನಿಸೂದತ | | ೧೧॥ 


ಕಂದ್ರನು ಹೇಳುತಾ ನೆ ;--ಸುರವೆರ್ಯನೆ! ರಾಹೆನು ನನ್ನ ನ್ನು ನುಂಗುವು 
ನೆ. ಸಿಂಹಿಕೆಯ ಮಗನಾದ ರಥವು ಸ್ಪಭಾವದಿಂದಲೇ 
ದಧ 


೭. ಈ ರಾಹುವು ಹಿಡಿಯಲಶಕ್ಕನಾದ ನನ್ನನ್ನು ನಡುವೆ ಹಿಡಿದು ಈಗ 
ಅಮ )ತವನ್ನು ಕುಡಿದಿರುವನು. | 


೮೯. ಸ್ವಾಮಿ ! ಹಂದಿ ಸುರರು ಅಮ ತನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಿ ರಲು ಅವರಿಂದ 
ಸೋತ ರಾಹುವು ದೇವರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಬಂದು ಅಮೃತವನ್ನು ಕುಡಿದನು. ಇವನ 


ತಲೆಯು ಮೃತ್ಯುನಿಲ್ಲದುದೂ, 'ನಾಶವಿಲ್ಲದುದೊ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಭಯವನ್ನುಂಟು 


ಮಾಡುವುದೂ ಆಯಿತು. 
೧೦. ತರುವಾಯ ದೇವತೆಗಳು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿ ಅವನನ್ನು ಗ್ರಹೆಗಳ 


ನಡುವೆ ಸ್ಹಾಪಿಸಲು ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ನುಂಗುವುದಾಗಿ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ್ದ ಗ ನನಗೆ 


ನ ಭಯನುಂಟಾಯಿತು. 





೧೧. ಕಾಮಾರಿಯೇ | ಆದರಿಂದ ಅವನಿಂದ ಭಯಗೊಂಡ ನಾನು ಗಿರಿಯ 
ಎ 
ಶಿಖರವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ತನಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಆಳವಾದ ಕುಣಿಯನ್ನು ರಚಿಸಿದೆನು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ನನನು 90 ದ್‌ೆ 
ನನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 
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ಭಗನಾನುನಾಚ :-- 
ಅವಧ್ಯಃ ಸರ್ನದೇವಾನಾನುಜೇಯಃ ಸ ಮಹಾಬಲಃ | 
ಕರಿಸ್ಕತಿ ಗ್ರಹಂ ನೂನಂ ರಾಹುಃ8 ಕೋಪಪರಾಯಣಃ | 


ಪರಂ. ತನ ನಿಶಾನಾಥ ಕರಿಸ್ಕೇನಹಂ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಾಂ Il ೧೨॥ 
ಗ್ರಹಣೇ ತನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಸ್ನಾಸದಾನಾದಿಕಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ | 

a ೇೀಘೇ ಇ ಖು a 
ಸರಿಸ ಸ್ಕಂತಿ ಜನಾ ಫೋನೇ ಸಮ್ಯಳ್ಳೆ «ಯಃ ಸಮನ್ಸಿ ತಾಃ | ೧೩ ॥ 
ತಾಭಿಕ್ತನ ನ ಸಂತಾಸಃ ಸೃಲ್ಫೊೋಷ್ಯೇನೆಂ ಭನಿಷ್ಯತಿ | 
ಅಕ್ಷಯಂ ಸಸಂ ತೇಷಾಂ ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಭನಿಷ್ಯತಿ | ೧೪ | 


ಗ್ರಹಣೆಃ ತವ ಸ ೦ಜಿ ತೇ ಮನು ವಾಕ್ಕಾ ದಸಂಶಯಂ | 

ಭಿಕೃದ್ಭಿಗ್ನುಂ ಸ್ಸ ಯಸ ಯಸ್ಮಾತ್ತಆಪೊರ್ಥ ೦ ಶಿಖರಂ ಗಿರೇಃ | 
ಹ್‌ ಖ್ಯಾತಂ ತೀರ್ಥಂ ಲೋಕೇ ಭನಿಷ್ಯತಿ | ೧೫ Il 
ಗ್ರಹನಣೀ ತ ತವ ಸಂ ಸು ಪ್ತ ( ಯೋಕತ್ರಸ ಸ್ನಾನಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ 

೧ 


ಎಇ ವಶ ಇಡಿ 
ತಸ್ಯ ಪುನಶೀವ ಸ ಜನ್ಮ ee ಘನಕ್ಯಿ ; ll ox II 
ಕಸಾಪ ರಾಣೆ 
ಯೋ ವಾ ಸೋಂ oR ಸ್ಟಾ ನಂ ದರ್ಶನಂ ತತ್ರ ಚಾಚರೇತ್‌ | 
ಜೆಎಂ ಹ ಬೈ 
ತನ ಲೋಕೇ ಧ್ರುವಂ ವಾಸಸಸ್ಥ ಸ್ಕ್ಯ ಚಂದ್ರ ್ರ ಭವಿಷ್ಯತಿ | | ೧೭॥ 


——~ ಆಟ ಬಜ ತಾತ ಜಾ ಹಾವ 


೧೨. ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತಾ ನೆ; ಏಶಾಕರ! ಕೊ 
ಯತ 1 pY ಸ್ಯಾ 
ಗ ಅಸೇ ನೂ ಅತಿಶಯ ಬ ಬಲಿಸ ನ್ನೂ ಅದ ರಾ ಶ್ರ 
ಸುಫಿ ನ ವ 
ನಾಗಿ ನಿನ ನ್ನು ನುಂಗುವರು. ಆದರೆ ನಾನು ಅದಕ್ಕೆ ಸತೀಕಾರವನು 
ಮಾಡುವೆನು. ದ 


೧೩. ನಿನಗೆ`ರಾಹು ಗಹಣಪ್ರೆ ಸಂಭವಿಸಲು ಬೋಕದೆಲಿ ಜನರು 
| ವ ೧೧ 

)ಿ ನವಾನಾದಿಕಾಯ ೯ಗಳ ಳನ್ನ ಸಗುವರು 

ನ ಹ ವೂ. 

ಬ ಜೇರಿಸಿರುವುದಕಂದ “ಇದು 
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೧೬. ನಿನ ಗಹಣ ಕಾಲದ ತ ಮುಂದನ ಮರಳಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 


೧೭. ಚಂದ ! ಸೋಮ: ಸಃ 

ತ ಚಂದ್ರ! ಸೋಮನವಾರದಿನ ಅಲ್ರಿ ಮಿಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ದರ್ಶ ನಮಾಡು 
a ಬ ಇ ಫಿ 

ನನನು ನಿಜನಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನ ಲೋಕ ದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸ ಸುವ ನು. 
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೫೭೯ 
`ಏನಮುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಭಗನಾಂಸ್ತೃತಶಾ ಶ್ಹಾಂತರ್ವಥೇ ಹರಃ | 
ಚಂದ್ರೊ ಸಗ ಪ್ರಯಯಾ ಹೃಷ್ಟ 8 ಸೃಸ್ಥಾ ನಂ ನೃ ಸಸತ್ತಮ || ೧೮ Il 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಮಾಂಡೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕ ; 
ಶ್ರೀಸ್ಟಾ ೀ ಮಹಾಪುರಾಣ ನಿಶಾ;ಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ ಹ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ_ಮೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇಂರ್ಬುದಖಂಡೇ 
ಚಂದೋದೇದನುಹಾತ ವ ನಂ 
ಪು ಮಹ ನನದ ನಾನಕ 
ಇನ ಪಂಟಾಶತ್ತಮೊಟ್ವಧ್ಧಾ ಯಃ 








೧೮. ದೊರೆಯೆ! ಸೂಜ್ಯನಾದ ಶಂಕರನು ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ಅದೃ ಶ್ಯನಾಗ 
ಚಂದ್ರನೂ ಹರ್ನ್ಹಗೊಂಡು ತನ್ನ ಸ್ಟಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 
A ಸಿ ಇ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಿಂಬತ್ಕೊಂಡು ಸಾವಿರಗ್ರೆಂಥಗಳುಳ್ಳ ಸಾಂದೆ ವಂಹಾಪು್ರರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
[=] ಶ್ವ 
ಲ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರ್ಬುದಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಮ ದ್ರೆ ರದ ನಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯ ನರ್ಣನನೆಂ ಬ 


ಐನತ್ತೊ ಸಹನೆಯ ಅಧಾ ಯನು ನಂುಗಿದುದ್ದು 
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ಯಯಾತಿರುವಾಚ 





ಪುರಾ ಗೌ ಸಮಾಸಕ 
ಪುರಾಗ ೫ ಸಂ ಾಸಿಕ್ತಂ ಜ್ಲ್ಞಾತ್ಸಾ ದೇವಾಃ ಸವಾಸವಾಃ 


ಮಂತ್ರಂ ಳ್‌ CN) ಜ್‌ ಸ 
ಕ್ರುರ್ಭ ಯಾವಿಷ್ಟಾ ಏಕಾಂತೇ ಮುಸಾಶ್ರಿ 358 1 ೫॥ 
ಸಸಂ ಜತಿ ತ್ರಿನೇ ೇತ್ರಸ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರೇ ಗೌ 


ವ 


ಗಿ 
ಅಸಾ ಕಂ ಸತನಂ ಇ ಜಗತಶ ಭವಿ; 
ಸಜ 








ಸಂತಕೇಸು ನಿನಾಶಾಯ ತತೋ ಗಚ್ಛಾಮಹೇ ನಯಂ la | 
ಆನಂ ಸಂದ 4ನ 
ತ ಸಂಮಂತ್ರ್ಯ ದೇವಾಸ್ತೇ ಕೈಲಾಸಂ ಪರ್ವತಂ ಗತಾಃ | 
ತತಸ್ತು ನಂದಿನಾ ಸರ್ವೇ ನಿಷಿದ PE ಸನುಯಂ ವಿನಾ ls I 
ಸಂದ್ಯುವಾಚ ವವ 
ಏಕಾಂಶೇ ಭಗವಾ ಮಾನ್ರುಪ್ರಃ ಸಹ ಗೌರ್ಯಾ ನ ವ್ಯ ವಸ್ಥಿತ ಶಂ | 
ತಸಾ ದ್ದೆ ೀವಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಗಚ್ಛಚ್ಚ 0 ಇಲಯ ಕಂ ೯॥ 
1೪. ದೇವಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ನಂಚಯಿತ್ಪಾ ಚ ತೆಂ ಗೆಣಂ | 
ಪ್ರೈಷಯಂಸ್ತತ್ರ ತ್ರ ನಾಯುಂ ಚ ಗುಪ್ತ ಸ ಏಚುರ್ವಚೆಸ್ತಿ no lool 
ಗತ್ವಾ ವಾಯೋ ಭವಂ ಬ್ರೂಹಿ ನ ಕಾರ್ಯಾ ಸಂತತಿಸ್ಸ ಸ್ತ್ಯಯಾ 
ಏನಂ ದೇನಗಣಾ ದೇವ ಸ್ಪಾರ್ಥಯಂತಿ ಭೂಯಾತುರಾಃ | ೧೧॥ 
೫. ಹಿಂದೆ ಇಂದಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಮಹೇಶ,ರನು ಗೌ ನಾರಿಯೊಡನೆ ನೇರಿರುವುದನು 
3 J J ಮ ಧ್ರ” ಸ 
ತಿಳಿದು ಭಯದಿಂದ ರಹೆಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಆಶೋಚಿಸಿದರು. 
೬. “ತ್ರಿಣಯನನ ವೀರ್ಯವು ಗೌರಿಯ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದರೆ ನಾವೂ, 


ಆ ದೇವತೆಗಳು ಹೀಗೆ ಆಲೋಜಚಿಸಿ ಕೈಲಾಸನರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಅವಕಾಶವಿಲದುದ 
ರಿಂದ ನಂದಿಯು ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ತಡೆದನು 

೯. ನಂದಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೇವತೆಗಳ! ಪೂಜ್ಯನಾದ ರುದ್ರನು ಗೌರಿ 
ಯೂಡನೆ ಇರುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಆಲಯಕ್ಕ ಹಿಂದಿರುಗಿರಿ. 


\ 
೧೦-೧೧. ತರುವಾಯ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳು ಆ ನಂದಿಯನ್ನು ವಂಚಿಸಿ 
ನಾಯುವನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು “ವಾಯುನೆ! ನೀನು ಶಿವನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನಿಗೆ | ನೀನು 
ಸಂತತಿಯನು ಸಹಿ ಸಬೇಡ, ಎಂದು ಭಯಗೊಂಡ ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಾ ರ್ಥಿಸುತ್ತಾಕೆ. 


ಬ 2 
ಎಂದು ಹೇಳು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದರು. 


ಸ 
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೫೮.೨ 1 KON ಬಲೆ ಳು 


ತತೋ ನಾಯುರ್ಪುತಂ ಗತ್ಕಾ ಸ್ಥಿತೋ ಯತ್ರ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 


ಉಚ್ಚ್ವೈರ್ಜಗಾದ ತಮ್ಮಾಕ್ಕಂ ಯಮಕ್ತಂ ತ್ರಿದಶಾಲಯೈಃ |! ೧೨ 1 
ತತಸ್ತು ಭಗವಾನ್‌ ಶರ್ವೋ ನ್ರೀಡಯಾ ಪರಯಾ ಯುತಃ | 
ಗಾರೀಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸಮುತ್ತಸ್ಥಾ ಬಾಢಮಿತ್ಯೇವ ಚಾಬ್ರವೀತ್‌ | ೧೩ ॥ 
ತತೋ ಗೌರೀ ತಾನ ಶಶಾಪ ತ್ರಿದಶಾಲಯಾನ್‌ | ೧೪ I 
ಗೌರ್ಯುವಾಚ ;-- | 
ಯಸ್ಮಾವಹೆಂ ಕೃತಾ ದೇವೈಃ ಪುತ್ರಹೀನಾ ಸಮಾಗತೆ | 
§ ಇ 
ತಸ್ಮಾತ್ರ್ವೇ5ಪಿ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಸಂತಾನೇನ ವಿವರ್ಜಿತಾಃ .॥ ೧೫ ॥ 
ಯಸಾ ಸ್ಮಾಪ್ಸಾಯೋ ಸಮಾಯಾತಃ ಸ್ಥಾನೇಸ್ಮಿಇ್ಲ ನವರ್ಜಿತೇ | 
ತಸ್ಕಾತ್ಸಾ ತರಕ ಕ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ಸಿ ಸರ್ವದಾ : Il ೧೬ ॥ 
| ನಿವಮುಕ್ತಾ ತ್ವ ತತೋ ದೀರ್ಥಂ ಭರ್ತುಃ ಕೋಪಪೆರಾಯಣಾ | 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಪಾರ್ಶ್ವಂ ಸುತ ರಾಜನ್ನರ್ಬುದಂ ನಗೆಸತ್ತಮಂ | ೧೭ ॥ 
ಸುತಾರ್ಥಂ'ಸಾ ತಪಸ್ತೇಸೇ ಯೆತನವಾಕಾಾಯನಮಾನಸಾ | 
ಸ 
ತತೋ ವಷ ಡಸ ತ್ರಿಂತೇ ದೇನದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | ೧೮ Il 





೧೨, ಆಮೇಲೆ ವಾಯುವು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಶಿವನೆಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಘಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 

೧೩. ಜ್‌ ಅತ್ಯಂತ ನಾಚಿಕೆಗೊಂಡ ಶಂಕರನು ಗೌರಿಯನು, ತ್ನಜಿಸಿ 
ಮೇಲಕೆ ದ್ದು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದನು. ಕ 

೧೪ ಅನಂತರ ಬಹು ದುಃಖಗೊಂಡ ಶಂಕರಿಯು ಸುರರನು ಹೀಗೆ 
ಶಪಿಸಿದಳು. ಸ 

೧%. ಗೌರಿಯು ಹೇಳುತಾ ಳೆ; - ದೇವತೆಗಳು ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿ ನನಗೆ ಪುತ್ರ 
ನಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ ಅವರೂ ; ಹ ನಗುವನು 

೧೬. ವಾಯುನೆ ನ! ನೀನು ಈ ರ್ಜನಸ್ಥ ಛಕ್ಸೆ ಬಂದದ್ದ ರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಶರೀರವಿಲ್ಲದವನಾಗುವೆ. 
೧ ಗಾ 
೨. ಗ ರಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪದಿಂದ ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದು ಗಂಡನ ಸ ನಾಶಿ 
ತ್ಯಜಿ ಸ ಅರ್ಬುದಾಚಲಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. 
೧೮-೧೯. ಅವಳು ಎತ ಮಾತು; ದೇಹ ಮನಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ 
ಸುತನಿಗಾಗಿ ತಸಸನು ಮಾಡಿದಳ ತ್ರ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 

ಸನ್ನು ು. ತರುವಾಯ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲ 
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ಇಂದ್ರಾದ್ಯೆ ತರ್ನಿಬುದೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ತದಂತಿಕಮುಸಾಗಮುತ್‌ | 
ಅಥ ಕಳ ನಿನೀತಾತ್ಮಾ ದೇವೀಂ ತಾಂ ಸತ್ಯ ಭಾಷತೆ | ೧೯ ॥ 
ಏಷ ದೇವಃ ಶಿವೂ ಪ ಪ್ರಾಪ್ತ wy ಮಿ ಪಾಶ್ರ ೯೦ ಸ )ಲಜ್ಞ ಯಾ ಶಾ | 


ಇರ 


ನಾಯಾತಿ ತತ್ರ ಸಾದೋಪಸ ಕ್ರಿಯತಾ ಮುಹ ತೀ ಭವ 


ಸ್ಯ | ೨೦ 
ವೇವ್ಯವಾಚ : i 
ತ್ಯ ಕ್ತಾನಹೆಂ ತವ ವಾಕೆ ಕ್ಯೇಸ ಷತಿನಾ ಸಮಯಾನಿತಾ | 
ಷಾ ಣೆ | 
ಪುತ್ರಂ ಲಬ್ಧ್ಯಾ ಪ್ರಯಾಸ್ಕಾ ಮಿ ತಸ್ಮ್ಥ ಪಾರ್ಕ ಸುರೇಶರ Hl ೨೧॥ 
ತಸ್ಯಾಸ ೫ ನಶ ಸ ೪ ೧೨ 1” ದೆ 
ಸ್ಸ ರ ಯೆಂ ಜ್ಞಾತ್ಚಾಸ್ತ ಯಂ ದೇವಃ ಸಮಾಯಯಾ | 
ಅಬ್ರ ನೀತ್ರ ಹಸನ್ನಾ ೦ ಪ್ರಸ ಸಾದ ಕಯತಾಮಿತಿ | ೨೨ || 
ದೃ ನಿಡಾಸೇನ ದೇನ ಭಾಷಣೇನ ನರಾ ನನೇ | 
`ಮಯಾ ದೇವಹಿಶಂ ಕಾರ್ಯಂ ಸರ್ವಾವ ವಸ್ಥಾಸು ಪಾರ್ವತಿ | ೨೩4 || 
ಅಕಾಲೇ ತೇನ ಮುಕ್ತಾ 5ಸಿ ನಿವೃ ತ್ರ ಸುರತೇ ಕೃತಾ | | 
ಪುತ್ರಾರ್ಥಂ ತೇ ಸಮಾರಂಭೋ ಯತಶ್ಲಾಸೀತ್ತುರೇಶ್ಮರಿ | ೨೪ ॥ 


೪೮ ಣು ಖೆ 





ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಅವಳ ಹತ್ತಿರ ಬಂದನು. ಇಂದನು 
ನಿನೆಯನಿಂದ ಆ ಜೇನೆಯನ್ನು ಕ ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. ಸು ಷ್ಟ 
ಎಣ್ಣಿ "ದೇಹಿ! ಮಹೇಶ್ವರನು ಬಂದಿರುವನು, ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಅವನು ನಿನ 
ಹತ್ತಿರ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದ್ದರಿಂದ ಇವನಿಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹಮಾಡು. ನೀನು ಮಹ 
ದೇವಿಯಾಗು”. | 
೨೧. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: - ದೇವರಾಜ! ನನ್ನ ಸತಿಯು ನಿನ 
ಮಾತಿನಿಂಪ ನನ್ನನೆ ನ್ನು la ನಾನು ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಪುತ 
ಸಡೆದು ಅ ಅವನ ಹತ್ತಿ ರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನ “ 
೨೨-೮5%. ಸಂಕರ "ಆವಳ ಪ್ಪಢಕರ್ಣಯವನ್ನ ರಿತು ತಾನೇ ಅವಳ ಹತ್ತಿರ 
ಬಂದು ನಗುತ್ತ ಸುಂದರಿಯೆ! ನೋಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಮಾತಾಡುವುದರಿಂ ದಲೂ 
ನನಗೆ ಅನುಗಃ ಹಿಸು ಪಾರ್ವತಿಯೆ | ನಾನು ಎಲ್ಲ ಸ್ನಿತಿಯನ್ಲಿಯೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಹಿತನನ್ನುಂಟು ಮಾಡಬೇಕು. | 


ತೆ 


೨೪. ಆದ್ದರಿಂದ ಪುತ್ರನಿಗಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಸುರತಕ್ಕೆ 
ವಿಘ ವನು ಂಟುಮಾಡಿದೆನು.. 
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೫೮೬ | ಪ್ರೀ ಸ್ವಾಂಪಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಾತ್ತೇ ಭವಿತಾ ಪುತ್ರೋ ನಿಜದೇಹಸಮುದ್ಧವಃ | 


ಮತ್ರ ಸಾವಾಡಸಂದಿಗ್ಗೆ ೦ ಚತುರ್ಥೇ ದಿವಸೇ ಪ್ರಿಯೇ Il ೨೫ ॥ 
ನಿಜಾಂಗಮಲನಾವಾಯ ಯಾದೃಗ್ರೂಪಂ ಸುರೇಶ್ವರಿ | 

ಕರಿಷ್ಯಸಿ ನ ಸಂದೇಹಸ್ತಾವೃಗೇವ ಭವಿಷ್ಯತಿ. | ೨೬ ॥ 
ಸದ್ಯೋ ದೇವಗಣಾನಾಂ ಚ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ಚ ನಿಶೇಷತಃ | 

ತಥಾ ವೈ ಸರ್ವಮರ್ತ್ಯಾನಾಂ, ಸಿದ್ಧಿದೋ ಬಹುರೂಪಧೃಕ್‌ Il ೨೭॥ 
ವಿನಮುಕ್ತಾ ತ್ರಿನೇತ್ರೇಣ ಪರಿತುಷ್ಟಾ ಸುರೇಶ್ವರೀ | 

ಆಲಾಪಂ ಪತಿನಾ ಚಳ್ರೇ ಸಾರ್ಧಂ ಹರ್ಷಸಮನ್ನಿತಾ 1 ೨೮ || 


ಚತುರ್ಥೀ ದಿನಸೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ತತಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶಿವಾ ನೃಪ | 
ತೆದೋದ್ವರ್ತ್ಕನಜಂ ಲೇಪಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಕೌತುಕಾತ್ಟಿಲ | 
ಚತುರ್ಭುಜಂ ಜಕಾರಾನಥ ಹ ವಾಕ್ಕಾದ್ವಿನಾಯೆಕ | ೨೯॥ 
ತತಃ ಸಜೀವತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಹರವಾಕ್ಕ್ಯೇನ ತೆಂ ತ 
ವಿಶೇಷೇಣ ಮುಹಾರಾಜ ನಾಯೆ ಶೋಸಾ ಕೃತಃ ಇತಾ। 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚೈನ ಮತ್ತ್ಯ್ಯಾನಾಂ ತತೋ ಖ್ಯಾತೋ ಬಭೂವ ಹ! ೩೦॥ 


೨೫, ಪ್ರಿಯಳೆ ! ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಂದ ನಾಲ್ಕನೆ ದಿನದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅಮಗ ಹೆನಿಂದ 
೪: ಇನೆ - 
ನಿನ್ನ ಶರೀರದಿಂದಲೇ ಪುತ್ರ ನು ಜನಿಸುವನು. 


3 
cl 
5 


9೨ ಯೀ ದಿನ್‌ ಎಂ ದಿಂದ ಖಿ ಸ ಸ ಜು ನ ಎ 2 ಹ ದ್‌ 
೨೭-೨೮. ಅವನು ಅನೀಕ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ದೇವ, ದೈತ್ಯ, ಮರ್ತ್ಯರಿಗೆನ್ಲ 
9) ೫ 


'ಸಿದ್ದಿಯನಿ ೀಯುವೆನು.. ಮಹೇಶ್ರರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ದೇವಿಯು ಸ 


pps Y ನ 
೨೯. ಅನಂತರ ನಾಲ್ಲನೆ ದಿವಸವು ಬರಲು ಪಾರ್ವತಿಯು ಮಿಂದು ತನ್ನ 
ಇ ಹಾ « ತೆ 
ಶರೀರದ ಕೊಳೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಶಿವನೆ ಮಾತಿನಂತೆ ನಾಲ್ಕು 


೩೦-೩೧. ತರುವಾಯ ಶಿವನ ಮಾತಿನಿಂದ ಅವನನ 
ಇಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಮಾನವರಿಗೆ ಅತಿಶಯನಾದ ಒಡೆಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದಳು. 


oye 
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ಘು A 


ದಿ ಹ್‌ ೧ಇನನಸಪ್‌ ವೆ ಮಿ ಜಿ 
3 ೦ಜಾಶತ್ತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೫೮೫ 


ಕನಾಯಕ ಇತಿಪಿ ಶ್ರೀಮಾನ್ಸೂ ಜ್ಯಸ್ತೆ MES | 
೪ 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ದೇನಮುಖಾನಾಂ ಬಜೂಸ ಹಿ ಹಿ ವಿನಾಯಕ 


ಲ್ಯ il ೧ Il 
A} ' ಅ) ಅ © 
ತತೋ ದೇವಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ದೇನೀಪ್ರಿ ಯಹಿಶೇ ರತಾಃ | 
ತಸೆ Ww ದಡುರ್ವರಾನ್ಸಿ ವ್ಯಾ ನ್ಪೂ ಪ್ರೀಚುರ್ದೇನೀಂ ಚ ಸಾರ್ಥಿವ 1 ೩೨॥ 
ದೇವಾ ಊಉಊಜಚಡು ಹಾ 
ಶತನಾಯಂ ತಸಯೋ ಡೇನಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ನಃ ಪರಸ ರಃ 
“ಬ್‌ ಇ ಇ ಣೆ | 
ಪ್ರ ಥಮ ಪೂಜಿತೇ ಚಾಸಿ ಒನ್ಸೂಜಾ ಗ್ರಾಹ್ಯಾ ತತಃ ಸುಕೈಃ ; || ೩೩! 
ಬ 
ನಿತಚ್ಚ ಗಂ ಗಿರೇ ರಮ್ಮ 0 "ನಸ ೦ಸೇವನಾ ತ್ಭಭೇ | 
| Fe: ನ್ಸಣಾಂ ವರ್ಶನಾಚ್ಚ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೩೪ I 
vw 
ಯೇತತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಸುಪುಣ್ಯೇ € ಸಲಿಲ ಸು | 
ತೇ ಯಾಸ್ಕಂತಿ ಪರಂ ಸ್ಥಾ ನಿಂ ಜರಾಮರಣನರ್ಜಿತ Il ೩೫ Il 
ಮಾಘಮಾಸೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಕುಕ್ಲಾಯಾಂ ಯೇ ಸಮಾಹಿತಾಃ | 
ಸಪ್ತಜನ್ಮಾಂತರಾಷ್ಯೇವ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಸುಖಾನ್ಸಿತಾಃ | | ೩೬ Il 


ಅದರಿಂದವನು ವಿನಾಯಕನೆಂದು ವಿಖಾ ಫ್ಯತನಾಗಿ ತ್ರೆ 'ೋಕ್ಯವಾಸಿಗಳಾದ ಸಮಸ 
ದೇವಮಾನವರಿಗೆ ನಿನಾಯಕನಾದನು. 


ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ ಅವಳಿಗ ವ್ಯ ವರಗಳಸ್ಪಿ ತ್ತು ಅ ಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದರು 
೩೩. ಡೇವಕೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ದೇವಿ! ನಿನ್ನ ಈ ಪುತ್ರನು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೆ 
ಮುಂದಾಳಾಗುವನ್ನು ಇವನನ್ನು ಮೊದಲು ಸೂಜಿಸಿದರೆ ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳು 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವರು 
೩೪. ರಮ್ಯವಾದ ಈ ಸರ್ವತಶಿಖರವನ್ನು ನೀನು ಸೇವಿಸಿ ರುವುದರಿಂದ ಇದ 
| 


ದಶ ೯ನದಿಂದ ಮನುಷ್ಯ ರ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳನ ಸ್ನ ನಿವಾರಿಸುವುದು. 
: ಧ್ರ ಸಾ ಧ್‌ ಫ್‌ ಹೆ ಷಃ Pa ರ್ಯಾ ಆಣೆ 
೨೨1೩೬. ಈ “ಸವಿತ ಜರಾಶಯನು ಮಾಘ ಲನ ತದಿಗೆದಿನ ಸಾವಧಾನ 
ಹೂ) 
೨ 


ಎ ಎ. ಇ 4 =} 
ಮನಸ್ಸಿ ನಿಂದ ನಿಂದವರು ಜರಾಮರಣಗಳಿಲ್ಲದ ಉತ್ತಮಸ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಡಿಯುವೆರು.- 
ಮತು” ಏಳು ಜನ್ಮಃ ಗಳಲ್ಲಿ ಸುಪ್ಲಿಂಳಾಗುಲರು 

ಅಸಾಯ್‌ 


mC 
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೫೮೬ | ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ತು ತತೋ ಗತಾಃ | 


ದೇವೋಶಿ ಸಹಿತೋ ದೇವ್ಯಾ 3 ಲಾಸಂ ಪರ್ವತಂ ಗತಃ ll 2೭ || 

ಇತಿ ಶಿ; ಸ್ವಾ ೦ದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ಕೀತಿಸಾಹಸ್ತಾ, 4೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತನೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ೩ ಖಂಡ 
ಈಶಾನೀಕಿಖರಮಾಹಾತೆ ಮನರ್ಣನಂನಾನು 





೩೭. ದೇವತೆಗಳು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ತಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 
ಶಂಕರನೂ ದೇವಿಯೊಡನೆ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಕ 


ಯು ಅಬರರ್ಬದ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 


ಲ 


ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೊರನೆಂ 
ಈಶಾನೀಶಿಖರಮಾಹಾತೆ Lak 
ನಲನುತೆ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದ್ದು 
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ತ್ರಿಸಂಚಾಶತ್ರಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 

ವಿಸ್ಮಪದೋತ್ಸ ತ್ತಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ನರ್ಣನಂ 
ಪುಲಸ್ತ ಸ್ಯ ಉವಾಚ: 

ತತೋ ಗಚ್ಛೆ (ವೃ) ಹ್ಮಸಷವಂ ತೀರ್ಥಂ ತ್ರೆ ತ ಲೋಕ್ಕ ವಿಶ್ರುತಂ | 


ಯತ್ರ ಸ್‌ ಪದಂ ನೃಸ್ತಂ ಬ್ರಹ ಡಾ ಲೋಕ ಕಾರಣಾ ll a | 

Ju ನ್ರಿಹ್ಮಾಷಯೋ ದೇವಾಸ್ತ ತ್ರ ಸರ್ವೇ ಸಮಾಹಿತಾಃ | 

ಆರ ಸರ್ವತೇ ರಮ್ಯ ಯುಷೆಯಕ್ತ ಸುನಿರ್ಮಲಾಃ | ೨॥ 
ಅಚಲೇಶ್ಶ ರಯಾತ್ರಾ ಯಾ ಸುಭಕ್ತಾ, ; ಭಾನಿತಾ ನ ನೃ ಪ! 

ಅಥ ಕೀ ಮುನ ಸರ್ವೇ ಪ್ರೋಚುರ್ಣೇನಂ ಸಹ? I 4 


ಯೆಷಯ ಊಚು ;:-. 
ಹ ್ರಿಭೂತನಿಯಮೆ )ಿಹ್ಹೋಮೈನ ರ್ರೈತಸ್ನಾ ನೈ ಶ್ತ ನಿತ್ಯಶಃ 


ಉಪವಾಸ್ಯೆತ್ತ ನಿರ್ನಿಣ್ಣಾ ವಯಂ ಸರ್‌ ನಿತಾಮಹ Hl ೪ || 
ತಸಾ ಒಶೃಮನದೇಶಂ ಶ್ರ 0 ಕಿಂಚದ್ದಾ ತುಮಿಹಾರ್ಹಸಿ | 
ತರಾನೋ ಯೇನ ದೇನೇಶ ದುರ್ಗಂ ಸಂಸಾರಸಾಗರಂ | 1೫! 








೧. ಪುಲಸ್ಕ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬಳಿಕ ತ್ರಿಭುವಫಪ್ರ ಸಿದ್ಧವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಪದ 
ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು, ಅಕ್ರ ಹಿಂದೆ ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನಾದ ಚತುರ್ಮುಖನು ತನ್ನ 


91೨ 
3 


೨-೩, ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ಪರಿಶುದ್ಧರಾದ ಮುನಿಗಳೂ ಭಕಿ. 


ಯಿಂದ ಅಚಲೇಶ್ವರ ಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೋದರು. ಆಗ ಮುನಿಗಳು ಓತಾಮಹನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇಂಶೆಂದರು. 

೪: ಯಹಿಗಳು ಹೇಳುತ ತ್ರಾ ರಿ;--ಪಿತಾಪುಹ! ನಾವು ಬಹು ನಿಯಮ, ಹೋಮ್ಮ 
ಸ್ನಾನ, ಉಪವಾಸ ಇವುಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ೩ ಖೇದೆಗೊಂಡಿದ್ದೆ ವೆ. 

೫. ಆದರಿಂದ ನಮಗೆ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಸದುಪದೇಶನನ್ನು ಮಾಡು. 
ಅದರಿಂದ ನಾವು ದ ದುರ್ಗಮವಾದ ಸಂಸಾರಸಾಗರ ದಾಟುವೆವು, 
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೫೮೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂಡೆನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೆ ನಾ ದಾನೆ, ವದಸ್ಮ ನಃ 
ಮಂತ್ರೈರ್ವ್ರತೈಸ್ತಥಾ ಪಾನೈಃ ಸೃ ಪ್ರಿಂ ವದಸ್ಸನ | ೬॥ 
ತೇಷಾಂ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತವಾ ದೇವಃ ಕೃಷಾ ಶಕ | 
ಚಿಂತೆಯಾಮಾಸ ಸುಚಿರಮಿಹ ಕಂಚಿತ್ರಹಸ್ಯ ಚ Il 2 1 
ತತಃ ಸ್ವಕಂ ಹೆದಂ ತ್ಯಕ್ತ್ಯ್ಯಾ ರಮ್ಯೇ ಸರ್ವತರೋಧಫಸಿ 1 
“ಖಿ ನ್‌ ವ ಛ್‌ ಇ yee ಣೆ ಪ್ರ ಧ್‌ nf ಇ “7 
ಅಥೋವಾಚ ಮುನೀನ್ಸರ್ವಾನ್ಸ ಹ್ಮಾ ಸಂಶ್ಲೆ ಸ್ನ ಯಾ ಗಿರಾ ! ೮೪॥ 


ಬ್ರಹ್ಮೋ ವಾಚ ಜಗ 


ಏತಸ್ಮಹಾಪದಂ ರಮ್ಯಂ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ | 
ಸ್ಪೃತೆಂತು ಮಷಯಃ ಸರ್ವೇ ತತೋ ಯಾಸ್ಕಥೆ ಸದ್ದತಿಂ 1೯॥ 
ವಿನಾ ಸ್ನಾನೇನ ನಾನೇನ ನ್ರತಹೋಮುಜಸಾದಿಭಿಃ 

ತಾರ್ಥಂ ಸರ್ನ್ದಲೋಕಾನ?ಂ ನಯಾ ಸ್ವಸ್ತಂ-ಪವಂ ಶುಭಂ ॥೧೦॥ 
ಅಸ್ಮಿನ್ಸದೇ ಮಯಾ ನ್ಯಸ್ತೇ ಯಾಂತಿ ಲೋಕಾಃ ಸಹಸ್ರಶಃ | 
ಸ್ಪೃಶಂತು ಯಷಯಃ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಶ್ಚಾಪಿ ಪದಂ ಮಮ Il ೧೧ ॥ 





ವಿ | ಸ 

೬. ಯಾಚನೆಯಿಲ್ಲದ ಉಪಚಾರ, ಮಾಡಲಾಗದೆ ಜನ್ಮ ಹೋಮ ಮಂತ್ರ; 
ತಾವ ಕಾಡಾ ರ ಹಾ ಸ 
ವ್ರತ ದಾನ ಇವುಗಳಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ತಿಳಿಸು, 

a pe J y $ ಳು 

ಲೇ ಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಇವರ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದಯೆಗೊಂಡು ಸಲ ನಕ್ಕು 
ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಆಲೋಚಿಸಿದರು ಎ 

ಅ, ತರುವಾಯ ಶನ ಪಾದವ. ಕ 

೮. ತರುವಾಯ ತನ್ನ ಸಾದವನ್ನು ಆ ರಮ್ಯ ಸರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿರಿಸಿ ಸಕಲ 
ಇ ಲ್ಮ ೧೫ ಕ & 
ಮುನಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಮೃದು ನುಡಿಯಿಂದ ಇಂತೆಂದನು. 

ಮಾ ಷಾ ಇ ಜೆಂ ಎ | ; 

೯-೧೦. ಮುನಿಗಳೇ | ನೀವೆಲ್ಲ ಸಕಲ ಪಾನಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಈ ಮಹಾ 
ನ ತ್ರ 9 HRA ಇ ಮ 
ಪಾದನನ್ನು ಮುಟ್ಟರಿ. ಅದರಿಂದ ಸ್ನಾನ್ಮ ದಾನ, ವ್ರತ, ಹೋಮ, ಜಸ ಮೊದ 


Ae Fa CPL ಇ ಇ 
ಲಾದುವುಗಳಿಲ್ಲದೆಯಿ ಸದ್ದತಿಯನ್ನು ನಡೆಯುಖವಿರಿ. 


ನಾನು ಸಕಲ ಜನರ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ 
ಮ ಫಾ ಲಿ ೨ ಮ ಜ್ಯ 
ಮೌ ದವನ್ನಿಲ್ಲಿಟ್ಟಿ ರುವೆನು. 


೧೧. ಸಿಕ ನ ಈ ಸಾದ ಕಸೆ ಸ : as ದೆ 
ನ ಸ ನ ಸರುವ ಫೆ ಸಾದದಿಂದ ಸಾನಿರಾರು ಮಂದಿ ನರರು ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು 
ಲ ಸ ಥ್‌ ಗ ವಾ್‌ ಕ್ಸಿ 
ಐಡಿಯುಎರು. ಸಮಸ್ತ ಖುಸಿಗಳ್ಳೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಎಲರೂ ನನ್ನ ಪಾದನನ್ನು 

| ಲ) ] 
ಮುಟ್ಟಲಿ. 
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ತಿ.೫೧ಂ೧ನಾಖಲೆವ ವೆ 
ಎಸಂಚಾಶತ್ತನೋ$ಧ್ಯಾಯ] Poe ೫ 


ಯಶ್ನ ಶ್ರಷ್ಕಾಸ್ಟಿತಃ ಸನ್ಯೂಕ್ಸಡಮೇತನ್ಮುನೀಶ್ವರಾಃ | ೧೨॥ 
ಸೂಜಯಿಷ್ಯತಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಕಾರ್ತಿಕೇ ಪೂರ್ಣಿಮಾದಿನೇ | 

ತೋಯ್ಯೆಃ ಫಲೈತ್ಣ ನಿನಿ ಸ್ರಿರ್ಗಂಧಮಾಲ್ಯಾನುಪೇ ಪನಃ | ೧೩ Il 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಫೋಜಯಿತ್ಸಾ ತು ಮಿಷ್ಟಾನ್ಸೇಸ ಸ್ವಶಕ್ಷತಃ | 

ಸ ಯಾಸ್ಯತಿ ಸ ಸಂದೇಹೋ ಮನು ಲೋಕಂ ಸುಮುರ್ಲಲಚಂ  ॥ ೧೪॥ 

ಪುಲಸ್ತ 5 ಉವಾಚ : ಬ್ರ 

ತಶೋ ಮುನಿಗಣಾಃ ಸರ್‌ ಕ್ಪ್ರದ್ಧಾ ಸಮನ್ಸಿ, ತಾಃ | 

ಪೂಜಯಿತ್ಪಾ ಪದಂ ತತ್ರ ಬ ಹನನ ಟ್‌ ! ೧೫ Il 
ತಸ್ಮ್ಯಾತ ಫೈ ರ್ನಸ್ರ ಯುಶೆ ಸಸ pn ಪೂಜ್ಯಂ ನಕೋತ್ತ ಮ! 

ಹೋ ಹವನ ಸಮ ಕ್ಸ ದ್ಧ ಯಾ ? ಸ್ಫರ್ಗಡಾಯಕ | ೧೬ Il 


ಅಸ್ಯತ್ಕಾ ತೂಹಲಂ ರಾಜನ್ನ: ಹದ್ದ ಸ್ವ 0೦ ಮಹಾಮ್ಬತಂ | 


ಪದಸ್ಯ ತಸ್ಕ ಯುಚೆ ಚ್ಛು_ತ್ವಾ ಸಕ್‌ ವಿಸ ಯೋ ಭ್‌ 1 ೧೭ Il 
ಆಯಾಮನಿಸ್ತರೇಣಾ5ಪಿ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಕ ಕೃತಯಾಗೇ ನ 
ನ ಸಂಖ್ಯಾ ಜಾಯತೇ ರಾಜಇ್ಗಾ ಕ್ಲವರ್ಣಸ್ಯ ನ I ೧೮ ॥ 


| —————————————————— ರಾಂ ತಾ ಪಾರಾ ಸಂ ಭಂ ಜಾ ಖಂ ನ ಜಾ ಜಾವ ಇಟ ಥಂ 





೧೨-೧೪. ಇಲ್ಲಿ ಸವ್ಯ ಭ ಇಡೆತ್ರಥೈ ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಮುನಿವರ್ಯರೆ! 
ಕಾರ್ತಿಕ ಮಾಸದೆ ಹುಣ್ಣಿ ಮೆ ದಿನ ನೀರು, ಫಲ್ಕ ನಾನಾಬಗೆಯ ಗಂಧಮಾಲ್ಯಾದಿ 


ಗಳಿಂದ ನನ ನ್ಸು ಜಿನ್ನಾಗಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನದಿಂದ 
i ೨ ವಃ ಗ ಫ್‌ ಈ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ನೋಜನೆ ಮಾಡಿಸಿದವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ನನ್ನ 
3 ಹಿ 1 ತ 
ಲೋಕವನ್ನು ಹೊ 


~ 


ಯಿಂದ ಆ; ಇ? lk ಬ ಘಾ ತೆರಳಿದರು. 
ನಾ 
೧೬. ಮಹಾರಾಜ! ಆದರಿಂದ ಮಾನವರು ಸಕಲಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಸ್ಪರ್ಗವ 


ಫಡ ಎ 
ಮಹ ಪಾದವನ್ನು ಶ್ರ ದ್ಧ ಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು, 


fo] 


1; ತ 
೧೭. ದೊರೆಯೆ! ಆ ತಡ ಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ಕೇಳಿ ಉಂಬಾಗುವಸು 
ಬೇರೊಂದು ಆಶರ್ಯ ವನ್ನು ನೀನು ನೋಡಿರುವೆಯಾ ಜಡ 
ಲಸ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಲೆವ ವರ್ಣಪಾಗಿರುವ ಆ ಪಾದದ ಉದ್ದ ಮತ್ತು 
1 © 
ಅಗಲಗಳ ಸ ಖೈೆಯನ್ನು ಮಾನವರು ಅರಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 


ಖ್ಯ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೫೯೦ . ಶ್ರೀ ಸ್ಟಾ ೦ದನುಹಾಪುರಾಣಂ 
ಕ } 


ತತಸ್ರ್ರೈ (ತಾಯುಗೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ರಕ್ತನರ್ಣಂ ಪ್ರದೃಶ್ಯತೇ | 
ಸುನ್ಯಕ್ತಂ ಸಾ ಯುಕ್ತಂ ಸರ್ವಲೋಕನಮಸ್ಸೃೃತಂ 


Il ೧೯॥ ` 
ದ್ವಾಸರೇ ಕಪಿಲಂ ತಚ್ಚೆ ಲಘುಮಾತ್ರಂ ಪ್ರಚೃಶ್ಯ ತೇ | 
ಡಾ ಕೃಷ್ಣ ಶಂ ಸುಸ ಸೂಕ್ಷ ೬೦ ಚೆ ಕಮ್ಮೆ € ಪರ್ವತರೋಧಸಿ Il ೨0 | 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಂಶ್ರೀತಿಸಾ ಸಸ್ಯ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತನೇ.. 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ತೃತೀ ೀಯೇರ್ಬದಖಂದೇ 
ಬ್ರಹ ನಟಾಂತ ತ ಮಾಹನತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನ ನೆಂ ನಾಮ 


ಅರಾ ಖಾ 1154551 ಜಹಾ ಜಚಾ ಜಾ ಭಜ ಬಜಾರ ಸಂ ಚ ಭ್ರ ಭಯಾ ಭಜ ಸ ಜಾ ಂ ಪಾನಂ ಅಭಾ ಪಂ ಅಂಂ್ಪ 





ಈ! 


೧೯. ಬಳಿಕ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ರಕ್ತ ವರ್ಣವಾಗುವ ಆ ಪಾದದ ಉದ್ದ ಮತ್ತು 
ಅಗಲಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಸ್ಪ ಸ ಸ್ಟ ವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದು. 
೨೦. ಅದು ಜರ್‌ ತಸಲಿನಲಿ: 


ದಾಸರಯುಗದೆವಿ ಕಪಿಲ 
೧೨ ನಿಗಿ ವ ೯೧ 
ವರ್ಣವಾಗಿ ಸಣ್ಣ ಗೂ, ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಕೃ ವರ್ಣವಾಗಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿಯೂ 
ಎ Jc 
ಕಾಣಿಸುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾಪಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಸಾಂದೆ ಮೆಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 


ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರ್ಬುದ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 


ಬ್ರಹ್ಮಪದೋತ್ಪತ್ತಿಮಾ ಹಾತ್ಮ್ಯನಣ ರ್ಣನ ನೆಂಬ 
ಐನತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧಾ ಖಯವು ಮುಗಿದುದು, 
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ತತಸ್ರ್ರಿ ಪುಷ್ಕರಂ ಗಚ್ಛೇ ದಭೀಷ್ಟಂ ಪದ್ಮಜಸ್ಯ ಚ | | 
ಸಹ್ಯ ತತ್ಸಮಾನೀತಂ ಸರ್ನತೇನರ್ಜುನಸಂಜ್ಞ ಕೇ 1 ೧॥ 
ವಸಿಷ್ಕಸ್ಯ ಪುರಾ ಸತ್ರೇ ವರ್ತಮಾನೇ ನರಾಧಿಸ | 


ತನಿ ಸ್ಮಿನ್ನಗೇ ಸಮಾಯಾತಾ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾದ ಕಶ್ಚ ಸರೋತ್ತ ಮಾಃ |೨| 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಾತ ತಂ ಮಹಾರಾಜ ಬ್ರ ಹ ಡಾರನ್ನತ್ತ ಕ್ರ ಜನ್ಮ] ನಾ 

ಯಾವತ್ಸ್ಯಾಸ್ಕೇ ನೃ ಲೋಕೇಆಸ್ಮಿಂಸ್ತಾ ವತ್ಸಂಧ್ಯಾಂ ತ್ರಿಪುಸ್ಯ ಠೇ 
ವಂಪಯಿಸ್ಕಾ ನಿ ಸಂಪ್ರಾ ಪ್ರೆ € ಸಂಧ್ಯಾ ಸಾರ ಸ ಸಮಾಸೊತಃ | all 
ಏತಸಿ ನ (ನ ಕಾಲೇತು ಪ್ರಸ್ಥಿ ತಃ ಪುಷ್ಯ ರಂ ಪ್ರತಿ | ; 
ಸಂಧ್ಯಾರ್ಥ ೦ ಪದ ಜೋ hee 403 Hell 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ. 


ಇಡ ಸಂಟ ಕಾರ್ಯಾ ಇಲ್ಲೆ 
ತ್ರಿಪುಷ್ಯರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ 


ಗ್ಯ ಪುಲಸ್ತ ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮ] ನು ಅರ್ಬುದಪವಕತಕ್ಕ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಬಂದಿರುವ ಅವನಿಗೆ ವ್ರ ಯವಾದ ತಿ ತ್ರಿಪುಸ್ಯ ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ದೊರೆಯೆ! ಹಿಂದೆ ಆ ದಲ್ಲಿ ನಸಿನ್ನನ ಯಾಗವು ನಡೆಯುತ್ತಿರಲು 
ದಿಸುರೋತ್ತ ಮರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 


. ಅವ್ಯಕ ಕೃಜನ್ಮನಾವ ಓತಾಮಹನು ನಾನು ಭೂಶೋಕದಲ್ಲಿರುವ ವರೆಗೆ 


ಸೂ ನ ತಿ ಪನ್ನ ರದಲ್ಲಿ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡುನೆನು, ಎಂದು 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು, 
೪, ಅದರಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಹ್ಮನು ಸಂಧ್ಯಾ ನಂದನೆಗಾಗಿ ತಿ ಶ್ರಿಪುಸ್ಯ ರಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲು 


ವಸಿಷ್ಟ ಮುನಿಯು ಇಂತೊದನು. 


ಕಾ| 


ಗ 
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|! ೫॥ 


ಟ್ರಿ 
ತಿ 
ನೇ ತ್ರಿಸ 


ಸಾಯ 


) 


9 
ಎ 
ಅ 


ಜ್‌ 
ಲ್ಸ 


ಪೊ ಯಜ್ಞೇ 


ಇಲಶ ಸಂಪ 


೫೯೨ 
ರ್ಮ 


ಜಿ 
ರ 


| ೬॥ 


ಯಾನಿಭೇ 
ವ 


ನ 
೧ 
ಆಜ 
ಪ್‌ 


ಟ್ರ 
ಲೋ 


ಚಾಸಿ 


18 x 
a 





|| « Il 
Il 6 || 
| « | 


ನಿಷ ಕಂ 
ಪುಷುರಂ 
ಪುಷ್ಯ 


Ke 
f 
ರ 
ಸೌ 
ಇ 
ಕ 
13 
13 
Ye 
ಣ್‌ 
ke 
Ve 
3 
ಕಿ 


ಷ್ಟ 
ಠಿ 


ಕ್ರ 
4 


ನಿ 
ಅರ್ಬುದ ಸರ್ವತದಲ್ಲಿ 
2 


ಹುಣಿ 


ಇದಲ್ಲೊ ಂಡು 


ol 


ಕಾಸಾ ಲ್‌ 


೨2 


ಸಂಜಾತಮರ್ಜುದೇತಶಸ್ಮಿಂ 


ಲಾ 


ಈ 
"ಲಿ 
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ಶೋತಿ ದಾನಂ ಚ 
ಅದು 


md 
ಉಂಬಭಾಯಿತು. 


ದ್‌ 
ಆ 


ತಃ ಪ್ರ 
ಎಂಬ ಮೂರು 





ಬ್‌ ಳಿಗೂ 


| ಚತುಸ್ಪಂಜಾಶತ್ತ ನೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ 


ಸಡೆಯುವನು. ಕ 


೫೯೩ 

ತಸ್ಯ ಚೋತ್ತ ರದಿಗ್ಸಾ ಗೇ ಸಾನಿತಿ ಶ್ರೀಕುಂಡಮುತ್ತಮಂ | 
ಸ್ಸ 'ನದಾನಾದಿಕಂ ುರ್ವನ್ಯತ್ರ "ಯಾತಿ ಶುಭಾಂ ಗತಿಂ Il ೧೦॥ 
ಅತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ಸಾಂಡೇೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ6ಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ ,೦ - ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ ಮೊ 

ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ € ತೃತೀಯೇ9ರ್ಬು ದಖಂಡೇ 

ತ್ರಿಪು ಷೃರನ ನರಾಹಾತ ಟೂ ನರ್ಜಿನಂ ನಾನು 

ಚತುಷ್ಪಂಚಾಶತ್ತ ನೋಲಧಾ ಯಂ 
೧೦, ಆತಿ ತ್ರಿ ಪುಷ್ಪ ರದ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ. ಉತ್ತಮವಾ ದ ಹತ್ತಿ ಯತ 
ನಿರುವುದು. ಸಿ ಸಾ ನದಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನನು 


ಸದ್ದತಿಯ ನ್ನು | 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ೦ದು ಸಾವಿರಗ ಸೃಂಥಗೆಳುಳ್ಳ ಸಾ ಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ : 


ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೂರನೆ ನೆಯ ಆರ್ಬುದಖಂಡದನ್ಲಿ 


೨ ೬೨ 
ಐನತೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು) 
ಇ ಶೆ ಕಿ 
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ಹ್ರದಂ ಶುಭಂ | 


೦ ರುದ್ರ 


ಷ್ನ ಪುಣ್ಯ 


( 
( 


ಪುಲಸ ಕೆ ಉನಾಜಚ 
ತತೋಗೆ ದ್‌ ಕ 
ಚ್ಛೇನ್ನೃಪಕ್ರೆ 
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ಹ ಈ ಖಯ 4 “೪ 
೫ | Kk ಛೆ ಖಿ ಈ 
2 ೪ GV RD 2 
ಲಾ ಚ TD VS vw ಇ ಸಾ 
© [) ಗಾ « KX ೨೬ 58 . 
Me: Yo [5) 1 3 ನ 18 ac = 
ಮ್‌ — ದ e ಗ 13 1 Be ಔ “ದ್ರ 
ಘಂ ಲಂ EN A RET 6 ೪ ಕ್ಷ 
ಇ > ; ಜ್‌ G 
ಜಿ aye 2 ಸ ನಖ sb 4 ೪ ಠಂ 
ಇಡಾ 18 5) ಗೋ ಗ್ಗ ke (9) ಆಧು ಕ 2 ()- ? 32 12 ವ . ಣಿ ಸ್ತ 1 
BE ಶ್ಚ ಬ 2 ಇ ಭಕ್ಷಿ ಟ್ರ 5&0 ಹ ತ ONE 
@- ಇಗ ಡು % [| ಸ ly ಲ 3 " le ಗ: ೧ ಇ 32 ಜು 2 0 
ಜಿಇ 2 ೪1. ಎಡೆ ಜಸ ಡ್‌ | Wp x WP > 62 SNE .N 
ಟಿ ಭ್ರ ಬ Py. 28 ಸ್ಪ] ಥ್‌ ಲಗತಿ (11041143 
ಇ ೪) @ ಗಿಲ ಭಿ He NS ಹ TR 3 1 ಸಿ ೯ Ke ೫ pp ಬಿ 
ನ 19 ಇಲ x21 ಡಿ (ಎ ಹ 9 ಸಃ | 1 | ೫. ಡು ಈ ೫ “ಲ 5 
೧1೧೦ 79 ೧ ೫ 708% (2 ೨ ಇ ೧ ರೌ 3 Ye ೪” 2 -) ರ ಜ್‌ 
(1 ಇಂ ಇ Yo $8 > | ಗ. 3 2 ೫2 ಹ್‌ Te 13 ೧ $ 72 WM ( KR ತ 
[| ಹ EN Oo "Te “3 [5 ನ್ದ ಇಡ 2 A 62 fk ಸ ಸ್ಸ್‌ ಸ ಟ್ರ | ಬ. 
ಎಗ್‌ ಶೈಕಶಿಕೆ ಪದ Sg ತತ [| | 
ER Eg BN | ನು ಇ ಕತೆ ೋಆೋಔ% 2 dr UB 3 
GK” o ec ನ (| A uy 4 ರಿ. E22 ಎ೧ ಇ) WwW ಆ 1 ಶಾ 
EEN CIS) LA ಬ್‌ ಚ್ಟ 73) ಇ. By ಗಸ RO ಜಂ ಇ 
Rp NN 2 WG | RE RRs NE 
ಲ್‌ Ye Ve ಸ ಸೌ GL ಖಿ pS ಗ 4 ೫12) ! E 
6G ovo WT 3 WBA SR B GV % ಕ 
ಳು) ಛ್ರ - 
3 ರಂ ಪ ೫ ಬ DS ಧಂ !2 ದ 
ಥ್‌ ಗಳಿ ಆತ ಬತ್ತ | Mls Keg I g್ರ್‌ 2 3 
3 113 ಲ | 2.೦ MN ದ 
hn Be | ಎ ದ Ya 12 © ಣಿ 
ಔಧ್‌ 8 | CHA ಇ 
RE | 1 | 
8 2 A 
8 ಇ ಪ ೪ 


| 





(| ಶ್ರೀಃ ! 1 
ಷಬ್ಬಂಜಾಶತ್ರ ತ್ತವೋ5ಧ್ಯಾಯಃ 
ಗುಹೇಶ್ರ ರನಾಹಾ ಹಾತ್ಮ 4ನರ್ಣಿನಂ 

ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಉನಾಚ:-- 
ತತೋ ಗಜೆ ನ್ನ ಪಶ್ರೇಷ್ಠ ಗುಹೇಶ್ವ ರಮನುತ್ತಮಂ | 


ಗುಹಾಮಥ್ಞ, € ಗತೆಂ ಲಿಂಗಂ ಸಿಜೆ ಕ ಸಂಪೂಜಿ ತಂ ಪುರಾ | ll a 
ಯಂ ಆಟ. ಕಾನುಮಭಿಧ್ಯಾಯ ಸಂಪೂಜಯತಿ ಮಾನವಃ | 
ತಂತಂ ಸಂಲಭತೇ ರಾಜನ್ನಿಷ್ಕಾನೋ ನೋಕ್ಷನಾಸ್ಟಯಾತ್‌ ೨ 


ಅನಿಯುಕ್ತ ವನಂ ಗಚ್ಛೆ (ತ್ತ ತೆ ಪಾರ್ಥಿವಸತ್ತಮ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಟಾ ೦ದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 4° ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತನೇ. 
ಪಭಾಸಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ$ರ್ಬುದಖಂಡೇ 
ಗುಹೇಶ ರನ ಸಾಹಾ ತ್ಮ್ರ್ಯ ನರ್ಣನಂ ನಾಮ 


ಸಟ್ಟಿಂಚ ತಾಶತ್ತನೋ9$ಭ್ಯಾಯಃ 


ಕನ್ನ ಡದ ಅನುವಾದ 


೧. ಪುಲಸ ಸಕು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ; ತರುವಾಯೆ ಮಹಾರಾಜ! ಹಿಂದೆ ಸಿದ್ಧ ರು 
ಹೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಿರುವ  ಗುಹೇಶ್ವರಲಿಂಗಡೆಣೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 
9, ಅಲ್ಲಿ ಮಾನವನು ಯಾವ ಯಾನ ಇಷ್ಟವನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ಜಿಸುವನೋ, ಆಯಾ ಅಭೀಷ್ಟ ನನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. ನಿಷ್ಭಾ ಮನು ಮೋಕ್ಷ 
ನ್ನು ಹ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿಕ ಗೆ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದ ನುಹಾಪುರಾಣದ ಜು 
ಪಭಾಸಖಂಡದ EE EE 
ಗುಹೇಶ್ವರಮಾಹಾ ತ್ರ್ಯೊವರ್ಣನ ನವೆಂಬ 
ನತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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EE EE EE EE ರು ಕ ರ್‌ ಫ್‌ ಟೇ ರು ಆಟ 


| ತ 
a 


Wu Been 
ಎ 


ಪುಲಸ್ಕ್ಥ, ಉನಾಚೆ :ಎ 


ನಿ 
ಯಸ್ಮಿನ್ಸೃಷ್ಠೆ ೀ ನತೋಜಭಿಷೆ ರ್ನ ನಿಯುಜ್ಯೇತ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ | ೧॥ 
ತತ್ರ ಪೂರ್ನಂ ಶಚೀ ರಾಜಸ್ಟನಿಷ್ಟಾ ದುಃಖಸಂಯುತಾ | 
ನಹುಷೇಣ ಹೃತೇ ರಾಜ್ಯೇ ದೇನೇಂದ್ರಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ | ೨॥ 
ತೃ ಭಾಮಾಶ್ಸುನಃ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ನಿಯುಕ್ತ ಹಿ ಶತಕ್ರತುಃ | 
ತತಸ್ತಸ್ಯ ನರೋ ದತ್ತೋ ವನಸ್ಕಹಿ ತೆಯಾ ನ ನೃಪ ll & 11 
-ನರೋ ನಾ ಯದಿವಾ ಸ ನತರ ವಿಯುಕ್ತಾ 5ತ್ರ ವನೇ ಶುಭೇ | | 
ಪ್ರಿಯೈನಿನವಾಸ ಏಕ ತ್ರಿಮೇಕಾಂ : ವಸಿಷ್ಯ ತಿ 1 ೪॥ 
ಸತೇನ ಲಭಶೇಸಂ ಸ We ಏನ 8ನ, | 
ಪ್ರಿಯ್ಕೆಃ ಸ ಲಭತೇ ನಾಸಮೇಕರಾತ್ರ 0 ವಸನ್ಸೃ | ೫॥ 





ಮ ನು ಸೆಲ್‌ ಷೆ 

ಸ ಹ ಹೇ ತ್ತಿ ಬ:-ಮುಹಾರಾಜ! ಬಳಿಕ ಅನಿಯುಕ್ತವನಕ್ಕಿ 
ip ವಿಕ್‌ ೯ ನ 

ಹೋಗಬೇಕು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದೆ ಮಾನನನು ಒಂದುಸಲವೂ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಹೀನ 


ನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
೨. ಹಿಡೆ ನಹುಷನು ತ ನಂದ್ರನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು, ಅಪಹರಿಸಲು ಶಚೆಯಯಿ 
ದುಃಖಗೊಂಡು ಆ ವನವನ್ನು ಹೊಕ ಳು, 
೩. ತವರು ಆ ವನದ ಮಾಹಾತ್ಮ ಯಿಂದ ಮರಳಿ ಶಚಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು, 
೦೩7೨ ಜೆ ದ್ರ ಆಕಿ ಸಿ ಈ 
ಅದರಿಂದ ಶಚಿಯು ಆ ವನಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ ವರವನ್ಸಿ ತಳು. 
೪. ಬ ನಿಯುಕ ಕನಾದ ಗಂಡೆಸಾಗಲ್ಲಿ, ಹೆಂಗಸಾಗಲಿ ಈ ವನದಲ್ಲಿ 


ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ದ ದರೆ ನನ್ನಂತೆಯೇ ಮರಳಿ ಪಿಯರೊಡನೆ ಸೇರುವರು. 
6 Y | 
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ಸಪ್ತ ಸಂಚಾಶತ್ತನೋಳಧ್ಯಾ ಯಃ 


೫೯೭ 
ಫಲದಾನಂ ಸೆ ಪ್ರಶಂಸಂತಿ ತತ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸತ್ತಮಾಃ | 
ವಂಧ್ಯಾನಾಂ ಜ್‌ ನಿಶೇಷೇಣ ಯತಃ ಪುತ್ರಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ | ೬॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ವಾಂಡೇ ನುಹಾಪ್ರರಾಣ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯ್ಯಾಂ ತತಾಸ್ಪ ಸಪ್ತಮ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡಃ ತ್ರತೀೀ ಯೆೇರ್ಬಾದಖಂಡಃ ನ 
ಆನಿಯುಕ್ತೆ ಕ್ಷೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ ,ವರ್ಣನಂನಾಮ 
1 ಸನ ಗ್ರ 





ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ೦ಪೆ ಸಾವಿರಗ್ರೆಂಥಗಳುಳ್ಳ ಪಿ, ಶ್ರೀಸ್ಟಾಂದನುಹಾಪುರ ರಾಣ 
ಏಳನೆಯ ಪ ಪ್ರ ಭಾಸಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ' ಅರ್ಬುದೆಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಷೆ 
ಅನಯುಕ್ತಕ್ಷೇತ್ರನಾಸಾತ್ಮ್ಮ ವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಇಚ ತೆ ಅಜ ಕ್ಮ 
ಐನತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಮುದು 
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(| ₹1 ॥ 


ಶಿ 
೨) 
'ಅಷ್ಟಸ ೦ಚಾಶತ್ತವೋೂಆಧ್ಯಾಯಃ 
© ಉಮಾವಮುಹೇ ಶ್ರರ ರತೀರ್ಥ ೯ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ :. - 
ಉಮಾಮಶಹೇಶ್ವ ರೆಂ ಗಚ್ಛೆ (ತ್ರತೋ ರಾಜನ್ಸು ಸುಣ್ಯದಂ | 


ಸ್ದಾ ಫಿತಂ ಭಕ್ತಿ ಯುಕ್ತೆ ನ ಸಂಮುಮಾಕಣ ಯತ್ಸುರಾ | ೧॥ 
ದಾಂಪತ್ಯ ೦ ಪೂಜಯೇದ್ಭ ಫ್ರಾ, $ ಸ್ತತ ಮನುಜಾಧಿಪ | 
ಸಪ್ತಜನ್ಮಾಂತರಾಣ್ಯೇವ ನಸ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಮಾಪ ಪ್ಲುಯಾತ್‌ | ೨1 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಮಾಂದೇ ನುಹಾಪ್ರರಾಣ ಏಕಾ $ಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮೇ 
ಇಸಖಂಡೆ ಡೇ ತೃತೀಯೆಆರ್ಬುದಖಂಡೇ 
ಉನಮಾಮಹೇಶ್ವರತಿ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಜನಂ ನಾಮು 

UW ಅಷ್ಟ ನಂಚಾಶತ್ತನೋಧ್ಯಾಯ ॥ 


( (0 
ಸ್ರ 


~~ 





ನೆಡದ ಅನುವಾದ 


ಉಮಾಮುಹೇಶ ರನ ಕಾ ಾಹಾತ್ರ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ 
೧. ಪುಲಸ ಸ್ತ್ಯನು ು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬಳಿಕ ಹಿಂದೆ ಧುಂಧುಮಾರನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ 
ಸ ಪ್ಹಖ್ಯಕರವಾ ದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವ ರ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 


ದೊರೆಯೆ! ಅಲ್ಲಿ ದಂಪತಿಗಳನ್ನು ಭಕಿ ಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ'ದವನು ಏಳು 
ಇನ್ನಗಳಳ ದೌರ್ಭಾಗ್ಗವ ವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಟಾಂಡ, ಮಹಾಪುರಾಣದ 
ಏಳನೆಯ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೆದ ಮೂರನೆಯಲಅರ್ಬುದಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಧಿಗಿ 
ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನನೆಂಬ 


ವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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(1163೧ ಲ [ಲ್ಸ ಲ 
೪೨೫ *ಈೆ 


ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಉವಾಚ ;: - 
ತಕೋ ಮಹೌಜಸಂ ಗಚ್ಛೇತಿ ೀರ್ಥಂ ಪಾತಕನಾಶಸಂ : 


ಯಸಿ ನ್‌ ಸ್ಲಾಶೋ ನರೋ ರಾಜಂಸ್ತೆ ೀಜಸಾ ಯು ಜ್ಯತೇ ಧ್ರುವಂ [| 


ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಗ್ದಿ ನಾ ಶಕ್ರಃ ಪುರಾ ವೈನ್ಯಂ ಪರಂ ಗೆತಃ loll 


ನೀಶ್ರೀಕ ಸ್ತೇಜಸಾ ಹೀನೋ ದುರ್ಗಂಧೇನ ಸಮನ್ವಿತಃ | 
ಪರಿತ್ಯಕ್ತಃ ಸುರೈಃ ಸರ್ವೈರ್ವಿಷಾವಂ ಪರಮಂ ಗತಃ Il ೨॥ 


ತತಃ 'ಪಪ್ರಚ್ಛ ಡೇನೇಂಶ್ರೋ ಔ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಬೃಹಸ್ಪತಿಂ | 


ಭಗವಂಸ್ಕೇಜಸೋ ವೃದ್ಧಿಃ ಗ ಸ್ಕಾನ್ಮೇ ಯಥಾ ಪುರಾ: 1 ೩.|॥ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿರುವಾಚ ಬ ' 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಂ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ಕುರುಷ್ವ ಧರಣೀತಲೇ ' 


ತೀರ್ಥಂ ನಿನಾ ಧ್ರುನಂ ನೃದ್ಧಿಸ್ತೇಜಸೋನ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ll ೪1 





೧೨೨. ಪುಲಸ. ಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತಾ ನೆ:--ಬಳಿಕೆ ಪಾಪವನ್ನು ನೀಗಿಣವ ಮಕಾ 
ಕು. ಇಲಿ ಮಿಂದ ಮಾನವನು ನಾಗು ತೇಜಸಿ 


ಜಸ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಲ್ಸ 

a ದ್‌ - ವಿ ೨ ಧ್‌ 23ತ 
ಯಾಗುವನು. ಹಿಂದೆ ಇಂದ್ರನು ಬಹ್ಮ ಯೆಂಬ ತಗ್ಗಿ ಯಂದ ಬಂತ ದೀನರ 
ಕಾಂತಿಯಿಲ್ಲದವನೂ, ' ದುರ್ಗಂಧನೂ ಆಗಲು ಅನನನ್ನು ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳು 


ತ್ಯ ಜಿಸಿದರು. ಅದರಿಂದವನು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಗೊಂಡನು. 


ದ್‌ 4 ಘು ವ 
೩. ಬಳಿಕ ದೇವರಾಜನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮನಾದ ಬೃಹ ಹಸ್ಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಸತ ಹೇಗೆ. ಹೆಚ್ಚೇತು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ ಪನು: 


ಟ್ಟ ಸ ತ 
ಲ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:- ವ ನ 
ಯಾತಿ ಯನ್ನು ಮಾಡು. ತೀರ್ಥವಿಲ್ಲದೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಖಾ ಸ್ಸ ಹೆಚ್ಚ 
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೬೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಸ್ತೀರ್ಥಾನ್ಯನೇಕಾನಿ ಭ್ರಾಂತ್ವಾ ಶಕ್ರೋ ನರಾಧಿಷ ! 


J, 
ಕ್ರಮೇಣೈ ನಾರ್ಬುವಂ ಪ್ರಾಪ್ತಸ್ತತ್ರ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಜಲಾಶಯಂ | 
ಸ್ನಾನಂ ಚಕ್ರೇ ತತಃ ಶ್ರಾಂತೋ ಮಹೌಜೌಃ ಪ್ರತ್ಯಪದ್ಯತ | ೫॥ 
ಮರ್ಗಂಧೇನ ಕು ಸ್ತತೋ ದೇವೈಃ ಸಮಾವೃತಃ | 
ಉವಾಚ ಪ್ರಹಸನ್ಯಾಕ್ಕಂ ಶೃಣುಧ್ಯಂ NRRL Ma | 


ಯೆಆತ್ರ ಸ್ಥಾ ನಂ ಹಸಿ ಪ್ರಾಪ್ತ € ಶಫಕ್ರೋಚ ಯೇ ಸದಾ | 
ಆಕ್ಸಿ ಸ ಕುತ ಪಕ್ಕಾ ತೇ ತೇ ಯಾಸ್ಕ ೦ತಿ ಪರಾಂ ಗತಿಂ | | 
ಸುತಿ (ಕಾಶ್ತ 'ಭೆನಿನ್ಯಂತ ಸದಾ ಜನ್ಮನಿ ಜನ್ಮನಿ | ೭॥ 


ಇ್ನತಿ ಶ್ರ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಸುರಾಣ ಏಶಕಾ9ಶಿತಿಸಾಹಸ್ರಾ , ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತ ವೆ 


ಶಿ 
ಭಾಸಖಂಡೇ ತೃತೀಂ ೀ6ರ್ಬದಖಂಡೇ 


ರಾ ಟಾ ಚಾ ಪಾ ಜಾ ಪ ಸನ ಹಾಸನ ಸಾನ ಸ ಟಂ ವ ದ... 05555/55455545554 ಇಸಾ 


೫. ದೊರೆಯೆ! ಬಳಿಕ ಇಂದ್ರನು ಅ ಅನೇಕ ಕ್ರ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ ಕ್ರ ಮನಾಗಿ 
ಅರ್ಬುದ ಸರತೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿರುವ ಕೊಳವನ್ನು ನೋಡಿ ಬಳಲಿದವನಾನಿ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಮಿಂದು ಶತ್ತಂತ ತೇಜಸ್ವಿ ಯಾದನು. 

೬-2. ಅನಂತರ” ದುರ್ನಾಸನೆಯಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ಜೀವತೆಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿ ನಗುತ 


೧೧ 


ಹೀಗೆಂದನು. ಎಲ್ಲೆ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಿ! ಕೇಳಿರಿ. ಆಕಿ ಶಿನಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷದ ಪೂರ್ಣಿಮಾ 
ನ) ೧) ನ್ನ ಭತ 
ದಿನಕಈಶ ಚ ಯ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದನರು ಉತ್ತ ದ್ದ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಲ 4 


ಪ್ರತಿ ಜನ್ಮದ ದೆಯೂ ಒಳ್ಳೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ನರಾಗುವರು.. 


'».ಸನ್ನಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರ್ಬುದಖಂಡದ| 
ಮುಹಾಜಸತೀರ್ಥ ೯ಪ್ರಭಾವವರ್ಣನನೆಂಬ 


ಐನತೊ ಿಂಬತ್ತೆ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಲ್ಲ 
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ತತ್ರ ಸಾತೋ ನರಃ ಸವ ಮ್ಯಗಿಷ್ಟಂ ಫಲಮವಪಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ | 


ಜಂಬೂದ್ಧೀಸಸಮುತ್ಸಾನಾಂ ತೀರ್ಥಾನಾಂ. ನೃ ಪಸತ್ತಮ | ೧॥ 
ಆಸೀತ್ರುರಾ ನಿಮಿರ್ನಾಮ ಕ್ಲತ್ರಿಯಃ ಸಯನ | 
ನಯಸಃ ಪರಠರಿಣಾಮೇ ಸ ಭವನಂ ಚಾರ್ಬುದಂ ಗತಃ I's Il 
ಪ್ರಾಯೋಪವೇಶನಂ ಸೃ ಸ್ಥಿತಸ್ತೃತ್ರ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ಅಥಾಜಗ್ಮುರ್ಮುನಿಗಣಾಸ್ತಸ್ಯ ಪಾರ್ಶೈೇ ಸಹಸ್ರಶಃ il al 
ಚಕ್ರು ಜಟ್‌ ಕಥಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಗಾನಾ, ಮಹಾತ್ಮನಾಂ | 
ಜೀವರ್ಷೀಣಾಂ ಪುರಾಣಾನಾಂ ತಥಾನ್ಯೇಷಾಂ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ Il ೪ || 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


೧. ಪುಲಸ್ತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೆ .ಎ-ಮೆಹಾರಾಜ! ಬಳಿಕ ಉತ್ತ ಮಘ 
ಜಂಬೂ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಮಾನವನು ಜಂಬೂದ್ವಿ ಸದಲ್ಲಿರು 
ತೀರ್ಥಗಳ ಇಷ್ಟ ಫೆಲನನು ಸ ನಂದುವನು. 

೨. ಹಿಂಪೆ ಸಿ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹು ದ ಸೂರ್ಯವಂಶದ ಸಿಮಿ ಎಂಬ ದೊರೆ 
ಯಿದ್ದ ನು. ಅನನು ಮುಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ ಅರ್ಬುದ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

ತವನು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪರ ತ ನಾಗಿ 11 ಯ ನ್ನು ಮಾಡಲು 


ಚೆ 
ಸಾವಿರಾರು ಮುನಿಗಳು ಅವನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದರು: 


ಲ, ಆ ಮುನಿಗಳು ಮಹ ಬಾತ್ಮರಾದ ರಾಜರ್ಷಿಗೆಳುು ದೇವರ್ಷಿಗಳು ಇತರ, 


ಮಹಾತ್ಮರು ಇವರ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಧರ್ಮಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದರು. 
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೬೦.೨ ಶೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ತತಃ ಕಶಿ ಶಿ ತ್ವಥಾಂತೇ ಜೆ ಲೋಮಶೋನಾಮ ಸನು ನಿಕ | 


ಕೀರ್ತಯಾಮಾಸ ಮಾಹಾತ್ಮಂ ಸರ್ನತೀರ್ಥಸಮುದ್ಟ ವಂ ‘Ia 
ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ಸಾರ್ಥಿವೋ ರಾಜನ್ಸಿಮಿಃ ಚತನಾಸುರ್ಮಳಾ | 
ನಿಮೆ ನಕ ತಂ ಪೂರ್ವಂ ಯತಸ್ತೀರ್ಥಾನಗಾಹನಂ 1 ೬॥ 
ತತಃ ಪ್ರೋನಾಚ ತಂ ವಿಪ್ರಮಸ್ತ್ಯುಸಾಯೋ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ | 


ಕಶ್ಲಿ ದ್ಯ ನಚ ಮ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಲಭ್ಯ ತೇ ಫಲಂ ‘ell 
ಮುಕ ಉವಾಚ. ; 


ದಯಾಮೇನ ನೃ ಪ ಸಂಜಾತಾ ತ್ವಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದುಃಖಿತಂ ಭೃಶಂ | 


ಅ 
ತೀರ್ಥ ಯಾತ್ರಾಶ್ಮ ತೇ ಯಸ್ಮಾ ತ್ರ ರಿಷ್ಯೆ 5ಹಂ ತನ ಫ್ರಿ ಇಸಾ 1೮॥ 
ಅತ್ರೈನ ಚಾನಯುಸ್ಯಾಮಿಂ ನೊಬಾಜಿ ಸ್ವೀಪೋಷ್ಟ ನಾನಿ ಚ 
ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಮಂತ್ರ ಶಕ್ತಾ ಸ ನ ಸಂಶಯಃ Il ೯॥ 
ಹ ಗತೆ ಕುರು ರ ಹ್ಯೇಕಿ abt: ತತ್ರ ಚ| 
ಸ್ಮ ಭಕಯ ಪ ಶ್ರಣ್ಯೇ ಸತ್ರ ಮೇತದ ಸ) ನೀನ್ನು ಹಂ : | oo 1 
ನ ಸ ವಿಪ ್ರರ್ಷಿರ್ಧ್ಯಾನಂ ಚಕ್ರೇ ಸಮಾಹಿತಃ 
ತತಸ್ತಿ ಸ್‌ ಸರ್ವಾಣಿ ತತಾ ಅ ಯಾತಾನಿ ತತ ಹಾತ್‌ | | ೧೧॥ 


a ತ 





—————— ರತ 


ಹ ಣು 
ಯಿ ಲೋಮಶನೆಂಬ ಮುನಿಯು, ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳ 


೬ ಓದನ್ನು ಕೇಳಿ ರಿಮಿರಾಜನು ಹಿಂದೆ ತೀರ್ಥಸಾ ) ನವನ್ನು ಮಾಡದ ಕಾರಣ 
ಅತ್ಯ ಂತವ ೆಗೊಂಡನ್ನು. 

೭. ಬಂ ಅವನು ಆ ಬ್ರಾಹ ಅನನ್ನು ಕುರಿತು ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳ ಫಲವನ್ನು 
ಹೊಂದಲು ಒಂದು ಉಪಾಯವಿಕೆಯೆ ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು 

೮. ಲೋಮಶನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ದೊರೆಯೆ! Sel 
ಗೊಂಡ ಫಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಕರುಣಿಯುಂಬಾಗಿದಿ, ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಹಿತನ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುನೆನು. 

೯. ಮಹಾರಾಜ | ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಜಂಬೂದ್ವಿ (ಪದ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ತರಿಸುವೆನು. 

11.೧೦. ದೊರೆಯೆ! ನೀನು ಈ ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿ ಸೇರಿದ ಆ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 

ಸಾ )ಿ ನಮಾಡು. ನಾನು ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳುತಿ 8 ರುನೆನು. 

೧೧. ಆ ಹು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಚಿತೆ ತ್ರೈಕಾಗ್ರ್ಯದಿಂವ ಧ್ಯಾನಿಸಲು ಸಮಸ್ತ 
ತೀರ್ಥಗಳು ಕೂಡಲೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುವು. 


(೬ 
ತ 
ದ 
ತ್ತ 

ಆ 
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te & AEA ಓಟ ರೋ ಹ್‌ ಟ ಜಟ್‌ 


ಸಸಿ ತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೬೦೩ 


ತ್ಯಯಾರ್ಥಂ ಜೆ ರಾಜರ್ಷೇ ಜಂಬೂನ ಫೋ ನ್ಯಜಾಯತ | 


ತ್ರ "ಸ್ಥಾನಂ ನೃ ಪಶ್ಚ ಪ್ರ ಸರ್ನತೀರ್ಷಮುಯೇ ಧ್ರು ನೇ Il os Il 
ಸಹೇಹಕ್ಕ ಗತಃ ಸ್ಪರ ತೀರ್ಥಸ್ನಾನಾವನಂತರಂ 1 
ತತಃ ಪ್ರಭೃ ತಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಜಂಬೂತೀರ್ಥಮನುಸ ತೆಂ | ೧೩ ॥ 
ಕನ್ಯಾಗೆತೇ “ನಾ ತತ್ರ ಯಃ ಶ್ರಾದ್ಧ 0 ಕುರುತೇ ನರಃ 1: 
ESTAS ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯ ಮಾಹುರ್ಮಹರ್ಷಯಃ | ೧೪ Il 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ತಾಂಡೆೇ ನುಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾರಿಶೀತಿಸಾಹಸ್ಟ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ಮನಮೇ 

ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಶೃತಿ ತೀಯೇರ್ಬದಖಂಡೇ 

ಜಂಬೂತಿ(ಥನಸ್ರ ನಾನ ವರ್ಣನಂ ನಾಮೆ 
ಷಷ್ಟಿತನೊಂಧ್ಯಾಯಃ 


೧೨-೧೩. ರಾಜರ್ಹಿಯೆ! ಅವನ ನಂಬಿಕೆಗಾಗಿ ಜಂಬೂ (ನೇರಳೆ ಮರ) 
ವೃಕ್ಷವು ಅಲಿ ಉಂಟಾಯಿತು. ದೊರೆಯು ಸಕಲ ತೀರ್ಥರೂಪವಾದ ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು 
ಕಣಡಲೆ ಸದೇಹನಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಅದು ಜಂಬೂ 
ಸಾ: ಸಿಕೊಂಡಿತು, ; 

4 ಸ ತ 
ಸೂರ್ಯನು ಕನ್ನ್ಯರಾತಿಯ ನ ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿದವನಿಗೆ 


ತತ ಸಮವಾದ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದೆಂದು ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ದು ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಸಾ ಸ್ಕಾಂದ ನುಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
`ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ರನ KEES 
ಜಂಬೂತೀರ್ಥಪ್ರ ಭಾವ ವರ್ಣನನೆಂಬ 
ಅರುವತ್ತ ನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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| ಶ್ರೀಃ il 
ಏಕಷಪಿ ತಮೋನಧ್ಯಾಯಃ 
ಗಂಗಾಧರತೀ ರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ 3 ನರ್ನಿನಂ 
ಪುಲಸ್ಕ್ಯ ಉನಾಚ :೨_ 

ಜ್‌ ತತೋ ಗಚ್ಛೆ ತ್ಸುಪುಣ್ಯಂ ನಿಮಲೋದಕಂ |. 
ಯೇನ ಗಂಗಾ ಧೃತಾ ರಾಜನ್ಸಿ ಸ ತಂತೀ ಸಭಸ್ತಲಾತ್‌ : Il ೧॥ 
ಆಹೂತಾ ಜೇವನ ಹೈಚಲೇಕ್ಕರರೂಪಿಣಾ | 
ಹರೇಣ ರಭಸಾ ರಾಜಂಸ್ತ ತ್ಪುರಾ ಕಥಿತಂ ತನ Il ೨॥ 
ತತ್ರ ಯಃ ಕುರುತೇ ಸ್ನಾನಮಷ್ಟನ್ಯಾಂ ಚ ಸಮಾಹಿತಃ | 

ಸ ಗಚ್ಛ ೇೀತ್ರರಮಂ ಸ್ಥಾ ನ ದೇವೈ ರಫಿ ಸುಮರ್ಲಭಂ Il all 


೧-೨. ಪುಲಸ್ಸ್ಮನು ಹೇಳುತಃ ತ ps a ನಿರ್ಮಲ 

ಗ ನ್ಟ ಚಲೇಶ ಬ್‌ 

ಠರ ೧ 0 ಗ 6 5 ವೆ 

ರುವನು ಖಲು. ನನ್ನು : ನಿನಗೆ: ಹರದ; ಕ 

A ನ ಹ ಮನಸ ಫಂದ ಸ ತಮನ 

ತ್ರಮ ಸ್ಸ್‌ ನಕ್ಕ ತೆರಳುವನು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾನಿರಗ್ರಂ ಗಳುಳ್ಳ ಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರ್ಬುದಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಗೂಗಾಧರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ ತ್ಮ್ಯನರ್ಣ ನನೆಂಬ 

ಅರುವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು, 
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a ld 


| ಶ್ರೀಃ || 


ಪುಲಸ್ಕ್ಯ ನಾಚಿ :... 


ತತಃ ಕಟೀಶ್ವರಂ ಗಚ್ಛೇಲ್ಲಿಂಗಂ ಗೌರೀವಿನಿರ್ಮಿತಂ | 


ತಥಾ ಗಂಗೇಶ್ವರಂ ಚಾನ್ಯದ್ದಂಗೆಯಾ ನಿರ್ಮಿತಂ ಸ್ವಯಂ ‘loll 

ಪುರಾ ಸಮಭವನಮ್ಯದ್ಧನುಮಾಯಾಃ ಸಹೆ ಗಂಗಯಾ | 

ಸೌಜಾಗ್ಯಂ ಪ್ರತಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ತತೋ ಗೌರೀತ್ಯಭಾಷತ ll ೨ 
` ಯಯಾ 4, ಜಿತಃ ತಂದ! ಶೀಘ್ರಂ ಯಾಸ್ಯತಿ ದರ್ಶನಂ | 

ಸಾ ಸೌಭಾಗ್ಯವತೀ Ee ಸಂಭವಿಷ್ಯ ತಿ ll 4 | 

ನ ತತೋ ಗಂಗಾ ಸತ್ವ ರೆ ೈತ್ಯಾತ್ರ ನರ್ನತೇ | 

ಲಿಂಗಮನ್ಸೇಷಯಾಮಾಸ EE ಸಾ ॥ ೪ I 


ಗಾಂ ಇರು ಇಂ ಇಟ ಜರ ಚಹ ಒಡಇೃಇ ಒಂಲಐಔಐ್ಪಷ್ಪಸವಂಘಭವ ಚಚ ಜಾ ಇ 


೧ ಪುಲಸ್ತ ಮು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: .__ತರುವಾಯ ಗೌರಿಯು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವ 
ಬೇಶ್ರರಲಿ ಘಿಗಡೆಡೆಳ್ಳೂ ಗಂಗೆಯು ತಾನಾಗಿ ಸಮುದ ಗಂಗೇಶ್ವ ರನೆಡೆಗೂ 
ವ 


೨. ಮಹಾರಾಜ! ಹಂದಿ ಸೌಭಾಗ್ಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪಾ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಗಂಗೆಯೊಡನೆ 
ಜಗಳ ನಡೆಯಿತು. ಆಗ ಗೌರಿಯು ಹೀಗೆಂದಳು. 

೩. ಯಾರು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಶಂಕರನು ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ದರ್ಶನವನ್ಸಿ ಯುವರೊ, 
ಅವಳು ನಮ್ಮ್ಮಾರ್ವರಲ್ಲಿ ನಿಜನಾಗಿಯೂ ಸೌಭಾಗ್ಯ '`ೆತಿಯು. 


ಜು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಗ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ 


| ಅದನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು 


ಲಿಂಗವನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿ ನಮೇಲೆ 
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೬೦೬ | ಶ್ರೀ ಸಾ ಇದವನಿಹಾವುವಾ 0 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಗೌರ್ಯಾಥ ಕಟಿಕಂ ಪರ್ವತಸ್ಯ ಮನೋಹರಂ | 


ಲಿಂಗಾಕಾರಂ ಮಹಾರಾಜ ಪೊಜಯಾನತಾಸ ಸಾ ತದಾ Il ೫॥ 

ಸಮ್ಮ ಕ್ಸ ವ್ಸಾ ಸಮೋಹೇತಾ ತತಸ್ತು ಷ್ಬೂ ಮಹೇಶ್ವ ರಃ | | 

ಪ್ರವದೌ ದರ್ಶನಂ ತಸ್ಯಾ ವರದೋಲ್‌ಸಿ: ತಿ ಚಾಬ್ರ ನೀತ್‌ Il ೬॥ 
ಗೌರ್ಯುವಾಚೆ ;- 

ಸಾಪತ್ನ ಚ್ಯೇರ್ಷ್ಯಯಾ ದೇವ ಮಯಾ ಲಿಂಗಂಪ ಪ್ರಕಲ್ಪಿ ತಂ 

ತಸ್ಮಾ ತ ಟೀಶ್ಚ ರಾಖ್ಯಾ ಚ ಲೋಕೇ ಚಾಸ . ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೭॥ 


; ಸ್‌ ನ ಬ್‌ ಮುಕಾ ಸಪೆ ಮುಖದ ಖಿತಾ 
ಅಸ್ಕ ಸಂದರ್ಶನಾದೇವ ಸಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ವಿಜ್ಕರಾ | 


ಸುತಸೌಭಾಗ್ಯ ಸಂಸನ್ನಾ ಭರ್ತೃಪ್ರಾಣಸಮಾ ತಥಾ Il ೪॥ 
ಗಂಗಯಾರಾಧಿತೋ ದೇವ ಏನಮೇವ ನರಂ ದದೌ | 
ತಸ್ಮಾಲ್ಲಿಂಗದ್ದಯಂ ತಚ್ಚ ದ್ರಷ್ಟನ್ಯಂ ಮನುಜಾಧಿನ 1೯॥ 





೫-೬. ಬಳಿಕ ಗೌರಿಯು ಸರ್ವತದ ಮನೋಹರವಾದ  ಲಿಂಗದಂತಿರುನ 
ಸ್‌ 
ತಪ್ಪಲನ್ನು ಕಂಡು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದೆ ಪೂಜಿಸಿದಳು. ಅದರಿಂದ . ಸಂಸುತ್ವಣ, 
ಶಂಕರನು ಅವಳಿಗೆ ದಶ ೯ನನನ್ನಿತ್ತ ನ್ಮ ವರವನ್ನು ನೂಡುನೆನೆಂಪನು 


೮ ಲೋಕದಿ ನತಿಯನ್ನಾ ಗಲಿ ಸವತಿಯ ದುಃಖದಿಂದ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡ ಸ್ರಿ ಸ್ಲೀಯು 
fe ಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ದುಃಖರಹಿತಳೂ, ಸುತ್ತ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದನಳೂ, 
ಪತಿಗೆ ಸಾ ಸೂ ಆಗುವಳು. 


ತನು ಅದ್ದ ಇ ಆ ಎರಡು ಗನ್ನು ತಣ 
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೫ ಗ್‌ ತತ್ತ ಇಕ್ಕಿ AAA ty ಚ್‌ 


" 


ದ್ವಿ ಸಷ್ಟ್ರಿತನೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೬ 


ನಿಶೇಷತಶ್ಚ ನಾರೀಭಿಃ ಸಪತ್ತೀದೋಷಹಾನಿವಂ | 
ಸುಖಸೌಭಾಗ್ಯದಂ ನಿತ್ಯಂ ತಥಾ5ಭೀಷ್ಟಪ್ರದಂ ನೃಣಾಂ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಮಾಂಡೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಶಾ$ಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 0೦ ಸಕಕ 


ಸ WR ತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮೇ 
ಪ್ರಭಾಸೆಖಂಡೇ ತೈತೀಯೇ8ರ್ಬಾದಖಂಡೇ 
ಈೆಟೀಶ ರಗ Ce ಕೈದೆ ಇರಾಸಾದು 
ಕಖಣಶ ರಗಂಗೇಶರೆವ ಾಹಾತೆ ವರ್ಣನೆ ಹ 
, ಖಿ ಸ) ೯ನಂನಾವಂ 
ದ್ಲಿಷಸಿ ಸನ ಭಫ್ಯಾಯ3 





೧೦, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹೆಂಗಸರು ಸವತಿಯ ದೋಷವನ್ನು ಪರಿಹೆರಿಸುವುದ್ಕೂ 
ಸುಖಸೌಭಾಗ್ಯ ವನ್ಸ್ರೀಯುವುದೂ, ಮಾನವರಿಗೆ ಇಸ್ಟವನ್ನು ನೀಡುವುದೂ ಆದ 
ಬಸ್ಸಿ 
ಆ ಲಿಂಗನನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. 


ಟ್ರ 


ಇ 


3 


ಗೆ ಎಂಬತೊ ೦ದು ಸಾಪಿರಗೈೆಂ೦ಂಥಗಳುಳ್ಳ ಸಾಂದ ಮೆಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ತಿ ಕ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರ್ಬುದ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 


ಆಸ್ತಿ 


ಕಟೇಶ್ವರೆಗಂಗೆಶ್ತರನ ಇಹಾತ್ಯ ನೆರ್ಣನನೆಂಬ 
ಅರುವತ್ತೆರಡೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮೊಂಗಿದುದು, 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


` ಏತತ್ತೇ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ಯನ್ಮಾಂ ತ್ವಂ 
ಅರ್ಬುಡಸ್ಯ ಮಹಾರಾಜ ಮಾಹಾತ್ಮ, ್ಯಂ ಹಿ ಸಮಾಸ Il ol 
ನಿಸ್ತ ಕೇಣ ಸ ಸಂಖ್ಯಾ ಸ್ಕಾ ದಹಿ ವರ್ಷಶತೈರಪಿ 


ಅಸಂಖ್ಯಾನೀಹ ರ್ಯಾಂ ಸ್ರಣ್ಯಾನ್ಯಾಯತನಾನಿ ಚ [| 


ಸಜೇಷದೇ ಗೃಹಾಣ್ಯೇನ ನಿರ್ಮಿ ರಿ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ sll 
ನ ನ ತತ್ತಿ ಜ್‌ ನ ಸಾಸಿದ್ದಿರ್ನಸ ಸ:ವೃಪೋಲ'ವ ಮಹೀಪತೇ | | 
ಸಾನದೀನ ಜೇನೇಶೋ ಯಸ್ಯ ತತ್ರಾಸ್ತಿ ನ ಸ್ಥಿತಿಃ || 4 1 
ಸ ವಸಂತಿ ಮಹಾರಾಜ ಸುರಮ್ಮೆ ಲಜ್ಜುಸರ್ವಕೇ | 
ನೂನಂ ತೇ ಪುಣ್ಯಕರ್ನಾಣೋ ಸ ವಸ ತಿ ಶ್ರಿ ಷ್ಟಸೇ Il ¢ ll 
ಕಂ ತಸ್ಯ ಜೀವಿತೇನಾರ್ಥಃ ೦ ಧನೈಃ ಶಂ ಜಸೈನ್ಸ ೯ಪ | 
ಯೋ ನ ಪಶ್ಯ; ತಿ ಶಿಮಂದಾತ್ಕಾ SE ಚ್‌ | ೫॥ 


ಳೆ ಕನ್ನ ಡದ ಅನ ನುನಾದ 
ತೆ -ಫಲಶು.ತಿವರ್ಣನ 
ಸ್ಯಸಲಶ್ರು | 
೧. ಪುಲಸ್ಕ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; ನುಹಾರಾಜ! ಈ ಅರ್ಬುದಾಚಲರ 
ಜಾ ಇರ್ಲಿ ಸ ಇಳೆ © ಈ 
ಹಾಸನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಗ್ಗ ಹೇಳಿರುವೆನು. ನೀನು ಇನ್ನೇನನ್ನು 


೨. ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಅದನ್ನು ಹೇಳಲು ನೂರು ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲ. 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಈ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಅಸೆಂಖ್ಯಾ ತವಾದ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ, ಪುಣ್ಯ ಕಂಫಾಡಿ 
ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನೂ ಪ್ರತಿಹೆಜ್ಜೆ ಯಲ್ಲಿಯೂ ರಿರ್ಮಿಸಿರುವರು. 

೩. ದೊರೆಯೆ | ಅಲ್ಲಿ ಯಾವುದಿಲ್ಲವೊ; ಅದು ತೀರ್ಥವೊ, ಸಿದ್ಧಿಯೂ, 
ವೃಕ್ಷವೂ, ನದಿಯೂ, ದೇವಕೆಯೂ ಅಲ್ಲ. 

೪. ಮಹಾರಾಜ! ಸಜನ ಅರ್ಬುದಾಚಲದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವರು 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಪುಣ್ಯ ಣ್ಯವಂತರು. ಅಂತಹವರು ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. | 

೫. ಅರ್ಬುದಾಚಲವನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡದ ಮೂಡಢನ ಜೀನ, ಧನ, 

ಜಪಗಳಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜ ನ: 9 
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ತ್ರಿಸಷ್ಠಿ ತನೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ಕ ೬೦೯ 


25 
ತಸ್ಮಿರ್ಸ ತಾ ಮಹಾರಾಜ ನನ್ಯ ಸಾ ಕಾನುಕೋಸಫಿ ವಾ | 


ತೇ ಯಾಂತಿ ಶಕಿವಸಾಯುಿ ೦ ಜರಾನುರಣನರ್ಜಿತಂ . 1 2 | 
ಯಂಚ್ಛೆ ಕಶ ಜುಯಾತ್ಮಿಕ ತಂ ಪುರಾಣಂ ಶ್ರಷ್ಠ ಯಾನ್ಸಿತಃ | 
ಸ್ಯ ಮಹಾರಾಜ ಸ 'ಯಾತ್ರಾಫಲವಾಕ್ನು ಶೇ 1 © | 
ತಸ್ಮಾತ ರ್ವಪ್ರೆಯೆಕ್ಸೆ (ಪ ಯಾತ್ರಾಂ ತತ್ರ ಸಮಾಚಕೀತ್‌ | 

ೇೀದಾತ್ಮನಃ ಸಿದ್ಧಿಮಿಹ ಜೋಕ್‌! ಪರತ್ರ ಜಿ 1೯॥ 


ಇ ಇ ನೆಸ್ಟ್‌ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸಾ ದೇ ನಮುಹಾಪ್ರುರಾಣ ಏಳಾ*ಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪಾ ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತನೇ 


ಅರ್ಬಾದಖಿಂ ಡಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಫಲಶ್ರುತಿನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ತ್ರಿ ಷ್ಠಿ ತೆನೋಂಧಥ್ಮಾಯಃ 


ಸಾ ತ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಸಪ್ಪಮೇ ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ 


ತೃತೀಯನಮರ್ಜುದಖಂಡಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ 


ತವ ಎರಾ ಲ 








೬೨೭. ಮಹಾರಾಜ! ಅಲ್ಲಿ ಕಾಮದಿಂದಾಗಲಿ, ನಿಷ್ಠಾಮದಿಂದಾಗಲಿ ಮತ 


SA ಫೆ ಳೂ ಸಸ ಗಳೊ, 
ವಾದ ಕೀಟಿ ಪತಂಗಗಳ್ಳೊ, ಸಶುಸಕ್ಸಿಗಳೂ, ಸ್ಫೇಡಹಾಂಶಜಗ § 


tl 


ಜರಾಯುಜಗಳೂ ಜರಾವುರಣಗಳಿಲ್ಲದ ಶಿವಸಾಯುಜ್ಯ ವನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. 


ಶೇಳುವವನು ಅರ್ಜುದಾ 
೮. ಮಹಾರಾಜ! ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ. ಶೇ ನ 


ಚಲದ ಯಾತಾ ಫಲವನ್ನು ಸಡೆಯುವರತು. 
ಸೇ ನ ಸುವವೆನು ಅರ್ಬುದಾ 
೯. ಆದರಿಂದ ಇಹಸ ಪರಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಬಯಸು ನನು 


ಉು 
ಚಲದ ಯಾತ್ರೆ ಯನ್ನು Meee 


3 ಸಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯೆ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ೦ದು ಸಾನಿರಗ್ರೆಂಥ ಥಗಳ ಉಳ್ಳ ಸ ಸ 
ಭಾಸಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರ್ಬದಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಜ ೯ 


ಅರ್ಬುದ ಖಂಡಮಾಹಾತ್ಮ ಸೆ 
ಅರುನತ್ತನೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಫಲಶು) ತಿವರ್ಣನನೆಂಬ 
ಮುಗಿದುದು., 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಏಳನೆಯ ಪ ಪ್ರ ಸೈಭಾಸಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯ 
ಪಬಪನಂಡವುವ ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಥ ಪ್ರ ಭಾಸಖಂಡೇ 
| ಚತುರ್ಥಂ ॥ 


ದ್ವಾರಕಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ 
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ಫಿ 











೩೧00 


by 





ಬ ಇ ಸ ಇ 
74] pe ತ PR 


ಕಥಂ ಸೂತ ಯುಗೇ ಹ ಹ್ಯಸ್ಮಿನ್ರೌ ದ್ರೇ ವೈ ಕಲಿಸಂಜ ಕೇ 1 


ಮಃ | 
ಬಹುಷಾಖಂಡಸಂಕೀರ್ಣೇ ಪಾ ಪ್ರಾಪ್ಪ್ಯಾಮೋ ಮಧುಸೂದನಂ ll a (1 
ಯುಗತ್ರಯೇ ವ್ಯತಿಕ್ರಾಂತೇ ಧರ್ಮಾಚಾರಪಕರೇ ಸದಾ | 

ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಕಲಿಯುಗೇ ಘೋರೇ ಕ್ಟ ನಿಷ್ಣುರ್ಭಗವಾನಿತಿ | ೨.॥ 


ಸೂತ ಉವಾಚ ೩... 
ದಿವಂ ಯಾತೇ ಮಹಾರಾಜೇ ರಾಮೇ ದಶರಥಾತ್ಮಜೇ | 


ದುಷ್ಟ ರಾಜನ್ಯಭಾರೇಣ ಸೀಡಿತೇ ಧರಣೀತಲೇ 1 4 1 
ದೇವಾನಾಂ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧರ್ಥಂ ಭೂಭಾರಹರಣಾಯ ಚ | 
ವಸುದೇವಗೃಹೇ ಸಾಕ್ಸಾದಾನಿರ್ಭೂಶೇ ಜನಾರ್ದನೇ | ೪॥ 


೧. ಶೌನಕನು ಹೇಳುತಾ ನೆ ಸೂತ! ಭಯಂಕರವಾದ ಈ- ಪಾಷಂಡಿ 
ಗಳಿಂದ ತುಂಜಿರುವ ಸಹಲ ಶಿ € ಹರಿಯನ ನ್ನ್ನ ಹೇಗೆ ಹೊಂದುವೆನು. 

೨. ಧರ್ಮಾಚಾರೆಗಳಿಂದ ಮುಖಿ ಬಿರುನ ಸ ಮೂರು ಯುಗಗಳು 
ಕಳೆಯಲು ಜೋ ಕಲಿಯುಗವು ಬರಲು ಪೂಜ್ಯನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಎಲ್ಲಿರುವನು? 

೩-೧, ಸಷ: ಹೇಳುತಾ ನೆ :- ದಶರಥನ ತನೆಯನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು 
ಗ್ಗ ತೆರಳಲು ಭೂಮಿಯು ದುನ್ಪ ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಭಾರದಿ:ದ ಹೀ ಸರ 
ದೇವತೆಗಳ ಮ ಕ್ಯಾಗಿಯೂ, 1 ಭೂಮಿಭಾರದ ಸರಿಹಾರಕ್ಕಾ ಗಿಯೂ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುವು 


ವಸುದೇವನ ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಲು, ಕೃಷ್ಣನು ಗೋಕುಲಿಕೆ ಹೊಗಿ ಪೂತನೆ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೬೧೪ ಶಿ ಸ್ಕಾ೦ಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಂದವ್ರಜಂ ಗತೇ ದೇವೇ ಪೂತನಾಶೋಷಣೇ ಸತಿ | 


ಘಾತಿತೇಚತ ಶಣಾವರ್ತೇ ಶಕಟೇ ಸರಿವರ್ತಿಕೀ | # | 
_ದಮಿತೇ ಕಾಲಿಯೇ ನಾಗೇ ಪ್ರಲಂಬೇ ಚ ನಿಸೂದಿತೇ | 
ಧೃತೇ ಗೋವರ್ಧನೇ ಕೆ ಶೈಲೇ ಸರಿತ್ರಾತೆ ತೇ ಚ ಗೋಶುಲೇ 1೬॥ 

ಸುರಭ್ಕಾ ಜಾಭಿಹಿಳ್ಸೇ | ಇಂದ್ರೆ € ಚ ವಿಮದೀಕೃ ತೇ | 

ರಾ ಸಕ್ರ್ರೀಡಾರತೇ ದೇವೇ: ದಾರಿತೇ ಜೇಶಿದಾಸವೇ" | 2 | 
ಅಕ್ರೂರ ರವಚನಾದ್ದೆ (ವೇ ಮಧುರಾಯಾಂ ಗತೇ ಹರಾ | 

ಹತೇ ಕುವಲಯಾಪೀಡೇ ಮಲ್ಲರಾಜೇ ಚ ಘಾತಿಳೇ | ೮॥ 
ಪಶ್ಯತಾಂ ಡೇವಧೃತಾ ನಾಂ ಭೋಜರಾಜ ನಿಪಾತಿತೇ | | 
ಯದುಪುರ್ಯಾಮಭಿಷಿಕ್ತ ಉಗ್ರಸೇನೇ ಸರಾಧಿನೇ' 1೯॥ 
ಜರಾಸಂಧಬಲೇ ರೆ ಕಾಡ್ರೀಯ ವನೇ ಚ ಹತೇ ಕ್ರಿತ್‌ | ಸ 
'ರಾಜಸೂಯೇ ಕ್ರತುವಕೇ ಚ ೈದ್ಯೇ ಚೈವ ನಿಸಾತಿತೇ | ೧೦ 


ನಿನೃತ್ತೇ ಭಾ ರತ ಯುದ್ಧೇ ಧಾ ಚ ಕ್ಷಪಿತೇ ಭುವಃ | 

ವಿತ ಭಾಸಂ ಯಾಷನೇ ಕುಲೇ ‘lool 
ಮದ್ಯಪಾನಪ್ರಸಕ್ತೇ ತು ಪರಸ್ಪೆರವಥೋದ್ಯತೇ | ಆ 
ಕಲಹೇನಾತಿರಾದ್ರೇಣ ನಿನಷ್ಟೇ ಯಾವವೇ ಕುಲೇ | ೧೨ 


ಯನು, ತಣಾವರ್ತನನೂ' ಹಸೆ 

ನ ಬ ಕೌನತಗಳನ್ನೂ ಕೂಲ್ಲಲು ಶಕಟಾಸುರನನ್ನು ಉರುಳಿಸಲು, ಕಾಲಿಯ 
ನಾಗ bY es PS [3 ಕ ನ ಧಿ 
NN ನಿಗ ಹಸಿ ಪ್ರಲಂಬನನು ಕೊಲಲು ಗೋನರ್ಧನಾ ಚಲವನ ವ 


ಇ ಯ 
ಗೋಕ ವನು ಇಪಾಡಂ) ಪಾಲೇ ೨ ದ 
ನ ಹ ಸಾಲ ಕಾನುಭೀನುವಿನಿಂದ ಗೋವಿಂದ ಪದವಿಯಲ್ಲಿ ಅಭ್ರಿಸಿಕ 
ತ ಸ ಬಿಲ್‌ ಬ್ಲಿಕ ಸಸಿಲ್ಳು ಕಾಸ [ಸಸರ ರತನಾಗಿ ಕೇಶಿದಾನವನನ್ನು 


ತ 


ತ್ರೆ 
S 


' ಬಾತಿನಿಂದ ಮಧುರೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕುವಲಯಾಪೀಡ್ಕ 
ಕಂಸರನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ ದೈತ್ನರೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೆ ಕೊಲ್ಲಲು, ಉಗ್ರಸೇನನು 
ಸರಿಯಲಿ ಅಭಿಸಕ ಹ ಜರಾಸಂಧನಸೆ ವಣ ಯು ನನ್ನೂ ಹತ ಇಗಲು 
ಜನೂಯಯಾಗೆದಿ "ಶಿಕ ತಾ ನು ತ ಹ ಮ | 
ಜಲಲ ನು ಮ ತನಾಗಲ್ಲು ಭಾರತ ಯುದ ನು) ಮುಗಿದು 

ಭಾರವು ನೀಗಲು, ಯಣದವರು ಯಾತ್ರೆ ಯಕೆ ಸದಿಂದಸ ಭಾಸಕೆ ಬಂದು ಮದ್ಯ 
ಕುಡಿದು ಪರಸ್ಪ ರ ಜಗಳವಾಡಿ ನ ನಷ್ಟ ಹಗಲು, ಬಲರಾಮನು ಇಲ್ಲಿಯೇನೇಹವನ್ನು 


ಪ ಭೂಮಿಯಾದ ಹೊರಟಿ ತ 
4 ೨ ಔ ಹೋರ ಹ್‌ ೧ ನ್‌ ಣೆ ಇದ್‌ ಇಟಿ 6 ದೆ ತಿದ 
ಕ ನು ಬೇಡನ ಪ ಶತ ತ್ಮವೃ್ಟದ ಬುಡದ ನಕ 
ಣ್‌ ಪ್ರಹಾದದಿಂದ ಘಾಯಗೊಂಡು. ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ತನ್ನ 
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ಪ್ರಥಮೋತಿಧ್ಯಾಯಃ ೬-೫ 
ಗಾತ್ರಂ ಸಂತ್ಯಜ್ಯ ಚಾತ್ರೈನ ಗತೇಕನಂತೇ ಥರಾತಲಾತ್‌ | 
ಅಶ್ಚತ್ಥಮೂಲಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಸಮಾಸೀನೇ ಜನಾರ್ವನೇ | ೧೩ ॥ 
ನ್ಯಾಧಪ್ರಹಾರಭಿಸ್ಟಾಂಗೇ 4 ಪರಿಶ್ಯಕ್ಷೇ ಕಲೇಬಕೇ | 
ಸೃಧೂಷು ಸಂಸ್ಥಿತೇ ದೇವೇ ಸಾರ್ಥೇ ಚ ಪುನರಾಗತೇ | ೧೪ ॥ 
ಯಪಮಪುರ್ಯಾಂ ಪ್ಲಾನಿತಾಯಾಂ ಸಾಗರೇಣ ಸಮಂತತಃ | 
ಶಕ್ರಪ್ರಸ್ಥಂ ತತೋ ಗತ್ಪಾ ಕಾರಯಿತ್ತಾ ಸನಕ ಗಹ ॥ ೧೫ ॥ 
ದ್ಯಾಪರೇ ಜೆ ವ್ಯತಿಕ್ರಾಂತೇ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮುನ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತೇ 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಜೆ ಮಹಾ ರೌದ್ರ (€ ಯುಗೇ ವೆ ' ಕಲಿಸಂಜ್ಞಿ ತೇ | ೧೬ Il 


ಸ್ಟೀಯಮಾಣೇ ಚ ಸದ್ಧವೆ ರ್ಮೇ ನಿಧರ್ಮೆೇ ಪ್ರಬಲೇ ತಥಾ 
ಸಸ್ಯ ಧರ್ಮ ಕ್ರ ಯಾಯೋಗೇ ನೇಡವಾಷಬಸಿಷ್ಕ್ಯ ಶಠೇ!. 





ಏಕಪಾದೇ ಣೆ ತೇ ಧರ್ಮೇ ನರ್ಣಾಶ್ರಮನಿನರ್ಜಿತೇ Il ೧೭॥ 
ಅಸ್ಮಿನ್ಯುಗೇ ನಿಲುಲಿತೇ ಕ್ಯ ಇಂ ನನಚಾರಿಣಃ | 
ಸಮೇತ್ಯಾನುಂತ್ರೆ ಯನ್ಸರ್ವೇ ಗರ್ಗಚ್ಯವನಭಾರ್ಗವಾಃ Il ೧೮ ॥ 
ಅಸಿತೋ ದೇವಲೋ ಭಾಷ್ಯ ಕ್ರತುರುಣ್ನಾ ಲಕಸ್ತಥಾ | 
ಏತೇ ಚಾನ್ಯೇ ಚ ಬಹನಃ ಪರಸ್ಪರನುಘಾಬ್ರುರ್ವ ; loll 
ಪಠ್ಯಧ್ವಂ ಮುನಯಸ್ಸರ್ವೆೇ ಕಲಿವ್ಯಾಪ್ತಂ ದಿಗಂತರಂ | 
ಸಮಂತಾಶ್ಸರಿಧಾವದ್ಧಿರ್ವಸ್ಯುಭಿರ್ಜಾಧ್ಯತೇ ಪ್ರಜಾಃ . |! ೨೦ ॥ 
ಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ ತೆರಳಲು, ಅರ್ಜುನನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಯಾದವರ ಪಟ್ಟಿ ಣವು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿದ್ದರಿಂದ ಇಂದ್ರಪ್ರಸ್ಥ ದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನ ಮನೆಯನ್ನು ರಚಿಸಲು, ಧರ್ಮಾಧರ್ಮ 
ಗಳಿಂದ ಮಿಶವಾದ ದ್ರಾಸರೆಯುಗನು ಕಳೆದು ಭಯಂಕರವಾದ ಕಲಿಯುಗವು 
ಬರಲ: ಸದ್ಗರ್ಫುವ ಕ್ಷಯಿಸುತ್ತಿ ರಲು, ಅಧರ್ಮವು ಪ್ರಬಲವಾಗಿ ರಲು, ಧರ್ಮ 
ಕ್ರಿಯೆಃ )ಗೆಶು ನಷ್ಟೆ ವಾಗಲು, ವೇ (ವವಾಸ್ಯ ಗಟ್ನ ಬಹಿಷ್ಕಾರವನ್ನು ಸ ಡೆಯಲು, ಧರ್ಮವು 
ನರ್ಣಾಶ್ರಮನ/ಸ್ಟೆ ಸೆಯಿಲ್ಲನಿ ಒಂದೇ ಪಾದದಿಂದ ನಿಲ್ಲಲು ಈ ದುಷ್ಟ ಯುಗದಲ್ಲಿ 
ವನವಾಸಿಗಳಾದ ? ಗರ್ಗ, ಚ್ಯವನ, ಭಾರ್ಗವ, ಅಸಿತ, ದೇವಲ, ಧೌಮ್ಯ ಕ್ರತು, 
ಉದ್ದಾ ಲಕ್ಕ ಮೊದಲಾದ ಯಸಿಗಳ್ಳೊ ಇನ್ನೂ ಇತರ ಬಹುಮಂದಿ ಮುನಿಗಳೂ 
ಲ ಸರಶ್ಪರವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿದರು. | 

೨೦-೨೧ ಸಮಸ್ತ ಸ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಕಲಿಯು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದನ್ನು 


ಳಾ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
ಕ 


೬೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ಅಧರ್ಮಪರಮೈಃ ಪುಂಭಿಃ ಸತ್ಯಾರ್ಜವನಿರಾಕೃತೃಃ | 

ಪಣ ಜಿ ನ್‌ ಸನ್‌ ನೆ ಬೆ ಕ್‌ ಬ್ರ 

ಕಂಸ ಭಗಮಾನ್ಮಿಷ್ಣುಃ ಸಿ೦: ವಿಜು ಕ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ || ೨೧॥ 
ಕೋವಾ ಭನಾಬ ಶಿ ಪತತಸ್ತಾರಯಿಸ್ಯತಿ ಸಂಗರ್ತಾ | 

ನ ಕಲೌ ಸಂಭನಸ್ತಸ್ಯ ಶ್ರಿಯುಗೋ ಮಧುಸೂದನಃ 

ತಂ ವಿನಾ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷಂ ಕಥಂ ಸ್ಕಾಮ ಕಲೌ ಯುಗೇ il ೨೨॥ 
ಶೇಷಂಂ ಜಿಂತಯತಾಮೇವಂ ದುಃಖಿತಾನಾಂ ತಪಸ್ವಿನಾಂ | 

ಉವಾಚ ನಚನಂ ತತ್ರ ಚುಷಿರುದ್ಧಾಲಕಸ್ತವಾ | ೨೩॥ 


ಉದ್ದಾ ಲಕ ಉನಾಚ :.. 
ಯಾವನ್ನ ಕಲಿದೋಷೇಣ ಲಿಷ್ಕಾನೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ | 


ಅಷಾಷಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಸವನಂ ಗಚ್ಛಾ ಮಃ ಪರಿಸಂಗತಾಃ | ೨೪॥ 
'ಪೃಚ್ಛಾ ನೋ ಲೋಕದಧಾತಿ ಸ ಸ್ಥಿತಂ ನಿಷ್ಣುಂ ಕಲೌ ಯುಗೇ] 

ಯದಿ ನಿಷ್ಣುಃ ತಲಾ ನ ಸ್ಕಾದ ದ್ರುದ್ರೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸಹ | ೨% | 
ತಂ ವಿನಾ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷಂ 0 ತೈತ್ಸ್ಯಾಮಕ:ಸ್ವಂ ಸ್ಮ ಳಂ ಕಲೇವರಂ | 


ನಿನಾ ಭಗನತಾ ಲೋಕೇ ಈ ಸ್ಥಾಸ್ಯತಿ ಕಲೌ ಯುಗೇ ll ೨೬॥ 





ಸ್ಕುಗಳು (ಕಳ್ಳರು) ಸು 
ನಾದ ಆ `ವಿಷು ನನು ಹೊಂ 
ಣಂ ಲ 


9 
ಇಚೆ ದಗ ಕು ಇ 
೨೨. ಸಿಂಸಾರಿಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುತ್ತಿರುವ ಜನರನು `ಯಾರು ಉದಿಸಿ 
ad 


ಲೂ ಸಂಚರಿಸುತ ನೀಡಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಪೂಜ್ಯ 


ನ್‌ ಕ ಹ 
ತೆ ; ನ 
ರಃ 9 ವಾ ಎಲ್‌ ಸಸಿ ಗಲನೆ ಎ ್ಲ ವ್‌ 
3 ಸ ನೂರು ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದೆ ವಿನು ವ್ರ ಕಲಿಯುಗರನ್ಲಿ 
0೨ ಪ ps: ೧% ಳೆ ಹ ಉಟ ಧ್‌ 2 ಹ ನ ಈ ಸ್ಟೆ 
ವತಾರಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅನನಿಲ್ಲದ ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ನಾವು ಹೇಗೆ ಇರುವೆವು: 


ಉದ್ದಾಲಕ ಲಕನೆಂಬ ಮುನಿಯು ಸ್ಟ 


೨೪, ಉದ್ದಾಲಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ;. -ಮುನಿವರ್ಯಕೆ ! ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುನ 
ವ ಡೆ ಲಿ 
ಪಾಸವಿಲ್ಲದ ನಾವು ಆ ತ್ತ ಲಿಸ್ಪರಾಗುವಷ್ನೆರಲ್ಲಿ ಬೃಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕ 
ಹೋಗೋಣ. ಸ 
NL 0೬ ದ್ದ ಸ ನ್ಸಿವತ ಪ್‌ 
ಪ ಅಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ವಿಷ್ಣುವು ಕಲಿಯುಗ 
ಎಲ್ಲರುವನೆಂದು ಕೇಳೋಣ. ವಿಷು ವು ಕಲವಿಯುಗದಲಿ ರುದ ಬ್ರ ಹ್ಮಕೊಡನೆ ೪ 
ಹಲಿ ಕ್ಸ ಎ ಮ £9 J ವೆ 6 
ಶ್‌ ಆ ಿಂಡೆರೀಕಾಕ್ಷನಿಂದ « ಆಗಲಿದೆ ನೀ ಇವು ನಮ್ಮ 8ರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸೊೋಔ 
ಲ್ರ ಬಗದಲ್ಲಿ ವಿಷು ) ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಯಾರುತಾನೆ ಇರಲಾಗುವುದು. 
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ಪೃಥನೋಂಧ್ಯ್ಮಾಯಃ ೬೧೭ 


ತಚು ಸಕ್ಕ್‌ ನಚೆನಂಶ ಠ5ಸ್ಮ ೪೫ 
೪ 


© 
u 3 
ಸೆ 
೮೦ 
ಏಂ 
ಎಕ್ಕಿ 
a 
೮೨9 
(CL, 
(2೭. 
Ct! 
ರ, 
ಏಂ 


ಸಾಧುಸಾದ್ದಿ ತಿ ತೇ ಚೋಕ್ಪ್ಯಾ ಪ್ರಸ್ಥಿತಾ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ5ಂತಿಕಂ ೨೭ 
ಫಯ ಕಥಾಂ ನಿಷ್ಣೋಃ ಸ್ವರೂಪಮನುವರ್ಣನಂ | 

ತಾಪಸಾಃ ಪ್ರೆಯಯುಃ ಸರ್ವೇ ಸಂಹೃಷ್ಟಾ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ50ತಿಕಂ ॥ ೨೮ ॥ 

ದದ್ಭಶುಸ್ತೇ ತಪಾ ದೇವಮಾಸೀನಂ ಷರಮಾಸನೆೇ | 

ನಿತಾನುಹಂ ಭೂತ; ಣೈರ್ಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತೈರ್ವ್ಯತಂ ತಥಾ |.೨೯ | 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚತುರ್ಮುಖಂ ದೇವಂ ಪಂಡನತ್ರಣತಾಃ ಕ್ಲಿತೌ | 

ಪ್ರ ಏನ್ನು ದೇವವೇನಂ ತು ಸ್ರೋಶ್ರೇಣ ತುಷ್ಪುಪುಸ್ತಪಾ | ೩೦ ll 

ಯಷಯ ಊಚುಃ ;... 

ನಮಸ್ತೇ ಪದ್ಮಸಂಭೂತ ಚತುವಕ್ಕ್ರಾಸ್ಸಯಾನ್ಯಯ | 

ನಮಸ್ತೇ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತೈೇ ತು ನಿತಾನುಹ ಸಮೋಪಸ್ತು ತೇ aol 

ಏವಂ ಸ್ಲುತಃ ಸನ್ಮುನಿಭಿಃ ಸುಪ್ರೀತಃ ಕನುಲೋದ್ಭನಃ 

ಷಾದ್ಯಾರ್ಥ್ಯೇಣಾಭಿವಂದೈೈಶಾಸ್ಪಪ್ರಜ್ಛೆ ಮುನಿಪುಂಗರ್ಮಾ ll a೨! 


ತಾ ೨೨ ಪಂ ಸ ಜಾಣಾ 





ಸ, 2 AC 
೨೭. ತೀಕ್ಷ್ಯಮತಿ ತಿಯ ಳ್ಳ ಆ ಮುನಿಗಳು ಉದ ಲಕ ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಒಳ್ರೆಯದು ಒಳ ನಿ ಯೆಮ ಎಂದು “ಡದು. ಹೆನೆಡಿಗೆ ಹೊರಬೆರು. 
೪ ೪ ಬ್ರಾ 
s ಲರ ನ ಕಥೆಯನ ಸ.ರೂಪವನೂ ವರ್ಣಿಸುತ 
ಮು ಅವರಿಲ್ಲರೂ ನಿಷ್ಠು ನಿನ KA ಸ ಷ್ಟ 
€ ವ್ರ dd 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ ನೆಡೆಗೆ ಹೋದರು. 
.್ರ 1-2. _d pe 
೨೯, ಅಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವವನೂ, ಸ ಗಳತ 
ಎ... ನಾಗೆ ಇಇ ಎ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವವನೂ ಆದ ಚತುರ್ಮುಖನನ್ನು ಕಂಡರು 


'೩೧. ಖುಹಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : —ಸದ್ಮದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವನೂ, ನಾಲ್ಕು ಗನೂ, 
| ೩ ಸುವವನೂ ಆದ ಪಿತಾಮಹ ನಿನಗೆ 


ನಾಶ, ವಿಕಾರಗಳಿಲ್ಲದವನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸು 


೨ ಸ್ತು ತಿಸಲು ಕಮಲಸಂಭವನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ವ್ರ 


೩೨. ಮುನಿಗಳು ಹೀಗಿ ಇ | 2 
ಸ್ಸ ಮುನಿನಯ ರ್ಯರನ್ನು ಸಾದ್ಯಾಘ ಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿ ನು. 
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ಯ ತ್ಯಂ 4 ಬ್ರೂತ ತತ್ಸೇನ ಪುತ್ರಕಾಃ | 
ಕುಶಲಂ ವೋ ಮಹಾಭಾಗಾಃ 'ಪುತ್ರಶಿಸ್ಯಾಗ್ಗಿ ಬಂಧುಷು li 2a | 
ಯಷಯ ಊಚುಃ : 

ಭವತ್ರಸಾಷಾತ್ಸಕಲಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ನಸ್ತಪಸಃ ಫಲಂ | 

ಯದ್ಭನಂತಂ ಪ್ರಸಶ್ಯಾಮಃ ಸರ್ವದೇವಂ ಗುರುಂ ಪ್ರಭುಂ | ೩೪॥ 
ಹ 

ಶ್ರ ನೀಕತಾ, ರಣಂ ಶತೆಂಬೋ ಏತೇ ಪಾಷಾ ಸ ವಾಂತಿತಂ | 

2 ಜೂಟ್‌ ಕ್ರ a 

ಯುಗಶತೃಯೇ ವೃತಿಕ್ಕಾಂತೇಕ ಮ ಸರಾಂತಕ | ೩೫ 
ಜತಿ ಅ ಠರ್ರ್ರಾ ರಿಪ ಕೈತಂಉದಾಸರಾಂತ ಕ ೩೫ 

ಪ್ರಾಪ್ತ ಕಲಿಯುಗೇ ಘೋರೇ ಕೃ ನಿಷು $ ಪೃಥಿನೀತಲೇ | 

ಆ) ಹರಾ ೆ we) ಅಗ ೧ 4 

ಯೆಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಫರಮಾಂ ಮುಕ್ತಿಂ ಯಿಸ್ಕಾನೋ ಮುಕ್ತ ಬಂಧನಾ ೬1 


ಮತ್ಸ $ಕೂರ್ಮಾದಿರೂಸೆ ಶ್ವ ಭಗವಪಾನ್ನಾ ೬ ಯೆತೇ ವಯಾ | 
nl 
ನಿಷ್ಣೋಃ ಪಾರಮಿಕಂ ಸರಾ ನ ಜಾನಾಮಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತ್ರ ಮಾ ಗ 
ಯಷಯು ಊಚುಃ :- 


ಯದಿ ತ್ವಂ ಸ ವಿಚಾನಾಸಿ ತಾತ ನಿಷ್ಣೋರವಸ್ಥಿ ತಂ! - 
ಈ 
ಖಿ ವ ನ med Bp 
ಗತ್ಸಾ ಪ್ರಯಾಗ ತತ್ರೃನ ಸಿಂತ್ಯಕ್ಸ ಮಃ ಕಲೇವರಂ | ೩೮ ॥ 


ಈ) ೪ [-) `ದ ಅದ (ಎಡಿ 2 
ರಿ ! ಆಜವಾಗಿ ಹೀಳ, ನಿಮ್ಮ ಪುತ್ರರು, ಶಿಷ್ಯರು, ಅಗಿ, ಬಂಧುಗಳೆಲ್ಲ ಕ್ಷೇಮ: 
ವಾಗಿರುವರೊ ? ಈ 


೩೪. ಖುಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ —ಸರ್ವದೇವತೆಗಳಿನೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಿದ್ದ ರಿಂದ ನಿನ್ನಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ನಮಗೆ ಸಕಲ ತನಸ್ಸಿನ ಫಲವವು ಲಭಿಸಿತು. 
ಪ ತಾ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ನಾವು ₹ ಡೆ ಸ ಬರಲು ಕಾರಣವನ್ನು 

* ಸರಾಂತ ಮೂರುಯುಗಗಳು `ಕೊನೆಗಾಣಲು ಘೋರ 
ಕಲಿಯುಗವು ಬರಲು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವಿಷು ವೆಲ್ಲಿ? ಅವನನ್ನು ಸ್ಯ ಡಿ ನಾವು 


09 
ಸಂಸಾರ ಬಂಧ ಮುಕ್ತ ರಾಗಿ ಮೋ ಕನನು ಹೊಂದುವೆವು 
ತ ವ್ರ 


2. ಲತೆ fp ಬು ತ 
ಸಶಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕುತ್ತ ತನೆ; _ದ್ದಿಜೋತ ಮರೆ! ನಾನು ವಿನುವಿನ. 


ಡ್‌ ಖೆ ೧ಳೆ ಕೃತ್‌ ಸ) 
ಸನ ೩೮. ಯೆಸಿಗಳು ಯು —ಉತಾಮಹ! ನೀನು ವಿಷು ನಿನ ಸ್ತಿ 
ಯುನ 5 ನಾವ ಸ ಗವಿ : ವೆ | 
ರಿಯದಿದ್ದರೆ ನಾವು ಪ್ರ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಶರೀರವನ್ನು ತೃಜಿಸುವೆವು. 
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~~ ರಾ ಚಾ ಸ ಫಾಟನ ಉನ ಚಪ ಅಚರ ಶಪಚಚ 2.ಂ. ಥಚಘಾಘಪಯೋ ಫಂ ಸಂ ಖಾ ಪಘಚ ಅಘಾಸಚ ಜಾ ಅ ಬಾಯೀ 


ಸಂತೋಸನೊಂಡ 
ರಿತು, ಇಂತೆಂದನು. 
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ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೈಮುಗಿದುಕೂಂ 


ಆ; 0 
ಹೂರಣ ರು. 


೨೦ ಶ್ರೀ ಶಾರದ ನಹಾಪುಳಾ ಣಂ 


(ಲ 


ಸ್ವಾಗತಂ ವೋ ಮಹಾಭಾಗಾಃ ಸುವ್ಯುಷ್ಠಾ ರಜನೀ ಮಮ | 


ಭವತೋ ಯತ್ರ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಬ್ರೂತ ಕಂ ಕರವಾಣಿ ಚ | ೪೬ ॥ 
ಏನಂಹಿ ದೈತ್ಯರಸಜೇನ ಸತ್ಯ್ಯೃತಾಸ್ತೇದ್ಧಿ ದೃಿಜೋತ್ತಮಾಃ 
ಊಚುಃ ಪ ್ರಹೃ ಷ್ಟ ಮೆನಸೋ ದಾನವೇಂದ್ರಸುತಂ ತದಾ Il ೪೩ | 
ಆ ಊಚುಃ ೬ 
ಕಾರ್ಯಾರ್ಥಿನಸ್ತು ಸಲಹಾ ಸ್ತಾಃ ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಹರಿವಲ್ಲಭ | 
ತದಸ್ಮಾಕ ತೆಂ ಮಹಾಬಾಹೋ ಭನಾಂ ೦ಸ್ಕ್ರಾತಾ ಭವಾರ್ಣ ವಾತ್‌ Il 96 | 
ಕಥೆಂ ದೈತ್ಯ ತ್ಯ ಯುಗೇ ಹ್ಯಸಿ ಸ ನ್ಯಾವ್ಯೇವೆ, ಕಲಿಸಂಜ ಶೇ 
eh ದಟ್ಟಿ ಇಗ 
ಭನಿಷ್ಯೂ ಗ ನಿನಾ ವಿಷ್ಟು; ೦ ಭೀತಾನಾಮಭಯಪ್ರದಂ ll ve | 
ಅಸಿ ನ್ಯುಗೇ ಹ ಹ್ಯ ಧರ್ಮೇಣ. ಜಿತೋ ಧರ್ಮಃ ಸನಾತನಃ | 
ಅನೃತೇನ ತೆ ಸತ್ಯಂ ನಿಷಾ ಶ್ಚ ವೃಷಲೈರ್ಜಿತಾಃ | ೫೦॥ 
ನಿಟ್ಕರ್ಜಿತಾ ei ಸ್ತ್ರೀಭಿಶ್ಚ ಪುರುಷಾ ಜಿತಾ | - | 
ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಾಶ್ಚಾಹಿ ನಧ್ಯಂತೇಮ್ಲೇ ಚ್ಛೆರ 3ಜನ್ಯರೂಪಿಭಿಃ . Il ೫೧॥ 
| 


ಅಸ್ಮಿನ್ನಿ ಲುಲಿತಪ್ರಾ ಯೇ ವರ್ಣಾ. ಶ್ರಮನಿವರ್ಜಿಶೇ 


ಅವಿಲುಪ್ತೆ ( ವೇವಮಾಗಗ ಕ ಸ ನಿಷ ಸ್ಮ ಗೆಹಾಪಿತ್ತ | ೫೨ 








ಮಾಡಲಿ. 

ದೈತ್ಯರಾಜನು ಸನ್ಮಾನಿಸಲು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು 
ಕುರಿತು ಆ ದರು. 

ಹ್‌ ಹೆರಿಪ್ರಿಯನ ಇದ ಪ್ರ ಹ್ಲಾ ದ! ನಾವು 


ಸ 
4 'ರ 0 a, ph ದ್‌ ಕ ಬ 
ಕಾರ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಾಗಿ ನಿನೆಡೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. ೮ ಆದ್ರೆ ರಿಂದ ನೀನು “ನನು ನ್ನ್ನ ಸಂ ಸಾರ 


ಲ VE * 

ಯುವ ನಿಷ್ಸು ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಇರುವೆವು? 
ನಾ pe] ಷೆ , / 
ಸ ಸಿ ಕ ಪ ನಿಗದಿ ಅಧರ್ಮವು ಸನಾತನ ಧರ್ಮವನ್ನು ಜಯಿಸಿರು 
ವುದು. ಸುಳ್ಳಿನಿಂದ ಸತ್ಯವೂ ಶೂದರಿಂದ ಬಾ ಹೈಣರೂ, ಏಿಟರಿಂದ ವೇದಮಾರ್ಗ 

Re 6 ಭಿ ಡಾ? 

ಗಳೂ ಹೆಂಗಸರಿಂದ ಗಂಡಸರೂ, ಸೋಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವರು. ಕತಯ ರೂಪವನ್ನು 
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ಯಾತ್ರಾಯಾನುಸುಸಂಪ್ರಾಸ್ಯ ೦ ದುರ್ವಾಸಸಮಕಲ್ಮಹಷಂ | 

ಸ್ಥಿತಂ ತಂ ಗೋಮುತೀತೀಕೇ ೭ ತೆಕ್ರತೀರ್ಥಸಮೀಪತಃ | ೧೫ ॥ 
ತಚ್ಚ ತ್ವಾ ಸಹಸೋತ್ಥಾಯ ಭಗನಾನು ಸ್ರುಕ್ಮಿಣೀಗೃಹಂ | 
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ಆಗತ್ಕೋವಾಚ ವೈವರ್ಭೀಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ನಣಷಿಸತ್ತಮಂ | 
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ಲ್ಯ ೨ ಈ 

ತ್‌ ಬ ಳಿ 

"ತನೂೋನಿಧಿಯೂ ನಿಷ್ಪಲ್ಯ ಸನೂ, ಆದ ದುರ್ವಾಸನು ಬಂದಿರುವನು. 
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ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶು ಸಾ ದೇವೀ ತುಬಾ ಸತೀ | 
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ಕ ಡನ ಸಾರ್ಕ್‌ 

ಪಪ್ರಚ್ಛ ಕುಶಲಂ ತತ್ರ ಸ್ಪಾ 1ಡನಾಳಿಸಿದ್ದ ಚ '` | ೨೩ ॥ 


} ಸ 
ಕತಿ ದಾರಾ ದನಾಹತ ಮೇತದ್ಧಿಸ್ತರತೋ ನಡದ || ೨೪ Il 


ಸಮುದ್ರೆ 88 ಸ ಮೇ ಭೂನಿರ್ಶ್ದ್ಯಾಪಶೆಯೋಜನಾ | 


ತಸ್ಯಾ 0 “ನಸ ತೋ ಬ್ರರ್ಮ ಪುರೀ ಹೇನುನುಯೀ ಮಮ | ೨೫ || 








~~ 79.೨ - ಅದ ತಾ ಹಾ ಸಾರಾ ಡಾ ಇರಾ ರಾರಾ ಇಡಾಪಾತಾರ್ಸ್‌ ಹಾರ್ಟ್‌ 


ಹ್‌ . ಜಾ ಹಗ 
೨೦. ರುಕ್ಮಣಿಯು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ರಥವನ್ನು ಹೆತ್ತಿದಳು. 


KR | ಆ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಟ ನುರುಕ್ಕಿ ಚಿಯೊಡನೆ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಮುನಿವರ್ಯನಾದ ಸುವನು 
೪ ೯೦ 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೊ 


೨೧೨.೨೨, ಅವನು ಸಮುದದ ದಡದಲಿ ಮಹೇಶ್ವರನ ಮುಂದೆ ಸ್ವಚ್ಛ ಇಲ 
ದಿಂದ ಮಿಂದು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಜ್ವ ಬಲಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ಕೆಂಡು ಭಕ್ತ ಸಂದ 


ವಂದಿಸಿ ಕುಶಲಸ ತ ಮಾಡಿದನು. ` ತರುವಾಯ ವಿದರ್ಭರಾಜಕೆ ಮಗಳಾದ 
prt 
ರುಕ್ಮಿಣಿಯು ಅವ ವನನ್ನು ನಮಸ್ತ ರಿಸಿದಳು. 


೨೩. ದುರ್ವಾಸನೂ ತನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಅವರಿಬ್ಬ ರನ್ನೂ 


ಸುಖಾಗಮನ ಪ್ರ ಶೈ ಯಿಂದ ಅಭಿನಂದಿಸಿ ಕುಶಲ ನ ಪ್ರ ಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 
|" ನಿತಗೆ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ 


ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ ಗೆಂಡತಿಯರು 9) 


ಕ 


೨೪. ಜಾಗ್‌ ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ಕೈ ಪ್ದ 
ಕ್ಷೇಮ ವೆ? ಈಗ ಎಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿ `ರುಪೆ ? ನ್‌ 


4 
ಹಣ, ಮಕ್ಕಳು ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳ ಸ ತ ಸ 
40. ಶ್ರೀಕ್ಸ ವ್ರ ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕ: — ಸಮುದ್ರ ರಾಜನು ನ ಹಳದ 


ಷ್ಟ ಇಸಮಾ 
ಯೋಜನ ವಿಸ್ತ ರ್ಣದ ಭೂನಿಯನ್ಸಿತ್ತಿ ತ್ನಿರುವನು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡು 
೯ಮೆ ನಿಧಾದುದು. 
ತ್ತಿರುವ ನನ್ನ "ಪಟ್ಟಣವು ಸುವಣ: ನಯ 
40) 
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ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಸ ದುರ್ವಾಸಾಃ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಮಧುಸೂದನಂ Il ೨೭॥ 
ವಸಂತಿ ತಾನಕಾಯೇ ಚ ತೇಷಾಂ ಸಂಖಾ ಖ್ಯ ವದಸ್ಸ ಭೋಃ | 
ಯಾನಶ್ಯಶ್ಚ ಮಹಿಸ್ಕೃತ್ತೇ ಪುತ್ರಾಃ ಪರಿಜನಾಸ್ಮಥಾ 
ತ ಹ ಕೆ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉನಾಚ ಶವನ 
ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸೊ (ಡಶೆಸಾಹಸ್ರ ೦ ಭಾರ್ಯಾಶ್ಚಾ ಸ್ಟಾಧಿಕಾ ಮಮ | 
ತಾಸಾಂ ಸ ಭೀಷ್ಮ ಠಾ ನಿವರ್ಭಾಧಿನತೇ॥ ಸುತಾ ॥ ೨೯॥ 
ಸ್ಯಾ ದಶ ಸ ಸ್ವನ ಚೈ ಕಾ ತಥು pp | 


ಶೇಷಃ ಪ್ರಕ ತೆಯೋ ಬಹ ಹಂಸ್ಸೇ ಕಕ ಸಂಖ್ತಾ ನ ವಿದ್ಯತೇ 
ತಚ್ಚು ತ್ಸು ಜಂತಯಾಮಾಸ ಕಿಮೇತದಿತಿ ನಿಸಿ ತಃ || ೩೧ | 


NE f 

೨೬. ಆ ಸಶ್ಟಿಣದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಒಂಬತ್ತು ಲಕ್ಷ ಚಿನ್ನದ ಅರಮನೆಗಳಿನೆ. ನಿನ್ನೆ 
ನಾಗ ನೆ © ನಷ ಮ ಚ 

ಗ Ma 2ನ ದ ಲಿ ಇಂದೆ ಫ್‌ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ಸಂಶೋಷದಿಂದ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇ ಕೆ. 

6೨ ಎ ದಿದ ಧೂ ಷಹ ಸ 

ನನ, ಆ ಬುರ್ವಾಸವು ಕೃಷ್ಣ ನ ಮಾತನು ಕೇಳಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು ನಕ್ಕು, 
ಅವನನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದು ಭೆ kK 

ಇ ಪ A « 

3೮, ಆ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ ಎಸ % ಸ 
ತಯಾ ಸ ka ಲೆನ್ನಿ ಎಷ್ಟುಮಂದಿ ಪತಿ ಯರೂ, ಸೇವಕರೂ ವಾ್‌ 
ಜಟಆ೮ ಅದಾರ, ಕೀಳು 

1 ನೀ ವೆ 

ರ್‌. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; ಬಾಹ್ನಣನಿ! ನನಗೆ ಹದಿನಾರು 
ಸಾಕ ಗದು ಬಜ ಬ ಪಃ ಧಾ J ಹ ದೆ 
ಸೌಖ೦ದ ಎಂಬುವುಂದಿ ಸತ್ತಿಯರು ಇರುವರು. ಅವರಲಿ ವಿದರ್ಭರಾಜನ ಮಗಳಾದ 

ಸರ ದಬ [8 ju 
ಬಸ್ಮಣಯು ನನಗೆ ಅತಿ ಪ್ರಿಯಳು 


೩೦. ಮುನಿಯ! ಒಬೊಬ. 


ಬಬ ಈ ಬ್ರ ನ 
ಓ ಶೈ ಕನ್ರೈಯೂ, ಹುಟ್ಟಿ ರುವರು ನನ 


ಉಳಿದ ಪ್ರಜೆಗಳ ಸ 


(ಪೋ 


ಲೆ ಹೆ ಆಗ 
ದುವಾ ಜ್ಯ ಇನ್ನ ದು ಗೊತಿಲ್ಲ ಆದಷ್ಟು 
ದುರ್ನಾಸನು ಇವೆ ನೆಂದು ಆಶ್ರ ರ್ಯದಿಂದ ಚಿಂತಿಸಿದನು. | 
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ಕ 





ps ₹ಯೋತ$ಧ್ಯಾಯಃ ೬೨೭ 


ಅಹೋ ಹ್ಯನಂಶನೀರ್ಯಸ ಸ್ಯ ಮಾಯಾಮಾಶ್ರಿ ತ್ಯ ತಿಷ್ಠ ತಃ | 

ಅಸಂತಾ ಸರ್ವಕರ್ಶ್ಯಶ್ಹೇ ಪ್ರವೃತ್ತಿಷ ರ್ಶ್ಯತ್ಯತಾನುಯಂ' ll ೩೨ 
ದುರ್ನಾಸಾ ಉವಾಚ ;-- i 

ನ ಿಗತಂ ಶೇ ಪುಹಾಬಾಹೋ ಬ್ಲೂ 

ಸ್ಪ? 90 SO WESTIN ಬ್ರೂಂಂ ಕಿಂ ಕರವಾಣಿ ತೆ ಈ 

ವರ್ಕೆನೇನ ತೃದೀಯೇನ ಪ್ರೀತಿಮೇತಿ ಚ ನೇ ನುನಃ8. : 1೩೩! 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ :-- ಲ್ಲ 

ಯದಿ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭಗವಂಸ್ತೆದಾಗೆ ಚ್ಚಸ್ನ,ಮೇ ಗೃಹಂ | 

ಓಟ 3 
ಶಿರಸಾಧಾರ್ಯ ಪಾದಾಂಬು ಪ್ರಯಾಸ ತಮಿ ಪವಿತ್ರತಾಂ : ೪1 


ದುರ್ನಾಸಾ ಉವಾಚ :-- 
ಅಸ್ಸಮಾಸಾರಸರ್ನಸ್ವಂ 30 ಮಾಂ ನಯೆಸಿ ಮಾಫನ 1 
ಸಯ ಮಾಂ ಯುದಿ ಮದ್ದಾಕ ಕ್ಕಂ ಕರೋಷಿ ಸಹ ಭಾರ್ಯಯಾ | ೩೫ || 
ಸಹಾದ ಉವಾಚ 


ತ್ರ ದ್ದ ————— ಂಂಇ ಒಂ ಒಂ  ಂಉಛ್ರಯ | | ಲಾ 


ಕಾಣುತ ps 
೩೩. ದುರ್ವಾಸನು ಹೇಳುತಾ ನೆ: ಸರಾಕೈಮಶಾಲಿಯಾದ 


ಂತೋಷಗೊಳು 
ಷಿ ಇಡುವ ವಾಗಿಗಗೆ 
೩೪. ರ 4 ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ :—ಪೊಜ್ಯನೆ | ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿದ್ದರೆ 
ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಾ. ನಿನ್ನ ಪಾದದ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ಪವಿತ್ರನಾಗುನೆನು. 


ಸಹನೆ ಸೆ ಉಾವವಮಲೆ 
೩೫. ದುರ್ವಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ ಮಾಧವ ! ಅಸಹನೆಯ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ 


ಅ 

ನನ ನು ಇಕೆ ಕರಠಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವೆ ? ಸನ್ನಿ ಯೊಡನೆ ನನ್ನ ಮಾತನು ನಡೆಸು 
ಮಗ 

ಇ 


ದರೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. Fe ಕ 
ಸ್ರತಾ'ನೆ: ನು ಹಾಗೆ ಆಗಲೆಂದು 
ದನು ಹೇಳುತ್ತಾ :-ಆೆ ಕೃಷ್ಟ ು ಹಾಗೆಯೇ. ದ 


ತೆ 
9 
QL 


ವ ಮ ಮ 
ರನು ದುರ್ವಾಸನು ಹೊರಟ ಭಾ ರಿ ನೋಡಿ ನಕ್ಕು 


| ೩೮॥ 
Il <r I 
 ೪೮॥ 
Il ೪೧॥ 
| ೪೨॥ 


ೀ ರಥೇ | 


ಹ 
w 


ಕ್‌ 


ಸೆ 


ಸ 


೦ ದೇವೀಂ 
೦. ಯಾಹಿ ಯಾಕೀ: 


ಶಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದೇನತಾಃ ಸರ್ವಾ ವಹಮಾ 


ಸಾಧು ಸಾಧ್ದಿತಿ ಭಾ 


ಅಹೆ 
ಯೂ ಬ್ರ 


pa 
ಹತೇ ಭಾರ್ಯಯಾ ಸಹ 


ಯಂ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಃ ಸುರಸೆ 


ಆ. 
೨. 


ನಿ ಮುಂಚಜೇವಮಾ: 
ಇ 


೦ತ ಊಚುಃ ಸರ್ವೇ ಪರಸ್ಪರಂ 


ರೀಸ್‌ ಯುತಾ 


ತಾ 


ತಥಾಚೆ 
ಸ್ಪ 


ಅ 
ನ್ಗ 
ಕುಸು 


ದುರ್ಮಾಸಾ ಉವಾಚ .-- 


ದುರ್ವಾಸಸಂ ನ ಜಾನಾ 
ವ ಪುಂಡರೀಕಾ 


7 


೨೮ 
ವ 


ಎ 
ಈ 


) 


(73 


ಯೆಂದು ಇ 


ಮು 
ಖಳ 
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ು ನೋಡಿರಿ, 


ಆ 


ಎ 
= 


ತೆ 





ಕ್ಮ ಬ ಫಿ 
ದ್ವಯ ಧ್ಯಾಯಃ 


ಕ್ಕೇ ತೃಷಿತಾನಭನತ್‌ | 

ಉವಾಚ ತ ಕೃಷ್ಣಂ ವೈದರ್ಫೀ ಶ್ರವ ಮುಮ್ಯಾಕುಲಲೋಚನಾ | eal 
ಶ್ರಾಂತಾ ಬಾರಪರಿಳೆ ಎಷ್ಟು ನಹೆತಿ: ಕೋಪನಂ ದ್ರಿ ಜಂ! 
ಪಾಯಲಯಿತ್ಸೊ ೇೀದಳೆಂ ಕಾಂತ ನಯ ಮಾಂ ಮಿರಂ ಸೆ ಠಂ. | ೪೪॥ 
ಕಾಪಾಕ್ರಾಂತ್ಯಾ ಧರಾತಲಾ ತ್‌ | 

ಗಾಂ 0 ತ್ರಿಸಥಗಾಂ ಶುಭಾಂ |! ೪೫ | 
ಶೀತಂ ಸುಗಂಥೆಂ ಪಾವನಂ ತಥಾ | 
೨ ಫಪಿಸಾಸಿತಾ ದೇಸೀ ರುತಿ, ಜೀ ಜಾಹೆ ನ ನೀಜಲಂ 
ಕೋಪ ಯುಷಿಸತ್ತಮಃ | 
ತೆ ಷ ಸರಮೇಶ್ವ ರೀಂ I ೪೭॥ 


a8 
ಜ್‌! 
ಸ್ಟೌ ತ್ಹ 
ಸ್ಕಿ 
(6 
[| 
EL. 
Thy 
©L 
ಏ 
(ಓ 
21 
-) 
ಏಟ 
೬ 


(G 
a 
ಭ್ರ 
_ 
ಪ್ರ 
AL 
ಹಾ 
2 
€೫ ಎಪಿ 
೧ 


GCL 
ot eL 
ಲ 
೧ 2 
ಔಟ 
2೬ 
ಇಂ 
lL 
೬ 
) 
0 
ಲಿ 


೭೬ 
cl 


೪೬ Il 


೪೨ 
12 
CL 

೦ 
CL 

ಲಿ 
೮೩ 

2 ಛ್ಯ 
[ರ್‌ 

4 

6) 

೦ 
et 
2 


ಜ ಯೆಸ ಒತ್ಸ್ರೀತವತ್ಯಸಿ ರ ರುಕಿ ಣೆ 
ತಸ್ಮಾತ್ಪ್ಸಾನರತಾ ನಿತ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯ ನಸಂಶಯಃ। Il ೪೮ ॥ 


ನ ತ್ವಂ ಭವಿಷ್ಯಸಿ | ೪೯ ॥ 


೪೩. ಚ ಕೃಷ್ಣ ಈ ರಥವನ್ನು ಎಳೆಯುತ್ತಿರಲು ರಕೆ ಕ್ಮೆಣಿಯ: ಬಃ ಹಾರಿಕೆ 
ಗೊಂಡ; ಆಯಾಸದಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಸತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
No] 


ಇಂತೆಂದಳು. 


ಭಟ್ಟ, *ಪತಿಯ ! ಕೋಪಿಸ್ಯನಾದ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ನಎಳೆಯುತಿ ರುನ ನಾನು 
ಅಖಯಾಸಗೊಂಡಿರುನೆನು. ನನಗೆ ನೀರನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು.” 
ಳಾ ಕನು ಆ ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ಮಾತನು ಕೇಳಿ ಪಾದವನ್ನು ಒತ್ತಿ ಭೂಮಿ 
ಉಣ 8 ಲ್ನ ೩ ಜಂ ॥ 
ಫ್‌ ದ | 


ಯು ನಿರ್ಮಲವೂ, ತಣ ಗೂ ಸು ಸುಗಂಧವೂ, 


ಪವಿತ್ರವೂ ಆದ ಗಂಗೆಯ ನೀರನು hl ಕುಡಿದಳು. 
ಮ 1 ನು ಮೊ ನ ಎ ಆಲ ಕಗ 
೪೭, ಅವಳು ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದುವನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಮುಧಿರ್ಯನು ಬೆಂಕೆಯಂತೆ 
ಕೋಪದಿಂದೆ ಜ್ವಲಿಸಿ ರಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ಶಫಿಸಿದನು 
ಅಆ. ದುರ್ವಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- ರುಕ್ಮಿಣಿ! ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳದೆ 
ದ್‌ ಸ್‌ 0 ಮ್‌ ೧5 ಎ 
ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದುದರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಕ: ಡಿಯುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಳಾಗುವೆ. 
ಭ್ರ ಹದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆಯೂ, ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳಪೆಯೂ ನೀರನು 
ಭ್‌, ನೀನು ರ ರಥದಿಂದ ಹಿಜಣ ರಲ ಸ) AEN YAN 
ಗೆ ಸ ವೆ 


ದಂಕುಡಿದುದರಿಂದ ಕ ಕಷ್ಟ ನಿಯೋಗಗೊ 
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ದತ್ವಾರ್ಫ್ಯಂ ಗಾಂಚ ವಿನ 
ನಿಧಿನದ್ಬೋಜಯಾಮಾ 
ಸಾ 





॥ ಶ್ರೀಃ I 
ed 
ತ್ರ ತೀಯೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


ನಿ ಖಮೋಚನವರ್ಣನಂ 


6 
ಛೈ 
4. 

Pad 
£1 


ಖುಸಯೆೊ ಊಚುಃ 


ಅಹೋ ಬ ಿಹ್ಮಣ್ಕದೇವಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯಾ 3 ಮಿತಶೇಜಸಃ | 


ಮಹಿನಾ ಯದಯಂ ನೈವ ಮೃಷ ಷಾ ಚಕ್ರೇ ಮುನೇರ್ವಚಃ Il ೧॥ 
ತೇನ ಚಕ್ರೇ ನ J Ee ಸ ಸ ತು ಇಸಾ ಜನಾರ್ದನಃ | 
ಭ್ರಗೋರ್ಯಶ್ವರೆ ರಣಾಘಾತಂ ದಢಾರ ಹ ಹೃದಿ ಲಾಂ ಭನಂ | ೨॥ 
ಸಾ ತು ದೇನೀ ಕಥಂ ತೇನ ದ ವಿಪ್ರಯೋಜಿತಾ | 

ಏಕಾತಕಿನೀಸಿ ತಾ ತತ್ರ ಕಥ್ಯತಾ ಮಸುರೇಶ್ವ 3 || all 
ಉತ್ಪ ೦339 “ಅತಿ ಸ ಶ್ರೋತುಂ ದ್ಯಾ 'ರವತೀಂ ಮುದಾ | 

ಇವಮಾದಾ ಬುಭುತಾ ಮಶ್ಚಿತ್ತಖೇದಾ ಸನುತ್ತಯೇ | ೪॥ 


೧. ಖುಹಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : ಶ್ರಿ —ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣರನ್ನು ದೇವಶೆಯೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವ 
ke ಹ್ಯೊ | 
ಆತಿಶಯ ತೇಜಸ್ಸುಲೈ ಕೃಷ್ಣನ ಮಹಿಮೆಯು ಅಶ್ವ ರ್ಯಕರವಾದುದು. ಅವನು 
ಮುರಠಿಯ ಮಾತನ್ನು 7 ಸುಳ್ಳು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 
೨. ಲೋಕ ಮರ್ಯ್ಯಾಶೆಯ ನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ ಕೃಷ್ಣನು ಕುಪಿತನೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 
0} CE 
ಅವನು ಭ್ರಗುವಿನ ಸಾದ ತಾಡನೆಯನ್ನು ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಚಿಹ್ನೆಯಾಗಿ ಧರಿಸಿದನು. 
ke] ಕ್ಸ ಹೆ 
೩ ಡೆ ಶ್ಯರಾಜ | ಆ ರುಕ್ಮಣೀವೇನಿಯು ಹಿಯನಾದೆ ಕೃಷ್ಣ ನಿಂದ ವಿರಹ 
ಬ ಡಿ c 
ಗೊಂಡು ಹೇಗೆ ಇದಳು ? ಇದನು ಹೇಳು ಸ 
ಐ ೩ ಸ 
೪, ನಾವು ದ್ಪಾ ರವ ತಿಯ ನಿಸ *ಯವನ್ನ ರಿಯಲು ಅ ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ತು ಕರಾಗಿದ್ದೇನ 
ತಿಳಿಯಲು ಬಯ 


ಲ! ಬಿಎ ಇಲೆ ಸ ಇಳೆ 
ಗಿರ ವ್ಯಜ್ಛೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ ಕಲು ಇದನ್ನು ಮೊದಲು ತಿ 
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ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ ಸ 
ಶ್ರೂಯತಾಮೃಷಯಃ ಸರ್ವೇ ಗೆಡತೋ ಮನು ವಿಸ್ತರಾತ್‌ | 
ಯಥಾ ಶಾಸ್ಟೆ (ಬೃವಂ ಮಃಖಂ ಮುಮೋಚ ಹರಿನಲ್ಲಭಾ 1೫ 
ಅಥೆ ದುರ್ವಾಸಸಃ ಶಾಷಮವಾಪ್ಯಾರುಂತುಷಂ ತಡಾ | 
ಯಾದನೇಂಪ್ರಸ್ಕ ಗೃ ಜಣೀ ಸಹ ಸ ಸರ್ಯನೇಷಯತ್‌ | ೬ | 


ರುತ ಬ್ಯಾವಾಬೆ : 9 ಾವಾನ 
ಕಲ್ಯಾಣೀ ಬತ ವಾಜೇಯೆಂ ಲೌ8ಕೀ ಸಂನಿಭಾನ್ಯತೇ | 


ಕೊಪಕೇ ಚೈನ. ಸಿಂಧೌ ಚೆ ಪ್ರಮಾಣಾನ್ನಾಧಿಕಂ ಜಲಂ 1 ೭॥ 
ಯಾ ಸಾ5ಹಂ ಭೂರಿಭಾಗ್ಯಾ ವೈ ಪ್ರಾಸ್ಯ ನಾಥಂ ಜಗತ್ತತಿಂ | 
ಇಯಮೇಕಾಕಿನೀ ಜಾತಾ ಪೌಲಸ್ವ್ರ್ಯಾದ್ದೇನಹೇಲನಾತ್‌ lo Il 
ಕ್ಟ ನುಂಗಲಾಲಯಃ ಶ್ರೀಮಾನನನ ವ್ಯಗುಣೂ ಹರಿಃ | 

ಅಲ್ಪಪುಣ್ಕಾ ಸುಸಂಬಾಧೂ ಕಾಮಿಫೀ ಕಾತಿಚಂಚಲಾ. WH « Il 
ತಥಾಪಿ ಘಟಿಯಾಮಾಸ ಧಾತಾ ವಂಚನ ಸಳೋಫಿಷಃ | 

ನಿಧಾನಮಶುಭಾ ಯಾ ಮೇ ನಿಯೋಗನಿಷಮನ್ಯಥಂ | ೧೦॥ 


೫. ಪಹಾ ದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಖುಸಿಗಳೆ! ಹರಿಪ್ರಿಯಳಾದ ರು ವಯು 
ಬ್ರಿ] ಬಾ ಇವಿ 
ಶಾಸದಿಂದ ಉಂಬಾದ ದುಃಖವನ್ನು ಹೇಗೆ ನೀಗಿಸಿಕೊಂಡಳೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ನಿಸ್ತಾ 


ರವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರಿ. 
ಅ ಶ್ರಿ ಕ್ಸ ಸ್ಸ ಸತಿಯಾದೆ ರುಕ್ಮಿಣಿಯು ದುರ್ವಾಸನಿಂದ ಮರ್ಮವನ 
ಭೇದಿಸುವ ಾಸವಸ್ನು ಹೊಂದಿ ಕೂಡಖೆ ಗೋಳಾಡಿದಳು. 


೨ 
ER 


K ಲ 
CX ರುಕ್ಮಿಣಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ಸ -ಬಾನಿಯಲ್ಲಾ ಗಲಿ, ಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಾ ಗಲಿ, 
ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕಿಂತ ಅಧಿಕ ಜಲವು ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಸೋಕಡ ಮಾತು ಚಿನ್ನಾ ಗಿದೆ 
ಯೆಂದು ತಿಳಿಯುತೆೇನೆ 
ಸಾ ಸ 5: 4 ವ 
೮. ಜಗಮೊಜಿಯನಾದ ಶೀ ಕಷ ನನು ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ಸಜಿದು ಅತಿಶಯ 
ಇನು ಶೆ ಸ ಸ ನಜ ೇವರಿಂದೆಯಿಂದ ಒಬ ೦ಬಿಗಳಾದೆನು. 
ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿನಿಯಾ ಕಾದ ನಾನು ಈ ಪುಲಸ್ಕೃನ ದೇವನಿ 
೯. ಮಂಗಳೆ, ಆಶ್ರಯನೂ, ನಿದ ರ್ದುಷ್ಟ ಗುಣಗಳ ಳುಳ್ಳೆ ವನೂ ಆದ ಹರಿಯೆಲ್ಲಿ? 
ನ ೨ Ny ಸ್ತ ೪ ೦ ನಾ 9 
ಸ್ವಲ್ಪ ಪುಣ್ಯವುಳ್ಳ ಪಳ್ಳೂ ಅತ್ಸಂತ ಕೆನ್ನವುಳ್ಳೆ 4 ಸಳ್ಳೂ ಅತಿ ದ ಸವ ನಲ್ಲಿ: 
ಕ ಳು ಟ್ರೀ ರ್ವ ೩. ಸೀರಿಸಿ 
(೦. ಆದರೂ ಸಸ ನಿಪುಣನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ನಮ್ನಾರ್ವರನ್ನು ಸೀ 


ನನಗೆ ಈ ನಿರಹನೆಂಬ ನ ವೆ ೈಥಯಿಲ್ಲದ್ದು. 
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ಪಾ ಇನ ಶಾಖೆ ~d nd 
ಅನ್ಯ ಇ ವರ್ಣಗುರವಃ ಸಾತಾಸ್ತ್ರೈ ನಿಷ್ಯವರ್ತ್ಮನಿ | 
ಕಥಂ ನು ಶಪ್ರಮರ್ಹಂತಿ ಸ್ವಯಂ ಖನ್ನಾಮನಾಗಸಂ | ೧೧॥ 
ವಿಷಥೇ ವಜ್ರಮಯಂ ತು ಕಿಂನ್ಚಿದಂ | 
ಹೃದಯಂ ಮೇಶ5ತಿಕಶೋರಮೇವ ಹಿ | 


ಕತಧಾ ನ ನಿದೀರ್ಯತೇ ಯುತ?! 


ನಿರಹೇ ಮರ್ನಿಷಹೇ ಮಧುದ್ವಿಷಃ | ೧೨॥ 
ಅಧಿಕೃತ್ಯ ಸುಮುಶ್ತರಂ ತಪಃ 
ಪ್ರತಿಲಬ್ಧಃ ಪ್ರಥಮಂ ಮಯಾತ್ಮಜಃ | 
ತನಯೇನ ನಿನಾಕೃತಾ5ಷ್ಯಹಂ ಏ 
ನ ಮೃತಾ ಪಂಚಸು ವಾಸರೇಷ್ಟಿಹ Il ೧೩॥ 
ಉಪಲಭ್ಯ ಸುವಾರುಣಾಮಿಮಾ 


ಕಾ 
ಆ 


ಮಸಿ ಸೀಡಾಮವಿತಾಸ ಸ್ರ ಹಂ ತದಾ । 
ಯದಿದಂ ನಿಮನೋತಿ ಕಲ ಸುಂ 
ಖಲು ತನ್ಮೂಂ ಸಮುಷೇಶ್ಯ ಲಕ್ಷವೃ ದ್ದ 0 | ೧೪ ॥ 
ಇತಿ ಸಾ5ತಿವಿಲಹ  ಮಃಖಿತಾರ್ತಾ 
ಕುರರೀತುಲ್ಯತಯಾ ಶುಶೋಚ ನೇಗಾತ್‌ | 
ನಿರಹೇಣ ನಿಘೂರ್ಣೆತಾಶಯಾ 
ದ್ವಿಜಶಾಪಾಪಹತಾ ಮುಮಾರq್ಥ ಸ ಸದ್ಯಃ Il ೧೫! 


೧೧. ಹಾಗಲ್ಲಡ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವೇದಮಾರ್ಗ ನಿಷಾ ತರಾದ ಬಾ ಹಣರು ತಾನಾ 
ಗಿಯೇ ವ್ಯಥಗೊಂಡ ತಪ್ಪಿಲ್ಲದ ನನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ಶಸಿಸುತದೆ ೬ ಆ ಅ 

೧೨. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಹಿಸಲಾಗದ ವಿರಹದಲ್ಲಿ ನನ ಸ ಡೆಯವ್ಪ ಅನೇಕ ಸಕಾರೆ 
ವಾಗಿ ಒಡೆಯದಿರುವುವರಿಂದೆ ಅತಿ ಕಕೋರವಾದ NE ದಯವನ ನಜ ನಂತಾ 
ಗಿದೆಯೊ ಏನೋ! ei. 5 

೧೩. ಮಾಡಲುಗದ ಕಠಿನ ತನ 


| ಸ್ಸ ಮಾಡಿ ನಾನು ಮಗನನ್ನು ಪಡೆದರು 
ನು. ಅಂತಹ ಮಗನಿಂದ ಅ ನ "ನಾನ ೨ ಐದು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮೃತಳಾಗಲಿಲ್ಲ. 


೧೪. ಈ ಅತಿ ದಾರುಣವಾದ ನೀಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೂ ನಾನು ಬದುಕೆ 


ತಳ ಧಾ ಲಾಯ 2 
ದ್ದೇನೆ. ಈ ಮೆಹಾಪಾಸವು ನನ್ನ ಆ ಸತಿವಿಯೋಗ ಸೀಡಿಯನ್ನು ಲಕ್ಷ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು 


ಹಚ್ಚು ಮಾಡಿರುವುದು. 


ರ 


೧೫. ಬಾ ತ್ರಹ್ಮಣಶಾಪನ ನ್ನು ಹೊಂದಿ. ವಿರಹದಿಂದ ಬ ಮೆಗೊಂಡ ಲೆ 
ಸ ಕ್ರ 
ಕ್ಮಿಣಿಯು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಗೋಳಾಡಿ ಕೂಡಿ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡಳು. 
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GL 
(> 
ಲ 
(ಆ 
ಧಿ 
೧ 
ಚ್ಟ 
ಜ್ನ 
ಬ 


) ಮ ' ೩೫ 
ಅಥ ಮರ್ಮುಸಸಾ ಶಸ್ತಾ ರುಕ್ಮಿಣೇ ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಭಾ | 

ಮೂರ್ಚ್ಛನಾಮಾಸ ತತ್ರೈವ ಹ್ಯಾಜಗಾನು ಸಯೋನಿಧಿಃ Il ೧೬ ॥ 
ಸುಧಾಶೀಕರಗರ್ಭೇಣ ಸದ್ಮತಿಂಜಲ್ಯನಾಯುನಾ [ಶ್ಯ 

ಕೇತ ಕ-ಸಾನ ದೇವೀಂ ರುಕ್ಮಿಣೀಂ ಕ ಕೃಷ್ಣವಲ್ಲಭಾಂ | ೧೭ ॥ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ವ್ಯೊ SNES ಎ 

ಗಾಯನ್ನುಣಾಸ್ಪಗ ಸವತಃ ವೀಣಾಪಾಣಿಃ ಸಮಾಗತಃ | ೧೮ ॥ 
ಸದೃಷ್ಟಾ ಸಿಂಧುನಾಶ್ಚಾಸ್ಯಮಾನಾಂ ಸಿಶ್ಚಸ್ಯ ಮಾತರಂ | 

ಅನತೀರ್ಯ ಶ್ರುತಕಥೋ ಬೋಧಯಾಮಾಸ ನಾರದಃ Il ೧೯॥ 


ನಾರದ ಉವಾಚ ;-- 
ಮಾ ಖೇದಂ ದೇವದೇವೇಶಿ ದೇವಿ ತ್ನದ ವಧಿಪೇ ಹತ್‌ |: ಸ 
| ೨೦ || 


ಮೂರೀಕ್ಕ ತೇ ವಿಃ ಪ್ರ ಶಾಸಾತಸ್ಯ ರು ಕಲ್ಯಾಣಿ ಧೀರತಾ 
ಶೃಂ ೫ ಸಾಕ್ಷಾಪ್ಯ ದಧ್ಬಗವತೀ ಕ್ಷ ಷ್ಣ ಶ್ರ ಬ! ಈತ 
ಅನತೀರ್ಣೋ ರ ನೇತುಂ ಯಪ್ಪ ಚ್ಛಯಾ ॥ ೨೧ || 


ುರ್ವಾಸರಿಂದ ಶಾಪಗೊಂಡ ಕೃಷ್ಣನ ಸತಿಯಾದ ರುಕ್ಕೀಣಿಯು 
ವಿ 
\ 


ದು 

0 
ಮೂರ್ಭೆಗೊಳ್ಳಲು ಅಲ್ಲಿ! ಸಮುದ್ರವು ಬಂದಿತು. 

ಇ 

೪ 


ವಪ ಕಾ ಇಳೆ 
2 ಆ ಸಾಗಿ 


ನು ಅಮ ತದ ಹನಿಗಳಿಂದ ಕೊಡಿರುವ ತಾವರೆಯ ಕೇಸರದ 


ಗಾಳಿಯಿಂದ ಕಸ ಪಿಯೆಯೆ ರುಕಿಣೀ ದೇವಿಯನ್ನು ಬೀಸಿದನು. 
೯ ಖಿ ಅ್ರ ee 2 ಚ್‌ 
೧೫ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಾರದ ಮುನಿಯು ಭಗ ನಂತನ ಣಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತ 
ಹಣ ಗಡ್‌ 


ಕಾಗ 
ವೀನಾಪಾಣಿಯಾಗಿ ಆಕಾಶ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಬಂದನು. 
ಫು 


ಛಃ 
) ಕೆಳಗಿಳಿದು ನಡೆದ ರಾಜ ಲ ದ 


ಹ ಮ ಇಸಿ ಎಚ ಗಿ ಇ 
ಶ್‌ ಜಗನ ಸ್ಮಾತಯು, ಭೂಭಾರವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು 
ನನು ಪುರುಸೋತ್ತ ಮನು. 

೧ 
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MTN ಅ ಲಾಲ ಲ 4000 329 ಘಾನಾ 20 ಸತಾಮಾ ತಗ 


ಸಂಹೃತ್ಯ ನಿಖಿಲಂ ಶೇತೇ ಯಯಾಸೌ ಕಲಯಾ ಸರಾ 
ತ A) ii 
ಯ 8 


ಮ 4 ನಂ ತ ತ್ವಯಾ ವಿಶ್ಚಪತಿಃ ಕ್ರಭು Il 24 
ಅನಿಯುಕ್ತಸ್ತಯಾ ನಿತ್ಯಂ "ದೇವದೇವೋ ಜಗತ್ಪತಿಃ | 

ಲೀಲಾವತಾಶೇಷ್ಟೆ (ತಸ್ಯ ಸರ್ವೇಷು ತ್ವಂ ಸಹಾಯಿನೀ || ೨೪ 
ಯೋಗಂ ನಿಯೋಗಂ ಜೆ ತಥಾನ ಸ ಯಾತ್ಯೇಷ ತ್ವಯಾ5ನಘೇ | | 
ನಿಡಂಬಯತಿ ಭೂತಾನಾಮುಪಕಾರಾಯ ಚಿ ಚೇಶ್ಚರಃ 1 ೨೫॥ 
ಆರಾಧನೀಯಾಃ ಸತತಂ ಭೂಡೇನಾ ಭೂತಿಮೀಃ ಪ್ಸತಾ | 
ಪ್ರಕೋಪನೀಯಾ ನೈಮೇತೇ ತ ತತ್ತ್ವ ಜ್ಞಾ ಹಿ ತನಸ್ವಿನಃ Il ೨೬ 
ಇಕ್ಕೀನಂ ಶಿಕ್ಷಯಂಲ್ಲೊ (ಕಂ ಸಗ ತೆಲಸುಮುತ್ಯತೆ 

ಮುನಿಶಾಪಾದ್ಧ ರೀ ಸಾಕಾ ದ್ಗೂ ಥಃ ಕಸಜಿಮಾನುಷಃ | ೨೭॥ 


೦೪ 


೨೨. ಯಾವಾಗಲೂ ವ್ಯಥೆಯಿಲ್ಲ ದ ಮನ ಸ್ಸು: ನ್ದ 
ಕ ಕ್ಲ ; 

ನ ಈ ಸ ತ q) | 
ನೀನು ಸಷ್ಟಿ ಸಿತ್ತಿ ಲಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಈ ಕಷ ನ ಮಾಯಾಶಕಿಯ 


೪ಟ' "ಛ ಲ ಏ 
ಸ ಣ್‌ 4 ಈ 
೨೩. ಸ್ವಪ್ರಕಾಶನಾದ ಈ ಕೃಷ್ಣನು ನಿಖಿಲಜಗತ ನ್ನು ಯಾವ ಕಲೆಯಿಂದ 
ಸಂ ಸಾ ೧ ಇ. ಎ ತ್ಸ 
ಸಂಹೆರಿಸಿ ಮಲಗುವನ್ಕೊ ಆಗಲೂ ನಿನ್ನಿಂದ ಅಗಲುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೪. ಜಗಬೂ ಶೆ pFa ಖ ಏಷ ಖು ಇ ಇ < 

'ಮೊಡೆಯನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನಿತ್ಯವೂ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಇರುವನು 
ನೀನು ಸಹಾಯಕಳು. 
“d 


ಲ 
ಲಂ ರ್ಯಾ 2 ಜೊ ೨) $ 
3 ೩೫. ನಿರ್ದುಷ್ಟಳೆ । ಈ ಕೃಷ್ಣನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸಂಬಂಧವನ್ನೂ, ನಿಯೋಗ 
ಕ ಇ ನಿ ಇ ಸ 
ವನ್ನೂ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಇವನು ಪಾಣಿಗಳ ಉಸಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಗೆ ವಿಡಂಬನ 
ಮಾಡುತಾ ನೆ ತ 
ಇತಾದಿ 
ಮ 
೨೬. ಎಳಿಗಿಯನ್ನು ಬಯಸುವ ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವಾಗಲೂ ಬಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಇನರನು ಕೋರ್ಟ ನ 
ರನ್ನು ಕೋಪಗೊಳಿಸಬಾರದು, ಈ ತಪಸ್ತಿಗಳು ತತ್ರ 
ಜಾ ನಿಗಳಷೆ. ತಃ 
ಇಗ ಟೆ 
| ೧ dd ಅ.ರಿ 
೨೭. ಹೀಗೆ ಕೃಷ್ಣನು ಜನರಿಗೆ ಬೋಧಿಸುತ ನಿನ ವಿಯೆಸೀಗವನ್ನು ಅನು 
ನೊ ಎ ಸ ಸ ಸೌ f 0 ಬ 4 RR 
ಿುಎಸುತ್ತಾನಿ. ಕಣ  ಬಾನುಷರೂಸನಾದ ಹರಿಯು ಮುಫಿಶಾಸದಿಂ 


ಗುಪ್ಪನಾಗಿರುವನು 
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ತೃತೀಯೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೬೩೭ 
ಅಫಿ ಸ್ಮರಸಿ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಜಾತೋ ರಘುಕುಲೇ ಸ ಯಂ! 
ಲೋಕಾನುಗ್ರ ಹಮನ್ಸಿ ಚ್ಛೆ ೯ ಭೂಭಾರಹರಣೋತ್ಸು ಕಃ | ೨೮ || 
ತಂ ಹರಿಂ ಜಗಾಮ ರು, ಒಕೆ ತ್ರೈ ಸನ ತ್ವ. $0 | 
ಪ್ರಾ ಣೇಭ್ಕೊ (ಹಿ ಗರೀಯಾ ಜ್‌ ದೇವಃ ಸ ಏನ ಹಿ | ೨೯ ॥ 
ee ಪೂರಿಕಂ ವಿಶ್ವಂ ಬಹಿರಂತಶ್ಚ ಸುವ್ರಶೇ | | 
ಅಸಂಗಸ್ಯ ₹ ಎತ ಂಗತ 0 ಸ್ಯಾ ದಿತಿ ನುನ್ನತಿ$ $ ni | ೩೦ || 
ತಯಾ ಪ ಯಾ ನಿಯುಕ್ನೂ ಆಸಾಫಿತಿ ನ ಪ್ರ ಶ್ಯೇಮಿ ಸರ್ವಶಃ | 
ತನ್ನಿವ ಬಂಚ59ಧಿಮತ್ಯರ್ಥೆಮಾತ್ಮಾನೆ ಸಮನುಸೆಂಸ್ಕ ರ | 
ಪ್ರಸೀದ ಮಾತಃ ಸಂಧೇಹಿ ಧೀರತಾಂ ಸ್ನಮನೀಷೆಯಾ | ೩೧ 
ಇತಿ ಬ್ರುವತಿ ದೇವರ್ಷಾವನಸಾನೇ ನದೀಪತಿಃ | 
ಪ್ರೋನಾಚ ವಚನಂ ತಸ್ಯೈ ವಾಚಾ ಮೃದುಸುವರ್ಣಯಾ Il asl 
ಸಮುದ್ರ ಉವಾಚ :- 
ಯದಾಹ ದೇವಿ ದೇವರ್ಹಿರ್ಸತ್ವಾ ತ್ವಾಂ ಸತ್ಯಮೇನ ತತ್‌ | 
ಗೀಯಸೇ ಶೃಂ ಹಿ ವೇದೇಸು ನಿತ್ಯಂ ನಿಷ್ಣೋ8ಸಹಾಯಿನೀ | ೩೩ ॥ 
೨೮. ಮೆಂಗಳಕರಳಾದ ರುಕ್ಮಿಣಿಯ | ನೀನು ಜನರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹ ಮಾಡ 
ಲೋಸುಗ ಭೂಭಾರಹೆಂಣೋವಮ್ಳಕ್ತನ್ನೂ ರಘುನಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿದವನೂ ಆದ 
ಶೀರಾಮನನು ಸ್ಮರಿಸುವೆಯಾ Fas 
ಥರ ಜಗವೂೊಜೆಯನ್ನೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗಿಂತ ಉತ ಮೆನೊ ಆದ ಆ ವಿಷು 


| 
ಛು 
2೨ 
ಚೆ 
ಅ 
೧. 
ಶ್ರ 
ತ್ರಿ 
ಘಿ 
L 
Co 
| 
ಗ 
ಆಸ 
36 
L & 
ಲ. 
ಐ 
"28 
2 
5? 
(GL 


ಸಷ ಸ ಆದ್ದ ರಿಂದೆ ನೀನು ಮನಸ್ಸಿನ ವ್ಯಥೆಯನು 
RN 
ತ್ತಜಿನು ಸಿನ ಸಿತಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸು. ಪ್ರಸನ ಲಾಗು, ಫ್ಲಿರ್ಯವನ್ನು ತಾಳು. 
ಜಿನ್ನು ನ್ನ ಸ್ಥಿತಿ ತನ್ನು ಸ್ರ ದಿಗಳ ಒಡೆಯನಾದ ಸಮುದ್ರನು 
ಜಲ: ES ಹೀಗೆ ನುಡಿಯಲು ನ 
ಣೊ ಕ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ __ ದೇವಿ !' ನಾರದನು ನಿನ್ನನ್ನು ನಂದಿಸಿ 
ಆ 


ಮು ನಿಗೆ ಸಹಾಯಕಳಾಗಿರು 
ನುಡಿದ ಮಾತು ನಿಜವಾದುದು, ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ಣು ನಿಗೆ ಸ | 


ಖಿ ಕಾಣ ಗ ೧ ವಿ ಳಿ ಣೈ ೨4 
ನಯೆಂದು ವೇದಗಳು ಫೋಷಿಸುತ್ತಿವೆ 
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Kd ee a 


೬೩೮ ಶ್ರೀ "ಸ್ವಾಂ ದಮುಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ನರಃ ಪುಮಾನೇಸ ಸರಸ ನಿಗ್ರಹ ಹೋ 
ಗೂಢೋಧಿಪಸ್ತೇ ನಿನಥಧಾತಿ- ಭೂಯ? 
ವಿಶ್ವಂ ವ್ಯವಸ್ಥಾ ಸಯಕಿಸ ಸ್ವಿರೋಚಿಷಾ 
ತ್ವಯಾ ಸಹ ಹಾಯೇನ ಬಿಭರ್ತಿ ಮೂರ್ತಿಂ | ೩೪॥ 
ತದೇಷ ಸೆರಿಖೇಷಸ್ತೇ ನ ಮನಾಗಪಿ ಯುಜ್ಯತೇ | 
ನಕ್ಷಃಸ್ಥಲಸ್ಥಾ ಭವತೀ ನಿಸ್ಕಂ ಶ್ರೀ £ವಶೃಲಸ್ಷ್ಮಣಃ lanl 
ಇಯಂ ಭಾಗೀರಥೀ ದೇನೀ ಆ ಹಾಜಿ ಸಾಗತಾ | 


ನಿಕೋಷಯಿಸ್ನ 3ತೈನಿಶಂ ತಾಂ ಹಿ ದೇವಿ ಎ | ೩೬॥ 
ಏಶಸ್ಯಾಃ ಸ್ಕಾನ ಓದು ಸ್ವಾಡು ಪಯಃ ಪೂರೋಪಶೋಭಿಶಂ | 
ಪ ್ರಿಷೇಕೋರ್‌ಯನುಕೇಷೋಲಸಿ ಭನಿತಾ ತ ತ್ನಶ್ಸುಖಪ್ರದಃ | 2e || 
ನಾನಾಮ್ರಮಲತಾ8ರ್ಣಂ ನಿಕುಂಜೈರುಪಶೆ ಶೋಭಿತಂ | 
ಮಾತಂಗ ಶ್ಚ ಸಮಾಜುಪ್ಟ 0 ಮುಂಜುಗುಂಜ ಸ್ಮಧುವೃತಂ | ೩೮॥ 
ಸನಸಲ್ಲವಭಂಗೀಜಿಃ ಕುಸುಮಸ್ತ॥ ಬಕ್ಳೆಃ ಶುಭ್ಬೆಃ | 
ಇ ೧೦ 74 ಇಲೆ ಹ ಎ sw $ 
ಲ್ಯ ಮೃತಕಲ್ಪೆ ಶ್ರ ನುಂಜರೀರಾಜಿಭಿಸ್ತಥಾ || ೩೯ | 
ee ಖಿ 
೩೪. ಈ ಪುರುಷೋತ್ತನುನು ನಿಗಹೆವಿಲ್ಲದೆ ನಿನಗೆ ಅಧಿಸತಿಯಾಗಿ ಕ 
ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ತನ್ನ ತೇಜಸಿನಿಂದ ವೃವಸೆ ಗೊಳಿಸ-ವ ಸ 
ತ್ರ ಸ ಲ ತ್ರ ನೃರಂದ ಬ್ಯ ಬಸ್ತಿ ಗೂಳಸು ವನು ವ ನ ಸಹಾಯದಿಂದ 
ಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ; p 
೧ Kd ತಾಸ ಇ ಅಜೆ 
೩೫. ನೀನು ಶ್ರೀವತ್ತಾಂಕನಾದ ಹರಿಯ ವಕ್ಷಸ್ತ ಳದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುನ 
ಆದ್ದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಈ ಖೇದವು ಉಚಿತವಲ 4 
ು ಇ 


ಗೊಂಡು ನಿನಗೆ ಸುಖವನ್ರೀಯುವುದು.. 
೩೮-೪೦. ಈ ವನವು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅನೇಕ ಲತೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಸ್ತವೂ; 
ಇಗ ಡಿ ತ್ಡ ಕ ಸ ಸ ಪ 
ಬೂದಗೆಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡುದೂ, ಆನೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವುಮೊ, ಇಂಪಾಗಿ 
0 
ಕೂಗುವ ಬಿಗಳುಃ ಹೊಸ ರುಗಳ 
ನಿವ ದುಂಬಿಗಳುಳ್ಳ ದೂ, ಹೊಸ ಚಿಗುರುಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಹೂವಿನ ಗೊಂಚಲು 


೧ 
೨ pb ಆ 
ಗಳಂದಲ್ಲೂ ಅಮ ತಸಮಾನವಾದ ಸಗಳ 
ಲೈ ಅನ್ಬು ತಸಮಾನವಾದ ಫಲಗಳಿಂದಲೂ ತೆನೆಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದಲೂ 
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‘a 
x 
{ 
| 





ಸಂದನಸ್ಯ ಶ್ರಿಯಾ ಜುನ್ಯಂ ನುನೋನಯನನಂವನಂ | 


ಸ 
ವನಂ ರಮ್ಯತರಂ ಚಾತ್ರ ಹೃ್ಯಜಿರೇಣ ಭವಿಷ್ಯತಿ Il ೪೦॥ 
ತ್ವಯಾ ಸಂಬೋಧನೀಯಾಃ ಸ್ಮವಯಂ ಮಾತಃ ಸದೈನ ಹಿ 
ಅಗೆಮ್ಯರೂಸಾ ನಿದ್ಯಾ ಶೈಮಸ್ಮಾಭಿರ್ಬೋಧ್ಯಸೇ ಕಥಂ Il ೪೧ 
ತದಾವಾಮನುಜಾನೀಹಿ ಪ್ರಸೀವ ಪರಮೇಶ್ವರಿ 1 

ನಮಸ್ತೇ ವಿಶ್ವಜನನಿ ಭೂಯೋಪಿ ಚ ನನೋನನುಃ | ೪೨ || 


ಪ್ರಹ್ನಾ ದ ಉವಾಚ ನ... 


ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ, ಜಗ 


3 | 


ಫ್ಲತ್ರೀಂ ಜಗ್ಮತುಸ್ತೌಾ ಯಥಾಗತಂ | 


ಆಜಗಾಮ ಚ ತತ್ರೈನ ಬೇನೀ ಭಾಗೀರಥೀ ಸ್ವಯಂ | ೪೩॥ 
ನನಂ ಸಮಭವತ್ತಶತ್ರ ದಿವ್ಯಭೂರುಹಸೇಫಿತಂ ! ಲ 
ಸೇವ್ಯಂ ಸಮಸ್ತಲೋಕಾನಾಂ ಫಲಪುಸ್ಸಸಮೃದ್ಧಿಮತ್‌ Weel 
ಪ್ರಸಾವೇನ ಚ ಭೂತಾನಾಂ ಗಂಗಾ5 ಶೇಷಾಘಹಾರಿಣೇ | 
ಭೂಸಯಾಮಾಸ ತೆಂ ದೇಶೆಂಸಾ ಚೆ ನಿಷ್ಣುಪದೀ ಸರಿತ್‌ | ೪೫ Il 
ಕೂಡಿರುವುಮ್ನೊ  ನಂಡನವನದಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುಮೂ, ಕಣ್ಮನಗಳಿಗೆ ಆನಂದ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಆಗುವುದು. 


೪೧, ತಾಯೆ |! ಯಾವಾಗಲೂ ನೀನೇ ನನುಗೆ ಉಪದೇಶ ಮಾಡತಕ್ಕ ವಳಾಗಿ 
ದ `ರೂಪಪುಳ್ಳವಳೂ, ವಿದ್ಮಾ ಸ್ಪರೊಪಳೂ ಆದೆ ನಿನಗೆ ನಾವು 
ಪ್ರ 


( 


೪ 7 ಶಿ 


ದರಿಂದ ಸರಮೇಶರಿ! ಪಸನೆಳಾಗು, ನಮಗೆ ಹೊರಡಲು ಅನು 


೪೨, ಆದರಿಂದ ರಿ! ಪ್ರಸನ್ನ 
ಕ ಜ್‌ ೦೧೫ ನಿ 2 ನೆಯ 
ಮತಿಯನ್ನು ಕೂಡು. ಜಗನ್ಮಾತೆಯೆ | ಸಿನಗೆ ವಂದನೆಯು 
| ಅ 
೪೮, ಆ ಸಮುದ ನಾರದರು ಜಗನ್ಮಾತೆಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ತಮ್ಮ ದಾರಿಯನ್ನು 
J ಗಡ ಸ 
ಹಿಡಿದು ಹೊರಬುಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಭಾಗಿರಥಿಯು ತಾಣ ಬಂದಳು. 


ಇಳೆ ಎ ಮಗೆ 
ಲ೪ಭ೪೫. ಪಂಚ ಭೂತಗಳ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 3 ವನನು ದಿವ್ಯ ನೃಸ್ತಗೆಳು 
2 ದೆ ಸ 


ಳ್ಳುದೂ ಸಮಸ ಜನರಿಗೆ: ಸೇವಿಸಲರ್ಹವಾದುದ್ಳೂ, ಫಲ ಪುಪ್ಪಗಳಿಂದ 
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ನ್‌ 2 ಠ್‌ | 
ಗೊಂಡುದೂ ಲ್‌ ತನಿ. ನಿನನ ಹ ಸಗಳ ಬನ್ನಿ 
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೬೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇವೀ ಚಿ ಮುಸ್ಸಿವಾಕ್ಟೇನ ಗಂಗಾಯಾಶ್ಚ ನಿನೋದನಾತ* | 
ಸೌಂದರ್ಯಾ “ತ್ರೈಸ ಸ್ಯ ದೇಶಸ್ಯ ಸಂಜ ಚಿತ್ಸಾ ಇಸು ಅ'ಮುವಾಷ್ಯ ಹ | ೪೬ 1 
ಅಥ ನಿಷ್ಣುಪದೀಂ ಡೆ ತನಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾಗರಸಂಗತಾಂ | 

ಇತಸ್ತ್ರ ತಸ್ಸಮಾಜಗ್ಗುಃ ಶ್ರಷ್ಠಧಾನಾಃ ಪೆಯಸ್ಸಿನೀಂ. Il ೪೭॥ 
ದ್ವಾರಕ ಎ ಸಿನಶೆ ನ ಜನಾಃ ಕಾನನಶೊ EE 

ಹಸ್ನಚಿತ್ತಾಕ ಸಮಾಜಗ್ಗುಃ “ನಿಂ ಮುಕ್ಮಿಣೇವನಂ : Il ೪೮ ॥ 
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ಸ ಹಿ 
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ಇ] 
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C) 
ಆ) 
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ಲಿ 
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ಯಶಕೋಪಸ ಸ್ಮಯಮಾನ ಏತದಜಭಾಜಿಶ ll oe | 


ಭೂಯ 
ದುರ್ವಾಸಾ ಉವಾಚ ೬ 


ನಶ 

೪2 
೧೫ 

DEX 


ಕೂಪ್ರ ಭುಸ್ರಿಸು ಲೋಕೇಷು ಮಹ್ಯಂ ವಚನಮನ್ಯಥಾ | 


ಛಿ 


ನಿರಾ ತುಮಪಿ ದೇವಾನಾಮಾದ್ಕೋ ಲೋಕಪಿಶಾನುಹಃ Il ೫೦॥ 
ನ ಜಾನಾತಿ ಲೋಕೋ95ಯಂ ಮಯಿ ಕೋಷಕಷಾಂಯಿತೇ | 

ಕ್ರ ಪ್ರತಿ ಶ್ರಿ ಭುವನಂ ಭ್ರಷ್ಟ ಶ್ರೀಕ ಕಮುಭೂತ್ತೆವಾ |! ೫೧॥ 

ಮಮ ನಮವ ವಿಜ್ಞಾಯ ಸಂದನಪ್ರತಿಮೇ ವನೇ | 

ಘಫಂ ಸಾ ರುಕ್ಕಿಣಿಂ ತತ್ತ ರಮತೇ ಜನಸೇವಿತೆೇ | | ೫೨॥ 


೪೬. ರುಕ್ಮಣಯೂ ನಾರದನ ಮಾತಿಸಿಂದಲ್ಕೂಗಂಗೆಯ ಲಾಲಸೆಯಿಂದಲಿ; 
ಆ`ಸ್ಪಳದ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದಲೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಸುಖಗೊಂಡಳು. 
೪೭-೪೮. ದಾ ನ ಜನರು ಪನಿತ್ತ ಜಲವುಳ ಗಂಗೆಯು ಸಮಿ 


ಆಗ 
| ಳೆ 
ಮೆನಣ ಇ ಮ ೆ 
ಕೇಳಿ ವನದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಈ ಕಣೆ 
ಖ 


We 


ಇ 
ಧ್ರ ದೊಡನೆ ರುವುದನ್ನು 
ತ್ರ ಕಡೆಯಿಂದ ರುಕ್ಮಿಣೀ ಸಕಕ ಶದೆಯಿಂದ ಬಂದರು. 
ಸರಿ" 
ರ್ಳ. ಶಿವನ ಅಂಶ ರೂಸನಾದ' ದುರ್ನಾಸನು ಆ ವುಗಳನೆಲ ಕೇಳಿ ಶೋನಿಗಿ 
ಪ್ಲ 

ಕೊಂಡನು. ನಗುತ್ತ ಮರಳಿ ಇಂತೆಂದನು. 

೫೦. ದುರ್ವಾಸನು ಹೇಳುತಾ ನೆ ು: ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಇ 7 ಬ್‌ ಇದೆ ಮೆ ee ಆ ; 
ಪ್ರಸನನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಗಲಿ ಯಾವನು ನನ್ನ ಮಾತನ 
ಶಕನು? | 
೫೧. ನಾನು ಇಂದ್ರ ನಲ್ಲಿ ಕುಪಿಶನಾಗಲು ಮೂರು ಲೋಕಗಳು ಆಗ ಕೌಂಕ 


ಹೀನವಾದುವು. ಎಂಬುದನು. ಜನರು ತಿಳಿಯ) 
ಅ ವುದಿಲ್ಲವೊ, 
೫೨.೮0 ರುಕಿ ಮಣಿಯು ನನ್ನ ಶಾಸವನ್ನ ರಿಯ ದೆ ನಂದನವನ ನದಂತಿರುವ ಜ ಜನರು 


ಸೇವಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನಿನೋದನಡುತಿ ರುವಳು? 
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ತೃತೀಯೋ$ಧ್ಯಾಯಃ | ೬೪೧ 


ಶದೇತೇ ತರವಸ್ಸ ರ್ವೇ ಸಂತ, 'ಭೋಜ್ಯಫಲಾ ನೃ ಣಾಂ | 


ವಿಭ್ರಷ್ಟಸರ್ವ ಸೌಭಾಗ್ಯಾ $ ಕುಸುಮಸ ಸ್ತಬಳೋಜ್ಜಿ ತಾಃ .....1೫೩! 
ಇಯಂ ತು ಶಾಪನಿರ್ದಗ್ನಾ ಹರಚೂಡಾಮಣಿಃ ಸರಿತ್‌ | 
ನಾರ್ಯಸ್ಯಾಃ ಸ್ಯಾದಸೇಯಂ ತು ನೈನೇಹ ಸ್ಥಾ ತುಮುರ್ಹತಿ.: Il ೫೪ | 


ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ :- 
ತದಾ ಸರ್ವಮಭೂತ ತ್ತತ್ರ ಯದ್ಯದಾಹ ಚ ವೈ ಮುನಿಃ` ಡಿ 


'ವಾಜಿ ವೀರ್ಯಂ ಹಿ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ನಮಕ ವಿಷ್ಣು ನಾ ಸ್ವಯಂ | ೫೫ |. 
ಸಾತು ದೇವೀ ತಥಾ ವೃ ಣ್ಯ ತ್ರಮವೇಶ್ಚ್ಯ ಭೃ ಶದುಃ ಖಿತಾ || 


ಮೇನೇ ದುರತ್ಯಯಂ ಶೈನಮಾಸತತ್ತತ್ತು ನಃಪುನಃ ಕ್ಯು | ೫೬ ll 
ತತಸ್ತು ಸಾ ವಿನಿಶ್ಚಿತ್ಯ: ಮರಣಂ ದುಃಖಭೇಷಜಂ | ಸ | 
ಉತ್ತರೀಯಾಂಬರೇಣೈನ ಬಹಿಃ ಕಿಂಚಿತ್ತ ತ್ರ ಬಧ್ಯ ತು" 1 ೫೭ Il 
ಅಥಾನಬುಧ್ಯ ತತ್ಸ ರಂ ಸರಗ | | 

ತಾಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸತ್ಯ ರಂ ಚಾಗಾತ್ಸುಪರ್ಣೇನ ದಯಾಕಿಧಿಃ ॥ ೫೮ ॥ 
ದದರ್ಶ ತಾದೃ ಶೀ ದೇವೀಂ ಫಂ ವಿಭುಃ | 


ಅಧಸ್ತಾ ತ್ರ ರುಶಾಖಾಯಾಂ ಸಿನೋಲೆತನಿಲೋಟನಾ: [೫೮11 





ಕಾನಾ 7 ಅ ಖಜಫಾಣಸ್‌ 


೫೩. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಈ ಮರಗಳೆಲ್ಲ ಮನುಷ್ಯ ರಿಗೆ ಜವ ಬಂತೆ ೯ವಾದ ಫೆ 
ಗಳುಳು ವೂ, ಸಕಲಸಾಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ಸಳಿದುಕೋಡುವೂ ಹೊವಿನ ಗಗ 


ದವೂ ಗಲಿ. 


೫೪. ಈ ಶಿವ ಶಿರಶ್ಚೂ ಡಾಮಣಿಯಾದ ಗಂಗೆಯು ನನ್ನ ಶಾಪ ಸದಿಂದ ಕುಡಿ 
ಯೆಲನುಚಿತವಾದ ನೀರುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಇಲ್ಲಿರಲು ಅನರ್ಹಳಾಗಲಿ. 

೫೫, ಪ್ರ ಹ್ಲಾ ದನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಆ ಮುನಿಯು ಹೇಳಿದ್ದೆ ಲ್ಲ ಆಯಿತು, 
ವಿಷ್ಣುವು ತಾನಾಗಿಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 5 ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ' ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನಿ ಟ್ಟಿ ಟ್ರ ರುವನಪ್ಪೆ! Ls 

೫೬. ಆ ರುಕ್ಮಿಣಿಮು' ಹಾಗೆ ಆಗಿರುವುದನ್ನೆಲ್ಲ ಶನಿ ಅತ್ಯ ದುಃಖ 


ಗೊಂಡು ತನಗೆ ಮರಳಿ ಮರಳಿ ದುರದೃಷ್ಟವೊದಗುತ್ತಿ *ಯೆಂದರಿತಳು. 
ಸ ೫೭. ಸ ಅವಳು ಉತ್ತ ರಿದ ಸಿ ಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಮಡಿಯುವುದೇ 


ತನ್ನ ದುಃಖ ರೋಗಕ್ಕೆ ಔಷಧವೆಂದರಿತಳು. 
೫೮. ಬಳಿಕ ಮಸ್ತ ಪಾಣಿಗಳ ಹ್ಲದ್ದುಹೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿ ರುವವನ್ಕೂ 


ದೆಯಾಳುವೂ ಆದ ಕೃಷ್ಣ ನು ಆಶೆಕ್ಲಿಲ್ಲ ತ೪ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಗರುಡನನ್ನೇರಿ ಲ್ಲಿ 


ಬಂದ 
ತ ಸ ಅವನು ಕುತ್ತಿ ಗೆಗೆ ಹಗ್ಗ ವನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಿರುವವಳೂ, ಮರದ ಕೊಂಬೆ 


ಕೆಳಗೆ' ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಸಿಇರುನನಳೂ ಆದ ರುತ ಸಯನ್ನು 
ಕಂಡನು. | ಸ್‌ 


4] 
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ಹ 


೬೪೨ ಶಿ ಸಾಂದೆಮೆಹಾಪ್ಪರಾಣಂ 
ಇ fe ತ್‌ 


ನಿಭ್ರಷ್ಟಭೂಸಣಗಣಾಂ ಕೃಶದೇಹವಲ್ಲೀಂ 
ಮಾನಾಲ್ಲನನಾಂಬುಜರಿಚಂ ಮರಣೇ ಪ್ರಸಕ್ತಾಂ | 

ಮೇನೇ ಸ ನಿಗ್ರಹನತೀಂ ಕರುಣಾಂ ಕ್ರ ಪಾಲು ನ 

“ಸಾ 2 ಂಸೌಖ್ಯುದಾಂ ಗುಣವತೀಂ ಪ ಶ್ರಣಕಾರ್ತಿಹನಿ 5 Coll oll 
ಸಂತ್ರುತ್ಯ ಸಾಹಿ ಪತಗಾಧಿಪತೇ ರ ರವಂ Fe 

ಪ್ರೋನಿ, ಬಲ್ಯ ನೇತ್ರಕಮುಲೇ5ಥ irq ಕೃಷ್ಣಂ | 
ಸಾಮಾನ್ಯತ ತ ತ್ರ ಶವಿವತ್ತಿನ ತಲೋಚನಾಬ್ದ 0 

ಪ್ರಾಪ್ತಂ ತಮಿಷ ಧಸುಹೃ ದಂ ನಿಜಜೀವನಾಥಂ Il ೬0 1 
ಸಾ ಕೋಮಹರ್ಷವಿವೆಶಾ 3 ಸಯಾ ಪರೀತಾ 

' ಕೋಸುನುರಾಗಕಲುಷ ಕೃ ತವಿಪ್ರಾ ಲಾಸಾ | 

ನರ್ಧಿತದ್ದಿ ಗುಣಶೋಕಭರಾ ಚ ಬೆ ಡೇವೀ 

ನ ಬತ ದ ಸ ಶೋರ್ನಿಷೆಯೆಂ ಪ್ರ ಸೇದೇ | ೬೨॥ 
| ತಸ್ಯಾಃ ಸಸಾಧ್ಯ ಸವಿಸರ್ಗ - ತರಾಟೆ 

ಪಾಶಂ ನೃಪೋಹ್ಯ ಕರಚಾರುಸಕೋರುಹೇಣ | ' 
ಆದಾಯ ಸಾಣಿಮಮೃತೋಪನುಯಾ ಚ ನಾಚಾ ' 

_ಸಂಜೀವಯನ್ನಿ ದಮುವಾರಮುವಾಜಹಾರ ॥ ೬೩! 


LL 











೬.೦. ದಯಾಳ ದೆ ಹಪ ವ | 
ತ | “ವಂದಿ ಕನಸನು ಜಾರಿ ರ್ಕೋೊದ ಒಡವೆಗಳುಳವಳೂ 
(ಹಳ್ಳೂ ಬಾಡಿದ ಮುಖ ಕಮಲಗಳು]: ಸ 
ಇ 
ುವ ಕ್ಕಿ ® e ರು. ಇ * 
ನ್ಲಯುವವಳೂ, ಗುಣಶಾಲಿನಿಯೂ, ನಮಸ್ಸಾರ ಮಾಡಿದವರ ದುಃಖವನ್ನು ಫಿ 
ಸುವವಳೂ ಆದ ಆ ರುಕಿ ಣಿಯನ ಲ. 


ಪ್ರೀತಿಗಳಿಂಡೆ ವಶ್ರಳೂ-ಗೋಲಾಡುಪವಳೂ,' ಇನ್ಮುಡಿಯಾದ ತೋಕವುಳ್ಳನಳೂ 
ಸ ಮ ಶ್ಚಂಗಾರಾದಿ ಅನೇಕರಸಗಳಿಗೆ ವಿಷಯಳಾದನಳತೆ 
ಟ್‌ ತ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಭಯಂಕರ ಕಾರ್ಯವ ವನ್ನೆ ನಗಲು ಬಯಸುತ್ತಿರುನ 
ೆ ೫ ಕಂ 

ಕೊಂಡು ಅಸ್ಸ ದು ಬಿಡಿಸಿ ಕೈಯನ್ನು ಸಿಡಿದು 
ಹೀಗೆಂದನು ಬ ನಿಂದ ಅವ ಳನ್ನು ಎಚ್ಚ ರಗೊಳಿಸುತ್ತ 
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” ಈ EE ET ಇಸ್‌ ಡು. ತಾಡಿ ಅಗತಾ EEL 2 ಹ್‌ (. ನ ಚಾ Sc 





 ತೈತೀಯೋತಧ್ಯಾಯಃ ೬೪೩ 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ ' 
ಕಿಮೇತತ್ನಾ 3ನ A ಭೀರು ಚಿಕೀರ್ಷಸ್ಯ ನಿಚಾರಿತಂ | 


ನನು ಜೀವಿ ಮರಾಚತ್ರ್ಯ ಕಿಂನು ತ ಹೇದಕಾರಣಂ . 1 ೬೪. 
ತ್ರ ೦ ವಿಷ್ಯಾ 5ಹೆಂ ಪರೋ ಜಬೋಧಸ್ತ್ವ ೦ ಮಾಯಾ ಚೇಶ್ವರಸ್ತ್ಯೃಹಂ.! . 
ತ ೦ ಚೆ ಬುದ್ಧಿ ರಹಂ ಜೀವೋ ನಿಯೋಗ ಕಥಮಾನಯೋಕ | ೬೫ || 
ತ ಯಾ: ನಿನೋಟಕಾತಾ ನೋ ಭ್ರಾಮ್ಯಂತ್ಯಜಭವಾದಯಃ | 
ಸಾ ಕಥಂ ಕ್ಷುಭ್ಯಸಿ ತ್ವಂ ತು ಕಂ ಸ್ವಧಾಮ. ನ ಬುಧ್ಯಸೇ | ೬೬ 1 
ತ್ಸ ಯಾ ಹಿ ಬದ್ಧಾ ಬುಷಯಸ್ತೆ ಚರಂತೀಹ ಕರ್ಮಭಿಃ | | ಲ 
ತಾಂ ತ್ವಾಂ ಕಥೆನ್ಯು ಸಃ ಕಪ್ತುಂ ಶಕ್ನುಯಾದ್ವರವರ್ಣಿಸ್ಸಿ - ೬೭ 


ಶಿಕ್ಪಾ ರಂ ತ್ವಿಹ ತೋಕಾನಾಜೀವಂ' ಮೇ ಸೇವಿ ಚೇಷ್ಟಿತಂ | 

ಮನ್ಸಾ ಯಯಾ ಸಮಾವಿಷ್ಟಃ ವಿವಶಃ ಕುರುತೇ ಪುಮ | 

ಪಶ್ಯ ಕೊಃಪಸ ರೀತಾತ್ಮಾ ಯಃ ಸ ಶಾಂತೋ ಮುನೀಶ್ವರಃ | ೬೮.॥ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ : ವ ಬ 

ಸೋಳ5ಜ್ಯೇತ್ಯ ಭಕ್ತಿನಮ್ರೋ5ಥ ದುರ್ನಾಸಾ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ | 

ನಿಚಾರ್ಯ ಮನಸಾ. ಸರ್ವಂ ಪಶ್ಚಾಶ್ತಾಪಮುಪಾಶ್ರಯತ್‌ 1೬೯॥ 








ಓಳು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ;--ಭಯಶಾಲಿನಿಯೆ! ವಿಚಾರಮಾಡದೆ 
ಇಂತಹ ಸಾವೆಸಕಾರ್ಯನನ್ನು 7 ಮಾಡಲಿಚ್ಛೆಸ ಸುವೆ? ದೇವಿ! ನಿನ್ನ ವೈ 


| ಕಾರಣವೇನು ? ಅದನ್ನು ನನಗ ಹೇಳು. 


೬೫. ನೀನು ವಿಜ್ಯೆಯು. ನಾನು: ಉತ್ತಮ ಜ್ಞಾ ನವು. ನೀನು ಮಾಯೆಯು. 
ನಾನು ಈಶ್ವ ರನು, ನೀನು ಬುದ್ಧಿ ಹು. ನಾನು ಜೀವನು. "ನಮ್ಮಾ ರ್ನರಿಗೆ 
ನಿಯೋಗವು ಗೆ 9 

೬೬. ನಿನ್ನಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮೆ ಶಾದಿಗಳು ಮೋಹಗೊಂಡು ಭ್ರಾಂತರಾಗುವರು 
ಅಂಧ ನೀನು ಫೇಗೆ ಚಂಚಲಳಾಗುವೆ? ನೀನು ನಿನ್ನ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನರಿಯೆಯಾ? . | 

“೬೩. ಸುಂದರಿ! ಖುಷಿಗಳು ನಿನ್ನಿಂದ ಕರ್ಮಬದ್ದರಾಗಿ ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುತಾ ರೆ... ಆ ಖುಹಿಯು. ನಿನ್ನ ನ್ನು ಶಪಿಸಲು ಹೇಗೆ ಸಮರ್ಜನಾಜಾರು? 

೬೮, “ಡೀವಿ! ನಾನು ರೋಕಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕಾ ಗಿ ಹೀಗೆ ಪಾಡುತ್ತಿ. 'ರುವೆನ್ನು 
ಮನುಷ್ಯನು ನನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂಡ ಆವಿಸೃನಾಗಿ ಪ ಸರಾಧೀನತೆಯಿಂದ ಕಾರ್ಡವೆಸಗು 
ವನ್ನು ತಡ ಕುಪಿತನಾದ ಆ. ಮುನಿಯು ಈಗ ಶಾಂತನಾಗಿರುವನು. 

-ಹ೯ :ಪ್ರಹ್ನಾ ದನು:: ಹೇಳುತ್ತಾ ತೊಲ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದುರ್ವಾಸ ಮುನಿ 


ಯಾದಕೋ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ನಮ್ರ ನಾಗಿ ಮುನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲ ಆಲೋಚಿಸಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾ ಸಪ್ನ 
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ಹಲ `ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದನುಹಾಸುರಾ ಣಂ 


ಕಂ ಮಯಾ ಕೃತಮಿತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತೆತ್ಸನೀಪಮುಸಾಗಮತ್‌ | 


ಅಪತದ್ದಿಲುತನ್ಫೂಮೌ ದಂಡನಚ್ಚಾಶ್ರುಸಂಪು ತಃ |! ೭೦ 1: 
ಪಿತರೌ ಜಗತೋ ದೇವಾ ಕ್ಲಾಮುಯಾಮಾಸ ದೀನವತ್‌ | 
ತುಪ್ಪಾ ನ ಸೂಕ್ತ ನಾಕೆ ಸ್ತು "ಹಸ್ಟೈರ್ಭಕ್ತಿ ಸಂಯುತಃ | ೭೧॥. 
ಆಹ ಚೇ ಜಗಸ್ಸ್ನಾ ಥಂ ಯದಿ ಮಯ ಸುನುಗ್ರ ಹಃ | `` 
ತದಾ ಪುರೇನ ಸಂಗನ ದೇವ ದೇವಾ ಬ ನಿಧೀಯತಾಂ | ೩೨॥ 
ಅಥ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಗೋನಿಂದಸ ಸ್ವಮಾಹ ಮುನಿಸತ್ತ ಮಂ! | 
ನಹಿತೇನಚನಂ ಜಾತು; ಮೃ ಷಾ ಭವಿತುನುರ್ಹತಿ Il ೭೩॥ 
ಮಯ್ಯೆನಂ ನಿಹಿತಃ ಸೇತುಃ ಕಥನ ಬಚ್ಛೆ (ದ್ಯತಾಂ ದ್ವಿಜ! 
ಸದಿ ರಾಚರಿತಂ ಸೇತುಃ ಸಿದ್ಧೊ € ಲೋಕಸ್ಯ ತಾನ || 29 ॥ 


ದಿನೇದಿನೇ ದ್ವಿ ಕಾಲಂ ಚೆ ಆಯಾಸ್ಯೆ ೯ 'ಮುನಿಸತ್ತ ೨ | 

ನಿನೋದಯಸ್ಯೆ (ತಾಂತಾಂತು i ೦ ಚ ಕಾಮ್ಯಯಾ lew 
ತುಷ್ಕಾಮಿ ಸಾಧೈರ್ನಾ ನ್ಯೈರ್ಮತ್ತ ಕಥಾ ಕಥನ ರಫಿ | | 
ಯಥಾ ಸ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮಾನಮುತ್ರ ಮನು ್ರೀತರ್ಭವಿಸ್ಯತಿ Il ೭೬॥ 


ಹ. (| ಇ 
ಹಾಟು ಪಚಾ ಬ 

ತ ಹಲ. 
ಎರಾ ಟಟ 





gy 
a ~*~ SN 





೭೦, ಅವನು ನಾನು ಎಂತಹ ಕಾರ್ಯವನು ಮಾಡಿದೆನು? ಎಂದು ಅವಳ 


ಹತಿರ ಸ 
ಬಂದಾ ಕಣಿ €ರ ಸುರಿಸು ತ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದಂಡಾಕಾರವಾಗಿ ಬಿದು 
ಹೊರಃ ಭಾಡಿದನುು _ p 


2 ಇಂ ( ಇದ್ಲಿ 6 
NE ಸ್ರತಿನಿನವೂ ಎರಡು ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ನಾನು 
ಸ ಇಳೆ 1] ಎ ೆ 
.ಬಂದು ಅವಳನ್ನೂ, ಅ ವಸಿಷ್ಕಕನೈೈಯಾದ ಗೋಮತಿಯನ್ನಾ 


೭೬. ಇಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ನನಗೆ ಎಂತಹ ಪ್ರೀತಿಯುಂಭಾಗೆ' 


ಲೇ 
ವದೆ ದೊ; ಈ ಚಿಯಾ ಗತರ ಸಾದನಗ ೪ ಊೂ 

ಗಥ ನಿನಗಳಿಂದ ಲ್ಕೂ ತೆಯ ನಗಳಿಂದಲ 
ಉಂಟಾ” ವುದಿಲ್ಲ. ya ಡನ ಭು “ಕಥನ 
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೬೪೫ 
ಯಡಾಚ ಮಯಿ ವೈಕುಂಠತಮಧಿರೂಢೇ ಮಹಾಮುನೇ | 
ಪ್ರವೇಕ್ಟ್ಯಾಮಿ ತದಾ ತೇಜೋ ಮಮು ಸರ್ವಂ 0 ತ್ರಿನಿಕ್ರಮೇ 1೭೭ | 

. ರುಕ್ಮಿಣೀಯಂ ಚೆ ಮನ್ಯೂ ಒರ್ತೇಃ ಸಂಯೋಗಂ ಪ್ಪ ಸುಸರೇಶ್ಟತಿ | 
ಇಯಂ ಭಾಗೀರಥೀ ಚಾಪಿ ಸಾಗರೇಣ ಸಮಾ ಗ ಗುಣೈಃ 

ಇತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಹ್ಯಶೇಷದುಃ ಖಾನಿ ಸುಖಂ ಚೈವ ಗಮಿಷ್ಮತಿ Il 26 1 
ಅನುಗ್ರ ಹಂ ue ಪಾಂ ಷಿಣಾ ಸಹ 'ಕೇತನ। | 

ನಿನೇತ ಸ್ವಪುರೀಂ ತತ್ರ ನಿಧಾಯೋಪಾಂತಿಕಂ ಮುನಿಂ ! ೭೯ 
ಸಾಫಿ ದೇವೀ ಚ ಸಂಬುಧ್ಯ ತದನ'ತಸ್ಯ ನಿಚೇಷ್ಮಿತೇ | 

ಅನುಗ ಗ್ರಹಾಧ್ಭ ಗವ ಬಭೂವ ವಿಗತೆಜ್ವರಾ | ೮೬ 1 
ಯತಶ್ಲ ಮುಕ್ತಾ ದುಃಖೇನ ತತ್ರ ದೇನೀ ಹರಿಪ್ರಿಯಾ | 

"ತತೋ ಭಾಗೀರಥೀ ಸಾತು ಗದತಾ ದುಃಖಮೋಜಿನೀ Il ೮೧ il 
ಅಮಾವಾಸ್ಕಾಂ ಸೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಂ ಯಸ್ತಸ ಸ್ಯಾಸೃಂಗಮೇ ಶುಭೇ | 

ಸ್ಪಾ ಯಾದಶೇಷದುಃಖಾತ್ರು ಸ ನರಃ ಸಶಿಮುಬೈತೇ ll ೪೨ ॥ 
ತ ಮ್ಯಾಂ ಚ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾ ೦ ನನಮ್ಯಾಂ ಚಾನಲೋಕಿತಾ"। 

'ನೆರಾಣಾಂ ರುಕ್ಮಿಣೀ ದೇವೀ ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾಸ್ಟ್ರಯಚ್ಛತಿ ‘Neal 








ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಸೇರುವುದು. pe 
೭೮. ಈ ರುಕ್ಮೆ ಟಿಯು ಮರಳಿ ನನ ಮೂರ್ತಿಯ ಸಂಬಂಧವನು 
ಎ 


ಮಾನಳಾದ ಈ ೩ 3ಗೀರಥಿಯ; ಸಮಸ್ತ 


` 


ಹೆಇಂದುವಳು. Bae ಸಮುದ್ರನಿಗಿ 
ದುಃ ಖಗಳನ್ನೂ ತೃಜಿಸ ಸ ಶಕ ರ್ಟ J 

೭೯, ಕ್ಸ ಸ ಮು ಹೀಗೆ ೨ ನೆ 
ಹೊಕ್ಕು ಅವನನ್ನು ಚಿಲ್ಲಿ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 

೮೦. ಆ `ುಕ್ಕಿಣೇಷೆ ದೆ:ವಿಯು ಅಗ ಕೃಷ್ಣನ ಕೆಲ ಸವನ್ನರಿತು ಆ ಭಗವಂತನ 
ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ವ್ಯತೆಯಿಲ್ಲದನಳಾದಳು. 

ಗ ಅಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ಪತ್ನಿ ಯಾದ ರುಕ್ಮೆಣಿಯು ದುಃಖಮುಕ್ಕಳಾ ದರಿಂದ ಆ 
ಗಂಗೆಯು ದುಃ ಖನೋಬಿನಿಯೆಂತು ಹೆ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದಳು. 

ಜ ಇಲಿ. ಆ !ಗಳಗಾ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಪ ಪೌರ್ಣಿಮಾ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂದ 

ವನು ಸಕಲ ದುಃಖಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

`೮೩. ರುಕ್ಮಿಣೀದೇವಿಯು ಅನ್ಚಮಾ, ನವಮಾ, ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನಗಳೆ 
ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದ ಮಾನವನಿಗೆ ಸಕರೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೂಡುವಳು. 
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“wm ಜಾ ಬ. ್ಮ್ಠಹಾ ಸಸ 


೬೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂ ದಮಹಾಪುಠಾಣಂ 


ಇತ್ಯೇತತ್ವಥಿತಂ ದೇವ್ಯಾ ಯಷಯೋ ದುಃಖಮೋಚನಂ | 


ಜ್‌ 
ಅನುಗ್ರಹಶ್ಚ ದೇವಸ್ಯ ಕ೦ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಥ Il.69 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ರ್ಯಾಂ ಜಡಸಾಹನನಸ್ನಾಗ ಇ ಸಪ್ತಮೇ ' 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಚತುರ್ಥೇ ದಾ ಸರಕಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ 
ರುಕಿ ಒಣೇಮುಃ ಖಮೋ ಚನವರ್ಣನಂ ನಾವಂ 
ತೃ ತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ | 


"೪೪. ಖುಷಿಗಳೆ । ಹೀಗೆ ನಿಮಗೆ ದೇವಿಯ ದುಃಖ ನಿವಾರಣೆಯನ್ನೂ ಕೃಷ್ಣನ 
ಹನನ್ನೂ ಹೇಳಿರುನವೆನು. ಮರಳಿ ಏನನ್ನು ಕೇಳಲು. ಬಯಸುವಿರಿ 
ಇಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ೦ದು ಸಾವಿರೆಗೆ ಗ್ರ೦ಥಗಳುಳ ಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಜು 


ಳೆ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಭಗ ರ್ಗ ಪ 


ರು ಕ್ಮಿಣೀದು; ಖನೋಚನವರ್ಣನವೆಂಬ 


ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು, 
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ಶ್ರಿ € ಪ್ರ ಹ್ಲಾ ದ ಉವಾಚ : 
ಏವಂ ಸಂಪೊಜಿಸೆಸ್ತೆ (ನ ಹರಿಣ ಇ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣೋತ್ತಮಃ | 


ಉವಾಚ Pe. ವರಂ ಬ್ರೂಹೀತಿ ಕೇಶವಂ | ol 
ಶ್ರಿ ( ಕೃಷ್ಣ ಷ್ಠ ವಾಚ ಎ 

ಯದಿ ತುಷ್ಟೊ 65ಸಿ ಸ ಭಗವನ್ನೆ ದಿ ದೇಯೋ ನರೋ ಮಮ | 

ಸ್ಥಾತವ್ಯ ಮತ್ತ ಭವತಾ ನ ತ್ಯಕ್ತನ್ಯಂ ಸವಾಚನ ಕ | ೨॥ 


' ಜರ ಉವಾಚ ;-- 
ಯದಿ ತಿಷ್ಠಾಮ್ಯಹಂ ಕೃಷ್ಣ ತಥಾ ತ್ವಮಹಿ ಕೇಶವ | 


ತಿಷ್ಕಸ್ಟ ೋಡಕಕಟ ನಿತ್ಯಂ ಮದ್ದ ಚನೇನ ಹಿ [| 4 || 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉನಾಚ ;- ೯ 

ಯೇಕತ್ರ ಪಶ್ಯಂತಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತ್ವಾಂ ಮಾಂ ಚಾಪಿ ದ್ವಿಜಸತ್ತ ಮ 

ಕಿಂ ದಾಸ್ಯಸಿ 4 ಪಃ ತೇಷಾಂ' ಭಾವಿನಾಂ ಭಗನನ್ವ ದ | lel 


_—— ಭಾ ್ಪ್ಥ% | 


೧. ಪ್ರಹ್ಲಾ ದನು ಹೇಳುತಾ.-ನೆ :-ಸೀಕಷನು ಹೀಗೆ ಪೂಜಿಸಲು ದುರ್ವಾ 
ಕಾ ಗ ಇಸ 
ಸನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ವರವನು ಕೇಳಿ ಕೊ ಎಂದನು. 


೨. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತ್ತಾ ನೆ: ಪೂಜ್ಯನೆ! ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ವರ 

ವನ್ನಿ (ಯುವುದಾನಸ ಇಲ್ಲಿಯೆ ವಾಸಿಸು. ಒಂದು ಸ ಈ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಿಡ 
ಕೂಡದು 

ಸಷ ! ನಾನಿಲಿರಬೇಕಾದರೆ ನೀನೂ ನನ್ನ 


೩. ವ್ಯವ ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ ನವ್ಯ ಸ ಸ 
ಸಿಸು 


ಮಾತಿನಂತೆ ಸೋಡಶ ಕಲೆಗಳಿಂದ "ಇಲ್ಲಿ ವೌ 
೪. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನ ಪ ! ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನೂ, ನಿನ್ನನ್ನೂ 
ದರ್ಶನ ಮಾಡುವ ಭಕ್ತರಿಗೆ ನೀನು ) ಏನು ಫಲನನ್ನೀಯುವೆ? ಹೇಳು. 
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ಕ 


೬೪೮ ಗ ಶ್ರೀ ಸ್ಮ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಟಿಂ 


ದುರ್ನಾಸಾ ಉವಾಚ ;. 
ಯಃಸ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಂಗಮೇ ಕೃ 3 ಗೋಮತ್ಕಾಃ ಸಾಗರಸ್ಕ ಚ | 


ತ್ವಾಂ ಮಾಂ ಸಮರ್ಚತಿ ನರಃ” ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಸ ಮುಚ್ಚ ಶೇ | ೫॥ 
ತಥಾನ್ಯಚ್ಛೈಣು ಕೃ ಕೃಷ್ಣಾತ್ರ ಸಾ ದಾಸ್ಯತಿ ಯದ್ಧ ತೂ i 
ಮಮ ದತ್ತಸ್ಥ ದೇನಸಾ ಪ್ರಾಪ್ಟಯಾತ್ಸೊ ಡಶೋತ್ತ ರಂ Il ೬॥ 


ಶ್ರೀ ಷ್ಣ ಉವಾಚ :-- 
ಲೇ ನರಃ "ಪೂಜಯಿತ್ಯಾ ತ್ತಾ ೦ ಪೂಜಯಿಷ್ಯತಿ ಮಾಮಿಹ | 


ತಸ್ಯ ಮುಕ್ತಿಂ ಪ್ರದಾಸಾ ನು ನಾ ಸುಕ್ಕಿ ರಹಿ ದುರ್ಲಭಾ | 
3 ೭॥ 
3 ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ : J 

ಪರಸ್ಪರಂ ವರಾ ದತ್ಪಾ ಕೃಷ್ಣ ಹುರ್ನಾಸಸೌ ಮುದಾ | | 


ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ನಿಪ್ರೇಂವ್ರಾಸ'ಸ್ಮಿನ್ನಾ ಎನೇ ಹ್ಯತಿಷ್ಠ ತಾಂ 


ವರವಾನಮಿತಿ ಸ್ಟೆ ಸ್ರೋಕ್ತಂ ತತ್ತಿ ರ್ಥ ಸ ದೆ | ೮॥ 
`ವರದಾನೇ ನರಃ ಸಾ ತೋ ಗೋಸಹಸ ಸಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ | | 
ನಿಷು ) ದೂರ್ವಾಸೆಸೋರ್ಯತ್ತ ವರದಾನನುಭೂತ್ಸು ರಾ Il € 
ತದಾಪ ್ರಭೈತಿ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರಾಸ್ತಿಷ್ಟತೇ ದ್ಧಾರಕಾಂ ಹರಿಃ | | 
ಬ ಭಾ ಗಿರಾ ಬಡ್ಡೊ ನ ಬಹತ ಕದಾಚನ | ೧೦ | 


೫. ದುರ್ವಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ :--ಕೃಷ್ಣ ಗೋಮತೀ ಸಮುದ್ರಗಳ ಸಂಗ 
ಮದಲಿ ಮಿಂದು ನಿನ್ನನ್ನೂ ನನ್ನ ನ್ನೂ ಪೂಜಿಸುವ ಮಾನವನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದ 
ಮುಕ. ಕ ನಾಗುವನು. 

೬. ಕೃಷ್ಣ ! ಹಾಗೆಯೇ : ಇನೊ ್ಲಿಂದನ್ನು ಕೇಳು. ಇಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ನನಗೆ ಭಕ 
ವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವವನು ಹದಿನಾರರಸ್ಸು ಹೆಚ್ಚು ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

5 ೭. ತ್ರಿ (ಕೃಷ್ಣ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; ಲಿ ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ಪೂಜಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
ವವನಿಗೆ ನೀಪತಗಳಿಗೂ ಹೊಂದಲಾಗದ ಮುಕಿ ಕಿ ಯನಿ ಯುವೆನು- 

ಲ. ಸಹಾರ ಹೇಳುತಾ ನನೆ: ಕೃಷ್ಣ ದರ್ವಾಸ ರು ಹೀಗೆ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ವರ ವನ್ನಿತ್ತು ಅದು ಮೊದಲೆ _ಂಡು ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದರು. ಆ ತೀರ್ಥವು ಸಕಲೇ 
೯ಗೆ ಗಳನ್ನೀಯುನ ವರದಾನ ತೀರ್ಥವೆಂದು ನಿಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. 

1 ಹಿಂದೆ ಕೃಷ್ಣ ದುರ್ನಾಸರು ವರವನ್ನಿತ್ತ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಮಾನವನು 
ಸಾವಿರ ಗೋವುಗ ಗಳನ್ನು "ದಾನ ಮಾಡಿದ ಫಲನನ್ನು "ಸಡೆಯುವನು. 

ರು ಸ ಹ್ಮಣೋತ, ಮರೆ । ಅದು ಮೊದ ಲ್ಲೊಂಡು ದುರ್ವಾಸನಿಂದ ನಿರ್ಬದ್ಧ 
ನಾದ ಕಷ ಯಲ ಬ ರಕೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವನು. ಒಂದು ಸಾರಿಯೂ ಆದನ್ನು ತ್ಯಜ 
ಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಜ್‌ ರ್‌ ರಾ ಎ... 


ಆ ~ 





| 
| 
| 


ಕಲೆಗಳಿಂದ ಸ ಸಹಿತವಾದ ತೇಜ 


ಚತುರ್ಥೋಕಿಧ್ಯಾಯೆಃ। 


A ೬೪೯ 
ಯತ್ರ ತ್ರೈನಿಕ್ರನೀ ಮೂರ್ತಿರ್ವಹತೇ ಯತ್ರ ಗೋಮತೀ | . 

ನರಾ ಮುಕ್ತಿಂ ಪ್ರಯಾಸ್ಯಂತಿ ಚಕ್ರತೀರ್ಥೀನ ಸಂಗತಾಃ | ೧0 1 
ಕಲೇವರಂ ಪರಿತ್ಯಕ್ತಂ ಪ್ರಭಾಸೇ ಹರಿಣಾ ಯದಾ | 

ಕಲಾಭಿಃ ಸಹಿತಂ ತೇಜಸ್ತಸ್ಕಾಂ ಮೂರ್ತಾ ನಿವೇಶಿತಂ | ೧೨ ॥ 


' ತಸ್ಮಾ ಸೆ ಲಿಯುಗೇ ನಿಷ್ರಾ ನಾನ್ಯತ್ರ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಹರಿಃ | 


ಯಜ (kw ಹಿ ಕೃ ಷ್ಟ (ನ ತತ್ರ ಗಚ್ಛತ ತಮಾಜಿರಂ |! ೧೩॥ 
ಯಯ ಊಚರಿಃ ಗೆ 
ಸಾಧು ಭಾಗವತಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಾಧು ಮಾರ್ಗಪ್ರದರ್ಶಕ 


ಯತ್ತ ಯಾ ಹ ಸರಿಜ್ಞಾತಂ ತನ್ನ ಧಾನ ಕಶ್ಚ ವ: | ೧೪ || 
$೦ ಘೆ ಗಮನೇ ತಸ್ಯಾ 0 ಕಿಂ ಸರ್‌ ಷ್ಟ ದರ್ಶನೇ | 
ಕಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ತತ್ರೆ ನ ಕೇ ದೇವಾಸ್ತ ನ್ಹದಸ್ಥೆ ನಃ | ೧೫ 1 
ಘಸಿ ನಾ ಸೇ ತಿಥೌ ತ್ಯಾ ೦ ಕಸಿ ನ ರ್ವಣಿ "ನಾನವೈ 

| ಗಂತವ್ಯಂ ಕಾನಿ ದೇಯಾ ದಾನಾನಿ ವೆಸುಬರ್ಷಟ | ೧೬ ॥ 

ಸೂತ ಉವಾಚ : 4 \ 

ಇತಿ ಪ ಪೃಷ್ಟಸ್ತ ದಾ ತೈ ಸ್ತು ಮಹಾಭಾಗವತೋಸುರಃ |. 
ಕಥಯಾಮಾಸ ನಿಷೆ ಶ್ರೇಭ್ಯೋ ಭಗನದ್ಧ ಕಿಸಂಯುತಃ “oe ॥ 


ಡಾ ಹಾರ 





ew ಇ ಮು ಮ ಹ ವಾನ 


೧೧. ಅಲ್ಲಿ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನ ಮೂರ್ತಿಯಿರುವುದು. ಗೋಮತೀ ನದಿಯು ಹರಿ 
ತ್ತಿರುವುದು. ಚಕ್ರ ತೀರ್ಥ ೯ವನ್ನು ಸೇರಿದ ಮಾನವರು ಮುಕಿ ಕ್ರಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 
೧೨. ಕಷ ನಮೆ ಸ.ಭಾಸಕ್ಷೆ ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ದೇಹನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದಾಗ ಅವನ 
ಸ್ಪು ಆ ವ್ರ ಸ ಮವ ಮೂರ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಇಡಲ್ಪಟ್ಚಿ ತು. 
(ಪಿ. ವಿಪ್ರರೆ! ! ಆದರಿಂದ ರಿಯಗದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ” ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಹರಿಯು 
ಸಿಕ್ಕು ವುದಿಲ್ಲ, ನಿಮಗೆ ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಕಾ ಾರ್ಯವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ 


ತೆರಳೆರಿ, ಸ 
೧೪. ಖುಷಿಗಳು. ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: :—ಭಾಗನತೋತ್ಸಮ! ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕ! 


ಒಳ್ಳೆಯದು ಒಳ್ಳೆ ಯದು. ನೀನು 'ಇಳಿದಿರುವುದನ್ನು ಯಾರೂ ತಿಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


೫. ಅ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದರಿಂದ ಏನು ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು? ಕೃಷ್ಣನ 
ದರ್ಶನದಿಂದ ಸ ಫಲವು ಆಗುವುದು ? ಅಲ್ಲಿ ಯಾನ ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವು ? 


ಯ ಗಳಿರುವರು? ಅದನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳು. 
ಕಾಜ ಸ ಭವ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಾವ ತಿಂಗಳು ಯಾವ ತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ 


ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾನವರು ಹೋಗಬೇಕು. ಯಾನದಾನವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು? 
೧೭. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೆ;ಆ ಮುನಿಗಳು ಬಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸ ಸಲು ಮಹಾ 


ಭಾಗವತನಾದ ಸಹಾ ದನು ಬ್ರಾ ಹ ರನ್ನು ಕುರಿತು ಭಕ್ತೆ ಯಿಂದ ಇನತಂದನು. 
ಲ 
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ರ್‌ ಇರ್ತ” ಮ್‌ ಮೊನ ನನ ನೌ ಡೆ 


೬೪೫೮೦ ಶ್ರ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಹ್ಲಾ ದ ಉವಾಚ : 
ಭೋ ಭೂಪಿದೇವಾಃ ಶೈ ಆ ಪರಂ ಗುಹ್ಯಂ ಸನಾತನಂ | 














ಯತ ೈಸ್ಕಚಿನ್ನ ಚಾಖ್ಯಾ ತ ತದ್ದ ದಾಮಿ ಸುವಿಸ್ತ ರಾತ್‌ | ೧೮ | 

ಯದಾ ಮತಿಂ ಚ ತೇ ದ್ಯಾ ರಕಾಗಮನಂ ಹ ಪ್ರತಿ | 

ತದಾ ನರಕನಿರ್ಮುಕ್ತಾ ಗಾಯಂತಿ ಪಿತರೋ ದಿನ ೧. Il oF | 

ಯಾವತ್ರದಾನಿ ಕ ಷ್ಠ ಸ್ಯ ಮಾರ್ಗೇ ಗಚ್ಛತಿ ಮಾನವಃ | 

ಸದೇ ಸರ್ದೇಶ ಮೇಧಸ್ಯ ಯಜ್ಞ ಸ್ಯ ಲಭತೇ ಫಲಂ Il ೨೦॥ 

ಯಾತ್ರಾರ್ಥಂ 'ದೇವಜೀನಸ್ಯ ಹತ ಪ್ರೇರಯತಿ ಚಾಪರ್ರಾ | 

ರಾತ್‌ ತ್ರ ಸಂಜೇಹೋ ಲಭತೇ ವೈಷ್ಣವಂ ಪದಂ |! ೨೧॥ 

ದ್ವಾರಕಾಂ ಗಚ್ಛ ಮಾನಸ್ಯ ಯೋ ಪದಾತಿ ಪ ನ್ರತಿಶ್ರ ಯಂ | | 

ತಥ್ಸೈನ ಮಧುರಾಂ ವಾ ನಂದತೇ * ಕ್ರೀಡತೇ' ಹಸ | ೨೨॥ 

ಅಧ್ಭ ನಿಶ್ರಾ ಂತದೇಹಸ್ಯ ವಾಹನಂ ಯಃ “ಪ್ರ ಯಚ್ಛತಿ | 

ಹಂಸೆಯುಕೆ (ನಸ ನಹ ನಿಮಾನೇನ ನಂ ಕ lal 

ಯಾತ್ರಾ ಯಾಂ ಗಚ ನಿ ಮಾನಸ್ಯ ಮಧ್ಯಾ ಹ್ಮ ಕುಥಿತಸ್ಯ ಚ | 

ಅನ್ನಂ ದಾತ ಡ್‌ ಭಕ್ತಾ, ಶೃಣು ತಸ್ಯಾಪಿ ಯದ್ಭನೇತ್‌ | ೨೪ ॥ 
೧೮. ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : ಬಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆ! ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳ 


ಅತಿ ರಹ ಸು ಕೇಳಿ 
ರಹಸ್ಯವಾದ ' ವಿಷಯವನ್ನು ಕರಿ ವಿಸಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು: 


೧೯. ಮನುಷ್ಯನು ದ್ಹಾ ಕೆಗೆ ಹೋಗಲು ಆಲೋಚಿಸಿ ದಾಗ ಅವನ ಫಿತಗಳು 


ನರಕಮುಕ್ತ ರಾಗಿ ಜವರ ದಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ ರೆ ಲ 
೨೦. ಸಃ 
೪ hs 
ಡಯಲ್‌ ಅಶ್ರವೆ ಮೇಧಯಜ್ಞ' ದ ಫಲವನ್ನು ' pe, ಯುತಾ ಡೆ: 
ಸ ೀ ಸಷ ನ ಯಾತಿ 5 ೨ 
9 ರ್ಯ ಕ 3ತ್ರಗಾಗಿ pe ಮನುಷ್ಮರನು ಪೇರಿಸುವನನು 


ನಸ ಬ್ರ ಗ ಹೋಗುವ ವನಿಗೆ ವಾಸಸ ೪ವ ವನು ಕೊಡುವವನ ) 
ಸವಿನುಡಿಯನ್ನು` ನುಡಿಯುವನೂ ಅನಂದಗೊಳ್ಳು ವರು, ೩ i 


೨೩. ದ್ವಾರಕೆ ಹೋಗುವಾಗ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬಳಲಿದವನಿಗೆ ವಾಹೆನವನ್ನೀಯು 
ವವನು ಹಂಸಸಹಿತವಾದೆ ನಿವಾನದಿಂದ ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು 


ಕರ, ಈ 


ERC ಯಾತ್ರೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವಾಗ ಮಧ್ಯಾ ನ ಶಾಲದ ಭಕ ಯಿಂದ ಅನ್ನ 
ನೀಡಿದವನಿಗಾಗುವ ಪಿಣ್ಯ ವನ್ನು ಕೇಳು, ಸ 
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ಚತುರ್ಥೋಃಧಾ ಯಃ ೬೫ 


ಗಯಾಶ್ರಾದ್ದೇನ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಲಭತೇ ಮಾನವೋ ಭುನಿ | 
ಅನ್ನವಾಸೇನ ತತ್ತು ಣ್ಯಂ ನಿತ್ನ ಹಾಂ ತ್ರ ಓೃರಕ್ಸಯಾ 


| ೨೫ | 

ಉಪಾನಹಾ ತು ಯೊ ದದ್ಯಾತ್‌ ದ್ಯಾ ನ್‌ ಪ್ರತಿ ಗಚ್ಛ ತಾಂ | 

ಕೃಷ್ಣಪ್ರಸಾವಾತ್ಸ ನರೋ ಗಜಸ್ಯ ಜ್‌ ಗಚ್ಛ $ ಟ್ಟ | ೨೬ Il 

ನಿಫ್ಗಮಾಚರತೇ ಯಸ್ತು ದ್ಯಾ ಪ್ರತಿ ಗಚ್ಛ ತಾಂ | 

ನರಕೇ ಮಜ್ಜ ತೇ ಮೂಢಃ ಕಲ್ಪ ಮಾತ್ರ ತು ಕೌರವನೇ 1 ೨೭॥ | 

ಮಾರ್ಗಸ್ಥಿ ತಸ್ಯ ಯೋ ಧನ್ಯಃ ಪ್ರ ಪ ಯಜ್ಞ ತಿಕಮಂಡಲುಂ | 

ಪ್ರಷಾದಾಸಸಹಸ್ರಸ ಸ್ಯ ಫೆಲಮಾಸ್ಟೊ ತಿ “ಮಾನವಃ | ೨6 ॥ 

ಯಾತ್ರಾಯಾಂ ಗಚ ಶೈಮಾನಸ್ಯ ಸಾವಾಭ್ಯಂಗಂ ದದಾತಿ ಯಂ 1 
ಪಾಷಪ್ರಕ್ಸಾ ಲನಂ ಚ್ಚ ನ ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನವಾಪ್ರ್ಳು ಯಾತ | ೨೯ || 

ಗಾಥಾಂ ಶೃಣೋತಿ ಯೋ ನಿಷ್ಣೋರ್ಗೀತಂ ಚ ಗಾಯತಃ ಪಥಿ | 

ದಾನಂ ಬಾ ವಿಸೆ ಸ್ರೀಂದ್ರಾಸ ಸ್ವಸಾ ಒದೃನ್ಯತರೋ ನಹಿ | ೩೦ | 

ಸ್ರ ಲಾಸ sel ಶೆ ಷಾಭ್ರ ನಿನ ನಿರ್ಮಲಂ | 

ಪ್ರಾ ಸಾದಂ ಕ ಷ್ಠ | ದೇವಸ್ಯ ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ನರೋತ್ತಮಃ ‘aol 





೨೫. ಮಾನವನು ಗಯಾಶಾ ಸ್ರ ಹೊಂದುವ ಪುಣ್ಯ ವನ್ನು ಅನ್ನ ದಾನ 
ದಿಂದ ಪಡೆಯುವನು. ಅದರಿಂದ ಪಿತೃ ಗಳಿಗೆ ಶಾಠ ತ ತೃ ಫ್ರಿ ಯು ಲಭಿಸುವುದು. 


೨೬. ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಗಟ! ಪಾದರಕ್ಷೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡುವವನು 
ಕ್ಸ ಪ್ತ ಏನ ಅನುಗ್ರ 'ಹೆದಿಂದ ಆನೆಯ ಮೇಲೆ ಪ ಪ ತ್ರ ಯಾಣಮಾಡುನನು: 
೨೭. ವ್ಯಾ ರಕೆಗೆ ಹೋಗುವವರಿಗೆ ನಿ ಮಾಡುವ ಮೂಢನು ಕಲ್ಪ ಕಾಲದವರೆಗೆ 


ರೌರವ ನರಕದ ಮುಳುಗುತ್ತಾ ನೆ. 
೨೮, ಮಾರ್ಗ ೯ವಲ್ಲಿರುವನನಿಗೆ ಕಮಂಡಲುವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವವನು ಸಾವಿರ 
ಅರವಟ ಗೆಗಳನು, ದಾನಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 


ಜೆ ಇದ್ರ ಕರಿಗೆ ಪಾದಾಭಿ ಧೃಂಗನನ್ನೂ, ಪಾದಪ್ರಕ್ನಾ ತಳನವನ್ನೂ ಕೊಡುವ 


ತ್ತಾ 


ಕ ಪ್ರ 
ವನು ಸಕಲೇಷಾ ಸಾರ್ಥ ೯ಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. 
ಹಾಡುತ್ತಿ ರುವವನಿಂದ ವಿಷ್ಣು ನಿನ ಮೇಲಿನ ಹ 


ಪಿ 
ಬ್ಲಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದವನು ಇವರಿಬ್ಬರಿಗಿಂತ ಧನ್ಯನಿಲ್ಲ. 


ಕೇಳುವನು ಉತಮ | 
ಸ ಫೆ ಲಾಸ ನಿಖರ ದಿರುವ |ಶ್ರೆ ಆತ ಮೇಘದಂತೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಆಲಯ 


ವನ್ನು ನೋಡುವನನಿಗಿಂತ ಧನ್ಯನಿಲ್ಲ 


೨೨. ಕಹಿ 
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೬೫.೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂ ದಮಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ದೂರಾದ್ಧೆ ೀಮುಮಯಂದ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಲಶಂ ಘ ಶೈ ಜಸಂಯುತಂ | 


ಮ ಸುಪರಿತ ಜ್ಯ ಲುತತೇ ತಾ 1 ೩೨॥ 
ಪಂಚಸೂನಾಕೃ ತಂ ಪಾಪಂ ತಥಾ5ಧಮಕ ಕೈತ ಚ ಯತ್‌ | 

ಕೃ ಮಿಕೀಟೆಸತೆಂಗಾಕ್ತ ನಿಹತಾಃ ಪಥಿ ಗಚ್ಛೆ ತಾ (| ೩೩॥ 

ನೆರಾನ್ನ 0 ಪರಸಾನೀಯನುಸ್ಸೃೃಶ್ಕ ಸ್ಪರ್ಶಸಂಗವ ೨೦ | | 

ತತ್ಸರ್ವಂ ನಾಶಮಾಸ್ಲೋತಿ ಭಗನತ್ಕೇತುವರ್ಶನಾತ್‌ " ' 1 

ಪಠೇನ್ನಾಮುಸಹಸ್ರಂ ತು ಸ್ತವರಾಜಮಥಾಫಿ ವಾ 

ಗಜೇಂದ ಕ್ರ ನೋಫಣಂ ಚೈವ ಪಥಿ ಗಚ್ಛನ್ನನೈಃ ಶನೈಃ | ೩೫॥ 


ಗಾಯಮಾನೋ ಜೂ ಹ 

ನೃತ್ಯ ತ್ಯದ್ಧಿರ್ಹರ್ಷಸಂಯುಕ್ತೆ ಯರ್ಹ್ಯಷಸ್ಯಮಾಣಃ ಪ್ರುನಃಪು 

ಸ ಯಂ ನೃತ್ಯನ್ಹರ್ಷಯುಕ್ತೋ ಭಳ್ತೋ ಗಚ್ಛೆ "ದ್ನ ke ಕೇ Il ax | 

ನಿಷ್ಣೊ 8 * 63 ಸ್ಥಾನಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ ಕ ಪ್ರದಾಯಕಂ | 

ಯಸ್ಸಿನ್ಸೃ ಣೆ (ಕಲೌ ನ್ನಣಾಂ ಮುಕ್ತಿ ಕ ಕೇವೋಪಜಾಯತೇ Il 4೭ 1 
ಸ್ರಷ್ಟಾ, ದ ಉವಾಚ : ಚ | 

ಪೂರ್ವಂ ಹಿ ದೇವರಾಜೇನ ಬ )ಹಸ್ಬಿತಿರುವಾರಧೀಃ | 


೨ 
ಪ್ರಣನ್ಯು ಪರಯಾ ಭಕ್ತಾ ಸಸ್ಟಶ್ಚ ಸ ಮಹಾಮತಿಃ | ೩೮ ॥ 





ಫಾಸವು ಸ] ಅ ಸಗಿದ ದುರಿ ಕಾಡ್ಯಂನಾಡುನವನ ರ ಸಂಬಂಧ 

ಪತಂಗಗಳನು ಕೊಂದ ಇ ಫಾಪವ ತವೂ, ದಾ *ರಿಯಲ್ಲಿ ತ ಕೃಮಿ ಸ 

ಕೊಂಡ ಪಾಪವೂ ಅಸ್ಪ ಶ್ರ ಸಶ ಸಣ Ke ಪರರ ನೀರು ಇವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ವಿಲಿಶಿ ಬ ೯ದಿಂದುಂಬಾದ ಫ ಪಾಸವೂ ಸರಿಹಾರವ 

ವ ಕ, ನಭ ರ ಮುಕಿ ಗಳನಿ ಯುವ ಕೃಃ ಇ ಭಾ 


೨ 
ಅಭ 


0 


ು 


ಒಂ) ನ 


ಸುತ್ತ, ಏನ್ನು ವಿನ ಅನೇಕ ಕ ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕುಣಿ 


ಯುತ್ತಿ ರುವ 'ಜನಕೊಡಕೆ ತಾನೂ ಕು ಣಿಯುತ್ತ ಹೋಗಬೇಕ ಕು. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ೮ 
ಹರಿಯೆ ನಟಿ ಸಣವನ್ನು ನೋಡಿದೆ ಮಾನವರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷ; ವು ಲಭಿಸುವುದ 


Cv 


೩೮, ಪ್ರಹ್ನಾ ದನು" ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೆ: ಹಿಂಜಿ ಫಂದ ನು ಪಾ 
ಯನ್ನು ಭಕ್ತೆ ಜ್‌ ನಂದಿಸಿ ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿ ಸಿದನು, 
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ಚತುರ್ಸೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೬೫೩ 
ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ :. 
ದ್ವಾರಕಾಯಾಶ್ಚ ಮಾಹಾ ಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕಥಯಸ್ಟ ಪ್ರಸಾದತಃ | 
ಹಾಟ್‌ ಯ:ಥಾ ಬಾಗೆ ಸರ್ಧರ್ಮವೃದ್ಧಿಂ ಜನೋ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೩೯॥ 
ಏತಚ್ಛು ತ್ಕಾ ಮಹೇಂದ ದ್ರಸ್ಯ ನಚನಂ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ | 
ಬೃ ಹೆಸ್ಪ 'ತರುವಾಚ್ಯ ನಂ ಮಹೇಂದ್ರಂ ದೇವ ನಸಂವೃತಂ Il voll. 
ಬೃ ಹಸ್ಪತಿರುವಾಚ :- | 
ಕೃ ತಂ 3 (ತಾ ದ್ಯಾ ಹರಂ ಜಿ ತ ಕಲಿಶ್ಚ ಸುರಸತ್ತಮ | 
ಗ ಪ್ರೋಕ್ತ ೦ ತತ್ತ ತೋ ಮುನಿಸತ್ತ ಮೈಃ. voll 
ಕೃತೇ ಧರ್ಮಶ್ಲೆತುಷ್ಟಾದೋ ವೇವಾದಿಸಲಮೇಷ ಚ! 
ತೇರ್ಥಂ ದಾನಂ ತಪೋ ವಿದ್ಯಾ ಧ್ಯಾನಮಾಯುರರೋಗತಾ 1೪೨. 
ಸಾದಹೀನಂ ಸರ್ವಮೇತದ್ಕುಗೆಂ ತ್ರೇತಾಭಿಧಂ ಪ್ರಭೋ | 
ಸಾದದ್ವಯಂ ದ್ವಾಪರೇ ತು ಸರ್ವಸ್ಯೆ ತಸ್ಯ ವಾಸವ '` 1 ೪೩॥ 
ಸಾದೇಸೈಕೇನ ತ್ನ wk Fb ಪ ಸ ಫಷೇ ಕಲಾ | 
ಊರ್ಧ್ವಂ ಕ! ರ್ವಸ್ಯ ಭ ನಿಷ್ಕ ನ ಸಂಶಯಃ ..॥ ೪೪ ॥ 
೩೯. ಇಂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೆ: ದಾರಕೆಯೆ ಮಾಹಾ ನನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿ 


ಹೇಳು. ಅದರಿಂದ ಜನರು ನಾಲು ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ RE ಧರ್ಮದ 
ವದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿಯಾರು. 
೪೦ A 
ಮುಧಿವರ್ಯರೆ ! ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಮಹೇಂದನ : ಈ ಮಾತನ್ನು ಚ 
ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 
ಬಣ್ಣ ಸ್ಪತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೆ;:ದೇವರಾಜ ! ಮುನಿವರ್ಯರು ಕತ, 
ಬೃಹ ಕಡಗ) 
ತ್ರೇತಾ, ದ್ರಾಸರ, ef ಎಂದು ನಾಲ್ಕು ಯುಗಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಲ್ಲ, ಕ ತಯುಗದ ದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವ ವು ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು. ವೇದಾದಿ 
ಫಲವೂ; ತೀರ್ಥ, ಘಾನ ತಷೆಸ್ಸು, ನಿದ್ಯಾ, 'ಧ್ಯಾನ $ ಫಲಗಳೂ ಆಯುಸ್ಸು, ಆರೋಗ್ಯ 


ಗಳೂ ಸಂಪೂರ್ಣನಾಗಿರುವುವು. 


ಛು ತ್ರ (ತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವು ವು ಮೂರು ಪಾದಗಳಿಂದಲೂ ದ್ವಾಪರಯುಗ 
ದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸಾವಗಳಿಂದಲೂ ಇರುವುದು. | 
ಲಲ, ತಲಿಯುಗದ ಆವಿಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವು ಒಂದು ಪ್ಪಾದಿರ ಪ್ರ ಅನಂತರ 


ಧರ್ಮವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಾಶವಾಗುವುದು. 
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೬೫೪ | | ಶ್ರೀ ಇ ಸಾಸ, 


ಮಂತ್ರಾಸ್ತೀರ್ಥಾನಿ ಯಜ್ಞಾಶ್ಚ ತಪೋ ದೈವಾದಿಕಂ ತಥಾ | 


ಪೆ ಪ್ರಗಚ್ಚಂತಿ ಸ ಸಮುಚ್ಛೆ (ಪಂ ವೇದಾಃ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಕ ಚೈನ ಹಿ Il ೪೫॥ 

ಮ್ಲೇಚಸಾ ಪ್ರಾಯಾಶ್ಚ "ಭೂಪಾಲಾ ಭವಿಷ್ಯಂತ್ಯ ಮರಾಧಿಷ | | 

ಲೋಕಃ ಕರಿಷ್ಯತೇ ನಿಂದಾಂ ಸಾಧೂನಾಂ ವ್ರತೆಚಾರಿಣಾಂ ! ox 1 
ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ :- 

ಶ್ರುತ್ವಾ ಬ ) ಹಸ್ಪತೇರ್ನಾಕ್ಯಮೇತತ್ತಿ (ರ್ಥಸ್ಯ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ | 

ಪ್ರಕಂಪಿತಾಃ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇಮ್ಣೆ ಚ್ಛ ಸಂಸರ್ಗಜಾದ್ಟ, ಯಾರ್‌ ಲ: 


ಬೃ ಹಸ್ಸಿ ಶಂ ಸುರಗುರುಂ ಪಪ್ರ ಚ್ಭು ನನಯಾಸ್ತಿ ತಾಃ 

ಮೇಚ ಚ್ಛಸಂಸರ್ಗಜೋ ಸ ಗಂಗಯಾಸಿ ನ ಪೂಯತೇ 1 ೪೮॥ 

ಕೌಫಯಸ ಸೃ ಪ್ರಸಾದೇನ ಸ್ಥಾನಂ ಕಲಿನಿನರ್ಜಿತಂ | | 

ಯತ್ರ ಗತ್ವಾ ನಿವತ್ಸಾ ಮೋ ಯಾಸ್ಯಾಮೋ ನಿವೃ ೯ತಿಂ ಪರಾಂ ೪೯ 

ಯೋನ ಮಕಿಖವಿನಿರ್ಮುಕಾ. ಭನಿಷ್ಯಾಮೋ ಗತನ್ಯ ಥಾಃ | | 

ಕೃಪ ಸಯಾ ಸುಮುಖೋ ಭೂತ್ವಾ ಬ್ರೂ ಹಿ ರ್ಯ ಹಿತಾಯ ನಃ ॥ ೫೦ I 
ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ :-- 

ಏತಜು ಿ ತ್ವಾ ಸುರೇಂದ್ರಸ್ಯ ವಾಕ್ಯ ಮಂಗಿರಸಾಂ ವರಃ | 

ಚಿರಂ ಧ್ಯಾ ತ್ಕಾ Ke ನಾಕ್ಕಂ ಔಕಿವವುರೋಹಿತ॥ Il ೫೧॥ 











೪೫. ಆ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರ, ತೀರ್ಥ, ಯಜ್ಞ, ತಪಸ್ಸು, ದೈವಾದಿಗಳು 


ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಹಾಳಾಗುವುವು. 


೪. ದೇವೇಂದ್ರ ! ರಾಜರು ಮೆ ಚ ಪ್ರಾಯರಾಗುವರು. ಜನರು ವ್ರತ 
ವನ್ನಾ ಚರಿಸುವ ಸಜನ ರನ್ನು ನಿಂದಿಸುವರು. 
ಪ 


ನ ಭಲ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಹೇಳುತಾ ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ | ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳು ಈ 
ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಜ್ರ ಬೆ ಸಂಬಂಧವಾಗುವುದನ್ನ ರಿತು ಭಯೆದಿಂದ ನಡುಗಿದರು. 
ಲಲ. ಅವರು ಬೃಹಸ್ಪತಿಯನ್ನು ರತು ನಿನಯದಿಂದ ಹೀಗೆ ಪ ಪ್ರಶ್ನಿ ದರು. 
ಎ ಸಾ 
ಸ ದೋಷವನ್ನು ಗಂಗೆಯೂ FE 
ರ್ಜ, ಕಲಿಯಿಲ್ಲದ ಸ್ಥಳ ವನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಸಿ ಹೇಳು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಾಪು ಹೋಗಿ 


ವಾಸಿಸುತ್ತ £೯ ಅತಿಶಯ ಸುಖನನ್ನು ಹೊಂದುವವು. 
೫೦. ಅದರಿಂದ ದುಃಖ ಮುಕ್ತ ರಾಗಿ ವ ಫೆಯಿಲ್ಲದವರಾಗುವೆವು. ದಯೆಯಿಂದ 
ಸುಮುಖನಾಗಿ ನಮ್ಮ ಹಿತಕ್ಟೋಸ್ಟ ರೆ ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸು. 
೫೧. ಸ್ರಹ್ನಾ ಧನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನ:-ದೇವ ಪ್ರಕೋಹಿತನಾದ ಬಹ ಹೆಸ್ಸತಿಯು 
ಸುಸೇಂದೆನ ಧನ ಶ್ರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ. ಬಹಳ ಹೊತ್ತು « ಆಲೋಚಿಸಿ ಸ 
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ಜತುರ್ಥೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೬೫೫ 
ಬೃ ಹಸ್ಪತಿರುವಾಚ ;೨. 
ಸಂಚಕ್ರೊ (ಶಪ್ರನ ಮಾಣಂ ಹಿ ತೀರ್ಥಂ ತೀರ್ಥನರೋತ್ತ ಮನುಂ | 
ದ್ವಾ pe ನಿಖ್ಯಾತಂ ಕಲಿದೋಷನಿನರ್ಜಿತಂ 1 ೫೨॥ 
ನಿಸ್ಸು ನಾ ನಿರ್ಮಿತಂ ಸ್ಥಾನಂ ಲೋಕಸ್ಯ ಗತಿವಾಯಕಂ | | 
ಮುಕಿ ಕ್ರಿದಂ ಕಲಿಕಾಲೇ ತು ಜಾ ೨ ನಹೀನಜನಸ್ಯ ಚ I ೫೩॥ 


ಸೂ ಕರ್ನುಣಾಂ ಸ್ನೇತ್ರ 0 ಪುಣ್ಯಂ ಸಾನನಿಸಾಕಸೆ ರ | | 

ನ ಪ್ರರೋಹಂತಿ ಪಾಪಾನಿ ಪುನರ್ನಷ್ಟಾ ನಿ ತತ್ರ ವೈ | ೫೪ ॥ 

ತಿಸ ತ ಹೋಟ್ಟೊ ಬನರ್ಥಕೋಸಹೀ ಚ ಚ ತೇರ್ಥಾ ನೀಹ ಮಹೀತಲೇ Il ೫೫ ॥ 

ಏನಂ ತೀರ್ಥಯುತಾ ತತ್ರ ದ್ವಾರಕಾ ಮುಕ್ತಿದಾಯಕಾ | 

ಸೇವನೀಯಾ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪ ಸ್ಯ ಮಾನುಷ್ಯಮುತ್ತಮಂ | ೫೬ Il 
ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ ; 


ತತಾ” ಚೇ ತ್ವಾ ಸ 


4 


ವಾಚಸ್ಪತೇ ಮನು ಬ್ರೂ ಹಿ ದ್ವಾರವತ್ಯಾ ಮಹೋದಯಂ ! 


ಗಮನೇ $0 ಫಲಂ ಪ್ರೋಕ 0 ಕೈಷ್ಣದೇವಸ್ಯ ವರ್ಶನೇ 1 ೫೭ ॥ 


“ಎ ೪ ಣ 


ತ್‌ 





೫೨-೫೪. ಹೆತ್ತು ಮೈಲಿ ವಿಸ್ತಿ _(ರ್ಣವೂ, ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ, ಕಲಿ 
ದೋಷವಿಲ್ಲದಿರುವುದೂ,. ನಿಷ್ಸು ವು. ನಿರ್ಮಿಸಿರುವುದೂ, ಜನರಿಗೆ ಸದ್ದತಿಯನ್ನೀಯು 
ವುದೂ, ಕಲಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾ ಫವಿಲ್ಲಡ ಜನರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ, ನು 


ಭೂಮಿಯುಳ್ಳು ದೂ, 'ಫಾಸವನು ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ ಆದ ದಾ ರಕೆಯೆಂಬ ಕ್ಲೇತ್ರವಿರು 


೩ 


ವುಶು. ಅಲ್ಲಿ ನನ ಸ ವಾದ ಪಾಸವು ಮರಳಿ ಹೆಚ್ಚುವುದಿಲ್ಲ. 


೫೫. ಅಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಮೂರುವರೆ ಕೋಟಿ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಇರುವುವು. 


೫೬ ಉತ್ತನುವಾದ ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದ ಮಾನವನು ಹೀಗೆ ತೀರ್ಥ 


ಗಳಿಂದ ಸಹಿತವಾಗಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೀಯುವ ಆ ದ್ರಾ ರಕಾ ನಗರವನ್ನು ಸೇವಿಸ ಸಬೇಕು. 


ನೆ :-- ತರುವಾಯ ಇಂದ್ರ ನು ಬೃ ಹೆಸ್ಪ 


೫೭೨೫೮. ಪಹಾ ದನು ಹೇಳುತ್ತಾ 
_೨ ಹ 
ತಿಯ ಮಾಠನು ಕಳ ಹೀಗೆಂದನು. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯೆ! ದ್‌ ರಾವತಿಯ ಮಾಹಾತ್ಮ ತ 
ಟ್‌ ಚ 
ವನ್ನೂ. ಅಲ್ಲಿಯ ಯಾತ್ರಿ, ಕೃಷ್ಣ ಜೇವನ ದರ್ಶನ ಇವುಗಳ ಫಲನನ್ನೂ, ಇತರ ಮುಖ್ಯ 
ನ ಲ್‌ ಐ 
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೬೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅನ್ಯಾನಿ ತತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಿ ಮುಖ್ಯಾನಿ ವದ ಮೇ ಗುರೋ | 


ಯಥಾ*ಭಿಷೇಕೇ ಗೋಮತ್ಕಾಃ ಫಲಂ ಯದಡಸಹಿ ಸಂಗಮೇ Il ೫೮ | 
ಬೃಹಸ್ಪತಿರುವಾಚ : 

ಶ್ರೂ ಯೆತಾಂ ತಾತ ನಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ದ್ವಾ ರಕೋದ್ಭ ವಂ 

ಮನುಷ್ಯರೂಪೋ ಭಗವಾಸ್ಯತ್ರ ಕ್ರೀಡತಿ ಕೇಶವಃ srl 

ನಾರಾಯಣಃ ಸ ಈಶಾನೋ ಥ್ಯೇಯಶ್ಚಾದೌ ಜಗನ್ಮಯಃ | 

ಸ ಏನ ದೇವತಾಮುಖ್ಯಃ ಪುರೀಂ ದ್ವಾರವತೀಂ ಸ್ಥಿತಃ | ೬೦॥ 

ಏಕೈಕಸ್ಮಿನ್ಸ ನದೇ ತ್ತೆ € ಪುರೀಂ ದ್ವಾರವತೀಂ ಪ್ರತಿ | 

ಪುಣ್ಯಂ ಕ್ರ 'ತುಸಹಸ್ತೆ ಣ ಕಲೌ ಭವತಿ ದೇಹಿನಾಂ Il ೬೧॥ 

ಕಲಾ ಕೃಷ್ಣಾ ಪುರೀಂ ರಮ್ಯಾಂ ಯೇ ಗಚ್ಛಂತಿ ನರೋತ್ತಮಾಃ | | 

ಕುಲಕೋಟಶತೈರ್ಯುಕ್ತಾಸ್ತೇ ಗಚ್ಛಂತಿ ಹರೇಃ ಪದಂ: . | ೬೨॥ 

ಯೇ ಧ್ಯಾಯಂತಿ ಮನೋವೃತ್ಯಾ ಗಮನಂ ದ್ವಾರಕಾಂ ಪ್ರತಿ | 

ತೇಷಾಂ ನಿಲೀಯತೇ ಪಾಪಂ ಪೂರ್ವಜನ್ಮಾಯುತೈಃ ಕೃತಂ ೬೩ 


SE wp ರಾ ರಾ NE ನಾರ್‌ 


ತೀರ್ಥಗಳೆನ್ನೂ ಗೋಮತೀ ಸಮುದ್ರ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಮಿಂದರೆ ಉಂಟಾಗುವ:ವು್ಯ 
ವನ್ನೂ ನನಗೆ ಹೇಳು 


೫೯. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : ಮಗು ! ವಿಷ್ಣುಪು ಮನುಸ್ಯ ರೂನ 


ನಾಗಿ ನಿನೋದಸ ಪಡುತ್ತಿರುವ ದ್ವಾರಕೆಯ ಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ಹೇ: ಳುವೆನು ಕೇಳು 


೬೦. ಜಗದೊಡೆಯನೂ, ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸಲರ್ಹನೂ ಜಗತ್ಸ್ವರೂಸನೂ, 
ಮುಖ್ಯ ದೇವತೆಯೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನು ಆ ದ್ದು ರವತಿಯಲ್ಲಿರುವನು. 


"ಹಗ, ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ದ್ವಾರವತಿ ಯಾತ್ರೆ ತ್ರಗೋಸ್ಟರ ಒಂದೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಯೆನ್ನಿ 
ಟ್‌ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸಾನಿರ "ಯಾಗ ಮಾಡಿದೆ ನ್ಯಾ ವು 'ಜೊತೆಯುವುದು. 


೬೨, ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಕಷ ನೆ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಮಾನ 
ವರು ತಕಕ ವಂಶಗಳೊಡಕೆ ವಿಷು ನಿನ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಕೂದು. 


೬೩. ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆಂದು ಆಲೋಚಿಸಿದ ಮಾನನರೆ 
ಸಾವಿರ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 
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ಚತುರ್ಥೊೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೬೫೭ 
ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ದರ್ಶನೇ ಬುದ್ಧಿ ರ್ಜಾಯತೇ ಯಸ್ಯ ದೇಹಿನಃ 1 

ವಕ್ರಾನಲೋ (ಕನಾತ್ತಸ್ಕ ಸಾಪಂ ಯಾತಿ ಸಹಸ್ರಧಾ | ೬೪ | ` 
ಯೇ ಗತಾ ಪ್ಯಾ ರಕಾಯಾಂ.ಚ ಕ ಯೇ ಮೃತಾಃ ಕೃಷ್ಣಸನ್ಸಿಧೌಾ |. ಇ - 7% 
ನ ತೇಷಾಂ ಪುಸರಾನ್ಯ ತ್ರಿ ರ್ಯಾಪದಾಭೂತಸಂನ್ನ ವಂ ೭% (| ೬೫:॥ 
ಸುಲಭಾ ಮಥುರಾ ಕಾಶೀ ಹ್ಯನಂತೀ ಚ ತಥಾ ಸುರಾ8 ॥. .. 2 ಸಂಸಯ 
ಅಯೋಧ್ಯಾ ಸುಲಭಾ ಪೋ: ದುರ್ಲಭಾ ದ್ವಾರಕಾ ಕಲೌ ಜ್‌ le Il: 
ಗತಾ ಕೃಷ್ಣಪುರೀ (೦ ರಮ್ಯಾಂ: ಷಣ್ಮಾಸಾತ್ಯ್ಯಷ್ಠ ಸಪ್ನ ಫೌ, ಗ ಜೆಂ ಸಯ 
ಜೀವನ್ಮುತ್ತಾಸ್ತು ತೇ ಜ್ಞೇಯಾಃ. ಸತ್ಯ ಮೇತೆತ್ಸುಕೋತ್ತನಮು.- : : | ೬೭ 
ಕೃಷ್ಣಕ್ರೀ (ಡಾಕರಂ ಸ್ಥಾ ನಂ ವಾಟೆ ಮನಸ್‌. ಸುರಾ 2-2 ಜಾನ]1 
ಶೇಷಾಂ ಹೃದಿ ಸ್ಥಿತಂ ೧ ಪಾಪೆಂಕ್ಸಾ ಲಯೇತ್ರೆ (ತನಾಯಕಃ- | '೬ಲೆ Il; 
ಅತ್ಯುಗ್ರಾಣ್ಯಸಿ ಪಾಪಾನಿ ತಾವತ್ತಿ ನಷ ೦ತಿ ನಿಗ್ರಹೆ ಹೇ | ಅ 
ಯಾವನ್ನ ಗಚ್ಛತಿ ನರಃ ಕಲಾ ದ್ಯಾರಿವತೀಂ ಪ್ರ ಪೃತಿ 3 ॥ ೬೯ | 


ಪುಣ್ಯಸಂಖ್ಯಾ ಚ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ನಿಐತಾ ಪುರಾ | 


೨ 


೬ ಜರ | 
ದಾನಾಧ್ಯಯೆನಸಂಜ್ಞಾನಾಂ ಮುಕ್ತಾ ವ್ಯಾರನತೀಂಕಲ್‌ . aol: 


EE AC 


ಪಾವಾನಾ 





೬೪. ಶೀಕ ಸ ನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಆಲೋಚಿಸಿದವನ ಮುಖನನ್ನು 
ಎಂ. ಲಿ 
ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಪಾಪವು ಸಾವಿರ ವಿಧವಾಗಿ ನಾಶವಾಗುವುದು. 
ವರ್ಕೂ ಕೃಷ್ಣ ನ ಹತ್ತಿರ ಮ್ಳ ತರಾದನರೂ ತ್ರಲು 
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( 0 
೫ 
ಡಿ 
ಆ) 
CL 
il 
೬ 
೧೬ 
ಡಿ 
ಡಸ 


ಕೆ 
ಕಾಲದ ವರೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗುವುದಿಲ್ಲ. 
೬೬. ಡೇವತಗ! ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸ ಕಾಶೀ, ಅವಂತಿ: ಅಯೋಧ್ಯ 
ಗಳು ಸುಲಭವಾಗಿ ದನಿಯನ್ನು ದ್ರಾ ರಕೆಯು ದುರ್ಲಭವಾದುದು. 


೬೭, ರ ಮ್ಯವಾದ ಕೈ ಷ್ಲನ ನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆ ಕೃಷ್ಣನ ನ ಹತ್ತಿರ ಆರುತ್ತಿಂಗಳು 


ವಾಸಮಾಡುವವರು ನಿಜ ಜವಾಗಿಯೂ ಜೀವನ್ಮುಕ ಕ ರೆಂದು ರ 


ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಫೈ ಸ ಸುರರೆ! ಮನಸಿ. ನಿಂದ ಕ್ಸ ಪ್ಲ ನ ಕ್ರ (ಡಾಸ್ಫ್ಯಾ ನವನ್ನು ಅಸೇಕ್ಷಿಸುವನ 
ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿರುವ ಪಾಸವನ್ನು ಯಮನು 3ನ ಮುನನ. 


೬೯, ಮನುಷ ನು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ದ್ರಾ ರವಶಿಗೆ ಹೋಗುವವರೆಗೆ ಅವನ ಕಠಿನ 
ಕ್ಕಿ ಕ್ಷ MS 
ನಾದ ಪಾಪ ಪಗಳು ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವುವು. 
೭೦. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ದ್ರಾ ರವತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ ತೀರ್ಥಗಳ 
ಮತ್ತು ದಾನಾಧ್ಯಯನಗಳ ವ್ರಣ್ಯ ಗಳನ್ನು ಎಣಿಸಿ ಹೇಳಿರುವನು. | 
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೬೫೮ ಸ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚತ್ರತೀಥೆನ ತು ಯೋ ಗಚ್ಛೇತ್ರ ಸಂಗೇನಾಪಿ ಮಾನವಃ | 
ಕುಪೈಕ ನಿಂಶತಿಯುತಃ ಸ ಗಚ್ಛೆ ೇಶ್ರರಮಂ ಪಡಂ 
ಲೋಭೇನಾಸ್ಯ ಸರಾಧೇನ ದಂಚೇನ ಕಷಟೀನ ನಾ|: 
ಚಕ್ರತೀರ್ಥಂ ತು-ಯೋ ಗಚ್ಛೆ (ನ್ನ ಪುನರ್ನಿಶತೇ ಭೆನಂ IF as | 
ಪ್ರಯಾಗೇ ಹಸಿ ಸ್ಥಿಸಾತೇನ ಯಸ! ಲಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ | 
$ದೇವ ಶ್‌ ಕೃಂ ಚಕ್ರ ತೀರ್ಥಾಸ್ಸಿ ಷಾತನಾತ್‌ 


!'೭೧॥ 


ಹ ಥಿವ್ಯಾಂ ಚೈವ ತತ್ತಿ ಪರಮಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ | ಶಾ 
ಚಕ್ರ ತೀಥಣೆಯಿತಿ: “ಖ್ಯಾತಂ ಬ್ರಹ ಒಹತ್ಯಾನಿನಾಶನಂ ೭೪ ॥ 
ಯೇ ಯೇ 'ಶುಲೇ; ಭನಿಸ್ಯ ದ ತತ್ಪೂ Eo ಮಾನವಾಃ ಸ್ಥಿತಾ । 

ಸರ್ವೇ ನಿಸ್ಥ ಸುಪುಸಂ 8 ಚಕ ಕ್ರತೀರ್ಥಾ ಸ್ಲಿಪಾತನಾತ್‌ 1 2% | 


ಕಿಂ ಜಾತೈ ರ್ಬ ಹುಭಿಃ ಪುತ್ರೈರ್ಗ ನಾಸೂರಕಾತ್ಮಕ್ಕೆ 8 

ನರಮೇಳಕೋ ಭನೇತ್ತುತ್ತಶೆ ಕ ಕೃತೀರ್ಥಂತು pa ವ್ರಜೇತ್‌ ce 
ತಪಸಾ $0: ಪ್ರತಪ್ತೇನ ದಾನೇನಾಧ್ಯಯನೇನ 8೦ | : 
ಸರ್ನಾವಸ್ಥೊ ಆಪಿ ಮುಚ್ಯೇತ ಗತಃ ಕೃಷ್ಣಪುರೀಂ ಯದಿ 1೭೭/ 


My ಫೂ ಪೆ yd. ತೆ ವೆ 28 
ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋದ ಮಾನವನು ಇನ್ಟತೊಂದು ಕುಲ 
ಗಳೊಡನೆ ಉತ್ತಮ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು 

ಆ ಶ್ರ 


ಇದೆ 
ರ್ಥಕೆ: ಹಃ | 1 | 
ತೀರ್ಥಕೃ ಹೋದ ಮಾನವನು ಮರಳಿ ಸಂಸಾರವನ 


ಕ ಇ 
ಗಲಿಚ ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
3 ಹಾಗ 
೭೩..ಪ್ರಂ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಅಸ್ತಿ ಯನ್ನು ಹಾಕುವುದರಿಂದು೧ಬಾಗುನ ಫಲಕ್ಷಿಂತ ಚಕ್ರ 


ತೀರ್ಪದಲಿ ಸ ನ ಕ್‌ 
ಕ ಎನ್ನ ಅಸ್ಲಿಯನ್ನು ಹಾಕುವುದರಿಂದ ಲಕ್ಷದಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 


೭೪, ಯನು «೬ 
ಭಯು] ಆಗಿಸುವ ಚಕ್ರತೀರ್ಥವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ 
ತೀರ್ಥನೆಂಪೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 
ಕ ಷೆಷಹೆ ಣೆ ಬ ನೆಂ 
ಎ ಚಕ್ರತೀರ್ಥದನ್ಲಿ ಅಸ್ಥಿ ಯನ್ನು ಹಾಕುವುದರಿಂದ ಅವನ ಹಿಂದಿನ 'ಜನರೆಲ 
ವಿಷ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು 


ಜನ? ಬಜ ಜ್‌ ಹೋಗುವ € ಒಬ್ಬ ಮನು ಜು ದರೂ ಅ ಅವನೆ ಉತ್ತ ಸಃ 

; ಕತಿ Ky ನ ನಗರಿಗೆ ಹೊಃದನರಿಗೆ ತಸಸಿ ಸಿನಿ. ದಲೂ, ನನ 

ಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಅವರು ಯಾವ ಸ ತಿಯಲ್ಲಿದ ರೂ ಮುಕ್ತ ರಾಗುವರು. 
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Sassen incisal 








ಚತುರ್ಥೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಕಲಿಕಾಲಕ್ಳ ತೈ ರ್ದೋ ಷೆ ರತು ಗೈ.ರಪಿ ಮಾನವಃ | 


ಕ ; 
ಕಲಾ ಕೃಷ್ಣೆ ಮ ದೃಷ್ಟ ಹ್ಯತೇ ನ ಕದಾಚನ hl 26 

ದಾನಂ ಚಾಧ್ಯ ಯನಂ ಕಾಚ ನನ ನಹಿ ಪುತ್ರಕ | 
ಹೀನನರ್ಣೋನಪಿ ಸಾಸಾತ್ಮಾ ಗಠಃ ಕ ಕೃ ಷ್ಠ ಪುರೀಂ ಯದಿ lal 
ವಾರಾಣಸ್ಯಾಂ ಕುರುಸ್ಲೇತ್ರೇ ದನ್‌ ವಜಾ ಚೆ ಯತ್ಚಲಂ | 
ತೆಶ್ಸ ಲಂ ನಿಮಿಪಾರ್ಜೀನ ವ್ವಾರವತ್ಯಾಂ ದಿನೇದಿನೇ |! ೮೦ ॥ 
ಥನ್ಮಾ ನಾಮಿ ಭನ್ಯಾಸ್ತೇ ದೇವಾ ದೇವತಾಃ | 
ಈ ಷ್ಣೋಪರಿ ತಿಕ ಗಾ ಹೀಯತೇ ನ ಕದಾಚನ 1 sol 
ಶ್ರವಣದ್ಧಾದವಶೀಯೋಗೇ ಗೋಮತ್ಯುದಧಿಸಂಗೆಮೇ | 
ಸ್ನಾತಾ ಸೃ ಷ್ಠ ಮುಖಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ ರಿಸ ತೇ ನೈವ ಸ ಕೃಚಿತ್‌ Il ss Il 
ಯಸ್ಯ ಕಸ್ಯಾ "ನ ಮಾಸಸ್ಯ ದ್ಯಾ ನಶೀಂ 'ಪ್ರಾಪ್ಮ ಮಾಸಿ! | 

| ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಲತ್ರೀಡಾಪುರೀಂ ವೃ ಷ್ಬಾ ೩ ಮುಕ್ತಃ ರಾಗ | ೮೩ Il 
ಯೇಷಾಂ ಕ ಕೃಷ್ಣಾಲಯೇ ಪ್ರಾಣಾಃ ಗತಾಃ ಸುರಪತೇ ಕಲೌ | 
ಸ್ವರ್ಗಾನ್ನ ತೇಷಾಮಾವೃತ್ತಿಃ ಕಲ್ಪ ಕೋಟಶತೈರಪಿ lee 1 


೭೮. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಕ ೈಷ್ಣನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದ ಮನುಷ್ಯ ನು ಕಲಿಕಾಲ 
ದಿಂದುಂಬಾದ ಕಠಿನ ನಿನೀಷಗೆಳದ ಲಿಸ ಸ ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ರ. ಮಗು! ದಾನ, ಅಧ್ಯ ಯನ, ಶೌಚ ಇವುಗಳು ಕಾರಣನಲ್ಲ. ಹೀನ 
ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಪಾಪಿಯೂ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರೆ ಹೋದರೆ ಮುಕ್ಕ ನಾಗುವಫು 
೮೦ ಚ. ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ, ನರ್ಮದಾ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಉಂದಾಗುವ 

ಪತಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಧ ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಸ ತಿ ದಿನನೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. 
ಇಂ) 
೮೧. ಕಷ್ಣನ ಮೇಲಿನ ಭಕ್ತಿಯು ಕಡಮೆಯಾಗದಿರುವವರು ಪುಣ್ಯ ವಂತ ರಿಗೂ 


೪ 
ಪುಣ್ಯವಂತರು. ಇ್ರೀವತೆಗಳಿಗೂ ದೇವತೆಗಳು. 


೮೨, ಶಾವಣ ದ್ರಾದಶೀ ದಿನ ಗೋಮತೀ ಸಮುದ್ರ ಗಳ ಸಂಗಮ ಸ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ಮಿಂದು ಕಷ ಷ್ಟ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದವನು ಪಾಪ ಲಿಸ ಸ ನಾಗುಪುದಿಲ್ಲ. 

೮೩. ಸ ತಿಂಗಳ ದಾದಶೀ ದಿನ ಆ ಕೃಷ್ಣನ ನ ವಿಹಾರದ ಪಟ್ಟಿ ಣ 
ವನ್ನು ನೋಡಿದ ನರನು ಸಂಸಾರ ಗುಹೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತ ನಾಗುನನು. 

೮೪. ದೇವರಾಜ! ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ದ್ವಾ ರಕೆಯಲ್ಲಿ ಮೃ ತರಾದವರು ಅನೇಕ 
ಕೋಟಿ ಕಲ್ಪಗಳ ಕಾಲಸೆ ರ್ಗದಿಂದೆ ಒಂದಿರುಗುಪ್ರದಿಲ್ಲ. 


ಲನ 


ಲವನು ದಾರ 
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kes 
ವಿಜ್ಞೇಯಾ ಮಾನುಷ ನತ್ಸ ಗರ್ಭಸ್ಥಾಸ್ತೇ ನುಹೀತಲೇ | 
ತ್ರಾ | ಈ 
ದ್ವಾರವತ್ಕಾಂ ನ ಯ್ಯೆ ರ್ದೇವೋ ದೃಷ್ಟಃ ಕಂಸನಿಸೂದನಃ ll ox | 
ದುರ್ಲ ನಭೋ ವ್ಯಾರಕಾನಾಸೋ ದುರ್ಲಭಂ ಕೃಷ್ಣದರ್ಶನಂ | 
Ry ry k=] 
ದುರ್ಲಭಂ ಸೊೋನುತೀಸ್ಕಾ ನಂಡದುರಚೋ ರುಕ್ಮಿಣೀಪತಿಃ Il ೪೬ ॥ 
ತಪಃ ಪರಂ ಕೃ ಸಿಯಗೇ ತ್ರೇತಾ ಯಾಂ ಜ್ಞಾನಮುಚ ತೇ 
ನಾ ಪರೇತ ಧಾ 
ವ್ರಾಸರೇ ತು ಪಹೋ ಯಜ್ಞಃ ಕಲಾ ಕೇಶವಕೀರ್ತ್ಶ್ತನಂ ! ೪೭ | 
ಹೇಮಭಾರಸಹಸ್ತೈೈಸ್ತ ದಶೆ ಟ್ರರ್ಯಕ್ಟ ಲಮಾಹ್ಯತೇ | 
po pS 
ದೃಷ್ಟ್ಟ ತತ್ಕೊಂ (ಟಿಗುಜಿತಂ ಹರೇಃ ಸರ್ವಪ್ರ ದಂ ಮುಖಂ | ೪6 ॥ 
ು ರಹಸ ಸ ಸೆ ಎನೆ 
ದ್ಯಾರಕಾಯಾಂ ಚ ಯುದ ತರ ಕಂಖೋದ್ದಾ ರೇ ತಸ್ಸೈವ ಚ | 
ಹಿಂಡಾರಕೇ ಮಹಃ ತೀಥೆೇ ದ ದತ್ತಂ ಜೆ ವಾತ್ಟೆಯಂ ಭತ 1 ೯ || 
ಗೋನುಹಿಷ್ಯ ದಿ ಯಾಡೃಕ್ವೇ Te ಚ | 
ಸ ಭೂರಿಕೆಣೆ ಗ್ರಹೋ ರೂಪ್ಯಂ ಕನ್ಯುವಾನಂ ry ನಚ ll ೯೦॥ 
ಚ್ಹಾ ನ್ಯವಫಿ ಜೇನೇಂದ್ರ ತ್ರಿಷು ಸ್ಥಾನೇಷು ಮಸ | | 
ತನ್ಮೇ ಘೆ ಶನ hg 
ತನ್ನ ಕ ಕಾರಕ ೦ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸಿ ನಾ ಾಮಾತ್ಮನಸ್ತಥೂ ll ೯೧॥ 
೮೫. ವಶ! ದಾರಾವಕಿಯಳಿರುವ 
೮೫, ಪತ್ತ ೨_ರಾವಕಿಯಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಕಾಣದ ನುನುಸ್ಯರು 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವಶಿ:ದು ತಿಳಿಯಬೇಕು ತಾ 
೮೬. ದ್ವಾರಕಾವಾಸವೂ, ಕಷ ದರ್ಶನವು ಮುತೀಸಾ ನವೂ, ಕ 
ದೆು07ಎಂಕೆ್‌ ವ ವ ೪ ps ಸ] ನವೂ, ಗೋನುತೀಸ್ನಾನವೂ, ಕೃಷ್ಣನೂ 
“uA ಲಿ 
೮೭, ಸೆತಯುಗದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ತ 
ಕ ಸ್‌ ಯುಗದಲ್ಲಿ ತಸಸ್ಪೂ, ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಜಾ ನವೂ, ದ್ವಾಸರ 
"ಗದೆ ೧ ವ್‌ ಇರೆ ಇ 7 ತೆ 
ಅದಲ್ಲ ಯಜ್ಞವೂ, ಕಲಿಯ:ಗದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ನ ನಾಮ ಸಂಕೀರ್ತನೆಯೂ ಉತ್ಸವ 
ವಾದುದು A ಸೆ 
೮೮. ಸಕಶೇಷಾರ್ಥಗಳನು. ೩ 
ಾವಿರೆ ಜತ್ತ ತ ನೀಡುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮುಖದರ್ಶನದಿಂದೆ 
ಹಾ ಕಾಬಾ ನರ್‌ ಬಾಧೆ ಎಂಐ ಎ) ಹಾ a ಖ್ಯ 
೯% ರಿ ಬಾರ ಸಾಲ. ದಾರಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆಂತ ಹ್‌ ಹಯ ಪುಣ್ನವು ಲಭಿ 
ಸುವುದು. ಹ mE: 
893, ತ ಗೆ ಎಂ ಸ್ಟಾ ಲಾ 
pe ದಸರದ ಶಂ ಖೋ ಸರ ನಿಂಡಾರಶ್ರತ ಪ್ರ ಮಹಾ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
ದಾನವು ೬ಕ್ಷಯವಾಗುವುವು. 
೯೦.೯೧. ಈ ಮೂರು ತೀರ್ದಗಳವಿ ಸೆಂ ಮು. ಸುವರ್ಣ, ನಸ್ತ? 
ಥಾ ಸ 2 (ರ್ಥಿಃ ಸ್‌ ಹೋವು, ಎನುತ್ತ, ಸುವರ್ಣ, ಇ್ರ್ರ 
ಸಹಭ್ಯ ಭೂಮ. ಬೆಳ್ಳಿ ಕನ್ನೆ ಇದನ ಲಸ 3 
ನುನ ಭೂಮಿ, ಬೆಳ್ಳಿ, ಕನ್ಯೆ, ಇವುಗಳನ್ನೂ ಇನ್ನೂ ಇತರ ವಸ್ತುಗಳನ್ಕೂ ದಾ 
ನಾಸಿಸಸಿ ತನಗೂ, ಪಿತಗಳಿಗೂ ಮುಕಿ ಯು ನ್‌ ಸ 
» ಅಬ್ಬ ಆಗೂ ಮಂಕಿಯುಂಬಾಗುನುದು, 
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ಕಂದರ ಕಹಾ ಅಜಾ. ಪ ಅತ್ತಾ ಎರ್‌ ಇ ಇ ನ ಗಾದ್‌ ಹಂ ಮಾ ಸನಿ ಶಭ ಕ್‌ ಮ ವಾ್‌ ಮಾರ್‌ ತಾರಾ 


ಪನ. 3, ತಾ... ಶೌ. ಒಾ.. ಇ... 


ಮಾ ಆರಾ. ಹ್ಮ... ಎಡ. 


ಇಷ. ತ್ತಿ. ಭಜ ಈ ಎಬ. ಮಾಹ... ಆ. ತಾಜ ಡಾ ಆಹಾಚಾ ಡಾ... ಡಾ. .ಡಾ.೧-.ಆ್‌ಡಾ-ಎಎಡಾ ಆ... 


| 
| 





Ww ಲಕಿ ಕ್ತ ೬ ಗಿ 
ಊಸರಂ ಹಿ ಯಶೋ ಲೋಕೇ ಫ ಶೇತ್ರಮೇತಶ್ಸ ಕೀರ್ತಿತಂ | 
ಅತೋ ಮುಕಿ ಕ್ರಿತರಂ ಸ ಸರ್ವಂ ದಾನಂ ಚೋಕ್ತ ೦ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ 1 ೯೨ ॥ 
ಯತ್ತಿ ಚಿತ್ತು ರುತೇ ತ ತತ್ರ ದಾನಂ ಬ | | 
ತದನಂತಫಲಂ ಪ್ರಾಹ ಭಗವ ವಾನ್ಮದುಸೂಡನೆ !೯೩॥ 
ಪ್ರೆ (ತತ್ವ ೦ ನೈ ವ ಸ ಸ್ಯಾಸ್ತಿ ನ ಯಾನ್ಯಾ ಕ ವ್ಯಥಾ | 
ಹ್‌ ದ್ಯಾ ಕವತ ಗತ್ತು ಕೃತಂ ಕೃಷ್ಣಾ ನಲೋಕನಂ © eo 
ನಾರಿನಾತ್ರೆ (ಬಣ ಗೋಮತ್ಥಾಂ ಹಿಂಡದಾನೇ ಕೃತೇ ಕಲಾ | 
ನಿತ್ನಣುಂ ಜಾಯತೇ ತ ತೃಪ್ತಿ ರ್ಯಾವದಾಭೂತಿಸಂಪ್ಲವಂ i ೯೫ Il 
ನಿತ್ಯ ೦ ಕೃಷ್ಣ ಪುರೀಂ ರಮ್ಯಾಂಯೇಸ ಒರೆಂತಿ ಗೆ ಗೈಹಸ್ಸಿ ತಾಃ | 

ಆ 

ಸಮಸ್ಯಾ 3 'ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ದೇವಾನಾಂ ಬೆ ಸುರೋತ್ತಮ ॥೯೬॥ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಞಾ ನಂ ಗಯಾಶ್ರಾ ದ್ಧ ೦ ಮರಣಂ ಗೋಗ್ರ ಹೇಷು ಚ | 
ವಾಸಃ ಸ್ಪ ಸ್ರಸಾಂ ದ್ಯಾರಕಾಯೊಂ ಮುಕ್ತರೇಷಾ ಚತುರ್ನಧಾ ll Fe 11 


ಕಾ ಬಂ ಭಾವಾ 





ಶೆ ಳ್‌ ಕ ದ್‌ ಇ ಎಣೆ Pe ಧ್‌ 
| ೯೪. ದ್ವಾರನತಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ೭ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದನನಸಿಗೆ ಪ್ರೇತತ್ವ, 
ಯಮಲೋಕದ ನರಕಗಳು ಇವುಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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೬೬.೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮುಹಾಪುರಾಔಿಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನೇನ ಮುಚ್ಯಂತೇ ಪ್ರಯಾಗೇ ಮರಣೇನ ವಾ | 

ಅಥವಾ ಸ್ನಾನಮಾತ್ರೇಣ ಗೋಮತ್ಕಾ ೦ ಕೃಷ್ಣಸನ್ನಿಧೌ Il ೯6 1 
ಕೃತಾರ್ಥ ಕೃತಸುಣ್ಕೋ5ಹಂ ಬ್ರನೀತ್ಕೇನಂಿ ನಸೋಧಟು | 
ಪನಿತ್ರಿತಂ ಚ ಮುಣ್‌ ಪಂ ಗ್‌ Ile | 
ಅ 


ಯಾವತ್ಸಾ ನಂ ನ ಸ 'ಗೋಮತ್ಯಾಂ ROM ಪಾಪಹಾರಿಣಾ Il ೧೦೦॥ 
ಸೌ 
ರೀ ನರಃ ಸಾ ತ್ಯಾ ಗೋಮತ್ಕಾ 0 ರುತ, ಒಜೇಹ್ರ ದೇ 
ದೃಷ್ಟ ಕ್ಸ ಸ್ಲಮುಖಂ ರಮ್ಯಂ aR ತಾರಯೇಚ್ಛ ತ ತಂ loool 
ಷಂ ಚ ಯೇ ದ್ವಾರವತೀಂ ಮನುಷ್ಯಾಃ 
ಸ ಒರಂತಿ ನಿತ್ಯ ೦ ಹರಿಭಕ್ತ ಯುಕ್ತಾ $ | 
ಜಪ: ಕಿಲ ಸಂಭವಾಂತೇ 


ಷ್ಟ 
ಲ 


sf ಗಚ್ಛ ತಿ ಲೋಕಂ ಸರಮಂ ಮುರಾರೇಃ | ೧೦೨ ॥ 
ಅಬ್‌ ಕಪಾದ ಪ್ರಥಮಂ ನಮಸ್ತು ರ್ಯಾದ್ದಣೆ ಣೇಶ್ಚರಂ | 
ಸರ್ವ ಡ್‌ ಜಾಯತೇ ೨ ಸಂಶಯಃ | ೧೦೩ ॥ 


a 
~~ ಜಾ 
ಗಾಗಾ ಹಾಗಾ ಟಾ ಅ ಸಾಸ ಬ 
SS ತಾ 
—— a ಸಜ ಸಜಾ ಉಷ (ಶಥೃೃೃ ಒಂ ವರ ದ 


೪ ನದಿಂದಾಗಲ್ಲಿ, ಪ ಪ್ರಯಾಗ ಮರಣದಿಂವಾಗಲ್ಲಿ ಕ 
ಕೀ ನ ಬ 
ಗೋಮತೀ ಸದಯ ಸ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಾಗಲಿ ಮುಕಿ 


ಇ ಇದ್ದೆ 
ಧ್‌ ಸಮುದ್ರನು, “ಗೋಮತೀನದಿಯ ನೀರಿನಫ್ಳಿ 


26 


NENA ನ 

| ಲಿ ಅವಾರಿಸುವ ಗೋಮತೀ ಸರು We ಸಿಳ 
ಮಾಡದಿರುವ ವರೆ ದ್ರೆ ಹದೆ ಕ್ಟ 
ಖಲ ದೀಪದಲಿ ಅಕಿ ಚ್ಚ ನನದ ಖಾಪಗಳು ನೆ 


ಕಾ 
ಕೆ 4 ೨೪ ವಿ ನ್‌ 3 a ನಿ ವೆ 
ಮನುಷ್ಯನು ಚಕ್ರತಿ ರ್ಥ, ಗೋಮತಿಯಲ್ಲಿರುನ ಸ ಕೇಶ ಇಬ್ರ 


ಗಳಲ್ಲ ಸಾ )ಿನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, Rs ಕ್ಲಷನ ಮುಖ ಸಂದರ್ಶನ 
ಮಾಡುವ ್ರಪರಿಂದಲೂ ನೂರು ವಂಶಗಳನ್ನು ಉದ ಸುವನು ಣ 

ತು ಸುಷ್ಟ ನನ್ನೂ, ದಾ ್ವಿಕವತಿಯನ್ನೂ ಹರಿಭಕ್ತಿ ಯುಕ್ತರಾಗಿ ನಿತ್ಯವೂ 
ಸರಿಮ: ನವರು ಸಾಸರಬಿಕರಾಗ ದೇಹಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ರೋಕನನ್ನು 


೫೦: ಸ್ಟೆ 
೨೦೩. ಮೊದಲು ಪಾದವನ್ನು ತೊಳೆಯಜೆ ಗಣಪತಿಯನ ) , ನಮಸ್ತರಿಸಬೇಕು. 
$೭ ಎಳಿ 5 
ದರದ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸಮಸ್ತ ನಿಕ ಗಳು ನಾಶವಾಗುವುವು. 
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ರಾ 
fe 
9> 


ನಿಲೋತ್ಪ ಲದಲಶ್ಯಾಮಂ ಕೃಷ್ಣಂ ದೇವಿ*ಿನಂದನಂ | 

ದಂಡೆವತ್ರ ಇಮೇತ್ರಿ (ತ್ಯಾ ಪ್ರಣಮೇದಗ್ರಜಂ ಪುನ $ Il ೧೦೪ ॥| 

ಬಾಲೇ ೬ ಯತ್ಯತೇ ಪಾಷೆಂ ಕಾಮಾರೇ ಯೌವನೇ ತಥಾ | 

ರ್ಶನ ದೇವಸ್ಯ ತನ್ನಶ್ಶೆ (ನ್ನ ತ್ರ hes Il ೧೦೫ ॥ 

ವಾಣ್ಕಾ ಚ ಮನಸಾ ಯೆಚೆ * ಕರ್ಮಣಾ ಸಮುಸಪಾರ್ಜಿತಂ | 

ಅಕ ಜನ್ಮಸಹಸ್ರೆ ೀಣ ತನ್ನೆ ನನ್ನಾ ತ್ರ ಸಂಶಯಃ। | ೧೦೬ || 

ಹೇನುಭಾರಸಹಸ್ರೈಸ್ತು ದಪ್ಪಿರ್ಯಸ್ಸಲನುತ್ನು ತೇ | 

ತಕ್ಸಲಂ ಕೋಟಿಗುಜಿತೆಂ ಕ ಕೃ ಷ್ಗ ವಕ್ರ್ರಾನಲೋಕನಾತ್‌ 1 ೧೭ 1 

ನಮ್ಯ ತ್ಯ ಚ ದೇವೇಶಂಪ್ಪ ಪುಂಡರೀಕಾಶ್ಸಮಚ್ಯುತಂ | 

ದುರ್ವಾಸಸಂ ಮಹೇಶಾನಂ ವ್ಯಾರಕಾಪರಿರಕ್ಷಕಂ | ೧೦೪ Il 

ಪ್ರೆಣಮ್ಯು ಪರಯಾ ಭಕ್ಕ್ಯಾ ವೈ ನತೇಯಸಮಸನ್ಸಿತಂ | 

ನ್ಟ ರಮಾಗತ್ಯ ಚ ಫಸ ಕರ್ಗದ್ದಾ ನನ ಶುಭಂ Il ೧೦೯ ॥ 
೧೦೪, ಕನ್ನೈದಿಲೆ ಹೊವಿನಂತೆ ನೀಲವರ್ಣನೂ, ದೇವಕೀತನಯನೂ ಆದ 

ಕೃಷ್ಪನಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ತಾರ ಮಾಡಿ ತರುವಾಯ ಅಣ ನಾದ ಬಲರ, ಮನನ 
ಸಬೇಕ | 


೧೦೬. ಮತ್ತು ಅನೇಕ ಕ ಜನ್ಮ! ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತು ಮನಸ ಸು; ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ 
ಸವು ಸರಹಾರವಾಗುವುದು. 


೧೦೩. ಸೃಷ್ಣನ ಮುಖಾವರ ತ ಸಹಸ್ರ ಹೇಮುಭಾರಗಳನ ದಾನ 


ಮಾಡಿದ್ದ ಕ ಕೈಂತ ಕೋಟಿಯಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿ ಸುವುದು, 


೧೦೮೨೧೧೦. ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷನಾದ ಶಿ ದುರ್ವಾಸ, ದ್ರಾ ರಕಾ ಪಾಲಕ 


ನಾದ ಮಹೇಶ್ವ ರ್ರ ಇವರನ್ನು ಅತಿಶಯ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಂದಿಸಿ ಗರುಡನಿಂ ೦ದ ಕೂಡಿ 


ರುವ ಸ ರ್ಗ ದ್ದ ರದಂತಿರುವ "ಬಾ ಗಿಲಿಗೆ ಬಂ ದು ಅಲ್ಲಿ ಮಿತ್ರ ಬಾಂಧವರೊಡನೆ ಅರ್ಧ 
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೩೭ 





{ 


ಬ 
WN 
: ತತ್ರಾಶ್ರಿತಾನ್ಸಮಾಹೂಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ ಂತ್ರಧೋ 


೬೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


- ಜ್ರ. ES ld 
ನಿಶ್ರಮ್ಯ ಚ'ನೂಂಹೊರ್ತಾರ್ಥಂ ಸುಹೃದ್ಧಿ 


ನ 
ಟಕ 
ಪೂಜಾದ್ರನ್ಯಂ ಸಮಾನೀಯ ಶತಸ್ತೀರ್ಥಂ ವ್ರಜೇಷ) ಥಃ: 10೧ | 


4 


೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸ 


ತ್ರಿ ಶ್ರೀಸಾ ೦ದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ 
ಇಕ್ಕು 








ಣರನು ಕರೆಯಿಸಿ ಸೊಣಣಾದ ವ ವು ತನಂ ೨ ರಥ್‌ ಮ್‌ 
$ರನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ಸೂಜಾದವ್ಯನನ್ನು ತರಿಸಿ ಬಳಿಕ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು 
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Il. 3 64 i 
ಪ್ರ 
ಪಂಚಮೋ$ ಧ್ಯ್ಯಾಯಃ 


ಇಲೆ ಇಲೆ ಎಬಿ pe 
ಭಗನತ್ಪಾ ಅ್ರಮುಭಾನ ಗೋಮತ್ಕುತ ತೃ ತ್ರಿಷು ತಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ- 


ಥಿ 
ಪ್ರಹ್ಲಾ ದ ಉವಾಚ; -. | 
ತತೋ ಗಚ್ಛೆ ದಿ ಸ್ಟ ಜಶ್ರೇಷ್ಠಾ 'ಗೋಮತೀೀಂ ಈ ಕೃಷ್ಣ ಷ್ಲಸಂಶ್ರ ಯಾಂ । 


ಯಸ್ಯಾ ದರ್ಶನನಾತ್ರ ಕಶ ಮುಚ ತೇ ಸರ್ವಸಾತಿಕೈ: 


ಸರ್ವಪಾಪವಿಥಿರ್ಮುತ್ತ ಃಸ್ಳ ಸ್ಥಸಾಯುಜ್ಯ ಮಾಸ್ತ್ನಯಾತ್‌ | ೧॥ 
ದುರಿತಾಘಕ್ಸಯಕರಮಮಂಗಲ್ಯವಿನಾಶನಂ | 

ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದಂ ನ ಹಾಂ ಪೆ ಸ್ರೆಣಮೇದೊ ೀಮತೀಜಲಂ 1 ೨॥ 
ಮಹಾಪಾಪ ತ್ಥಯಕರಮಗತೀನಾಂ ಗತಿಪ್ರ ದಂ | 

ಪೂರ್ವಪುಣ್ಯ ವಶಾತ್ರ್ರಾಪ್ರ ನ್ಹಂಪ್ರ ಸ್ರಣನೇದೊ ೀಮತೀಜಲಂ 1೩! 


ಯಷಯ ಭಾಗಃ! 
ದೈತ್ಯೇಂದ್ರ ಸಂತಯೊಆಸ್ಮಾಕಂ ತಂ ತ್ವಂ ಭೇತ್ತುಮಿಹಾರ್ಹಸಿ |. 
ಇಯಂ. ಕಾ ಗೋಮತೀ ತತ್ರ ಕೇನಾನೀತಾ ಮಹಾಮತೇ 1 ೪॥ 











ಕನ್ನ ಡದ ಅನುವಾದ 


ಭಗವತ್ಸಾ ೨ದುರ್ಭಾನಗೋಮತ್ಕುತ್ಸತ್ತಿ ಮಾ ಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 
೧. ಸಹಾ ದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಃ-ಇದಿ ಜೋತ್ತ ತ ಮರಿ! ಬಳಿಕ ಕೃಷ್ಣ ನ ಹೆತ್ತಿರ 
ಟಾ ಜೀ ನರ ವೆ 


ನಿರುವ ಗೋಮತೀ ನದಿಗೆ: ಹೋಗಬೇಕು. ಇದನ್ನು “ನೋಡುವುದರಿಂದ ಸುನುನ್ಯನು 
ಸಮಸ್ತ ಸಾಪಮುಕ್ಯನಾಗಿ ಕೃಷ್ಣ ಸಾಯುಜ್ಯ ವನ್ನು “ಹೊಂದುವನು. 
೨-೩. ಪಾಸ ee ಹನನ್ನು ಮ ಅಶುಭವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು : 
ವುದೂ, ಸಕಲೇಷಾ ರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ, ಮಹಾಸಾತಕವನ್ನು ನೀಗಿಸುವುದ್ಕೂ 
ನಿರ್ಗತಿಕರಿಗೆ ಗತಿಯನ್ನು (ಯುವ್ರನ್ಕೂ ಪೂರ್ವ ಪುಣ್ಯವಶದಿಂಡ ಲಭಿಸಿರುವುದೂ ಆದ 
ಗೋಮತೀ ಜಲವನ್ನು "ಬಂದಿಸಬೇಕು. ಇ 
ದೈತ್ಯರಾಜ ! ನಮಗೊಂದು ಸುತು ಟಾ 


೪. ಖುಹಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ದ್ಯ 
ಕೆ! ಈ ಗೋಮತಿ 


ಗಿದೆ ಅದನ್ನು ನೀನು ಪ ಪರಿಪರಿಸಲರ್ಹನಾಗಿರುವೆ. ಪ್ರಾ 
ನದಿಯು ಯಾವುದು ? ಅಲ್ಲಿಗೆ ಅದನ್ನು ಯಾರು ತಂದರು. 
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೬೬೬ ಶ್ರ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಿಂ 

ಕೇನ ಕಾರ್ಯವಶೇನೇಹ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾ ವರುಣಾಲಯಂ | 

ಸರ್ವಂ ಭಾಗವತಶ್ರೇಷ್ಠ ಹ್ಯೇತದ್ದಿಸ್ತರತೋ ವದ ll & 1 
ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ :-_ 

ಏಕಾರ್ಣವೇ ಪುರಾ ಭೂತೇ ನಷ್ಟೇ ಸ್ಥಾ ್ಲಿನರಜಂಗಮೇೇ | 


ತವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸಮಭವದ್ವಿಷ್ಟೊ ರ್ನಾಭಿಸಕೋರುಹಾತ್‌ | & 1 
ಆದಿಷ್ಟಃ ಪ್ರಭುಣಾ ಬ್ರ ಸ್ಫಜಸ್ಸ ನಿವಿಧಾಃ ಪ ಪ್ರಜಾಃ | 
ಇತಿ ಧಾತಾ ಸಮಾದಿಷ್ಟೋ ಸ ಭನ ಸ ಸ ಸ್ಟಿಕಾರಣೇ ll <1 


ಉಕಾ ಬಾಢನಿತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತತಃ ಸೃಷ್ಟಾ ಮನೋ ದಧೇ | 
ಸಸರ್ಜ ಮಾನಸಾತ್ಸದ 3 ಸನೆಕಾದ್ಯಾನ್ನು ಮಾರರ್ಕಾ | 
ಉನಾಚ ವಚನಂ ಇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ ಪ್ರಜಾಃ ಸೃ ಜತ ಪುತ್ರಕಾಃ Il ೪॥ 


ಬ್ರಹ್ಮ ಣೋ ವಚನಂ ಶ್ರು ತ್ವಾ ತೇ ಕಫ ಿತೌಾಂಜಲಯೋಬ್ರು ರ್ವ | 
ಭಗನನ್ಸಗ ಗನಪ್ರೂಪಂ ದ್ರ ಷ್ಟು ಕಾಮಾ ವಯಂ ಪ ಕಿಭೋ 1೯॥ 


ನ ಬಂಧನುಸುವರ್ತಾಮಃ ಸೃ ಷ್ಟಿ ರೂಪಂ ದುರಾಸದಂ | | 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಎ. ತೇ ಯಯುಃ ಸರ್ವೇ ಸನಕಾದ್ಯಾಃ ಕುಮಾರಕಾಃ ॥ 6 | ' 


ಮಾ ಆಹಾಹಾ 





ಹಾ ಅರರ ಗರ 
—— ಹ pu ಈವ ಲಾರ 
ES ES EE ಸ ಪಚ - ps 
ಆತಾ — —— —— 


೫, ಆ ನದಿಯು ಏತಕ್ಕಾಗಿ : ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು ? ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ವಿಸಾ ಸ್ತಾರನಾಗಿ 
ಹೇಳು. 


೬. ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :೨_ಹಿಂದೆ ಪ್ರಸಂಚನೆಲ್ಲ ಸಮುದ್ರವಾಗಲು 
ಸ್ಥಾ ವರಜಂಗೆಮಾತ್ಮಕ ಪ್ರಸಂಚವು ) ನಷ ವಾಗಲು ಬಹ್ಮನು ವಿಷು ವಿನ ನಾಭಿಕನುಲಿ 
ಟೆ ಅ ಅ 6 
ದಿಂದ ಉದ ಸವಿಸಿದನು. 
ಡ ಸ್ಟ್‌ ಇ ೦ಎ 
| ತತ ಹರಿಯು ಆ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸ ಸ್ಪ್ರಿಸೆಂದು 
ಅಪ್ಪಣ ಮಾಡಲು ಅವನು ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಲಿಚ್ಚಿ ಸಿ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸನಕಾರಿ 
ಕ | ಬ ಸ್ರ 
ಗ ಸ್ಫಸ್ಟಿಮಾಡಿದನು. ಅನಂತರ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತ್ತು “ಪುತ್ರಕೆ! ಪ್ರಜೆಗಳೆನ್ನು 


ಕ್‌ » 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಸಿರಿ” ಎಂದನು. 


ತ್‌ 


ಸ ಸ ಆ ಸನಕಾದಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮ; ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ A ಮುಗಿದುಕೊಂಡು 
ಪೂಜ್ಯ ನೆ! ನಾವು ತ, ಗಾನನಮ್ಮ ಮ ಮಾಡಲಾಗದ 
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ಪಶ್ಚಿಮಾಂ ದಿಶಮಾಸ್ಥಾಯ ತೀರೇ ನವನದೀಪತೇಃ | 

ee ರೂಪಸ್ಯ ದ್ರಷ್ಟು ಕಾಮಾ ಮಹಾತ ನಕ | | 
ಸ್ಮಿನ್ಮಾನಸಮಾಧಾಯ ತೇಪಿರೇ ಪರಮಂ ತಪಃ | ೧೧ | 

CMe ಸ್ಪಿಸ್ತು ಪ ಪ್ರಸನ್ನೆ ೀಧರಣೀಧರೇ | 

ಭಿತ್ವಾ ಜಲಂ ಸಮುತ್ತ ನಾ ತೀತೋಕೂತ ನ ದುರಾಸದಂ 





|! as Il 

ಅನೇಶವೈತ್ಯವಮನಂ. ಬಹುಯಂತ್ರ ನಿದಾರಣಂ | 
ಸೂರ್ಯನಕೋಟಿಪ್ರ ಭಾಭಾಸಂ ಸಹಸ್ರಾ ರಂ ಸುದರ್ಶನಂ | ೧೩ 
ತಂ ದೃಷ್ಟಾ ಎ ವಿಸ್ಮಿ ತಾಸ್ಸ ರ್ನೇ ಬ್ರಹ್ಮಸುತ್ರಾಃ ಪರಸ್ಪರಂ | 
ನೀತ್ಲಮಾಣಾ ಭಗವತಃ ಸರಮಾಯುಧಮುತ್ತಮಂ Il ೧೪ || 
Er ತಥಾಭೂತಾನ್ಸಾ ಗುವಾಚಾಶರೀರಿಣೀ | 
ಭೋ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಾ ಭೆಗವಾೀಫೆ ಘ್ರುಮಾವಿಭಣ ವಿಸ್ಯ | ೧೫:॥ 
ಸಿವ ಭಗವತಃ ; ಶೀಘುಮರ್ಫ್ಯಂ ಪ್ರ ಪ್ರಕಲ್ಪ್ಯತಾಂ | 
ಆಯುಧಂ ಲೋಕನಾಥಸ್ಯ ದ್ವಿಜಾಃ ಶೀಘ್ರಂ. ಪ್ರಸಾಷ್ಯತಾಂ | ೧೬ I 
ತಚ್ಛು _ತ್ವಾನಕಾಶವಚನಂ "ತುಣ್ಣುವುಸ್ತೇ ಸುವರ್ಶನಂ I ೧೭ ॥ 

೧೧. ಅವರು ಪಶ್ಶಿಮ ದಿಕ್ಕಿಃ ಹೋಗಿ ಸಮುದ್ರದ ದಡದ ದಲ್ಲಿ ಸರಮಾತ್ಮನ 


ತೀಜೋಮಯವಾಡ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಲಿಚ್ಛಿಯಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ ಮನ ನಸನಿಟ್ಟು ತನ 
ಸ ಸನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಈ 

_೧೩. ಅನೇಕ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ತರುವಾಯ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುವು ಸಸ ಸನ ವ್ಯಾ 

ಘನಿ೧ಲಿವ 

ಲು hide eis ಹೊಂದಲಶ ಕ್ಯವೂ, ಅ ಅನೇಕ ಕೈತ್ಯರನ್ನು ಸತ 

ವುದೂ ಅನೇಕ ಯಂತ್ರಗಳನ್ನು ಸೀಳುವುದ್ಕೂ ಕೋಟ ಸೂರ್ಯರಂತೆ ಕಾಂತಿಯು 
ಳ್ಳುದೂ ಆದ ಸಹಸ್ರಾ ಗಳುಳ್ಳ ಸುದರ್ಶನನ್ರ ನೀರನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಮೇಲಕೆ ೈದ್ದಿತು. 

೧೪. ಬ್ರಹ ಹೃತನಯರಾದ ಆ ಸನಕಾದಿಗಳು ಭಗವಂತನ ಆ ಆಯುಧವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಸರಸ್ಪ ಸ ಕಕ್ಲಿಸುತ್ತ ಅಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡರು. ಆ 
೧೫. ಹಾಗೆ ಅಶ್ರಯ ನಗೊಂಡಿರುವ ಅವರನ್ನು ಕಂಡು ಅಶರೀರವ 
ಇಂತೆಂದಿತು. “ಎಲೆ 'ಬ್ರಹ್ಮೇ ತನಯರೆ ! ವಿಷ್ಣು ವು ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ಆವಿರ್ಬನಿಸುವನು. 

೧೬, ಅವನನ ಪ ಕಜ 8 ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅಫ್ಯ ವನ್ನು ದ್ಧ ಮಾಡಿರಿ. ಅವನ ಈ 
ಚಕಾ ಯುಧನವನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿರಿ” 
ಗ್‌ ಆ ಸನಕಾದಿಗಳು ಅಶ ಶರೀರವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುದರ್ಶನವನ್ನು ಹೀಗೆ 
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೬೬ ೮ ಶೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಇ ko] 


ಯಷಯ ಊಚುಃ :. 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯ ನಮಸ್ತೇ5ಸ್ತು ನಮಸ್ತೇ ಹರಿನಲ್ಲಭ | 


ಸುದರ್ಶನ ನಮಸ್ತೆಆಸ್ತು ಸಹಸ್ರಾ5ರಾಸ್ಷರಾನವ್ಯಯ | ೧೮॥ 
5) 

ನಮಸ್ತೇ ಸೂರ್ಯರೂಪಾಯೆ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಾಯೆ ತೇ ನಮಃ | 

ಅಮೋಘಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ರಥಾಂಗಾಯ ನಮೋನಮಃ [| ೧೯॥ 


ಏವಂ ತೇ ಸೂಜಯಾಮಾಸುಃ ಸುಮನೋಭಿಸ್ತಥಾಕ್ಷತ್ರೈಃ | 
ಸ್ತನೈರ್ನಾನಾವಿಧೈಃ ಸ್ತುತ್ವಾ ಪ್ರಣೇಮುರ್ಹರಿನಲ್ಲಭಂ | 

ತತ್ಪ ಸಾದ್ಯ ಸುನಾಭಂ ತು ಪ್ರಭುಸಂಪರ್ಶ ನೋತ್ಸು ಕಾಃ Il ೨01 
ಅಸ್ಮರನ್ಮನಸಾ ದೇವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಪಿತರಂ ಸ್ವಕಂ | 


ಕ್ರ 
ತೇಷಾಂ ತುಜಿ ಶಾ ಬೃಹ ನ 
ನ Sek ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಇಹ ಗಂಗಾಮಥಾಬ್ರವೀತ್‌ | ೨೧॥ 
ಯಾ (ಫ್ರಂ ಸರಿಚ್ಛೆ ೨ೀಷ್ಮೇ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಹರಿಕಾರಣಾತ್‌ | 
ಗಾಂ ಗತಾ ತ್ವಂ ಮಹಾಭಾಗೇ ತತೋ ಬಹುಮಂತಾ*ಸಿ ಮೇ II ೨೨॥ 
ಉ ಇ “್‌ ತಾತ ad 
ರ್ನಾಂ ತೇ ಗೋಮತೀನಾಮ ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ Il ೨೩॥ 





NSE 
ಸಾವಿರ ಆರಗಳುಳ ಲಮ ಮಾಸ್‌ ಉಂ 
ಶಿ ರಗಳುಳ್ಳ ಪನೊ, ನಾಶನಿಲ್ಲದನನೂ ಆದ ಸುದರ್ಶನ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೨ ನಾ ಬ್ರ ಜ್ಯ ೪ 
ಆದ ಸುದರ್ಶನ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
೨೦. ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿ ಅವರು ಹೂವುಗಳ ಕವ 
ನಿ ಅಸಿ ಅವರು ಯೊವ್ರುಗಿಳಿಂದಲ್ಲೂ, ಅಕ್ಷತೆಗಳಿಂದಲೂ ತಕ್ರನೆನ್ನು 


ಪೂಜಿಸಿದರು. 


೨೧. ನಾನಾವಿಧ ಸೋತಗಳಿಂದ ; 
ನಾನಾವಿಧ ಬ (ತ್ರಗಳಿಂದೆ ಸುತಿಸಿ ಹರಿಪಿಯವಾದ ಚಕ್ರವನ್ನು 


ಈ 


ವಂದಿಸಿದರು. ಅದನು ೫ ೨ 5) 
ಸ ai ಸ್ಯ se ವಿಷ್ಣು ನನ್ನು ನೋಡಲು ಕುತೂಹಲ 
ಅಂ ಕ್‌ ತೆ ಲ್ವ 
ಲೆ ಸಲಿಂ v ತೆಂದೆಯಾದ ಬ ಹ್ಮನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ದರು. ಬ್ರಹ್ಮನು 


ಅವರ ಅಭಿಸಾ ಕುರಿತು 
ವರ ಅಭಿ ಗ್ರಾಯವನ್ನರಿತು ಗಂಗೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದರು. 


6 2. 


ಸ ? ೨. “ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಳಾದ ಗಂಗೆಯ ! ನೀನು ವಿಷು ವಿಗಾಗಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
Je ಮಿ ಈ ಇ ಕ್‌ ಪ ನ | 
ಮಾನ ವಿಸಯಳಾಗುವೆ. 


೨೩. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಗೋಮತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರು ಪಸಿದ ವಾಗುವುದು: 
೬) ಛು 
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SS ಮಾ ಬ ಬರ ಟಪವ ವ್ಸ" 


ಇ 
ಸಂಚನೋಂಧ್ಯಾಯು Uae 
14 


ವಸಿ ಸಿಷ್ಮಸ್ಯಾನ ನುಗಾ ಭೂತ್ವಾ ಯಾಹಿ ಶೀಘ್ರಂ ಧರಾತಲಂ | 
ಶಂ ಪುತ್ರಿ (ಖಾನುಯಾಶಾ ವಸಿಷ್ಠ ತನಯ ಬವ ॥ ೨೪ | 

ನಾಭಿ ವ ಸಾ ದೇವೀ ಪ್ರಸ್ಠಿತಾ ನರುಣಾಲಯಂ | 

ನಸಿಸ್ಕಸ್ತೃಗ್ರತೋ ಯಾತಿ ತೆಂ ಗೆಂಗಾ ಸೃಷ್ಠತೋ*ನ್ಸಗಾತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 

ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮನುಜಾಸ್ಸ ರ್ನೇ ವಸಿಷ್ಠೆ (ನ ಸಮಸನ್ಸಿ ತಾಂ | 

ನಮಶ er ಜಾಗ್‌ ಗಚ್ಛ ಂತೀಂ ಪಶ್ಚಿ ವಜ! ॥ ೨೬ ॥ 

ತ್ರೈವ ಯತ್ರ ತ್ಯೇ ಮುನಯಃ ಸಿ $ | 

ರೇ Bp ಶ್ರಿಯಾ ಜ ಜುಷ್ಟಂ ಚತ ತ | ೨೭॥ 

ಸೆ ವಸಿಷ್ಕಮನ ree ಯಾ ಸುರಷಾನನೀಂ | 

ಆವಾಕಿರನ RNG ಸುಮನೋಭಿಶ್ಚ ಸರ್ವಶಃ | ೨6 ॥ 

ಗಂಧ್ಯಶ್ವ ಶ್ವ ಗಂಧಧೂಪೈಸ್ತ ಥಾ5ಕ್ಷತೈಃ ೧. 
ತಃ ಸಾಧು ಸಾಧ್ಯ ತಿ ಚಾಬ್ರುರ್ವ ll ೨೯॥ 
ದತಿಷ್ಠ ಸ್ತ ತೋ ದ್ವಿಜಾಃ | 


ನ 'ಇಡಮಬ್ರು ರ್ವ | ೩೦ ll 


ಹಾ 
ಅ 
ಷ್ಟು ಕಾಮಾಹ 


ವಸಿಷ್ಠ ತೇ 
ಅಘ್ಯಾ ೯ದಿಸು 


ab 9 
(LL 
ನಾ 
೧ 
ತ 
9, 
ಕ 
8 ರ್ಯ 
೨ 


4 ಇತ ಹ 
ಸಪ ಾ ಕೃತ್ಯ ಪ್ರಕ್ಸುಷಿ 


a 


ಮಗಳು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವಂತೆ ವಸಿಷ್ಕನನ್ನು ಅನು 

ುಗಳಾಗು, 

೨೫. ಗಂಗೆಯು ಅದಕೆ ಒಪ್ಪಿ ವಸಿಷ ನು ಮುಂಡೆ ಹೋಗುತ್ತಿರಲು ಅವನ 
ಮಿ 


Jel ೧) 
ಹಿಂದೆ ಅನುಸರಿಸಿ ಸಮುದ್ರಕ್ಕ ಹೊ ದಳು. 
ಆನೆ ವ ಖೆ 
ನ ಮಾನನರೂ ವಸಿಷ್ಕನೊಡನೆ ಪಶ್ಚಿಮ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ಹ 


ಕೋಡಿ ನಮಸ್ವಾರಮಾಡಿದರು. 

ಓಟ? ಜ್‌ ಮುನಿಗಳು ಲಿ ಯೊಡನೆ ಕೂಡಿರುವ ವಿಷ್ಣು ವಿನ ರೂಪವನು 
ನೋಡಲು ಕಾದಿರುವ ಸ್ಟ ಇದಲ್ಲಿ ಅನಿಭವಿಸಿದಳು. ದ 

೨5. ಆ ಮುನಿಗಳು ವಸಿಷ್ಠ ನೊಡನೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಮಹಾತ್ಮಳಾದ ಸುರ 


ನನಿಗೆ ಎ8 ಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪುಸ್ತಗಳನ್ನು ಎರಚಿದರು. 


೨೯, ದಿನ್ನಮಾಲ್ಮಗಳಿಂದಲೂ್ಯ, ಸುಗಂಧವಾದ ಗಂಧದೂಫೆಗಳಿಂದಲೂ 
5 


ಫತೆಗೆಳಿಎದಲೂ ಪೂಜಿಸಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಒಳ್ಳೆ ಯದು ಒಳ್ಳೆ ಯದು ಎಂದರು. 


ಪ್ರೌ 


ತಟ ದಿ ಜರು ಮುಂದಿರುವ ವಸಿಷ್ಠನನ್ನು ಸ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು 


ಲಿ 
ಕ 
ದಿಗಳಿಂದ ನೂಜಿಸಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಇಂತೆಂದರು. 
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೬೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಸ್ಥಾತ ಯಾ ಸಮಾನೀತಾ. ಹ್ಯಸಿ ಲ್ಲೊ (ಫೇ ಸರಿದ್ದ ರಾ | 


(ce 
ತಸ್ಮಾತ್ತವ ಸುತೇತೆ ೀವಂಖ್ಯಾ ತಿಂ. ಲೋಕೆ ಘೇ ; ಗಮಿಷ್ಯತಿ | 201 
ಗೋ ಸ್ನರ್ಗಾವಾಗತಾ ಯಸ್ಮಾದಿವಂ ಸ್ಥಾನಂ ಮತೀ ಮತಾ | 
ತಸ್ಮಾದ್ಧಿ ಗೋಮತೀನಾಮ ಖ್ಯಾತಿಂ ಲೋಕೇ ಗಮಿಷ್ಯತಿ Il 2s 
ಅಸ್ಯಾ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಮುಕ್ತಿಂ ಯಾಸ್ಕಂತಿ ಮಾನವಾಃ | 
ಕಿಂ ಪುನಃ ಸ್ನಾನೆದಾನಾದಿ ಕೃತ್ಯ ಯಾಂತಿ ಹರೇಃ ಪದಂ Il 2೩ 1 
ತಾಮೇವ ಚಾರ್ಥ್ಯಂ ದತ್ತ್ವಾ ಶೇ ಯೋಗೀಂದ್ರಾ ಈಡಿರೇ ಹರಿಂ | 
ಪರಂ ಪುರುಷಸೂಕ್ತೇನ Siw ಶೇಷು A ಸಃ Il ೩೪॥ 


ಇತಿ ಸಂಸ್ಥುನತಾಂ ತೇಷಾಂ ಹರಿರಾವಿರ್ಬಭೂನ ಹ ! 
ಪೀತಕೌಶೇಯವಸನೋ ವನಮಾಲಾವಿಭೂಷಿತಃ | 


ದಿವ್ಯಮಾಲ್ಯಾನುಲಿಪ್ತಾಂಗೋ ವನಮಾಲಾವಿಭೂಷಿತಃ | ೩೫1 
ಶೇಷಾಸನಗತಂ ದೇವಂ ದಿವ್ಯಾನೇಕೋದ್ಯ ,ತಾಯುಧಂ | 

ಜ್ವಲತ್ತಿ ಿರೀಟಮುಕುಟಂ ಸ್ಭು ರನ ಕರಕುಂಡಲಂ | 4a | 
ರ 


೩೧, ನೀನು ಈ ಉತ್ತಮ ನದಿಯನ್ನು ಈ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಶಂದುದರಿಂದ ಇವಳು 


ನಿನ್ನ ಮಗಳೆಂದು ನಿಖ್ಯಾತಳಾಗುವಳು, 


೩೨. ಇವಳು ಸರ್ಗದಿಂದ ಬಂದದ್ದ ರಿಂದಲೂ ಈ ಸಳವು ಮತೀ ಎಂದು 


ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ್ದ ರಿಂದಲೂ ಗೋಮತೀ ಎಂದು ಫೆ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ಳಾಗುವಳು. 


೩೩. ಇವಳ ದರ್ಶನದಿಂದಶೇ ಮಾನವರು ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. ಸ್ಪಾ ನಡಾನಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಸೇರುವಕೆಂಷು ಏನು ಜೇಳತಕ್ಕೆದ್ದು? 


ವಿಳ ಆ ಯೋಗಿಂದ್ರರು a3 ಗಂಗೆಯನೆ ಹೆರಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು 
ತೇಸಶಾಯಿಯಾದ ೩ ತ 
ಅವನನ್ನು ಪುರುಷಸೂಕ್ತದಿಂದ ಸೆ ಸು.ತಿಸಿದರು. 


ತ ೩೫. ಹೀಗೆ ಅವರು ಸು ುತಿಗೈಯುತ್ತಿ ರುವಾಗಲೆ ಪೀತಾಂಬರಧಾರಿಯೊ; 
ನಮಾಲೆಯಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡವನೂ, ದಿವ್ಯಮಾಲೆ, ಅನುಲೇಪನ, ಆಭರಣ 


ಗಳುಳ ವನೂ ಆದ ಹರಿಯು ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. 


೩೬-೩೮. ಆ ಸಮಸ್ತ ಮುನಿಗಳೂ ಶೇಷಾಸನದಲ್ಲಿರುವವಥೂ, ದಿವ್ಯವಾದ 
ಅನೇಕ ಆಯುಧಗಳುಳ್ಳವನೊ. ಜಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನ ಕಿರೀಟಿವನ್ನು ವೆಂಸಿವಪನಿ 
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ಜಿ... ಹಾಜಿ ಇ ಈ. ಮ್‌ ಜಾಜ್‌ ಸಾದ್‌ ಅನ್‌: 


ಡಾ. ತಾಜ ಇದ. ಡಾಡಾ... ಹ: 





ಪಂ ಚಮೋಧ್ಯಾಯ್ಯ 


೬೭೧ 
ಭಕ್ತಾಭಯಪ್ರದಂ ಶಾಂತಂ ಶ್ರೀನತ್ಸಾಂಕಂ ಮಹಾಭುಜಂ | 
ಸದಾ ಪ್ರಸನ್ನವದನಂ ಘನಶ್ಯಾಮಂ ಚತುರ್ಭುಜಂ | a೭ | 
ಪಾದಸಂವಾಹನಾಸಕ್ತಲಕ್ಸ್ಮ್ಮ್ಯಾ ಜುಷ್ಪಂ ಮನೋಹರಂ | 
ತಂ ದೃಷ್ಟಾ 4 ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ಹರ್ಸೋತ ಶೈರ್ಷಸಮನ್ನಿ ತಂ | 
- ವಿಷ್ಣು ತೇ" ನಿಷು ಸಸೂಕ್ತ್ಮೈಶ್ವ ತುಷು ವಃ ನೇಡಸಂಭನ್ನೆಸ 8 1 ೩೮॥ 


ಏನಂ ಸಂಸ್ಕ್ತುವತಾಂ ತೇಷಾಂ ವಿಷ್ಣು ರೀನಾ | 

ಉವಾಚ ಸುಪ್ರಸನ್ನೇನ ಮನಸಾ ದ್ದ 'ಜಸತ್ತ ರ್ಮಾ ll a | 
ಶ್ರೀ ದಾಸಾ he 

ಭೋಭೋಃ ಕುಮಾರಾಸ್ತುಷ್ಟೋ*ಹಂ ಪ ್ರ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಯಥೌೇಆಪ್ಸಿತಂ | 


ಭನಿಷ್ಯಥ ಜ್ಞ್ಞಾನಯುತಾ "ಅಸ ಸೃಷ್ಟಾ ಮಮ ಮಾಯಯಾ Il vo Il 
ಯಸ್ಮಾನ್ಕ್ಮೋಕ್ಸಾರ್ಥಿಭಿರ್ನಿಪ್ರಾಃ ಜಲೇನಾಹಂ ಪ್ರಸಾದಿತಃ | 
ತಸ್ಮಾದಿದಂ ಹದಂ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದಂ ನರಂ 1 ೪೧॥ 
ಅನುಗ್ರಹಾಯ ಭನತಾಂ ಯತ್ರ ಚಕ್ರಂ ಸುದರ್ಶನಂ | 

ನಿಸ್ಸೃತಂ ಪ್ರಥಮಂ ವಿಪ್ರಾ ಜಲಂ ಭಿತ್ವಾ ಮಮಾಗ್ರತಃ [ ೪೨ | 





ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಮಕರಕುಂಡಲಧಾರಿಯೂ, ಭಕ ಕರಿಗೆ ಅಭಯನನ್ನೀಯುವವನೂ, 
ನಾಂತನೂ, ಶ್ರ ವತ್ತ ವೆಂಬ ಮಚ್ಚೆ ಯುಳ್ಳ ಜೂ ಉದ್ದ ವಾದ ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ ವನ್ನೂ 
ಯಾವಾ: ಲೂಸ ಸನ್ನವಾಹಿ ಮುಖವುಳ್ಳ ನನ್‌ ಮೇಘಾ ಮಲನೂ, ನಾಲ್ಕು ಭುವಿ 
ಗಳುಕ್ಳವನೂ ೪ ಕಾಲನ ನ್ನ್ನ ಒತು ಖು ವುದರಲ್ಲಿ ರಸಕ ಛಾದ ಲಕಿ ಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ಸೇವಿಸಲ ಬಟ್ಟವನ್ಕೂ 
ಸುಂದರನೂ ಆದ ಆ ವಿಷ್ಣು ನನ್ನು ಕಂಡು ತತ್ಯಾನಂದಭರಿತರಾಗಿ ವೇದೋಕ್ತ ಗಳಾದ 
ವಿಷ್ಣು ಸ ಕ ಗಳಿಂದ ಸ ಸ್ತು ಸದದ. 
೩3, ಅವರು ಬಾಗೆ ಸ್ತು ತಿಸುತ್ತಿ ರಲು ದೀನದಯಾಳುವಾದ ವಿಷ್ಣು ವು ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾದ ಮನಸ್ಸಿ ನಿದಆ ಬ್ರಾ ಹ ನ ಣೋತ್ತ ಮರ್ಲು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 
ಛಿ. 3 ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಎಲ್ಫೈ ಕ.ಮಾರರೆ ! ನಾನು ನಿಮ್ಮ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಟ್ಟಿ ರುನೆನು. ನಿಮಗಿಷ್ಟ ಮ ಕೊಡುವೆನು. ನೀವು ನನ್ನ 
ಮಾಯೆಯ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದೆ ಜಾ ನಿಗಳಾನಿಿ. 
೪. ತ ಬಹುಸುವ ನೀವು ಜಲದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಸಂತೋಷ 


ಗೊಳಿಸಿದ ಕಾರಣ ಇದು ಸಕಲೇಷ್ಟಾ ರ್ಥಗಳನ್ನೀಂ "ಬನ ಉತ್ತಮ '`ಫೇರ್ಥವಾಗಲಿ. 


೪೨೨೪೮, ವಿಪರೆ ! ನಿಮ್ಮ ನು ಅನುಸ ಒಸುವುರಕ್ಕಾಗಿ ಗಿ ಸುದರ್ಶನವು ಇಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲು ನೀರನ್ನು ಸದಿಸಿಕೊಂಡು : ನನ್ನ ಮುಂಡೆ 'ಅವಿರ್ಭವಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಇದು. 
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೬೨.೨ ಶ್ರೀ ಸಾ )ಿಂದಮಹಾಸ್ರರಾಣಂ 


ಚಕ್ರ ತೀರ್ಥಮಿತಿ ಖ್ಯಾ ತಂ ತಸಾ ದೇತದ್ಧ ವಿಷ್ಯತಿ | 


ಮಮಾಪಿ ನಿಯತಂ ವಾಸೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮಹಾರ್ಣವೇ : . Ia 
ಯೇಕತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ಪ್ರಸಂಗೇನಾಪಿ ಮಾನವಾಃ | 
ಚಕ ತೀರ್ಥೇ. ನ್ವೀಜಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಸ್ತೇಷಾ 0 ಮುಕ್ತಿ ಕರೇ ಸ್ಲಿ ಸತ್‌ P ೪೪ | 


| ಭನಂತೋಸಸಿ ಸನಾ ಹ್ಯತ್ರ ತಿಷ್ಕಥ್ಮಂ ಚಡ್ದಿ ದಿಜರ್ಷಭಾಃ J 


ಭನಥ ತಾಂತರಿಷ್ದಸ್ಕಾಃ ಸರ್ವಕಾಮಸ, ದಾಯಕಾಃ ॥೪೫॥ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ :-- ಇ 

ತ ಡವ ಹೆ 
ತಚು ತ್ತಾ ಹೃ ಷ್ಟ ಮನಸಃ ಕ್ಸ ತಾ ರಂ ಸುರಪಾವನೀಂ | 


ಅನಸಿಜ್ಯ ಹಕ" ಸಾದಾ ಮೂರ್ಥ್ಮಾಕನೆಕಾ ಸ್ಯಧಾರರ್ಯ eel 
ಪ್ರಕ್ಸಾಲ್ಯ ಸಾ ಹರೇಃ ಪಾದೌ ಹ ಪ್ರನಿಷ್ಟಾ ನರುಣಾಲಯಂ | ``: | 

ತಸ್ಮಿನ್ಮಹಾಸಾಸಪಹರಾ ಗೋಮತೀ ಸಾಗರಂ ಗತಾ | 1 ೪೭॥ 
3 "ಹಕ್ಕಾ ತತೋ ವಿಷ್ಣುಸ ಸ್ವಿತ್ರೈ ನಾಂತರಧೀಯೆತ | | ತ 
ಸನಕಾದ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಸ ಸುತಾಸ್ತ ಸ್ಫುತ್ತ ತ್ರ ಸಮಾಹಿತಾಃ “Well 


ಚಕ್ರ ರುವ ಪ್ರಖಾ ತವಾಗುವುಡು ane ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಈ ಸಮುದ್ರರಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುವೆನು. : 


ದ್ವಿಜೋತ್ತಮರೆ! ಅಕಸಾ ಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಈ ಚಕ್ರ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಮನುಸ್ಯ 
ರಿಗೆ ಕೈಯಲ್ಲೇ ಮೋಕ್ಷವು ನೆಲಸಿಕುನುದ್ದು, 


೧೧ 


೪೫. ದ್ವಿಜೋತ್ತಮರೆ! ವಾಯುರಪರೂ, `ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವವರೂ ಸಕಲೇ 
ನ್ರಾರ್ಥಗಳನ್ನು. ಕೊಡಾವವರೂ ಆಗಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಸಿರಿ. 


೪೬. ಪ್ರಹ್ಣಾ ದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ;-_ಆ ಮುನಿಗಳು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಸ 


ಗೊಂಡ ಮನಸು ಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಅರ್ಫ್ರ್ಯವಾಗಿಸಿ ಹೆರಿಯ  ಪಾರನನ್ನು 
ತೊಳೆದು ಆ ನೀರನ್ನು ತಲೆ ಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದರು. 


A ಅತ್ಯಂತ ಪಾಪವನ್ನು ಐವಾರಿಸುವ ಆ ಟ್‌ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಪಾದವ ನ್ನು ತೊಳೆದು-ವರುಣನ ಮನೆಯಾದ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ. ತೆರಳಿದಳು. ` 


೪೮-೪೯. ವಿಷ್ಣುವು ವರನನ್ನಿ ತ್ತು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಯವಾದನು. ಬಹ ಹ 
ಸನಕಾದಿಗಳು ಸಾವಧಾನ ಮನಸಿ ನಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರು. ಹಳಿಗೆ ಆ ಗೋಮತಿಯ. 
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ಪಂ ಚನೋತಂಧ್ಯಾಯಃ 








೬೭೩ 
ಏನಂ ಸಾ ಗೋಮತೀ ತತ್ರ ಸಂಜಾತಾ ಸಾಗರಂಗಮಾ | 
ಹ 
ಸರ್ವಪಾಪಹರಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಪೂರ್ವಗಂಗೇತಿ ಯಾ ಶ್ರುತಾ il ೪೯॥ 
ಇತಿ ಶಿ ಸ್ಟ್ಯಾಂದೇ ನುಹಾಸಪ್ರರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 4೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತನೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಚತುರ್ಥೇ ದ್ಮಾರಕಾಮಾಹಾತ್ರ ೬ 
| ಬ -  ಈಶ್ಲಿ, 
ಗೋನಂಕ್ಕ ಸ್ಪತ್ತಿನಗಾಹಾತ್ರ ನರ್ಣನಂ ನಾನು 
ಸಂಚನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 2 ಮಿ 
ಸಾಗರವನ್ನು ಸೇರಿದವಳ್ತೂ" ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಸರಿಷರಸುನನಳೂ, ಪೂರ್ನೆಗಂಗೆ 
ಯೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತಳೂ ಆದಳು. ಸ್‌ ಕ ಗ್‌ ಚು 
ಇಲಿಗೆ ಎಂಬತೊ-ಂದು ಸಾಪಿರೆ' ಗೈಂಥಗಳು 
೧೧ ವ ಳ್‌ A 


ಳ್ಳ ಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಪು್ರರಾಣದ ಏಳನೆಯ” 
ಪ್ರಭಾಸಖ್ಯಡದ ನಾಲ್ಕ ನೆಯ ದ್ವಾರಕಾನುಶಾತ್ಮ್ಮ್ಯ ದಲ್ಲಿ 
ಗೋವ 


x? 


ತು ತು ತಿ ಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನನೆಂಬ- 
3 
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ವರುಗಿದುದು, 


45 
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na 


Ya 


ಯಸಯ ಊಚುಃ :.. 
ಸಾಧು ಸಾಧು ಮುಹಾಭಾಗ ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಅಸುರೋತ್ತಮಾು | 
ಯೇನ ನಃ ಶಲಿಮಧೆ ತು ಟೋ ಭಸೆವಾನ್ಸ ರಿಃ | a Il 
ತನು ಖಕ್ಷೀರಸಿಂಥೊತ್ತಾ ಕಥೇಯಮನ್ಸು ತೋಪನಮಾ | 
ಕರ್ಣಾಭ್ಯಾಂ ಫಿಬತಾಂ ತ್ರ ಪ್ಲಿರ್ಮು ಜಾರಿ ನಪ ಕ್ರಿ ಜಾಯತೇ | 


ಕಥಯಸ್ವ ಮಹಾಬಾಹೋ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಂ ಸುವಿಸ್ತ ರಾಂ | ೨॥ 
ಅಸ್ಮಾಭಿಸ್ಸತ್ರ ತ ಗಂತವ್ಯಂ ವಹತೇ ಯತ್ರ ಗೋಮತೀ | 

ತಿಸ್ಕತೇ ಯತ್ರ ಭಗವಂತ ಸ್ಟ್‌ ್ರ ತೀರ್ಥಾವಲೋಕಕಃ 1೩॥ 
ಭನಾಬ್ಲೌ ನತಿಕಾಂಸಾ ತೆ ಫ್ಯೂ ರಸ್ತ ಮಹಾರ್ಣವಾತ್‌ | 

ತೀರ್ಥ ಯಾತಾ ವಿಧಾನಂ ಚ ಕಥಯೆಸ್ಸ ಮಹಾಮತೇ 1 ೪! 





SS ವ ವಾತಾ ಕಾಲ ಪಾ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಗೋನಂತೆ: ಸ ದಧಿಸ ೦ಗವೆಸ್ನಾ ಸದಾನಾತಿವ ಕಾಹಾತ್ಮೈ ವರ್ಣನ 


ಎಲ್ಸೆ ಮಹಾತ ಸಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನೇ! ಒಳ್ಳೆ ಯದು 


ಒಳ್ಳೆಯದು ನೀನು ನಮಗೆ ಕ ನುದ್ದದ ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾದ ನಿನು ನವನ್ನು ತೋರಿಸಿರುನೆ. 


ಇಳಿ 
ಸ ತಿ ನಿನ್ನ ಮುಖನೊಭ ಸ ರಸಮುದ್ರದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಅಮ ತದಂತಿರುನೆ 
೧ ನು `ಕೆವಿಂ ಮೇಲ ಗ * 
ನ್ನು ಕೆ ರನಿಯಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ತೃಪಿ ಯುಂಖಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
9 
ಮಹಾಬಾಪುನೆ! ಪೀನು ಯಾಕೆಂ ಶ್ರಿಯನ್ನು ನಮೆ ನಿಸ್ತಾ ರಪಾಗಿ ಹೇಳು. 


೪. ತಾತ! ಸಂಸಾರ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬೀರುತಿ ರುವ ನಮ್ಮನ್ನು ಆ ಸಂಸಾರ 
ಸಾಗರದಿಂದ ಉದ್ಧರಿಸು. ನಮಗೆ ತೀರ್ಥಯಾತಾ ರೀತಿಯನ್ನೂ ಹೇಳು. 
ಸ್ರ | 
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ಬಾ ಕಾನನ ಸವಾ ಜವ ಅ ಹಾಚಾ ಭಜ ತ.ಇಶಹ್ರರ ಸಪ ಚಟಾ ಂ ಅಮಿನಾ ಒ್ಯ ಇಇ  . ಐ ಐ ಐಇ ಜಾ: ಇಂಚ 15 ಹಾ 
4 


ತೃತೀಯೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


ಪ್ರಹ್ಲಾ ದ ಉವಾಚ :- 


ಸತು ಗೋಮತೀತೀರೇಪ ಪ್ರ ಜಬಮೇದ್ದ ೦ಡವಚ್ಚ ತಾಂ! 
ಲ್ಕ ಪ ಸಾಣಿಸಾದಾ ಚ ಕ ತ್ವಾ ಚೆ ಕರೆಯೋ ಹುರ್ತಾ. 


ಗತಾ 
ಪ್ರಕ್ಪಾ 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ತು ಫಲಂ ಕುಭ ಮತ್ಷೈಕ್ಚ ಶ್ಚ ಸಮನ್ವಿತಂ |. 


ಸ್ರಾಜ್ಮುಖ ಪ್ರಯತೋ ಭೂತ್ವಾ ದದ್ಮಾ ದರ್ಶ ೯೦ ನಿಧಾನತಃ ' ` 


ಬ್ರಹ್ಮ ಅಹ ಮಾಯಾಶೇ ವಸಿಷ್ಠ ತನಯ ಶುಭೇ 1 
ಸರ್ವಸಾಪನಿಶುದ್ಧರ್ಥಂ ದವಾಮ ಘ್ಯ ೯ಂತುಗೋಮಾತಿ. 
ವಸಿಸ ಸ ತನಯೇೇ ದೇನಿ ಸುರನಂಜ್ಯೀ ಯಶಸ್ವಿನಿ! -' 
ತ್ರೆ ಲೋಕ್ಯ ವಂದಿತೇ ದೇವಿ ಪಾಪಂ ಮೇ ಹರ ಗೋಮಾತಿ' 
ಇತ್ತು ಚ್ಹಾ EE ದ್ರಿ ಜಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಮೃದಮಾಲಭ್ಯ ಪ ಪಾಣಿನಾ | 


ನಿಷ್ಣು 0 ಸಂಸ್ಕೃತ A ಮನಸಾ "ಮಂತ್ರ ಮೇತದುದೀರಯೇತ್‌. - 


ಅಶ್ವ ಕ್ರಾ ೦ತೇ ರಥಕ್ರಾಂತೇ ವಿಷ್ಣುಕ್ರಾ ತೇ ವಸುಂಧರೇ | 
ಉದ್ದ ತಾಸಿ ವಾ ಷ್ಣೇನ ಸ 





೬೭೫ 


-॥೫॥ 


|೬| 


3 Fell 


“Well 
“lke! 


| ೧೦ ॥ 


೫-೭. ಪ್ರಹ್ಲಾ ದನು ಹುಳುತಾನೆ : ಗೋಮತೀ ತೀರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ. ಅವಳಿಗೆ 
ಸಾಷಾಂಗ ನನುಸಾ ರೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಅನಂತರ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ದರ್ಭೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅಕ್ಷಕೆಗಳೊಡನೆ ಫಲವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಪೂರ್ವಾಭಿ 


ಮುಖವಾಗಿ ನಿಂತು ಶುದ ನಾಗಿ ನಿಧಿಯುಂತೆ ಅ ರ್ಫ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 


೬ ಬ ಬ್ರಹ್ಮೆಲೋಕದಿಂದ ಬಂದವಳ್ಳ್ಕೂ ವಸಿಷ ನ ಮಗಳೂ ಆದ ಗೋಮೆತಿಯೆ! 


ಸಕಲ ಪಾಪೆ "ಶುದ್ದಿ ಗಾಗಿ ನಿನಗೆ ಅರ್ಫ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುನೆನು. 


೮. ವಸಿಷ್ಕನ ಮಗಳೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ನಮಸ್ಕೃ ತಳ್ಳೂ ಕೀರ್ತಿಮತಿಯೊ, 


J 


ತ್ರಿರೋಕ ಪ ಪೂಜ್ಯ ಳೂ ಆದ ಗೋಮತಿಯೆ! ನನ್ನ ಪಾಸನ್ನು ನಿವಾರಿಸು. 


ಸದಿ ಜೋತ್ತ ಮರೆ! ಈ ಮಂತ್ರ ವನ್ನು; ಚ್ಟ ರಿಸಿ ಕೈಯಿಂದ 'ಮೃತ್ತಿ ತೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮನಸ್ಸ ನಿಂದ ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಈ ಮಂತ್ರ ವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು.. 


೧೦. ಅಶ್ವ, ರಥ ವಿಷ್ಣು ಇವರಿಂದ ಆಕ್ರಾಂತಳಾದ. ಭೂಡೇವಿಯೆ ! ಅನೇಕ 


ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ ನೈರಾಹರೂಪಿಯಾದ ನಿಷ್ಣು ವು ನಿನ ನ್ನು 
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ಅ ಎಯ್‌ ge ಾ್‌್‌ೌ 


ಶು ಫಿ 


ಎತ್ತಿರುವನು. 


ಮೃತ್ತಿ ಹೇ ಹರ ಮೇ ಪಾಪಂ ಯನ್ಮ ಯಾ ಪೂರ್ನಸಂಚಿತಂ | 


ತ್ರಯಾ ಹತೇನ ಸಾಹೇನ-ಸಪೂತಃ ಸಂವತ್ಸರಂ ಭವೇತ್‌ | ೧೧॥ 
ಇತ್ಯೇವಂ ಮೃದಮಾಲಿಪ್ಯ ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ಯಾದ್ಯಹಥಾವಿಧಿ | 


ಕ ು 
ನಿ ೧ 5 
ಆಪೋ ಅಸ್ಮಾನಿತಿ ಸ್ನಾತಾ: ಶೃಜುಧೈಂ ಯತ್ಸಲಂ ಲಭೇತ | ೧೨ ॥ 
ಘು ೨ರುಕ್ಷೇತ್ರೇ ಚ ಯಕು ಶ್ರಿಣ್ಯಂ .ರಾಹುಗ್ರಸ್ಮೇ:ದಿನಾಕರೇ | 
ಸ್ಮಾನಮಾತ್ರೇಣ ಇ ಸತ್ಸುಣ್ಯಂ ಗೋಮುತ್ಯಾ! ೦" ಥೆ ಷ್ಣಸನ್ನಿಧಾ Il ೧೩॥ 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ನಾತಾ ತಂ ಸನಂ ಕುರ್ಯಾಃ ರ್ಮ ಯಥೋದಿತಂ | 
ದೇ ೇವಾಸ್ಪಿ ತನ್ಮನುಷ ್ಯಾಂಶ್ಲೆ. ತರ್ಪಯೇಡ್ಬು -ವಸಂಯುತಃ | ೧೪:॥ 
ಯೇ ಚ ರೌರವಸಂ ಸ್ಪಾ. ೬ ಯೇ ಚ ಕಿತ ಹಾಗತಾಃ | 
ಗೋಮುತೀನಿ ನೀರದಾನೇನ ಮುಕ್ತಿಂ. ಯಾ ತ ನ ಸಂಶಯಃ |! ೧೫ || 
ವಿನಾಸ್ಯಕ್ಷತದರ್ಭೈರ್ಪಾ ವಿನಾ 'ಭಾವನಯಾ. ತಥಾ | 
ವಾರಿಮಾತ್ರೇಣ ಗೋಮುತ್ಯಾಂ ಗೆಯಾಶ್ರಾನ್ಸ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ | o& | 
ಬಾ ಪಾಲೊ! ಗು ಲ್ಲಿ ಛು ಥ್‌ ಇ 
೧೧, ವೃತ್ರಿಕೆಯೆ! ನಾನು ಹಿಂಜಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವನ್ನು ಫಿವಾರಿಸು ನೀನು 
ಪಾಸವನ್ನು ಸಂಹತಿಸಿದರೆ ನಾನು ಬದು ನರ್ನೆಕ:ಲ ಪವಿತ ನಾಗುವೆನು” 
RR ಮ A 4 ಹ 
೧೨. ಈ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಮೃತ್ತಿಕೆಯನ್ನು ಹಚಿ ಕೊಂಡು ವಿಧಿಯಂತೆ ಅಸೋ 
ನ ಮೇ ಜಸ್‌ 
ಅನಾ ನಿಶ್ಯಾದಿನ ನಂ ಶ್ರದಿಂದ ಸ್‌ ನರ ಡಬೇಕು.. ಇದರಿಂದಾಗುವ ಫಲವನ್ನು ಶ್ರಿ 
೧೫ ಕುರುಕ್ಷೆ:ತ್ರ ದಲಿ ಸೂಯಗ ಹೆಣಕಾಲದಲ್ಲಿ "ಇಜಿಸಾವ ಪುಣ್ಯವು 
ಗಿ [4 
ಗೋಮತೀ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನ ಹತ್ತಿರ ಸ್ಟೌ ನಮಾಡುವುದರಿ:ದ ಹೊರೆಯುವುದು 
"೪. ಅಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಭಕಿಯಿಂದ ನಿಂಡು'ವಿಹಿತ 'ಈನು ೯ನನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ದೇವ 
$d ಇ. ಸ ಪ ಸ 
ಬಪಮುಲುಸರಿಗ ಭರ್ಕಯಿಂದ ತರ್ಸಣನತಾ ಸಾಡೆಬೇತ. 


yy ಗೋವ ಇ ವ ಪ ಬು ನೆ ತೆ 
೬ ಗೋಮತಿಯಲ್ಲಿ' ಅಕ್ಷತ ದರ್ಜೆಗಳಿಲ್ಲದಿಯೂ . ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆಯ್‌ 
ಅನ ದಿ ಫೆ | ವ 
ಜಲಮಾತ್ರದಿಂದ ತರ್ನಣಮಾಡುವುದರಿಂದ ಗಯಾಶ್ರಾದ್ದ 'ಫಲವು ಲಭಿಸುವುರು, 
ಬು 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಮಾ ರಾರಾ ಇತಿ... ಟ್ರಾ. ಅವರಾದಿ ಮಾನಾ: ದ ನ್‌ 


ಅಪಾರ ಹಾಡೆ. ಅದಎ ನಾರಾ ಎವಾ ಹಾ ನಾ ಪಿ ಎ .... ಡಾ.ಯು ಡಾ 


ತತಶ್ಚ ನಿಪ er ವೇಷಜ್ಞಾ ೦ಸಿ; ಸ್ವೀಪಸಂಶ್ರರ್ಯಾ | 


ನಿಶ್ನೆ ದೇವಾ ದಿ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪಿತ್ತ ಹಾಂ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಚರೇತ್‌ Il ೧೭ I 
ಶ್ರ ದ್ದ ಯಾ ಪರಯಾ ಯುಕ್ತ Py ಶ್ರಾದ್ಧಂ,ಕೃತ ಡೆ | 

cra ಚ ತತೋ ಡವ್ಯು ತ್ಸು ಸ 01 ಭಕ ತಥ | ! ೧೪ ॥ 
ಸುವರ್ಣಶೃಂಗಸಹಿ ಹಂತುಂ ರಾಜಕಖುರಭೂಸಿತಾಂ ( ಕ 
ರುಕ್ಮಪುಚ್ಛಾಂ ವಸ್ತ್ರಯ ಬುತಾಂ_ತಾ ಮ್ರಸ್ತ ಸೈ ಷ್ಟು ೦ ಸನ್ನ ಕಾಂ | ೧೯॥ 
ಪಷ್ಯಾದ್ವಿಪ್ರಂ ಸಮಭ್ಯಜ್ಯ ೯ ನಾ ಅಂಕಾರಭೂಸಕ್ಕ॥ 
ಸಪ್ತಧಾನ್ಯಯುತಾಂ ದದ್ಯಾ ದ್ವಿಷ್ಣು ರ್ಮ ಪ್ರೀಯತಾಮಿತಿ | oc ll 
ಆಸೀಮಾಂತಂ ವಿಸ ಚೈ ತಾನ್ಬಾರ ಹ್ಮಣಾನ್ಸಿ `ಯತೇಂದಿ 'ಯಃ | 
ದೀನಾಂಧಕ್ಸ ಪಣೆ ಣೇಟ್ಲ. ಶ್ರ "ದಾನಂ ಜಬ KB ಸ್ರ ಪ್ರೆ! | ೨೧ ॥ 
ಗೋಮತೀ ಗೋಮಂಯಸ್ಸಾನಂ: ಸಮಸ, ಗೋಹಿಚಂದನಂ | 
ದರ್ಶನಂ ಗೋಪಿನಾಥಸ್ಯ ಗಳಾರ್ಲಾಃ ಪಂಚ-ದುರ್ಲ್ಬಭಾ8. : - ॥೨೨! 


೧೯೨೨೦. ಅನಂತರ ಚಿನ್ನದ ಕೊಂಬುಗಳಿಂದ ಸಹಿತವೂ, ಬೆಳ್ಳಿಯ ಗೊರಸಿ 
| ಹ 
ನಿಂದೆ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡುದ್ಳೂ ರತಃ 
C ನ ಮ್‌ ಇ ( ಈ ಲ್‌ ಇ “ಇ 
ಸಹಿತವೂ, ತಾಮ್ರದ ಬೆನ್ಕುಳ್ಳುದೂ, ಕರುವಿನಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ, ಸಪ್ಮ ಸ ನೈ ಸಹಿತ 
ನ ಣನಮು ಪೂಜಿ 
ವಾದುದೂ ಆದ ಗೋವನ್ನು ಜು ಜ್‌ ಭ್ಲೂನಣಗಳಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಇನ್ನು] ಪೂಜಿಸಿ 


| ; | 44೩ ಈಸಿ, ಜಿಕೆ ಸಿನಾ 
೨೧. ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಎಶ್ಲೆಯನೆಗ 3 ಸಹಿಸಿ ಸಂತಿ ನಾಗಿ ತನ್ನ 
ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರದೀನ, ಕುರುಡ, ಕೃಪಣರಿಗೆ ದಾನನನ್ಲೀಯಬೇಕು. 


೨, ಗೋಮತೀ ಗೋಮಯಸ್ನಾನ, ಗೋದಾನ, ಗೋಹೀಚಂದನ, 
) 


ಅವಾ 9 
ಗೋಪೀನಾಥನಾದ ಕೃಷ್ಣನ ದರ್ಶನ ಈ ಎನ್ನು ಗಳಾರಗಳು ದುರ್ಲಭವಾದುವು. 
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೬೭೮ ; ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಟಂ 


ತಸ್ಮಾಚ್ಛೈವ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ'ಗೋದಾನಂ ಗೋಮತೀತಟೇ | 


ಏವಂ ಕೃತ್ವಾ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಕೃತಕೃತ್ಯೋ ಭವೇನ್ನರಃ. ll ೨೩॥ 
ಯೇ ಗತಾ ನರಕಂ ಘೋರಂ ಯೇ ಚ ಪ್ರೇತತ್ವಮಾಗತಾಃ | | 
ಪೂರ್ವಕರ್ಮವಿಪಾಕೇನ ಸ್ಥಾನರತ್ವಂ ಗತಾಶ್ಚಯೇ Il ೨೪ ॥ 
ಪಿತೃ ಪಕ್ರೇಚಯೇ ಕೇಜಿನ್ಮಾ ತೆ ಪ್ಲೇ ಕುಲೋದ್ಬ ನಾಃ ಚೆ 
ಗ ತೇ ಮುಕ್ತಿ eS ಗೋಮತ್ಕಾ ದರ್ಶ ನಾತ್ವಲೆ 1 ೨% ॥ 
ಕೃತಂ ಶ್ರಾ ದ್ಧ 0 ನರೈಯ್ಯೆ ೯ಸ್ತು ಗೋಮತ್ಕಾಂ ಕಹಿಯ ಮಾಃ | 
ಜಯಮೇಧಸ್ಕ ಯಜ್ಞ ಸ್ಯ ಫಲಮಾಯಾಂತ್ಯ ಸಂಶಯಂ | ೨೬ 1 
ಗಂಗಾಸ್ನಾನೇನ ಯಪ ನ್ರಿಣ್ಯಂ ಪ್ರಯಾಗೇ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ 
ತತ್ಸು ಣ್ಯಂ ಸಮನಾಪ್ಟೋತಿ ಗೋನುತ್ಯಾ ೦.ಶ್ರಾದ್ಧಕ್ಸ ನಿನ್ನ ಹೆ | ೨೭: 
ವಿಷ್ಣು ಲೋಕಂ ಹಿ ಗಚ್ಛಂತಿ 'ಪಿತರಸ್ತತು ) ಛೋದ್ಸ ವಾಃ.! | 

| ಅನೇಕಜನ್ಮ ಸಾಹಸಂ ಹಾಪಂ ಯಾತಿ ನ ಸಂತಃ | ೨6 Il 


ವಾಸಿಸ SS ದ 
a ಆದ ತ 


LY ಆದರಿಂದ ಗೋಮತಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಗೋದಾನವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು 
ಡಿ ವ ಮ! ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ ಮಾನವನು ಧನ್ಯ ನಾಗುವನು. 

೨೪-೨೫, ಪಿತ ಮಾತ್ರ ಪಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಘೋರ ನರಕಕ್ಲೆ ಹೋದವರೂ, ಪ್ರೇತ 
ರಾದವರೂ, ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ಕರ್ಮಪರಿಣಾಮದಿಂದ ಸ್ದಾ ವರಾದನರೂ ವರರ 
ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಗೋಮತಿಯ ದರ್ಶನದಿಂದ ಮುಕ್ತ ಸವಲು 


| . ಭೂಸುರೋತ್ತ ಮರೆ | ಗೋಮತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಶ್ರಾ ದೃದಿಂದ ಅಶ್ವ 
ಮೇಧಯಾಗದ: ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 


೨೭, ಗೋಮತಿಯಲ್ಲಿ ಶಾಪ ಮಾಡಿದ ಮಾನವನು ಪ ಯಾಗದಲಿರುವ ಗಂಗೆ 
| ಆಂ ಇ ೧೧ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 


೨೮. ಅವನ ವಂಶದ | ಪಿತೃಗಳು ವಿಷು ಸಿಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಅನೇಕ 
ಸಾವಿರ ಜನ್ಮಃ ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪೂ ಮ ತೊಲಗುವುದು, 
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ಸ್ಯಾ! ೬೭೯ 


ವಾಚಾ ಚ ಯತ್ಕೃತಂ ಪಾಪಂ ಕರ್ಮಣಾ ಮನಸಾ ತಥಾ [ 
ತತ್ಸರ್ವಂ ನಿಲಯಂ ಯಾತಿ ಗೋಮತೀ ದರ್ಶನೇನ ಹಿ 


1 ೨೯ 
ಯೋ ನರಃ ಕಾರ್ತಿಕೇ ಸ್ನಾನಂ ಗೋಮತ್ಯಾಂ ಕುರುತೇ ದ್ವಿಜಾಃ | 
ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭಗವಾಂಸ್ತಸ್ಕ ಅಕ್ಕಾ ; ಸಹನ ಸಂಶಯಃ il qo ll 
ಸ್ರತ್ಯಹಂ ಹುತಭೋತ್ಪಾರಂ ತ ರ್ಷಯೇತ್ಸುಸ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಷಡ್ರ ಸಂದೇಯಂ ಭೋಜನಂ ಚ ದ್ವಿಜಾತಯೇ | ೩೧ || 
ಪೂಜಯೇತ ತ್ಛೃಷ್ಣ ಸ್ನದೇಪಂ ಚ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಭಕ್ತಿತತ್ಸರಃ 
ಯೇನ ಫೇನಾಪಿ ನಿಪ್ರೇಂವ್ರಾಃ ಸ್ನಾತನ್ಯಂ ನಿಯಮೇನ ತು | 4೨ | 

ಬ್ರಾಹ ೈಣಾನುಜ್ಞ ತ ತತ್ರ ಗ ಹ್ಹಿ ೀಯಾನ್ಸಿಯನ ಮಾನ್ನ ರಃ | 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಕಾರ್ತಿಕೇ ಮಾಸಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೆ ಕೀ ಬೋಧನ ಸಕಕ | 2೩ | 
ಸಂಚಾಮೃತೇನ ದೇವೇಶಂ ಸ್ನಾಸಯೋತ್ತೀರ್ಥನಾರಿಣಾ 7 
ಶ್ರೀಖಂಡಂ ಕುಂಕುಮೋನ್ಮಿಶ್ರಂ ಮ ) ಗನಾಭಿಸಮಸನ್ಸಿ ತಂ 
ನಿಲೇಷೆಯೇಚ್ಞ ದೇವೇಶಂ ""ಕ್ತಾ, ಾತೋದರು ಹರಿಂ | av Il 


೨೯. ನೋಮತಿಯ ದರ್ಶನದಿಂದ ವಾಕ್‌, ಮನಸ್ಸು, ಕ ಕರ್ಮೆಗಳಿಂಪೆಸಿಗಿವ 


ಪಾಪವೆಲ್ಲ ನಾಶವಾಸುನುದು. 


ಲಿ. ಗೋಮತೀನದಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಮಾನವ 
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ಇ ಕ ಸ್ನ ತ 
೩೧. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸಾವಧಾನಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಗ್ನಿಯನೂ ಸ ಂಕೋಷ 
ಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಷಡ್ರಸಾನ್ಸವ ನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬ 


a ಖು | ಇ ಇಲ್ಲಿ po ಬಿಸ 
೩೨. ದಿ ಜವರ್ಯನಿ! ಪೃತಿದಿನವೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಷ ದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸ 


ಪ] ವ) — ೪) ಣ 


ಬೇಕು. ಹಢವ್ಯದ್‌ವರೆಂದು ನಿಯಮದಿಂದಿರಬೇಕು. 


ತೆ pl ಥ್ರ 9 ಶು, 
೩೩-೩೪. ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಣಾನುಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ನಿಯಮನ್ನು ಸ್ವ ರಿಷಭ 
ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಶ್ರ ಫ್ರಿ (ಹೆರಿಯ ಉತ್ತ ನದಿನನು ಕಾಥ ಸ 
2 ಸೂ ನಮಾಡಿಸಿ ಕುಂಕು 
ನನು ಸಂಚಾಮ ತದಿಂದಲ್ಕೂ ತೀರ್ಥ ಜಲದಿಂದಲ್ಯೂ ಸ್ಪಾ 


ಕಸ್ಮೂರಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಗಂಧವನ್ನು ಅನಸಿಗೆ ಲೇಪಿಸಬೇಕು, 
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€ ಸ್ಮಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರಿ 
ಸುಹುನ್ಯರ್ವಾರಿತಂಭೂತೈನ್ನು ಲಸ್ಕಾ ಕರನೀರಕೈಃ |: ೨ 
ಪುಷ್ಟ ಃ 'ಪೂಜಯೇಡ್ನರುಡೆಪ್ಟೆಜಂ . 1 


yf 6 ರಂವವ್ಯಾದ್ವಿಷ್ಟುರ್ಮೇ ಪ್ರಿ ಫಿ ಉಾಸಕಾಮುತಿ 

ನಿಷಾದ ಖಿ ಇಇ ಸ್ಟ್‌ಪೆ ಮೆ Ks 
ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಕಾರ್ಯಂ ಸ್ತೋತ್ರೈರ್ನಾನಾನಿದ್ಸೆ ರಪಿ 1 
ಜುಂ ಗಾಡ ನ ಅ " ಹ 
ಆಹೂಯ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮ *ನ್ಸಕ್ರಾ್ಯ ಭೊ €ಜಯೇಚ್ಞ್‌ ಸೃಶಕ್ತಿತಃ lal 
ತಠಶೊಃ ರೆಷುಸ್ತಿತ ತಂ ದೇವಂ ಪೂಜಯ ದ್ನ ರುಡಧ ಜು ಳಿ 
ಡಿ 2 ಲ್ಲೆ ಇ 
ರಾತಿಂ ಇಂತ ಚಿ ಆಹರ ದ್ರಾಃ 1 ಗೋಮತ್ಯು ದಧಿಸಂಗಮೇ | ೩೮.॥ 

ಆ ಇ WW 4. ತಾತ 

ಸತಾ ಕುತ್ತಂತ್ರ ಸಿಂತರ್ಪೈ್ಯ ಪೂಜ ನಂಬ ಜನಾರ್ದನಂ | ಸಷ 
"ಇರ್‌ ಧನವ ಇದ 
ಉದ ಘೂ ಷಣೃತ್ದಾಪಿ ಸಮ: ಕ್ಯೆ ರ್ತ ರನಾಪತಿಂ | | 

pS ತೆ ಆ ಸ ಮ” 
ಅನುಜ್ಜಯಾ ಶು ₹ ಇ ಹ ಸಂಪೂರ್ಣತಾಂ ನಯೇತ್‌ ls ರ್ಕಿ | 


ಹಾಥ ಕಂ wd ಡೆ 
ಏವಂ ಯಃ ಸ್ಥಾತಿ.ನಿಫ್ರೇಂದ್ರಾಃ ಕಾರ್ತಿಕೇ ಕಷ ಸನಿ ಧಾ.! 
Sd ಮದಾ ಕು FER | ಸ Fie 4 
:ಸಿರ್ವನಾಪವಿನಿಮ್ಮುತ್ತೋ ವಿಷು ಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ ol 


ತ 
ತ 
es ನಾ SSS 





€ p7 ಹೆಡ್‌: 8) pe ಕ್ರಾ 

೭7. ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಜಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ತಾವರ ಮೊದಲಾದ ಹೊವುಗಳಿಂದಲ್ಲೂ 
ತಃ ತ! ಕ್ತ ರಜನ ದೆ ಶ್ರದೆಲಿ PPS ಲ ಹ ರೆ 

> ’ £9 ತೆ ಬಳದ ಇತರ ವುಸ್ಸ ವ ಗಳಿಂದ. ಪೌ 
ಬೀಕು 


ಆರ್ಥಿಸಬೇಕ ತ್ಯ ವಾದ ಕ [ 

ರ೯ಸಿಹೀಕು. ಸಂಗೀತ್ರ ವಾದ್ಯ. ನೃತ್ಯ, ಪುಸ್ತಕವಾಚನ, ಬಗೆಬಗೆಯ ಸ್ಟೋತ್ರೆ 
ಛ್ರಸಗಲ್ಲಿದೆ. ಗೂ ಠಾಗೆಐಖವು ಎ ೨ ಕ್‌ 
ಸತವ ಗಳಂದ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆ. ವಕಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕರೆದು ಭಕಿ ಯಿಂದ ತನ್ನ 
ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬೇಕು 


ಎರ್‌ ಬಳಕ ರಥಾರೂಢನಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣೋತ ಮರೆ! ಕಾರ್ತಿಕ ಮಾಸದ ಕೊನೆ Pp | ದ 
ಸ ಲ ಕಾರ್ತಿಕ ಮಾಸದ ಕೂನೆಯಲ್ಲಿ ಗೋಮತೀಸಮುದ್ರಗಳ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ 
ಮಿಂದು ಇತ್ರ ತರ್ಪಣಮಾಡಿ ಕ ಸನನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಮತು ವಸ ಭೂಷಣ 
ಆ ಲಬ ಇಲ ಅರಬ ನಿ ಬಾಕ ಗೆ ಎಸ್‌ ಹಗರಿ pel ಇಂಸಪೊಕಿ 

ಸ ಪವ ತ್ರಿಹ್ಮಣರ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ವ್ರತವನ್ನು ಸಂಪೂ 

ಗೂಳಿಸಬೇಕು 

೪೦. ವಿನ್ಲೋತ ಮರೆ! ಹೀಗೆ ನನ ಪ ಕೃಷ ಸನ್ನಿಧಿಯ 

] ಗಾವ ಲಗ ಲ ಮ 
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ಸ್ಟ 


ನೆ ಣಿ ಇಂ 
ಮಾಘಸ್ಥಾನಂ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ Reb; ಕುರುತೇ ತು ಯಃ 1 


ವೈ ನತೇಯೋಷಯೇ ನಿತ್ಯಂ ಸಂತುಷ್ಠಃ ಸಹ ಭಾರ್ಯಯಾ | ೪೧.॥ 

ತಿಲಾ ಹಿರಣ್ಯಸಶಿತಾ ದೇಯಾ ಪೃ ಸಣ | 

ನೋವಕಾ 1 ಂಮಿತ್ರಾ8-ಪ್ರ ತ್ಯಹಂ.ದಕ್ಷಿಹಾಸ್ವಿತಾಃ | ೪೨ ॥ 

ತಿಲ್ಫರಾಜ್ಯಾಪ್ಲೆ ತೈರ್ಹೋಮಃ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ನರೈಃ | 

ಹೋಮಾರ್ಥಂ ಸೇವಯಿದ್ದಷ್ನಿಂ ನ ಶೀತಾರ್ಥಂ ಕಥಾಚನ | ೪೩! 

ಗೋಮತ್ಯಾಂ ಸ್ಥಾತಿಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ 'ಮಾಘಂ ಮಾಧನವಲ್ಲಭಂ | 

ಸಮಾಷ್ಕ್‌ ರಕ್ತವಸ್ತ್ರಾಣಿ ಕಂಚುಕೋಹ್ಲೀಷಮೇನ ಚ | ೪೪ || 
ಧ್ರಾಧುಸಾನ ಹಗ ಭಕತ ಕುಂಕುಮಂ ಚ ನಿಶೇಷತಃ | 

ಕಂಬಲಂ ತೈಲಪಕ್ವಂ'ಚ | ಚ ವಿಷ್ಣು ರ್ಮೇ ಪಿ ್ರೀಯತಾನಿತಿ ll ೪೫ ॥ 


ಸ್ಥಾ ನಿಕಾರ್ಯನಮೃ ತಾನಾಂ.ಚ ಸಂಗ್ರಾ ಮೇ ಶಸ ಸ್ತ್ರಸಂಕುಲೇ | 


ee ಬ್ರಾ ಹ ಹಾರ್ಫೆೇ ಚೆ ಮೃ ತಾನಾಂ ಹ ಗತಿಃ ಸ ಸ್ಮೃತಾ | ೪೬ || 


೪೧-೪೨. ಗೋಮತಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರುಣೋದಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ 


೧ 


ಭಾರ್ಯೆಯೊಡನೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮಿಂದು ಬಾ ಫ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತವ ಮರಿಗೆ ಹಿರಣ್ಯಸಹಿತವಾ ವಾದ 
ಎಳ್ಳ ನ್ನೂ -ಬೆಲ್ಲದಿಂದಕೂಡಿದ ಮೋದಕವನ್ನೂ  ಪಕ್ಕೆಣೆಯೊಡನೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 


ಬಗದು... 


ಸಾಘಮಾಸದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಗೋಮತಿ 


ಅಂಗಿ, ರುಮಾಲು ಪಾದರಕ್ಷೆ, 
ಗಳನ್ನು ವಿಷ್ಣು ವು ನನ್ನ ನಿನಯದಲ್ಲಿ 


೪೪.೪%, 
ಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು 
ಕುಂಕುಮ, ಕಂಬಳ್ಳಿತೆ, 
ಸುಪ್ರೀತ ನಾಗಲೆಂದು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 


ಭ್ರ ೪೭." ಸ ವಿಕಾರ್ಯಕಾ ಗಿಯೂ, ಶಸ್ತ್ರ ಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಯುದ್ಧ 


ಲ್ಲಿಯೂ ಗೋವು ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಇ ನರಿಗಾಗಿಯೂ ಮ್ಫ ಂಂದವರಿಗಾಗುವ ಸದ್ಗ ತಿಯಸ 
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4 N jy ಇ” ಇ 
೬೮.೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ೦ಜಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾಘಸ್ನಾನೇ ಚ ಸಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಗೋಮತ್ಯಾಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 


ಬಿ ಲಂ ತಸ್ಯ ಸರ್ವತೀರ್ಥಫಲಂ ತಥಾ 1 ೪೭॥ 
ಮಾಘಸ್ಟಾ ನಾನ್ವ ಕೋ ಯಾತಿ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕಂ ಸನಾತನಂ | 
, ಸರ್ವಾನ್ಯಾ ಮಾನವಾಪ್ಟ್ಫೋತಿ ಸಮಭ್ಯ ರ್ಚ್ಯ ಜನಾರ್ದನಂ | ೪೮ || 


ಮಾಘಂ ಯಃ ಕ್ಲಪತೇ ಸರ್ವಂ ಗೋಮತ್ಯು ದಧಿಸಂಗಮೇ | 


ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಾನುಜ್ಜ pra ನಿಷ್ರಾಃ ಸರ್ವಂ ಸಂಪೂರ್ವತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ೪೯ | 


ಪಾಶಿನೋರಪಿ ದ ಜಶ್ರೀಷ್ಕಾ ಯೇ ಸ್ನಾತಾ Sets | 


ಯಜ್ವ ನಾಂಚ ಗತಿಂ ಯಾಂತಿಹ ಕ್ರಸಾವಾಚ್ಚ ಕ್ರ ಹಾಣಿನಃ ! ೫೦॥ 
ಬ್ರಹ “ರುದ್ರ ಪವಾದೂರ್ಧ್ಯ್ಯಂ ಯತ್ನ ದಂ ಚಕ್ರ ally | 

ಸ್ಪಾ ನಮಾತೆ ೀಣ ಗೋನುತ್ಯಾಂ ತತೊ ಕಾಂ ಕೃಷ್ಣಸನ್ನಿಧ್‌ 1 80॥ 

ಮಿತ್ರದ್ರೋಹೇ ಚಯತ್ಪಾಪಂ ಗುರುಘಾತಿನಿ | 

ತತ್ಪಾಪಂ ಸಮವಾಪ್ನೋತಿ ಯಾತ್ರಾಭಂಗಂ ಕರೋತಿ ಯಃ Il ೫೨॥ 


ಗೋಮತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಘಮಾಸೆಸ್ನಾನದಿಂದಾಗುವುದು. ಅಲ್ಲಜಿ ಸಕಲದಾನ ಫಲವೂ, 
ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಫಲವೂ ಲಭಿಸುವುದು. 


ಲ. ಮನುಷ್ಯನು ು ಮಾಘಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡು ಆತ ಹಾ ವಿಷ್ಣುಲೋಕ 


ವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸಕಲೇಷಾ ರ್ಥಗಳ ಸಜಿಯೆನನ. 


೩ ನಾ 
ರ್ಳ, ಬ್ರಾಹ ಹ್ಮಣರೆ | ಮನುಷ ಮು ಬ್ರಾಹೆ ಣಾನುಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಮಾಘವ ಮಾಸೆನೆ್ಲ 


J © 
ಗೋಮತೀ ಸಮುದ ಗಳ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಕಳೆನಕೆ ಸಕಲವೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗುವುನೆ: 


೫೦. ದ್ವಿ ಜವರ್ಯರೆ! ಪಾಸಿಗಳೂ ಗೋಮತಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂದರೆ ಕೃಷ್ಣನ 
ಅನುಗ್ರ ಹೆದಿಂದೆ ಯಾಗಮಾಡಿದವರ ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 


೫೧. ಗೋಮತಿಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ನರದು 


ಹ್ಮರುದ್ರರ ಸ್ಥಾ  ನಗಳಿಗಿಂತ ಉನ್ನೆತ ತ್ರ ಧಃ ನದಲ್ಲಿರುವ ವಿಷ್ಣು ನಿನ ಸ್ಕಾ ನನನ್ನು 
ಹ ಬು 


(ಹೆ; 


೫೨. ದ್ವಾರಕಾಯಾತ್ರಿಗೆ ಅಡ್ಡಿ ಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದವನು ಮಿತ್ರದ್ರೊ 
ಗುರುಹತ್ಯೆ ಗಳಿಂದಾಗುವ ಪಾಪವನ್ನು ಜ್‌ 
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ಸ ಕ ೬೮೩ 

ಬ್ರಹ್ಮ: ಸ್ಟ ಹಾರಿಣಃ ಪಾಪಾಃ ತಥಾ ದೇವಸ್ಥ ಹಾರಿಣಃ | - 
ಸನ್ನಿ ನಮಾತೆ (ಬ ಶುದ್ಧಂತಿ. ಗೋಮತ್ಯಾಂ ನಾತ್ರ ಸಂಸಯಃ Il ೫೩! 

ಭೀತಾ೯ಭಯಪ್ರ ದಾನೇನ ಯತು ನ್ರಿ್ಯಂ ಕ ನರಃ | 

ತತ್ರುಜ್ಯಂ ಸಮವಾಪ್ನೋತಿ ಗೋಮತ್ಯಾ ೦ ಸ್ನಾನಮಾತ್ರತಃ | ೫೪ ॥ 

ಭೀತಾಭಯಪ್ರ ದಾನೇನ ಪುತ್ರಾ ನಿಷ್ಟುನ್ನ ಸಂಶಯಃ ಗೆ 

ಧನಕಾಮಸ್ತು ವಿಪುಲಂ ಐಭತ SE Il ೫೫ ॥ 

ಷಾ ಸ ತಾನ್ಫಾಮಾದ್ಗೋಮಂತೀನೀರಸಂಗಮೇ | i 
ಕೃತ ಕೃತ್ಯೋ ಭವೇದಿ ಿಪ್ರಾಕ ಖುಣಾನ್ಮುಚ್ಯೇತ ಸೈತೃ ಕಾತ್‌ | ೫೬ || 

eb FRE ಚೈ ವ ಕರ್ಮಣಾ ಯದುಸಾರ್ಜಿತಂ | 

ತತ್ಸರ್ವಂ ನಶ್ಯತೇ ಸಸಂ ಗೋಮತೀನೀರಸಂಗಮಾತ್‌ | ೫೭! 


ಫೀತಾಂಬರಧರೋ ಭೂತ್ವಾ ತಥಾ ಗರುಡನಾಹನಃ | 
ವನಮಾಲೀ ಚತುರ್ಬಾಹುರ್ದಿವ್ಯಗಂಧಾನುಲೇಪನಃ | 
ಯಾತಿ ನಿಷ್ಣ್ವಾಲಯಂ ವಿಪ್ರಾ ಅಪುನರ್ಭವಲಕ್ಷಣಂ | ೫೮ ॥| 


೫೩. ಬಾ ಸ ವ: ಸ್ವಗಳನ್ನು ಅಸಹೆರಿಸಿದ ಪಾಪಿಗಳು ಗೋಮತಿಯಲ್ಲಿ 
pS 


ಜಲ, ಗೋಮುತೀಸಾ,ನದಿಂದೆ ಭೀತರಿಗೆ ಅಭಯ ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಾಗುವ 
ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 


೫೫. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರ ು ಭೀತರಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟ ಕೊಡುವುದರಿಂದ 
ಇಷ ಪುತ್ರ ರನ್ನು ಜಯಕು. ಸಾಪೇಕಿಯು ಅತಿಶಯವಾದ ಧನವನ್ನು 


ಸಜೆಯುವರು. 

೫೬. ವಿಸಕೆ! ಗೋಮತೀ ತೀರಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರು ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನು 
ಸಡೆಯುವರು. ಮತ್ತು ನಿತ್ಚ ಖುಣದಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. 

೫೭. ಗೋಮತೀ Pe ಸಂಗಮದಿಂದ ಮನಸ್ಸಿ ನಿಂದಲೂ, ಮಾತಿಠಿಂದಲೂ 
ಕರ್ಮದಿಂದಲೂ ಮಾಡಿದ ಪೂಸನೆಲ್ಲ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೫೮. ಹಾಗೆಯೇ ಮಾನವನು ಪೀತಾಂಬರವನ್ನುಟ್ಟಿ ವನೂ, ಗರುಡವಾಹನನೂ, 
ಸಯ ಧರಿಸಿದನೆನೂ, ನಾಲ್ಕು ತೋಳ ಭುಗಳುಳ್ಳವ ವನೂ, ದಿವ್ಯಗಂಧಾನು 

ಸ್ತನೂ ಆಗಿ ಸಂ ಹಿಂದಿರುಗೆದ ವೈಕುಂತಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 
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ಆಟ ' ಕ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಿರಿ 


೬ 


ಗೋಮತೀಸ್ನಾ ನಮಾತ್ರೇಣ ಮಾನವೋ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 


ಸ ುಸವಿನಿರುಕ್ತೋ ಯಾತಿ ವಿಷ ಶ್ಲ ಥಕ Il xe | 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ವಾಂಡೇ ನ ಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ5ಶೀತಿಸಾಹಸ ಸ್ಟ್ರಾ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತನ್ನೇ 


ಪ ಪ್ರಜ್ಞಾಸಹಿಂ 1 ಚತುರ್ಥೇ ದ್ವಾರಕಾ ಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯೇ 
ಗೋಮತ್ತುದಧಿಸೇ ಗಮೇ ಸಾ ನದಾನಾದಿವಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ ನಾನು 
ಸಸ್ಫೋಂಧ್ಯಾಯಃ 








ರ್ಜ. ಮನುಷ್ಯನು ಗೋಮೆತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ 
ಪಾಪಮುಕ, ನಾಗಿ ಅನಾದಿಯಾದ ನಿಷ್ಠ ವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸ ನಿಸಧುಳಳಗಳುಳ್ಳಿ ಸಾಂ ೦ದ ಮುಹಾಪ್ರರಾ ಜಣದೆ ಏಳನೆಯ 


ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ನಾಲ್ಕ ನೆಯ ದ್ಕಾ ರಕಾಮಾಹಾತ್ಮ ಪಲ್ಲಿ 
ಗೋಮುತ್ತು ದಧಿಸಂಗಮೇ ಸ್ನಾನದಾನಾದಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯನರ್ಣನನೆಂಬ 


ಆರನೆಯ ಆ ಅಧ್ಯ್ಯಾಯಿವು ಮಂಗಿದುದು, 
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ತಗ ಪ್ರಹ್ಲಾ ದ ಉವಾಚ ;-- 
NY ಗ್ದ "ದ್ವಿ ಜಕ್ತೆ (ಷಾ ರಥಾಂಗಾಖ್ಯಂ ಮಹೋದಧಿಂ | 


argh ಘಾ "ಯತ್ರ ಪಾಷಾಣಾ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಮುಕ್ತಿ ಸಂಯುತಃ ll a 
ಯೈಃ ಪೂಜ್ಯತೇ ಗ್‌ ಘಃ ಪ್ರ ತ್ತ ಭಾವಸಂಯುತೈಃ | | 
ಸವಾ ನೇತೆ ತ್ರ ರಮೀಭಿರ್ನೀಶ್ವ: ತೀ ಚ ಜನಾರ್ದನಃ ll ೨ ll 
ಯಚ್ಚ ಸಾಕ್ಸಾಪುಗೆನತಾ ದೃಷ್ಟಂ ಕೃಷ್ಣೇನ ದೃಷ್ಟಿತಃ | 

ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ನುಂ ಚಕ್ರಾಖ್ಯಂ ಸರಮಂ ಹರೇಃ ll & 11 
ಯಸ್ಯ ಪ್ರಸಿದ್ದಿ: ಸರಮಾ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯೇ ಸಚರಾಚರೇ | 
ಪ್ರಯಾಗಾದಧಿಕಂ ಯಚ್ಚ ಮುಕ್ತಿದಂ ಹ್ಯಸ್ತಿ ಪಾವನಂ . ll ೪॥ 





ಕನ್ನ ಡದ ಅನುವಾದೆ 
ಚಕೆ.ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ ವರ್ಣನ 
ಚಕ್ರ ತೀಡ ಶಿಕಿ 


೧ ಶೀಪಹಾದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೆದ್ದಿ ಜೋತ್ತ ಮರೆ! ಬಳಿಕ ಚಕ್ರದ 
ಿಹೆ ಗಳುಳ್ಳ ಮುಕ ಯನ್ಸೀಯುವ ಕಲ್ಲುಗಳ ಳು ಕಾಣುವ ರಥಾಂಗವೆಂಬ ಮ ಹೋ ದದ 
ಇಯ ೪ 


ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೋಗಬೇಕು. 
೨. ಜಗಡೊಡೆಯುನಾಡದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯ ವೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
| ತ ಗ ಗಿ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದವರು ಯಾವಾಗಲೂ ರೆಸ್ಸೈೆಹಾಕದ ದಕ ಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ನೀನೆ: ಳಾ 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವ ಇಗಿ ಕಾಣುವರು. 
೩. ಸಕಲ ಪಾನಗಳನ್ನೂ ನೀಗಿ ಸುವ ಹರಿಯ ಚಕ್ರವೆಂಬ ತೀರ್ಥವನು 
ಪತ್ರಕವಾಗಿ ಕಷ ನು ಕಣಿ ನಿಂದ ನೋಡಿರುವನು. 
ಸ ವ \ ಸಾ 
೪. ಈ ಚೆ ತೀರ್ಥವು ಚರಾಚರಾತ್ಮಕ ವ: ರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಸ 
ವ ಇ 


ವಾಗಿರುವುದು. ಇದು ಪ ಯಾಗಕ್ಕಿಂತ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ಸ್ರೀಯುವ ಪವಿತ್ರ 
ಕ್ಷೇತ್ರವಾಗಿರುವುದು- 
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| ಪುರಾಣಂ 
೬೮೬ ಶ್ರೀ ಸಾಂದನುಹಾಪುರಾಣ 


ಸುಕ್ಕ ರಫಿ ಪ್ರಪೂಜ್ಯ ಂತೇ ಯತ್ರಾಂಗಾಸಿ ಶರೀರಿಣಾಂ | 


ಆಂತಹ ತ ಚಕ್ರೇಣ ಷಣ್ಮಾಸಾನ್ಫಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | #1 
ಯದ್ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮುಚ ತೇ ಷಾಷಾ ಪಾತ್ರ leek ಮಾನವಃ 
ತತ್ತೀರ್ಥೆಂ - ಕನಕ ತಾವೇ ಪ್ರನರಂ ಸ ಸ್ಕಿ ನ || ೬ | 
ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಪ್ರಕ್ಸಾಲ್ಯ ಚರಣೌ ಮುಡಾ | 
ಕರೌ ಚಾಸ್ಯ ೦ ಚೈವ ಪುನಃ ಪ್ರ ಇನೇಷ್ಟ ೦ಡವತ್ಪು ನಃ. | lls 1 
ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಸೈಹೀತ್ವಾನರ್ಥ್ಯಂ' ಪಂಚರತ್ನ ಸಮನ್ನಿತ ತಂ 1. ಚ 
ಸಪುಷ ತ್ತೆತಗಂಪೈಸ್ತು ಸಲಹೇಮಸುಚಂದಸೈಃ | Ile. 
ಸಂಪನ್ಮ್ನಮರ್ಥ್ಯಮಾದಾಯ ಮಂತ್ರ ಮೇತಮುದೀರಯೇತ್‌ |; ್‌್ಪ 
ಪ್ರತ್ಯಜ್ಮುಖಂ ಸುನಿಯತಃ ಗ ವಾ ಮಹೋದಧದೇಃ 1೯॥ 
ಓಂ ನಮೋ ವಿಷ್ಣುರೂಪಾಯ ನಿಷ್ಣುಚಕ್ರಾಯ ತೇ ನಮಃ | | 
ಗೃಹಾಣಾರ್ಥ್ಯ ಮಯಾ ದತ್ತಂ ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದೋ ಭವನ Il ೧೦॥ 


ಅಗ್ನಿಶ್ಚ ತೇಜೋ ಮೃ ಡೆಯಾ ಜೆ ರುದ್ರೋ 
ರೇತೋಢಾ ನಿಷ್ಣುರಮೃತಸ್ಯ ನಾಭಿಃ। 
ಏತದ್ದು ವನ್ಹಾಡವನಾಃ ಸತ್ಯವಾಕ್ಯಂ 
ತತೋ*ವಗಾಹೇತ ಹತಿಂ ನದೇನಾ | 001 





mm 


೪0 ೫. ಇಲ್ಲಿ ಆರುತಿಂಗಳೆಕಾಲ ಚಕ್ರಾಂಕಿತಗಳಾದ ಪಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಅವಯನಗಳನ್ನು 
ದೇವತೆಗಳೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. 

೬. ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ನೋಡುವುದರಿಂದಲೂ ಮಾನವರ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನೀಗಸನ 
ಆ ಪನಿತ್ರ ಚಕ ಕ್ರತೀರ್ಥವು ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಉತ ತ ಮೆವಾಗಿರುವುದು. 

ನ್‌ ದ್ರಿ 'ಜೋತ್ತ, ಮರಿ! ಮನುಷ್ಯ ರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕ್ಸ ಕಾಲು, ಮುಖಗಳನ್ನು 
ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಸಾಷಾ ಿಂಗನಮಸ್ಸಾ ಕ ಮಾಡಬೇಕು. 

೮೨೯, ಹೀಗೆ ನನುಸ್ವಾ ರುಷ ಪಂಚೆರತ್ನ, ಪುಷ್ಪ. ಅಕ್ಷತ, ಗಂಧ, ಫಲ, 
ಸುವರ್ಣ ಇವುಗಳಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಅರ್ಫ ವನ್ನು “ಬಡಿದುಕೊಂಡು ಪಶ್ಚಿ ಮಾಭಿಮುಖ 
ವಾಗಿ ಅಥವಾ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಅಭಿಮುವಾಗಿ ಸ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನುಚ್ಛ ನಿಸಜೇಕು.. 
೦. ವಿಷ್ಣು ರಸನನಾದ ವಿಷು ಚಕ್ರವೆ ! ನಿನಗೆ ನನುಸ್ಟಾ “ ನಾನು ಕೊಟ್ಟಿ 
ವನು, ಸಿ ಕರಿಸಿ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗೆಳನು ಕೊಡು, 


ಅರ್ಥ 
ಗ! 

೧೧. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆ! " ಅಗ್ನಿಶ್ರ ತೇಜೋ ಮೃಡಯಾ ಚ ರುದ್ರೋ ರೇತೋಧ್‌ 

ವಿಷ್ಣು ರನ್ನು ತಸ್ಯ ನಾ 22 2) ಈ ಈ ಮಂತ್ರ ವಾಕ ವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಸ್ಸ್‌ 


ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಸಪ್ತ ನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೬೮೭ 


ಮೃ ದಮಾಲಭ್ಯ ಸಜಲಾಂ ವಿಸಾ ೨ ದೇನಕರಚ್ಯು ತಾಂ | 


ಧಾರಯಿತ್ನಾ ಶಿರಸಾ ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ಯಾದ ಥಾವಿಧಿ | a೨ ॥ 
ತರ್ಪಯೇಜ್ಞ ನಿತ್ನ ಸ್ಪೇವಾನ ಒನುಷ್ಯಾಂಶ್ಚ ಯಥಾಕ್ರ ಮಂ | 

ತರ್ನಯಿತ್ನಾ ಹನಿದ್ರ ನ್ಯ ೦ ಪ್ರೋಕ್ಸೆಯಿತ್ದಾ ಚ ಭ್ರ ಶ್ರ 4; 1 ೧೩॥ 

ಅಶ್ವ ನೇಧಸಹಸ್ತೆ ನ ಜು ್ಯಗ್ಯಷ್ಟೆ (ನ ಯತ್ಸಲಂ | 

ಸ್ಪಾ “ನಮಾತ್ರೆ (೧ ತತೆ ಫ್ರೊ ಕ 0 ಚಕ್ರ ತೀರ್ಷೆಲ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ov 

ಪ್ರಯಾಗೇ ಯತ್ಸಲಂ "ಪ್ರೋಕ್ತಂ 'ಮಾಘ್ಯಾಂ ಮಾಧವ ಪೂಜನ | 

ಸ್ಲಾನಮಾತ್ರೇಣ ತತ್ಪೋಕ್ತಂ ಚಕ್ರತೀರ್ಥೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ 1 ೧೫॥ 

ಕಾದಯೇಚ್ಚ ತತಃ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಸಿತ್ಕಣಾಂ ಶ್ರವ್ಧ ಯಾದ್ದೆತಃ | 

ನಿಶ್ಶೇದೇವಾನ್ಸುವರ್ಣೇನ ರಾಜತೇನ ತಥಾ.ಹಿರ್ತ | ೧೬ | 

ಸಂತರ್ಪ್ಯ ಭೋಜನೇನೈನ ವಸ್ತ್ರಾಲಂಕಾರಭೂಷಣೈಃ | - 

ದೀನಾಂಧಕೃ ಪಣೇಭ್ಯಶ್ವ ದಾನಂ ದೇಯಂ ಸ್ಪಶಕ್ತಿತಃ Il ೧೭ ॥ 

ಚಕ್ರತೀರ್ಥೇ ತೀರ್ಥವರೇ ವಿಶೇಷಾದ್ದಿ ಜಸತ್ತಮಾಃ | 

ರತ್ನದಾನಂ ಪ್ರಕುರ್ನೀತ ಸ್ರೀಣನಾರ್ಥಂ ಜಗತ್ಸತೇಃ | ೧೮ Il 


೧೨. ದಿಜರೆ! ವಿಷ್ಣು ನಿನ ಕೈಯಿಂದ ಬಿದ್ದ ಜಲಸಹಿತ ಮೃತ್ತಿಕೆಯನ್ನು 
ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಸಿ ನಿಧಿಯಂತೆ : ಸ್ಥಾನಮಾ ಇಡಬೇಕು. 

೧೩. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರೋಕ್ಲಿಸಿ ಪಿತ್ಥ, ದೇವ, ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಕ್ರಮ 
ದಂತೆ ತರ್ನಣಪಾಡಬೇಕು. 

೧೪-೧೫. ದ್ವಿಜವರ್ಯರೆ | ಚಕ್ರ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನ್ಪಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಚನ್ನಾಗಿ ಸಶ್ರಮೇಧರುಾ ನಾಗಮಾಡಿದ ಪುನ್ಯ ವು ಬ ಪ್ರದ ಮತ್ತು ಮಾಘ 
ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಗದಲ್ಲಿ ಮಾಧವನನ್ನು ಪ ಸಿದ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. 

೧೬೨೧೭, ಬಳಿಕ ಶದೆಯಿಂದ ವಿಶ್ವೇದೇವರಿಗೆ ಸ ಸುವರ್ಣದಿಂದಲ್ಕೂ ಪಿತ 
ಗಳಿಗೆ ರಜತದಿಂದಲೂ ಃ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಮಾಡಿ ದೀನರು; ಕುರತ, ಕುಂಟರು ಇವರನ್ನು ಭೋಜನ 
ದಿಂದಲೂ - ವಸ್ತ್ರ, ಅರಾ. ಒಡನೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿ ಶಕ್ತ $ನುಸಾರ 
ದಾ ಸಬು. 

೧೮. ದ್ವಿಜವರ್ಯರಿ! ಜಗಸೊಡೆಯನಾದ ಶ್ರೀ ಹೆರಿಯ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಚಕ್ರ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಿಸೇಷವಾಗಿ ರತ್ನ ದಾನ ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಛ್‌ ಶ್‌ ಣೆ) Fy cle) 
೬೮೮ ಶ್ರೀ ಸಾಂದೆಮುಹಾಪುರಾಣಿ 


ಗಂತ್ರಿ (ಮನಡುಹಾ ಯುಕ್ತಾ ೦ ಸರ್ವಾಸ್ಯ ರಣಸಂಯುತಾಂ | 


ಸೋಪೆಸ್ಕೆರಾಂ ಚ ರಥ್ಯಾ ದ್ದೆ; ) ವಿಷ್ಣುರ್ಮೇ ಪ್ರಿ ಪ್ರೀಯತಾನಮಿತಿ : ॥ ೧೯॥ 
ಸುವಿನೀತಂ ಶೀಲಯುತಂ ಸಾ ಸೋಷಸ್ಕರೆಂ ಹೆಯೆಂl « ಸ 
ಭೂಷಯಿತ್ಸಾ ಚ ಐಪ್ರಾ ಯೆ ದದ್ಯದ್ದ ಸ್ತ $ಣಯಾ ಸಹ ‘so 
ಏನಂ ಕೃತೇ ದ್ವಿಜತ್ರೇಷ್ಠಾ ಕೃ ತಕೃತೊ ಭವೇನ್ನರಃ | 4 
ಮುಕ್ತಿ ಚ ಪ್ರ ಯಾತಿ ತಸ್ಯೈ ಬಿರ್ರಿ ಕುಲೋಪ್ಭ ವಾಃ | ೨೧॥ 
ಪ್ರೀತಯೋಸಿಂ । ಗತಾ ಹ ಚ ಯೇ ಚ ಕೀಟಿತ “alesis | | 
ಪಚ್ಯಂತೇ ನರಕೇ ಯೇ ಜೆ ತ ಮಹಾರೌರವಸಂಜ್ವ ಕೇ “* [99 
ತೇ ಸರ್ವೇ ತೃಪ್ತಿಮಾಯಾಂತಿ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಪ್ರ 'ಬಾವತಃ | 

ಶ್ರಾದ್ಧೇ ಕೃತೇ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಗಯಾಶ್ರಾಜ್ಞಫಲಶ ಲಭೇತ ' ॥೨೩॥ 


ಯಾ ಗತಿರ್ಮಾತೃಭಕ್ತಾನಾಂ ಯಜ್ಜನಾಂ ಯಾ ಗತಿಃ ಸ್ಮೃತಾ 
ಹತ್ರ ಲದ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಸ್ನಾತ್ಸಾ ತಾಂ ಲಭತೇ ನರಃ ' al ೨೪ | 
ಶ್ರಾದ್ಧ ೦ಪ ಪ್ರಶಸ್ತ 0 ನಿ (೦ಪ್ರಾಃ ಸಂಪ್ರಾ ನ್ನೇ ಚಂದ ಸ್ರಸಂಪ್ರಯೇ |; 
ಸೂರ್ಯಗ್ರ ಎ ನಿಶೇಷೇಣ ತುರುಕ್ತೇತ್ರಫ ಫಲಂ ಸ ಸ್ಮ ತಂ! | 
ಶ್ರಾದ್ಧೇ ಸ್ನ ನೇ ತಥಾ ದಾನೇ ಸಿತ್ನಣಾಂ ತರ್ಪಣೇ ತಥಾ | ೨೫ | 


ಸಳ ಡಾ ವಾ ಪಾಲರ ec ಎಂದಾ ಗೋ ್ರಾನಾರ ನಾ ಹಾಫ್‌ ವಾಸು ನ ಜಾರ್‌ 


೧೯, ಹಾಸಿಗೆ ಮೊಡಲಾದ ಸಮಸ್ತ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಎತ್ತಿ ನಗಾಡಿ 
ಯನ್ನು ನಿಷು ನವು ಸುಪ್ರಿ €ತನಾಗಲೆಂದು ದಾನ ಮಾಡಕೆ ಬೇಕು. 

೨೦. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪಳಗಿರುವುದೂ, ಒಳ್ಳೆ ಯ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ದೂ ಅದ ಕುದುರೆ 
ಯನ್ನು ಅಪರ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳೊಡನೆ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ -ದಕ್ಷಿಣೆಯೊಡಕೆ ಡಕ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೧. ದಿ ಜೋತ್ತ ಮರೆ! ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಮಾನವನು ಧ್ಯನ್ಯನಾಗುನನೆ. 

ಅವನ ಮೂರು” ಕುಲದೆ ನಿತ್ರ ಗಳು ಮುಕ್ತ ರಾಗುವರು. 

೨೨-೨೩. ಚಕ ಕ್ರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಜದ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಗೆಯಾಶ್ರಾ ದ್ಧ ಸಲನೆ 
ಲಭಿಸುವುದು. ಮತ್ತು ಪ್ರೆ ಪ (ತಜನ ವನ್ನೂ, ಕೀಟಿತ ವನ್ನೂ ಹ "ಮಹಾ 
ತಾರವ ನರಕ ಕದಲ್ಲಿ ದುಃ ಖಗೊಳ್ಳು: ದ್‌ ಆ ಠೇರ್ಥದ ಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ತೃಪ್ರ 
ರಾಗುವರು. 

೨೪. ಬ್ರಾ ಹೆ ಣವರ್ಯರೆ! ಚಕ್ರ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಾ  ನಮಾಡುವುದರಿ6ದ | ಮಾತೃ 
ಭಕ್ಕರಿಗೂ, ಗಡದ ನಿಸುವ ಸದ್ದ ತಿಯು ದೊರೆಯುವುದು. 

೨೫-೨೬, ನಮಷ ಮರೆ? ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನ ಸೂರ್ಯಗ್ರ ಹೆಣ ಕಾಲದ 
ಆಫ್ಲಿ ಮಾಡಿದೆ ಶ್ರಾದ್ಧ ಪ್ರ ಪ್ರಶಸ್ತವಾಗಿ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಶ್ರಾದ್ಧಫಲವನ್ನಿ ಯುವುದು. ಶ್ರಾ 
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ಪ್ರತಸ್ತಂ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಂ ಚ ಎತ ಕಾರ್ಯಾ ನಿಚಾರಣಾ | ೨೬ ॥ 
ಸರ್ವದಾ ಹಾಸನ] ವಿಸ್ರಾಶ್ಚಕೃತೀರ್ಥಂ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ಯಸ್ತು ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪ ್ರಕುರ್ವೀತ ಯಾತ್ರಾಯಾಮಾಗತೋ ನರಃ 0 ೨೭'! 
ಚಕ್ರತಿರ್ಕೆ ನ್ನ ಜಕ್ರೇಷ್ನಾ $8 ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸ ಸೂದನಂ | 


ಪೂಜಿತೇಷು ನ್ನಿಜೇಂದ್ರೆ ಷು ನಿಷ್ಣುಸಾನ್ಸಿಧ್ಯಮಾಪ್ಪ್ಸುಯಾತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 
ವಾಚಾ ಕೃತಂ ಕರ್ಮಕೃತಂ ಮನಸಾ ಸಮುಪಾರ್ಜಿತೆಂ | 
ಸ್ನಾನಮಾತ್ರೇಣ ತತ್ಪಾಪಂ ನಶ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಶಂಶಯಃ oe | 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಮಾಂಜೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$6ೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ರ್ಯ್ಯಾ ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ಮಮೇ 
ke] 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಚತುರ್ಥೇ ದ್ವಾರಕಾನ ಮಾಹಾತ್ಮೆ ಸ 


ಗೋಮಂತ್ಯು ದಧಿಸಂ ಗಮತೀರೆಸ್ಥ ಚಕ್ರ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ, ನರ್ಣನೆಂನಾನು 


po EN 


ಸ್ಫಾನ, ದಾನ, ಹಾಗೂ ಪಿ ಸತ್ಯ ತರ್ಪಣ ಇವುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರ ತೀರ್ಥವು ಉತ್ತಮ 
ಡದು. ಈ ವಿಷಯೆದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
೨೭. ವಿಷರೆ! ಚಕ್ರ "ತೀರ್ಥವು ಯಾವಾಗಲೂ ಸವಿತ್ರ ವಾದುದು. ಇದರೆ 
J 
ಯಾತ್ರೆ ಗೆ ಬಂದೆ ದ ಶಾ ದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಹ ಜಿಸಿ 
ಸ ದ್ವಿಜೋತ್ತ ಮರಿ! ಮನುಷ್ಯ ನು ಚಕ ಕ್ರ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಪೂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣರನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದರೆ ವಿಷ್ಣು ನ; ಸಾನ್ಸಿಧ ವನ್ನು ಸ 
5೯, ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ನಮಾಡುವುದರಿಂದ ವಾಕ್‌ | "ಮನಸ್ಸು ರ್ಮಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ 
ಪಾಪವು ಸರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ೦ಡು ಸಾನಿರೆಗೈ ೦ಥಗಳುಳ್ಳ ಸಾ ಸ್ಕಾಂದ ಮುಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಸಾಲ್ವ ನೆಯ ದ್ವಾ ತ ನೆ 


ಗೋಮತ್ಯು ದಧಿಸಂಗಮೆತಿ ಶೀರಸ್ತ ಚಕ್ಕ ಅರಾ ನರ್ಣನೆನೆಂಬ 
ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯವು ಮಾಂಗಿದುದು.' 
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ಕ್ರ 
ಮಾ ಗಚ್ಚಧ ೦ ಸುರನದೀಂ ಕಾಲಿಂದೀಂ ಮಾ ಸರಸ ತಿಂ | 
ಗಚ ಧೃ ೦ ಚೆ ದ್ರಿಜಶ್ರೇಷಾ ಗೋಮತು ದಧಿಸಂಗಮೆಂ lol 
ಪ್ರಾಸ್ಕನಿತೇ ಡಿ ಯತ್ರ ಸರ್ವೇ ಕಾಮಾನ ನಸಂಶಯಃ। | | 
ಲಕ್ನೊ (ಲೈೈಃ ಕ್ರೀಡೆಕೇ € ಯೆತ್ರ ಸಾಗರಃ 1೨॥ 
3 ಸಘ್ನುಂ ಗೋಮತೀತೀರೆಂ ಇ ಸ್ರಾಸ್ಯತೇ ಪುಣ್ಯವನ್ನ ರೈ | 
ಸ ಚ ಸಂಮಿತ್ರ 0 ಮಹಾಸತಕನಾಶನಂ Fal || 41 
ಗೋಮತೀ ಸಂಗತಾ ಯತ್ರ ಸಾ ಸಾಗರೇಣ ದಿ ಿಜೋತ್ತ ಮಾಃ | [ 
ಮುಕ್ತಿ ದ್ವಾರಂತು ಯತೆ ತ್ಪ್ಯೋಕ್ತಂ ಆಶಾ ಲೇನ ಸಂಶಯಃ 1೪1 


ಈ ಸ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಹೇಳುತಾನೆ :._ದಿ ನಿ ಜೋತ್ಸಮಠೆ ! ಗಂಗಾ, ಯನುನ್‌; 
ಸ್ವರ ನದಿಗಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಡಿರಿ. ಗೋಮತೀ ಮತು ಸಮುದ ಸಂಗನಕ್ಕೆ 
ಹಾದಿ ಇ ಕೆ 


(CC 


5.೫ ಸ < ಇ 
ಸಾಪ ಗೋಮತೀ ನೀರಿನ ಅಶೆಗಳಿಂದ ನಿನೋದಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರೆನ 
ಇನ ಸಕಶೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಲಭಿಸುವುವು. 

೩. ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಸೇರಿ ಪಾತಕಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಗೋಮತೀ ತನೆ 
ಪುಣ್ಯ ವಂತರಿಗೆ ಲಭಿಸುವುದು. ಸು 

. ಕಲಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗೋಮತಿಯು ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಸೇರಿರುವ ಸ್ಥೆ ಛವು ಮುಕ್ತಿ 
ಡಾ ತನನ ಸಿಕೊಳು ವುದು, 
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| 
1 


ಎದ್‌ ಅನನ ಮರಾ ಎನ ತಾಯ ವತ ವ ಮ ಮ ವ ದಧ 


ಪತರ. ಹಡ ಜಾಡು... ಸಹ ಈಡ ಹಾವ ತಾ ಸಂತಾ ಡಾಡಾ... ರ್‌ ಸಾರಾ ಆಂವಾ ಸದರ್‌ ಸರಾ ಶಾದಿ. ಪಾ ಜಾಗಾ... ಇಒ... ದ ಘೌ... .. ಎಡ. ಅತಾ... ಬಹಾಡ ಹಾ... ೫್‌... ಡಾ ಎ ...ಇ..ಹ್‌ತ್ರ. 


ಯತ್ಸುಣ್ಯಂ ಲಭತೀ ತೂರ್ಣಂ ಗೆಂಗಾಸಾಗರಸಂಗನೇ | 


ತತ್ಪುಣ್ಯಂ ಸಮತ ಸ್ರ ಕತಿ ಗೋಮತ್ಕ್ಯುದಧಿಸಂಗಮೇ Il ೫1 
ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಜೆ'ತೋಯೇಶಂ ಗೋಮತೀಂ ಚ ಸರಿದ್ವರಾರಿ॥ ಇ. ನರ 
'ಅರ್ಥ್ಯಂ ದವ್ಯಾದ್ವಿಧಾನೇನ ಕ ತ್ವಾ ಜೆ ಕರಯೋಃ ಕುರ್ತಾ ll 
ಮಂತ್ರೇ ಹಾನೇಸ ನಿಪೆ ೀ6ದಾ ಬ ದದ್ಯಾ ್ಯಬದರ್ಫ್ಥ್ಯಂ ವಿಧಾನತಃ | ನ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಸ್ಸಕ ಸಂಗತ ಸಾ ತತಶ್ತೀರ್ಥವಾಸಿಭಿ: 7: 7 ೧ ([ಜ'॥| 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚಾರ್ಫ್ಗಂ ಪ್ರದಾಸ್ಮಾ ವಿಪ ಜೇನಾಯ ಪರಮಾತ ಗವ | 3 ೧ೂಸಲರ 
ತತ್ರಿಹಿ ಮಾಂ ಪಾಹಿನಂ ಘೋರಂ ನಮಸ್ತೇ ಸುರರೂಸನೆ ell 


ತೀರ್ಥರಾಜ ಸಮಸ್ತುಭ್ಯಂ'ರತ್ನಾಕರ ಮಹಾರ್ಣವ | 


ಗೋಮುತ್ಯಾ ಸಹ ಗೋನಿಂದ ಗ ಗಹಾಹಾಘ್ಮ ೯ಂ ನಮೋಸ್ತು ಶೇ 1೯.:॥ 
ದಶ್ವಾ ಚಾರ್ಫ್ಸರ ಶಿಖಾಂ 'ಬಧ್ಯಾ ಸಂಸ್ಕೃತ್ಯ ಜಲಶಾಯಿನಂ | ಸ 
ಕುರ್ಯಾಚ್ಚ ಪ್ರಾಜ್ಮುಖಃ ಸ್ನಾನಂ ತತಃ ಪ್ರತ್ಯಜ್ಮುಖಸ್ತಥಾ: ಇ oll 
ಸ್ಪಾತ್ಟಾಚ 'ಸರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿತ್ಸಸ್ಸಂತರ್ಪೆಯೇತ್ರತ ಗರಜ 
ನಿಶ್ಚೇದೇವಾದಿ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪಿತ್ವಣಾಂ ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಚರೇತ್‌ 7, ॥:೧೧॥ 


೫. ಗಂಗಾಸಾಗರಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ಪುಣ ವು ಗೋಮತೀ ಸಾಗರ 
ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಲಭಿಸುವುದು. 
೬. ಸಮುದ್ರವನ್ನೂ, ಗೋಮಶೀನದಿಯನ್ನೂ ವಂದಿಸಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ. ಧೆ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಿಧಿಯಂತೆ ಅರ್ಫ್ಯವನ್ನಿ ಯಬೇಕು: 
ಕಿ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣರೆ ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ' ವಾಸಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಬ್ರಾಡ್ಮಣಸೊಡಿ ಈ 
ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅರ್ಫ್ಥ್ರೈವ ವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. | 


೮. "`ದೇವಸ್ರರೂಪಿಯಾದ ಪ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಫ್ಥ್ಯವನ್ನು ಕೊಡು 
ವಿ 


"ಮೆನು ನಿನಗೆ ನವ ಸ್ಟಾ ರವು.' ಘೋರ ಪಾಸಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 


೯. ತೀರ್ಥರಾಜ ನಾವ ದಸಮುದ್ರನೆ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಸಾ ಮ ಗೋವಿಂದ! ನೀನು 


``ಗೋಮತಿಯೊಡನೆ ಅಫ ರ್ಫ್ಯವನ್ನು ಸಿ ನರಸು. ನಿನಗೆ ವಂದನೆಯು. 2 


೧೦೫೧೧1 ತ್‌ ಅಫ್ಯ ನನ್ನತ್ತ ತಲೆಕೂದಲನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಜಲಶಾಯಿ 
`ಯಾದ ವಿಷ್ಣು ನನ್ನು ಸ್ಮ ರಿಸಿ ಸರಲ ರಾರ“ ಅನಂತರ ಪಶ್ರಿ ಮಾ 


ನನ ಮಿಂದು ನಿಶೃತರ್ಪಣ ಮಾಡಿ ಏಿಶ್ಲಿ (ದೇವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ಆನಂತರ ಬಪ್ಪ ಗನ] ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಗ ಯ್ಯ ಬೇಕು. 
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೬೯೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಥೋಕ್ಕಾ€ ೦ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದವ್ಯಾದ್ಧಿಷ್ಟು ರ್ಮೇಹಿ Ne | 


ಹ ಪ್ರದಾತೆವ್ಯಂ ಸುನರ್ಣಂ ವಿಪ್ರಸತ್ತವ |! ೧೨॥ 
ಸತ್ಕೊ ,ರ್ನಾಸಸೀ ಚೈವ ಕಂಚು ಕೋಷ್ಠೀ ರ್ಮ ಚ | 
ಲಕ್ಸ್‌, ಸಹ ಜಗನ್ನಾ ತೋ ವಿಷ್ಣು ರ್ಮೇ ಫ್ರಿ ೀಯತಾಮಿತಿ Il ೧೩॥ 
ಮವನ ಸ ಗೋಮತ್ಕು ದಧಿಸಂಗಮೇ | 
ಸಸ್ತದಿ ೀಫಪತಿಭೂ ತ್ಪಾ ನಿಷ್ಠು ಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ | ೧೪ ॥ 
ಬಾ ತ್ವಿಲಾಪುರುಷಂ ದಸ್ಯಾದ್ಗೊ ೀಮುತ್ಯುದಧಿಸಂಗಮೇ | 
ಸಪ್ತದ್ಧೀಪಪತಿರ್ಭೂ ತ್ಥಾ ನಿಷ್ಣು ಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ Il ೧೪ ॥ 
ಆತ್ಮಾನಂ ತೋಲಯೇದ್ಯಸೆ ಸ್ತು ಸೆ ನೀನ ರಜತೇಸ ವಾ! | 
ವಸೆ ಸ್ತೈರ್ವಾ ಕುಂಕುಮೈ ಸ ಫಲೈ ರ್ವಾಫಿ ತಥಾ ರಸ್ಕೈಃ | ೧೬ ॥ 
ಭಕ, ಭೋಗಾನ್ಸು ನಿವಾ ಸ್ತಥಾ ಕ ೨ಮಾನ್ಮನೋಹರ್ರಾ | 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮಾನಸ್ತ್ರಿ ದಕ್ಕ ರ್ಯಾತಿ ನಿಷ್ಣ್ಟುಲಯಂ ತಾ Il ೧೭ | 
ಹಿರಣ್ಯರೂಪ್ಯ ವಾಸಂಚಹ ಶೃಂ ಜೇನು ತಥೈವ ಚ | 
ಗೋಮತೀಸಂಗಮೇ ಡತ್ಸಾ ಗ ee: ಯಾತ್‌ 1೧61 
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೧೨. ವಿಪ್ರೋತ್ಸಮರೆ ! ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ ರೀತಿಯಿಂದ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವಿಷ್ಣು ವು ನನ್ನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸುಪಿ ಸೀತನಾಗಳಲೆ 5ಂದು ಸ್‌ ದ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನಿ €ಯಬೇಕು. 
೧೩. ದಗ ವಸ ಸ್ರ, ಅಂಗಿ, ತಲೆಸಾಗುಗಳನ್ನು ವಿಷು ವವು ಲಕ್ಷಿ 
ಡನೆ ಫಿ ಸ್ರೀತನಾಗಲೆ ತಂದು ದಾನವನಿಡಬೇಕು. 
ಗೋಮುತ್ಯು ದಧಿ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಮಹಾ ದಾನಗಳನೆ ಗಿದ ಮಾನ 
ಬೆ 
ನು ಸಪ್ತ ದ್ವೀಪಗಳುಳ್ಳ ಭೂಮಿಗೆ ಚಕ ಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಿ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾ 
ಗುವನು " 
ನ ತ ಇಲ್ಲಿ ತುಲಾಪುರುಸ ದಾನಮಾಡಿದವನು ಏಳು ದ್ರಿ (ಸಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾಗಿ 
ವ ನಿಲ್ಲೋ ಕಲ್ಲಿ ಮಾನ ್ಯಿನಾಗುವನು. ಸ 
ಸ ೧೬-೧೭. ಇಲ್ಲಿ ನನ ನ್ನು ಸ್ವರ್ಣ, ರಜತ, ವಸ್ತ್ರ, ಕುಂಕುಮ, ಫಲ ಅಥನಾ 
ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ತಣಗಿಸಿಕೊಂಡವನು ವಿಪುಲವಾದ ಇಷ ಭೋಗಗಳನು ಅನುಭವಿಸಿ 
ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪೂಜ್ಯ ನಾಗಿ ಖಾ ಲಿವನ್ನು EN p 
೧೮. Arai ಸಂಗಮಡೆಲ ಚೆನ್ನ, ಬೆಳ್ಳಿ, ಅಶ್ವ ಧೇನು ಇವುಗಳನ್ನು 
ದಾನಮಾಡಿದವನು ಸಮಸಿ ಸ್ಪೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳ ಳನ್ನೂ ಜ| 
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ಅಸ್ಟನೋ6ಧ್ಯಾಯಃ 


ಭೂವಿದಾನಂ ಚ ಯೋ ದದ್ಯಾದ್ಛೋಮತ್ಯುವಧಿಸಂಗಮೇ | 


ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಶುಚಿರ್ಹರಿಂ ಸ್ಕ್ರೃತ್ಯಾ ತಸ್ಮಾದ್ಸನ್ಯತಕೋ ನಹಿ 1 ೧೯॥ 

ಕನ್ಕಾದಾನಂ ಚ ಯಃ ಕುರ್ಯಾ ದ್ವಿದ್ಯಾವಾನಮಥಾಪಿ ವಾ| 

ಗೋಮತ್ಯಾಃ ಸಂಗಮೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಯಾತಿ ಬ್ರಹ್ಮಪದಂ ನರಃ !೨೦॥ 

ತಾ ದದ್ಯಾತ್ಟೃರ್ಣ ಧೇನುಂ ಜೆ ಘು ಫಾ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ಹ್ಮಾಂಡದಾನನ:ಸಿ ಮಾ ತಸ್ಯ ಪುಣ ೈಮುನಂತಕಂ ೨೧ 

ಸ ಲವಣಪಫೇನುಂ ಚ ಮ ವಾ! 

ದತ್ತಾ ಯಾತಿ ಪರಂ ಸ್ಥಾನಂ ಗೋಮತ್ಯುದಧಿಸಂಗಮೇ 1 ೨೨ || 

ಯುಗಾದಿಷು ಚ ಸರ್ವೇಷು ಗೋಮತ್ಯುದಧಿಸಂಗಮೇ 1: 

ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಂತರ್ಪ್ಯ ಚ ಸಿತ್ಕನಕ್ಸಯಂ ಲೋಕಮಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥ ೨೩॥ 


ಆಷಾಢ್ಯಾಂ ಚ ತಥಾ ಮಾಘ್ಯಾಂ ಕಾರ್ತಿಕ್ಕಾಂ ಸಂಗಮೇ ನರಃ | 
ನಿತ್ನಣಾಂ ತರ್ಪಣಂ ಸ್ನಾನಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪಾವಕಪೂಜನಂ |: 


ಕುರ್ಯಾಚ್ಚೃನ ತಥಾ ವಾನಂ ಯದೀಚ್ಛೇದಕ್ಷಯಂ ಪದಂ Il ೨೪ Il 
ಪತ್ನುಣಾಂ ಚಾಕ್ಷಯಾ ತೃಪ್ತಿರ್ಗಯಾಶ್ರಾದ್ಧೇನ ನೈ ಯಥಾ | 
ತದ್ದಚ್ಚಾ ಮ್ಠಾನ್ಮಹಾಭಾಗ ಗೋಮತ್ಯುದದಿಸಂಗಮೇ | ೨೫ ॥ 


i 
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೧೯. ಇಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಹುರಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಭೂಮಿಯನ್ನ ದಾನಮಾಡಿದವನಿ 
ಗಿಂತ ಧನ್ಯ ನಿಲ್ಲ. | 

೨೦. ಇಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಕನ್ನೆ ಅಥವಾ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನು ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೆ 
ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೨೧. ಇಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ವ ರ್ಣಫ್ಸ ತ್ರ ಧೇನುಗಳನ್ನು ಸಾವೆಧಾನ ಮನಸಿ ನಿಂದ ದಾನಮಾಡಿ 
ದರೆ ಅವು ಬ್ರಹ್ಮಾ ಂಡ ದಾನಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಪುಣ್ಯಪ್ರ ದವಾಗುವುವು. 

PL yo ಲವೆಣ ಅಥವಾ” ಜಲ ಧೇನುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನು 
ಉತ್ತಮ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಕ 

೨೩. ಇಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಯುಗಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಹಿತ್ಪ ತರ್ಪಣ ಮಾಡಿದವನು 
ಅಕ್ಷಯ ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವರು. | 

೨೪. ಶಾಶ್ವತ ಲೋಕವನ್ನು ಬಯಸುವವನು ಇಲ್ಲಿ ಆಷಾಢ, ಮಾಘೆ, ಕಾರ್ತಿಕ 
ಹುಣ್ಣಿ ಮೆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ, ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಲ ಹಿತೃತರ್ಪಣ, ಯಜ್ಞ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡ, 
ಬೇಕು. 

೨೫. ಈ ಗೋಮತ್ತುದಧಿ ಸಂಗಮದಳಿ ಶಾದ ಮಾಡಿದರೆ ಗಯಾಶಾದ 

ಶೆ nD 3) 

ಮಾಡಿದಂತೆ ನಿತೃಗಳು ತ್ರಪ್ತರಾಗುವರು. 
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೬೯೪ ಶ್ರೀ ನಸವವ 


ಕುರ್ಯಾತಾ ಶ್ರ ನಂ ತಥಾ ಜ್‌ ಸಿತ್ಕ್ಹಣಾಂ ತರ್ಹಣಂ ತಥಾ | 
ಸಂಚಕಾಸು ದ್ರಿ ಜಶೆಿ ಶ್ರೀಷ್ಠಾಸ ಸಧಾ ಚೆ ೈ ನಾಷ್ಟ ಕಾಸ ಸುಜ - -~ |. 9% || 
ವೈಧ್ಯ ತೌ ಚ ವ್ಯ ಸಾಕೇ ವಾಯಾಯಾಂ ಕುಂಜರಸ್ಯ ಚ |: 
ಸ್ಟ 50 ಚೆ ಸಿ ಲಾಖ್ಯಾಯಾಂ ತಥಾ ಹಿ ದ್ವಾದಶೀಷು 2 
ಗೋಮುತ್ಯಾ ೦ ಸಂಗಮೇ ಸ್ಪಾತ್ಕಾ ದದ್ಯಾದ್ದಾ ನಂ ವಿಶೇಷತಃ | 
ನಿರ್ಮಲಂ ಸ್ಥಾನಮಾಪ್ತ್ನೊ ಕ ಯತ್ರ ಗತ್ವಾ ನ ನ ಶೋಚತಿ 
ಶ್ರಾಷ್ಸಪಸ್ಟೇ ತ್ವಮಾವಾಸ್ಯಾಂ' ಗೋಮುತ್ತುದ ದಧಿಸಂಗಮೇ | | 
ಹೇಲಯಾ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಪುಣ್ಯಂ ದತ್ಕಾ ಏಿಂಡೆಂ ಗಯಾಸಮುಂ- | ೨೯ || 
ಪ್ರಯತ್ನೇನ ತ್ವ ತೈಮಾವಾಸ್ಕಾ ದ್ಧಿ ಜೋತಶ್ಕಮಾಃ | 
ನಿಶ್ಶಪಕ್ಸಾ ತೇ ಜಾರ್ಜ್‌ ರ್‌ ನೀ | ೩೦॥ 
ರಿದ್ಯಸ್ಯಶ್ರೋತ್ರಿಯಂ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ೦ ಯದ್ಯಪ್ಯಪಹಶಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಮಂತ್ರಹೀನಂ ಪಾತ್ರ ಹೀನಮಥಾಪಿ ವಾ 1 ತ 
೨ಲಹೀನಂ ಮನಸಃ ಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯ ವರ್ಜಿಶಂ: H ೩೦೨॥ 
) ಮಾಯಾಂ ತು ಗೋಮುತ್ಕು ದಧಿಸಂಗಮೇ | 


ಕರ್ಣಂ ಭವೇತ್ಸ ರ್ವಂ ಪಿತ್ಮಣಾಂ ತೃಪ್ತಿ ರತ್ತೆಯಾ | ೩೩! 
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ತಾ ಸಾ ಬ ಾಾಾಾಾಘಾಳಾ ನಂ ಪಾಟ ಇಂ ಸಂ ಪ ತ. ತಾ 
ರ ತಾಣಾಕಘಾಕಾವಾಾವಾವಾಾ-. 





೫ ೨೬. ದ್ವಿಜೋತ್ತಮರೆ | ಪಂಚಕ ಅಪ್ಟಕಗಳ್ಳ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ದಾನ್ಯ ಫಿ 
ತರ್ಪಣ ಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು, 

೨೭-೨೮. ಈ ಗೋಮತೀ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ KY ವ್ಯತೀಪಾತ್ಕ ಜಚ್ಛಾಯೌ, 
ಕಪಿಲಾಷಷ್ಟ್ರೀ ದ್ವಾದಶೀ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ದಾಸಮಾಡಿದನೆಕು 
ದುಃ ಖರಹಿತವಾದ ಪೌತ್ರ ಸಾ ನಿ ನವನು )ಿ ಪಡೆಯುವನ ನು. 

೨೯. ಇಲ್ಲಿ ಸಿತೃಪಕ್ಷ್ಯ ಶಿಮಾವಾಸ್ಯೆ ಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂಡಸ ದಾದ ಮಾಡಿದರೆ ಅನಾಯಾ 
ಸವಾಗಿ ಗಯಾ ಹಿಂಡ ಸ್ರದಾನದ ಪ್ರಣ್ಮ್ಣವನ ವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೩೦. ದಿ ಜನರ್ಯೆಕೆ | | ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಗೋಮತೀ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಪಿತೃಪಕ್ಷದ 
ಣ್ಯ ಜಸ್ಟ್‌] ದಿನ ಸಕಲ ಪ ಪ್ರಯತ್ತ ದಿಂದ ಶಾದ ಗೇಯ ಸಬೇಕು, 

ಕ ಖ ೪ 

೩೧. ಇಲ್ಲಿ ನಿತೃ ಪಕ್ಷದಲ್ಲ ಒಂದು ದಿನ ಮಾಡಿದ ಶ್ರಾದ್ಧ ವು ಶೊ ತ್ರಿಯ ಬ್ರಾ 

ಲ ಇ 
ಇರಿಬ್ಬದುದೂ, ದುಷ ವೊ ಆಗಿದ್ದ ರೂ ಒಂದ ಸಕ್ಷ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಶಃ ದ್ಧ ಪು 
ವನ್ನು 1 6 


ಪಾತ್ರ್ಯ ದ 5 ಕಾಲ್ಕ ಮನಸ್ವಾಸ್ತ್ಯ್ಯ ಇವುಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ 


ಗಳಿಗೆ ಆ ಕ್ಷರ ಶೃಷ್ಟಿ ಭನ್ನುಟುಗವಿಸುವುನುೂ ರ by eGangotri 


ASS SETAE RELA CEE AEA Nae ್ಪ್ಥಂ | ಉ 


ಸನೋಕಿಧ್ಯಾಂ ೬೯೫ 
ಗೋಮತೀ ಕಮಲಾ ಚೈನ ಚಂದ್ರಭಾಗಾ ತಥೈನ ಚ | 
ತಿಸ್ರಸ್ತು ಸಂಗತಾ ನದ್ಯಃ ಪ್ರನಿಷ್ಟಾ ನರುಣಾಲಯಂ | a9 || 
ಸರುಸೇಕಾಂ ಹಿಂಡದಾನೇನ ಪ್ರಯಾಗೇ ಹ್ಯಸ್ತಿಪಾತನೇ | 
ತತ್ರುಣಂ ಸಮನಾಪ್ಟೋತಿ ಪಕ್ಸ್ಪಾಂತೇ ಶ್ರಾವ್ಫಕೃನ್ನರಃ |! ೩೫ ॥ 
ಯದೀಚ್ಛೆ ೇತ್ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಸು ಹೇಲಯಾ ಶ್ರಭಿಷೇಚನಂ | 
ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ನಿ (ತ ಭಕ್ಕ್ಯಾ ಸ್ಕೈ ಗನ್‌ಮತ್ತುಡಧಿಸೂಗಬೇ | ae 1 
ಶ್ರಾಡ್ಜೆ €ಈ ತೇ ತ್ರ ಮಾವಸ್ಕಾ 0 ಪಿತೃ ಸಕ್ನೇಚ ವೈ ದ್ವಿಜಾಃ | 
ವಿ 

ಅಪುತಾ ಚೈವ pe ನುರೀ ರ ೦ಧ್ಯಾ ಜೆ ಯಾ ಭವೇತ್‌ ೩ 
ಮ ) ತಪುತ್ತಾ. ತಥಾ ವಿಪ್ರಾಃ ಸಂಗಮೇ ಸಾ  ನಮಾಂ ಕರೇತ್‌ | 
ದೋಷ್ಯೆ ಕ ಪ್ರಮುಚ್ಯ ತ ಸರ್ವೈರ್ಗೊ (ಮತು ಒಧಿಸಂಗಮೇ | 

ಸ್ಟ್ಪಾತ್ಟಾ ವದ 2 ಪ್ರಜಾಂಚ ಚಿರಜೀವಿನೀಂ 1 ೩೯॥ 
ಯಾನಿ ಕಾನಿ ಚ ದಾನಾನಿ ಪ ಪ್ಪ ನಿವ್ಕಾಂ ಸಂಭೆವಂತಿ ಬ | 
ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ದೇಯಾನಿ ನೋಮತ್ಯುಪಧಿಸಂಗಮೇ | ೪೦॥ 
ಸರ್ವದೈನ ಚ ನಿಸ್ರೇಂದ್ರಾ ನಿಶೇಷಾತ್ಸರ್ವಪರ್ವಸು | 
ಸ್ಲಾನಂ ಕುರ್ವೀತ ನಿಯತೋ ಗೋಮುತ್ಯುದಧಿಸಂಗಮೇ | ೪೧ | 


Re 


ಲ 


೩೪. ಗೋಮತೀ, ಕಮಲಾ, ಚಂದ್ರಭಾ ಗಾ ಈ ಮೂರು ನದಿಗಳು ಸೇರಿ 
ಸಮುದ ದಕ್ಕೆ ವ, 


೩೫. ಇಲ್ಲಿ ಅಮಾವಾ ಸ್ಯ ದಿನಶಾ ತ್ರದ ಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಗಯೆಯೆಲ್ಲಿ ಪಿಂಡ 
ಪ್ರದಾನ, ಪ್ರಯಾಗದಲ್ಲಿ ಅಸ್ಥಿ ಪಾತನ ಇವು1ಳ ಪ್ರಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನ್ನು 

೩೬. ಅನಾಯಾಸದಿಂದ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಲು ಬಯಸು 
ವವನು ಗೋಮತ್ಯುದಧಿಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಸಾ ನಮಾಡಬೇ ಶು 

೩೭-೩೯. ಪ್ರತಿ ಪಕ್ಷ ಲಿಯೂ, ಮಾಡಿದ ಪಿತೃ ಪೂಜೆಯೂ ಗೋಮತೀ 


ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ನಿತೃಸಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ, ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ದಿನವೂಶಾ ದ್ಧ ಮಾಡಿದರೆ ಸಂಪೂ 
ರ್ಣವಾಗುವುದು. ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವಳೂ, ಬಂಜೆಯೂ, ಮೃತ ಪ್ಪ ಪುತಳೂ ಆದ ನಾರಿಯು 
ಇಲ್ಲಿ ಮಿಂದರೆ ಸಕಲ ದೋಷಮುಕ್ಕಳಾಗಿ ಸುಖವನ್ನೂ. ದೀರ್ಫಾ ೯ಯುನ್ಯವ್ರಳ್ಳ ಪುತ್ರ 
ರನ್ನೂ ಪಡೆಯುವಳು. 

೪೦. ಈ ಗೋಮತೀ ಸಾಗರ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ದಾನ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೊಡಬೇಕು. 

೪೧. ವಿಪ್ಕರೆ ! ಇಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಸರ್ನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ನಿಯಮದಿಂದ ಸಾ ನಮಾಡಬೇಕು. 
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೬೯೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದರ್ಶನಾದೇವ ಪಾಪಸ್ಯ ಕ್ಷಯೋ ಭವತಿ ಭೋ ದ್ವಿಜಾಃ | 


ಪ್ರಣಾಮೇ ಮನಸಸ್ತು A ರ್ಮುಕ್ತಿತ್ಗೆ ನಾನಗಾಹನೇ ll ೪೨॥ 

ಶ್ರಾದ್ಧೇ ಕೃತೇ ನಿತ್ವಣಾಂ ತುತ್ತ  ಪ್ರಿರ್ಭವತಿ ಶಾಶ್ವತೀ | 

ಡನೇ ಮನೋರಥಾವಾಸ್ರಿ ಚಾ ಹತ ನಾತ್ರ ಸಂತತ Il 94 1 

ಕೃ ಕ್ಟ ನ ತ್ಯಾಸ್ತು ತೇ ಧನ್ಯಾ ಯೈಃ ಕ ಕೃ ತಂ ನಿತೃ Races | 

ಶ್ರಾದ್ಗಂ ಚ A, ಆ "ದಧಿಸಂಗಮೇ | ೪೪॥ 

ತೃ ಸಸ್ಟೇ ಚ ಯೇ ಸೇಚಿನ್ಮಾತೃಪಕ್ಷೇ ತಥ ವ ಚ | | 

ತಥಾ ಶೃಶುರಪಕ್ಷೇೀಚ ಯೇ ಚಾನ್ಕೆ € ಮಿತ್ರಬಾಂಧವಾಃ | ೪೫ ॥ 
ವರತ ೦ ಗತಾ ಯೇ ಚೆ ಪುದ್ಗ ಲತ್ಸ ೦ಚಯೇ ಗತಾಃ 

ನ ೦ ಗತಾ ಯೇ ಜೆ ಯೇ ಚ "ಪ್ರೇತ್ಯ ಮಾಗತಾಃ | ೪೬ | 


ತಿರ್ಯಗ್ಕೋಫಿಗತಾ ಯೇೀಚಯೇಜಚ ಕೀಟಿತ್ತ ಮಾಗತಾಃ | 

ಸಾತಮಾತ್ರೆ ೀಣ ತೇ ಸರ್ವೇ ಮುಂಕ್ತಿಂ ಸಂತನ ನ ಸಂಶಯಃ ಗ 
ಫಂ ಪುನಃ ಶಾ ್ರಿದ್ದವಾನಾದಿ ಗೋನುತೀಸಂಗಮೇ ತಥಾ | 

ಕೃತ್ವಾ ಮುಕ್ತಿಮವಾಪ್ಟೋತಿ ಮಾನವೋ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | ೪೪॥ 








೪೨, ದ್ವಿಜ ಜರೆ! ಪ್ರ ಗೋಮತೀ ಸಂಗ; ಮದಲ್ಲಿ ದರ್ಶನದಿಂದ ಪಾಪನಾಶವೂ 
ನಮಸ್ಸಾರದಿಂದ ಮನಸ, ಸ್ಲಿಯೂ ಸ್ಪ ನದಿಂದ ಮುಕಿ ಯೂ ಉಂಬಾಗುನುದು. 


ಲ್ಲಿ. ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿದರೆ ಪಿತ ಗಳಿಗೆ ಶಾಶ್ವತ ತೃಫ್ತಿ ಯೊ, ದಾನ ಮಾಡಿರ 
ಇಷಾ ರ್ಥಲಾಭವೂ ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿ ಆಗುವುದು. 


೪೪. ಮುನಿರ್ಯರೆ! ಈ ಗೋಮತೀ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಪಿತ್ಪಗಳಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮತ್ತು 
ತರ್ಪಣಗೈಯುವವರು ಧನ್ಯ ರು, 


೪೫-೪೭. ಪಿತ, ಮಾತೃ, ಮಾವ ಇವರ ಕಡೆಯ ಪಿತೃಗಳಲ್ಲಿಯೋ ಮಿ 
ಬಾಂಧವರಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರು ಯಾರು ಸ್ಥಾವರ, ಪುಡ್ನಲ ಪಿಶಾಚ, ಪ್ರೇತ್ಯ ಸಕ 


) 


ಪಕ್ಷಿ ಕೀಟಿಗಳಾಗಿರುರಕೊ ಅವರೆಲ್ಲ ಸಾ ನ ಮಾತ್ರ ಧಿಂದ ಮುಕ ರಾಗುವರು. 


ಆದಿ 


೪೮. ಮಾನವನು ಈ ಗೋಮತೀ ಸ ಮದಲ್ಲಿ ಶಾ ಶ್ರಾದ್ಧ ದಾನ ಮೊದಲಾದುವು 
ಗ ಳನು ಸ ಾಡಿದರೆ ಮುಕ ನ ಗ್ಗುನ್ನನ್ನೊ ತ ಕ 10370011 


ಗ ಇರ RR 
ಅಸ್ಟ ನೋ ಧ್ಯಾಯಃ ೬೪೭ 


(CL 


ವಣದ್ವಾದಶೀಯೋಗೇ ಗೋಮತ್ಯು ದಧಿಸಂಗಮೇ | 

ತ್ವಾ ಫಾ ಮಃ ಕಿಮವಾಸ್ಟೋತಿ ಯತ್ರ ಗತ್ವಾ ನ ಶೋಚತಿ ll ೪೯॥ 
ಂತ್ಯಜ್ಯ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಿ ಗೋಮತ್ಯುದಧಿಸಂಗಮೇ 
ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ತಥಾ ಶ್ರಾವ್ನಂ ಕೃತಕೃತ್ಯೋ ಭವೇನ್ನರಃ | 


ದ್ಯಾ ಬ 


ಘರ ಲೋಕಮನಾಪ್ನೋತಿ ಹ್ಯೆ ರ್ಜಯಿತ್ತಾ ತು ನಾಡನು Il ೫೦ Il 
ಸಮ್ಮಕ್ಸಾತ್ವಾ ನರೋ ಯಸ್ತು. ಸೂಜಯೇಷ ರುಡಥ್ಮೈಜಂ 
ಪೀತಾಂಬರಧರೋ ಭೂತ್ವಾ ದಿನ್ಯಾಭರಣಭೂಸಿತಃ Il ೫೧॥ 


ವೀಸ್ತ್ಯಮಾಣಃ ಸುರಸ್ತ್ರೀಭಿರ್ನಾಗಾರಿಕೃತಕೇತನಃ | 

ಚತುರ್ಭುಜಧರೋ ಭೂತ್ವಾ ವನಮಾಲಾನಿಭೂಸಿತಃ | 

ಸಂಸ್ತೂ ಯಮಾನೋ ಮುನಿಭಿರ್ಯಾತಿ ವಿಷ್ಣಾನಲಯಂ ನರಃ ॥ ೫೨ 
ಗೋಮುತೀಸಂಗಮೇ ಸ್ಪಾತ್ಜಾ ಕೃತಕ್ಕೆ ಸತ್ಯೋ ಭವೇನ್ನರಃ | 


ಯತ್ರ ದೈತ್ಯವಥಂ ಕೃ ತ ನಿಷ್ಣು ನಾ "ಪ್ರಭವಿಷ್ಣು ನಾ Il ೫೩! 
ಚಕ್ರಂ ky ್ರಕ್ಷಾಲಿತಂ ದ ಕೆ | ಪ್ಟೀನ ಸ್ವ ಸ ಯನೇವ ಹಿ | 
ತೇಸೈವ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಂ ಹಿ ಖ್ಯಾತಂ ಲೋಕೆತ್ರಯೇ ದ್ವಿಜಾಃ Il ೫೪ ॥ 


Es ಸಸಾರ ಅಚ್ಚ್ವ ಬ್ಬ ಕ ಕ ಸಪ ಅಶ 


೪೯. ಗೋಮತ್ಯುದಧಿ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಶ್ರವಣದ್ವಾದಶೀ ದಿನ ಮಿಂದವನು 
ದುಃಖವಿಲ್ಲದಿರುವ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 





೫೦. ಮುನುನ್ರನುಜ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಗೋಮತ್ಯುದಧಿಸಂಗಮದಲ್ಲಿ 
ಮಿಂದು ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿದರೆ ರಿ ಕೃತಕೃತ್ಯ ತ್ರ ನಾಗುವನು. ವಾನುನನ್ನು ಅರ್ಚಸಿದರೆ ಉತ್ತಮ 
ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೫೧-೫೨. ಈ ಗೋಮತೀ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು 
ಪೀತ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ, ದಿವ್ಯಾಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡವನ್ನೂ 
ಸುರಾಂಗನೆಯರಿಂದ ಈಕ್ಷಸಲ್ಪ ಲ್ಲಡುವವನೂ, ಗರುಡಧ ಸ ಜನೂ, ನಾಲ್ಕು ಭುಜಗಳುಳ್ಳ 
ವನೂ, ವನಮಾಲಾಲಂಕೃತನೂ, ಮುನಿಗಳಿಂದ ಸು ಸ್ತು ತಿಸಲ ಬಹುವವನೂ ಆಗಿ ವೈಕುಂಠ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. 

೫೩.೫೪. ಮನುಷ್ಯನು ಗೋಮತೀ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಮಿಂದರೆ ಧನ್ಮನ ನಗುವನು! 
ಅಲ್ಲಿ ಹಂದೆ ಸಮರ್ಥನಾದ ವಿಷ್ಣು ವ ಬ್ಬೆ ತ್ಯ ರನ್ನು ಕೊಂದು ಚಕ್ರ ವನ್ನು ತಾನೇ ತೊಳೆ 
ದಿರುವನು. ಅದರಿಂದಲೇ ಅದು. ಸುತಿ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯನಿ ಚಕ ಕ್ರತೀರ್ಥನೆಂದು 


ನಿಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವುದು. | 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೬೯೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಸ್ತ ರಾಣಂ 


ಭವಂತಿ ಯತ್ರ ಪಾಷಾ ಷಾಣಾಶ್ಚಕ್ರಾಂಕ ಕಾ ಮುಕ್ತಿದಾಯಕಾಃ | 


ಯೈಃ ಪೂಜಿತ್ಯೆ ೈರ್ಜಗನ್ನಾಥಃ ಕೃಷ್ಣಃ ಸಾನಿಧ ನಾವ್ರಜೇತ್‌ sal. 
ತೆ ತ್ರೈ ನ ಯದಿ ಲಭ್ಯೇತ್‌ ಚ ಚಕ್ರ ದಾ ೯ಡತಿಭಿಃ | ೫೬ 1 
ದ್ವಾದಶಾತ್ಮಾ ಸ ನಿಜ್ಞೆ ಯೋ ಸೋತ್ಸದಃ ಸರ್ವ aE | 

ವಿಕಚಕ್ರಾ ೦ಕತೋ ಯಸ್ತು ದ್ದ ರವತ್ಯಾ ೦ ಸುಶೋಭನಃ ‘8% 1 


ಸುದರ್ಶನಾಭಿಧಾನೋಸ್‌ ನೊಸ್ಸೈಕಫಲದೋ ಓಸಃ | 


ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣೋದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಭುಕ್ತಿಮು ಕ್ರಿಫಲಪ್ರದಃ | ೫೮ ॥ 
್ರಿಭಿಸ್ತ ನಿಕ್ರ ಮೆ ವೆ ತ್ರಿ ತೆ ಆ 1೫0 
y ಶ್ರೀಪ್ರ ಜೋ SE ಚ ಚತುರ್ಭಿಃ ಸಂಯುತಃ ಸಹಿ | ೫೯॥ 
ಪಂಚಭಿರ್ವಾಸುದೇವಸ್ತು ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಭಯಾಪಹಃ | 
ಪ್ರದ್ಯು ಮ್ನ್ನಃ ಪಡ್ಭಿರೇವಾಸೌ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಟು ಕಾಂತಿಂ ದದಾತಿ ಯಃ |1೬೦ಂ॥ 
ಪ್ರೈಭಿರ್ಬಲಭವೆಕ ಚಕ್ರ ಸೂಲ: ತ್ರ ಪ್ರ ಪೃಕೀರ್ತಿತಃ 
ಗ ಷ | ಭಿರ್ಭೆ ಕ್ರ ೦ ದದಾತಿ ಪ್ರ ಸ್ರರುಷೋತ್ತಮಃ | ೬೧॥ 





೫೫. ಅಲ್ಲಿ ಚಕ್ರಾಂಕಿತಗಳಾದ ಮುಕಿ ಯಸ್ರ್ರೀಯುವ ಕಲ್ಬುಗಳಿವೆ ಅವ್ರಗಳನು 
ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಜಗನಾಥನಾದ ಸ ನು ಸನ್ಸಿಹಿತನಾಗುವನು 
29 


೫೬೨೮, ಅಲ್ಲಿ ಡ್ಯಾದಕ ಚಕ ಗಳುಳ್ಳೆ ಶಿಲೆಯು ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಅದು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಿಗೆ ವೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನಿ ಯುವ ದ್ತಾ ದಶಾತ್ಮ್ಮ ವು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ದಾ ರವತಿಯಲ್ಲಿ 


mm 
ನಿಕಚಕ್ರವುಳ್ಳ ಸುದರ್ಶನವೆಂಬತಿರೆಯ ಮೋ ಕ್ಷನನು eS ಎರಡು A 


ಗಳುಳ್ಳು NR ಲಕ್ಷಿ ಬನಾರಾಯಣ ಣ ಶಿಲೆಯು. ಆದು ಬ 


ವಿಕಮ ಶಿಲೆಯು. ಅದು ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು ಸ ಸಂಪತ್ತತ್ನು 
ಕೊಡುವುದೂ, ಶತು ಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದೂ ಆ ಆಗಿರುವುದು. 


೬೦. ಐದು ಚಕ್ರವ್ರಳ್ಳು ದು 


ದೇವ ಶಿಲೆಯು. ಆರು ಚ ಚಕ್ರವ್ನ ಳು 
ಕಾಂತಿಯನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು. 


೬೧. ಏಳು ಚಕ ಕ್ರಪುಳ್ಳುದು ಬಲಭದ್ರ ಶಿಲೆಯು. ಎಂಟು ಚಕ್ರ ಗಳುಳ್ಳೆ ಪುರು 
ಹೋತ್ತ ಮ ಶಿಲೆಭಮುಭತ್ಟಂಯನ್ನೂ। ನಿಡುಪುಡುಟಂಗ. Digitized by ದಪ 


> 


ಸರ್ವಂ ದದ್ಯಾನ್ಮ್ನವವ್ಯೂಹೋ ಮರ್ಲಭೋ ಯಃ ಸುಕೈರಪಿ | 

ದಶಾವರೋ ದಶಭೀ ರಾಜ್ಯ ದೋ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ . | ೬೨ ॥ 

ಏಕಾದಶಭಿರೈಶ್ಚರ್ಯಂ ಚಕ್ರಗ ಗೆ$ ಸಂಪ್ರಯಚ್ಞೆತ | 

ನಿರ್ವಾಣಂ ವ್ಹಾವಶಾತ್ಮ್ಮಾ ಚ ವ್ವಾದಶಭಿರ್ವದಾತಿ ಚ | ೬೩ | 

ಅತ ಊರ್ಧ್ವಂ ಮಹಾಭಾಗಾಃ ಸೌಖ್ಯಮೋಕ್ಷಪ್ರದಾಯಕಾಃ | 

ಯತೋಕತತ್ರ ತೇ ಚ ಪಾಷಾಣಾಃ ಕೃಷ್ಣಚಕ್ರೇಣ ಚಿತ್ರಿತಾಃ | ೬೪ || 

ತೇಷೂಂ ಸ್ಪರ್ಶನಮಾಶ್ರೇಣ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಕಿಲ್ಪಿಷ್ಯೃಃ 1 | 
2 

೧ಲೆವ RO dg ಇಇ ಇದ ಜ್‌ ರ ೧ ಇೆಂ a 

ಚಕ್ರತೀರ್ಥೀ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಚಕ್ರೇಣ ಚಿಕ್ನಿಶಃ | ೬೫ || 

ಸೂಜಯಿತ್ತಾ ಚಕ್ಕಥರಂ ಹರಿಂ ಭ್ಯ್ಯಾಯೀತ್ಸನಾತನ ರ | 

ನಾಸುತ್ರೋ ನಾಧನೋ ಕೋಗೀ ನಸ ಸಂಜಾಯಶೇ ನರಃ © ಗಗ 

ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಕಂ ಸಾಪಂ ಮನ್ಯೋವಾಕಾಯಳನ ೮ 

ತಶ್ಸರ್ವಂ ೦ ನಿಲಯಂ ಯಾತಿ ಸಕೃಚ್ಚಕ್ರಾಂಕದ ದರ್ಶನಾನ್‌ | ೬೭ ॥ 


೬೨. ಒಂಬತ್ತು ಚಕ್ರವುಳ್ಳ ಶಿಲೆಯು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದುದ್ಳು 


ಹೆತ್ತು ಚಕ್ರಪುಳ್ಳು ಡುವ ನಾವೆತಾರ ಶಿಲೆಯು. ಇದು ನಿಶ್ಲಯವಾಗಿಯೂ ರಾಜ್ಯನನು, 
ಹಾದ ಕ $ 
ಕೊಡುವುದು. 
೬೩, ಹನಾಂದು ಚಕ್ರ ವು ರ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಹನ್ನೆರಡು 
ಪ ಗೆಯ ದು ಮೆ೧ನಿವ ಕಸ 
ಚಕ್ರಗಳುಳ್ಳುವು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ನೀಡುವುಮು 
೬೪೬೬, ಹೆನ್ನೆರಡೆಕ್ಸಿಂತ ಹೆಚು, ಚೆ ಶಕ್ರ ಕಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಶಿಲೆಗಳು ಸೆ ಸೌಖ್ಯ 
ಇ ೩೦ 
ಹ ಹಾಲೆ ಇ ಣಲಿರ ಜ್‌ ಇದೆ ಲೇವಿ 
ಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕೂಡುವುವು. ಇಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲುಗಳು ಕೃಷ್ಣ ಚಕ್ರಗಳಿಂದ ಚಿಹ್ನೆ 


ಗೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂನಲೇ ಮನುಸ್ಯ ನು ಸಕಲ ಪಾಸಮುಕ್ತ ನಾಗು 


ವನು. ಮಾನವನು ಚಕ್ರತೀ ರಲಿ ಮು ಕೃಷ ಚಕ್ರದಿಂದ ಚೆಹ್ಜಿ ತನಾಗಿ 
ಸ [ಟೆ € £ 

ಶೀಕಷ ನನರ್ಜಿಸಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿದರೆ. ಅಪುತನ್ನೂ ನಿರ್ಧನನೂ ರೋಗಿಯೂ 
ಖಿ'ಲಿಣ ೩ “§ NT 

ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೬೭, ಒಂದುಸಾರಿ ಚಕ ಕ್ರದಿಂದ ಚಿಹ್ನೆ ಗೊಂಡ ಶಿಲೆಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದ ಮನಸ್ಸು ವಾಕ್‌, ಶೀರ, ಕ ಮ್ಮ ಇವುಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ 
ಪಾನಗಳು ನಾಶವಾಗುವುವು, 
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8೦6 ತ್ರೀ ಸಾ  ೦ದಮಹಾಪುರಾಔಂ 


ಮೆ ಚೈ ದೇಶೇ ಶುಭೇ ವಾಪಿ ಚಕ್ರಾಂಕೋ ಯದಿ ದೃಶ್ಯತೇ | 
ತತ್ರ ಚೈವ ಹರಿಕ್ಷೇತ್ರ ೦ ಮುಕ್ತಿ ಹ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 

ಮೃ ತ್ಯುಕಾಲೇಆಪಿ ಸಂ ಪ್ರಾ ಸೇ ಯದಿ ಧ್ಕಾ ಯೇದ್ಧ ರಿಂ ನರಃ | 
ಚಕ್ರಾ ತ ಮೇಡಂಗೆ ಸ ಯಾತಿ ಹೇಮ ಸದಂ 

ಹೃ ದೆಯಸ್ಥೆ «ಚ ಚಕ್ರಾಂಕೇ ಪೂತೋ ಭವತಿ ತಕ್ಷಣಾತ್‌ | 
EF ತೆಂ ಭೀತಾ. ದೂತಾಃ ಕ ಕೃಷ್ಣಾಯುಧಂ ತದಾ | 
ನೈಷ್ಣನಂ ಲೋಕಮಾಪ್ನೋತಿ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ | ಗ | 
ಸಸ ಸಾಪಸಮಾಚಾರಃ $೦ ಮುರ ಶುಚಿಃ | 
ಗೋಮತೀಸಂಗಮೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚಕ್ರತೀರ್ಥೇ ತಥೆ ಅನ ಚ 

ಮುಚ್ಯತೇ ಪಾತಕ ಹೋ ಸರ್ಮಾನವೋ ನಾತ್ರ ಬ್‌ | 201 
ನ್‌್‌ ಸತ್ವ ಹೋಂ ವಿಷ್ಣು ಧರ್ಮಂ ಗ | 


| ೬೮ | 


೬ | 


ಸ್ಲೇತ್ರಸ್ಯ ತಸ್ಯ , ಮಾಹಾಕ್ಕ್ಯಾತ್ಸತ್ಯಮೇತತ್ರ ಕೀರ್ತಿತಂ || &1 

ಸು ಜಸ ಚಾಪಿ ಯತಿ ೦ಚಿದ್ದಿಷ್ಟುಪೂಜನೇ | 

ತಚ್ಚ ಸತ್ವ ತ್ರ ಸ | 
ಮಾಯಾತಿ ನಿಮ್ಮಗಾ ಚ - de Il ೭೩॥ 


೬೮. ಮಂಗಳಕರವಾದ ಮ್ಲ (ಚ ದೇಶದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಚಕ್ಕಾಂಕವು ಕಂಡರ 
ಹರಿಕ್ಷೇತ್ರ ನೆನ್ಸಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅದು ನಶ ಲ ಫೆ 
ನತ್ರಿನನ್ನಿ ಳ್ಳ ವ ಅದು ನಕ್ಷ ಯವಾಗಿಯೂ ಮೋಕ್ಷವ 


5) 
ಜ್‌ 

೬೯. ಮರಣ ಕಾಲದಲ್ಲಾ ನ ಮಾನವನು ಹರಿಯನ ಧ್ಯಾಸಿಸುತ 
ಅವಯವಗಳಲ್ಲಿ ಚಕ್ರಾ ಕವ ವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ದರೆ ಉತ ಮ ಲ 

೭೦. ಹೃದಯವು ಚಕ್ಕಾಂಕಿತವಾದರೆ ಮನು ೧ 
ವನು. ಯಮದೂತರು ॥ ಭಯದಿಂದ ಚಕಾಂಕಿತನ ಹತ್ತಿರ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅನನು 
ವಿಷ್ಣುಲೊ ವನ ಸ ನ | 

ಕ ನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೭೧. ಇರಾ ಹ ಗೋಮತೀ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿಯೂ, ಚಕ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಿಂದಕಿ ಘೋರ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಶುದ್ಧ ನಾದ ಧಾರ್ಮಿಕ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳತಕ್ಕ ದೆ ನೇನಿದೆ. 

೭೨. NE ರೂ ಆ ಕ್ಷೇತದ ಮಾಹಾತ ದಿಂದ ಸಾತ್ವಿಕವಾದ 
ಸನಾತನ ವಿಷು ಸ್ಲಿಧರ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಹ ನಿಶ್ಚ ಯ. 


೭೩. ರಜಸ್ತ ಗ ನಿ ವಿಷ್ಣು ಪೂಜೆಯಿಂದ ಸಮದ್ರದಲ್ಲಿ ನದಿಗಳುತೆ 


ಸತ್ತ ಗುಣಗಳಾಗುವುವು 
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L 
2 21 


ಅಸ್ಪನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೭೦೧ 


ಕ್ಕ 


ದುರ್ಲಭಾ ದ್ವಾರಕಾ ವಿಪ್ರ ದುರ್ಲಭಂ ಗೋಮತೀಜಲಂ ! 
ದುರ್ಲಭಂ ಜಾಗರೋ ರಾತ್ರೌ ದುರ್ಲಭಂ ಕೃಷ್ಣದರ್ಶನಂ || ೬೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ Ne ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಚತುರ್ಥೆೇ ದ್ವಾರಕಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ 


೭೪, ವಿಪ್ರರೆ! ದಾರಕೆಯೂ, ಗೋಮತೀಜಲವೂ; ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರ 
ಣೆಯೂ, ಕೃಷ ದರ್ಶನವೂ ಮರ್ಲಭವಾದುವು. 


₹9 


೪ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾನಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ನ ಸ್ನಾಂದ ಮುಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 


ಜಕ್ರೃತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನನೆಂಬ 
hed u 
ಎಂಜನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಾುಗಿದುದು, 
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॥೨॥ 


೨ 


ಜಿ 


ರ್ಧನಾ 
ರಾನಿರ್ಬಭೂವ ಹ । 


ಸಂಸ್ತೂಯಮಾನೋ ಮುನಿಭಿರ್ಲಕಾ, 
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ನನನೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 


೭೦೩ 
ತತೋ ಲಕ್ಷಿ ೀಹ್ರದಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ದೇವ್ಯಾ ನಾಮ್ಸೈನ ಸಂಜಿ ತಾಃ | 
ಪ್ರಾಪ್ತೇ 5 ದ್ಯಾ ಸರಸ್ಕಾಂತೇ ರುಕಿ ಜೇಸಂಶ ಕ್ರಯ ಈ ತು ಸೆ ll ೫॥ 
ಮ ಒೇಹ್ರ ದಮಿತ್ಯೆ €ನಂ ಕಲೌ ಖ್ಯಾತಿಂ ಗತಾಃ ಪುನಃ |" . | 
ಭ್ಸ ತೆ ಕಾರಿತು ಯಸ್ಮಾಡ್ಪ ಗುತೀರ್ಥನಿತಿ ಸ್ಮೃತಂ ' | ೬॥ 
ಸಸ್ಯ ಮಡಾಭಾಗಾ ಪ್ರ ಜ್‌ ಲ ಚರಣೌ ಮೃ ದಾ | 

ಫೂ ರ್ಯ ಲಪುಷಾ  ಶ್ಸತಾದಿಭಿಃ | 

ರಜತಂ ಚ ಶಿರೇ ಕೃತ್ಟಾ Wee: Il 6 | 

ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚಾರ್ಥ್ಯಂ ಪ್ರದಾಸ್ಯಾಮಿ ಪ್ರ ದೇರುಕಿ ಟನಸಜ್ಜಿ ತೇ | 

ಸಮ್ಯಕ್‌ ವಿನಾಶಾಯ ರುಕ್ಮಿಣ್ಕಾಃ ಪ್ರೀಣನಾಯ ಚ Il ೯॥ 
1 ಗ | 

ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ಯಾತ್ತತೋ ನಿಸಾ ಕೃ wed: ತಾರಕಂ | ಚ 
ರು ಜನವು. ತನ ಬಜ il ao 1 

ಶ್ರಾದ್ಧಂ ತತಃ ಪ್ರಕುರ್ನೀತ ನಿಪ್ರಾನಾಹೂಯ ಭಕ್ತಿತಃ | 

ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಚ ತತೋ ವವ್ಯಾದ್ರಜತಂ ರುಕ ಕೃಮೇನ ಚ ‘ool 


———— ಸನ ಪ ಂಎ್ಳಈಅ್ಳಈ (ಜಂ ಹಸವ ಧಾತಾ 
ಆಅ - ತ ಅತಾ —— ಕಾ 
ತಾರರಾರಾತಾ ಸತಾರಾ ಆಂ 


ದಗಳು ದೇವಿಯ ಹೆಸರಿವಿಂದಲೆ ಲಕ್ಷಿ ಬ್ರ ದಗಳೆಂದು 
ಯುಗದ ಕೊನೆಯಲಿ ರುಕಿ ಡಿಯು ಸ ಕ್ರಯಿಸಿರುವುಡ 


೧೧ 


ರಿಂದ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಹ್ರದವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಸೊಂಡುವು” ಅನಂತರ 
ಭೃಗುವು ಸೇವಿಸಿದ್ದರಿಂ ್‌ದಭ ನಗತೀಥ ೯ಗಳೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಡುವು- 
೭-೮, ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಮುನಿಗಳೆ! ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕಾಲುಗಳನು ಮೃತ್ತಿಕೆ 


೧7 


ಯಿಂದ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಆಚಮನ ನಗ್ಗೆದು ದರ್ಭೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಶುದ್ಧನಾಗಿ ಪೂರ್ವಮುಖನಾಗಿ ನಿಂತು ಫಲ, ಪುಷ್ಟ, ಅಕ್ಷತ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ 


ನು ಶೆನೆದುಕೊಂಡು ಬೆಳ್ಳಿಯನ್ನು ತಲೆ ಶೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು 


ಇ ಭ್ಯ ಈ ರುಕ್ಮಿಣೀ ಣೀಹದದಲಿ ಸಕಲ ಪಾಸ ಪರಿಹಾರಕ್ತಾಗಿಯೂ, ರುಕ್ಮಿಣಿಯ 
ಮಾ ಸಿ ೮ 

ವ್ರೀತಿಗಾಗಿಯೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಫ್ಯನನ್ಲಿ ನಿೀಯುವೆನು”. 
೧೦.೧೧. ವಿಪ್ರಸ ! ಬಳಿಕ ರಜಶವನ್ನು ತ ತ 5ಯಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಮಿಂದು ದೇವ 


ಮನುಷ್ಯ ಸಿತ್ಕಗಳಿಗೆ ವಿಕೇಷವಾಗಿ ತರ್ಪಣ ಗೈದು ಬಾ ಶಹ್ಮಣರನ್ನು ನಿಮಂತ್ರಿಸಿ 
ಭಕಿಯಿಂದೆ ಕಾದ ಮಾಡಿ ಬೆಳ್ಳಿ, ಚಿನ್ನ ಗಳನ್ನು ದಕ್ಷಿಣಿಯಾನಿ ಕೊಡಬೆ ಬೇಕು, 
ಜಾ "A 


ಛಿ 
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೭೬೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಶೇಷತಃ ಪ್ರದೇಯಾನಿ ಫಲಾನಿ ರಸವಂತಿ ಚ | 


ದಂಪತ್ಕೋರ್ಭೊೋಜನಂ ದದ್ಯಾಸ್ಮಿಷ್ಟಾನ್ಸೇನ ದ್ವಿಜೋತಮಃ ॥೧೨॥ 
ನಿಪ್ರೆ ಸತ್ಕ್ಯಸ್ತು ಸಂಪೂಜ್ಯಾಃ ಸ್ರ್ರಿಯಶ್ಚಾನ್ಯಾಃ ಸ್ಫಶಕ್ತಿತಃ | 

ಕಂಚುಕ್ಳೆ ರಕ್ತವಸ್ತ್ರೈ ಶ್ಚ ರುಕ್ಮಿಣೀ ಪ್ರೀಯತಾಮಿತಿ | ೧೩॥ 
ಏವಂ ಫತೇ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಕೃತಕತೃತ್ಯೋ ಭವೇನ್ನರಃ 
ಸರ್ನಾನ್ಮಾಮಾನವಾಸ್ಲೋತಿ ನಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ ॥ ೧೪ ॥ 
ವಸತೇ ಚ ಸದಾ ಗೇಹೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ತಸ್ಯ ನ ಸಂಶಯಃ | 

ಆರೋಗ್ಯಂ ಮನಸಸ್ತುಸ್ಟಿರ್ನಚೋದ್ಕೇಗಃ ಕದಾಚನ | a೫ 1 
ಪಿತ್ಥಣಾಮಕ್ತಯಾ ತೃಪ್ತಿಃ ಪ್ರಜಾ ಭವತಿ ನಿಶ್ಚಲಾ | 

ಹೀನಸತ್ತ್ಟೋ ನೈವ ಭವೇದ್ದೀರ್ಥಾಯುಶ್ಚ ಭವೇನ್ನರಃ | ೧೬॥ 
ಆಢ್ಕೋ ಭವತಿ ಸರ್ವತ್ರ ಯಃ ಸ್ನಾತೋ ರುಕ್ಮಿಣೇಹ್ರದೇ | 

ನ ಲಕ್ಷ್ಮ ಮುಚ್ಯತೇ ನಿಪ್ರಾ ನಾಲಕ್ಸ್ಮ್ಮ್ಯಾ ನ್ರಿಯತೇ ನರಃ ೧೭! 
ನ ವೈದಂ ಕಲಹಸ್ತಸ್ಯ ಯಃ ಸ್ನಾತೋ ರುಕ್ಮಿಣೀಹ್ರದೇ | 

ಗಮನಾಗಮನಂ ನ ಸ್ಯಾತ್ಸಂಸಾರಭ್ರಮಣಂ ತಥಾ ॥ ೧೪ ॥ 


ad 





—— ಪಾದ ————— 


೧೨. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಫಲಗಳನ್ನಿತ್ತು ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ 
ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು.. 

೧೩. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪತ್ನಿಯರನ್ನೂ, ಇತರ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ ಶಕ್ಯ ನುಸಾರ ಕುನ್ಸಸ? 
ಕಂಪು ಬಟ್ಟಿಗಳಿಂದ ರುಕ್ಮಿಣಿಯು ಪ್ರೀತಳಾಗಲೆಂದು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೧೪. ವಿಸ್ರ್ರೋತ್ತ ಮರೆ ! ಮಾನವನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ಪಡೆದು ವಿಷ್ಣುಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 

೧೫. ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ವಾಸಿಸುವಳು. ಆರೋಗ್ಯ, 
ಸಂತೋಷಗಳುಂಬಾಗುವುವು. ಒಂದು ವೇಳೆಯೂ ವ್ಯಥೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೬. ಪಿತ್ಸಗಳು ಶಾಶ್ವತ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಸ್ಥಿರ ಸಂತಕಿಯಾಗು 
ವುದು. ಹೀನ ಬಲನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಕಂತನಾಗುವನು, 

೧೭. ರುಕ್ಮಿಣಿಹ್ರೆ ದದಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಮಾನವನು ಹಣಗಾರನಾಗುವನು. ಸಂಪತ್ತು 
ಅವನನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಬಡತನವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೮. ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಮಾನವನಿಗೆ ದ್ವೇಷ ಜಗಳಗಳುಂಟಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸಂಸ 
ದಲ್ಲಿ ಗಮನಾಗಮನ್ನರೂಸವಾರ ಭ್ರಮೆಯೂ. ಇರುವುದಿಲ್ಲ «೦೩೧೦೦11 


ಚತುರ್ಥೊೋಂಥ್ಯಾ ಯಃ ೭೦೫ 


ದುಃಖಶೋಶ್‌ ಕುತಸ ಸ್ಯ ಯು8 ಸ್ಟಾತೋ ರುಕ್ಮಿಣೀಹ್ರದೇ | 


ಸರ್ವಹಾಪನಿನಿರ್ಮುಳಕ್ತೋ ಮಹಾಭಯವಿನರ್ಜಿತಃ | ೧೯ ॥ 
ಸರ್ವಾನ್ವಾಸಾನಿಹ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಯಾತಿ ನಿಷ್ಣುಪಷಂ ನರಃ | ೨೦೮ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ವಾಂದೇೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ಮಮೇ 
ಸ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಚತುರ್ಥೆೇ ದ್ಹಾರಕಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ 
ರುತ್ಮಿಣೇಪ್ರದಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ ನಾನು 
ನನನೋರಧ್ಗಾಯುಃ 


೧೯-೨೦. ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಮಾನನನಿಗೆ ದುಃಖವು ಹೇಗುಂಬಾದೀತು 9, ಅನನು 
ಸಮಸ್ತ ಪೂಸಮುಕ್ತನೂ, ಅತ್ಯಂತ ಭೀತಿರಹಿತನ ಆಗಿ ಈ ರೋಕದಲ್ಲಿ.ಸಕಲೇಷ್ಟಾ 
ರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಅನಸಾನವಲ್ಲಿ ವೈಕುಂತರೋಕವನ್ನು ಸೇರುನನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ೦ಂದು ಸಾಸಿರ ಗ ೦ಥಗಳುಳ್ಳ € ಸ್ವಾಂದ ಮಹಾಪ್ರ ರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಎದ 
೧2 


2 md ಲೌ 
ಯ ದ್ರಾ ರಸಾ ದ 2 
ಅಳೆ 


ರುಕ್ಮಿ ಜೀಪ್ರದಮಾಹ್ಮ್ಮಾ ವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಒಂಬತ್ತೆ ನೆಯ ಧ್ಯಾಯವು ಮೆೊಗಿದುದು. 
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ಇ ಗಿಲ್‌ ಕಾ 1 
4 
೪ ho 


ಪ್ರಹಾದ. ಉನಾಚಿ : 
ಶತೋ ಗಚ್ಛ ದ್ದೆ ಜಶ್ರೇಷ್ಠಾಸಿ ಸೀರ್ಥಂ ಸಾ ಹಾಸಪ್ರಣಾಶನಂ | 


ಕೃಕಲ ಲಾಸಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ನೃ ಗತೀರ್ಥನು ನುತ್ತಮಂ 1 ೧॥ 
ನೃಗೋ ಯತ್ರ ಮಹೀಪಾಲಃ ಕೃಕಲಾಸನಸಪುರ್ಧರಃ | 
ಕೃಷ್ಣೇನ ಸ ಸಂಗತ್ಯ ಸಂಪ್ರಾಪ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ 1 ೨॥ 


೫ುಷಯ ಊಚುಃ :೨_ 
ನೃಗೋ ನಾಮ ನೃಪಃ ಕೋ5ಯಂ ಕಥಂ ಕೃಷ್ಣೇನ ಸಂಗತಃ | 
ಕರ್ಮಣಾ ಕೃತಲಾಸತ್ತ ೦ ಹೇನ ತದ್ವದ ದಡ ವಿಸ್ತ ರಾತ್‌ 1 ll 
ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉನಾಚ ೨. 


ನೃ ಸೊ ನಾಮ ನೃಪೋ ನಿ ಪ್ರಾಃ ಸಾರ್ವಭಾಮೋ ಬಲಾನ್ಸಿತಃ | 
ಬುದ್ಧಿ ಮಾನ್ಸ ವತಿಮಾನ್ನ ಕಃ ಶ್ರೀನಾನ ್ಸ್ಸರ್ವಗುಣಾನ್ವಿತ ತಃ ॥ ೪॥ 


ee ಸ ಜು 





ಜಾ ಇದ್‌ ಅರ್‌ 
Ee Ne aS Sy Seg ws ದಾ a 


ಕನ ಡದ ಅನುವಾದ 
ಲ್ನ 
ಗತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ 4ನರ್ಣನ 


ಇ: ಪ್ರಹು ದನು ಹೇಳುತಾ ನದಿ ಪ ಜೋತ್ತ ಮರೆ ! ಬಳಿಕ ಪಾನವನ್ನು ನರಿ 
ಇಸನೆಂಬ ನೃಗತೀರ್ಥಕ್ಸೆ ಹೋಗಜಿ ಬೇಹು. 

೨, ಅಲ್ಲಿ ನೃಗೆನೆಂಬ ಹೊರೆಯು ತೊಂಜಿಕೇತನ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕೃಷ್ಣ 
ನೊಡನೆ ಸೇರಿ ಉತ ಮ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದನು. 

೩ ಖುಷಿಗಳು ೨ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ [ಈ :—ನೃಗನೆ ನಂಬ ಜೊತಿ ಯಾರು 9 ಇವನು ಕೃಷ್ಣ 
ನೊಡನೆ ಹೇಗೆ ಸೇರಿದನು 9 ಯಾನ ಕೆಲಸಕಾ ಗಿ ತೊಂಡೆಕೇತನಾದನು ? ಅದನ್ನೆ 
ಎಸಾ ರವಾಗಿ ಹೇಳು, 
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ಸ್ರ ಸ ಹ್ಯುಪನಿಶಾ 
ನ್ಯ ಶುಭೇ ಕ್ಲಾಮೇ ಸುಗಂಭೇನೋಪಲಿನ, ಚೆ 1೪॥ 


pe 


ಸಂಪೂಜ Fe ಸೇನ ಚ ಸುಗಂಧಿನಾ !. 

ದದೌ ದಕ್ಷಿಣಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಪ್ರತಿನಿಪ್ರಾಯ ಗಾಂ ತಪಾ! ಥಿ 
ತಾಂಬೂಲಸಹಿತಾಂ ಭೆಕ್ರ್ಯಾ ನಿಷ್ಣುರ್ನೇ ಪ್ರೀಯತಾಮಿತ , 1೯! 
ಏವಂ ಪ್ರದದತಸ್ತ ಸ್ಯ ಯಜತಶಶ್ಚ ತಥಾ ಮಖ್ಯೈಃ | 


ು 


ಶೆ 
ಚುಯ್‌! ಕಾಲೋ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠಾ 2 ಚೋರ್‌ ಶೈ ನಾನುಭುಂಜತಃ ॥೧೦ 1 


೭೬0೬ 
cl 
೪೫1 354 
ಸಂ 


ಸ 


ಆಗಿರುವ ನೃ ನೆಂಬ ಓರ್ವ ಚಕ್ರವರ್ಕಿಯಿದ್ದನು. ಅವನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಲಕ್ಷ 
ಮಂದಿ ದೊರೆಗಳಿದ್ದರು. 


೬. ಅವನ ಸೈನ್ಯವೂ, ಬೊಕ್ಸಸವೂ ಅಕ್ಷೆಯವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅ 
ಗುರುವಿನಲ್ಲಿ ಭಕಿ 5ಯುಳ ವನೂ ದೇವ 


ಳೆ 


ಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೮-೯. ಅನನು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೂ ಕಾಲನ್ನು ತೊಳೆದು, ಶುಭಾಸನ 


vw ೬ ಲ : 
ದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ, ಒಳ್ಳೆ ಬಜಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಹೊದ್ದಿ ಸಿ, ಸುಗಂಧವನ್ನು ಹಚ್ಚೆ, ಹೊನಿನಮಾಲೆ, 
ಸ ೬ 
"ಸುವಾಸನೆಯ ಧೂಸ ಎ ಪೂಜೆಸಿ ತಾಂಬೂಲ ದ ವಿಸು ವು 


0) 
ಣಿ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪೀನ ನಾಗಲೆಂದು ಗೋವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದನು 


೧೦. ದ್ವ ಜೋತ್ತ ಮರೆ! ಅವನು ಹೀಗೆ ದಾನಮಾಡುತ್ತ, ಲೂ ಯಜ್ಞ 


ಮಾಡುತ ತ್ತ್ವ ಲೂ ವೊ ಗಸ ಅತುಘನಿಸತ್ರಲೂ ಕಾಲವನ್ನು! ಸಸಹೆಯುತ್ತಿದ್ದ ನು 


೭೦೫ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏಕದಾತು ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ ಸ್ಕಂ ಜೈನಿನಿಂ ಸಂಶಿತವ್ರತಂ | 

ಶ್ರದ್ಧಯಾ ತಂ ಚೆ ಸ್ವತ ಪ್ರ ನ ತಿಗ್ರೆ ಸಾಹು ಖಂ | 

ಉವಾಚ ವಾಕ್ಯಂ ನೃಪ ಪತಿಃ ಜಃ ತಾಂಜಲಿಸುಟಕ ಸಿ ತಃ | ೧೧॥ 
ಮಾಮುದ್ದರ Le ಕ್ಸ ಸಾಂ ಕುರು ತಪೋನಿಧೇ | 


ಗೃ ಹಾಣ ಗಾಂ ಮಯಾ ದತ್ತಾ ೦ ದಯಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಮನಮೋಪರಿ ॥ ೧೨॥ 


ತಚ್ಚು , ವಚನಂ ತಸ್ಯ ಆನಿಚ ನ್ನ ಫಿ ಗೌರವಾತ್‌ | 

ನೃಪ ಸಸ "ಬ್ರ ನೀದ್ವಿಸ ಸ್ರ ವ: ವಸ್ತಿ K ಲಜ್ಜಿ ತಃ || ೧೩ 
ಆವನಿಜ ತತಃ ಪಾದ ನ್‌ ಶಿ:ಸಾಧಾರಯಜ್ಜಲಂ | | 
ಸುನರ್ಣಕಶೃ ೦ಗಸಹಿತಾಂ ರಾಪ ್ಯಖುರನಿಭೂಷಿತಾಂ | ೧೪॥ 
ರತ್ನಪ್ಪ ಪುಚ್ಚಾ 0 ಕಾಂಸ್ಕದೇಹಾಂ' ಸಿತವಸ್ತ್ರಾ ನಗುಂಠಿತಾಂ | 

ಸಮಭ್ಯಚ ರ್ಕ ಚ ವಿಸೆ ತಂ ೦ ವರ್ಗದ ದಕ್ಷಿಣ ಯಾಶ್ಚಿತಾಂ | ೧೫ ॥ 
ಆಸೀನಾಂತನುಮನುವ ಹೃಷ್ಟೂ ೀರಾಜಾ ಬಭೂವ ಹ | 

ಶರುಣೀಂ ಹಂಸನರ್ಜಾಂ ಜಿ ಜಪಾನು ವಿಶ್ರುತಾಂ ॥ ox Il 
ಗಾಂಗೃ ಹ್ಯ ಗೃ ಹಂ ಪ್ರಾಪ್ರೋ ದಾಮ್ನಾ ಬದ್ಧಾಂ “ಸವತ್ಸಕಾಂ | 

ಸ ತ್ಮೆ 1 ಸ ಚಾರ್ವ್ಯ ೯.೦ ದದೌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸತ್ತಮಃ Il ೧೭॥ 


ಸಿರವಾರ ಕಾರದ ಚು ಬಾ 0 ಬದ 
ಜಾ ಕಾಯರ ದ ಗಾ ಟು ಇರು ಬಟ ದ. 





೧೧. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಆ ಡೊರೆಯು ಕಠಿನ ನಿಯಮವುಳ್ಳನನೂ, 
ದಾನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ ಳೃದನನೂ ಆದ ಜೆ ಮಿನಿ ಮುನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಶೆ ಯಿಂದ 
ಕ್ಸ ಮುಗಿದುಕೊಂದು ಇ೨ತೆಂದ ದನು. ದ 

೧೨. “ಮಹಾತ್ಮನಾದ ತಪಸ್ವಿಯೆ ! ನನ್ನೇ ದಯೆಯಿಟ್ಟು ನಾನು ಕೊಟ್ಟ 
ಗೋವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು ಉದಾ 

೧೩. ಆ ಮುನಿಯು ನಗನ ಮಾ 

ಗೌರವದಿಂದ ನಾಚಿ ಆಗಲೆ ಲೆಂಜ: 

೧೪-೧೫, ದೊರೆಯು ಅವನ ಕಾಲನ್ನು ತೊಳೆದು ನೀರನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ 


ಚಿನ್ನದ ಕೊಂಬುಳ್ಳುದೂ, ಬೆಳ್ಳಿಯ ಗೊರಸುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾ URE ರತ್ನದ 


ಬಾಲವು ಳ್ಳುದೂ, ಕಂಚಿನ ಕೆಚ್ಚಲುಳ್ಳದೂ, ಬಿಳೆ ವಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದೂ ಅಡ 


ಳ್ಳಿ 
ಗೋವನ್ನು. ಬ್ರಾ ಹ ನನು ಪೂಜಿಸಿ ದಕ್ಷಿಣಿಯೊಡನೆ ದಾರಮಾಡಿದನು. 
೧೬೨೧ ವ ಸ್‌ ದೊರೆ ಯು:ಎಲೆ ಯವಕೆಗೆ ಆ ಬ್ರಾ ಹ ಒಣನನ್ನು ಹಿಂದಾಲಿಸಿ 


ಸಂತೋಸಷಗೊಂಡನು, ಆ ಜೈಮಿಠಿಯು ಯೌವನವುಳು ಜಾ “ಹಂಸದಂತೆ 
ಕ ತಿ ಕ್ಕ 

ಬಣ ಪಂ ಹಂಸಿಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದಿಗೆ ಗೊಂಡುದೂ, ಹಗ್ಗ ದಿಂದ ಕಟ್ಟಿ ರುಪ 
ಆನ ಆ ಹೆತುನನ್ನು ಕರುನಿಕೊಡನೆ ಮನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು. ಹೋಗಿ ಆಡಕ್ಕೆ ಹಸಿ 


ಹುಲ್ಲನ್ನು ಹಾರಔಸ್ರangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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ದಾ 


ತೃಷ್ತಾ ಸುವಸೇನೈವ ಮಧಾ ಕ್ಸೀ ತೃಷಿತಾಂ ತದಾ | 
ಹಿ ನಿರ್ಯಯಾ ಸಿಪ್ಪೆ 5 ಸ 
| 5 ಖಿಪ್ರಾಳ ದಾಮುಬದಾಂ ಜಲಾಶೆಯಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ಇ ನಿಂಬೆ 34 ನ್‌ ಇ 
| ನ ಭೀಸುರ್ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ಯಯಾ ತಡಾ I ೧೯॥ 
ಸಮಿವಳಾನಿನೇಡ ನಾಪಶ್ಯತ್ತಾಂ ದ್ವಿಜರ್ನಚಿಃ | 
3ರ ಖು ಜಂ ಇ ಇ 
ನಿಮ್ರತಾ ಧೇನುಸ ಸ್ಮಹವ್ರಾಜಗೋಧನಂ |! ೨೦॥ 
ನ ದ್‌ 
ತ 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ನಿಧಿನವ್ಪಕ್ಷಾ ವಸ್ತ್ರಾಲಂಕಾರ ಭೂಷಣೈಃ | ೨೧ ॥ 
ಜು ೩ 
ಕಕ 0 ದದೌತಾಂಚಸ ನೃಪಃ ಸೋಮಶರ್ಮಣೇ | 
| ಹೀತ್ವಾ ರಾಜಭವನಾನ್ನಿ ರ್ಯಯೂಾ ಗಾಂ ದ್ವಿಜರ್ಷಭಃ 


| ೨೨ || 
ಜಗಾ (ಸಂ ಜ್‌ ಧರ್ಮಜ್ಞ ಮಿತಿ ಲದ | 
ಸಚ ವಿಪ್ರೋ ವಿಚಿನೂ ನಿಸ? ಸರ್ವತೋ ಗಾಂ ಸುದುಃಖಿತಃ Il ೨೩॥ 
ದದರ್ಶ ಪಧಿ ಗಚ್ಛಂತೇಂ ಪೃಷ್ಠತಃ ಸೋಮಶರ್ಮಣಃ | 
ದೃಷ್ಟಾ ಶಾಂಗಾಂಚೆಸ ಮುನಿರ್ಜ್ಯೈಮಿನಿಸ್ತಮುಭಾಷತ ೨೪ ॥ 


ವಾ ಸ 054 
ತಾ a ಲ 555 
~~ 


ಹ ಇ ಎಫ | ತೆ 
೧೮. ಅದರಿಂದಶೇ ತೃಪ್ರಿಗ ಗಾಂಡು ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ಬಾಯಾರಿಕೆಗೊಂಡ 
ಆ ಹಸುವಿಗೆ ಆ ಚೈಮಿನಿಯು ಹಗ್ಗವನ್ನು ಕಟ ಕೊಂಡು ಶೆಕೆಗೆ ತಿಗ್ಗೆದ್ದುಕೆ 
ಹೋಗಲು ಹೊರಟನು, 


೧೯. ಆ ಹಸುವು ಆನೆ ಕುದುರೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಇಕ್ಸ ಬದ ದಾರಿಯಲಿ 
ಒಂಬೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯಗೊಂಡು ಬಾ ್ರ್ರಹ್ಮಣನ ಕೈಯಿಂದ ಅ ಸಿಕೊಂಡು 
ಹೊರಟು ಹೊ ಣಿ ಹೋಯಿತು. ಕ ಸ 


೨೦. ಅ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಭೂಮಿಯಲೆ ಲ ಹುಡುಕಿ ಅದನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ 
೧೧೯೧೨ ಳ್ನ A 
3ಈಲ್ಲ 4 ೨7೧ 04 ೫ ಎರಬ ನವ ವನ 
ಆ ಆಕಳು ಓಡಿಹೋಗಿ ಆ ನೃಗ ಗಮಹಾರಾಜನ ಹಸುಗಳ ಹಿಂಡನ್ನು ಸೇರಿತು. 


ಲ 
ಸಿ ಪಸ, ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ವಿಥಿಯಂತೆ ಪೂಜಿಸಿ ಸೋಮಶರ್ಮ 
ನೆ ಇಂಗೆ 
ನನ್ನು 


ಅವನಿಗೆ ಆ ಗೋ ದಾನಮಾಡಲು ಅವನು ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಧರ್ಮಜ 
ನಾದ ದೊರೆಯನ್ನು ಹೋಗಃ ಳುತ್ತ ಅರಮನೆಯಿಂದ ಗು ಆ ಜೈಮಿನಿಯು 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ. ಆಕಳನ್ನು ಹೆ ಹುಡುಕುತ್ತ ಡಂ ದುಃಖಗೊಂಡು ದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 


ಸೋಮಶರ್ಮನ ಹಿಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವ ಆ ತನ್ನ ಆಕಳನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನನ್ನು 
ಹೀಗೆ ಕೇಳಿದನು. 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೦ ಶ್ರೀ ಸ್ನಾಂದವುಹಾಪುರಾಣಿಂ 


೦ ನಯಸೇ ದಸ್ಕುವತ್ನಘಂ | 


ಮುಮ ಗಾಂ ಚಾಪಿ ಹೈತ್ವಾ ತ್ವ 
ಸ ತಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ತಾ ವಿಸ 
ರಾಜತೋ ಹಿ ಮಯಾ ಲಬ್ಲಾಂಗಾಂ ಸಯಾಮಿ ಸ ಿಮಂದಿರಂ | 


ಲ 
ಗೋಹರ್ಶೆೇತಿ ಚ ಮಾಂ ಕಸೂದ, ವೀಷಿ ದಿ ) ಜಸೆತ್ತ್ರಮ |! ೨೬ 1 


ದೃ J 
ಬ್ರಾಹ್ಮ ಇ ಉವಾಚ ಃ_ 


ಮಯಾಹಿ ರಾಜತೋ ಲಬ್ದಾ ಮನೇಯಂ ಗೌರ್ನ ಸಂಶಯಃ | 


ಕಥಂ ನೆಯೆಸಿ ವಿಪ್ರ ತ ತಂ ನುಯಿ ಜೀವತಿ ಮಂದಿರಂ Il ೨೭॥ 
ಸೋ5ಬ ್ರಿನೀದದ್ಯ ಮೇ ಲಬ್ಧಾ ಕಥಂ ಮಾಂ ವದಡಸೇ ಮೃಷಾ ! 
ಸೋತಬ್ರನೀಷೊ ಕ ನುಯಾ ಲಬ್ಧಾ ಬಲಾನ್ಸೇತುಂ ತ್ಪ್ನ ಮಿಚ್ಚಸಿ | ೨೮ ॥ 
ನುಮೇಯಂಖಿಸ ಸಂತ್ರು ದ್ದಃ ಸೋನುತರ್ಮಾಃ 5ಬ ್ರವೀವ್ವಚಃ "| 

ಜೃಲತ್ತೊ ) ಧರ್ತಾ ಫೊ ಮಮೇಯೆಮಿತಿ ನೋರಪರಃ 1೨೯॥ 
ಟ್‌ ತಥಾ ನಿಷ್ರಾ ರಾಜವಪ್ವಾರಮುಷಾಗತಾ | 
ಕುರ್ನಾಣೌ ಕಲಹಂ ಇ ಘೋರಂ ತ್ಯಕ್ತ ಕಾನಾ ಸ್ವಜೀನಿತಂ Il ೩೦॥ 


ಹರಾ ಲಾ ಹಾ ಸವ ದ ರಾ 


\ 


ಕಗ ರುವೆ?” ಸೋಮಶರ್ಮನು 
“ ದ್ಲಿಜನರ್ಯನೆ! ನಾನು ಈ ಗೋವ ನ 
ಒಯ್ಯುತಿ ತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನೀನು ಹೇಗೆ ನನ್ನ ನು ಗೋವಿನ 


ಕಳ್ಳನಂತೆ ಏಕೆ ಕಹಣ] ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 


ಳಿ ವಿಸ್ಮಿತನಾಗಿ 


೨೫೨೨೬, " ನನ್ನ ಗೋವನ 


ಆ 
aL ಎ 


ಕಗ 


೨೭, 4 ಬ್ರಾಹ್ಮಣ! ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನಾನು ಈ ಆಕಳನ್ನು ರಾಜನಿಡ 
ಪಡೆದಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ಬದುತೆರುವಾಗ ನೀನು ಇದನ್ನು ಹೇಗೆ ನಿನ್ನ ಮಸೆಗೆ 
ತೆಗೆದುಕೆ ಕೊಂಡು ಹೋಗುವೆ?” 


3೮. ಸನೋಮಶರ್ಮನು “ ಈ ದಿನ ನಾನು ಇದನ್ನು ನಡೆದನು. ನೀನು ಹೇಗೆ 
ಸುಳ್ಳಾಡುನೆ ? 9 ಎಂದು. ಜೈಮಿನಿಯು, ನಾನು ನಿನ್ನೆ ಣು ದನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ನೀನು 
ಹೇಗೆ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಒಯ್ದು ಶ್ಕಿರುವೆ ?? ಎಂದು ದನು 


ನ ೨೯. ಸೋಮಶರ್ಮನು ಕೋಪದಿಂದ ಇದು ನನ್ನ ಜಿಂದನು. ಜೈ ಮಿನಿಯೂ 
ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ತಂದ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ನನಾಗಿ ನನ್ನ ಜಿಂದನು. 


ತ್ರ 
ಯು ಇಬ್ಬರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಹಾಗೆ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಜಗಳವಾಡುತ್ತ 


ತಮ ಜೀವವನ್ನು ಬಹ ಿಸಯುಖ್ಯನ ರಾಣಿಯರಮಥೆಯು ಊಾಗಿಲಿಕೆಹೂ! ದರು. 


ಯಂ ಷಸ್ಗು ವ್ಯಕೇರ್ತೆನಾತ್‌ | ೨೫ I 


a SN Sk a ( ಚಚ ಚ ಚ ಚಚ 7777 EEE 


ಬೆಳ ಎಮ ನ 
“ರೂರ ದ; ಕ ಶ್‌ 
Ur *ಧ್ಯಾಯಃ "ಟಿಸಿ 


ಇಪ 
ಸಂಕ್ರುದ ದೌ ಬ ಹ ಹಿ ದೃ ವ್ಯ ಶಸಂತಾ ತಾ ಪರಸ್ಪ ರಂ | 
ರಾಜ್ಞಿ e ASS Ra ದ್ವಾಃಸ್ಸಂ ಪ್ರ ಕ್ರಿಣಯಸಪೂರ್ನಕಂ 


1 20 il 

ಅವಜ್ಞಾ ಯ ತದಾ ನಿಷ್ರಾ ಪನ ರುಷಾನ್ಹಿ ತಾ | 
ಕಾಮನಾ ಒಕುಲಚೇತಸ್ಲೋ ನ ಬಹಿರ್ನಿಸ ಸ ತೋ ನ ನೃಪ | ೩೨ 
ಏವಂ ಎಥಜಮಾನಾ ತೌ ನ ರಾತ್ರ ೦ ಸಮಸಿ ತಾ| 
ಅನಜ್ಞಾ ತೌ ನೃ ಪೇಣಾಥ ಸ್‌ ಪ್ರತಿ ಚು "ಕ್ರ ಧಾ | ೩೩ Il 

ಚತುಃ ಕಡಿತ ವಾಕ ಕ್ಯಂ ಸಾಮಾ ಚಹ ಈ ತಿ | 
ನಾರ ಯೆಸಾ,ತ 3ನ ವ 

ನ್ಯಸೇ ಸಸ್ಮ್ಮಾತ್ರೈ ೦ನ ಸ ie ಮಂದಿರಾತ್‌ || ೩೪ || 
ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಭನಾನ್ರೈ ಜಾನಾಂ 8 ಹಿನ ೨ ಯೆ (ನ ನಿಯೋಕ್ಷ ತೆ | 
ಭವಿಷ್ಯ ತಿ ಭವಾಸ್ತಸಾ ಕೃಕಲಾಸೋ ನ ಸಂಶಯಃ I ೩೫ ॥ 


ಏವಂ "ಕ್ಲ, ತದಾ ವಿಷಾ ಪ್ರಾವನ್ಯಸೆ ಸ್ಮ ಗೂಂ ಪ್ರದಾಯ ತಾ | 
ಸ್ಪುಧಿತಾ ಜೇನಸಂಯುಕಾ ಸ್ಸ ಗ ಹಂ ಗಂತುಮುದ್ಯ ತೌ | ೩೬ ॥ 
ಪ್ರಸ್ಥಿ ತೌ ತೌ ನೃಗೆ ಗೋ ವ್ಯಾ ಕ್‌ ಆಗತ್ಯ ಸಮುಪಸ್ಥಿ ತಃ | 


ದಂಡವತ್ರ ಚೆಪತ್ಯಾ ಶುಕ 'ತಂಂಜಲಿರಭಾಷತ ! ೩೭ || 


ಹನ ಖಾರಾ ಐಂ ಚಾಣ ಜರಾ ಜಂ 


೩೧. ಬಾಗಿಲು ಕಾಯುವವನು ಹೀಗೆ ಕೋಪದಿಂದ ಸರಸ್ಸರ ಬೈಯ ಕೂಳು ತಿ 
೪ 
ರುವ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ವಿಷಯವನ್ನು ದೊರೆಗೆ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದನು. 


೩೨. ಆಗ ಕಾಮದಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡ ದೊರೆಯು ಆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕೋಪ 
ದಿಂದ ಜಗಳವಾಡುವುದನ್ನರಿತೂ ಹೊರಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. 


೩೩-೩೫. ಹೀಗೆ ಮೂರುದಿನ ಜಗಳವಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಆ ಇಬ್ಬರು ಬ್ರಾಹೆ ಹ ರು 
ರಾಜನಿಂದ ಅವಮಾನಿತರಾಗಿ ಅವನ್ನು ಕುರಿತು ಕೋಪದಿಂದ, "ಜೊರೆಯಾದ ನೇತು 
ಹೊರಗೆ ಬಾರದಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಪ ಇರ್‌ ಮಾಡಿದ್ದ ಸ : ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ನ್ಯಾಯರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಕಾಪಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ ಕಾರಣ ನೀನು ತೊಂಜಿ ನಾಗ ಗುವ” ಎಂದರು. 


೩೬೨೩೭, ಹೀಗೆ ಜೊರೆಯನ್ನು ಶಪಿಸಿ ಆ ಆಕಳನ್ನು ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ನಿಗೆ ಕೊಟು 
ಹೆಸಿವಿನಿಂದಲೂ ವ್ಯಥೆಯಿಂದಲೂ ಸಹಿತರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹೊರಡಲುದ್ಯುಕ ರಾದ 
ಬಿವಿ 
ಎವಿ ಫ್‌ ಅಗೆ ಗ ಪಿ ವಾ ನನ ಸಂ ಕ್ಯ ಇ 
ಆ ದ್ವಿಜರನ್ನು ನೋಡಿ ನ್ಫ ನು (ಘನ ಗಿ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದು ಸ ಷ್ರಾಂಗ ಪ್ರಣಾಮ 


ಗೈದು ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಇಂತೆಂದನು. 
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೭೧.೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂ ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅನೋಘವಚನಾ ಯೂಯಂ ತತ್ತಥಾ ನ ತಡನ್ಯಥಾ | 


ನದಿ ಹನ್‌ ಠ್‌ ಇಐಎ. ಇ ಹದಿಸ್ರ ಮ 
ಮಮೋಪಸರಿ ಕೃಷಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಶಾಪಾಂತ ಉಪದಿಶ್ಯತಾಂ las 
ತಸ್ಕ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಊಚತುರ್ವಚನಂ ನೃಪಂ | 
ದ್ಯಾಸರಸ್ಥ ಯು ಗಸ್ಯಾ ತೇ ಭಗವಾನ್ಹೆ ೀವಕೀಸ 28 | ೩೯ ॥ 
ವಸುದೇವಗೃಹೇ ರಾಜನ್ನ ರಿರಾನಿರ್ಥವಿಸ್ಯತ | | 
ತಸ್ಯ ಸಂಸ್ಪರ್ಶನಾದೇವ ಶಾಪಮು+ ಕ್ರಿರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೪೦॥ 
ಇಕ್ಕುಳ್ತ್ವಾ ತೌ ತಡಾ ನಿಪ್ರೌ ಪ್ರಯಾತಾ ಸ ನಿವೇಶನಂ | 
ರಾಜಾ ಬಹುನಿಧಾನ್ಫೋಗಾನ್ಸುಕ್ತಾ, ದತ್ತಾ. ಚ ಭೂರಿಶಃ |! ೪೧॥ 
ಇಷ ಚ ವಿನಿಧ್ದೆರ್ಯಜೆ ,$ Trager [34 

ಚಿವೆ ಲ ಇಗಲ 6 ;್ಠ 
ತತಃ ಸ ಗತರ್ವಾ ವಿಸಾ ೨ -ಧರ್ಮರಾಜನಿವೇಶನಂ: | ೪೨.॥ 


ಸತ್ಯತ್ಕೊ (ಫ್ಲೋ ಯಮೇನಾಥ ಸಾ ಸ್ವಾಗತೇನ ನೃಷ್ಟೆ ಪೂತ್ತನುಃ | 
ಪ್ರಥಮಂ ಸುಕ್ಕ ತಂ ರಾಜನ್ನ ಥಮಾ ತಂ ಧೆ ಯಾ | 


೧೨ 


ಭೋಕ್ತನ್ಯ ನಿತಿ ಮೇ ಬ್ರೂ ಕೆ ತತ್ತೇ ಸಂಪಾದಧ್ಯತೇ ಮಯಾ ' ಳಂ! 





೩೮. ದ್ವಿಜರೆ ! ನಿಮ್ಮ ಮಾತು ಸಫಲವಾಗುವುದು. ವೃತ್ತಾಸವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಶಿ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆಮಾಡಿ ಶಾಪಾವಸಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ 
೩೯-೪೦, ಅನರು ದೊರೆಯ ಮಾತನ ಸ್ಸ ಕೇಳಿ ಹೀಗೆಂದರು. ದ್ವಾ ಪರಯುಗದ 


ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹರಿಯು ವಸುದೇವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನಾಗಿ ಅನತರಿಸುವನು. ಅನನ 
ಲಲ 


ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ನಿನ್ನ ಶಾಸವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 


ನ 


೪೧-೪೨. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣರು ಹೀಗೆಂದು ಮಂದು ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದರು. ಸ್ಪಗರಾಜನು ಸ್ವ ಬಗೆಯ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಬಹುವಾಗಿ 
ದಾನಮಾಡಿ ನಿನಿಧ ಯಜ ಸ್ತ ಗಳನ್ನು ಗೈದು ಮ್ಹತ ) ತನಾಗಿ. ಜು ಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದನು. 


೪೩. ಆಗ ಯಮನು ನನನ್ನು ಸ್ನಾಗತಿಸಿ ಸನ್ಮಾನ ಮಾಡಿ ಇಂತೆಂದನು* 
“ದೊರೆಯೆ ! ನೀನು ಮೊದಲು ಪುಣ್ಯ ಫಲವನ್ನ ನುಭವಿಸುವಿಯೊ ? ಅಥವಾ ನ ಪಾಸ 


ಫಲನನ್ನನ ಮುಗ ಖು RS Mat ಕನುಂತನನ್ನುಪಿನರೂಸಿನಾಡುನೆನು". 


CT a ಅತಫಾರಾ ಇಸಾ ಸಾನ ಯಿಎಾಾನಿ- ಇಷಾ -ತಸಹಾ-ಇರ- 


ಬಿ ತ್ರ 
ದಶನೊ €ಧ್ಯಾಯಃ ೭೧೩ 


ಜ್ಯ ಹುಮೇಸ್ಸೈವೇಂ ಕೃಕಲಾಸೋ ಭನೇತಿ ವೈ | 
ತತೋ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಘ ಕಲಾಸತ್ತ್ಯಮಾಪ್ತರ್ನಾ 
ವಿಕಸ್ಮಿನಿವಸೇ ವಿಪ್ರಾಃ ಸರ್ವೇ ಯದುಕುಮಾರಕಾಃ | 
ಗಾನಂತುಂ ಸರ್ವೇ ಕೃಷ್ಣಸಮನ್ಸಿ ತಾಃ 1 ೪೫ ll 
ಶೋ ಜಲಂ ಹ್ರದೇ | 
ಕಲಾಸಂ ಚ ಸಂಸ್ಥಿತಂ | | ೪೬ ॥ 
ಯತ್ನಂ ಯದುಕುಮಾರಕಾಃ | 
ಇನ ಚಚಾಲ ಹ 1 ೪೭ || 


ತೆ 0 po ತಾಳೆ ೧ 
ಯದ್ಯಸ್ತಿ ದುಸ್ಕ್ರತಂ ಕಿಂಬಿತ್ಶ ಹಮಂ ಪ್ರತಿಷಾಷಯ 
ಛಿ 


| ೪೪ || 
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ದ ೮. 
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ಾು 
pA ಹಸನ್ನಿನ | ೪೮ ॥| 


೫.೯೫ ೭. 


21 LiL 


ತಾ ನಿಮುಕ್ತಃ ಶಾಸಬಂಧನಾಶ್‌ li oe Il 
ಲೇವರಂ ರಾಜಾ ದಿವ್ಯಮಾಲ್ಯಾನುಲೇಪನಃ 
ಾ3ಂಜಲಿರುವಾಚೇದಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸರಮಯಾ ಯುತಃ Il ೫೦॥ 
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2 ಜಭಾಘಾ ಜಾ 





ಲಭ, ನೃಗನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- ಧರ್ಮರಾಜ ! ನಾನು ಮಾಡಿದ ಯಾವುದಾ 
ದರೂ ಪಾನು ಇದ್ದರೆ ಅದರ ಫಲನನ್ನು ಮೊದಲುವಟುಮಾಡು. ಹೀಗೆ ಅವನು 
ಹೇಳಲು ಯವನು ಕೃಕಲಾಸನಾಗೆಂದನು. ಆಮೇಲೆ ಆ ರಾಜನು ಒಂದು ಸಾವಿರ 
ವರ್ಷಕಾಲ ಕೃಕಲಾಸನಾದನು. 
೪೫. ಬಾ ಹ್ಮಣಂ ! ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಯಾದವರು ಕೃಷ್ಣ ನೊಡನೆ 


ಜಿ 


೪೬೪೭, ಅವರು ಮಧ್ಯಾಹ್ಮ ದಲ್ಲಿ ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ನೀರನು, ಹುಡುಕುತ 
ಎ ಗಲ್‌ ಶ್ರಿ ಸ್ವ ನ ಶಸ 
ಒಂದು ಮಡುವಿನಲ್ಲಿರುವ ದೊಡ್ಡ ತೊಂಡಿಕೇತನ ಸ ಕಂಡು ಅದನ್ನು ಮೇಲಕೆತು ವು 
Kl ನ ಹ್‌ 2 ದು 
ದಕೆ, ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನು. ಆಗ ಅದು ದೊಡ ದಾದುದರಿಂದ ಎಳೆದರೂ ಚಲಿಸಲಿಐ 
ks) ಆ ಠ್‌ 
೪೫೨೨1೦. ಆಗೆ ಅವರೆಲ್ಲ ಅದನು ಎತ್ತ ದನರಾಗಲು ಕ್ಷಷ್ಣೆ ಬಲರಾನುರಿಗೆ ತಿಳಿ 


ಚ ಲ್ಕೆ ೪'ಣ 
ಸಿದರು. ಕೃಷ್ಣನು ಅದನ್ನು ಕಂಡು ನೃಗನೆಂಪರಿತು ನಗುತ್ತ ಎಡಗೈಯಿಂದ ಅನಾ 


ಯಾಸವಾಗಿ ಎಸೆದನು. ಆ ಶೊಂಡೆಕೇಶನು ಕೃಷ್ಣ ನ ಸ್ಪರ್ಷದಿಂದ ಶಾಸಮುಕ ನಾಗಿ 
ದಸರ ರವನ್ನು] ತ್ಯಜಿಸಿ ದಿವ್ಯ ಮಾಲ್ಯಾ ನುಲೇಪಸವುಳ್ಳ ದೊರೆಯಾಗಿ ಅತಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಕೃಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಹೀಗೆಂದಿತು. 
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೭೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಮಸ್ತೇ -ಜಗವಾಧಾರ ಸರ್ವಸ್ಥಿತ್ಯಂತಕಾರಿಣೇ | 


ಸಹಸ್ರಶಿರಸೇ ತುಭ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮೆಣೇ5ನಂತಶಕ್ತಯೇ Il ೫೧॥ 

ಏವಂ ಸಂಸ್ಥುವತಃ ಪ್ರಾಹ.ಭಗವಾನ್ಹೇವಕೀಸುತಃ | 

ದದಾಮಿ ತೇ ನರಂ ತುಷ್ಟೋ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ವರ್ತತೇ Il ೫೨ 

ಯಾಹಿ ಪುಣ್ಯಕೃತಾನ್ಲೊ (ಕಾನ ರ್ಶನಾತ್ಸ್ಸರ್ಶನಾಚ್ಚ ಮೇ | 

ಏವಮುಕ್ತಃ ನ "ಹೀವೇಸೆ ಸ ಸಂಪ್ರ ಷೈ ಸ್ಟ ವ | ೫೩ | 

ಉವಾಚ ಯದಿ ತಷ್ಟೋರಸಿ ಯ್ಯ ಸೋ ನರೋ ಮನು । 

ಗರ್ತೇಯಂ ಮಮ ನಾಮ್ನಾ ತು ಖ್ಯಾತಿಂ ಗಚ್ಛತು ಕೇಶವ | ೫೪॥ 

ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿತ್ತನ್ನ ಸ್ಸಂತರ್ಪಯಿಷ್ಯತಿ | 

ತ್ವತ್ರ್ರಸಾದೇನ ಗೋವಿಂದ ನಿಷ್ಣು ಲೋಕ ಸ ಗಚ್ಛತು I ೫೫ ॥ 

ಏನಮುಕ್ತ್ಯಾ ಸ ಭಗರ್ನಾ ಪುನರ್ದ್ವಾರನತೀಮಗಾತ್‌ Il ೫೬॥ 
ಸಚ ರಾಜಾ ನಿಮಾನೇನ ದಿವ್ಯಮಾಲಾನುಲೇಪನಃ | 

ಜಗಾಮ ಭವನಂ ವಿಷ್ಣೊ (ರ್ನಿಬುಣ್ಣೆ ರನುಸಂಸ್ಕುತಃ Il ೫೭॥ 


ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚೆ : ಹಣಾ 
ತದಾಪ್ರಭ್ಛ ತಿ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಾಃ ಸ ಕೂಪೋ ನೃಗಸಂಜ್ಞಯಾ | 


ವರದಾನಾಚ್ಞ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪ ನ ಸರ್ನದೇಹಿನಾಂ. ್ಥ I ೫೮ ॥ 


a — — ಘಮ 


೫೧. “ ಜಗತ್ತುಗಳಿಗೆ ಆಧಾರನೂ, ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿ 
ಸಹಸ್ಯ ಶೀರ್ಷನೂ, ಅನಂತ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ಕೃ 
೫೨. ಕೃಷ್ಣನು ಹೇಗೆ ಸು ಸುತ್ತಿ ರುವ ಅವನನ 
“ ನಿನ್ನ ಮನಸಿನ ವಾದ: ವರವನ್ಸಿ (ಯುವೆನು. 


೫1೩. ೪. ನನ್ನ ದರ್ಶನ ಸ ಸ್ಪರ ೯ಗಳಿಂದ ನೀನು ಪುಣ್ಯಲೆ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗು.” 
ನಷ ೨ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಆ ನ್ಹಗನು ರೋಮಾಂಡಗೊಂಡವನಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು. 
“ಕೃಷ್ಣ! ನೀನು ನನಗೆ ಮೆಚ್ಚೆ ವರವಸ್ಸ್ಟೀಯುವುದಾದರೆ ಈ ಹ್ರದವು ನನ್ನ ನಾಮದಿಂದ 

ಲಾ 


i 


ವಿಖ್ಯಾತವಾಗಲಿ. 

೫೫. ಕೃಷ್ಣ! ! ಇಲ್ಲಿ ಅತಿ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಪಿತಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣಗ್ಗೆ ದವನು ನಿನ್ನ 
ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕ ಕ್ಕ ಹೋಗಲಿ. » 

Fo ಕ್ಸ ನ್ದ ಸು ಹೀಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ದಾ ರವತಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 

ಸ: ಆ ನೈಗರಾಜನು ದಿನ್ಯಮಾಲ್ಲಾ ನು ಲೇಪನಗಳುಳ್ಳ ಸಿವನಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ಸ್ತು ತಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ ಖೆ A RSL ತೆರರಿದನು. 

ಆ.೨0 ಭ್ರ ಬ ವೆ ಬಿ 
೫೮. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೆ! ಅದು ಮೊದಲ್ಲೊಂಡು ಆ ಕೂಪವು ನೃಗನ9 


ಹೆಸರನ್ನುನ ನಡಿಮುಕೃಷ್ಯನನಸಂೀನನಹಯಷ್ಯಾನಿರತಸುಸವಿತ್ರಸೊಳನುವುದಾಯಿತೆ. 
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ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ೦ದು ಸಾವಿ 


1 ಶ್ರೀಃ 2 
ಏಕಾದಶೋ5ಧ್ಯಾಯಃ 
ನಿಷ್ಣ್ಲು ಮಾ. ನ: 
ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉನಾಚ 
ತತೋ ಗಚ್ಛ ದ್ವಿ ಜಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಸಿ ಸ್ಲೀರ್ಥಂ ನಿಷು ಸಪದೋದ್ಭ ನಂ 


ಯಸ್ಕ ದರ್ಶಸಮಾತ್ರೆ ೀಣ 'ಗೆಂಗಾಸ್ನಾ hs ಲಜೇತ 1 ೧॥ 
ಯಸ್ಕೊ ಶೃತ್ತಿ ನ್‌್‌ ಯಾ ಪೂರ್ವಂ ಜಗಾ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ | 

ಯಸ್ಕ ಸಂಸ `ರಣಾಜೇನ ಕೀರ್ತನಾತ್ಸಾ ಸನಾತನಂ 1 ೨॥ 
ಚಲಾ ಯಾ ಸಮಾನೀತಾ ರುಕ್ಮಿ ಔಣ ರ್ಥೇ ಮಹಾತ್ಮನಾ | | 

ಯಸ್ಕಾ ಗಂಡೂಷಮಾತ್ರೆ (೫ ಹಯಂ ತ | 4 
ನಿಷ್ಠೊ 8 ಪಾಡಪ್ರೆ ಸೂ ಯಾ ವೈಷ್ಯ ಷ್ನವೀತಿ ಚ ವಿಶ್ರುತಾ | 

ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಗ] ಗ ಹೀತ್ವಾರ್ಫ್ಸಂ ಬ್‌ Il ೪॥ 


ವಿಷ ಪದತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


J 
ಣ 


ಔನ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-. ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಣೋತ್ತಮರೆ! ಬಳಿಕ ವಿಷ್ಣು 
ರ್ಫಕ್ಸ : ಹೋಗಬೇಕು. ಇದನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದರೆ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ 
2 


೨. ದಿ ಜವರ್ಯರೆ! ನಚ ಹುಟ್ಟದ ಬಗೆಯ ನ್ನ್ನ ರಿಮಗೆ ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದೆ ನೆ. 
ಇದರ ಸ್ಮ ರಣೆಖಿ)ಂದಲೂ, ಕೀರ್ತನದಿಂದಲೂ ಸಾಸವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 

೩. ಮಹ ಹಾತ್ಮನಾದ ಹರಿಯು ರಕ್ಕೆ ಣಿಗಾಗಿ ಈ ತೀರ್ಥವನ್ನು ತಂದಿರುವನು- 
ಇದರ ಜಲದಿಂದ ಗಂಡೂಸ ಮಾಡುವುದರ ದಲೇ ಆಶ್ಮಮೇಧಯಾಗದ ಫ ಫಲವು ದೊರೆ 


೪-೬. ಈ ಗಂಗೆಯು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪಾದದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ರುವುದರಿಂದ ವೈಷ್ಣ ನೀ 
ಎಂದು ವಿಖ್ನಾ ತಳಾಗಿತುವಳು. ಪುಣ್ಯ ಶಾಲಿಯೆ [ ಅಲ್ಲಿಗೆ a ವಿಧಿಯಂತೆ” ಅರ್ಫ್ಯ 
ವನ್ನು ನ ಇಹ ಸು ಪಾಠದಿಂದ ಹು ಗಂನೆಯೆ ! ನಿನ್ನನ ಲ್ಪ ವಂದಿಸು 


ನೆನ ದೇವಿ! ಹರಿಖೊಡನೆ ತ ಅಭ ನವನು ಹ /(ಶರಿಸು. ₹8 ಎಂದುಚ್ಚ ನ ಅರ್ಪ 
0೬ 2ರ ಸ್ನ 26 Midth SR Digitized by 608/3011 


ಕಿಗೆ ಶ್ರೀ ಸ್ಟಾ ಂದಮುಹಾಪುಣರಾಂ 


ನಮಸ್ಯೆ (ತ್ವಾಂ ಭಗವತಿ ವಿಷ್ಣು ಪಾದ ತಲೋಪ್ಸ ವೇ! 


ಗೃಹಾಣಾರ್ಫುಮಿದಂ ದೇವಿ ಗಂಗೇತ ಫ್ರಂ ಭಾಸ ಸಿಹ Il & 1 
ಇತ್ಯುಚ್ಚಾರ್ಯ ದ್ದಿಜಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಮೃದಮಾಲಭ್ಯ ಪಾಣಿನಾ | 


ಸ್ರಾಜ್ನುಖಃ ಸಂಯತೋ ಭೂತ್ತಾ ಸ್ಪ ನಂ ಕುರ್ಯಾದಶಂದ್ರಿತಃ ॥೬॥ 


ವ್ರ 
ದೇವಾಸ್ಸಿತ್ಸನ್ಮನುಷ್ಯಾಂಶ್ಚ : ತರ್ನಿತ ವ್ಯಂ ತಿಲಾಕ್ಷತೈಃ | 


ಉಪಹೃತ್ಕೊ ೇಸಹಾರಾಂಶ್ಚ ಹ್ಯಾಹೊಯ 1 ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಂಸ್ತತಃ ll 2 | 
ಶ್ರಷ್ಠಯಾ ಪರಯಾ ಯಶ್ಚ ಶ್ರುದ್ಧಂ ಕುರ್ಯಾದ್ದಿಚಕ್ಷಣಃ | 
ಯಫೋಕ್ತಾಂ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಹತ ೧೯೦ ರಜತಂ ಶಥಾ ll ೪॥ 


ದೀನಾಂಧಕ್ಕಪಣಾನಾಂ ಚೆ ದಾನಂ ಬೇಯಂ ಸೃಶಕ್ಲಿತಃ | 


ನಿಶೇಷತಃ ತಾತ ತಬ ಸುನರ್ಣಂ em | ೯॥ 
ಉಪಾನಹೌ ತತೋ ದೇಯೇ ಜಲಕುಂಚೆಂ ದ್ರಿಜಾತಯೇ | 
ದಥ್ಯೋದನಂ ಸಲನಣಂ ಕ್‌ | ೧೦ 
ರಕ್ತವಸ್ರೆ8 ಕಂಚುಕೀಭೀ ರುಕ್ಮಿಣೀಂ ಸರಿಭಾಷಯೇತ್‌ | | 
ನಿಪ್ರಸತ್ಲೀಂಶ್ಲ ವಿಷ್ರಾಂಶ್ಚ ನಿಷ್ಣು ರ್ಮೇಪಿ ಪ್ರೀಯತಾಮಿತಿ Il ೧೧॥ 
ಏನಂ ಕೃತೇ ದ್ವಿಜಶ್ರೀಷ್ಛಾಃ ಸತ ತ್ಯೊ ( “ಭವೇಸ್ನ ರಃ | 
ಸಿತ್ಸಣಾಮಕ್ಷಯಾ ತೃಪ್ತಿರ್ಗಯಾಶ್ರಾ ದ್ಛೇನ ವೈ ನೈ ಯಥಾ | ೧೨॥ 
ತೆ ತೊ ತ AE 


a 


ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು 


೧ ಎ೯ c ಇಇ | 5 ಸ ದೆ 
ಎಂ ಕವ ಬತ ಮನುಸ್ಯರಿಗೆ ಉಳ ಗಳಿಂದ ತರ್ಸಣ ಗ 
ಳೆ? py 
ಬಲಿಯನ್ಸಿತ್ತು ಭ್ರಾಸ್ಟಾಚರನೆ ಚ ನಿಮಂತ್ರಿ; ಸಿ ಅತಿಶ್ರ ುಂದ ಶಾ ದ್ಲವನ್ನು ಮಾಡಿ 
2 ಫು JQ 
ನಿಧಿಯಂತೆ ಚಿನ್ನ, ಹಾಗೂ ಜೆ ಲ್ಳಿಯನ್ನು 'ವಕ್ರಿಣಿಯನಗಿ “ಕೂಡ ಬೇಕು. 
ದ ಸಗದ ಮನೆ ತ ತ ಈಸ ಗೆ 
ದ್ದ ದ್ವಿಜವರ್ಯರ ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರ ದೀನ, ಕುರುಡ್ಕ ಕೃಪಣರಿ 
RD ಹಾಸ ಇದಿ ಇಡಿ 
ದಾನವನ್ನು ಫ್‌ ಟ್ಟು ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಸುವರ್ಣ ದಾನ ಗೈಯೆಬೇಕು 
- ತೆ ತತ್‌ 
೧೦-೧೧. ಬಳಿಕೆ ಸಾದರಕ್ಷೆ, ಜಲದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಕಲಶಗಳನ್ನೂ; ಉಪ್ಪ 
ಸ 5 ವಿನಿ 
ತರಕಾರಿ, 'ಜೀರಿಗೆಗಳಿಂದ ಸೇರಿದ'ದ ಧೃನ್ನ ನನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾ ನಮಾಡಿ ಸ 
SY ಗ ದು] ಷು ಬಾವಿ ನೆ ಲ ಒಂ ನ್‌ ಗೂ 
ನ ಕುಪ್ಪಸಗಳನ್ನೂ ರುಕ್ತಿ ಗೆ ಹುಡಿದ್ದಿ ಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿ 
ಅವರ ನ ೧ ರಿಗೂ: ವಿಷು ರಿಪು ಪ್ರೀತನಾಗ (ತೆಂ ದು ದಾನ ಮಾಡಬೇಕು. 


೧೨. ದ್ವಿಜೋತ್ರಮರೆ:! ಮನುಷ್ಯನು : ಹೀಗೆ- ಮಾಡಿದರೆ ಧನ್ಯನಾಗುನನು: 
ಸವ ಗಳತ ಚರತ ತತ್ರ NSN 


ETE 


ನಾದರೂ ಧ್ಯ ಯ್ಯ ೭೧೯ 


ವೈಷ ಷ್ಧ ನಂ ಲೋಕಮಾಯಾಂತಿ ಪಿತರಸಿ ಸ್ತ್ರಿಕುಲೋದ್ಧ ವಾಃ | 


ಜೀವತೆ (ಸ ಶ್ರಿಯಾ ಯುಕ್ತಃ ಸ್ಟ ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರ ಸಮಸ್ಸಿ ತ | ೧೩ ॥ 
ಪ್ರೀತಃ ಸದಾ ಜ್‌ ತ್ರಸ್ಯ ಕು ಸ್ಯಾ ಸಹ ಕೇಶವಃ 

ರ ತೇ ನಾಂಛಿಶಾನ ಿರ್ನಾನೈಹಿಕಾಮುಷಿ ಸಾನ್ರಟುಃ | ೧೪ ॥ 
ವಿತನ್ಸಾ ಹಾತ ; ,ಮುತುಲಂ ವಿಷ್ಣು ಪಾದೋವ್ಪ ನಂ ತಥಾ! 

ಯಃ ್ಸ ಹೋತಿ ನರೋ ಚಕಾ ತ್ಯ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಸ ಮುಚ ತೇ ಗಂಜ 


ಶ್ರುತ್ತಾ $ಢ್ಕಾ ಯೆಮಿಮೆಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಸಾಸೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯ ತೇ os 


ಹೋಬ ಯಃ 


ಕಾಲಾಗ ೃಅಲ್ವ್ಯ್ರೃತಲೆತಷ್ವ.ೃೃಸ ES 
೧೩. ಅವನ ಮೂರು ಕುಲಗೆಳ ಮಿತ್ತ ಗಳು ವಿಸು ನಿ ಲೋಕಕ್ಕೆ : ಶೆರಳುವರು. 
ಅವನು ಸಂಸತಿ ತಿ.ನಿಂದಲೂ, ಪುತ್ರ, ಸೌತ್ರ ರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಬಾಳುವನು. 
೧೪. ಕೃಷ್ಣನ ನು ರುಕಿ ಣಿಸೊಡನೆ” ತೃಪ್ತ ನಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಸ ಸಮಸ್ತವಾದ ಐಹಿಕಾ 
ಮುಷ್ಕಿಗೇಷ್ಛಾರ್ಥ ೯ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವನು. 
೧೫. ಯಲ್ಲಿ “ಕಿ ಕ್ರಿಯನ್ತಿ ಟ್ಟು ಪ ವಿಷ್ಣುಸಾ ಪಾಜೋಧ್ಭವ ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾ 
ತ ಜಾ ನ ಗ ಸಕಲ ಪಾಪಿಳಿಂದಲೂ ; ಮುಕ್ಕನಾಗುವನು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಈ ಆಧಾ ಯನನ್ನು ಕೇಳುವವನು ಸಮಸ್ತ 
ಜಾ ಮುಕ್ತ ಭಾಗು ರು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರೆಗ. ಗ್ರ೦ಥಗಳುಳ್ಳ ಸ್ಟಾ ದ ವಂಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಸ್ರಭಾಸಖಂಡದ ನಾಲ್ಕ ನೆಯ ಡ್ವಾರಕಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದ್ಲಿ 
ಪಿಸು ಿಸದತೀರ್ಥನೊಹಾತ್ಮ ನರ್ಣನೆ ನೆಂಬ 
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TG 

CC-0} 18೧70881755 108/16686606/01/ಗ್ರಗಡ38ರಗು)/ eGan 
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RES ಘ) ಣ/ೌ ಅಕಾಲ ಉಪಾ ಲ ಲ ಫೋ ಲಲ ಲಲ 








ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಸಾಜ "ಮು 
ತತೋ ಗಚ್ಛೆ ದಿ ಮ ಜಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಗೋಪ್ರ ಜಾರಮುಶಃ ಪರಂ | 


ತ್ರ ್ನಾತ್ಸಾ ನರೋ ಭಕ್ತಾ, ಅಫೇಷೊ (ಜಾನಿಜಂ ಫಲಂ ll 1 
ಯತ್ರ ಸ್ನಾತೋ ಜಗನ್ನಾಥೋ ನಭಸ್ಯೇ (ದೈವ ವಶೈರ್ವ್ವತಃ | 
ಕಟಿವಾನಂ ಚ ತತ್ಸೊ ]ಕ್ಷಂ ದ್ಹಾಷಶ್ಶಾ ೦ ತ ಸತ್ತ್ವ ಮಾಃ | ೨॥ 


೫ಂಸಯ ಊಚುಃ ಎ. 
ಕಥಂತು ತತ್ರ ದೆ ತ್ಯೇಂದ್ರಾ 5ಬೆನದೆ ಸ ಗೋಪ ಜಚಾರಕಂ | 


ತೀರ್ಥಂ ಹ! ತತ್ವ (ನ ಯತ್ರ ಸ್ಪಾತೊ ಹ ನಃ 1೩! 
ಪ್ರಷ್ಟಾದ ಉನಾಚ : ಗ 

ಹತೇ ಕಂಸೇ ಭೋಜರಾಜೇ ಕ ಷ್ಠ ಸ (ನಾಮಿತೆಕೇಜಸಾ | 

ಉಗ್ರಸೇನೇ ಚಾಭಿಸಿಕ್ತೇ ಮಧುಪ್ರೆರ್ಯಾಂ ಮಹಾತ್ಮನಾ | ೪॥ 

a ಕಾಮಾ ಘಾ ಕಾಲಾ ನಾಗಾ ಹಾವ ನರ ಸಾರಲು 


| ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಮಯನಿರ್ಮಿತಸರೋಮಾಹಾತ್ಮ ನರ್ಜನ 


ಓ. ಸಹ್ಲಾದನು ಹೇಳುತಾ ನೆ ಮಾದಿ ಜೋತ್ತ ಮರೆ! ಬಳಿಕ ಗೋಪ್ರ ಪ್ರಚಾರ 


ND) ಬ 
ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ನಿಂದ್‌ ಮಾನವನು ಗೋದಾನನ ಸ 
ವನು ಪಡೆಯುವನು. 


೨. ಅಲ್ಲಿ ಜಗದೊಡೆಯೆನಾದ 
ಳೊಡನೆ ಮಿಂದಿರುವತು. ಅಲ್ಲಿ ವ ನ ಜಚಾನೆಯನು ದಾನಮಾ 


ನ ಟಿ 
೩. ಖುಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ರಟ ಥೆ ತ್ಯ ರಕ! ಕೃ ನು ಮಿಂದಿರುವ ೮ ಗೋ 
ಸ) 
ಪ್ರಚಾರ ತೀರ್ಥವು ಹೇಗಾಯಿತು? ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳು 
೪-೫, ಪ್ರ ರು ದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನಿಪ ಅಪರಿಮಿತ ತೇಜಸು ಳ್ಳ ಕೃಷ್ಣನು 


ಭೋಜರಾ 'ಜನಸದಪಂಸನನು; ೫೪ ಕಳಳರು ಉಗ್ರನನ್ನು ಸಟ್ಟಾ 


ದ್ವಾದಶೋಂಧ್ಮಾಯಃ ೭.೨9೧ 
೮ > 


ಸುಹೃದಾಂ ಫ್ರಿಯಕಾ ಹಣಾ ೋೀಸೆಗೊಟಸ ಸ್ಯ ಚ 1 ೫1 
ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಜೆ ಗೋನಿಂಡಂ ಪೆ ಪ್ರಯಯೌ ನಂದಗೋಕುಲಂ |. 

ಸ ತತ್ಸೈಷೃಶನೇಷೇಣ ವಸ್ತ್ರಾಲಂ ಂಕಾರಭೂಸಸ್ಥೆಃ $ ॥ ll 
ಶಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದಿವಸಸ್ಯಾಂ ಶೇ Ps 81 ಪ್ರಿಯಂ | 
ಉದ್ಭನಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ವಸ್ಟ್ರಾಲಂಕಾರಭೂಷಣೈತ | ‘Ie || 
ತಂ ಭುಕ್ತನಂತಂ ನಿಶ್ರಾಂತಂ ಯಶೋದಾ ಪುತ್ರವತ್ಪ ಲಾ | f 
ಆಸಂದಜಾಸ್ಪಪೂರ್ಣಾಶ್ರೀಪೆ ಪೆಪ್ರಚ್ಛಾ ನಾಮುಯಂ ಹರೇಃ 1 ೮॥ 
ಕಚ್ಚಿದ್ದಿ ಸ್ವಃ ಸುಖ 0 ಪುತ್ರೌ ರಾಮಕೃಷ್ಣಾ ಯಮೂತ್ತಮಾ | | 
ಕಚ್ಚಿತ್ಸ ಒರತಿ ಗೆ ಹಾದಿ ವಯಸ ಸ್ಯ ನೊ ೀಸಬಾಲರ್ಕಾ 1 ೯.| 
ಕಜ್ಜಿದೇಷ್ಮತಿ ; ಗೋವಿಂದೋ AERIS 'ನುಫುರೇಶ್ವ ರಃ | 

ತಾರಯಿಷ್ಯತಿ ಪುತ್ರೊ (ಆಸ್‌ ಗೋಕುಲಂ ವೈ ಭಸಾಜನವಾಕ ‘> lec 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಬಾಷ್ನ 1 ಹತೋ ನಂದ ಏವ ಚ | 
ದೀರ್ಥಂಂ ರುರುದತುರ್ದೀನಾ ಸು ಹವಶಂ ಗತೌ I! 00 || 


ಸೇಕ ಮಾಡಿ ಗೋಕುಲಕೆ, ಮಿತ್ರರಿಗೂ, ಗೋಸ ಗೋಪಿಯರಿಗೂ ಹಿತನನೆ ನ್ನುಂಟು 
™ 
ಮಾಡಲು ಉದ ನ ವನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


೬. ಆ ಉದ ವನು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಕೃಷ್ಣ ನಂತೆ ನಸ್ರ್ರಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದ 
ಆಲಂಕೃತ ನಾಗಿ ಚ ತೆರಳಿದನು. 

೮. ಪುತ ಆ... ಫಿಯಳಾದ ಯಶೋದೆಯು ಸಾ ಸಾಯಂಕಾಲ ಕ ಕೃಷ್ಣ ನ ಸೇವಕನಾದ 
ಉದ್ಧವನನ್ನು ವಸ್ತ್ರ ರಾಕಾರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಭೋಜನ ಮಾಡಿ ನಿಶ್ರಾಂತನಾದ ಅವ 
ನನ್ನು ಆನಂದಬಾಸ್ಪವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಕ್ಸ ಪ್ದ ನ ಕ್ಷೇಮ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಹೇಳಿದಳು. 

೯. ನಮ ಮಕ್ಕ ಳಾದ ಉಮತ್ತನ್ನೆ ರು ಸೌಖ್ಯವಾಗಿದ್ದಾ ಕರೆಯೆ? ಕಷ ನು 
ತನ್ನ ಮಿತ್ರ ರಾದ ಗೋಸಬಾಲಕರನ್ನು ಸ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿ ರುವರೊ 

೧೦. ಮಧುರೆಯ ವ ಕೃಷ್ಣ ನು ಗೋಕುಲ ಬಂದು ನಮ್ಮ 


ಗೋಕುಲನನ್ನು ಪಾಸ ಸಾಗರದಿಂದ ದಾಟಸನಫೇ 9 
೧೧. ಮೆಗನಲಿರುನ ಖಿ ಲ ಅಧೀನರಾಡ ಯಶೋದಾನಂದ ಗೋಪರು 
ಹೀಗೆನುಡಿದು ಕಂಬನಿ ಸುರಿಸು ತ್ತ ದೈನ್ಯದಿಂದ ದೀರ್ಥೆವಾಗಿ ರೋದಿಸಿದರು. 
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೭.೨.೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉದ್ಧನಸ್ತಾ ತತೋ ವೃಷ ೨ಬ ಪ್ರಾಣಸಂಶಯಮಾಗತಾ | 

ಮಧುರೈಃ ಕೃಷ್ಣಸಂದೇಶೈಃ ಸ್ನೇಹಯುತ್ತೆ ಪರಜೀವಯತ್‌ Il ೧೨॥ 
ನಮಸ್ವರೋತಿ ಭವತೀಂ ಭನಂಶಂ ಚ ಸಹಾ ಹಾಗ್ರ ಜಃ | 

ಅಿನ್ತುಮಯರ ಸೃಷ್ಟವಾಂಕ್ಚೆ ತ ತೌ ಚ ಕ್ಷೇಮೇಣ ತಿಷ್ಕತಃ | ೧೩॥ 
ಸಿಸ್ರಮೇಷ್ಯತಿ ದಾಕಾಹೋ ರಾಮೇಣ ಸಹಿತೋ ನಿಚುಃ 

ಅತ್ರಾಗತ್ಯ ಜಗನ್ನಾ ಥೋ Mn ತಿಚವೋಹಿತಂ Il ೧೪॥ 
ಇತ್ಯೆ (ನಂ ಕೃಷ್ಣಸ ೦ದೇಶೈಃ ಸಮಾತ್ಹಾಸೆ ಸ್ಯೂ (ದ್ದ ವಸ್ತ ದಾ | 

ಸ ಸುಷ್ಕಾಸ ಶಯನೇ ನೆಂದ ಇದೆ ರಭಿನಂದಿತಃ | 0೫ || 
ಗೋಸ್ಯಸ್ತದಾ ರಥಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದ್ದಾ ಕೇ "ನಂಡಸ್ಯ ನಿಸ್ಮಿತಾಃ | 


ಕೋರಯಂ ಕೋಳಿಯ ಮಿತಿ ಸಾ; ಹುಃ ಈ ಕೃಷ್ಣಾ ಸಕತ ನಯಾ | ೧೬॥ 
ಗೋಪಾಲರಾಜಸ್ಯ ಗೃ ಹೇ ರಫೇನಾದಿತ್ಯವೆಚ್ನ ಹು] 
ಸಮಾಗತೋ ಜ್‌ ಕೃಷ್ಣ ಸ ವೇಷಾಸುಗಸ್ತ ಥಾ I ೧೭ ॥ 


ಜ್‌ ಹಾನ್‌ pS 
eS ~ ಬಾಸ ್ಪ 


ಉಂ ಹ ಲೆ ಧಾ ಎ ಕ್‌ 
) ತ ವನು ಸ್ರಾಣಸಿಂಶಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಆ ಯಶೋದಾನಂದ 
ಸೀ ಸೇೇಹದಿಂದೆ ಹ : 
ಸ ಸ್ನೀಹದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಸವಿಯಾದ ಕನನ ಸಂದೇಶಗಳಿಂದ 
ಬದುಕಿಸಿದನು. ಲಿ 
ಸ್‌ ೦3 ಇದ್ದ ದ್‌ ಶ್‌ 
೩ ಆ ಕೃಷ್ಣನು ಅಣ್ಣ ನೂಡನೆ ನಿಮ್ಮಾರ್ವರ ರನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಕ್ಷೇಮಸಮಾಜಾರ 
ವನ್ನು ಕೇಳರುವತು. ಈಆವರಿಬ ರೂ। ಕೇ ವ್‌ 
ಗಳಿ. ಅಆಕಪನ $ K 
ಗನ್ನು: ಬಲರಾವ ನೊಡನೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನಿಮಗೆ 
ಉತವನ್ನುಂಟಿ ಮಾಡುವನು ನ 


ಕಡೆ € ಳ್ಸಿ ಇಳೆ ಪವ 2 
ಡು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಕೃಷ್ಣನು ಬಂದಿರುವನೊ ಎಂಬ ಸಂಪೇಹದಿಂದ, “ಗೋಪಾಲ 
2 ಗಾಳ 3 ಬಾಸ) 
ರಾಜನ ನುನಗ ಸೂರ್ಯನಂಕೆ ಸಕಾಶಿಸುವ ರಥದಿಂದ ಬಂದಿರುವವನೂ ಆಜಾಣಿ 
ಸ್ರ) ಚ್‌ 
ಬಾಹುವೂ, ಕಷ ನಂತೆ ನೇಷವಳ ವನೂ ಆದ ಇವನಾರು”? ಎಂದ 
EVE ಸಾ ಣಾ ನೀಷವುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ಇವನಾರು? ಇವನಾರು * ೫ 
೪೨ ಈ ನದು 
ಸ್‌ ಆ 
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ದ್ರಾದಶೋ *ಧ್ಯಾಯಃ ೭.೨೩ 
೨. 


A ಸ ತ: ವ್ರಜಂಶೋಷಿತಃ 
ೂೊೂತಂಶಂ ತನೆ ಶೋಕಕರ್ಷಿಶಾಃ ॥ ೧೮ II 


i . ; 
ಕಸ್ಕಾತ್ಮೆಮಿಪ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಃ 80 ತೇ ಕಾರ್ಯೆಮಿಹಾದ್ಯ ವೈ | 
ದಸ್ಕುರೂಪಸ್ರತಿಚ್ಛ ನ್ನೋ ಹ್ಯಸಾ ನ್ಸಂಹರ್ತುಮಿಚ್ಛಸಿ | ೧೯॥ 
= we) we) cd pa 
ಕೃಷ್ಣ ಹೃದಯಾದಿಕಂ 


ಸೇ 

ದೀ 

0೦ ಹ ದ | 
ಆಶಾಸಯಾಮಾಸ ತವಾ ವಾಕ್ನೆ 8 ಶೊ ಬಾಲೂ lf ೨೨! 


ಸ್ವಪಿತಿ ಚ ಚರ “2a 


೧೮. ಆ ಗೊಲ್ಲತಿಯರೆಲ್ಲ ಬಂದು ರಹಸ 
ನನ್ನು ದುಃಖದಿಂದ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. 

೧೯. ಗೋಪಿಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಏಕೆ ಬಂದಿರುವೆ `ಇಲ್ಲಿ 
ನನಗೇನು ಕಾರ್ಯವಿದೆ? ಕಳ್ಳನ ಏೂಸನನ್ನು ಅಡಗಿಸಿಕೊ ೦ಡು ನಮ್ಮ; ನ್ನು ಕೊಲ್ಲ 
ಬಯಸುವಿಯಾ ? 

೨೦. ಹಿಂದೆಯೇ ಆ ಕೃಷ್ಣ ಸನು ತನ್ನ ತುಟಿಯ ನಿಷಯವನ್ನು ನ ಮಗೆ ಕುಡಿಸಿ 
ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ ನ್ನು ಕೆಡಿಸಿ ನಮ ನ್ನ್ನ ತೋ ಓಡಿಹೋಗಿರುವನು. 

ಇಃ ಸ rN ಓಟ ಹೇಳಿ ತೋಕವಿಹ ಶಲರಾಗಿ ಆ ಕೃಷ್ಣ ಸೇವಕ 
ನಾದ ಉದ್ಧವನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಮೂರ್ಛಿಗೊಂಡು ನೆಲದಮೇಶೆ ಬಿದ್ದರು. 

೨೨, ಆಗ ಉದ್ದವನು ಕೃಷ್ಣನ ಸ್ನೇಹೆದಿಂದ ಎಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಮನಸುಳ್ಳ 
. ಆ ಗೊಲ್ಲತಿಯರನ್ನು ನೋಡಿ ಕಿವಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ : ಮಾತಿನಿಂದ 

ಸಮಾಧಾನ ಗೊಳಿಸಿದನು. | 
೨೩. ಉದ್ದ ವನು ಹೇಳುತಾ, ನೆ: ಪೂಜ್ಯ ಭದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ನೊ ಮದನಶರ 
ನೀಡಿತನಾಗಿ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ಏನನ್ನೊ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಊಟಿಸಾಸುಪ್ರದಿಲ್ಲ.. ನಿದ್ರಿಸು 


ವುನಿಲ್ಲ. 
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೭.೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಸ್ರರಾಣಂ 


ತಚು ತ್ವಾ ನಚನಂ ತಸ್ಯ ಲಲಿತಾ ಕ್ರೋಧಮೂರ್ಥಿತಾ | 
ಉದ್ದೆ ನಂ ತುನ್ರು ಕ ಪ್ರೊ ಬಾಸ್‌ ರುದತೀ ತದಾ | ೨೪ Il 


"ದಾದ ನ 
ಅಸತ್ಯೊ ಭಿನ್ನ ಮರ್ಯಾದಃ ಕ್ರೂ ರಃ ಕ್ರೂ ರಜನಸ್ರಿ ಯಃ | 


ತಂ ಮಾ ಕೃ ಭು ನಃ ಪುರತಃ ಕಥಾಂ ತರ್ಸ್ಯಾಕ್ಸ ಜ್‌ ನಃ Il ೨೫ ॥ 
ಗ್ದ ಕಾಸ ನೆ ಾಟಾರೋ ಧಿಗಿ ಗ್ಗ ನಿಷ್ಠು ರಾಶಯಃ ನ 
ಹಿತ್ಸಾ ಸ ಸ್ತ್ರ (ಜನಂ ಮೂಡೆನೀ ಗತೊಃ ದ್ವಾರವತೀಂ ಹರಿಃ | 


ಶಾ ಮತೋವಾಜ : 
ಕಂ ತಸ್ಯ ಮುಂಡ ಸಾಗ್ಯಸ್ಯ ಅಲ್ಲ ್ಸಿಪುಣ್ಯಸ್ಯ ದುರ್ಮತೇಃ | 


ಮಾ ಕುರುಧ್ಯ 0 ಕೆ ಇರೆ. $3 ಕಥಾಂ ಕಥೆಯತಾ5ಪರಾಂ ॥2೨9೭॥ 
ಧನ್ಕೊಃ (ವಾಚಿ ೬ 

ಕೇನಾಯಂ ಹಿ sl ದೂತೋ ದುಷ ಸ್ಸ ಜನಸ್ಯ ಜೆ | 

ಯಾತು ತೇನ ಪಥಾ ಪಾಪಃ ಪುನರ್ನಾಯಾತಿ hed ಚ Il ೨೪॥ 


in 
ನ ಲಿಂ ನ ಕುಲಂ ಯಸ ನಾಸಿ ಸಾಪ 
ಗ 


ಣಿ 
ತಸ್ಯ ಸ್ಥಿ ಸ್ತೀಹೆನನೇ ಸಾಧ ಇಕಿ ಜಾಯತೆ 
ಹೀಸಸ್ಸೆ ಪ ಪುರುಷಾಥೆ ನ ತೇನ 


“ವೆ 


ರರ್ಥಕಃ | ೨೯॥ 


ಗೋಪಿಯು ಕುಪಿತಳಾಗಿ 








| ಚ 
ನ ಡುನನನೂ, ಮರ್ಯಾದೆಯಿಲ್ಲದಿ 


ಅಲೆ ಎಲಿ ಕಾ pe) Cd v 
ಯಯ ಕಠಿನನೂ ನೂ ರಜನ 9, ಗಗ್‌ ಎಷ್ಟೊ” ಎಂಟ ಫೆಫ ತಾತ ಮಿ ನೆ 
ಸ ನ | ಆ ರಿಗ ಬಾರಿ “ಪ ಕ ಎಮ ಭಿ ಧಿ ಕ್ಟ ದುಸನ 
ಗಿಮೀಾಚಾರಬನ್ನು ಹೇಳಬೇಡ 
ಸಿ ಯರೆನ) : 98೬3. ತ ಎಡಿ 

೨೬. ಸ್ವ ಯರನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ದಾರವತಿಗೆ ತೆರಳಿದ ಪಾಸ ನಡತೆಯುಳ್ಳವನೂ, 

ಘಧಿನ ನು ನ ಇ ಮೊ ೧0ಎ ಟೆ ಡೆ ಳೆ 
ಆ ಡಲ ೃಬವೂ ಆದ ಆ ಮೂಡ ಹೆರಿಗೆ ರಿಂಜೆಯಾಗಲಿ 

೪೨ ನ್‌ ಅಗೆ ಯ ಎಳೆ ಇಇ ೮್‌ ಕು ಕ್ಷ ಇ 

ಖಲ ರ್ಕಿ ಮಲಯು ಕು(೪ಿತ್ತಾ€ --ಪತಿವ್ರತೆಯರೆ[ ಅಲ್ಫಾದ ಸ್ಪವುಳ್ಳವನ 2 
ತ ಘ್‌ ಕ ಲ 
ನು ೪ “NN ಎ 4 as Jl Js ಸ 
5ಎ ಸುದ್ಯಿನಂತನೂ ಬನ್ಯಾನೂ ಆದ ಆ ಕಷ್ಣನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಡಿರಿ. 
ಬೇರೆ ಮಾತನಾ ಡಿರಿ ಖ್‌ 


_ ಸ 
ಕತೆಯ 2 ? ಈ ಖಾಲಿ ತೆ 
ಕ ದರು ತ ಸಾಫಿಷ್ಟನು ಮರಳಿ ಹಿಂದಿರುಗದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ತೆರಳಲಿ. 
೨7. ನಿಸಾಖೆಯ) ಹೇಳುತಾ ಳೆ; —ಸತಿವ್ರ ತೆಯ 1 ಕುಲ, ಶೀಲ, ಮತ್ತು, 
ಪಾನದ ಭಯಯಾವುದನೂ ಎಣಿಸಜಿ ಸ 6ಯರನು ಕೊಬ್ಬಿನ ಅವನ ಜನ್ಮ 


pa i ೪ 
7 ಕಿಳಿದುವ. ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳ ಲದ ಅವ್ನನ್ನ ಸ್ನ ಸ್ನಹೆವಾಸವು ವೃರ್ಥವು: 
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ರಾಧೋವಾಚ :- 
ಭೂತಾನಾಂ ಘಾತೆನೇ ಯಸ್ಕ ನಾಸ್ತಿ ಪ ಷಾಪಕೃತ ತಂಭಯಂ!| . 
ತಸ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಹನನೇ ಕಾಪಿ ಸಾರ್ಥ್ಯತ ಶಂಕಾ ನ ವಿದ್ಯತೇ 
ಇ )ಬ್ಕೊ (ವಾಚಿ; 
ಸತ್ಯ ೦ ಬ್ರೂಹಿ ಮಹಾಭಾಗ 8೦ 
ಜಾತೋ ನಾಗರಸ್ತ್ರೀಭಿರಸ್ಮಾಕಂ ಕಂ ಕಥಾಂ ಸ್ಮರೇತ್‌ Il 40 [| 
ಸದ್ನೋನಾಚಿ 
ಕದೆ ದೋಡ್ಗನ ಮಹಾಭಾಗ pin: 
ಸಮೇಸ್ಯತೀಹೆ ಪಾಶಾರ್ಹಃ ಪದ್ಮ ಸತ ಸತ್ರಾಯತೇಕ್ಷಣಃ 
ಭದ್ರೋವಾಚ ತ 
ಹಾ ಕೃಷ್ಣ ಹಾ ಗೋಸನರ ಹಾ ಗೋಫೀಜನವಲ್ಲಭ | 
ಸಮುದ್ದರ ಮಹಾಬಾಹೋ ಗೋಪೀ ಸಂಸಾರಸಾಗರಾತ್‌ Il 24 || 
ಸ್ರಹ್ನಾ ಇದ ಉವಾಚ :-- 
ಇತಿ ತಾವಿ ನಿಧೈರ್ವಾಕ್ಮೈರ್ನಿಲಪಂತೋ ವ್ರಜಸ್ತಿಯಃ | 
ರುರುದುಃ ಸುಸ್ಕರಂ ದೇವ್ಯಃ ಸ್ಮರಂತ್ಯಃ ಸಂಸಾರ ಸಾಗರಾತ್‌ 1 49 Il 
ತಾಸಾಂ ತಮ್ರದಿತಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭಕ್ತಿಸ್ನೇಹಸವ ನನ್ವಿತಃ | 


ನಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂ ಗತ್ವಾ ಸಾಧುಸಾಧ್ವಿತಿ ಚಾಬ್ರವೀತ್‌ | ೩೫ Il 


1 ೩೦ ll 


| ೩೨ | 


“ಟೆ 








ಇಂ. ರಾಧೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದೆರಲ್ಲಿ ಪ:ನ ಭೀತಿ 
ಯಿಲ್ಲದ ಆ ನಿಗೆ ಸ್ವ್ರೀಹತ್ಯೈ ಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪನೆ ಕಳವಳನಿಲ್ಲ 

೩ ಶ್ಸೈಬ್ಯೈಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳ :—ಮೆಹಾತ್ಕನೆ ! ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳು. ಯಾದವ 
ಶ್ರೆ (ಷ್ಠ ನಾದ ಹೀಕೃಷ್ಟ ನು ಏನನ್ನು ದ ಡುತ್ತಿ ರುಜನು ? ಪಟ್ಟಣದ ಸ್ತೀಉರೂಡನೆ 
ಸ್ನಂಕೊಂಡನೊ | ನನ್ನನ ನಾಡಲ್‌ ೪ 

ಬ್ಬ. ಪದ್ಮೆ ಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ —ಉದ್ದವ | ಪಟ್ಟಣದ ನಾರಿಯರಗೆ ಪ್ರಿಯ 
ನಾದ ಆ ಪ್ರಂಡರೀಕಾಕ್ಷನು ಯಾವಾಗ ಇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವನು. 

೩೩. ಭಪ್ರೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ಫೆ. ಯ್ಯೊ! ಕೃಷ್ಣ ಅಯ್ಯೊ! ಗೋಪಶೇಷ 1 

೧9 ಬಿ ಛ€್ರ 65 

ಅಯ್ಯೊ | ಗೊಸಿಯರ ಪಿ ಪ್ರಿಯ 1! ನೀನು ಈ ಗೋಪಿಯರಾದ ನಮ್ಮನ್ನು ಸಂಸಾರ 


ಸಾಗರದಿಂದ ದಾಟಸು. 
೩೪. ಪ್ರಹ್ಲಾ ದನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆಃ ae ಆ ಗೊಲ್ಲತಿಯರು ಬಗೆ ಬನೆಯ ನುಡಿ 


ಬ 
ಗಳಿಂದ ಗೊಳಾಡುತ್ತ ಕೃಷ್ಣನ ಕಾರ್ಯವ ಸ್ಮ! ರಿಸುತ ಮಧುರವಾಗಿ ಆತ ರು. 
೩೨1. ಉದ್ಧ ವನ್ನು ಲ "ಗೋಪಿಯರ ಬೇಜಿನನನ್ನ ಕೇಳಿ ಭಕ್ತಿ ಸ್ನೇಹಗಳಿದ 


ಸಜತನಾಗಿ ಅತ್ತಾಶ್ವರ್ಯಗೊಂಡು ಒಳ್ಳೆಯದ್ದು ಒಳ್ಳೆಯದು? ಎಂದನು. 
ಶಿಜ ಳ 3 “ಛಿ ಹ 
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| ಸಜೆ ಉನಾಚೆ :-- 
ಯಂ ನ ಬ್ರಹಾ ನಚ ಹರೋ ನದೇನಾನ ಮಹರ್ಪಯ 
ನೆ 01 ಇ 9 ಇಂ 
ಸ್ಪಭಾನಮಸುಗಟ್ಟ ೦ತಿ ಸರ್ವಾ ಫು ವ್ರಜಸಿ ಯಃ | ೩೬ ॥ 


ಸರ್ನಾಸಾಂ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮ ಜೀನಿತಂ ಯೌವನಂ ಧನಂ | 


ಇ 


ಯಾಸಾಂ ಭವೇವ್ಭಗವತಿ ಭಕ್ತಿರವ್ಯಭಿಜಾರಿಣೀ | 2. 11 


೦೦ 
ದಾ 


ಗೋಪ್ಯ ಊಚುಃ ;. 

ಸಾಧು ದರ್ಶಯ ಗೋವಿಂದಂ ಸಾಧು ದರ್ಶಯ ವಲ್ಲಭಂ | 

ನಯಾಸಾ ನ್ಯಾ ಭಧುತ ತತ್ರೈನ ಯತ್ರ ತಿಷ್ಠ ತಿ ಸೂರಜ್ಯ್ಕುತ Il 26 || 
ಪ್ರಹ್ಲಾ ಷಡ ಉವಾಚ :೨___ 

ತಾಸಾಂ ತದ್ಬಾ ಹಿತೆಂ ಶ್ರು ತಾ ತಥಾ ನಿಲಪಫಿಶಂ ಬಹು | 


ಬಾಥಮಿತ್ಯೇಪೆ ಶಾ ಸ 'ಉದ್ಭವಃ ಸ್ನೇಹವಿಹ್ನ ಲಾಃ Il ೩೯॥ 
ಉದ ವ ಸ ವೇನೆ ಸೆಮುಂ ಸ ಸಿರ್ನ್ಮಾಸ್ತ ತಸ್ತಾ ವ್ರಜಯೋಷಪಿತಃ | 
ಅನುಜಗ್ಗುಮು “ದಾ ಯುಕ್ತಾಃ ಕೃಷ್ಣದರ್ಶಸಲಾಲಸಾಃ Il voll 
ಗಾಯಂತ್ಯಃ ಪ್ರಿಯಗೀತಾನಿ ತಪ್ಪಾ ಲಚೆರಿತಾನಿ ಜೆ 
ಜಗ್ಗುಸೃಹೈನ ಶನಕೈರುದ್ಧ ನೇನ ವ್ರಜಾಂಗನಾಃ ॥ 9a | 
ಹಿ ಉದ್ದವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಮಹೇಶ್ವರ, ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಬರಿ 
ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿದ ಗೋಕುಲಾಂಗಫೆಯರೆಲ್ಲ ಪುಣ್ಯವಂತರು. 
ಸ ನಿ ತ ಯುತ್ತ 'ಗೊಲ್ಲತಿಯರ 'ಚನ್ಮ್ಯ ಪ 
ರೈ ವ್ರುಗಳಲ್ಲ ಸಫಲವಾದುವು, 
೩೮. ಗೋಪಿಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ; _ಉದ್ದವ | ಒಳ್ಳೆಯದು !ನೀನು ನಮಗೆ 
ಫ್ರಿ ಸ ಪ್ಪ ನನ್ನು ತೋರಿಸು... ಆ ಅಚ್ಚುತಿನಿರುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಕರಿದು 
ಕೊಂಡು ಹೊ ಬ 


ಛ್‌ ಇಳೆ ಸಾ ಇಸ 
ಸಿನ. ಸ್ರಹ್ಣಾದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಉದ್ಭವವು ಗ ೆ 
ಪವ ಿ ಎರಿ 2.) ೨ ೨ ತ 
ಮಾತನ್ನೂ, ಗೋಳಾಟಿವನೂ. ಕೀಳ ಸ್ನೀಹದಿಂದ ವ್ಯಥಗೊಂಡ ಆ ಅವರನ, 
ಹಾಗೆಯೆ ಆಗಲೆಂದನು. 


೪೦. ಆ ಗೋಪಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಕಷ ನನು ನೋಡಲು ತ. 
೪ಿಣ ER 
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ರಾಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಉದ ಎನನ್ನು ಆನುಸರಿಪಿದರು. 
೪೧. ಗೋಪಿಯರು ಅಕ ಸನ ಬಾಲಚರಿತೆ ಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತ ಮೆಲ್ಲನೆ ಫಿ ಉದ್ಯೆ 


ಯಡುಸುರ್ಯಾಂ ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಉವ್ಯಾನನಿಪಿನಾನಲೀಃ | 
ಫು \ 


ಅದ್ಯ ದೇವಂ ಪ್ರಸಶ್ಯಾಮ ಸಷ್ಣಾಖ್ಯಂ ನಂದನಂ ವನಂ los Il 
ದ್ಸಾ ರವತ್ಯಾ ೧ತು ಗಮನಾದ್ದಾ ನಾಲ್ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತೇಸ ದಾ | 
ಇಇ [ee Kh 


ಅಶೇಷಕಲ ಒಷುನ್ಮುತ್ತಾ ನಿಧ್ಭಸ್ತಾ ಖಿಲಬಂಧನಾಃ 


|| 94 
ಸಂಸ್ರಾಪ್ತಾ; ಸ್ಲೂಸ ಸ್ವ ತಃ pa ೯ಸ್ಮೀರೇ ಮುಯಸರಸ್ಯ ಚ 5 | 
ಪ್ರ ಪ್ರಣಿಸತ್ಯೊ ದ್ದೆ ವಃ ಪ್ರಾಹ ಸಾಟ್‌ ಕೃ ಹ ದೇವತಾಃ || ೪೪ || 
ಸ್ಥೇಯತಾಂ ಮಾತರತ್ಟಾ ತಾ,ತೆ ತ್ರೈ ವೇಸ್ಯತಿ ಜಾ | 
ಕೃಷ್ಣಃ ಕಮುಲಪತ್ರಾಹ್ಲೋ “ನಧಾಸ್ಯ ತಿಚವೋಹಿತಂ Il ೪೫ ॥ 


ಗೋಪ್ಯ ಊಚುಃ ;... 

ಕಸ್ಕೋವ್ಸವ ಇದಂ ಚಾತ್ರ ಸರಃ ಸಾರಸಶೋಭಿತಂ | 

ಸಂಪೂರ್ಣಂ ಪಂಸಜೈಶ್ಶಿ ಿತ್ರೈಃ ಕಲ್ಲಾರಕುಮುದೋತ್ಸಲೈಃ | ೪೬ 11 
ಉದ್ದ ವ ಉವಾಚ; ಸ 

ಮಯೋ ನಾಮ ಮಹಾದೈ ತ್ಯೊ ೀಮಾಯಾವೀ ಲೋಕನಿಶ್ರು ತಃ | 

ಕೃತಂ ತೇನ ಸರಃ ಶುಭ್ರ ೦ತೆ ಸ್ಯ ನಾಮ್ನಾ ಚ ವಿಶ್ರುತಂ . Il ೪೭ || 
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ವೆಳೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿರುವ ಆ ಗೋಪಿಯರನು 


3 
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೭೬ 
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೪೫, "ತಾಯಂದಿರೆ ! ನೀವು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಿ. ಪುಡರೀಕಾಕ್ಷನಾ ದ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನಿಮಗೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನು. 

೪೬೬, ಗೋಪಿಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ; ಉದ್ಧವ! ಸಾರಸ ಸ 
ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡುದೂ, ಅಶ್ರ ರ್ಯಕರವಾದ ಕಮಲ, ಕಲ್ಪಾರ, ಕುಮುದಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿರುವುದೂ ಆದ ಈ ಸರೀ ವರವು ಯಾರದು? 

ಲ. ಉದ್ದ ವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನಃ-ಮಾಯಾನವಿಯ್ಯೂ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ ಸಿದ್ಧನೂ 
ಆದ ಮಯನೆಂಬ ಮಹಾದೈತ್ಯನು ಮ ರನ ನಿರ್ಮಿಸಿದನು, ಅದರಿಂದ 
ಈ ಸರೋವರವು ಅವನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವುದು. 
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55೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ಗೋಪ್ಯ ಊಚುಃ :೨- 
ಶೀಘ್ರ ಸ! AN ಸಾಧು ವರ್ಶ ಯ ಜಾಚ್ಕು ತಂ | 


ಸ ತಾಪತ್ರಯವಿನಾಶನಂ Il es | 
ತಚ ಚ್ಚು ತ್ಕಾ ನಚನಂ ಪಾ ಗೋಪಿಕಾನಾಂ ತದೋದ ವಃ | 
ದೂಶೈಃ ಸಮಾನಯಾಮಾಸ ಶ್ರ (ಕೃಷ್ಣ ಂ ಚ ಯಾಯಿ ುಭಿ$ !೪೯॥ 
ಇಚ್‌ ಶೀಘ್ರಯಾನೇನ : ದೃ ಎ ದೇನಷಕಿಸಂಡನಂ | 
ಭ್ರಾಜಮಾನಂ ಸುವಪುಷಾ ವ ನಮಾಲಾನಿಭೂಷಿತಂ | | ೫೦॥ 
ಜ್ವಲ ತ್ರಿರೀಟಿಮುಕುಟಿಂ ಸ್ಸು ರನ್ನ: ಕರಕುಂಡಲಂ | 
ಶ್ರೀನತ್ಸಾಂಕ ೦ ಮಹಾಬಾಹುಂ ಸೀತಕಾಶ ಶೀಯವಾಸಸಂ Il ೫೧॥ 
ಆತಪತ್ರೈನ ತಂ ಮೂರ್ಧ್ಸಿ ಸಂವೃ ತಂವೆ ವೈಷ್ನಿಪುಂಗ wr 
ಸಂಸ್ಕ ತಂ ಸಂದಿನ ಮುಖ್ಯೆ ಶ್ಚ ಗೀತವಾದಿತ; ನಿಸ ನೈಃ | ೫೨1 
ಸೌರಜಾನಪದೈ ರ್ಲೋಕೈರ್ಸೈಷ್ನ ವೈಃ Me ವೃ ತಂ | 
ಪಶ್ಯಂತಂ ಹಂಸ ಸಮಿಥುನೈಃ ಸರಃ Me, | ೫೩॥ 
ತಂ ದೃಷ್ಟಾ5ಚ್ಯುತಮಾಯಾಂತಂ ಲೋಕಕಾಂತೆಂ ಮನೋಹರಂ | 
ಪ್ರಿಯಂ ಪ್ರಿಯಾಶ್ಚಿರಾವೃಷ್ಟ್ವ್ವಾ ಮುನು ಬಖುಹುಸ್ತಾ ವಜ್ರಾಂಗನಾಃ 141 
ES ಸಚ್‌ 2... ...... 11 

ಭಾ ಶ್ರೀಗೆ ಔಪಿಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :—ಉದ್ದೆವೆ! ನೀನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನ್ಕೂ ಕ ತ್‌ ಯಗಳನು, ಫಿವಾರಿಸುವವನೂ 
ಆದ ಆ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಕರೆತಂದು ಶೋರಿಸು i i 

ಭತ, "ಅಗ ಉದ್ದವನು ಆ ಗೋಪಿಯರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಹೋಗುವ ದೊತರಿಂದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿದರು 

೫೦-೫೪. ಆ ಗೋಕುಲದ ಗೋಪಿಯರು ವೇಗವಾದ ವಾಹನದಿಂದ ಬರುತ್ತಿದಿ 
ವವನೂ, ಶರೀರದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವನನೂ ವನಮಾಸೆಯಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡ 
ವನೂ, ಜಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನವಾದ ಕಿರೀಟಿವುಳ್ಳ ವನೂ, ಹೊಳೆಯುತ್ತಿ ರುವಮಕರಾಕೃತಿಯ 
ಕುಂಡಲಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ಶ್ರೀವತ್ಸ ವೆಂಬ ಮಜ್ಚೆಯುಳ್ಳ ವನೂ 'ನೀತಾಂಬರವನ್ನುಟ್ಟಿ 
ವನೂ, ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರದಿಂದ ಸಹಿತನೂ, ಯಾದಪೋತ್ತಮರಿಂದ ಸಹಿತನೂ, ನೆಂದ 

ಶತಿ 


ವಾದ್ಯಗಳ ಧ್ವಫಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದನನ, 
ಎ ದ ರಿ 
ನ್ಯು ಭಕ್ತರಾದ ಹಳ್ಳಿ ಮತ್ತು ಸಟ ಣದ ಜನರಿಂದ ಎಲ್ಲೆ ಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸುತು ದರಿ 

ಹಂಸ ದಂಘತಿಗಳುದಲೂ ಸಾರಸಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಸರೋನ 


ಐ ಭ್ರ | ದ ಈಸ್ಟ್‌ ನನ್ನು 
ಹಾಲೆ ಇಲೆ pe ಎ 
೨೨ ಉತ್ರ ನೋಡುತ್ತಿರುವವನ್ನೂ ಜಗನ್ಮನೋಹರನೂ, ಆದೆ ಪ್ರಿಯಕೃನ್ಣೆ 


ky 
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೨] 


Co 
(> 
le 


ಮುನೋಹರ | | ೫೫ | 


ಸಂವರ್ಧಿತೋಸಿ ಯೈರ್ಜಾಲ್ಯೇ ಕ್ರೀಡಿಕೋ ವತ್ಸಪಷಾಲಕ್ಕೆಃ | 

ತೇ*ಸಿ ತ್ವಯಾ ಸರಿಶ್ಯಕ್ತಾಃ ಕಥಂ ದುಷ್ಬೂ*ಸಿ ನಿರ್ಫ್ಸೃಣಃ Il ೫೬ | 

ನತೇ ಧರ್ಮೋ ನ ಸೌಹಾರ್ವಂನ ಸಖ್ಯಂ ಸತ್ಯಮೇವ ಚ | 

ನಿಶೃಮಾತೃಪರಿತ್ಯಾ € ಕಥಂ ಯಾಸ್ಯಸಿ ಸದ್ಧತಿಂ |! ೫೭ ॥ 

ಸ್ಟಾಮಿನ್ಸಕ್ತಷರಿತ್ಯಾಗಃ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರೇಷು ಗರ್ಶಿತಃ | 

ತ್ಯಜತಾ*ಸ್ಮಾನ್ಜನೇ ನೀರ ಧರ್ನೋ ನಾವೇಸ್ಷಿತಸ್ತ್ವ್ಯಯಾ | ೫೮ ॥ 
ಪ್ರಹ್ಲಾವ ಉವಾಚ: 

ಶ್ರುತ್ವಾ ತಾಸಾಂ ನಿಲಪಿತಂ 13 ಬಾೋಹೀನಾಂ ನಂದನಂದನಃ | 

ಅನನ್ಯಶರಣಾಃ ಸರ್ವಾ ಭಾ ವ ಭಗವಾನ್ಸಿ ಭುಃ। 

ಸತಿಕತೃ ವಾತ ವಚಸೈರ್ವ್ರಜೇತ ಸ್ತಾನ್ರ ಜಾಂಗನಾಃ | ೫೯ | 

ಅಧ್ಯಾಶತ್ಮಶಿಕ್ಷಯಾ ಗೋಸೀಃ ಪ್ರಭುಸ್ತಾ ಅ ಅಸ್ಪತಿಕ್ಷಯತ್‌ | ೬೦॥ 


pS 


೫೫-೫೬. ಆ ಗೊಲ್ಲತಿಯರು ಬಹುಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದುಃಖದಿಂದ ಹೀಗೆ ಗೋಳಾಡಿದರು. ಹು ಜಾ ಪನಿಯನೂ,' ಸುಂದರನೂ, 


ಗೋಕುಲದ ಒಡೆಯನೂ ಆದ ದಹಿಕೃಷ್ಟ! ! ನೀನು ನಿನ್ನನು ನಾಲ್ಯವಲ್ಲಿ ಆ ಆಡಿಸಿ ಬೆಳೆಸಿದ 


i 
ಗೂ 


ಲೌ 


೩ 
> ) ೨ \ ) 1 ಕ 
ಗೊಬ್ಲರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಎಷ್ಟು ದ ುಷ್ಪನೂ, ನಿಸ್ಕ ಸರುಣಿಯ್ಕೂ ಆಗಿರುವೆ. 
೫೭ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ, ಸ್ನೇಹ ಸತ್ಯ, ಸುಖ್ಯಗ ಛಿಲ್ಲ, ತಾಯಿತಂದೆಗಳನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿದ ನೀನು ಹೇಗೆ ಸದ್ದತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ ? 


೫೫. ನಾಥ! ಭಕ್ತಸರಿತ್ಯಾಗವು ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಂದಿತವಾಗಿರು 
9) 


ಪುದು... ವೀರ! ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿರುನ ನೀನು ಧರ್ಮವನ್ನವ 


ಬೋಕಿಸಲಿಲ” 
೪೧ 
೫೯೨೬೦ ಪ್ರ ಹಾ ದನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:ನಂದಕುಮಾರನಾದ ಪ ಜ್ಯ 
೧) 
ಕೃಷ್ಣನು ಆ ಗೋಪಿಯರ ವಿಲಾಸವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವನ್ನರಿತು ಈ ರೀತಿ 
2೨9 
ವೇದಾನ ಜೋಡೆಯಿಂದ ಸಮಾಧಾನ ಗೊಳಿಸಿದನು. 
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೬೩೦ | ಶ್ರೀ ಸ್ನಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರಿ ಭಗನಾನುವಾಚ :- 
ಭನತೀನಾಂ ನಿಯೋಗೋ ಮೇ ನೆ ಹಿ ಸರ್ವಾತ ನಾ ಕಚಿತ | 


ವಸಾಮಿ ಹೃದಯೇ ಶಶ್ಚದೂ ಫತಾನಾಮನಿಶೇಷತಃ | ೬೧॥ 
ಅಹಂ ಸರ್ವಸ್ಯ ಪ ಸ್ರಭವೋ ಸುತ್ತೂ ೀ ದೇವಾಃ ಸವಾಸವಾಃ | 

ಆದಿತ್ಯಾ ವಸವೋ ರುದ್ರಾಃ ಸಾಧ್ಯಾ ವಿಕೆ ಶೀ ಮರುದ್ದಣಾಃ 1 ೬೨॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ "ನಿಷ್ಣು ಶ್ತ ರುದ್ರಶ್ಶ ಸನ ಮುಹರ್ಷ ಯಃ | 

ಇಂದ್ರಿ ಯಾಣಿ ಸಚ ಬುದ್ಧಿಸ್ತ ತ್ನಂ ರಜಸ್ತಮಃ Il &4 ll 
ಹ ಕ್ರೋಧಕ್ನ ಶ್ರ ಲೋಭಕ್ಕ. foodie ಏನ ಚ 

ಏತತ ರ್ವಮಶೇಷೇಣ ಮತ್ತೊ € Ase ಪ್ರವರ್ತತೇ | ೬೪ ॥ 
ನಿತಜ್ಜಾ ಇತ್ತಾ ಮಹಾಭಾಗ ಮಾಸ ಸ್ಮ ಕೃ ಧ್ವಂ ಮನಃ ಶುಚಿ | | 
ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಮಾಂ ನಿತ್ಯಂ ಭಾನಯದ್ಧ ಮಕಲ್ಮಷಾ ಹಾಕ | ೬೫॥ 


ಪ್ರಜ್ಞಾ ದ ಉವಾಚ : — 
ತಾಃ ಕೃಷ್ಣವಚನಂ ಶ್ರು ತ್ಸ್ಯಾ ಗೋಸ್ಯೊ ನಿದ್ಧಸ್ತಬಂಧನಾಃ 
ವಿಮುಕ್ತ ಸಂಶಯಸಕ್ಸೆ ಎ ದರ್ಶನಾನಂದಸಂಪ್ನ ತಾಃ | 
ಊಚುಶ್ಚ ಗೋಪನಧ್ಧ ಸ್ತಾಃ ಕೃಷ್ಣಂ ನಿರ್ಮಲಮಾನಸಾಃ ೬೬॥ 


SS ಎತವಾ ಬಲವ ಬಾ ಭಾಘಾವಾ ತಾಸಾಂ ರಾ ದ EE ವಾ 


೬೧. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; -ಗೋಪಿಯರೆ !ನಿಮ್ಮಿಂದ ನನಗೆ ಒಂತಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ನಯೊಳಗೆವಿ್ರ. ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪಾಣಿಗಳ ಹದಯ 
ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತೇನೆ. | 


೬೨-೬೪, ನಾನು ಸಕಲಕೂ ಕಾರಣನು. ಇಂದ್ರನಿಂದ ಸಹತರಾಠೆ 
ದೇವತೆಗಳೂ, ಸ ವಸುಗಳ್ಳೂ ರುದ್ರರೂ, ಸಾಧ್ಯರೂ, ವಿಶ್ವೇಜೇಷರೂ, 
ಆ eR 4 ಸು 
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೬೭, ಗೋಪಿಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ;. ಗೋವಿಂದ! ಪಟ್ರಣದ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ 
ನಾವು ಈಗ ನೋಡಿದ್ದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಜನ್ಮವೂ, ಕ5ಣೂ ಸಫಲ 
ಣ 4 


೬೮. ಪುಣ್ಣರಹಿತರಾಪ ಜನರು ಕೃಷ್ಣ ನೆಂಬ ಪುರುಷೋತ ಮನನ 
ವುವಿಲ್ಲ. ನೀನು ಯುಕ್ತಿ ಯುಕ್ತವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ನಮ್ಮನ 
ನಮ್ಮ ಡ್ಳೆ ದಯದಿಂದ ಮಾಯೆಯು ತೊಲಗಲಿಲ್ಲ. 


ದ್‌ 


೬೯. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಗೋನಿಯರೆ | ನೀವು ಈ ಸರೋವರದ 
ಸತ, £5 
ದರ್ಶನ ಮತು ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದಲ್ಕೂ ಸಾನದಿಂದಲೂ ಸಮಸ್ಯ ಬಂಧ ಮುಕ ರಾಗಿ ಸಕ 
ಎವಿ ಹಿ ಟ್ಟೆ ಎದಿ Ad 
ಲೇಷ್ಠಾ ರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಡೆಯುವಿರಿ 
Ane ನಾ ಮೇಲೆ ಪಿ ಸಾದನ ನಂದನ ! ನೀನು ಈ ಸರೊ 
೭೦, ಗೋಪಿಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ;-- ಯಾದವ ನಂದನ . ನೀನು ಈ ಸರೂ 
ಇಲೆ ೨; | HR 
್ರ $ ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 


ಲಾಡಿ 
ನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; ಠೀವು ನನ್ನೊಡನೆ ಈ ಸರೋವರವನ್ನು 
ಓ೨ 
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೭೩೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಃ ಸ್ನಾತ್ಸಾ ಪರಯಾ ಭಕಾ ತ್ಯ ಹಿತ್ನನ್ಗೆ ನ ಸ್ಸಂತರ್ಪಯಿಷ್ಯತಿ 


ಶ್ರಾವಣಸ್ಯ ಸಿತೇ ಪಕ್ಷೇ ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ನಿಯತಃ ಶುಚಿಃ | ೭೨॥ 
ದತ್ಕಾ ಜ್‌ ಸಶಕ್ತಾ ಜಿ ಮಾಮುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಪಿತ್ತ ೦ಸ್ಕಘಾ | 

ಲಭತೇ ವೈ ಷ್ಣ ವಂ ಕನಕಕಂ ಪಿತೃ ಭಿಃ ಸೌಷಾರಿತೆ Il 241 
ವ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಕ ೨9 ಚ ಕರಯೋಃ ಕುರ್ಶಾ | 


ಫಲಮೇಕಂ ಗೃಹೀತ್ವಾತು ತ್ರ ಹಾರ್ಥ್ಯಂ ಪ್ರವಾಸಯೇತ್‌ ॥ ೩೪ ॥ 

ಗ )ಹಾಂಧಕೂಸೇ ಪತಿತಂ ಮಾಯಾಸಾಕಕತೆ ರ್ವ್ರತಂ | 

ಮಾಮುಷ್ಧ ರ ಮಹೀನಾಫ ಗ 'ಹಾಣಾರ್ಥ್ಯಂ "ನನೋಸಸ್ತುತೇ Il ೭೫॥ 
ಅಘ್ಯ ೯ಮಂತ್ರ $ 

ಸ್ಟಾತ್ಪಾ ಹಃ ಸಿಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಹಿ ತ 

ಕುರ್ಯಾಚ್ಚಾ_ವ್ಧಂಚ ಪರಯಾ ಪಿತೃ ಭಕ್ತಾ, ಸಮನ್ನಿತಃ.. | ೭೬॥ 

ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಚ ಸ ದದ್ಯಾದ ದ್ರಜತಂ ರುಕ, ಮೇನ ಚ | i 

ವಿಶೇಷತಃ ಪ ಪ್ರದಾತನ್ಯಂ ಹ 2 ಚ ಸಶರ್ಕರಂ 1೭೭! 
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ಭವತೀಭಿಃ ಸಮಂ ನಾ ಒತ್ಸೈಂಜಾತಂ ಮನು ದರ್ಶನಂ | 

ಆಗಂತವ್ಯಂ ಮಾ ತಸ ತ ದಾ ಹ್ಯಸ್ಮಿನ್ನ ಲಾಶಯೇ | ೭೪1 


೭೨-೭೩ ಶ್ರಾವಣ ಶುದ್ಧ ದ್ವಾದಶೀ ದಿನ ಇಲಿ ಶುದ ನಾಗಿ ಭಕಿ ಯಿಂದ 
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€ ) 
ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರ ದಾನನನ್ನಿತ್ತವನು ನಿತೃಗಳೂಡನೆ ವೈಷ್ಣವ ಲೋಕವನು ad 
ಯುನನು. ಸ 
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೭೫. ಮಹೀನಾಥ! ಮನೆಯೆಂಬ ಕ ತಲೆಯ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದವನ ಅನೆ 
ಮಾಯಾಸಾಶಗಳಿಂದ ಬದ್ಧನೂ ಆದ ನನನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸು. ಈ ಅರ್ಫೈನನ್ನು ಸ್ವೀಕ 
ರಿಸು, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 4 

೭೬-೭೮. ಇಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಫಿತ್ನಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣ ಶ್ರಾದ್ಧ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಬೆಳ್ಳಿ ಮತ್ತು ಚಿನ್ನ ವನ್ನು ದಕ್ಷಿ ಣೆಯಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಸಕ್ಕಕೆ” ಪಾಯಸ, ಜಿಣಿ, “ತುಪ್ಪ. ಕೊಡೆ ಕ ೦ಬಳ್ಳಿ ಕ ಷ್ಣ ಜಿನ ಇವುಗಳನ್ನಿ (ಯ 
ಬೇಕು. ಈ ತೀರ್ಥವನ್ನು ನಾನು ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ನೋಡಿದ್ದ "ರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ 
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೭೯೨೮೦. ಪ್ರಿಯರಾದ ಗೋಪಿಯಕೆ | ಈ ಮಯನ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಮಿಂದ 
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ಸ.ವರೋ ಮೊ ೀಯೀನ ಶಶಂಸರಃ 
ನತೈಸ್ಸಾರ್ಥಂ ಸಮೇಷ್ಯಸಿ ಜಗತ್ಪತೇ 


ಯುದ ತುಷ್ಟೋ ಆಸಿ ಭಗವನ )ಿ ಸುಗ್ರಾಹ್ಯಾ ವಯಂ ಯಾನಿ 1 

ಅಸ್ಮಾಕಮಪಿ ವಾಷ್ಟೇಯ ಕಾರೆಯಸ್ಸ ಸುರೋತ್ತಮಂ | | ೪1 
ಓಗಿ J 
ಕೀರ್ತನಾನ್ಮ್ಯುತ್ಯುೋಕೇಸಸ್ಕಿಂಸ್ತ್ರವ ಸಂದರ್ಶನೇನ ಹಿ | 


ಅಹರ್ನಿಶಂ ತವ ಧ್ಯಾನಾದ್ಯಾಸ್ಯಾಮಃ ಪರಮಾಂ ಗೆತಿಂ | ೫! 


al 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಗೋಪೀಸರಸ್ತ್ರೀಮಾಹಾತ್ಮೆ ವರ್ಣನ 
*್‌ 
೧-೨. ಶ್ರೀ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೆ: ಗೋಪಿಯರು ಹೀಗೆ ಕೃತ್ಣಕ 
ಬಾಸ್ಟರ್‌ ಹ ಇ ದ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತುಪ್ಟವಾದ ಮನಸ್ಸು ಳಃ ವರಾಗಿ ಆ ಮಯಸರಕೋನರದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು 
ಆಸೆ ಆಹ್‌ 


ರ ವಿ 
ಸಕಲ ಬಂಧನ ಮುಕ ರೂ ಆ ಕಷ್ಟ ಹ ರ್ಶನದಿಂದ ಉಂಬಾದ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಸ 
ಲ ೮೯ 


| ನಾಧವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಸವಿನುಡಿ ನುಡಿದರು. 
೩. ಗೋಪಿಯರು ಹೇಳುತ್ತಾಶೆ; ಕ್ರಷ್ಣ ! ಮಯನು ನಿರ್ಮಿಸಿದುನ 
2 ಲ ಹಾ ಲ 
ಈ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ನೀನು ದೇವತೆಗಳೊಡಫೆ ಸೆಲೆಸುವುದರಿಂದ ಆ ಪೈತ್ಯನು ಧನ್ಯ; 


೪ ಪೂಜ್ಮನಾದ ಕೃಷ್ಣ! ನೀನು ಸಂತುಪ್ಟನ ಗಿ ನಮಗೆ ವರವನ್ರಿ (ಯುನಿ 
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ದಾದರೆ ನಮಗೂ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಸರೋವರವನು ನಿರ್ಮಿಸು 
ಮೋ ನು? 
೫. ಈ ಭೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತನ, ದರ್ಶನ, ಧ್ಯಾನಗಳಿಂದ ಉತ್ರ 
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ಕೆರಿಷ್ಕೇ ವಃ ಪ್ರಿಯಂ ಸಾಧೋ 4 ಯೂಯಂ ಮಮ ಪೆರಿಗ್ರಹಾಃ | 

ಸ್ಯ ಮಯಾ ನಿತ್ಯಂ ಭಕ್ತಿ ಕ್ಲಿಗ್ರಾ ಹ್ಯೋಸಸ್ಮಿ ಸ | & Il 
ಹ್ಯಾ ಉವಾಚ ;- 

ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಭೆಗವಾನ್ಶಹ್ಟೋ ಗೋಪೀನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ | 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ :- 
( 


(ಥ್ರ 

2 

ತ 

ಹಾ. ಛಾ 
(J 

ಶ್ರ 


ನಿ 
ಸರಸಃ ಸನ್ನಿಧೌ ತಸ್ಯ ಸರಸ್ತ ನ್ಯಚ್ಛ ಕಾರಹ Il ೭॥ 
ತದಗಾಥಂ ಸ್ವಚ್ಛ ಜಲಂ ನಲಿನೀವಲಕೋಭಿತಂ | 
ಹಂಸಸಾರಸಯುಗ್ಮ್ಮೈಶ್ಚ ಚಕ್ರವಾಕೈಶ್ಚ ಕೋಭಿತೆಂ lg ll 
ಕುಮುದೋತ್ಸಲಕಲ್ಲಾಾರ ಪದ್ಮಿನೀಖಂಡಮಂಡಿತಂ | 
ಸೇನಿತಂ ದ್ವಿಜಮುಖ್ಯ್ಯೈಶ್ಚ ಸಿದ್ಧನಿದ್ಯಾಧರೈಸ್ತಥಾ 1೯1 
ಸೇವಿತಂ ಯದುನಾರೀಭಿಸ್ತಥಾ ಯದುಕುಮಾರಕಸೈಃ | 
ದಿನಾರಾತ್ರೌ ಸುಸಂಪೂರ್ಣಂ ಸರ್ವೈರ್ಜಾನಪದೈರ್ಜನೈಃ Il ೧೦॥ 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಜಲಕಲ್ಲೋಲೈಃ ಸುಸಂಪೂರ್ಣಂ ಜಲಾಶಯಂ | 
ಹರ್ಷಾದ್ದೋಹೀಜನಂ ಕೃಷ್ಣಃ ಪ್ರೋನಾಚ ನಚನಂ ತದಾ Il ೧೧॥ 


ನೆ: ಪೂಜ್ಯನಾದ ಮಾಧವನು ಹೀಗೆಂದು 
ಲು ಆ ಮಯಸರೋವರದ ಹೆತ್ಲಿರ ಮತ್ತೊಂದು 


3 
(ಆ 


ನೋಪಿಯರಿಗೆ ಹಿತವನು ಂಟುಮಾ 


ಸರಸ್ಸನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 


೮೨೧೧. ಆಳವೂ ಶುದ ಜಲವುಳ್ಳು ದೂ, ತಾವರೆ ದಳದಿಂದ ಅಲಂಕಾರ 
ಗೊಂಡುದೊ, ಹಂಸ್ಕ ಸಾರಸ ದಂಪ ತಿಗಳಿಂದಲೂ, ಚಕ್ರ ವಾಕಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕಾರ 
ಗೊಂಡುದ್ಕೂ ನೈದಿಲೆ, ಕನ್ನೈದಿಲೆ, ಕಲಾರ ನಿರಿ ಸು ಇವುಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುವುದೂ, 'ದ್ವಿಜನರೇಣ್ಯರೂ, ಸಿದ್ಧ ನಿದ್ಯಾ ಧರರೂ;: ಯಾದವಾಂಗನೆಯರ್ಕೂ 
ಯಾದನೆ ಕುಮಾರರೂ ಇವರಿಂದ ನೀಪಔಲ್ಪಡುವುದೂ, ಸಮಸ್ತ ಗ್ರಾ ಮ, ನಗರದ 
ಜನರಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದೂ, ನೀರಿನ ಅಲೆಗಳಿಂದ ನಿರಾಜಿಸುವುದೂ ಅಪ ಆ ಸರೋವರ 
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೭೨೩೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೆನುಹಾಪುರಾಣಂ 


೦ ಸರಃ ಸರಸವಮೀಸತ॥ 


ಸ್ವಚ್ಛ ಮಿಷ್ಟಜಲಾಪೂರ್ಣಂ ಸಜ್ಜನಾನಾಂ ಯಥಾ ಮನಃ las | 
ಸಾರಣಾಭ್ರವಕೀನಾಂ ಚ ಯಸ ತೆ ತ್ತ ಶನಿಂದಂ ಸರಃ | 
ಭವತೀನಾಂ ತಥಾ ನಾಮ್ನಾ ಖ್ಯಾತಮೇತದ್ಭನಿಷ್ಯಕಿ | Il ೧೩॥ 
ಗೋರ್ನಾಚಾವಾಚಕ ಕ ಕಜ್ಬೋ 0 ರ್ಮು ಯಾ ಸಹ: 

ಅಜ 
ಗೋಪ್ರಚಾರೇತಿ ವೈ ನ ಇನ್ನಾ ಖ್ಯುತಿಂ ಲೋಳೇ ಗಮಿಷ್ಯತಿ | ೧೪ ॥ 
ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಪ್ರಿಯಕಾಮಾರ್ಥಂ ಯಸಾ ತ್ಕ ತನಿಂದಂ ಸರಃ" | 
ತಸ್ಮಾ! ಡೊ ಪಿಸ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಿಂ ಲೋಕೇ ಗಮಿಷ್ಣತಿ | 0೫ | 

ವು 

ಗೋಷ್ಯ ಊಚುಃ :-__ | 
ಅನುಗ್ರಾಹ್ಮಂ ಯದಿ ನಬ್ಗುವಾಸ್ಥಿನ್ನಾಮ್ನಾ ಕೃತಂ ನರಃ | 
ಅನ್ಯತ್ಚಿಮಸಿ ನಾರ್ನೇಯೆ ಪ್ರಾರ್ಥಯೂಮೋ ವಪಸ್ಥಿ ನಃ IW ox | 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ಕೃಷ್ಣನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಗೋಪಾಂಗನೆಯರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು 

ಗೋಪಿಯಕೆ! ಈ ಮಯ ಸರೋವರದ ರೆನಿರುವೆ ಸಜ್ಜನರ 


ಮನಸ್ಸಿನಂತೆ ತಿಳಿಯಾದ ಜಲದಿಂದ ೬ನ ತ ಸರೋವರವನ್ನು 
ನೋಡಿರಿ. 


ಫಿ ಫೆ ದ ಡನೆ 
೧೪. ಮತ್ತು ಗೋ ಶಬ ನಸ್ರು ವಾಗೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ನಿಮ್ಮ್‌ 
ವಾಡ್‌ 
ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಫೆಲಸುವುದರಿಂದ ಇದು ಗೋಪ ಚಾರವೆಂದೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗಾಳ್ಳಿ 
ಎದೆ 


೧೫ ನಿನುಗೆ ಅಭೀಷ್ಟ ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ರಚಿಸಿರುವುದರಿಂವ ಇದು ಗೋವಿ! 
ಎ ಹಪ] ಸ 
ಸರವೆಂದು ಲೋಕದಲಿ ಸ ಖಾ ತಿಗೊಳ 
೪ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಗೊಳ್ಳು 


ಘಿ 

೧೬. ಗೋಪಿಯರು ಹೇಳುತಾರೆ; ಕಷ ! ನಾವು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹಳ್ಳ 

ಹ ಗಿರುವುದಾದರೆ ಈ ಸಕೋನರ ರವು ನನು ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಸೊಳ್ಳುನೆ 
ದಾದರೆ ಬೇರೊಂದನ್ನು ಬೇಡುತೆ (ವೆ, ಅದನು ಅಳು, 
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UTE ೭೩೭ 


ಶ್ರೀ ಕ ರ ಉವಾಚ : ತ 
ಯದಭಿಪ್ರೆ (ತಂ ಯದ್ದೊ ೀ ಮನಸಿ ವರ್ತತೇ | 
ಕ್ಯಾ ಸ pe 148 ನಾಸ್ತ ದೇಯಂ ತತೋ ಮಯಾಾ'॥: 
ಗೋಹ್ಯ ಊಚುಃ :-- 
ಯದಿ ಶತುಷೋಲಸಿ ಭಗವಕ್ಯ ದಿದೇಯೋನಕೋಹಿ ನಃ! 











ಇ. ಕೃಷ್ಣ ನರಯಾನೇನ ಮಾಧವ Nos 

ಅತ್ರಾಗತ್ಯ ನಭಸ್ಯೇ5ಸ್ಕಿ; ನ್ಸಾ ಸತ್ಯಂ ನಿಯಮೇನ ಜ। ಭಃ 

ಯತ್ರ ತೈಂ ತತ್ರ ದೇವಾ ಕ್ಸ 'ಯುಜ್ಞಾಸಿ ಸ್ತೀರ್ಥಾನಿ ಕೇಶವ. ॥ ೧೯ Il 

ಯತ್ರ ಶ್ಛೈಂ ತಪವ ನಾನಿ ವ್ರತಾನಿ ನಿಯಮಾಶ್ನೆ ಯೇ । 

ಓಂಕಾರಶ್ಚ ಪಷಬ್ವಾರಃ ಸ್ಥಾಹಾಕಾರಃ ಸ ಧಾ ತಥಾ ll ೨೦॥ 

ಭೂರ್ಛು ವಃ ಸೆ ಸ್ಸ Spc ಜನಃ ಸತ್ಯ ೦ ತಷೆಸ್ಮಥಾ | | 

ತ್ವನ್ಮ ಯೆಂ ಹಿ 'ಜಗತ್ಸ ರಂ ಸಜೇವಾಸುಕಮಾನುಷಂ ll: ೨0 Il 

ತಸ್ಮಾತ್ಕಯಿ ಜಗನ್ನಾ ಥೇ ಹೈತ್ರ ಸ್ಟಾ ತೇ ಜನಾರ್ದನೇ | 

ಸಾ ತಮತ್ರೆ ತಿ ತ್ರಿಭುವನಂ ಭವಿಷ್ಯ ತಿ ಡೆ ಸಂಶಯಃ | ll ೨೨ | 

ತೆ ನೋ i ಗಂಗಾ ಇವ ಪಾದಜಲಂ ಹಿ ತತ್‌ 1 

ತೈ ಕ್‌ 

ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ನಕ್ಷಃ8ಸ್ಕಲಸ್ಥಾನೇ ಮುಖೇ ದೇವೀ ಸರಸ್ವತೀ TT 
೧೭. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೈ;_2ಗೋಪಹಿಯರೆ! ನಿಮ್ಮ ಮನೋಭೀಸ್ಟೆ 


ನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಿ ರಿ ನೀವು ಭಕ್ತ ಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವಿರಿ, ಔದ್ದರಿಂದೆ ನಾನು 
ಗೆ 
ಸ ಫೂಡದಿರುವುದಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೮-೨೧. ಗೋನಿಯರುಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ಪೂಜ್ಯನೆ ! ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ 
ದಕಿ ನಮಗೆ ವರವಸ್ಪಿ ೇಯುವುದಾದರೆ ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮನುಷ್ಯ ಯಾನದಿಂದ 
ಕಾವ ವಣಮಾಸದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಗೆ ಬಂದು ನಿಯಮದಿಂದ ಸಾ ಮಾಡಬೇಕು. ನೀನಿರುವ 
ಸಲ್ಲ ದೇವತೆ, ಯಜ್ಞ, ತೀರ್ಥ, ದಾನ, ವ್ರತ, ನಿಯಮ ಓಂಕಾರ, ವಷಬ್ಬಾರ ರೃ 
ಸ್ಟಾರ ಹಾ ಸೈಧಾಕಾರಗಳು, ಭೂಃ, ಭುವಿ ಸ್ತ ಮಹಲ್ಯೋಕಗಳು ಜನ ಸತ್ಯ 
ತಪೋರೋಡಗಳು ಇರುಪುವು, ದೇವ, ದಾನನ, ಮನುಸ್ಯ ರಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಸಮಸ್ತ 


ಜಗತೂ ರೂಸನೇ ಆಗಿರುವುದು. 
k ನ್ಯ ರಿಂದೆ ಜಗಡೊಜಿಯನಾದ ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಮಿಂದರೆ ಮೂರುಲೋಕ 


ಗಳೂ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮಿಂದಂತಾಗುವುವು. 

9೩. ಜಗಸೊಡೆಯನಾದ ಓ ಕೃಷ್ಣ [ "ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪವಿತ್ರ 
ಗೊಳಿಸುವ ಗಂಗೆಯು ನಿನ್ನ ಪಾದ ಜಲವಾಗಿರುವುದು. ನಿನ್ನ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ಮ 
ಯಿರುವಳು. ಮುಖದಲ್ಲಿ ರಸ ತಿಯು ವಾಸವಾಗಿರುವಳು. 
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೭೪೪ ಶ್ರೀ ಸಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ಸರ್ವಭೂತಮಯಶ್ಲಾತ್ರ ತತಸ್ತ್ಯೃಂ ಜಗದೀಶ್ವರ | 
ಯದ್ದದಾಸಿ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಭನಿಷ್ಕಾಣಾಂ ಕಲೌ ಯುಗೇ | 


ತದ್ವದಸ್ಥ್ಯ ಮಹಾಬಾಹೋ ಕೃಷಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಜಗತ್ಪತೇ ll ೨೪ | 
ಯಾತ್ರಾ ಯಾಮಾಗತಾನಾಂ ಚ ಅಥ ಷಣ್ಮಾಸವಾಸಿನಾಂ | 
ಸದೆ ೈನಾತ್ರ ಸ್ಥಿತಾನಾಂ ಚ ಯಪ್ಪ ಲಂ ತೆದ್ಧ ದಸ ನಃ | ೨% | 


ಶ್ರಿ ಲ ಕೃಷ್ಟ ಉವಾಚ : 
(9 
ಯಪ ನೃ ಫಂ ಹಿ ಸುನುಷ್ಕಾಣಾಂ ಸಾತಾನೂಂ ಗೋಪಿಕಾಸರೇ | 


ತಚ್ಚ ಎಣುದ್ಧ ಮಸಂದಿಗ್ಧಂ ತ ಸನ್ನೆ ೀಮಯಾಿ ಗೋಪಿಕಾಃ | ೨೬॥ 
ಸೋಸಸ್ಟ್ರರಾಂ ಸವತ್ಸು A ಚವ ವಸ್ತ್‌ ಲಂಕಾರಭೂಷಿತಾಂ _ 
ಯಸೋಕ್ಷದಕ್ಷಿಣೋ ಜಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಕುಟಿಂಬಿನೇ 1 ೨ | 
ಸವಾಚಾರಾಯ ಶುದ್ಧಾ ಯ ದರಿದ್ರಾ ಯಾನು ಕಾರಿಣೇ | 

ಗಾಂ ಪತ್ತಾ ಫಲನಮಾಸ್ನೊ (ತಿ ಸಾ ಿನಮಾತ್ರೇ ೫ ತಕ್ಸಲಂ | ೨೪ | 
ಯಾನತ್ಸ ನ ಮನಕ ಕೃ ಷ್ಣ (ನ ಸಹ ಗಚ್ಛ ತಿ ¥ 

ಸಾನ ದೇನ್ಯಸ್ತಾ ವಂತಿ ನಸ ಹರಿಮಂದಿಕೇ | sel 


ಕೃ ಷ್ಥ €ನ ಸಹ ಗೆಜ್ಜೆ ತಿ ಗೀತವಾದಿತ್ರ ನಿಸ ನಃ $ | 
ಸು ೨ ವಂತೋ ವಿವಿಧೆ 8 ಸ್ತೋತ್ರೆ ಬರ್ಗೊನಿಂದಂ ಗೋಪಿಕಾಸರೇ ॥ ೩೦1 


© ತಾ 
ಹ ಗ ಬಂ ಸು ಜಂ ಪಚಾ ಚ ——™™ ಇ ಟೀ. 


= ಬ ಗ 


೨೪. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿ ಸ ಸ ರೂಸನಾಗಿರುವೆ. ನೀನು ಕಲಿಯುಗ 
ದಲ್ಲಿ ಮುಂದಿನ ಜನರಿಗೆ ಏ ಏನನ್ನು ಕೊಡುವೆ ಎಂಬುದನು ದಯೆಯಿಂದ ನಮಗೆ ಹೇಳು: 

3೫. ಇಲ ಯಾತ್ರ ಮಾಡಿದವರಿಗೂ, ಆರುತಿಂಗ ಳು ಕಾಲ ಇಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಿದನ 
ರಿಗೂ ಯಾನಾಗಲೂ ಇಲ್ಲ ನಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ದಿನರಿಗೂ ಮೊರಕುವ ಫಲವನ್ನು ನನ 
ಹೇಳು, 

ತತ್ರ ಕೃಷ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ;__ಗೋಪಿಯಕೆ | ಗೋಪಿಕಾ ಸಠೋನರೆ 
ಸನ್ನ ನಾದಶೆ ಉಂಟಾಗುವ ಫಲವನ್ನು ಶೇಳಿರಿ. 
ಸ 3 
ವೃಷ ಪ್ರಭವ ಗೋವನು. ಸದಾಚಾರನ್ಕೂ ಶುದನೂ, ಬಡೆ 

ಸ 
ನೂ 


ಆದ ಬಾ ಹ್ಲಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯಿ ವು 
J 


ನನ ಅ ಅಷ್ಟು ಹ ಳು ತರ. ಎವ 


ENN ಗೀತ ವಾ ದ್ಯ ಧಿ ಧ್ರನಿಗಳಿಂನಲೂ, ನಂ ನಾ ನಿಧಸ್ಕೊ ತ್ರ ಗಳಿಂದೆಿ 


ನನ್ನು ಸು ತಿಕುವುವೂೂನಸೂ!/ಪ ಪೈ ಪುಜೊಡನು ಯ ಊ “ಆರೋಪಕ್ಕೆ ರುತ 


[3 


ದ ಕೃನ್ನೆ 
(ಗುರ 


ತೆಯೋದಶೋಂ9ಧ್ಮಾಯ!ಃ 
ಚ್ಚ ಫಿ 


[5 
‘5 


ನ ಮಾಶುರ್ಜಠರೇ ತೇಷೂಂ ಯಾತನಾ ಜಾಯತೇ ನೃ ಹಾಂ! 
ಸಿರ್ವಾನ್ವಾ ಮಾನವಾಪ್ಯಂತೇ ವೈಷ್ಣ ವಂ ಲೋಕಮಾಸ್ಸು ಯೊುಃ aol 
ಅರ್ಥ್ಗ.6 "ನತ ನಿಧಾನೇನ ಸ್ಟಾ ನಂ ಕುರ್ಯಾದ್ಧಿ ಚಕ್ಷಣಃ 

ಕ ಸ 
ಮಂತ್ರೇಣಾನೇನ ವೈ ಸಾಧ್ಯ My ಶ್ರ ದ್ಧ ಯಾ ಸತಾ ಯುತ: “ll 
ನಮಸ್ತೆ ( ಹನ್‌ "ಷ್ಠ ಷೇ ಹಸರಮಾತ ೬ನೇ | 


ಗೋಪ್ರಚಾರೇ ಜಗನ್ನಾ ಥೆ ಗೆ ಸ ಹಾಣಾರ್ಫ್ಯಂ ನಮೋಸ್ತು ತೇ | 2a || 
ಅರ್ಥ್ಯಂ ದತ್ತಾ ನಿಧಾನೇನ' 'ನ್ನು ದಮಾಲಿಪ್ಯ ಪಾಣಿನಾ | | 

ಸ್ನ ಯಾ ದ್ದ ಸಮಾಯುಕ ಸ್ಟ ರ್ಷಯೇತಿ ತೃ ದೇವತಾಃ | ೩೪॥ 
ಶ್ರಾ ದ್ಧ ೦ ಕುರ್ಚಾತ್ರತೆ ಶೋ ಭಕ್ತಾ ತ ನಿಕಜಿತ್ತಃ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ಯಥೋಕ್ತ, ೦ ದಕ್ಷಿಣಾಂ. ವದ್ಯಾದ್ರ ಜಡ ರುಕ್ಮಮೇವ ಜೆ || ೩೫ || 
ವಿಶೇಷತಃ ಪ್ರದಾತವ್ಮ ೦ ತಾಂಬೂಲಂ ಕಜ್ಜಲಂ ತಥಾ! ಸ 
ದುಕಾಲಾನಿ ತ ತಾಗ ತಥಾ ಕೌಸುಂಭಕಾನಿ ಚ | all 


ದಂಪತ್ಯೋರ್ವಾಸಸೀ ಚೈವ ಭೂಷಣಾನಿ ಸ್ವಶಕ್ತಿತಃ |: 
ಗಾನೋ ದೇಯಾ ಬಿ ಜಾತಿಭ್ಯೋ ವೃಷಭಾಶ್ಹ ದುರಂಧರಾಃ | 
ದೀನಾಂಧಕೃಪ ಸಣಾನಾಂ ಚ ಜೆ ದಾನಂ ಸೇಯಂ ಸ್ವಶಕ್ತಿ ತ ॥ ೩೭॥ 


ಹ ಜಾ ೫. 
NN ಗಾ ಸಾರಾ ಇ. ತಾಂ ಇವಾ ಪಾರ್ಟ್‌ ನರ್‌ಾಹಾದ 





ಮಾನವರಿಗೆ ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭವಾಸದುಃಖವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರು ಸಕಲೇಷಾ 
ರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಡೆದು ವಿಷ್ಣು ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. 
೦2 ತ್‌್‌ 
೩೨. ಪ್ರಾಜ್ಞನು ಇಲ್ಲ ವಿಧಿಯಂತೆ ಮಿಂದು ಅ ಅತಿಶಯ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಈ ಮಂತ್ರ 


ದಿಂದ ಅರ್ಫ್ಯವನ್ಸೀಯಬೇಕು. 
೨೩. ಗೋಸಾಲರೂಸನಾದ ಕೃಷ್ಣ ಸರಮಾತ್ಮನೆ ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ಜಗನ್ನಾ ಥ!ಕಈ ಗೋಪ್ರ ಚಾರ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಾನಿತ್ತ ಅಘ ವನ್ನು ಸಿ ಸಕರಿಸು. 


೪. RE ಅರ್ಥ್ಯ ೯ವನು ಕೊಟ್ಟು ಕೈಗೆ ಮತ್ತಿ ಕೆಯನ್ನು « ಲೇಪನ ಮಾಡಿ 


ಕೊಂಡು ಶ ಶ್ರ ದ್ಧ ಯಿಂದ ಆ ಸಿತೃದೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣ ಮಾಡಳುಕು. 


ಸೆ ಬಳ ಒಮ ನಸ್ಸಿ ನವಿ ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧಗೈದು ವಿಧಿಯಂತೆ 


ಸುವರ್ಣ, ರಜತ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

೩೬೨೩೭. ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ತಾ ಫಾಢಿಗೆ ಹಳದಿಬಣ್ಣದ ದುಕೂಲ, 
ಒಡನೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಶಕ್ತ 3ನುಸಾ ರ ಕೊಡಬೇಕು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಗೋವು, ಗಾಡಿ 
ಯನ್ನು ಎಳೆಯುವ ನಿತು ಗು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಬೇಕು. ದೀನ, ಕುರುಡ ಕ ೈಪಣರಿಗೆ 
ನುಸಾರ ದಾನ ನಮಾಡಜೇಶು. 


ಶಕ 
ITN | 
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`೭೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪು್ರರಾಣಂ 


ಏವಂ ಕೃತ್ವಾ. ನರಃ ಸಮ್ಯುಗುತ್ತಮಾಂ ಗತಿಮಾಪ್ಪು ಯಾತ | 
ಪ್ರಯಾಂತಿ ಹರನುಂ ಲೋಕಂ ನಿತರಸ್ತ್ರಿಕುಲೋವ್ಸವಾಃ 


| ೩೮ | 
ಲಭತೇ ಪುತ್ರಕಾಮಸ್ತು ಪುತ್ರಾನಿಷ್ಟಾನ್ಮನೋರರ್ಮಾ | Mk | 
ಯಂ ಯಂ ಕಾಮಯತೇ ಕಾಮಂ ಸ್ಫರ್ಗನೋಕ್ಸಾದಿಕಂ ನರಃ | 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಸಮವಾಪ್ಫೋತಿ ಯಃ ಸ್ಥಾತಿ ಗೋಪಿಕಾಸರೇ Il $0 1 
ಯಾನಲ್ಲೋಕಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ತಾನತ್ಸ್ಸಾಸ್ಯತಿ ನೈ ಸರಃ | 
ಯಾನತ್ಸರೋ ಯಶಸಾ ವನದ್ಭವತೀನಾಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1.೪೧॥ 
ಯಾನತ್ಕ್ಯೀರ್ತಿರ್ಮನುಷ್ಯೇಷು ತಾವತ್ಸೃರ್ಗೆೇ ನುಹೀಯತೇ | 
ನಿಮುಕ್ತಾಃ ಸಕಲಾತ್ಪಾಸಾದ್ಯಾಸ್ಯಂತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ ll $s | 
ತತ್ತು ಣ್ಯಂ ಗೋಪೀಸರ ಇಡಂ ಜಲೈಃ ಪೂರ್ಣಂ ಸಬೈನ ಹಿ | 
ಆವಗಾಹ್ಯಂ ಮಯಾ ಗೋಸ್ಕೋ ನಭಸ್ಯೇ ನಿಯಮೇನ ಹಿ Il ೪೩॥ 
ಭವತ್ಯಃ ಸತಿಭಾವೇನ ಬ್ರಹ್ಮಭಾವೇನ ವಾ ಪುನಃ | 
ಚಿಂತಯಂತಃ ಪರಂಮಾಂಹಿ ಪರಾಂ ಗತಿಮವಾಪ್ಸ್ಯ್ಯಥ | ೪೪ ॥ 


ಕಡವಾಡ ಯಾಗದ ಇಗ ಇತರರ ಹಾವ್ರ... ಹಾಳ ರಾದಾ ವಾರಾ 3 ಇ — SN ದಾ 


ಮಿ 


೩೮. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ ಮಾನನನು ಉತ್ತಮ ಗತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುನನು. 
ಅನನ ಮೂರು ಕುಲದ ನಿತ್ಸಗಳು ಉತ್ತಮ ಶೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 


೩೯. ಪುತ್ರರನ್ನು ಬಯಸುನವನು ಚೆನ್ನಾಗಿರುವ ಪಿಯೆ ಪುತ್ರರನ್ನು ಸಣೆಯ 
ಷ್ಠ ಲ್ಕ ೬ 


¢ ಜ್‌ 
೪೦. ಈ ಗೋಪಿಕಾ ಸರೋವರವದಳಿ ಮಿಂದ ಮಾನವನು ತಾನು ಬಯಿಸಿದ 
ಳ್‌ 


ಎ ಮಡು ಈ ಡಾ 
ಸ್ವರ್ಗ ಮೋಕ್ಸಾದಿ ಸಮಸ್ತೇಷ್ಟ್ಯಾ ರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. 


ಲನ, ಈ ಲೋಕಗಳಿತೆ.ವೆ 
ು 


೪.5 ; ಹ 
ಆಗ ಈ-ಸರೋವರವು ಇರುವುದು. ಈ ಸರೋನರೆ 
ವಿರುವವಕೆಗೆ ನಿಮ್ಮ ಕೇರ್ತಿಯ ದ 


3 


pS 
a ಹ್‌ ನ 79೫ 
೪೨, ಕೇರ್ತಿಯು ಭೂಶೋಶದಫಿಸುವವರೆಗಿದೂ ಆ ಮೇಲೆ ಸಕಲನಿ 

ತ ದ ಕೊಂದುವಿರಿ. 
ಮುಕ್ತರಾಗಿ ನೀವು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಮರಾಗಿ ಉತ್ತಮ ಗತಿಯನ್ನು ಕ 


3, ಮಾ 
2 ಕರ 
೪೩. ಗೋಸಿಯರೆ | ಆದರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ನೀರು ತುಂಬಿರುನ pL 
ಜವ 
ವಾದ ಈ ಗೋಪೀ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾವಣ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿಮ್ಮೊಡನ © 
ದಿ:ದ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. 
ಭಾವನೆಯಿಂದಲ್‌ 


೪೪. ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಪತಿಭಾವನೆಯಿಂದಲೂ, ಬ್ರಹ್ಮ 
ಹ kd ಹ ಹ ಹ ಹ ಹ 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತೆ“ಕಿತ್ರಿ ಗಳ ಯಳ್ಳು ೪ ಚ್‌ ಜು” 


| ೪೫ ॥ 
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ಕೊಟ್ಟು ತಾನು : ಕಳುಹಿಸಿ 
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ಎಡಿ 
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ಅಗೆ ಎಂಬತೊ ೦ದು ಸ 


ಇ 


| ಶ್ರೀಃ i 
ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 
ಕಂ ತನನೂೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮಸೃವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವನಾಚ :-- 

ಸನಾ ತೀರ್ಥಾನಿ ಬಹ್ಮಾತ್ಚರ್ಯಕರಾಣಿ ಚ | 

ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಕಲಿಯುಗೇ ಘೋರೇ ತಾನಿ ಪುಸ್ಸುವಿರೇನರ್ಣವೇ Il oll 
ಜ್ಯ €ಶತೋ ಮಯಾ ವಿಪ್ರಾಃ ಕೀರ್ತ್ಯಮಾನಾ ನಿಜೋಧತ | 
ಸಂಸ್ಷೇಪತೋ ನಿಪ್ರವರಾ ಫಾ ಸ ಚ ಯಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ Il ೨॥ 
ಸಂಹೃತ್ಯ ಷೆ ಭತ ಭಾರಂ ಸಾಧೂನ್ಸ ೦ಸ್ಥ್ಮಾ ಪ್ಯ ಸತ ನೇ | 


ದಾ ಕೆನತ್ಯಾ ಮಗಾತ್ಯ ಷೋ ವೃಷ್ಠಿ ಸಂಘೃಃ ಸ ಸಮಾನ್ಯ ತ 11 
ದರ್ಶನಾರ್ಥಂ ತದ ಬ್ಬ ್ರಿಹ್ಮಾ ಕ್ಸ ವತೈಃ ಪರಿವಾರಿತಕ | 

ವರುಣೋ ಯಮವಿತೆ. ಶೌ ಸೂರ್ಯಾಚಂದ್ರ ಮಸೌ ತಥಾ . ll ೪॥ 
ಆಗತ್ಯ ಸಹ ಕೃಷ್ಣೇನ ಕಾರ್ಯಂ ಸಂಸಾಧ್ಯ ಚಾತ್ಮನಃ 

ವೇಧಾಶ್ಚಕ್ರೇ ತದಾ ತೀರ್ಥಂ ಸ್ಪನಾಮ್ನಾ ಕೀರ್ತಿತಂ ಭುವಿ 1 a 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಪಂಚನದತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಜನ 


ದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; ಘೋರ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಅಶ್ಚಯ! 
೯ಗಳು ಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹೋದುವು. 
ಮಿ 
J 


೪. ಗ es ನೋಡಲು ಜೀವಕೆ ಗಳೊಡನೆ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ವರುಣ, ಯನು 


ಕುಬೇರ ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಗು! 
೫೬. ಬ್ರಹ್ಮನು ಕೃ | ನಿಂದ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೂಂ 1 
` ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಒಂದು ತೀರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಸಕಲ ಪಾಸಗೆಳಳ್ಗಿ 
ರಿವಾರಿಸುವ ಆ ಬಹ್ಮಕುಂಡದ ದಡದಲ್ಲಿ ರ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದನು: 
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ಚತುರ್ದ ಶೋ $ಭ್ಯಾ ಯಃ ಪ 
ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಶುಭಂ | 
ತತ್ತೀರೇ ಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸ ಸಹಸ್ರ$ರಣಂ ಪ್ರಭುಂ | ೬॥ 
ಮೂಲಂ ಸುರಾಣಾಂ ಹಿ ಕಿಲ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೊ ಹು | 
ತೇನ ಸಂಸ್ಥಾ ಹಿತಂ ಯೆಸ್ಮಾನ್ಮ್ಕೂಲಸ್ಸ್ಥಾ ನಮಿತಿ ಸ್ಮೃೃ 1 ೭೩ 
ಬ್ರಹ ತೀರ್ಥಂ ತುತದ ಹ ಹಿ ನ್ಟ ಚಂದ್ರಶ್ಚಕ್ರೇ ತ್ಲ. ತ 
ತಡ ಜಗ್ಗ ಇಂದ ಸ್ರನಾಮ್ಮಾ ವೈ ಸರ್ವಪಾಪ್ರಣಾಕನಂ ! sll 
ತಂದ ಕ ತೇಜಸಾ ಯುಕ್ತ ೦ ಸಂಹೃಷ್ಟಾಃ 8 ಸು ರಸತ್ತ ವತಾ$ |", 
ಊಟಬೆಸ್ತೆ e ಲೋಕಸ್ರ ಷ್ಲಾ ಕಂ ಕ್ಭ ಣು ವಚನಂ ಹಿ ನಃ | « Hl 
ಯೋತತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಸ್ರಕುರುತೇ ಪಿತ್ವ್ವ ಸ್ಸಂತರ್ಪಯಿಷ್ಯತಿ 
ಪೂಜಯಿಷ್ಯತಿ ದೇವೇಶಂ ಕಳಯ ನಂ ಸುರರ್ಷಭೆ Il ೧೦ ll 
ಸರ್ವಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಧನಧಾನ್ಯ ಸಮನ್ವಿತ ತೆಃ | 
ಸಪ್ರಮ್ಯಾಂ ಮಾಘಮಾಸಸ್ಯ 'ತುಕ್ಣ ಪೇ ದ್ವಿಜರ್ಷಭಾಃ | 
ಯೋತತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಪ್ರಕುರುತೇ ನಾನವೋ "ಭತ್ತಿಸಂಯುತಃ 1 ೧೧ 
ಮೂಲಸ್ಥಾ ನ ಚ ಡೇವೇಶಂ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಪ್ರನಿಲೇಷಯೇರ್ತ |. 
ಪೂಜಯಿಷ್ಯತಿ ನಸ್ತ್ರಾದ್ಯೈಃ ಸ್ವಶಕ್ಕಾ ಭೂಸತ್ಸ ತ ಥಾ esl 
ಪುಷ್ಪ ಧೂಷಾದಿಭಿಕ್ಸಿ ಬಗ ಸನೇಡ್ಕೆ ಜ್‌ ಜ ಮಾನವಃ | 
ಸರ್ನಾನ್ಸಾಮಾನವಾಸ್ನೋತಿ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಸ ಸ ಗಚ್ಛತಿ Il ೧೩ | 
೭. ಲೋಕ ನಸಿತಾಮಹನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಲಗೆ ಕಾರಣನಸ್ಟೆ. 
ಅವನು ಆ ಕುಂಡವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ಲಸ ನ ನನೆಂಮ ವಿಖ್ಯಾತ 
ವಾಗಿರುವುದು 
೮. ತರುವಾಯ ಜಂ ಆ ಬ್ರಹ್ಮತೀರ್ಷನನ್ನು ಕಂಡು ತನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ 


ಸಕಲ ಪಾಸನ ನನ್ನು ನೀಗಿಸುವ ಒಂದು ಸರೋವರವನ 
೯. ಸುರವರ್ಯರು ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಆ 

ದಿಂದ ಬ್ರಹ ನನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು ನಮ್ಮ ಮಾತನ ನ್ಹುಕೇಳಂದರು; 
೧೦-೩. “ಪಿತಾಮಹ! ಇಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ನಿ ವಿತೃಗಳಿ ತರ್ಪಣ 

ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಫೂಜಿಸಿದವನು ಸಮಸ್ತ ಮ ನೂ್‌ನ 

ಧಾನ್ನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದನನೂ ಆಗುವನು. ದಿ ; 

ಸಸ ಮಾದಿನ ಇಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಿಂದು ಮೂಲ ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿರುವ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ 

ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ ಗಂಧವನ್ನು ಹಚ್ಚೆ ತನ್ನ ಶಕ್ತ ನುಸಾರ ವ ವಸ್ತ್ರ, ಒಡವೆ, ಪುಸ್ತ 

ಪಾನ್‌ ಕೈವೆ ವೇದ್ಯಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವ ಮನುಸ್ಯನು ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡಿಸು 

ಬಹೆ ಕ್ಕೆ ಸೋದರ. 

ಆ. ಅ 
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೭೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಿಂ 


__ ಕ 
ಷಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸ್ಥಾಪಿತಾಂ ಚ ವೈ | 


೨ 
ಕೃತ್ವಾ ಚಾಯತನಂ ದಿವ್ಯಂ ಸ್ವಾಂ ಮೂರ್ತಿಂ ಸನ್ನಿವೇಶ್ಯ ಚ | 
ಕ ತತ್ನೇ ತದ ಸ 
ನಾಮ ಚಕ್ರೇ ತದಾ ದೇವ್ಯಾಃ ಸಯ ತಸ್ಯಾಃ ಪಿತಾಮಹಃ |`೧೪ 1 
೮ ಕಾಳ್‌ ಜಣ ಮ ಅ ು 

ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ಸ್ವಯಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕೃಷ್ಣಂ ದೃಷ್ಟಾ ಜಗತ್ತತಿಂ 
ಸಾವಿತ್ರೀಂ ಸಸುಖೀ ಭೂತ್ವಾ ಸರ್ವಾನ್ಭ್ಫಾಮಾನವಾಸ್ಪು ಯಾತ Il ೧೫॥ 
ಆಯುರಾರೋಗ್ಯಮೈಶ್ಚರ್ಯಂ ಪುತ್ರಸಂತಾನಮೇವ ಚ | 
ನ ವೌರ್ಭಾಗ್ಯಂ ಭವೇತ್ತಸ್ಯ ನ ದಾರಿದ್ರ್ಯ್ಯಂ ನ ಮೂರ್ಹತಾ | 
ನ ಚೆ ವ್ಯಾಧಿಭಯಂ ತಸ್ಯ ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ವಿಧಿಂ ನರಃ I o& | 
ಗತ್ವಾ ಸಂಸ್ಥಾಪಸಯೇವ್ಹೇವೀಂ ಕುಂಕುಮೇನೆ ಕುಸುಂಭಕ್ಳೆಃ | 
ವ ಎ 0೧ಂ೧ೀಂ್ದ ದ ಇತ ಇ 
ನೈವೇದ್ಯಫಲತಾಂಬೂಲಗ್ರೀವಾಸೂತ ಕದೀಪಕ್ಕೆಃ 3 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯಾತ್ರಾಂ ಚ ಸಫಲಾಂ ಲಭೇತ" ॥061 
ಸವೈಧನ್ಯಂನ ವೌರ್ಭಾಗ್ಯಂ ನ ವಂಧ್ಯಾನ ಮೃತಪ್ರಜಾ | 
ಆ ಹ ಇ. ಬಿ ತ ಸಾ ಡೆ [ 
ನಿಧಿರ್ವ್ವಷ್ಟೋ ನರೈರ್ಯ್ಯಸ್ತು ಕುಲೇ ತೇಷಾಂ ಪ್ರಜಾಯತೇ 1೧೯! 

೧೪. ಬ ಹ್ಮನು ತಾನು ಸ್ಹಾ ನಿಸಿರುವ ಸಾವಿತ್ರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅನಳಿಗೆ 
ದ್ವಿವ್ಯಾಲಯವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಇಟು ಅವಳಿಗೆ ತಾನೇ 
ಪೆಸರವಿ ಟ್ರತು ನ ೫ ತ 

ಷಟ್‌ 

ಇಳೆ ಇದ ಫೆ 


ಪಡೆಯುವನು. 
೧೬, ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದ ಮಾನವನಿಗೆ ಆಯುಸ್ಸು ಆರೋಗ್ಯ; 
ರ್ಯ, ಪುತ್ರಸಂತತಿಗಳಾಗುವುವು. ಅನಫಿಗೆ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯ, ಬಡತನ 
ಮೊರ್ಮತ್ತ, ರೋಗ ಇವುಗಳ ಭಯಗಳುಂಬಾಗುವುದಿ 


ಆ 


ರ 
ಲ್ಲ 
೧೭-೧೮. ಸಾವಿತ್ರಿಯೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವಳಿಗೆ ಕುಂಕುಮ, ಅರಸಿನಗಳಿಂದ 
ಇಇ ವಪ ದ ಕ ಗೆ 
ಸ್ಟಾ ನಮಾಡಿಸಿ ವಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ಹೊದ್ದಿ ಸಿ. ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಪುಷಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ನೈನೇ್ಯ, 
- kK) 

ಫಲ, ತಾಂಬೂಲ, ಮಾಂಗಲ್ಯ, ದೀಪಗಳಿಂದಲೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದ 
ಯಾತ್ರೆ ಯು ಸಫಲವಾಗುವುದು. 

ತ ವೆ 
೧೯. ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾನನನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸು ನಿಧ್‌: 
ದುರ್ಭಗೆ, ಬಂಜೆ, ಮೃತರಾದ ಮಕ್ಸಳುಳ ವಳು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಪರಿತುಟ್ಟೋ ಸ್‌ ಕನ ಜೆ ಸಫಲಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೨o ॥ 


£೭ಗಿ 
ಬ್ರಹ ಣಾ ಸ್ಥಾಪಿತಂ ವೃಷ ಶ್ಟ್ವ್ವ ಸರಃ ಪರಮು ಶೋಭನಂ | 
ಬ $ 


ಶ್ರಿ ಸ 

೦ದ್ರಶ್ಚಕ್ರೇ ಮಹಾಭಾಗಃ ಸರಃ ಸರಮಶೋಭನಂ | ೨೧ ॥ 
ಸಾ ಪಯಾನಮಾಸೆ ದೇವೇಶೋ ಲಿಂಗಮಪ್ರತಿಮಜಸಂ | ಕ 
ತಸ್ಮಿನ್ಸಾ ತಾ, ಚೆ ಲಬೆಶತೇ ಯೆಸಾ ಔಿಂದ್ರ ಸಾಸ ನಃ | ೨೨ || 


೩ ‘ 
ಹಾ led ಸತಿ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ೦ 'ಧೆರಾತಲೇ | 
ತೆಂ ಲಿಂಗಂ ಯಸಾ ಒದ್ಬಾ ನನಯಾ ಸಹ | 


ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಮಿಂದ್ರ ೌಮ್ನಾ ನಾ ಇಂದ್ರ ಶ್ತ ಸಮಿತಿ ಸ ನ ಸ್ಮೃತಂ Il ೨೩ || 
ಯಸ್ಯ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿರತುಲಾ ವ ದ್ಧಿಲಿಂಗಮಿತಿ ದ್ವ 38 1 

ಯಸ್ಯ ವರ್ಕನಮಾತ್ರೇಣ ಮುಚ್ಯತೇ ಸವಕಹಾತಕ್ಕೆ ॥ ೨೪ Il 
ನಿತ್ಯಣಾಮಕ್ಷಯಾ ತೃಪ್ತಿರ್ಜಾಯತೇ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ 

ಅಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಚ ಚತುರ್ವತಶ್ಯಾಂ ಸ್ನಾತ್ಪಾ ಚೇಂದ್ರಪದೇ ನರಃ ಗಂಜ 


SSS — 


೨೦. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ಭಕಿಯಿಂದ ಬ್ರಹ ಹೆ ನನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. ಅದ 
ರಿಂದ ಕೃಷ್ಣನು ಸಂ ತುಪ್ಪನಾಗುವನು. ಯಾತ್ರೆಯು ಸ ಸಫಲ ಕಳ 


೬ 


೨೧. ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಹೇಳುತಾ ನೆ :- ಇಂದ್ರನು, ಬ್ರಹ್ಮನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುವ 
ಸ ವೆ ನೋಡಿ ತಾನೂ gL ಹಾರ 


ಬ ೨. 4 ಎನೆ 
'ರೋವರ ನ್ನು 
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ತಿನ್ಕೆ ಮಾಡಿರುವರು. ಅ 

ನದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಆದರಿಂದ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವು 
೦ದು ವಿಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. ಅಲಿ ಇಂದನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ದೆ ಕಾರಣ ಆ ಲಿಂಗವು ಇಂ 
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2. ಯವರ ಅಸ್ಟ್ಯನಿ್ಯಾ, ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನ ಇಂದ್ರಸದ ದದಲ್ಲಿ ಮಿಂದರೆ 
ಭಿ ಬಿಯುಂಬಾಗುವುದು. 


೧ 


೦-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೭೪೬ ಶಿ, ಸ್ಫಾಂಔನಂಹಾಪ್ರರಾಓಂ 


ಇಂದ್ರೇಶ್ವರಂ ಚ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಯಾತಿ ಮುಕ್ತಿಪದಂ ನರಃ | 
ನಿಶೇಸತಸ್ತು ಸಂಸಪೂಜ್ಯೋ ಮಕರಸ್ಥೇ ದಿನಾಕಕೇ | ೨೬ | 
ಉತ್ತರಾಯಣಸಂಕ್ರಾಂತೌ ಲಿಂಗಪೂರಣಕೇನ ಹಿ | 
ಶಿವರಾತ್ರ್‌ ವಿಶೇಷೇಣ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಉಮಯಾ ಸಹ | 


ರಾತ್ರೌ Al ಕೃತ್ವಾ ಪರಮುಂ ಲೋಕಮಾಸ್ಟು ಯಾತ | ೨ 
೭! 
ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ :-- 


ಬ್ರಹ ತೀರ್ಥಂ ಚ ತದ ಸ್ಟಾ ತಥಾಶ ಶಕ್ರಸರೋಭನಂ | 


ದರ್ಶಯಸ್ಸಿಷ ಸ್ಣುನಾ ಸಾರ್ಧನೇಕರೂಪತ ಶೈಮಾಪ್ಪು ಯಾತ್‌ Il ೨೮ || 
ಸರಶ್ಚ ಕಾರ “ನೇವೇಶೋ ಭಗವಾನ್ಪಾ ರ್ಪತೀಶತಿ॥ f 
ಸುಮೃ ಷ್ಟನಿರ್ಮಲಜಲಂ ನಲಿಸೀದಲಕೋಭಿತಂ | ೨೯॥ 


ಉತ್ಸ ಲಃ ಸರ್ವತಶ್ಚ ನ್ನ ೦ ಸರಃ ಸಾರಸಶೋಬಭಿತಂ | 
ಸತೀ ವೃ ಷ್ಬಾ ಕ ಸ್ಮ ಯಮೇವ ನಿನಾಕದ್ಫ 5 5 | 


ಸಬ್ರಹ ಹ ಒವಿಷ್ಣು ನಾ ಆಂ ಸ್ಪಾ ತಸ್ತ ತ್ರ ವೃಷ ಷಧ್ರ ಒಟ || ao 
3 ದೇವಾಸ ತ್ಸ ರೋವ ಸ್ಟಾ ್ರಹ್ಮನಿನ್ನು Eo | 
ಊಚುಃ ಸರೇ ಸುಸಂಹೃ ಸ್ಟಾ ನೀಕ್ಷಂತಃ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಂ | ೩೧1 








೨೬. ಇಂದ್ರೇಶ್ನರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಮಾನವನು ಮುಕಿ ಸಾನಕೆ ಹೊಗು 
ವನು. ಅದನು ನಿಶೀನವಾಗಿ ಸೂರ್ಯನ ಮಕರ ಕ ನಾಗ ಪೂಜಿಸಲು 
ಸ ಧ್ರ ನು ಮುಕರ ರಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ಪುೂಣಜಿಸಿಬ(ಕುಃ 
ಜ್‌ ಉತ್ತರಾಯಣಪುಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಶಿವ ರಾತ್ರಿ ದಿನವೂ ಪಾತ 
ಯೂಡನೆ ಇಂದ್ರೇಶ್ವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ರಾತಿ, ಜಾಗರಣೆ ದರೆ ಉತ್ತ ಮ ಲೋಕವು ಲ 
ಸಿವಿಬುದು. ್‌ 61 
೨೮. ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಸ :--ಬ್ರ ಹ್ಮತೀರ್ಥವನ್ನೂ, ಶಕ ಸಕೋನರ 
ವನ್ನೂ ಸೇಡಿಡವನು ವಿಷ್ಣು ನಿನೊಡನೆ ಐಕ ಎನು ಸ 
೨೯. ೯. ಪೂಜ್ಯನಾದ Ne ಸಪ್‌ ಶುದ ವಾದ ನೀರುಳ್ಳು ದೂ, ಶಾನಕೆ 
ದಳಗಳಿಂದ: ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡುದೂ ಆದ ಸರೋವರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 
೩೦. ಅನನು ಎಲ್ಲೆಡೆ ಯಲ್ಲಿಯೂ ನೀಲೋತ್ಪ ಓದ ಮುಚ್ಚೆ ರುವುದೂ, 


ಸಾರಸಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಗೊಂಡುದೂ, ಆಳವೂ ಆದ ಆ ಸರೋವರವನ್ನು ಕಂಡುತಾಸೆ" 


ಬ್ರಹ್ಮ, ನಿಷ್ಣುಗಳೊಡಕೆ ಮಿಂದನು. 

೩೧. ಬ್ರಹ್ಮ, ಎ ದೇವತೆಗಳು ಅಸುರರು ಎಲ್ಲರೂ ಆ ಸರೋವರನನ 
ಹೆ ಎನಿ ಆ 
ಕಂಡು ಮಕುಶ್ವರನನ್ನು ಸ ನೋಡುತ್ತ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಇಂತೆಂದರು, 
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ಹ ll ೩೨ 
ಇನಿ 
Su 
ರಮಾಂ ಗತಿಂ ॥ ೩೩ | 
ಹಾನಿ 
೧ 
ನಾತ್ಸಾ ಸನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಮಹಾದೇವಸರಸ್ಯ ಚೆ | ೩೪ | 
ಮಂ ತಥಾ | ೩೫ || 
kee {he ಸರೋ ಸು ಮರ್ಗತಿನುವಾಪು, ಯಾತ್‌ | ೩೬ ॥ 


ನ! 
ರಾನಾ, ಮಾನವಾಪು, ಯಾತ್‌ Il ೩೭ Il 


ಬ ಅ 
ಬಾಳೆ ಗೆ a ಕಾಳೆ 
೦ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಸಮನ್ನಿ ತಃ | ೩೮ || 





೩೨. ದೇವತೆಗಳೆ ! ಈ ಸರೋವರನವ ನ್ನು ಮಹಾದೇವನು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವುದರಿಂದ 
ಇದು ಮಹಾಜೀವ ಸರೋವರವೆಂದು ವಿಖ ಸೃ ತವಾಃ ಗುವುದು. 


೩೩-೩೪. ಇಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಎ ಹಿತೃಗಳಿರ ಶ್ರಾದ್ಧ ತರ್ನಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನು 
ಉತ್ತಮ ಗತಿಯನ್ನು, ಸಡೆಯುನನು. ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸಸ 
ನ್ನ ರಾಗುವರು. ಮಹಾದೇವ ಸರೋವರವನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು 
ಸಾಪಮುಕ್ತನ ಇಗುವನು. 


೩೫. ಪಾರ್ವತಿಯು ಮಹೇಶ್ವರ 


ತ ನಿರ್ಮಿಸಿರುವ ಸುಂದರವಾದ ಆ ಸರೋವರ 
ನೋಡಿ ತಾನೂ ಎಣೆಯಿಲದೆ ಒ 

ಹ 

~ 


) 
ದು ದ - q ಇ 
ಇ) ದು ಸರಸ್ಸನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದಳು, 
ಧ್ರ 
ಸಕಲ ಪಾಸಗಳನು, ನಿವಾರಿಸುವ ಆ ಗೌರೀಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 


೩೭. ಗೌರೀ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮುಕದ ಹೆಂಗಸು ದೌರ್ಭಾಗ್ಯ, ವೈಧವ್ಯ ಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಜಿ ಸಕಲೇಷ್ಲ್ಠಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವಳು. 
೩೮. ತರುವಾಯ ನರುಣನೂ ಪ್ರಣ್ಯಕರ ರಗಳಾದ ದೇವಾಲಯಗಳ ನ್ನ್ನ ಕಂಡು 
ಭಕಿ ಯಿಂದ ಸಹಿತನಾಗಿ ದಿವ್ಮಸರೋವರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 
“ಜಾನಿ 


Co 
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೭೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾ ಇಂ 


ನಾಮ್ನಾ ವರುಣಪದಂ ತಚ್ಚ ಸಾಸಕ್ಷಯಕರಂ ಭುವಿ | 
ನಭಸ್ಕೇ ಪೌರ್ಣಿಮಾಸ್ಕಾಂ “ಚ ಸಂತರ್ಪ್ಯ ಪಿತೃಪೇವತಾಃ 





ll ar 

ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ಪಿತ್ಸಣಾಂ ಶ್ರಷ್ಟ ಯಾನಿ ತಃ | 
ಜತ ನ್‌ ಲೋಕನಾಪ್ಟೋತಿ "ಯತ್ರ ಗತ್ಯಾನ ಶೋಚತಿ | ೪೦॥ 
ಪ್ರದದ್ಯಾದವಕುಂಭಾಂತ್ಚೆ ದರಫ್ಯೋ ದನಸಮಸ್ಸಿರ್ತಾ 
ಗಾಶ್ಚ ವಾಸಾಂಸಿ ರತ್ನಾನಿ ವಿಷ್ಣುರ್ಮೇ ಪ್ರೀಯತಾಮಿತಿ Il ೪೧॥ 
ಸರೋ ದೃಷ್ಟಾ , ಜಲೇಶಸ್ಯ ಸರಶ್ಚಸ್ರೇ ಧನೇಶ್ವರಃ | 
ಯಕ್ಸಾ ಧಿನಸರೋ ನಾನು ಸುಪ ಸಿದ್ಧ ಭಣಾತಿತೇ | es || 
ತಥಾ ತತ್ರ ನರೋ ಭಕ್ತಾ, ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪಿತೃದೇವತಾಃ | 
ಸರ್ವದಾ ) ಮಾನನಾಪ್ಟೋತಿ ದದಾ ದೃಷ್ಟಂ ದ ದ್ವಿಜಾತಯೇ | Il ೪೩॥ 

ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ :— 
ನಿಷ್ಣು ೦ ನರಪ್ರದಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭ್ರಾತ್ಮ ಣಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನಂದನಾಃ | 
ಮಂದಾಕಿನೀ "ನಿಷ್ಠೆ ರ ಧರಾತಲೇ : Il ೪೪ Il 
ಅಂಬರೀಷಾದಯಃ ಸರ್ವ ಆಜಗ್ಮುಃ ಕೃಷ್ಣ ಸಾಲಿತಾಂ | 
ದ್ವಾರವತ್ಕಾಂಚತೇವ್ಳ , ಗೋಮತೀಂ ಸಾಗರಂಗಮಾಂ ಜಗ 

೩೯-೪೦. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವರುಣ ಸರೋವರವು ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುತುದು 
ಅಲಿ ಭಾದಪದ ಶುದ್ದ ಹುಣಿ ಮೆದಿನ ಪಿಶ್ನಗಳಿಗೆ ಶಾದ್ದ ಮಾಡಿ ಶ್ರಜ್ದೆಯಿದ 

Bf J ಎ ೧9 ಲು ಧಿ ಖಿ ಈ 

ತರ್ಪಣಗೈ ವವನು ದು8ಖರಹಿತವಾದ ಉತ್ತಮ ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು 

೪೧, ಇಲ್ಲಿ ದಧ್ಮೋದನಡೊಡನೆ ಜಲಕುಂಭ, ಗೋವು, ವಸ್ತ್ರ, ರತ್ನಗಳನ್ನು 
ನಿಷು ಪು-ನನಗೆ ಸಿ ಸ್ರೀತನಾಗಲಿ ದು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೭29 
೨, ಸುಬೇಕನು ವರುಣನ ಸರೋವರವನ್ನು ನೋಡಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಕ್ಸಾ ಧಿ 


A 
ಸಪಸರನೈೆಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸರೋವರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿವನು. 


ನ ಸ ವಾಹ ಣರಿಗೆ 
೩. ಹಾಗೆಯೇ ಅಲ್ಲಿ ಭು ಭರ ನ ನಿಪ್ಪನೇವಕಿಗಳನ್ನು ಪಕ 3 ಬ್ರಾಯ್ಕ 
ದಾ ೨ನಮಾಡಿದವನು ಸ ಕಲೇಷ್ಟಾ ರ್ಥಗಳನ್ನು ಸ ಜೆಯುವನು. 0 

ಲ್ಭ ಪ್ರಹ್ಲಾದನ್ನು ಹೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೆ ಸನಕಾದಿಗಳೆ ! ವಿಷ್ಣು ವು ಸಹೋದ 
ಕೊಡುತಿ ತ್ರಿರುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ವಸಿಷ ಮ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಧ ದಿಗೆ ತಂದನು. 
ಕೃಷ್ಣ ನು 
ಗಳು 


3 


ಲ 
ವಸ್ಪವೆನ 
ವರವನ್ನು ಕ 

೪೫-೪೬. ಅಂಬರೀಷ. ಮೊದಲಾದವರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು 


ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರುವ ದ್ವಾರವತಿಯನ್ಲಿ ರುವ ಗೋಮತೀ ಸಾಗರ ಸಂಗಮ ತೀರ್ಥ 
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ಚತುರ್ದತೋಂ.ಸ೩ಯಂ॥ ೬೪೯ 


ಭಿ 

ತೀರ್ಥಾನಿ ದೇನತಾನಾಂ ಚ ಪುಣ್ಯಾನ್ಯಾಯತನಾನಿ ಜಿ | 
ತೀರ್ಥಂ ಪಂಚೆನದಂ ಚಕ್ರುಃ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪತೆಯಸ್ವಥಾ ॥ ೪೬ Il 
ಪಂಚ ನದ್ಯಃ ಸಮಾಹೂತಾಸ್ಸಮಾ55ಜಗ್ಮುಃ ಸುರಾನ್ವಿತಾಃ | 
ಮರೀಚಯೇ ಗೋಮತೀ ಚ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ ಚಾತ್ರಯೇ ತಥಾ | ೪೭ | 
ಚಂದ್ರಭಾಗಾ ಚಾಂಗಿರಸೇ ಪುಲಹಾಯ ಕುಶಾವತೀ : | 
ಸಾವನಾರ್ಥಂ ಜಾಂಬವತೀ ಜಗಾಮ ಕ್ರತನೇ ತಥಾ - esl 
ತಾಸು ಸ್ನಾತಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಾ ಯಶಸ್ಸಿ ನಃ | 
ನಾಮ ತಸ ತದಾ ಚ ಚಕ್ರುಃ ಸಂಚನದ್ಯ ತ್ಹ ತಾಸೆ 1೪೯1 
ತಸ್ಮಾತ ತ್ಸಂಚನದಂ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವಪಾಪ್ರ ನಾಶನಂ | 
ಸ್ನಾ ತನ್ನ 0 ತತ್ರ ಮನುಜೈಃ ಸ್ವ ರ್ಗೆನೋಕ್ಪಾ ರ್ಥಿಭಿಸ್ಕದಾ | ೫೦॥ 
ತತ್ರ ಗತ್ಕಾ ಸುನಿಯತೋ ಗ್ಗ ಹೀತ್ಪಾರ್ಫ್ಯಂ ಫಲೇನ ಹಿ | 
ಮಂತ್ರೆ ಹಾಸನ ವೈ ವಿಪ್ರಾ  ಡಮ್ಕಾವರ್ಫ್ಯಂ ನಿಧಾನತೆಃ 1 ೫೧॥ 

ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತ ಪುತ್ರೆ 93 ಸಮನೇ: ಪಂಚೈತಾಃ ಸರಿತಾಂ ನರಾಃ | 
ಗೃಹ್ಣ ಶ್ಚ ರ್ಭ್ಯಮಿನುಂ ದೇವೈಃ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರ ಶಾಂತಯೇ Il ೫೨ 


ಇತು ೯ಮಂತ್ರಃ ಫೆ 


ಲ ಕ 


ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ಯ ನಿಧಾನೇನ ನಿತ್ಚನ್ನ ನ್ಸಂತರ್ಪಯೇನ್ನ ರಃ | 


ಶ್ರಾದ್ಧ ೦ ಕುರ್ಯಾದ್ರಿ ಧಾನೇನ ಶ್ರ ದೃ ಯಾ ಸರಯಾ ಯುತ: ೫ 


2! 





—— 








ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ ಮೇವಾಲಯೆಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಮರೀಚ್ಯಾದಿಗಳು ಸಂಚನದ 
ತೀರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದರು, 

೪2೨೪೯. ಹೀಗೆ ಪಂಚನದಿಗಳು ಷೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು 
ಮರೀಚಿಯು ಗೋಮತಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಅತ್ರಿ ಯು ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ ನದಿಯಲ್ಲಿಯೂ, 
ಅಂಗಿರಸ್ಸು ಚಂದಭಾಗಾ ನದಿಯಲ್ಲಿಯೆಣ್ಯ ಪುಲಹನು ಕುಶಾವತಿಯಲ್ಲಿ ಯೂ, 
ತ ತುವು ಜಾಂಬವತೀ ನದಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಪಾವಿತ ತ್ರ್ಯಕ್ಕೌಗಿ ನಿಂದು ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ ರಾದ 
ಸವರು ಆ ನದಿಗಳಿಗೆ ಸಂಚನದವೆಂದು ಹೆಸರನ್ಸಿ ಸ] ರು. 

೫೦. ಆದ ರಿಂದ ಸಂಚನದ ರ್‌ ಕಲ ಪಾಸಗಳನು 

|) 


ಸುವ ಅಲಿ ಸಾ ನಮಾಡಬೇಕು 
ಸುವುದು. ಸ್ವರ್ಗ ಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಬಯಸುನ ಮಾನವನು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವ ತ 
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೫. ವಿಸರೆ! ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಫಸಲಡೊಡನೆ ಅರ್ಫ್ರೈವನ್ನು ಜಡಿದುಕೊಂಡೃ 


ತೆ 


ಇ) ಸ ಡಿ 
ಈ ಮಂತದಿಂದ ವಿಧಿಯಂತೆ ಅರ್ಫ್ಥ್ರೈನನ್ಸೀಯಬೀಕು. 


೫೨ "ಬಹ ಹ್ಮಪುತ್ರ ರು ತಂದಿರುವ ಐದು ಉತ್ತಮನೆದಿಗಳೆ! ನೀವು ಸಕಲ 
. “ಬ್ರ | 
ಪಾಸಶಾಂತಿಗಾಗಿ ಈ ಅಫ ೯ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ,ರಿ?, 


೫೩. ತರುವಾಯ ಮುಂದು ವಿಧಿಯಂತೆ ನಿತೃ ಗಳಿಗೆ ತರ್ಸಣಮಾಡಿ ಅತಿ 


ಶ್ರ ದೈಯಿಂದ ಶ್ರಾ ಕಾದ ಗೈಯ್ಯ ಬೇಕು. 
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ನಾಶಗೊಳಿ ; 


೭೫೦ Nj ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂಡನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಂಚರತ್ನೆಂ ತತೋ ದೇಯಂ ಸಪ್ತೆಧಾನ್ಯಂ ದೈಿಜಾತೆಯೇ | 
ನೀನಾಂಥಕ್ಕ ಸಣಾನಾಂ ಚ ದಾನಂ ದಷ್ಯಾತ್ಸ ಶಕ್ತಿತಃ | ೫೪॥ 
ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನವಾಸ್ನೋತಿ ನಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ತ | ; 
ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರಸಮಾಯುಕ್ತಃ ಪರಂ ಸುಖಮನ ವಾಸು ಯಾತ್‌ I ss || 
ಪ್ರೇತಯೋಸಿಂ ಗತಾ ಯೇ ಚ ಯೇ ಜೆ 80% ತ್ರೈ ಮಾಗತಾಃ | 

'ಸರ್ನೇತೇ ಮುಕ್ತಿಮಾಯಾಂತಿ ಹಿಶರಸ್ತ್ರಿ ಕುಲೋದಡ ದ್ಭವಾಃ 2 4111131 
ಶ್ರುತ್ವಾ*ಧ್ಯಾ ಯೆನಿಮಂ ಪುಣ್ಯ 0 ಶಿವಲೋಕೇ ಚ ಚ ಮೋದತೇ | 
ಸರ್ವಸಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಕ ಸ ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಂ ಪಡಂ Il ೫೭ | 


2 _— = © - ; [ed ಆ We ಇಷ್ಟೆ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ನಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪಾ ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸೆಸ್ತಮೇ 





ಹೊಂದುನನು. 


ಏಿತ್ರ ಗಳೆಲ್ಲ ಮುಕ್ತ ರಾಗುವರು. 
ಇಸಮುಕೆ 
೫೭. ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ. ಈ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಕೇಳಿದವನು ಸಕಲ ಪಾಸನುುಕ್ಕ 
ನಾಗಿ ಉತ್ತ ವಾ್‌ ಶಿವರೋಕನನು ಸೇರಿ ಆನಂದಿಸುವೆನು. 
ಟ್ಟ 


ನ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾಪವಿರೆಗ್ರೆ೦ಥಗಳುಳ್ಳ ಸಾ.೦ದ ಮೆಹಾಪುರಾ 
ಳ್ಳ ಇ 
ಓಂ ಜಾವ ಕು J 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ನಾಲನೆಯ ದ್ವಾರಕಾಮಾಹಾತ್ಮ ರತ 
ವೆ 
ಹೆಂ ಚನದತಿೀೀರ್ಥವಮರಾ ಹಾತ್ಮ ಐರ್ಜನನಂಬ 
3) 


ಹದಿನಾಲ್ಮ ನೆಯ್ರ ಅಧ್ಯ ಹುಸ ೦. ಎಗಿದುದು, 
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ತ ಆ ಹಾ 


ಆ. ಅಗರ್‌ 


ತ ಆ ಅ.ಪ 


ಗದೆದ ಅಲವಿ ಅದು ರಾ ಅನಾ ಹಮ ದ್‌ ೩3೬. 


ಗ ಶ್ರೀಃ | 
ಪಂಚದಶೋಟಿಧ್ಯಾಯಃ 
ಖಯಸಷಿತೀರ್ಥಸಿದೆ €ಶ್ಲ್ಷರಮಾಹಾತೆ, ವರ್ಣನಂ 

ಛ ಬ ಆಸ್ತಿ 


ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ :-- 
ಶ್ರುತ್ವಾ ತಮಾಗತಂ ದೇವಂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ನಿತ ತರಂ ಸ್ವಕಂ | 


ಸನಕಾದ್ಯಾ ನಮಸ್ವ ರ್ತುಂ ಜಗ್ಗು | ಸ ರ್ವೆೇ ಸಮ | ೧॥ 

ತಂ ದೃಷ್ಟಾ Up ddaseds "ದಂಡವತ ಣತಾಃ ಶ್ರಿತೌ | 

ತತೋ ದೃ ಸ್ಟಾ ಸ ತನಯಾನ್ಸ ೦ಗ್ಗಹೆ ಹೈ ನೆಶಿಷಸ, ಚ | ol 
ಪೃಷ್ಟ ಶ್ಹಾ ಬಂ ತೈಸ್ತು ಪೃ ಸ್ಟಾ ತಾನ್ಸ ಹ ಹ! 

ಆರಂಧಿತೋ ಯೈೈರ್ಭಗವಾನ್ನ ನ್ಯಾ ಯೂಯಂ ನಯಂ ತಥಾ Il 4 Il 

ಸಂಸಿದ್ಧಿಂ ಚರಂ ಯಾತಾ ಭಗವದ್ದ ರ್ಶನೇನ ಹಿ | 

ನ ಜ್ಞಾತಂ ಪುತ್ರಕಾ ಸವ್ಯುಜ್ಞಾನಾವ್ಸಾ ಲಬುದ್ಧಿ ಭಿಃ ll ¢ Il 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಇಗ 


ುಷಿತೀರ್ಥಸಿದೇೇಶ್ಶರಮಾಕಾತ್ಮ, ನರ್ಣನ 
೦ UW 


ew ಬಡ 


— ಸನಕಾದಿ ಮುನಿಗಳು ತಮ್ಮ ತಂಪಿಯಾದ 


ಡ್ಯ ಪ್ರ ಹಾ ದನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಧಃ 
೪72 ೪ 
ಬ ಹ್ಮನು ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ಹೇಳಿ ಅವನನ್ನು ನವ ಸ್ಫರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 
ಈ) 3 
| ಸುವ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ ನನ್ನು ನೋಡಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 


೨. ಅವರು ಲೋಕವನ್ನು | ಸೃ? 
ಸಾಷ್ಟಾ ೦ಗೆ ನಮಸ್ಸಾರ ಮಾಡಿದರು. ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಆ ಮಕ್ಸಳನ್ನು ಕಂಡು ಮೇಲ 
ಕ್ರೈ ಶ್ರಿ ಬ ಲಿಂಗಿಸಿದನು. 

ಲ. ಅವರು ತಂದೆಯ ಕುಶಲವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಲು ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಈ ಅವರ ನೇಮ್‌ 

ರ್ತೆಯನ್ನು' ಪ್ರ ಶಿ ೩ ನೀವು ಕ್ಸ ಪ ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ನಾನೂ ನೀವೂ ಧನ್ಯ 
ಗಿದ್ದ ವೆ. 

ಳ್ಳ ಭಗವದ್ದ ರ್ಶನದಿಂದಲೇ ನೀವು ಧನ್ಯರಾದಿರಿ. ಅದಕೆ ಪುತ್ರರ | ಬಾಲ 
ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ನೀವು ಅಜ್ಜಾ ನದಿಂದ ಇವನ್ನ. ರಿಯಲಿಲ್ಲ. 


೧೦-0೦. ನೆ Math Collection. Digitized by 6೦೩೧0011 


en ae 


enna Sane ಸಟಟ 


ಧಿ ಶೀ ಸಾ.೦ದನುಹಾಪುರಾಣಂ 
೭೫೨ ಪ ಟು ಹ್‌ 


ಯೇನಾರ್ಜಿತೋ ಮಹಾದೇವಸ್ಥಸ ಸ್ವಸ್ಯ ಶುಸ್ತತಿ ಶೇಶೆನೆ$ | 
ಅನರ್ಜಿತೇ ನೀಲಕಂಕೇ ನ ಗ್ಗಹ್ಲಾತ್ಯರ್ಚನಂ ಹರಿಃ | 





$ 

ತಸ್ಮಾತೃರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನಪೂಜ್ಯತಾಂ ನೀಲಲೋಹಿತಃ ie 

ಚಟ 1 ಊಂ ಯಾತಿ ಕೃಷ್ಣಪೂ ಜಾ ಕೃತಾ ಸದಾ | 

ತೆಚ್ಚು ತ್ವಾ ವಚನಂ ತಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಾ ಯಯುಸ್ಸವಾ !೬|' 

ದೇನಾಗಾರಾಗ್ರತೋ ಗತ್ವಾ ಯೋಗಸಿ ಸಿದ್ಧಾ ಮಹರ್ಷಯಃ | 

ಲಿಂಗಂ ಸಂಸ್ಥಾ ಸಯಾಮಾಸುಃ ಶಿವಭಕ್ತಿ ಸುರಸ್ಕೃತಾಃ lal 

ಸಂಸಾ ಪೆ ಶಿನಲಿಂಗಂ ಶೇಸ್ನಾ ನಾರ್ಥಂ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ | 

ಕೂಪೆಂ ಚಕ್ರುಸ್ತ ತಸ್ಸರ್ವ ಹಣ ಸಂಶಿತವ್ರತಾಃ Ils | 

ದೃಷ್ಟಾ , ತನನ್ನು ತಪ್ರಖ್ಯಂ ಜಲಸೂರ್ಣಂ ಸುರರ್ಮಾಭಂ! 

ಸಂಪ ಸಾ ಬುಷಯನಸ್ನ ರ್ನೇ ಸಾಧುಸಾಧ್ಯಿ ತಿ ಜಾಬ್ರುರ್ವ ॥೯|॥ 

ಸ್ದಾ NN ಶಿನಲಿಂಗಂ ವೃ ಷ್ಟ 'ಲೋಕಪಿತಾಮಹಃ 

ಉವಾಜೆ ವಚನಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪಿತ ಸುತ್ರಾಂಸ್ಕವಾ ದ್ವಿಜಾಃ ll aol 

ಬ್ರ ಹೊ ೀವಾಚ :. | 

ಸ ದ್ದಿರ್ಯೊೋಗಸ ಸಿದ್ಧ $3 ರ್ನೆಸ್ಕಾತ್ತ ೈಂಸ್ಥ್ಯಾ ಪಿತಃ ಶಿನಃ | 

ತ್ಸಿದ್ದೆ (ಶ್ವರ ಇತಿ ಖ್ಯುತಿಂ Se ಗಮಿಷ ಷ್ಯತಿ | 0೧1 


ವಾನರರ ಸಾಕ ಕಾವಾ ಕಾನಾ ಹಾಂ ನ ಸಾ ಚಾಳ ಘಾ ಘೂ ಘೂ ಘೂ ಜೀ ಘೂಚ ಘೋ ಲಘ ಜ್‌ ೫೫೨೨... 





ಕೇಳಿ ಸನಕಾದಿಗಳು ಹೊರಟರು. 
| ೭, ಈಗ ದ್ದರಾದ ಆ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಜೀವಾಲಯದ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ 
ಶಿವಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ಲಿಂಗವನ್ನು  ಪ್ರತಿಷ್ಟಮಾಡಿದರು. | 
೮; 83 ಮುನಿನರ್ಯರು. ಲಿಂಗವನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿದರು. | 
೯. ಸಕಲ ಮುನಿಗಳು ಶುದ್ಧ ಮದ ಅಮ ತದಂತಿಶುವ ಫೀರಿಎಂ ದೆರು. 
ಆ ಬಾವಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಒಳ್ಳೆ ಯದು ಒಳ್ಳೆ ಯಹು ಉರ 


ಡು: ಅವೆ ರನ್ನು 
೧೦. ಪಿತಾಮಹೆನು ಪುತ್ರ ರುಸ್ಥಾ ಸಿರುವ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಸಂ 


ಕಾಗಿ ಬಾವಿಯನ್ನು 


ರ ಐನ 
ಇ KS 


ದ ತುಂಬಿರುನ 


ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. ಸ ಸಿರು ವುದ 


ಇ 


ಎನಿ: ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತಾ ನೆ : ೭ ಯೋಗಸಿದ್ದೆ ರಾದ ನೀವು ಸ್ಥೌ 
ಎದ ಈ ಜಸತ ಟಳಳ್ಳು ಟ್ಟ ೌಜೆ ಜ್ಯ ಕಸರು: 


ಚ ೨೨೨ ಗ ನಾನ ಫಾ ಸಾ ಘಾನಾ ನಂ ಸಚಾನಂ ಹಾಸಾಸ 


ನಿದ ಹ. 


ಹಾ ನಮಿ ಹಾ.ಮಾ ಮಾನ್‌ ನಿಯ ಡಹ 53... ೩... 


ಮಿ ನ ಅವಾಗ ಪಾರಾ ಸರಾ ೫ 


ಹ ೭೫೨ 


ಸಮೀಪೇ ಶಿತಿಕಂಠಸ್ಯ ಕೂಪೋಸಯನ್ನು ನಭಃ ಕೃ ತಃ 1 


'ಯಷಿಕೀರ್ಥಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ 'ತಸ್ಮಾಲ್ಲೋಕೇ ಭವಿಷ್ಯ ತ್ರ ॥ ೧೨, 
ವಿಸಾ ಶ್ರಾಜ್ನೀನ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಾ ದಾನೇನ ಪಿತೃ ತರ್ಪಣಾತ್‌`! pA ಜೆ 
ಭಕ್ತಿತಃ ರ ನಮತಾತ್ರೆ ೇಣ: ನಿತ್ಯ ಭಿಸ್ಸಹ ಮುಚ ತೇ » || ೧೩. 
ಅಸಶ್ಯವಾ ದಿನೋ ಯೇ ಜೆ CM ARE | ಗ ತ ಈ 
ಸ ವಾಂ ಇ ಶುಧ್ಯಂತಿ ಯುಷಿತೀರ್ಣೇ ನ ಸಂಶಯಃ ll ೧೪, 
ಸ್ಥಾನಂ ಪ ಪ್ರಶಸ್ತಂ ವಿಷುವೇ ಮನ್ನಾದಿಷು ತಿಪ್ಪೆ ವಚ | ೫ 
ತಥಾ ಕೃತಯುಗಾ ಾಇಷ್ಯಾಯಾಂ ಮಾಘ ಸ್ಯ ದಜ ಸಪ್ತ ಥೀ | ೧೫ 
ಶಿವರಾತ್ರೌ ನಸೇಷ್ಯಸ್ತು ಲಿಂಗೇ ಸಿದ್ಧ ೀಶಸಂಜ್ವಿ ತೇ 7 ಗೆ 

ಸಾತ್ವ್ಯಾ ಯಷಿಕೃತೇ ತೀರ್ಥೇ ಕಂ: ತೆಸಾ ನ್ಯೇನ ವೈ ದ್ವಿಜಾ! ಜ್‌ 
'ಗತ್ಕಾ ತತ್ರ ಮಹಾಭಾಗಾ. ಗೆ ಹೀ: ಫೆಲಮುತ್ತ ಸ ಸ | "೦೬ 
ಆರ್ಫುಂ ೦ ದತ್ತಾ ನಿಢಾನೇನ ಕ ಕೃ ತ್ಕಾ ಚ ಕರೆಯೋ ಕುರ್ಶಾ ; 
ಗೃಹ್ಠ ಹ್ಗ ಂತ್ಲೆ ತಾಲಿ ಡೇವಾ ಯೋಗಸಿದ್ದಾ ಮಹರ್ಷಯಃ oe 
ರ ಚೆ ಸಾಪಫ್ನೇ ಸಿದ್ಧೆ ಶ್ವ ರಸಮನ್ನಿ ತೇ 1 ಹ; ಹ ಜೆ 
'ಪತ್ಕಾರ್ಫೈಂ ಮೃ ದಮಾಲಭೆ, ಸ್ಪಾ ಸ ಕುರ್ಯಾತ್ಸ ಮಾ 


ತ ಶಸ ಸಾರ ಪಾವಾ ಯಾ ವರ ಫಷ 





ರಾಕಾ ಲಾಟ್‌ 
—— 





೧೨. ಸಿದೆ (ಶ್ವರನ ಸನಿ ಸನಿ ಧಿಯಲ್ಲಿ ಕೀವು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವ ಈ ಈ ಬಾವಿಯು: ಜಸಿ 
ತೀರ್ಥವೆಂದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ ಪ್ರ ಸಿದ ವಾಗುವುದು. 


೧೩. ವಿಪ್ರವರ್ಯರೆ ! ಜು ಇಲ್ಲಿ ಶಾ ಶ್ರಾದ್ಧ ದಾನ: ಸಿತೃತನ ರ್ಷ್ಹಣಗಳನು 


CS 
ಮಾಡದೆ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಸಾ ನ ಮಾತ್ರ ಮಾಡಿದರೂ ಸತ್ತ 'ಗಳೊಡನೆ ಮುಕ ರಾಗುವರೆ ನ 


ಇಸಾ 


೧೪. "ಸಿಳ್ಳಾಡುವವರೂ ಸ ಸಕ ನಿಂಡೆಯಲ್ಲಿ 1? ಆದ ಜನರು ಈ್ರ- ಯೆಸಿ 

ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಾ ನಮಾಡುವುವರಿಂದಲೇ ಶುದ್ಧ ರಾಗುವರು, 
| ೧೫-೧೮. ದಿ ಜವರ್ಯಕೆ ! ಕ್ಯ ಸಂಕಾಂತಿ, ಮನ್ಶಾದಿ, ಶೃತಿ 
ಮಾಘಮಾಸದ. ಶಿವರಾತ್ರಿ ಈದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದೆ ಶ ರಿಯ ವಾಸ 

ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದವನಿಗೆ ಬೇರೆ ಯಾವುದರಿಂದಲೂ ಆಗಬೇಕಾ ಪ್ರಜ (ii 
ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಮಹಾತ್ಮರೆ ! ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಉತ್ತಮ ಫಲವನ್ನೂ, ಅರ್ಥ್ಯವನ್ನೂ 
ದರ್ಭೆಯನ್ನೂ ಬಡಿದುಕೊಂಡು ಫೂಪ ನವನ್ನು ನೀಗಿಸುವ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವ ಸಂದ ದ 
ಮಹಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ. ಯೋಗಸಿದ್ದ ರಾದ ಮಹರ್ಹಿಗಳೂ ಈ ಅರ್ಫ್ಯೆ ನನ್ನು 
ಸ್ಪೀಕರಿಸ ಪಿ ಎಂದು. ಅರ್ಫ್ಯವನ್ನು ತೊಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಮೈತ್ತಿಕೆಯನ್ನು ನ ಹೆಚ್ಚೆ 
| ಳೆಣಂಡು ಸಾನಧಾನ ಮನಸ್ಸಿ ನಿಂದ. ಸಾ [ನಮಾಡಜೇಕು. ನ 
45 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೭೫೪ ' ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತರ್ಸ್ನಯೇಚ್ಛೆ ಪಿತ್ತ ನ್ದ (ವಾನ್ಮನುಸ್ಕೂ ಶ್ಲ ಯಥಾಕ್ರಮಂ | 
ತತಃ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪ್ರಕುರ್ನೀತ ಸಿತ್ಲ ಣಾಂ ಶ್ರದ | ಯಾನ್ಸಿ ತಃ 
ತಥಾ 5; ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದವ್ಯಾದ್ವಿತ್ತ ಶಾಟ್ಕಿ ನಿವರ್ಜಿತಃ 

ದದ್ಯಾ ಚ್ಛಾ $ಮಾಕನೀವಾರಾನಿ ದ್ರುಮಂ ಜಾಜಿನಾನಿ ಚ | 
ಸಪ ಸ್ತ ಧಾನ್ಯಾ ನಿ ಶಾಲೀಂಶ್ಚ ಸಕ್ತೂಂತ್ಹ ಗುಡಸಂಯುತಾ Il ೨೧॥ 
ಗಂಧಮಾಲ್ಯಾ ನಿ ತಾಂಬೂಲಂ ನಸ್ಟ್ರಾ ಣಿ ಚೆ ತಥಾ ತಾ | 
ಏನಂ ಕೃ ತ್ರಾ, ಸಮಗ್ರ ಚಕ ಕೃ ತಿಕ್ಕ ತ್ಯೊ ( ಭವೇನ್ನರಃ | ೨೨॥ 
ಪೂಜಯಿತ್ಸು ಮಹಾದೇವಂ ದೆ ಶ್ವ Na | 
ಸಫಲಂ ಜನ್ನೆ ಮರ್ತ್ಯಸ್ಯ ಜೀವಿತಂ ಚ ಸುಜೀನಿತಂ ll ೨೩॥ 
ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ: ಯಸಿತೀರ್ಥೇತು ಸಶ್ಯೇತ್ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಂ ಶಿವಂ | | 
ಹಿತರಸ್ತ ಸ್ಯ ತುಸ ಸ್ಯಂತಿ ತುಷ್ಯಂತಿ ಚ ನರಾ || ೨೪॥ 
ಅಪುತ್ರಾಃ ಪುತ್ರಿ ಣಃ ಸ್ಮುಸ್ತೇ ಪುತ್ರಿಣಶ್ಹಾಸಿ ಪ್ರೌತ್ರಿಣಃ | 
ನಿರ್ಧನಾ ಧನನಂತಕ್ಚ ಸಿದೆ ಶ್ವ pe ನರಾಃ Hl ೨೫॥ 
ದುಸ್ಕೃತಂ ಯಾತಿ ನಿಲಯಂ ಸುಕ ತಂಚ ವಿವರ್ಧತೇ | 
ಭವೇನ, ಓನೋರಥಾವಾಪ್ತಿ $ ಪ ್ರ ತೇ ಸಿದ್ಧನಾಯಕೇ Il ೩೬! 











ವ ವಿಠೃ ಮನಸ ರಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ತರ್ಸಣನಾಶಿ 
9 ” 
ಐತಗಳಿಗೆ ಶನ ಯಿಂದ ಶಾದ ಗೈಯಬೇಕ 
ಸ ಶ್ರ ್ರಾ ನ ಗೈಯಬೇಕು. 
೨೦-೨೨, ಹಾಗೆಯೇ ವಿ ಶೌಶ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನಿ ತು ವಿಶೇಷವಾಗಿ 


ತ ನ ಆಗಾಗ, ) ತಾ ಕ ಬಾಣಿ ಲ ಕ Wy ಹಾ 
ಬತ್ತ ಬಲದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹಿ, ಗಂಧ, ವತಾಶ್ಗೆ ತಾಂಬೂಲ ವಸ್ಮೃ ಹಾಲ 
44 3 > ಫೆ 
ದ್‌ ಲಿ 


ಇ. a _ ್ಲ 
೨೨. ಖುಹಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಸಿಪ್ಸೇಶ್ವರನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದನನ ನೆ 
ಪಿತಾಮಹರ ಸಂತುಷ್ಣರ ರಾಗುವರು. 3 
| 
೨೫. ಸಿದ್ದೇಶರನಲ್ಲಿ ಭ ಕಯುಳ್ಳ ಪುತ್ರರಾಗಿದ್ದರೆ ಪುತ್ರರನ್ನು ಸಡೆಯುನೆರ 


ಣಿ 

ನನ್ನು ವಂದಿಸಿದರೆ ಪಾಪವು ಲಯವಾಗುವುದು. ಪು 

ಯೆ ee ಮ 
Py. ಸುನು. Digitized by eGangotri 


ಮಾ ನ ಮ ಮಾವಿನ ವಾ ವನ ನಾನಾ ಘಾ ಅಲಾ ಘಟ 


encanta 


ಪಂಚಾದಶೋ4ಧ್ಯಾ ಯಃ ೭೫೫ 


ಯಷಿತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ಸಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಿದ್ದೇಶ್ವರಂ ಹರಂ 

ಸರ್ವಾನ್ಸಾ ಿಮಾನವಾಸ್ಟೋತಿ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ “ನಿಚಾರಣಾ ॥ ೨೭ 11 

ಶಿವರಾತ್ರ್ಯಾಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಸಿದ್ದೆ ಸಂಪ್ರಸೂಜಿತಃ | 

ಯೆಂ ಖಂ ಕಾಮ ಯೆತೇ ಕಾಮಂ ತೆಂ ಗ ದದಾತ್ಯ ಸಂಶಯಃ | ೨೮ Il 

ಶ್ರುತ್ಥಾ ್ಸಿ್ಯಾಯನಿಮಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಾಘಹರಣಂ ಸರಂ | Ml 
ಪ್ರಯಾತಿಪೆರಮುಂ ಸ್ಥಾನಂ ಮಾನವಃ ಶ್ರೆ ದ್ಧ ಯಾನ್ಸಿ ತಃ Ise Il 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಟಾಂಡೇ dS ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪು:ಮೆೇ 
೪ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಚತುರ್ಥೇ: ದ್ಯಾ ರಕಾಮಾಹಾತೆ AN 
. ಜುಷೀತೀರ್ಥಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ ನಾಮ . 


`ಪಂ ಭಾಷಾ 


aw 
ps 








೬೭, ಮಾನವನು ಜುಹಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಸಿದ್ಧೆ (ಶ್ರ ಕಕೆನ್ನು ಸಿ 
ಸಕಲೇಷ್ಟಾ ರ್ಥಗಳನ ನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. ಸಂಜೀಹವಿಲ್ಲ- 

pe ಶಿವರಾತ್ರಿದಿನ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವ ರನನ್ನು' ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಅವನು ಅಭೀಷ್ಟಾ ರ್ಥಗಳ 

ಕೆಲ್ಲ ಕೊಡುವನು. ಅವನು ಜಾರ? ಸಮನು. ಅಥವಾ ಅಕ್ಷಯನಿಧಿಯು. 


0೨7೧ ಸೆವೆ 
೨೯. ಪುಣ್ಯ ಕರವೂ' ಫಾಸ ಪವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದೂ ಆದ ಈ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು 


ಶ್ರ ದ್ದೆ ಯಿಂದ ಕೇಳಿದವನು ಉತ್ತಮ ಸ್ಥಾ ನವನು ಹೊಂದುವನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ಂದು ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳಿ ಸ್ಕಾ ೦ದ ಮಹಾಪು ಗಾಣದ ಏಳ 
'ಫ್ರಭಾಸಖಂಡದ ನಾಲ್ಕ ನೆಯ ದ್ವಾ ನ ದಲ್ಲಿ. 
ಖಯಸಿತೀರ್ಥಸಿದ್ದೆ (ಶ್ವ ಸ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣ ಕ 
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯವು ಮಾಂಗಿದುದು. . 
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SS ಯಾಂ ದ ರಿದ 


ಹ ಕಾನಾ ಸವಾಾವಾಸಾಹಾಪಾಣಾಣಕಘಾ ಘೂ ಕಾಣ) ರಾಜಾದಿ ಕು 


“(| ಶ್ರೀಃ 


ಸೋಡಕೋ5ಧ್ಯಾಯಃ 


ತೀರ್ಥ ಜಬ ರಾಶ್‌ ಸೂ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉನಾಚ :. 
ಕೋ: 'ಗಚೇಡಿ ದ್ರಿ ಜಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಗದಾತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಮುಂ | 


ಯತ್ರ ಸ ಸ್ನಾತ್ಸಾ ಕೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಲಭೇದ್ಭ್ಬೂ ದಾನಜಂ ಫಲಂ | ೧॥ 
ಶರ್ಪಯೇತಿ ತ್ರಿತೃದೇವಾಂಶ್ಚ ಸ್‌ ವೆ 'ಯೆಥಾಕ್ರಮಂ | | 
ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕಾರಯೇತ್ರತ್ರಿ ಏತ ಹಾಂ ತ್ಸ ಫ್ರಿ ಹೇತಣೇ | ೨॥ 
ರ್ಶ ಡೇನೇಶಂ ವಿಷ್ಣು ವಾ ಆ ಸಾ | 

ಸಮರ್ಭ್ಯಚ್ಛ ೯ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ 1 ೩॥ 
ನಾಗತೀರ್ಥಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೆ ತ ರಃ ಸರಮತೋಭನಂ 

ಯತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಪಾ ನರಃ ಸಮ್ಮ ಬ ಕಲೋಕನ ಮನಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ll 9 





ರ್‌ ನ್‌ pC 


ತೀರ್ಥೆವೃಂಜಮಾಹಾತ್ಮ 4 ಸರ್ಣನ 


೧. ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಹೇಳುತಾ ನೆ:--ದ್ರಿಜವರ್ಯಕಿ! ಅನಂತರ ಉತ್ತ ಮಾಸ 
ಗದಾತೀರ್ಥದೆ ಡೆಗೆ ಹಕು 'ಆಲಿ ಭಕಿ ಯಿಂದ ಮಿಂದ ಮಾನನನು 
ನ 


R AS 
ಮವಾಗಿ ಜೀವು. ಪಿತ, ಖುಸಿಗಳಿಗೆ ತರ್ನಣಮಾಡಬೇಕ 


9 ಂದ 
ಇ, ಈ ಗದಾ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವರಾಹೆಶೊನಿಯಾದ ನಿಷ್ಟ ವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯ 


ಪೂಜಿಸಿದವನು ವಿಷು ಲೋ ಣದಲ್ಲಿ ಸ್ವ ಪೂಜ್ಯ ಇಗುವನು. 


ಸರು ನಾಗ 
೪, RN ವಕ ಸನಕ ತ್ಯ 


ಲೋಕಕ್ಕೆ  ತೆರಳುವನು. 


GS 
ಬ 
va 
ಸ 
ಸ್ಟೆ 
9 
ಫಡ 
ಗತ 
ಬ 
(a 


ಭದ್ರ ತೀರ್ಥಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೆ ತ್ಸ ರಸ್ತ್ರ ಭುವನಾರ್ಜಿತಂ |. 


ಸಾ -ನಮಾತ್ರೆ ಜಣ ಲಭತೇ ಕಿಲಜೇನುಫಲಂ. ನರಃ. ಎ - | & | 

ಚಿತಾ ತೀರ್ಥಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇಶ್ಸರಃ ಪರಮುಕೋಭನಂ | | 

ಸಾ ನಮಾತ್ರೆ ೀಣ ಲಭತೇ ಫೃ ತಥೇನುಫಲಂ ನರಃ | ೬॥ 

ಯಡ್ಕಾ ದ್ವಾರಾನತೀ ನಿಪ್ರ ಪ್ಲಾನಿತಾ ಸಾಗರೇಣ ಹಿ ಇ! 

ಉಳ ಇ ಬಹುತೀರ್ಥಾನಿ “ಛನ್ನಾನಿ ಜಲಪಾಂಸುಭಿಃ ವ ll ೭॥ 
ನಿ ಕತಿಚಿತ್ಸಂತಿ ಹೃದ್ಧ ಶತ್ಯಾನ್ಯಪರಾಣಿ ಚ! 

Ks ಹಾಟ ನಿಷ ಕ್ರೀಂದ್ರಾಃ ಕಫಯಿಷ್ಯೂ ನಿ ಸರ್ವತಃ hell 


ಚಂದ್ರ ಭಾಗಾಂ ಪತ ನಕ. ಗೆ ಚ್ಛೀ ತೈರ್ವಪ ಪಾಸಪ್ರಣಾತಿನಿೀಂ |. 
ಯು ಸ್ನಾತ್ವಾ ನರೋ:ಭಕ್ತಾ ,- 

ದೇನೀ ಚಂದ್ರಾ ರ್ಜಿತಾ ಯತ್ರ ಯಶೋದಾನಂದನಂದಿಫೇ | 
ಕೌಮಾರಿಕಾ ಶಕ ಹಸ್ತಾ ಬದ್ದ ಖೇಟಿಕಧಾರಿಣೀ .. 


1 ೧೦॥ 
ಕೇಶ್ಯಾದಿದೈತ್ಯವಲಿನೀ ಸ್ವಸಾ ಫ್ರೈ ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಯೋ I> 16 
ಯಸ್ಯಾ ದರ್ಶನಮಾತ್ರಿ ಬ ನಾ ಹೊ - | 00 | 
೫ ಅನಂತರ ತೆ ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಯಪೂಜ್ಯವಾದ ಸವನ ಹೋಗಬೇಕು 
ಮನುಷ್ಯ ನು ಅಲ್ಲಿ ಸಾ  ನಮಾತ್ರ ದಿಂದ ತಿಲಥೇನು ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
೬, ಬಳಿಕ ರಮ್ಯವಾದ ಚಿತ್ರಾ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ: ತೆರಳಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮಾನವನು ಫು ತಥೇನು ದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು 
೭. ಬಾಹೆಣರಿ! ಸಮುದ ಪು ದ್ವಾರಾವತಿಯನ್ನು ಮುಳುಗಿಸಲು ಅನೇಕ 
pS ಪ ದ ERE 
ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳ ಳು ಪೀರು ಮತ್ತು ಧೂಳುಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚಿಹೋದುವು 


೮. ನಿಪ್ರ ವರ್ಯರಿ! ಅಲ್ಲ ಕೆಲವು. ತೀರ್ಥಗಳು ದೃಶ್ಯವಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವು 
ಅದಶ್ನವಾಗಿಯೂ ಇರುವುವು. ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳುವ 
ಸಸ ಅನಂತರ ಸಮಸ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಸರಿಹರಿಸುವ ಚಂದ್ರಭಾಗಾನದಿಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂಡ ಮನುಷ್ಯನು ವಾಜಪೇಯ ಫಲವನ್ನು ಫೊಂದುವನು. 
ಇಂಗ ಅಕ್ಷಿ ಯಶೋದಾನಂದರ ಮಗಳೂ ಶಕಾ ೨ ಯುಧವ ನ್ನು ಹಿಡಿದ 
ವಳ್ಕೂ ಕತ್ತಿ, ಗುರಾಣಿಗಳ ಭುಳ್ಳೆ ವಳೂ. ಕೇಶಿ ಮೊದಲಾದ ದೈತ್ಯ ರನ್ನು ರ್ಥ 
ಕಾರು ಸಹೋದರಿಯ ಬ ಅದ ದುರ್ಗಾ ದೇವಿಯನ್ನು ಚಂದ್ರನು ಅರ್ಚಿಸಿರು 
ನತು ಅವಳನೆ ್ಸು ದರ್ಶೆನ ಮಾದುವುದರಿಂದಲ್ಲೇ. ಸಕಲೇಷ್ಟಾ ರ್ಥ ಗಳನ್ನು 


ಪಡೆಯುವನು. 
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ಹ ಚೇ lel 


೭೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ತತೋ ಗಚ್ಛೆ (ತ ನಿಪ್ರೆ 6ಂದ್ರಾಸ್ತಿ ೀರ್ಥಂ ಮಹಿಷಸಂಜ್ಞಕಂ | 


ಯಸ್ಕ ದಶಕನಮಾತ್ರ ಣ ಮುಚ್ಕ ತೇ ಸರ್ವಪಾತಕಃ esl 
ಮುಕ್ತಿ, ದ್ವಾರಂ ತಕ ಗಚ್ಸೇತ್ತಿ' 4 & ಪಾಷೆಪ್ರನಾಕನಂ “eal 
ವಸಿಷ್ಠ ನೆ ಸಮಾನೀತಾ ಮುನಿನಾ ಯತ್ರ' ಗೋಮತೀ | | 
ಸ್ಟಾ ತೋ ಭವತಿ ಗಂಗಾಯಾಂ ಯತ್ರಸ್ತಾ ತಾ ಿಕಲೌಯುಗೇ Il 0೪ Il 
ಗೋಮತೀ ನಿಃ ಸೃತಾ ಯಸಾ ತ್ರನಿಷ್ಟಾ ತಪ ಜ್ಞ | 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತಾ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಅಶ್ಚನೇಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ | ೧೫ ॥ 
ಭೃ FEE ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಸ್ಥಾಪಿತಾ ಯತ್ರ ಚಾಂಬಿಕಾ। | 
ಭ್‌ ಫಗ್ರರ್ಜಿತಾ ತತೋಷೇನೀ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾ ಕೂ ಯತೇ ಸ್ಷತಾ Holl 
ಸಂನಿದ್ದಿ ೦ ಪರಮಾಂ ಯಾತಿ ಯಸ್ಯಾಃ No ರಣಾನ್ನ ರಃ | :- 1 
ಶಿನಲಿಂಗಾಸ್ಕನೇಕಾಫಿ ಯತ್ರ ಸಂತಿ. ಮಹೀತಲೇ ನ 1 ೧೭ 
ತತೋ ಗಚ್ಛೆ ತೆ ನಿಪೆ ಕ್ರೀಡಾ? ಕಾಲಿಂದೀಸರ ಉತ್ತಮಂ | ತ್‌ಾ 
ಕಾಲಿಂದೀ ಸೊರ್ಯತನಯಾ ಸರಶ್ಚಕ್ರೇತ್ವನುತ್ತಮಮಂ' : : ೧೮ ॥ 





. ಎ೧೨, ವಿಪ್ರವರ್ಯರೆ! ಬಳಿಕ ಮಹಿಷ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅದನು 
ನೋಡಿದೊಡನೆ ಮಹುಸ್ಯ ನು ಸಕಲ ಪಾಪರಹಿತನಾಗುವನು. 


| ೧೩-೧೪. ಅನಂತರ ಪಾಸ ಸವನ್ನು ನೀಗಿಸುವ ಮುಕ್ತಿದ್ದಾರ ರ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗ 
ಬೇಕು. : ವಸಿಸ್ಮನು"ಇಲ್ಲಿಗೆ ಗೋಮತೀ ನಷಿಯನ್ನು ತಂದಿರುವೆನ ನು. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲಿ ಮಿಂದರೆ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದಂತಾಗುವುದು, ` 


ಸ 


೧೫. ಗೋಮತೀ ನದಿಯು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಸಮುದ ವನ್ನು. ಸವೇಶಿಸಿತು: 
ಇಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಿಂದ ಮಾನವನು ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗದ ಫಭವನ್ನು' ಹೊಂದುವನು, 


¢ ನ 


೧೬. ಅಲ್ಲಿ ಭೃಗುಮುನಿಯು ತನ ಸಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಪತಿಷೆ ಮಾಡಿ 
ಲ್ಲೆ. 9 


ರುವನು. ಅದರಿಂದ ಆಕೆಯು ಭ್ಭ ಗ ರ್ಚಿತೆಯೆಂದು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿಖ್ಯಾತಳಾದಳು. 


'” ೧೭. ಇಲ್ಲಿ ಮಾನನನು ಈ ಜೀವಿಯ ಸ್ಮರಣೆಯ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಉತ್ತಮ ಸಿದ್ಧಿ 
ಹೊಂದುನನು. ಇಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಶಿವಲಿಂಗಗಳರುವುವು. 

“೧೮. ದಿ  ಜೋತ್ರ ಮರೆ! ಅನಂತರ ಕಾಲಂದೀ ಸರೋನರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 
ಸೂರ್ಯ ಪ ತ್ರಿ ಯಾದ `ಯಮುನೆಯು ಉತ್ತವಾದ ಅಸ್ಸ ಸರಸ್ಸನ್ನು ೨ ನಿರ್ಮಿಸಿರುವಳು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೮೩೧೦೦01 





'ಹೂಂದುವನ್ನು, 


ತತ್ರ 1 ತಕೋ ಭಕ್ಕ್ಯಾ ನ ನ ಮ ಯಾತ" | 


ಸನಂಬತೀರ್ಥಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ಸರ್ವ ಷಾ ಪ್ರಣಾಶನಂ Heol 
ಕೃತ್ವಾ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಚೆ ವಿಧಿವಲ್ಲಚಿ: 'ದ್ಲೊ ದಫನ ಫಲಂ ll ೨೬ || 
ಚೆ “ಚ್ಚ a ತೀರ್ಥಂ ತತಸ್ತೈ_ಲೋಕ್ಯ ಸಾವನಂ'| 
ಯತ್ರ ಸ್ಫಾತ್ವಾ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಲಭೇದ್ಬಹುಸುವರ್ಣಕಂ | ೨೧ | 
ತತೋ ನಾಗಸರೋ ಗಚ್ಛ (ತ್ರಿ ಸ್‌ e¥ ಪಾಪಪ್ರ ಣಾಶನಂ | 
ತ ನ್ಸಂತರ್ಪ್ಯ ವಿಧಿವನ ನಾ ಗಲೋಕಮನಾಫ್ನ್ನುಯಾತ್‌ J 53 | 
ಕ್ಲೀಂ ನದೀಂ ತತೋ ಗಚ್ಛ (ದ್ದ ಚ್ಛಂತೀಂ ಸಾಗರಂ ಪ್ರತಿ ತಿ | 
ದರ್ಶನಮಾಶ್ರೇಣ ಮುಚ ತೇ ಸರ್ವಪಾತಕ್ಕೆ$ ಗ sal 
ಶ್ರಾಡ್ಫೇ ಕೃತೇತು ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಾ? ನಿತರೋ ಮುಕಿ ಮಾಸ್ತು ಯುಃ (ಸಾ 
ಟೇ ads ask; ಕ ಸ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | ೨೪ ॥ 
ಕಂಬುಸರಸ್ತೆತೋ ಗಚ್ಛೆ ೀತ್ತೀರ್ಥಂ ಪಾಪಪ ಕ್ರಷಾಶನಂ | | ಕ 
ತರ್ಪಣೇಚ ಕೃ ತೇಶ್ರಾ ದೆ ( ಹೈಗ್ಗಿ ಸ್ಟೊ ಮ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೨೫ | 


ಹಾ ಸ ಸ ಆಟ 8. 








೧೯-೨೦. ಅಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಿಂದ ಮಾನವನು ಬಡವನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅನುತರ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು. ಪರಿಹರಿಸುವ ಸಾಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ತೆರಳಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ 
ನಿಧಿಯಂತೆ ಶ್ರಾದ್ಧ ಗೈವರೆ 3 ಗೋದಾನದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು, 


೨೧. ತರುವಾಯ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪವಿತ್ರ ನತ ಸಂದ ಹೆಸರಾದ 
ಶಂಕರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಭಕ್ಕಿಯಿ ಯಿಂದ ಮಿಂದ ಮಾನವನು ಬಹಳ 
ಸುವರ್ಣವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೨೨. ಅನುತರ ಪಾಸ ಪವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ನಾಗಸರ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಕೋ ಬಂಕ 


ಅಲ್ಲಿ ಸತ್ಯ ಗಳಿಗೆ ವಿಧಿಯಂತೆ ತರ್ಪಣ ಮಾಡಿದವನು ನ ನಾಗಳೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗ: 


ಕ್ಷೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ನದಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 
ಮನುಸ್ಯ ನು ಸಕಲ ಸಾನ್‌ ಮುಕ್ತ ನಾಗುವನು. 


೨೩. ಬಳಿಕ ಸಮುದ್ರ 
ಅದನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದೇ 
೨೪. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೆ ! ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರಾಧ್ಯ ಮಾಡಿ ವನು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 

ದಾನದಿಂದ ಇಷಾ ಿರ್ಥವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಲಭಿಸುವುದು. 


೨೫. ಅನಂತರ ಪಾಪವನ್ನು ನೀಗಿಸುವ ಕಂಬುಸರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ 


ತರ್ನಣ್ಣ 
ಶ್ರಾದ್ಧಗಳ್ಳನು ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಅಗ್ಗಿಷ್ಲೋಮ ಫಲ ಲಭಿಸುವುದು 
ವಾಡಿ aii on fase ಲವ ಲಭಿಸುವು : 


೭೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ಶುಶತೀರ್ಥಂ ತತೋ ಗಚೆ ಸ್ಸೇತ್ಸಾತ್ಸಾ ಸಂತರ್ಪಯೇತ್ರಿ ತ Tl 


ದಾನಂ ದತ್ತಾ ಯಥಾಶಕ್ಷಾ $ ನಿರ್ಮಲಂ ಲೋಕಮಾಸ್ಟು. ಯಾತ್‌ | ೨೬ ॥ 
ಮ್ಯುಮ್ನ ತೀರ್ಥಂ ಚ ತತೆ ತ್ರಿ ನ ಸರ್ವಪಾಪ್ರ ಣಾಶನಂ | : 


ಕೃತ್ವಾ “ಶ್ರಾಡ್ಜ ೦0 ಚ ತತ್ರೈನ don ಲಭೇತ್‌ lel 
ಕುಶತೀರ್ಥಂ' ತತೋ ಸಟೆ (ತ್‌ ನಿತ್ನಣಾಂ ತೃ ತ್ರಪ್ತಿರಕ್ಷಯಾ | 
ಯತ್ರ ಶ್ರಾದ್ಧಾತ್ರ ರ್ಷಣಾಬ್ದೆ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | ೨೮ li 
ಟ್‌ ತತೋ ಗಚ್ಚೆ ೇೀತ್ಸರ್ನಷಾಪಹರಂ ಶುಭಂ | ಎ 
ಮರ್ನಾಸಸಾ ಯತ್ರ 'ಶಪ್ತಾತ $ ಕೋಷಾವ್ಯ ದುಕುಮಾರಕಾಃ | ೨೯॥ 
ದೇವೋ ಜಾಲೇಕ್ಷ! ರಸ್ತತ್ರ ಸಂಬಭೂವ ಮಾನಕ [i . 
ಜಾಲೇಶ್ವ ರಂ ನರೋ ದ್ದ ಎ ಸದ್ಯಃ ಪಾಪಾತ್ರೆ ಮುಚ್ಯ ತೇ | aol 

ಸಂಪೂಜ್ಯ ಜೀವಂ ಭನ ಸ್ತ ಶಿನಲೋಮವಾಸ್ಸು ಯಾತ್‌ | ೩೧% 


ಚಕ್ರಸ್ವಾ _ಮಿಸುತೀರ್ಥಂ ॥ ಚ ತತೋ ಗಚ್ಛೇದ್ದಿ ಮಾನವಃ | 
ಕೃತ್ವಾ ಸ್ನಾನಂ ಪಿತ್ಸಂಸ್ತರ್ಪ್ಯ ವಿಷ್ಣು ) ಲೋಕಮವಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ 1 ೩೨ | 





2 ೨೬. ತರುವಾಯ ಕುಶತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮಿಂದು ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಕರ್ನಣ 

ಮಾಡಿ ಶಕ್ತ ;ನುಸಾರ ದಾನವನ್ನಿತ್ತವನು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುನನು. 

ೆ ೨೩. "ಯೇ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ದ್ಯುಮ್ನಃ 

ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ. ಮಾಡಿದವನು. ಅಶ್ಚಮೇಧಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

ವಿರುವುದು, | 

೨೮. ಅನಂತರ ಕುಶತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ, ತರ್ಪಣಗಳನ್ನು 
ತ್ರ 


| ಸಾಡುವುದರಿಂದೆ ನಿತ್ರ ಗಳಿಗೆ ಶ ಶಾಶ್ವ ತ್ರಪ್ತಿ ಯಾಗುವುದು. 
ಜಥ ಸಾ ನ್ಟ ಬಃ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ರಮ್ಯ ಭಾನು ಜಾಲ 
ತೀರ್ಥಕ್ಕಿ ಹ್ಲೋಗಭೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ದುರ್ವಾಸನು ಯದುಕುಮಾರನನ್ನು ಿಸಿರು 


ವಮ: 
೩೦. ಉಮಾಪತಿಯಾದ ಶಂಕರನು "ಅಲ್ಲಿ ಜಾಲೇಶ ರಥೆಸಿಸಿದನು. ಜಾಲೇಶ್ವೆರ 
ನನ್ನು ನೋಡಿದ .ಮಾನವನು ಕೂಡಲೆ ಸಾನಮುಕ ಕ ನಾಗುವನು. 

೩೧ ಅವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 'ಪೂಜಿಸಿದವನು' ಶಿವಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವನು. 
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೩೨. ಬಳಿಕ ಚಕ್ರಸ್ವಾಮಿ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ನಿಶಿ 


ತರ್ನಣನ್ನಾಡಿದ್ದ ನನ್ನುನಿ ಸ್ಥ A ಕಂ 2ಥುನೈಔಹೊಗಲಂಗ 


ಸೋಡಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಜರತ್ವಾರುಕೃ ತಂ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ | 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ತತ್ರೆ ದಿ ನನ್ಯ ನ ಮರ್ಗತಿಮುವಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ 
ತತೋ ಗಚ್ಛ ದ್ವಿ ಜಶ್ರೆ (ಷ್ಠಾಸ್ತಿ ೀರ್ಥಂ ಖಂಜನಕಾಭಿಧಂ | 
ಆಸೀತ್ಬ ಜತ ವು ದ ತ್ಯಶ್ಲಾತಿಬಲಾನ್ಸಿ ತಃ 

ತತಃ ಖಂಜನಕಂ ತೀರ್ಥಂ ತಸ್ಯ ಹ ಇತಿ ನಿತ್ರು ತಂ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಸಾ ನರೋ ಯಾತಿ Rd (6 ನ ಸಂಶಯಃ 
ಸಂತಿ ತೀರ್ಥಾನ್ಯನೇಕಾನಿ ಸುಗುಪ್ತಾನಿ ದ್ವಿ ಜೋತ್ತಮಾಃ | 
ತಾನಿ ಗಚ್ಛೆ (ತ್ತು ನಿಪ್ರೇಂಪ್ರಾಃ ಸರ್ವಪಾಸಾನುತ್ತ ಯೇ 
ತತೋ ಗಚ್ಛೆ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠಾಸ್ಟಿ ೀರ್ಥಮಾನ ಕದುಂದುಬೇಃ | 
ತೂಕಕೀರ್ಥಂ ಸರಮಕಂ ""ವಾತೀರ್ಥಮತಃ ಹರಂ 
ಗಾವಲ್ಲ ಬಸ್ಯ ತೀರ್ಥಂ ಚೆ ಅಕ್ರೂ ರಸ್ಕ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ಬಲದೇನಸ್ಕ, ತೀರ್ಥಂ ತು ಉಗ ಸ ಸೇನಸ್ಯಾಚಾಪರಂ 
ಅರ್ಜುನಸ್ಯ ಚ ತೀರ್ಥಂ ತು ಸುಭದ್ರಾ ತೀರ್ಥಮೇವ ಚ | 
ದೇವಕೀತೀರ್ಥಮಾಷ್ಯ ತು ಕೋಹಿಜೇತೀರ್ಥಮೇವ ಚ 





೯ಸಿರುವ ತೀರ್ಥವು 


೩೩. ಜರತ್ಕಾರವು ನಿರ್ಮಿ 
ರೆ! ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದವರು ಬಡವರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


| ೩೩॥ 


`॥ ೩೪.[ 


ll ೩೫ Il 


Wall 


1 ೩೭ 11 


| ೩೮ || 


Il ar Il 





ಸಕಲ ಪಾವಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸು 


೩೪. ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಯ ರ್ಯಕಿ! ಬಳಿಕ ಖಂಜನಕವೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೈ ಹೋಗಬೇಕು. 
ಹಿಂದೆ ಖಂಜನಕನೆಂಬ ಅತಿ ತಿಬಲಿಷ್ಠ ನಾದ ದೈತ್ಯನ ನೆನೇರ್ವನಿದ್ದನು. 


ಮಿಂದ ಮಾನವನು 


ತೀರ್ಥ ಗಳಿರುವುವು. ಸಕಲಪಾಸ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 


ಬಲಂ ಪಿಂ. wy WERDER WN zed by eGangotri 





ಹೆಸರಿನಿಂದ ಆ ತೀರ್ಥವು ಖಂಜನಕ ಎಂದು: ಹೆಸರು 
ಚಂದ್ರ ಲೋಕಕ್ಕೆ . ನಿಜವಾಗಿಯೂ 


೩೬. ಬಾಹಣೋತ ಮರೆ! ಇವೇಅಲದೆ ಆ ಪೃದೇಶದಲ್ಲಿ ಗುಪ ವಾದ ಅನೇಕ 
ಮು ೬ ಪ್ರ ಣ ಸ್‌, ೧೧ ೨ 
ಅಲ್ಲಿಗೆಲ್ಲ ಹೋಗಬೇಕು. 


೩೭-೪೨, ಅನಂತರ ಅನ ಕಥ ಶೂರ್ಯ ಗದ, ಗಾವಲ್ಲಣ, ಅಕ್ರೂರ, 
ದೇವಕೀ, ಕೋಹಿಜೇ, ಉತ್ಸವ, 


೬೬.೨ ಶಿ ಸ್ಥಾಂಜನುಹಾಪುರಾಹಂ 
೫ 


ಉದ್ಧವಸ್ಯ ಚ ತೀರ್ಥಂ ತು ಸಾರಂಗಾಖ್ಯಂ ತಥೈವ ಚ | 


ಸತ್ಯಭಾಮಾಕೃತಂ ತೀರ್ಥಂ ಭದ್ರತೀರ್ಥಮತಃ ಪರಂ ! ೪೦ ॥ 
ಜಾಮದಗ್ಗ (ಸ್ಯ ತೀರ್ಥಂ ತು ರಾಮಸ್ಕ ಚ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 

ಭಾಸತೀರ್ಥಂ ಚೆ ತತ್ರೈವ ಶುಕತೀರ್ಥಮತಃ ಪರಂ |! ೪೧ ॥ 
ಕರ್ದಮಸ್ಕ ಚ ತೀರ್ಥಂ ತು ಕಪಿಲಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 

ಸೋಮತೀರ್ಥಂ ಚ ತತ್ರೈನ ಕೋಹಿಣೀತೀರ್ಥಮೇನ ಚ | ೪೨ Il 
ಏತಾನ್ಯನ್ಯಾನಿ ಸಂಸ್ಷೇಷಾಸ್ಮಯಾ ವಃ ಕಥಿತಾನಿ ಚ | | 
ಸರ್ವಪಾಪಹರಾಣೀಹ ಮೋಕ್ಷವದಾನಿ ನ ಸಂಶಯಃ || ೪೩ ॥ 
ಪ್ರಚ್ಛನ್ನಾನಿ ದ್ವಿಜನರಾಸ್ತೀರ್ಥಾನಿ ಕಲಿಸಂಕ್ರಮೇ | 

ಪಾವಿತಾನಿ ಸುದ್ರೇಣ ಹಾಂಸುನಾಪ್ಯುದಕೇನ ಚ Il ೪೪ ॥ 
ಏತನ್ಮಯಾ ವಃ ಕಥಿತಂ ಸಂಸ್ಷೇಪಾತ್ತೀರ್ಥನಿಸ್ತರಂ | 
ಅತ್ಮಪ್ರಜ್ಞಾನುಮಾನೇನ ಕಿಮನ್ಯಚ್ಚೊ ಆತುಮಿಚ್ಛಥೆ 1 ೪೫ ॥ 





ಸಾಕಾರ ದರಾ ಇ ಸಾಕಾರ. es ನಾ” 





ಸಾರಂಗ, ಸತ್ಯಭಾಮಾ, ಭದ್ರಾ. ಜಾಮದಗ್ಗ ರಾಮ, ಭಾಸ, ಶುಕ್ಕ ಕರ್ದಮ, 
ಕಪಿಲ್ಕ ಸೋಮ, ಇವರೆ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿರುವ ಶೀರ್ಥಗಳಿಗೆ ಹೋಗ 
ಬೇಕು. 


೪೩. ನಾನು ನಿಮಗೆ ಈ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ, ಇತರ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಸಂಕ್ಷೇಸ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇವು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸುವುವೂ ಮೋಕ್ಷವಸ್ಸ್ರೀಯುವುವೂ ಆಗಿರುವುವು. 


ಲಲ. ದ್ವಿಜೋತ್ತಮರೆ! ಕಲಿಜೋಷದಿಂದ ಈ ತೀರ್ಥಗಳು ಸಮುದ್ರದ 
ನೀರಿನಿಂದಲೂ, ಧೂಳಿನಿಂದಲೂ ಮುಚ್ಚಿರುವುವು. 


1. ೪೫. ಈ ತೀರ್ಥ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ನಿಮಗೆ ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯ ಊಹೆಯಿಂದ 
mysnadi;Math Collection. Digitized by éGangotri 
ಹೇಳಿದ್ದೆ ನೆ. ಜೀಕಿ ನಳ್ಛಿಕ 1 RAIS 





ಚತುರ್ಥೊೋ9ಧ್ಯಾಯಃ | ತಿಕ 


ಕೃಣುಯಾತ್ಸ ರಯಾ ಭಕ್ತಾ ೂ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಮಿಮಾಂ ದ್ವಿಜಾಃ | 


ಸರ್ವಹ ಸಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ 'ನಿಷ್ಣು ಲೋಕಂ ನ ಗಚ್ಛ ತಿ | ೪೬ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ನಿಶಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ರಮೇ 
ಪ್ರಭಾಸ ಸಖಂಡೇ ಚತುರ್ಥೇಂದಾ ದ್ವಾರಕಾಮಾಜಾತ್ಮ್ಮೇ 
ತೀರ್ಥವೃಂದಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಸೋಡಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಜವ ಸಾಹಾ ಅಾನಾೂಾ,/;ಾೂ  ೌೊೌಾ ಅ ಲೂ ಅ ಅಂ ಜವರ, ಫರ್ನ್ಯಾತಸಾಜಾ ಸ ಅ ಅ ುಂ್ಸ್ಸುೈು 








೪೬, rp: | ಈ ಈ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಯ ಕುಮವನ್ನು : ಅತಿ ಭಕಿ ಯಿಂದ 
ಅಧಿ 
ಕೇಳಿದವನು ಸಕಲ ಪಾಪಮುಕ್ತನಾಗಿ ವಿಷ್ಣು ಕೋಕವ ವನ್ನು ಸೇರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾಪಿರೆ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಶಿ ಸ್ಕಾಂದ ಮೆಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಬ 
ಪೃಭಾಸಖಂದದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ದಾ ರಕಾಮಾಹಾತೆ ದಲಿ 
4 ಕೆ ೬ ಇ 
ತೀರ್ಥವೃಂದಮಾಹ್ಮ್ಮ್ಯಾವರ್ಣನನೆಂಬ 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಈ 
ಡೆ 


ಲ್‌ 

ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉನಾ :— 

ಕೃತ್ವಾಭಿಷೇಕಂ ತೀರ್ಥೆಷು ಯಥಾನ ನದ್ದೃತ್ತ ದತ | 

ಪೂಜಯೇಚ್ಞ ತತೋ ದೇವಂ ಕೃಷ್ಣಾಖ್ಯಂ ಪುರುಷಂ ಪರಂ Il al 
ಯಷಯ ಊಚುಃ :.... 

ಪೂಜಾಧಿಧಿಂತು.ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಕಶ್ರೊ (ತುಕಾಮಾಃ bre ತಃ | 

ಕಥೆಯಾ55ಚರಣೋಸೇತಂ “ಯಥಾವಜ್ಜೈ ತ್ಯಸತ್ತಮ | ೨ Il 

ದ್ವಾರಪಾಲಾಶ್ಚ ಕೇ ತತ್ರ ಕಃ' ಪೂರ್ವಂ ಸತ್ನಿಪೃಷ್ಠತಃ | 

ಪುರೀಯಂ ಸರ್ವತೋ ದೈತ್ಯ ತಿಷ್ಕತೇ ಕೇನ ಪಾಲಿತಾ Il ೩॥ 

ಆನುಪೂರ್ವ್ಯ್ಯಾತ್ಸಮಾಸೇನ 4 ಯಥಾವಿಧಿ | 

ಕಥಯಸ್ಸ ನಿಟ €5ಸಿ ಕೈಸೆ ಸ್ಟುಕಚರಣಸ್ರಿ ಯಃ Il ೪॥ 


Waser Ss ಘಾನಾ SS ಪ ಐ ಒಅ ಒಂ .....00.4540 - 


ಕನ್ನಡ ಡದ ಅನುವಾದ 


pe ದ್‌ ಎ ನಂಛ್ಸೆ ಮೆ ಪೆ ಸೆ ಫೆ ದು 
೧; ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಹೇಳುತ್ತಾನಿ;- ಈ ಎಲ್ಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಮಿಂ 
a ಇಲ್ಲು = ಇಂಡಿಯ ಇದ ಇಳಿ ಇಲ್ಲಿ pe, ES 
ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನಿತ್ತು ಬಳಿಕ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
೨. ಖುಹಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ --ದೈತ್ಯರಾಜ ! ನಾವು ಕೃಷ್ಣ ನ ಪೂಜಾ 
ಮವನ ಸಂಕೇಸವ ಫೆ 3 ಸುತೆ ನು ಆಜಚರನೆಗಳೊಡ 
ಕ್ರಮವನ್ನು ಸಂಶ್ಸೇಷವಾಗಿ (ಳಲಿಚ್ಛಿಸುತ್ತೀವೆ. ಅದನ್ನು ಆಚರಣಗಳೂಡಳ 


ನಮಗೆ ಹೇಳು. 
೩. ಅಲ್ಲಿಯ ದ್ವಾರಪಾಲಕರಾರು? ಅವರಲ್ಲಿ ನೊದಲನೆಯವನೂ, ಅನಂತರ 
ದವನೂ ಯೂರು? ಪ್ರ ಸಟ್ಟ ಣವನ್ನು ಎಲ್ಲೆ ಡಿಯಲಿಯೂ ಯಾರು ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರು 
ವರು? 

೪. ನಾವು ವಿಧಿಯಂತೆ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ತನಾದ ನೀನು ಈ 
ನಿಧಿಯನ್ನ ರಿತಿರುವೆ. ಅದನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳು, 

ಶ್ರೀ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನಿ 2ಎ ವಿಪ್ರೆ ದರೆ! ನಾನು ಒಂದೆ ಕೇಳಿ 
ರುವ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲೂ ಕ ಜು ಕ ಳುತ್ತೆ ನೆ. ಕೇಳಿರಿ. 








SE ಅನ (ಚೂ ಬಚಚ ಐ 4 


ಸಪ್ತದಶೋತಧ್ಯಾ ಯಃ ತೆ ೪ ಪ್‌, ೭೬೫ 


ಶ್ರೀ ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ :_ " 
ಟ್ರೂಯತಾಂ ಸೂಜನಂ ನಿಷ್ರಾಃ ಶು ್ರಿತಪೂರ್ವಂ ನಿಧಾನತಃ | 


ಕಲಾ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಾಃ “ಯಥಾವದನುಪೂರ್ವಶಃ ' bi ssl $1 
ಪೂರ್ವದ್ಧಾ ಸ್ಸ ತಾನೆ ವಾನ )ಜುಧ್ವಂ ಸುಸಮಾಹಿಘ ನ್‌್‌ 
ಜಯಂತಃ ಪ್ರ ಥಮಂ ಸೂಜ್ಯಃ ಗಸ ಹರ ಶುರ NE 
ಸ್ಥಾನಿತೋ CNM ಸೂಜಾರ್ಥಂ ಕೇತವಸ್ಯ ಸಚ ಟು! 
4 ,ಂನಾಸುಚರಾನ್ವಸ್ಸ್ಯೇ ತಾನ್ನಿಭೋಧತ ಸತ್ತ ಫಾ £ ಇತ್ತ ಜೃ 
ನಜ್ರನಾಭಃ ಸುನಾಭಶ್ಚ ವಜ್ರ ಬಾಹುಮುಜಾಶಸೌ Js le 
ನಬ ದಂಷ್ಟ್ರೋ ವಜ್ರ ಧಾರೀ "ವಜ: ಹಾ ವಜ್ರಲೋಚನಃ -''.॥'೮॥ 
ಶ್ಲ ಹ್‌ ಶೆ ಇತಮಾನೇ ಜಯಂತಾನುಚರಾಶ್ಚ ಆ ಚ 
ವಿತೇ ಕಸ್ರೋಷ್ಯ ಸಕರಾ ರಶ್ಸ್ಯಂತೇ ತಮಹರ್ಥಿಕಂ "ಗ 
ಪೂರ್ವದ್ಧಾ ರೇ ಸುಸಂನದ್ದಾ ಜಯಂತೋದ್ದೆ (ಕಕಾರಿಣಃ | ಸಭ 3: 
ಪೂರ್ವವ್ವಾಕೇ ಚ ರಕ್ಸಾ ರ್ಥೆಂ ನರನಾಥೋ “ವಿನಾಯಕ ' 1 ೧೦॥ 
ತರುಣಾರ್ಕಶ್ಚ ವೈ ಸಡಲ ದೇವ್ಯೋ ವೈ ಸಹಮಾತರಃ | 
ಈಶ್ವರಶ್ಹಾಪಿ ರ್‌ ನಾಗರಾಜಸ್ತು ತಕ: Il ೧೧ 
ಸೀಸಾನೀಕ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಶ್ಚ ರಾಕ್ಷಸಶ್ಚ ಮಹಾಹನುಃ | 

ತತ್ರ ದೀರ್ಥನಖೋ ನಾಮ ದಾನವಃ ಸುಪ್ರತಿಷ್ಮಿ ತಃ ॥ ೧೨॥ 


ನಿಶ್ನಾನಸುತ್ಚ ಗಂಧರ್ವೋ ಮೇನಕಾ ಚ ನರಾಸ್ನೆ ರಾಃ | 





a ಮಾನಾ ನಾ ಪೋ ಸಾಗಾ ಕಾಲಾ ಚ 
ಹಾ ಆ ಡಾ 
ಡಾ. — - ತ 


ಪೂ ಸಾವಧಾನಮನಸ್ಸಿ ನಿಂದ ಪೂರ್ನದ್ರಾ ರದಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 


ಕ್ಕ 
ಸಾ ಥ್ರ 


'ಸೇಳಿರಿ ಮೊದಲು ಸ ಕಲಸಾಪಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ. ಜಯಂತನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೭. ಇವನನು ಇಂದ್ರ ನು ಕೃಷ್ಣ ನ ಪೂಜೆಗಾಗಿ ಸ್ಟಾ ನಸಿರುವನು. ಸಾಧು 
ನರ್ಯಕೆ ! ಅವನ ಸೇವಕರ ರನ್ಸು ಹೇಳುವೆನು. ಅವರನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿಯಿರಿ. 
೮೨೧೪. ವಜನಾಭ್ಯ ಸುನಾಭಃ ವಜ ಬಾಹು 'ಮಹಾಹನು, ವಜ್ರ ದಂಪ್ರ್ರ, 
ವಜ ಪ್ರಧಾರೀ ಜ್‌ ವಜ ಲೋಚನ , ಶ್ಲೇತಮೂರ್ಧಾ; ಶ್ವ (ತಮಾಳೀ: ನ 
) 


0 w ಕ್ಕಿ 


“J ನ, ‘ 
ಜಸುಂತನ ಸೇವಕರು ಶಸ್ತ್ರ ಗಳನು ಬಡಿದುಕೊಂಡು ಸಿದ್ಧ ರಾಗಿ: "ಇಯಕಿತನ ಅಪ ನೃಣೆ 


ಟ್ಟ 
ಯನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತ ಪೂರ್ವದ್ದಾ ರದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಕೌ ಪಾಡುವರು. ' ' ಮತ್ತು ನರನಾಥ 


ಕ ಬ್‌ ಗಳು ಈಶ್ವ `ರಾಂಶನಾದ 
ನಾದ "ನಿನ ಎಂತ Ed Tian ನ ed lege. 'ಮಹಾಹ ಹನು 


ದುರ್ನಾಸ್ಮ ನಾಗಗಳೊಡೆಯನಾನ ತಕ್ಷಕ, 
ಶಿ 
ವೆಂಬ ರಾಜಸ. ನೀಖನವಲನೆಂಬ ದಾನನ, ನಿಶ್ತಾ ವಸುವೆಂಬ ಗಂಧರ್ವ, ಮೇನಕೆ 


೭೬೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 

ಸನತು ) ಮಾರಸಹಿತೋ ವಸಿಸ್ಕ್ಮೊೋ ಭಗವಾನೃಷಿಃ | ೧೩॥ 
ಏತೇ: ಸೂಜ್ಯಾಃ ಪೂರ್ವತಸ್ತು ನ್ಯ ಗ್ರೋಥಶ್ಚ “ಮಹಾದ್ರು ಮಃ | | 
ಪೂರ್ವದ್ಧಾ ರೆಸ್ಲಿ ತಾಹ್ಯೇತ ಆಗ್ಲೇಯಾಾ ಜುತಾಥ ತಾ Il ೧೪ ॥ 
ಜಾ ಲಾಮುಖೆಸೀಥೋ ರಕ್ತಾಕ್ಷಃ ಸ ಶಾನನಿಲಯಃ ಈ ಕ್ರಥಃ | | 
ಮಾಂಸಾಡೋ ರುಧಿರಾಹ್ಲಾ ದಃ ಕೃಷ್ಣ ಷ್ಟ 8 ಕೃ ಷ್ಣ ಷಂ | 0೫ | 
ತ್ರಾಸನೀ ಭಂಜನಕೆ ವ ಹಾ ಗ್ನೇಯೂಂ ನಿಕಿ "ಸಂಸ್ಥಿತಾಃ | 

ದಿಶಂ ರಕ್ಷಂತಿ ಸನ್ನ 'ದ್ಥಾ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಶೃಣುತಾಥ ಮೇ Il ೧೬ | 
ದಂಡಸಾಣಿರ್ಮಹುನಾದಃ ಸಾಶಹಸ್ತ 8 ಸುಲೋಚನಃ | 
ಅನಿವರ್ತ್ಯಕ್ರಮಕ್ನೆ ಶವ ತಥಾ ದುಂದುಭಿಫಿಸ್ಸ ನಃ | ೧೭ | 


ಖರಸ ನೋ ಘರ್ಫರವಾಕ್‌ ತಥಾ ಮಾನಭ್ರ ಯಃ ಸದಾ | 
'ಮಲ್ಲಿಕಾಕ್ಷಕ್ಸ ಏತೇಷಾಂ ಪ್ರಣತೋ ದ್ದ ಚಾಲಕ | 


ಮಹಿಷಾರ್ಕಶ್ಚ ವೈ ಸೂರ್ಯೋ ಭೂಷಣಸ್ಥ ತಥೇಶ್ವರಃ | ೧೯ ॥ 
ಚಂಡಿಕಾಚ ಸ್‌ ದೇವೀ ಹೂರ್ಥ್ಸಬಾಹುಶ್ಚ ರಾಥಸಃ | 

ಪದ್ಮಾಸ್ಷಃ ಸ್ಲೇತ್ರ ಪಾಲಶ್ಚ ನಾಗಶ್ಹಾಶ್ಚತರಸ್ತಥಾ | ೨೦॥ 
EEL me — ———————— ಕಾಕತಕರ | 


ಯೆಂಬ ಅಪ ರೃರಸಿ ಸಿ ಸನತ್ತುಮಾರರಿಂದ ಸಹಿತನಾದ ವಸಿಷ್ಠಮುನಿಯೂ, 
ಇರುವರು ಆಲದಮೆರವೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವುದು ಇವರೆಲ್ಲ ಪೂರ್ವದ್ವಾರದಲ್ಲಿರು 
ವವರು. ಆಗ್ಫೇಯದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿರುವವರನ್ನು ಕೇಳು, ' 


೧೫-೧೬. ಜ್ರಾ ಲಾಮುಖನಾದ ರಕ್ಲಾಕ ಕ್ಷ, ನಾಸ 
ಯಾದಮಾಂಸಾದ, ಕೃಷ್ಣ ಸ ಜಟೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿಸುವ ಕೃಷ್ಣ, ತ 


ಇನರು ಆಗೆ ಗ €ಯದಿಕ್ಷ ನ್ನು "ರಕ್ಷಿಸು ತ್‌ A ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವನ 
ರನ್ನು ಕೇಳು: ಕ 


೧೭-೨೨. ದಂಡವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಮಹಾನಾದ್ಕ ಪಾಶವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವ 
ಸುಲೋಚನ, ಅನಿವತ್ಯ ಕ್ರಮ, ದುಂದುಭಿ ನಿಸ್ವನ, ಖರಸ್ಪನ, ಫರ್ಫರವಾಕ್‌, 
ಮನಃಪಿ ಸಿಯ, ಮಲ್ಲಿಕಾ ಇವರು ಪ್ರ ಸಣಶನೆಂಬ ವೆ ರಪಾಲಶನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವರು. 
ಮತ್ತು ದುಂದುಭಿ” ಮ ಮಹಿಸಾರ್ಕ ಸೂರ್ಯ, ಹ ಈಶ್ವರ, 
ಚಂಡಿಕಾದೇನ್ನೀ,. JARRING oN, ಕ ಕ್ಷೇತ 99 1 ನಾಗ ಅಶ್ವ 5ರ, 

ಚಿತ್ರಾಂಗದ ಗಂಧರ್ವ, ಉರ್ವಶಿಯೆಂಬ ಅಪ್ಪ ರಸ್ತ ೨ ಶಾಲವೆಂಬ ವೃಕ್ಷರಾಜ 


ge ಅ 





ಸಸ್ತದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ। ೭೬೭ 


ಚಿತ್ರಾ ೦ಗದಶ್ಚ ಗಂಧರ್ವ ಉರ್ವಶೀ ಚ ವರಾಪ್ಸ ರಾಃ | 


ಚನ ರಾಜಾ ಸರ್ವವೃ ಕ್ಸಾಣಾಂ ಶಾಲಶ್ಲಾಪಿ ಮಹಾಮ್ರ ಮಃ | ೨೧ | 
ಸನಾತನಯಸಿಶ್ರೆ (ಸ್ಲೋ ಹ್ಯ ಗಸ್ತ [ಶ್ಚ ಮಹಾತಪಾಃ ರೀಟ 
ಏತೇ ಯಾನ್ಮುದಿಶಿ ವ್ನಾ ರಂ ರಕ್ಷಂತಿ ಸುಸಮಾಹಿತಾಃ 1 9೨1 
ಆಟ ಸ ನ್ನರ್ತಕೋ ನಗ್ನ $8 ಕಂಬಲೀ ದಹೆನಸ್ರಿ ಯಃ | 

ಹಸರ ನೇತ ಶ್ರಭಂಗಕ್ಕ. ಭ್ರೂನಿಕಾಲೋ ನಿಷೃಂಭಕಃ 1 ೨೩ ॥ 
ಮುಶಲೀ ಪ್ರಭುಕೇತೇಷಾಂ ಸನ್ನದ್ಜೋ ವರ್ತತೇ ದ್ವಿಜಾಃ | 
ರಕ್ಷಂತಿ ನೈರ್ಯುತೀಮಾಶಾಂ ಪಶ್ಚಿಮಾಂ ಶೃಣುತಾಪರ್ರಾ ' :. | ೨೪ || 
ಸ್ನಸ್ತಿಕಃ8 ಶಂಖಮೂರ್ಥಾ ಚ ನೀಲವಾಸಾ8 ಶುಭಾನನಃ | 
ಸಾಶಹಸ್ತಃ ಶೂಲಹಸ್ತ ಏಕಪಾದೇಕಲೋಚನಃ Hla 
ಪಶ್ಲಿ ಮಾಯಾಂ ದಿಶಿ ತಥಾ ಪುಷ್ಪವಂತೋ ನಿನಾಯಕೂ| ... .. .. 
ಉದ್ಧವಾರ್ಕಶ್ಚ ವೈ ಸೂರ್ಯಃ ಶಿವಃ ಸತ್ರಾ ಜಿತೇಶ್ವರಃ | ೨೬ | 
ತುಂಬರುರ್ನಾನು ಜಾತ್‌ ಫ್ರತಾಚೀ ಚ ನರಾಸ್ಸ ರಾಃ | 
ಮಹೋದರತಶ್ಚ ನಾಗೇ ಂದ್ರೊ ರಾಕ್ಷಸ ಘಟೋತ್ಯ ಸ 4 | ೨೭ ॥ 
ದೈತ್ಯಃ ಪಂಚಜನೋ ನಾವೆ ಯಷಿಃ ಕಶ್ಯಪ ಏವ 4 | 
ದೇವೀ ಕಪಾಲಿನೀ ನಾಮ ಅಶ್ವತ್ಥಸ್ತು ಮಹಾಮ್ರಮಃ || ೨೮ || 


ಕಪಿಲಃ ಶ್ಷೇತ್ರಷಾಲಶ್ಚ ಪ್ರತೀಚೀಂ ಪಾಂತಿ ವೈ ದಿಶಂ । ಕ 
ನಮಸಾ ರ್ಯಾಸ್ತಥನ ಸೂಜ್ಯಾ ವಾಯವ್ಯಾಂ ಶೃುಜುತಾಪರ್ರಾ ॥ ೨೯॥ 


ಮನಾ ದೆ 4 ಸನಾತನನ "ಆದ ಅಗಸ KN ಗ ಲ 
ಮಹಾತಪಸ್ತಿಯೂ, ಸನಾತನನೂ 'ಆದ ಗಸ್ಯಮುನ್ಸಿ, ೨ವರು ದಕ್ಷಿಣದಿಕೃನ್ನು 
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ೈ , ಕಂಬಲ್ಲೀ ದಹನ 
ಪ್ರಿಯ, ಹಸನ, ನೇತ್ರಭಂ? ಭೂನಿಕಾರ, ಚನ 1 ನ ರಕ್ಷಿಸುವರು. 
ಇವರಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಮಸ ಶಿ ಮದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಿರುನವರನ್ನು 
ಕೇಳಿರಿ. 
೨೫೨೨೯, ಸ್ವಸ್ತಿ ಕೃ ಶಂಖಮೂರ್ಧಾ, ನೀಲವಾಸ; ಶುಭಾನನ, ಪಾಶಹೆಸ. 
ಸೂಲಹೆಸ್ಮ, ವಿಕೆಸಾತ್‌, ಏಕಲೋಚನ, ಪುಸ್ರದಂತನಿನಾಯಕ, ಉದ್ದವಾರ್ಕ 


ಸೂರ್ಯ ಸತ್ರಾಜಿತ ತೇಶ್ವರ, ಶಿವೃ ತುಂಬುರು ಗಂದರ್ನ, ಫೈ ತಾಚಿಯೆಂಬ NE 
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) 
ಸ್ತ್ರಿ, ಮಹೋದರನೆಂಬ ನಾಗೇಂದ್ರ, ಘಟೋತ್ಕ್ಯಚರಾಕ್ಷಸ್ಕ. ಸಂಚಜನದ 

ಕಶ್ಯಪಯಸಿ, ಕಪಾಲಿಥೀದೇವೀ, ಅಶ್ವತ್ಥ ವೃಕ್ಷ, ಕಿಲ ಕ್ಷೇತ್ರ ಶ್ರಪಾಲ ಇವರು ಸ Ke 
ದಿಕನ ೦೦ಕೆಕ್ಷಿಷುಪರಂ/26 ಇಪರಷ್ನುಂಂಸವುತ್ಪಕಿಷಿ by ಹಾಧಿಸನೇಕು. ವಾಯವ್ಯ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ರುವವೆರನ್ನು ಕೇಳಿರಿ, 


೬೬೮ . ಶ್ರೀಸಾ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


' ಭೆಂಜನೋ ಭೈರನಶ್ಲೈ ನ ಕಾಲಿಕೋಪಫ ಘಟೋದರಃ | 
ರುಂರುಕಾಮರ್ದನಃ ಹಿಂಗೋ ರುರುಃ ಸರ್ವಭುಜೋ ವ ರ್ರೀ I ೩೦॥ 
ಸುಪಾಶ್ಚ ೯8 ಪೆ ಪ್ರಭುರೇತೇಷಾಂ ಸನ್ನ ದ್ದ 'ಪಾಲಯೆನ್ನಿ ಶಂ 


ಉದೀಚ್ಯಾಂ ಶಿ ನಿಸ್ರೇಂದ್ರಾಃ ಶ್ಯಾಮಲಕ್ಚ ಗಣಾಧಿಸಃ | ೩೧.॥ 
ಮನ್ನಂತಕೋ ನಿರೂಪಾಫೋ ಗೋಲಕಃ ಶ್ರ (ತಸಂಪ್ಲುತಃ | 

ಉನ್ನ ತ್ತಃ ಪ ್ರಿಭುರೇತೇಷಾಮುದೀಚ್ಯಾಂ ಸಾಲಯಸಿತಿ ಶಂ | ೩೨ ॥ 
ಮೂಲಸ್ಥಾ ಕ್ಟ ನೈ ಸೂರ್ಯ ಇಂದ್ರೆ (ಶಶ್ನ ಮಹೇಶ್ವರಃ | ಃ 
ದೇವೀ ಕಂಕೇಕ್ವ ಕೀ ನಾಮ ಪ್ಲೇತ ಸಾಲಕ್ಕೆ ಚತು || ೩೩ ॥ 
ವಾಸುಕಿರ್ನಾಗರಾಜಕ್ಕೆ ಕೂರ್ಮಸೃಷ್ಮಕ್ಚ ದಾನವಃ | ಿ 
ಸನಕಶ್ಚ ಯಸಿಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಗೋಲಕೋ ರಾಕ್ಷಸಸ್ತಥಾ | ೩೪॥ಉ 
ನಾರದೋ ನಾಮ ಗಂಧರ್ವೊೋ ರಂಭಾ ಚೈವ ವರಾಪ್ಸರಾಃ | 

ಏತೇ ಪೂಜ್ಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪ್ಲಸ್ಸೋ ಮ ಮಹಾದ್ರುನುಃ | ೩೫ ॥ 
ಯಶ್ಸೇಶಃ ಸವಿತಾ ಸ ಹಾವ ಪೂಜ್ಯಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 

ಐಶಾನ್ಯಾಂ ದಿಶಿ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಾಃ ಸ್ಥಿ ತಾ ಯೇ ತಾನ ದಾಮ, ಹಂ | ೩೬ ॥ 
ದುರ್ಧರೋ ಭೈರವಾರಾರ್ವ *08ಣೇಕೋ ಶಾಕ್‌ |. 

ಕರಾಲೋ ವಿಕಟೋ ಮೂಲೋ ಬಲಿಭುಕ್ತೋ ಬಲಿಪ್ರಿಯಃ 1೩೭! 


೩೦-೩೬. ಭಂಜನ, ಭೈರವ, ಕಾಲಿಕ, ಘಟೋದರ, ರುಂರುಕಾಮೆರ್ದನ, 
ನಿಂಗೆ, ರುರು, ಸರ್ವಭುಜ, ಅವ್ರ ಚೀ ಇನರು ವ್ಯಾಯುವ್ಯ ದಿಕ್ಕಿನ ಲ್ರಿರುವರು ಇವರ 
ತನಿಯಾದ ಸುಪಾಶ ರ್ಸೈಮು ನವಕೊಡನೆ ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕನ್ನು ಈ ಫಾಡುತ್ತಿ ರುವದು. 
ಉತ್ತ ರ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಶ್ಯಾಮಲ, ಗಣಾಧಿನ, ಮನ್ತಂತಕ್ಕ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ, ಗೋಲಕ, 
ಶ್ವೇತ ಸಂಪ್ಲುತ ಇವರು ಇರುವರು. ಇವರಿಗೆ ಉನ್ಮತ್ತ ನೆಂಬುವವನು ಒಡೆಯನು. 
| ಮೊಲಸ್ತಾ ನ ಸೂರ್ಯ, ಇಂದ್ರೆ (ತ ಶಿನ, ಕಂಠೇಶ್ರರೀ ದೇವೀ, ಖಂಜನ ಕ್ಷೇತ್ರ ಫಾಲ್ಕ 
: ವಾಸುಕಿನಾಗರಾಜ, 'ಕೂರ್ಮಪೃಷ್ಯದಾನನ, ಸನಕರ್ಷಿ , ಗೋಲಕರಾಕ್ಷಸ, "ನಾರದ 
ಗಂಧರ್ವ, ರಂಭೆಯೆಂಬ ಅಪ ರಸ್ತ, ಪ್ಲಕ್ಷವೃಕ್ಷ, ೫ ಶ್ಯಾಮ ುವರ್ಣನೂ ಯಕ್ಷರಾಜನೂ 


-ಆದ ಸವಿತ ಇವರೂ ೫ಜಿ ಇವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಜೀಕು. ಇನ್ನು ಐಶಾನ್ಯ 
: ದಿಕ್ಸಿ ನಲ್ಲಿರುವವರನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. | 


೩ 


ಇ 


೩೩. ಯಥಕಪ್ರಂಗಳ್ಗಪವತಿವಾವ್ರ।ಯಂಸಿಯಪೊಂ ಪಮುಘಾಬುಲ;; ಕರಾಲ, ನಿಕಟ, 
ಮೂಲ್ಯ ಬಲಿಭುಕ್ತ, ಬಲಿಪ್ರಿಯ ಇವರು ನಶಾನ್ರ್ಯ ದಿಕ್ಕಿನಳಿರುವರು. 
ಅಧಿ ಪ ) ಸು 





ಸಪ್ತದಶೋಂ$ಧ್ಯಾಯಃ ೭೬೯ 


ಏತೇಷಾಂ ಶ್ಲೇತ್ರಷಾಲಾನಾಂ ಸಸ್ರ್ರೀಣಾಂ ಚ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ | 


ನೇತಾ ಪ್ರಭುಶ್ಚ ಸ್ವಾಮೀ ಚ ಜಯಂತಃ ಪಾಲಕಸ್ತಥಾ -: '.. 8೩೮! 
ನಿಗೃಹ್ಹಾತ ನುಗ್ಗ ಹ್ಹಾ ತಿ ರಕ್ಷತಾ ಪುರನಾಸಿನಾಂ |! «4 7:2 % 
ಇ ಹಗಳು ೪೮. ರಸ ತೇ ಮುಷ್ಬಾನ್ಬಾತಯಂತಿ ಚ ೯: :1 ೩೯.1 
ನಾಗಸ್ಥ ಲಸ್ಸಿ ತಃ ಸ್ಫಾಮೀ ಜಯಂತಃ ಸಿ ಸದಾ | | 

ನಾಗರಾಜ್ಞೆ 8 ಸರಿನ್ನ ತಃ ಪೂಜನೀಯೆಃ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ Il vo ll 


ಮಾಂಸಸ್ರಿ ಯನುಖಾಕ್ಷೆ ತೆ ಐಶಾನೀಂ 'ಸಾಂತಿ' ವೈ ದಿಶಂ! 
ಸಹಸ್ರ ತ ಗಃ ತಾ ಶೇಷೋ ನಾಗಸ ಸ್ಥಿತಃ. | 


ಅನಂತೋ ವಾಸುಕಿಶ್ಚೈವ ತಕ್ಷಕಃ ಪದ್ಮ ಏವ ಚ ' | ೪೧ Il 
ಶಂಖ8 ಕಂಬಲಕಶ್ಚೈವನ ನಾಗೆಶ್ಚಾ ಶೃತರಸ್ತೃಥಾ . ಡಿ 
ಮುಕ್ತಕ ಕಾಲಿಯಶ್ಚೈನ ಜನಕೋ*ಥಾಪರಾಜಿತಃ Il: ೪೨.॥ 
ಕರ್ತ್ಫೋಟಕಮುಖಾ ನಾಗಾಸ್ತೇ ಚ ಸಂತಿ.ಸಹಸ್ರಶಃ | ಚೆ. 
ತೇ ಪೂಜ್ಯಾ ಗಂಧಪುಷ್ಟೈಶ್ನ ಬಲಿಭಿರ್ದೀಪಧೂಪಕ್ಳೆಃ8 . : : ಳಂ 
ಸಾಯಸೇನ ಚ ಮಾಂಸೇನೆ ಹ್ಯನ್ನಾದ್ಯೈಃ ಸುಕ ತಥಾ. ರನ 
ತತಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ದೇವೇಶಂ ಜಯಂತಂ ರಕ್ಷಿಣಾಂ ನರಂ Il 99. 


೩೮. 'ದ್ವಿಜನರ್ಯರೆ ! ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರ ಸಾಲರಿಗೆ 
ಜಯಂತನು ನಾಯಕನೂ, ಪ್ರಭುವೂ, ಸ್ಟಾ ನಿಯ್ಕೂ ರಕ್ಷಕನೂ ಆಗಿರುವನ್ನು. 

ರ್ಕಿ, ಸಟ್ಟಣಿಗರನ್ನು ಕ; ಅವನು ನಿಗ್ರ ಹಾನುಗ್ರ ಹೆಗಳನ ನ್ಸು ಮಾಡು 
ಸ ಆ ದುರ್ಧರಾದಿಗಳು ಜಯಂತನ ಅಪ್ಪ ಣೆಯ. ದುಷ್ಪ ಕನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವರು. 

೪೦, ನಾಗಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿರುವ ಸ್ವಾ ಯಾನ ಜಯನ್ರ ನನ್ನು ನಾಗರಾಜರೊಡನೆ 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
ನ ಅ೧-೪೫ ಸಾವಿರಹೆಡೆಗಳುಳ್ಳ ಶೇಷ್ಯ ಅನಂತ, ವಾಸುಕಿ ತಕ್ಷಕ, ಪದ್ಮ, ಶಂಖ, 
ಕಂಬಲಕ ಅಶ್ರತರ್ಯ ಮುಕ್ತಕ, ಕಾಲಿಯ, ' ಜನಕ, ನ ಕರ್ತೋಟಿಕ 
ಮೊದಲಾದ ಮಾಂಸದಲ್ಲಿ ಅತೆಯುಳ್ಳ ಸಾವಿರಾರು ನಾಗಗಳು ಐಶಾನ್ಯ. ದಿಕ ನ್ನು ಕಾಫಾ 
'ಡುವುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಗಂಧ, ಪ್ರಶ, ಬಲಿ, ಧೂಪ, ದೀಸ, ಸ ಸೋಂಗ, 
ಅನ್ನ; ಮಧ್ವ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಸಾಲಕನಾದ ಜಯಂತ 
ನನ್ನು ಗಂದ, ತ, ಸತ್ತ 8 1೫೪ ಸಂಗ ಡಸಿಗಳಿಂದಪೊೋಟಿಸ ದೇವಕೀತನಯ 


10. 


೭೭೦ ಶ್ರೀ ಸಾ )ಲಔಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗಂಧಪುಷ್ಟೊ (ಸಹಾಕ್ಕೆ ಕ ಧೂಪವಸಾ ಶ್ತ್ರಿನಿಭೂಷಣೈಃ | 

ತತೋ ಗಚ್ಛೇದ್ದಿ ದ್ವಿ ಜಶ್ರೇಷ್ಠಾ 8 ಕೃ ಷ್ಣ ೦ ದೇವಕಿನಂದನಂ | 

ಸಂಪೂಜ್ಯಃ ಪ ಪ್ರಥಮಂ ತತ್ರ ಗಣೇತೋ ರುಕ್ಮಿಸ ಒಸಂಜ್ಹಕಃ lem 
ಖಷಯ ಊಚುಃ: 


ಕಥಂಸರುಕಿ ಒದೈತ್ಯೇಂದ್ರೋ ಯೋ ದುಷ್ಟೊ ೀ ಗಣತಾಂ ಗತಃ | 
ಸಾಕ್ಸಾದ್ಭಗನತೋ ವ್ವಾರಿ ಪ ಸ್ರತ್ಯಹಂ ಪೂಜ್ಯ ತೇ ನಕ್ಕೋ 1 ೪೬ ॥ 


ಶೀ ಪ್ರಹ್ಲಾ ದ ಉವಾಚ : — (1ರ್ಕ 
ಕ ಷ್ಣಾ ಯ ರುಕಿ ಣಂ ದಾತುಂ ಯದಾ ಭೀಷ್ಮ ಸ್ಟ್‌ ಉದ್ಯ ಕಃ | 


ತಜಿ (ಷಾತೊ ದೂ ೀಢಸಂಯುಕ್ಲೊ €ರುಕ್ಕ್ಮೀ ಚೈದ ಪ್ಯನುಮನ್ಯತ 1 ೪೭॥ 

ಪ ಭಗ ನಾನು ್ರ್ನಜೇಮಂಬಿಕಾಲಯಾ ೯ | 

ಸರ್ವಾನ್ಸಿ ದ್ರಾನ್ಯ ವೈ ಭೂಪಾನ ನ ರಾಸಂಧಮು ಖಾನ್ರಣೆ ನೀ | ೪೮ ॥ 

ತದಾ ರುಕ್ಮೀ ಸಾಸು ಸ್ಮಕ ಕಸ್ಯ ಸುತೋ ಬಲೀ | 

ನಾಹತ್ಸಾ ನಿನಿವರ್ತಿಷ್ಯೆ e ತಮಹಂ. ಜಾಜಿ ರಣೇ . Il ೪೯ ॥ 

ನಾದ ಕಷ ನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ರುಕಿ ಯೆಂಬ ಗಣೇಶನನು 
ಖಣ | ಧ್ನ, ಅ ತ 

ಪೂಜಿಸಬೇಕು 


3 ಶೆ pu ಅಸಾತ Fy I ಜ್‌ 9. ಕ್ಷ ಕ ರುಕೆಯು 
ರೆ; ದೈತ್ಯ ಸ ನಪ್ರನಾ ಆ ರುಕ್ಕ 


೨ 
ಹೇಗೆ ಗಣತ್ವನನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಜನರಿಂದ ಚ್‌ 


ದನಿಗೆ ರುಕ್ಕಿಣಿಯನು ತುತು ಮು. 
ಶೆ ಬ್ರ ಕ ಬಿ 


೮-೫೦. ಪೂಜ್ಯನಾದ ಕೃಷ್ಣ ನು ಯ: ದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಜರಾಸಂಧನೇ ಮೊದಲಾದ 


ದೊರೆಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಓಡಿಸಿ ಜರ್‌ ರುಕಿ ಯನ್ನಸ ಸೆಹರಿಸಲು ವೀರನೂ 
th Coll tion, Digitize ಡಿ eGang ೮೦1 ೨ 
ಭೀನ್ಮಕನ ಜ್‌ ಅಕುಕ ೪ ಜೂನ್‌ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಸನೆ 


cl 





ಠಿ 
ಸ್ರಕಿಜ್ಞಾ ೦ ಸರ್ವಭೂಪಾನಾಂ. ಶೃಣ್ಣ ತಾಂ ಕೃ 

ಲಿ 

ಊ 


ತವಾನ್ಹಿಚಾತ ಸ ನ ಸ 
ನಿನಮುಕ್ತಾ ಸ ಸನ್ನ ಬ್ಲೂ ಯುದ್ಧಾ ಫಯ ಪರಿಧಾನಿತಃ ॥ wo (| 
ಅಕ್‌ 'ಹಿಣ್ಯಾ ದಲೈ ನಾಯು ಧ್ಯ ಕೃಷ ನ ಭೋ ದ ಜಾ | | 

ಸ ಯುಧ್ಧ ಮಾಸ ಇ ಕೃಷ್ಣೆ ಸ ವಧ್ಯ ತಾನೋ ಹತೌಜಸ$ . ಜಗ 
ಬದ್ದೊ ಭಗವಹ ಇ ತತ್ರ ಕೃತ್ವಾ ವ್ಯ ರೂಷ್ಯಮೇವ ಚೆ | 
ರಾಮೇಣ ಬಂಧನಾಸ್ಕುಕದೀ ಮಯ ಮತಿಂ ದಢಾ 1 ೫೨! 
ರುಕ್ಮಿಣೀ ಭ್ರಾತರಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮರಣೇ ಕೃತನಿಶ್ಚಯಂ |... 
'ಉವಾಚ ಕೃಷ್ಣಂ Rei ಭ್ರಾತರಂ ಹ್ಯಾಸಯಸ್ವ ಮೇ nl 
ತತಸ ಸ್ತತ್ರಿಯಕಾಮಾರ್ಥನುನುಮಾನ್ಯ ಜನಾರ್ದನಃ ಜಟ ko 
ಚಕಾರ ಸಾರ್ಷದಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಪ್ರವರಂ ನಿಘ್ನನಾಶನಂ: , : . : [೫೪ | 
ಬಿತಸ್ಮಾತ್ಪಾರಣಾದ್ವಿಪ್ರಾಃ ಪ್ರಥಮ ಪೂಜ್ಯತೇ ಸದಾ |' 


ಗಂಥಧೂಸಾಕ್ಷತ್ಯರ್ನಕ ಸರ್‌ಳನಸ್ಯೆ ಸ್ತ ೦ ಪ್ರ ಪ್ರತರ್ನಯಸ ಕ + Holl 


ಯದೆ ಹಿಂದಿರುಗುಪುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಸಕಲ ರಾಜರು ಕೇಳುತ್ತಿರುವಾಗೆ ಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಮಾಡಿ ಯುದ್ಧ ಸನ್ನದ್ಧನಾಗಿ ಹೆಸ, 


೫೧-೫೨. ಕ್ಟ ಪ್ತ ನು ಸೆ ಸೈನ್ಯ ಡೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ರುಕ್ಮಿಯನ್ನು 
ಹೊಡೆದು ನಿರ್ನಿ (ರ್ಯಸೆನ್ನಾ ಗಿ ದ ಕಟ್ಟ ವಿಕಾರ IS ಬಲರಾಮನು 
ಬಿಡಿಸಿದರು. ಆಗ ರುಕ್ಮಿಯು ಸು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. 


೫೩. ರುಕ್ಮಿಣಿಯು ಸಾಯಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿರುವ ಅಣ್ಣನನ್ನು ಕಂಡು ಕೃಷ್ಣ ನಟ್ಟು 
ಕುರಿತು ನನ್ನ ಅಣ ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ ಎಂದಳು. 
೧9 


೫೪. ಕೃಷ್ಣ ನು ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಆ ರುಕೆ ಸಿಯನ್ನು ಸ ನ್ಮಾನಿಸಿ ತನ್ನ 
ಸರಿವಾರದ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಶ್ರ ಷ್ಠ ಗಣಾಧಿಸನನ್ನಾ ಗಿಸಿದರು. 


ಇರಾಕಿ ಅವನನ್ನು 
ವಸ. ಮೋದಕ ಇವುಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷಸಡಿಸಬೇಕು. 


ಮ 
ಗಂಧ ಧೂಸ್ಯ ಅಕ, ವಸ Shp 


೭೩೭೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂ ದಮಹಾಪುರಾಣಿಂ 


`ತಸ್ಮಿಂಸ್ತುಷ್ಟೇ' ಜಗನ್ನಾ ನ ಫಸ್ತು ಷ್ಟೋ ಭನತಿ ನಾನ್ಯಥಾ :೫೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಟಾಂದೇ ಸ ಏಕಾ5ಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪಾ 4° ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ ಮೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಚತುರ್ಥೇ ದಾ MUN 
ಭಗನತ್ಸರಿಚಾರಕವರ್ಗಕಥನಪೂರ್ವಕರುಕ್ಮಿ ಗರ್ವಪರಿಹಾ ಎರವೈ ತ್ತಾಂತನೆರ್ಣನಂ ಸಾಘ್ರಾ 


ಸಪ್ಪ'ದಶೋ ಸ 





ಹಾ ಇ. 





೫೬, ಆ ರುಕಿಯು ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಕ್ಸ ಸನು ಸಂತುಪ್ಟನಾಗುವನು. 
೭9 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೮೩೧೦೦01 


ಇ ಯಿ. ನಾನಾನಾ ನಾವಾ ಾಅೂಾ:/್ಗೌ)”್ರಂ /"9ಾ ಾಾರಾಕಾಗಾ೧ಸಘಾಾಾಘಾ ೂ/:ಘೌೂಘೂೌೂಗ ಢಈಔೀ"ಊಾ ರಾಕಾ ಲ ಘೋ ಫಾ ಲಾಲ ಜ್‌ 


ಹಾ ರಾ ಊ SEE 


ಶ್ರೀ ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ :೨_ 
mer ree: ತಂ ರುಕ್ಮಿಣಿ ರುಕ್ಮಿಭೂಹಿತಂ | 


ಮರ್ವಾಸಸಂ ಚ ಕೃಷ್ಣಂ ಚ ಬಲಭದ್ರ © ಚ ಭಕ್ಕಿತಃ | e Il 
ಯಜತ್ಯೆ lar ಮಹಾಯಜ್ಞೆ 43 ಸಂಪೂರ್ಣನರವ್ಪುಣೈಃ 

ಏಕಃ ಸಕ್ಕ ತಿದೇವೇಶಂ ಕ ಷಂ ತುಲ್ಕಫಲಾ ಹಿ ತೌ | ೨.॥ 
Rican ಕರೋತ್ಕೆ ಕ ಸಮಾಹಿತಃ | 

ಏಕಃ ಪಶ್ಯತಿ ದೇವೇಶಂ ಕ ಕೃಷ್ಣ 0 'ತುಲ್ಕಫಲೌ ಹಿತಾ | ೩.! 
ಗೋಭೂತಿಲಹಿರಣ್ಯಾ ದಿ ವೆದಾತ್ಕೆ (ಕೋ ದಿನೇದಿನೇ | 

ಏಕಃ ಪಶ್ಯತಿ ದೇವೇಶಂ ಕೃಷ್ಣಂ ತುಲ್ಕಫಲಾ ಹಿ ತೌ. ॥| .೪. | 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಾದಿಸಂಯುಕ್ತೊ € ಜಪಧ್ಯಾನಪರಾಯೆಣಕ. | 

ಏಕಃ ಪಶ್ಯತಿ ದೇವೇಶಂ ಕೃ ಷ್ಣಂ ತುಲ್ಕಫಲೌ ಹಿ ತೌ | ೫:॥ 
ಜಾಹೃವ್ಯಾ ದಿಷು ತೀರ್ಕೀಷು "ಸುಸ್ನಾತ್ಮೈಕಃ ಸಮಾಹಿತಃ | 


ವಿಕ ಪ ಪಶ್ಯ ತಿ ದೇನೇಶಂ ಕೃ ಷ್ಠ ೦ ತುಲ ಫಲ ಹಿ ತೌ | ೬ ॥ 


ಹಾಾರಾರಾರಾರ್ಯಾರ್ಥಾಕ್‌ರ್ಯಾರ್ವ್ಫಾರರ್ವಾರರರರಾರರರ್ವ ೪  ವ್ರಾರರ್ವಾರ್ವ್ಮಾ TT TEAST TTT 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ರಾಕ್ಷಸಕ್ಕೆ ತದುರ್ವಾಸಃಪರಾಭನವೃತ್ತಾಂತವರ್ಣನ ' 


.ಶ್ರೀಪ್ರ (ಸಹಾ ದನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನ ___ಸುವರ್ಣದಿಂದ. ಅಲಂಕಳರಗೆಸಂಡ 
oy ಚಾ ಗ್‌ 'ಣಿಯನ್ನೂ, ದುರ್ವಾ ಕೃಷ್ಣ, ಬಲರಾಮರನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೨. ಒಬ್ಬನು ಸಂಪೂರ್ಣ ದಕ್ಷಿಣೆಯುಳ್ಳ ಮಹಾ ಹಾಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತಾ ನೆ.' 
ಇನ್ನೊ. ಬ ನು ಕ್ಸ ನ್ದ ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ, ಕೆ ಸವರಿಬ್ಬ ರೂ' ಸಮಾನ ಫಲವುಳ್ಳ ವರು. 
೩-೬ ಭಾ ಕೊಳ್ಳ ಕೆರೆಗಳನ್ನು ಸಮ ಸವತ ಪ್ರತಿದಿನವೂ: ಗೋವು, 
ಭೂಮಿ, ಸುವರ್ಣಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನ್ಕೂ, ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ 
ಸಹಿತವಾಗಿ ಜನಧ್ಯಾನನಿರತನೂ, ಸಗದ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 'ಪುಂದವನ್ನೂ 
ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಪಂಡ ಸೊ ಸಕಾ ಕಂಭ ಕಂ 


‘ಕಠ 
ತ್ರಿಬರ್ವಿಕ್ರಮಣೈರ್ಯೇನ ನಿಕ್ರಾಂತ ಭುವನತ್ರಯಂ | 
ತ್ರಿವಿಕ್ರನುಂಚತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಸಾತಕತ್ರಯಾತ್‌ ll <1 


ಕಥಂ ತ್ರೈನಿಕ್ರಮೀ ಮ ೂರ್ತಿರಾಗತೇಯಂ ಧರಾತಲೇ | 

ಕಲಾನ್ಯಾಸಾಚ್ಚೆ ಕೃಷ್ಣತ್ತೆಂ ೦ ಕದೇಯಂ ಪಾ ್ರಿಪ್ರವತ್ಯಥ | lel 
ದೃಶ್ಯ ಸಂಶಯಮಸ್ಮಾಕಂ ಭೇತ್ತು ಸುರ್ಹಸ್ಥ; ತೀಷತಃ | ಸ re 
ಮರ್ಮಾಸಸ್ಲೆ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಸಂಭವಃ ಕಥ್ಯ ತಾಮಿತಿ ll ¢ ll 
115. ವಜ 








ತಚ್ಛೂ _ಯತಾಂ ದ್ದ ಬಕ್ರ. ಆಷ್ಠಾ ಯಥಾಮೂರ್ತಿಶ್ರಿನಿ ಹಿತ್ರಧೀ, ಕ ಸ್ರ 
ದುರ್ವಾಸಸಾ ಸಮಾಯುತ್ತಾ ಸಂಭೂತಾ ಧರಣೀತಲೇ | aol 
ಪೂರ್ವಂ ಕೃತ ತಯುಗಸ್ಯಾ ತೇ ಬಲಿನಾ ಚ ಪುರಂದರಃ | ಚ ನನ್ನ | 
ನಿರ್ಜಿತ್ಯ ॥ ನ ಂಶಿಶಃ ಸ್ಸ ನಾತ್ರ ದರ್ಥಂ ಮಧುಸೂವನಃ: ' ' ೧೧ Il 
ಕಶ್ಯ ಸಾದ ಮನೋಜ ಜಜೆ ಚ್ಲೇ ತತೋಭೂಚ್ಚ ತ್ರಿವಿಕ್ರ ಮಃ IN yo pe 
ತ್ರಿಭಿಃ ಕ್ರಪೆ ಸ್ರರ್ಮಿತಾನೆನ” ್ಲ್ಲೀಕಾನಾಕ್ರಮ್ಯ 'ಮಧುಹಾ “ಹರಿಃ | ೧೨ (| 
ಬಲಿಂ ಚಕ 3 ಭಗಔತನ್ಸಾ ನಿ ತಾಲತಲವಾಸಿನಂ ಟ್‌ ಜೆ ಭು 
ಭಕ್ತಾ ಶೃನನ್ಯ ಯಾ ಕೃಷ್ಣೋ ದೈತ್ಯೇಸ'ಪರಿಪೋಷಿತಃ | ೧೩.1 

ಲ ಮೂರು ಹೆಜ್ಜೆಗಳಿಂದ ಮೊರು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದ ತ್ರಿನಿಕ ಮ 
ನನ್ನು ನೋಡಿದವನು ಮೂರ | 


ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣರ ಉತ್ಪತಿ ಯನ್ನು ಹೇಳು... 9 

೧೦ ಪ್ರಹ್ಲಾ ದನು | ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :—ದ್ವಿಜೋತ್ತ ಮುಕಿ | ತ್ರಿವಿಕ್ರಮ 
ಮೂರ್ತಿಯು ದುರ್ವಾಸನೊಡನೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಸಂಭವ ತು? ಎಂಬುದೆನ್ನು 
ಕೇಳಿರಿ. , ಜಸು | ನು 


೧೧-೧೪. ಹಂದೆ ಕೃತ ತಯುಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ, ಬಲಿಯು. ಜ್‌ ದ್ರನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ 
ಅವನನ್ನು ಸ್ಕಾ ನಭ್ರಪ್ಟನನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಲು ಆ ಇಂದ ದನಿಗಾಗಿ ಎನು ನಿವು ಕಶ ಗ ಸನಿಂದ 
ವೊಮನ ನಾಗಿ ಬಳಕ ಪ್ರಿ ನಿಕ್ರವ 


U4 


ಪ್ರಿವಿಕ್ರಮನಾದನು ತ್ರಿನಿ ನಕ್ರ ಮನಾದ “ಮದು ಸೊರನನು 
ಬಿರು ಆಡಿಗಳಿಂದ ಖೋಕಗಳನ ನ್ಲಾಕ್ರನಿಸಿ ಬಲಿಯನ್ನ ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವಂತೆ 


ಮಾಡಿದನು. ಹಡಿಯುತಿಷ್ದವ್ಯಭಸ್ತಿಯಾಹ ಬನ್ನು ಚನ್ನ: 68061 ಗೊಳಿಸಲು 


ಬ 


ಈ ಇಡಾ... ರಾ... ಎಡಿ ತಾತಾ ಎ. ಡಾ... ಒ.ಾದಾಚಾವ ಚ ಇಡಾ... ಎಾಡಾಡಾ ಅ... 


ಗಾ 





| 


ಅಷ್ಟಾದಶೋಕಿಧ್ಯಾಯಃ ೭೭೫ 


ಸ್ಮಯಂ ಚೈನಾವಸಸತ್ತತ್ರ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕ್ರೀ ತೋ: ಹರಿಸ್ತದಾ | 


ಅನುಗ್ರಹಾಯ ಭಗವಾನ್ಹ್ಯಾರಪಳಲೋ ಬಭೂವ ಹ Il ೧೪ Il 
ದುರ್ವಾಸಾಶ್ಚಾಹಿ ಭಗವಾನಾತ್ರೇಯೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ | 
ಅಟಿಂಸ್ಲೀರ್ಥಾನಿ Fade ರ್ಥಂ ಮುಕ್ತಿಕ್ಷೇತ್ರಮಜಚಿಂತಯತ್‌ "1 ೧೫॥ 


ಏವಂ ಬೆಂತಯಮತಾನಃ। ಸಜ್ಜಾ ನದ ಷ್ಟ, ಮಹಾಮುನಿಃ .| 
ಗೋಮತ್ಕಾ ಸಂಗಮೋ ಯತ್ರ Sy; ಶ್ರ ತೀರ್ಥೇನ ಬೋ ದ್ವಿ ಜಾ 1 ೧೬ ॥ 
ತನ್ನು ಕ್ರಿ ಸ್ನೇತ್ರ ಮಾಜ್ಜಾಯ ಗನುನಾಯ ಮತಿಂ ದಥೇ | 


ಸೋರತೀತ್ಯ ನಗರಗಾ ್ರಿಮಾನುದ್ಯಾನಾನಿ ವನಾನಿ ಚ 1 1 ೧೭ Il 
ಆನರ್ತನಿಷಯಂ ಪ ಪ್ರಾಪ್ಯ ದೈತ್ಯಭೂಮಿಂ ನಿವೇಶ ಹೆ! 

ನಿಃಸ್ವಾಧ್ಯಾ ಯವಷಟ್ಟಾ ರಾಂ ವೇಡಧ್ಧ ನಿವಿವರ್ಜಿತಾಂ | ೧೮ Il 
ಬರ ಕೆ ತ್ಯರಾಜೇನ' ಸೇನಿತಾಂ ಳಾ ತಥಾ! 

ಬಹುನ್ಗೆ ಚ್ಚ ವತನ ಮುಢಕಟಾಚಾ ಷಾರ್ಜಕೈರ್ನರೈಃ : ಗ 


ಪ್ರತ್ಯಾಸನ್ನಾ ಮಿತಿ ಜ್ಞ ಜಕ್ರ ತೀರ್ಥಮಗಾದ್ದಿ ಎ ಜಕಿ | 
ಸ್ಪಾತ್ಕಾ ಚ ಸಂಗಮೇಸ್ರು ಪುಣ್ಯೇ ನೋತ್ಸ $ಹೆಂ ಇ ಕೃ ತಾಕಿ ಕ8:. 1 oo ll 


ಅವನು ಬಲಿಯ ಭತ 
ಬಲಿಯ ಮನೆಯ ದ: 


೧೨. eo ಸುತನಾದ ದುರ್ವಾಸನನೂ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕಾಗಿ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 
| | 


೧೬-೨೫ ಜ್‌ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಮುನಿಯು ಜ ಸ 
ಚಕ್ರತೀರ್ಥದಿಂದ ಸೇರಿದ ಗೋಮತೀ ಸಂಗಮವು ಮುಕ್ತಿ ಕ್ಷೇತ್ರವೆಂದರಿತು ಹೊರಡ 
ಲುಮ್ಯಕ್ತ ನಾಡನು. ಅವನು ಪಟ್ಟಣ, ಹೆಳ್ಳಿ ,: ಉದ್ಯಾನ, ವನ ಇವುಗಳನ್ನು ದಾಟ 
ಆನರ್ತದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ವೇಜಾಧ್ಯಯನವೂ ವಷಟ್ರಾರಗಳೂ ಇಲ್ಲದುದ್ಯೂ 
ಶುಶನೆಂಬ ಕೈತ್ಯರಾಜನು ಸೇವಿಸಿ ಪಾಲಿಸಿರುವುದೂ, ಆನೇಕ ಮಂದಿ ಮ್ಲೆ ಚ್ಛ 
ರಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವೂ ಆದ ದೈತ್ಯಭೂಮಿಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಇದು ಅಧರ್ಮವನ್ನಾ 
ಚರಿಸುವ ಜನರುಳ್ಳು ದೆಂದರಿತು ಚಕ್ರ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋ ದನು ಅಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯ ಜಾಲಿ 
ಗತೇ ಸಃ ;ಗಮೆದಲ್ಲಿ ಮ ಆಬ್ಲಿಕವನ್ನು ' ವ ಮುಗಿಸಿ ಸ ಕ ನಾಗುವೆನೆಂದಾ 
ಲೋಟಚಿಸು ತ್ರ ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ೫ಲ್ಲಿಗೆ ಚದರು ಹ ಪುಣ ಕಳವಾದ ೨2 ಗೋಮತೀ 


diMath Colle tized b ಗ್ರ 
ಸಾಗರ re ಸಗ್ಗ ಯ ಮತ್ತಿ ಕಾಶಾಚ 


ಕ್ಲೀ.೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಿಂ 


'ಇತಿ'ಕ್ಸ್‌ ತ್ತಾ ಸನಿಯಮಂ' ಯಯೌ: ಶೀಘ್ರ ಹುಂ ಮುನಿಸ್ತ ದಾ | 


ಸ್ಪಾ ತ ಶೀಘ್ರಂ ಪ್ರೆಯಾಸ್ಯಾಮಿ ದೈ ತ್ಯ ನೊಪೂಂಂ ನಿಹಾಯ ಚೆ. ॥ ೨೧॥ 
ಇತ್ತೆ ಪಂ ಜಿಂತಯನಾ ರ್ಗೇ ಶೀಘ್ರ ಮೇನ ಜಗಾಮ ಸಃ | 

ದ ಸ್ಟ ಚ ಚೊಗವಕಂ ಪುಣ್ಯ 0 ಗೋಮತ್ಯಾ ಸಾಗರಸ್ಕ ಚ | ೨೨ | 
ಹು ವಾಸಸೀ ತತ್ರ' ಮೃದಮಾಲಭ್ಯ ಗೋಮಯಂ | 

ಶಿಖಾಂ ಜೆ ಬಧ್ವಾ ತ. ಕೃ ತ್ಚಾ ಚ ನಿಯತಃ ಕುರ್ಶಾ ' ೨ 
ಯಾನತ್ಸ್ಸಾತಿ ಚ ನಿಪ್ರೋರಸಾ” ದೃ ಷೊ € ದೈತ್ಯೈರ್ಮರಾತ್ಮಭಿಃ | 
ಬ್ರುವಂತಃ 'ಕೋಯನಿತ್ಯೆ (ವಂ 'ಹನ್ನೆತಾಂ "ಹನ್ಮತಾಮಿತಿ | | ೨೪ Il 
ಜ್‌ ಭಿ ಪಾಲಿತೇ ದೇಶೇ ಕಃ ಸ್ಫಾತಿ ಮನುಜಾಧನಮಃ | 

ಬ್ರು ವಂತ ಇತಿ ಜಫ್ನುಸ್ತೇ ಜಾನುಭಿರ್ಮುಸ್ಥಿ ಭಿಸ್ತಥಾ | ೨೫ ॥ 
ಚ ಹೆ; ಸಮ ಸ 'ಹಂತನ್ಯ | ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ಸೀಡಿತಃ | 

ತಂದ , ಹನ್ಯ ಮಾನಂ ಜು ಬ್ರಾ ಸಹ ಣಂ ತೈರ್ಮರಾತ ಭಕ | ೨೬'1| 
Neu, ಚ ತಾನ್ರು ತಾವ ಮಹಾಸುರಃ ಸ | 
ಜಗೃಹುಸ್ತಸ್ಯ ವಸ್ತ್ರಾಣಿ ಕುತಾಂಸ್ದೆ € ಚಿಕ್ಷಿಪುರ್ಜಲೇ | ೨೭ | 
ಚಕರ್ಷುಕ್ಶ ರಣೌ ಗೃಹ್ಯ ಶಪಂತೋ ದುಷ್ಟ ಚೇತಸಃ | 

ಪದೇ ಗೃ ಹೀತ್ಸಾ ತಮೃ ಸಿಂ ನೀತ್ಕಾ ಸೀಮ ವ್ಯಸರ್ಜರ್ಯ | ೨೮ || 


es ಗಾ. ೫ 
———™ ಹಾಹಾ ತಾ ವಾದದ — ರಾರಾ 


ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಿಬೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಕ ಕೂಂಡು ಕೈಯಲ್ಲಿ ದರ್ಭೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಸ್ಟ್ರಾ ಸ ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ದುರಾತ" (ರಾದ ದೈತ್ನರು ಅವ ನನನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಅವರು 
ನನ್ನು ದೇಶಕ್ಕೆ "ಬಂದು ಸಾ ನಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ “ಈ ನೀಚ ಮಾನವನಾರು? ಇವನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಿರಿ”. ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ 4 ಎನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ. ಕೊಲ್ಲಬೇಡಿ, ಕೊಲ್ಲಬೇಡಿ” 
-ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವನನ್ನು ಮೊಣಕಾಲುಗಳಿಂದಲೂ, ಮುಸಿ ಗಳಿಂದಲೂ 
“ಹೊಡೆದರು. ಈ | 
೨೬-೨೭. ಆಗ ರುರುವೆಂಬ ಮಹಾಸುರನು ಆ ದುಷ ಅಸುರರು ಹೊಡೆಯು 
ತ್ತಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಅತ್ಸಂತ ವೃಥೆಗೊಂಡು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲ 
ಬಾರದೆಂದು ಅವರನ್ನು ತಡೆಯಲು ಆ ದೈತ್ಯ ರು ಬ್ರಾಹ್ಮ ಹ ಹಣನ ಬಟ್ಟೆ ಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು 
:ಕೊಂಡು ದರ್ಭೆಗಳ ನ್ನು "ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಎಸೆದರು. 
೨೭. ಅವನನ್ನು ಬೈಯ್ಯುತ್ತ ತ ಕಾಲನ್ನು ಹಿಡಿದು ಎಳೆದುಕೊಂಡುಕೋಗಿ 
ಪಬೈಣದ ಎಲೆ ತೆಯಲ್ಲಿ ಬಟ್ಟ ರು. 
೨ ೯೩೧. ಕುಪಿತರಾದ ಆ ಅಸುರರು ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡ ಆ ಬಾ ಹೆ ನನ್ನು ಕಂಡು 
"ಮರಳಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ'ಬರೆಚೆಕೆ'ಭನ್ಲನ್ಹುಳಿಕ್ಲಕ ಕನ್ನಿ ಉಪ್ರ ಗ ದರು. ಮರ್ವಾ 





el Ca 
Sp = 


ನಾನಾನಾ ಘಾ /)ಗಾ ಲಾ ಾ ಫೋ ಫ್ರಾ ಲ ಲ ಲ 
ಸ್ಯ ome | 


ಅಷ್ಟಾದಶೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೭೭೬೭ 


ತಂ ತವಾ ಮೂರ್ಥಿತಪ್ರಾಯಂ ವೃಷ್ಟೋಚುಃ ಕುಪಿತಾಶ್ಚ ತೇ-! 
ಅತ್ರಾಗತೋ ಯದಿ ಸುನರ್ಹನಿಷ್ಯಾಮೋ ನ ಸಂಶಯಃ | 


ಆನರ್ತನಿಷಯಾಂಸ್ತಾನ್ಹೈ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತತ್ರ ಜಲಾಶಯಂ ‘Woe. 
ಪ್ರಾಣಸಂಶಯಮಾಪನ್ನಸ್ತತಶ್ಚಿಂತಾಪರೋ5*ಭವತ್‌ | ; 
ಶಸ್ಯೇ5ಹಂ ಯದಿ ದೈತೇಯಾಂಸ್ತಪಸಃ.ಕ0 ನ್ಯಯೇನ ಮೇ ಗಂ! 


ಅಥವಾ ನಿಯಮಭೆ ಷೃಸ್ತ್ಯಕ್ಷ್ಯೇ ಚೇದಂ ಕಲೇಬರಂ | : 

ಮಮ ಪಕ್ಷಂ ಚ ಈ ಕುರ್ಯಾತ್ಕೋ ಮೇ ದಾಸ್ಯತಿ ಜೀವಿತಂ ಷಂ! 
ಚಕ್ರತೀರ್ಫೆೇ ಚೆಕಃ ಸ್ನಾನಂ ಕಾರಯಿಷ್ಯತಿ ಮಾಮಿಹ | 

ಕೋ ವಾ ದೈತ್ಯಗಣಾನೇತಾನ್ಸಕ್ತೋ ಜೇತುಂ ಮಹಾಮೃದೇ | 

ತಂ ವಿನಾ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷಂ ಭಕ್ತಾನಾಮಜಯಪ್ರದಂ Il ೩೨॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ಚ ನೇತಾರಂ ಶರೆಣಾಗತವತ್ಸಲಂ | 

ಚಕ್ರಹಸ್ತಂ ನಿನಾ ಮೇದ್ಯ ಕೋನ್ಯಃ ಶರ್ಮಪ್ರದೋ ಭವೇತ್‌ a! 
ಇತಿ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಚ ಸುಚಿರಂ ಧ್ಯಾತ್ಸಾ ಪಾತಾಲವಾಸಿನಂ | 

ಆತ್ರೇಯೋ ನಿಷ್ಣುಶರಣಂ ಜಗಾಮ ಧರಣೀತಲಂ | av | 


ನನಾ ರಾದಾ ರ್‌ ~~ 


ಸತುಆ ನರ್ತದೇಶದಳಆ ಅಸುರರನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿರುವ ಕೆರೆಯನ್ನೂ ಕಂಡು ಬದುಕುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯಗೊಂಡು ಹೀಗೆ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾದನು. «ನಾನು ಈ ದೈತ್ಯರನ್ನು ಶಪಿಸಿದರೆ 
ತಪಸ್ಸು ವ್ಯಯವಾಗುವುದು. ಅದರಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಅಥವಾ ವ್ರತಭ್ರಷ್ಠೆ 
ನಾಗಿ ಈ ದೇಹವನ್ನು ಠ್ಥಜಿಸಿದರೆ ನನ್ನ ಅವಸಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಸಹಾಯ 


ER 


ಮಾಡುವರು ? ನನಗೆ ಯಾರು ಪ್ರ ಣವಸ್ಪ್ರೀಯುವರು? 


೩.೨. ಚಕ್ರ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಯಾರು ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸುವರು ? ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಅಭಯದಾತನಾದ ಆ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಈ ದೈತ್ಯರನ್ನು 
ಗೆಲ್ಲಲು ಯಾರು ಸಮರ್ಥರು? 


೩೩. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಗೆ ನಾಯಕನೂ, ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲನೂ, ಚಕ್ರ ಧಾರಿಯ್ಕೂ 
ಆದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನಗೆ ಸುಖವನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವವನಾರು ೫ 


೨೪೨೨೬; ಉಪವಾಸಕೃಶನಾದ ದುರ್ವಾಸನು ಹೀಗೆ ಬಹು ಹೊತ್ತು ಚಿಂತಿಸಿ 
ವಿಷು ವು ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿರುವನೆಂದರಿತು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ವಿಷ್ಣು ನಿನ ಮನೆಯನ್ನು 


೧) € 


ಪ್ರವ ಅಥಕತರುಂಗಳಸನೇರತ/ಂಅಪ್ಪಡರಖ ಣಾ ವವಂಶುಹೂಡಿರುವುದೂ, ಸುರೋ 


೭೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉಪೆವಾಸ್ಯೆ8'ಕ್ಸಶೋ ದೀನೋ ಭೂತಲಂ ಪ್ರವಿವೇಶ ಹ | 


ಸದೆ ತ್ಯರಾಜಭನನಂ ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸ ರಸಾವೃ ತ IH ೩೫ ॥ 
ಶೋಭಿತಂ ಸುರಮುಖ್ದೆ ಬೀನ ನಿಷ್ಣು ನಾಪ ಪ್ರಥವಿಷ್ಣು ನಾ 

ದುರ್ವಾಸಾಃ ಪ್ರವಿನೇಶಾಥ ಪ್ರೃಷ್ಟೇನಾಂತರಾತ್ಮೆನಾ Il ೩೬ ॥ 
ದುರ್ವಾಸಸಮಹಥಾಯಾಂತಂ ವೃ ಷ್ಟ ದೈತ್ಯ ಪತಿಸ್ತದಾ | 

ಪ್ರತ್ಯುತ್ಥಾ ಯಾರ್ಹಯಾಂಚಕ್ತೇ ಸ್ಮಾಸನೇ ಸಂನ್ಯವೇಕಯತ್‌ | ೩೭ || 
ಮಧುಪರ್ಕಂ ಚ:ಗಾಂ ಚ್ಛೆ ವ ತಾಸ ರ್ಯಾಂ ಪಾರ್ಶ್ರತಃಸ್ಥಿ ಸ್ಥಿತಃ | 

ಪ್ರೋವಾಚ ಪ್ರ ಣತೋಬ ಬ್ರರ್ಮ್ಮ ಕಥಮತ್ರಾ ಸತೀ ಭರ್ವಾ |! ೩೮ ॥ 
ಸುಖೋಪವಿಷ್ಟಃ ಸ ಚಸಿಸ. ತ್ರಾ ತ್ರಾ ಪಶ್ಯ ತ್ರಿ ನಕ್ರ ಮಂ | 

ವೈ ತ್ಯೆ ಂದ್ರದ್ಧಾ ಿರದೇಕೇ ತು ತಿಷ್ಠ ಂತವುಪೋೀದಯಂ | ೩೯ ॥ 
ತಂ ದ್ರ ಪ್ಪಾ 'ದೇವಜೇನೇಶಂ ್ರ ೇವತ್ಸಾ 080 ಚತುರ್ಭುಜಂ | 
ಸಜಿ ಸ ಯಮಷಿಶ್ರೆ ಷ್ಠ ಸ್ಟ್ರಾ ಹ ತ್ರಾ ೀತ್ಯು ನಾಚ ಚ | ೪೦ ॥ 
ಸಂಸಾರಭಯಭೀತಾಸಾಂ' ಜಾವಾ ವರತ | | 

ಶತ್ರುಭಿಃ ಪರಿಭೂತಾನಾಂ ಶರಣಂ ಭನ ಕೇಶವ | ೪೧ ॥ 


ಮಮ ದುಃ ಖಾಭಿತಪ್ತಸ್ಯ ಶತ್ರುಭಿಃ ಕರ್ಷಿತಸ್ಯ ಚ | 





ತ ತ್ರ ಮನಾದ | ೨ ನಿನಿಂದ ದ ಆದ ಬಲಿಯ ಮನೆಯನು ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಹೊಕ ನು. ಸ್ರ 


೩೭೨೮; ದೈ ತೈರಾಜನು ಬರುತ್ತಿ ರುವ ದುರ್ವಾ ಸಫನ್ನು ನೋಡಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ದ್ದು 
ತನ್ನ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಮಧುಪರ್ಕ. ಗೋವು ಅರ್ಥಗಳ | 
ಸಕ್ಸದಲ್ಳಿ ನಿಂತುಕೊರಡು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ “ ಬಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣನೆ ! ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹ ಬಂದೆ 3? ಎಂದು 
ಕೇಳಿದನು. 

೩೯-೪೨. ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಆ ಮುನಿಯು ದೈತ್ಯರಾಜನ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ 
ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ಕುಳಿತಿರುವವನೂ, ಶ್ರ (ವತ್ಸ ವೆಂಬ ಮಜಿ ಚ್ರಯುಳ್ಳ ವನೂ, ಚತುರ್ಭುಜನೂ 


ಆದ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನನ್ನು ಕಂಡು ಕೌಸಾಡು ಕಾನಾಡು ವೈಧು ಅತ ತನು. 


೪೧. “ಜನಾರ್ದನ! ನೀನು ಸಂಸಾರದಿಂದ ಭಯಗೊಂಡವರೂ, ದುಃಖಿತರೂ, 
ತ್ರುಪೀಡಿತರೂ ಆದ ಜನರಿಗೆ ರಕ್ಷಕನಾಗು. 


೪೨-೪೩ ಎತೆತು ಗಳು ಎಳೆದುದರಿಂದ ದುಃಖ ಗೊಂಡನನ್ನೂ;ಟಿನಮಾನಗೊಂಡ 


~angamwadl Math ಒಸಿ 


ವನೂ, ದೀನನ” ಹಸಿವಿನಿಂದ ವ್ರಢೆಗೊಂಡನನೂ ಪೂರ್ಣವಾಗದ ಫಿಯಮವುಳ್ಳ 


(ಟೈ 
EL, 
ತೆ 
2.೨ 
(£ 
2 
12೭೬ 


ಇತ ಹಂಡಿ ಗಾಜಾ ಫ್ರಾ 
fe em - ತ 


ಆಸ್ಟಾಪಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ಶಿ೭೯ 


ಸರಾಭೂತಸ್ಯ ದೀನಸ್ಯ ಕುಷಯಾ ಪೀಡಿತಸ್ಯ ಚ gl 
| ಅಪ್ಪೂರ್ಣಸಿಯಮಸ್ಯಾಕ ಕ್ಲೇಶಿತಸ್ಯ ಚ ದಾನವೈ $ | ಇ 

ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯದೇವನಿಪ್ರಸ್ಯ ಶರಣಂ ಭವ ಕೇಶವ || ೪೩. 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಶರೀರಂ ದೈತ್ಯ ತಾಡಿತಂ | 

ತದ್ಪಾ ಹ್ಮ ಹಾವಮಾನಂ ಚ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಜಾ ್ರೀಥಧ ವಾಮನಃ '' | ೪೪ || 
ಚ ಸಾಜಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಿಯಮಃ ಕೇನ ಬ | 

ಕಥಯಸ್ವ ಮಹಾಭಾಗ ಡ್‌ ಮಯಿ ಸ್ಥಿತೇ | ೪೫ ll 


ಕ ಉವಾಚ 
ಮುಕ್ತಿತೀರ್ಥಮಹಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಜ್ಞಾ ನೇನ ಮಧುಸೂದನ | 
ಚಕ್ರತೀರ್ಥಂ ಗತಃ ಸ್ಟಾ ತುಂ "ಯಾತ್ರಾ ಯಾಂ ಹರ್ಷಸಂಯುತಃ ೪೬ 
ಅಕ್ಕ ತಸ್ಮಾ ಸ ಸಾಹಸದ ವೃ ಷ್ಟೊ ದೈತ್ಯೈರ್ಮರಾಸದೈಃ | 


ಗಲೇ ಗೃ ನೀತ ಕ್ಸ ಸ್ದಾ ೬ ಮುಷ್ಟಿ ಭಿಸ್ಮಾರಿತಸ್ತಥಾ 1೪೭॥ 
ಬಲಾದ ಹೀತ್ಪಾ ತ್‌ ಧೊ | ವಾಸ್ಥಕೈಸ್ಸ ಸಹ | 
ಜಲೇ ಶ್ರಿಷಪ್ತ್ಟಾ ಚರಣಯೋರ್ಗ್ಯಹೀತ್ವಾ ಮಾಂ ಸಮಾಕೃ ರ್ಷ ೪೮ || 








ಕ ತ ಗಂ ಟಂ ವಾ ಎ ವಾ ಸಾಹಾ ನಾವಂ ಅರಾ ಘೂ ಘೂ ಚಚ 


ವನೂ ದಾನವರಿಂದ ಕ್ಷೆ ಕೆ ? (ಶಗೊಂಡವನೂ ಆದ ನನಗೆ ಬ್ರ ಹೆ ಣ್ಯ ತೀವಹಿಸೆ : ವಿಷ್ಣು ವೆ! 
ನೀನು ರಕ್ಷಕನಾಗು ಚ | 


ಲಲ, ದುರ್ವಾಸನು ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ದೈತ್ಯರು ಹೊಡೆದಿರುವ ದೇಹವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದನು. ವಾಮನನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಾವಮಾನವನ್ನು ಕಂಡು ಸಿಟ್ಟಾದನು. 


೪೫. “ಭ್ರ ಹ್ಮಣನೆ | ಧರ್ಮಪಾಲಕನಾದ ನಾನಿರಲು ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾರು 
ಅವಮಾನಗೊಳಿಸಿದರು. ನಿಯಮವನ್ನು ಯಾರು ಖಂಡಿಸಿದರು ಹೇಳು” ಎಂದನು. 


೪೬. ದುರ್ವಾಸನು ಹೇಳುತಾ ನೆ :-ಮುಮುಸೂದನ! ನಾನು ಚಕ್ರತೀರ್ಥವು 


ನ 


ಮೋಕ್ಷತೀರ್ಥವೆಂದರಿತು ಸ್ದಾ ನಮಾಡಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆನು. 


೪೭. ನಾಕು ಸ್ನಾನ ಮಾಡದಿರುವಾಗಲೆ ದೈತ್ಯರು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಕುತ್ತಿ ಗೆ 
ಯನು, ಹಿಡಿದು ಮುಷಿ ಯಿಂದ ಗುದಿ ದರು, 
RR ಟೆ ಎ 
ಭಲ, ಬಲಾತಾ,ರದಿಂದ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಟ್ಟೆ ದರ್ಭೆ, ಅಕತೆಗಳನು 
ನ ಟೆ 3 


A 
ಕಿತ್ತು ಕೊಂಡು ಅಪುಗಗಫ್ಟುಂನೀನಿನಲ್ಲಿನೆನುೂಕಾಭನ್ಟು ಡಿಕ ಎಗೆದರು, ಸ 


ಕಿಲಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೀಮಾಂತೇ ಮಾಂತು ಪ್ರಶಕ್ಷಿಷ್ಯ ಪ್ರೋಚುಸ್ತೇ ಪಾನನಾಧಮಾಃ | 


ಹನಿಷ್ಯಾನೋ ಯದಿ ಪುನರಾಗಂತಾಸಿ ನ ನ ಸಂಶಯಃ | ೪೯॥ 
ಸ್ಪಾತೋಹಂ ಚಕ್ರತೀರ್ಥೇ ತು ಕರಿಷ್ಯೇ ಭೋಜನಂ ವಿಭೋ |! 

ತಸ್ಮಾತ್ಸಾ ,ಪೆಯ EAN ಸಫಲಂಕುರು 1 ೫ 
ತನ ಪ್ರಸಾವಾತ್ಸಾತ್ವಾಹೆಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಚ ಪ್ರೀತಮಾನಸಃ | | 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಸಫಲಾಂ ಕೃತ್ವಾ ವಿಚರಿಷ್ಕೇ ಮಹೀಮಿಮಾಂ Il ೫೧ ॥ 


Pr eile ಸನ 


೪೯, ಆ ದಾನವಾಧಮರು ನನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲೆಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಎಸೆದ್ಳು “ತಿರುಗಿ 
ನ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರೆ ನಿನ್ನನ ನು ವಧಿಸುವೆಪು* ಎಂದರು, 
. ಗೋವಿಂದ! ಸ ಗೋಮತೀ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಭೋಜನ 
ನ ಜಡ ಆದ್ದ ರಿಂದ ನನ್ನ ನ್ನು ಸಾ )ಿ ನಮಾಡಿಃ ಹಿ ನಿಯಮವನ್ನು ಸಫಲಗೊಳಿಸು. 
೫೧. ನಿನ್ನ ಅನುಗ ಗ! ನೆ ಭೋಜನಗೈದು ಸಂತ ತೋಷಗೊಂಡು 
ನನ್ನ ತಿಜೆ ಯನ್ನು ಸನೆಲಗೊಳಿಸಿ ಪ್ರು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವೆನು. ಎಂದು 
ಟ್‌ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಸ್ಕಾಂದ ನುಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ನಾಲ್ಕ ನೆಯ ದ್ಹಾ se ದಲ್ಲಿ 
೬8 ರ 
ಸಿ ತಾ ಎ ೦ತೆನೆರ್ಣನ ನೆಂಬ 


ಲ್‌ 
ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು, 
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ಯಾನದ ಜಾ 
ವ ಸ ಇಚ ಅಜರ ಣೆ 
ಇತ f ee —————™ ನ ಇಂಇಅಇಲ 


ತ ರಾ... 


| ಶ್ರಿ ಲ್ಸ 
ಏಕೋನವಿಂಶತಿತತೋ5ಧ್ಯಾಯ 


ಯು 
ಅ 
ದುರ್ನಾಸಸಃಸ್ಟಾನಾದ್ಯಾಹ್ಮಿ ಹಿ, ಕೆ ವಿಧಿನಿಧಾನನರ್ಣನೆಂ; 


ಪ್ರಹ್ಲಾ ದ ಉವಾಚ :- 


ತಚ್ಚು ತ್ವಾ ದೇವದೇವೇಶಶ್ಚಿಂತಯಿತ್ತಾ ಪುನಃಪುನಃ | | | 

ಉಸಾಚ ವಚನಂ ತತ್ರ ಹುರ್ನಾಸಸಮಕಲ್ಕ ಷಂ all 
ಶ್ರೀ ಭಗವಾ । EE ಎ ks | 

ಸೆರಾಧೀನೋಲಸ್ಮಿ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಭಕ್ಕ್ಯಾ ಕ್ರಿ seu is 


RE 1 ಬೆ ವೈ ತೆ (ಂದ್ರ ಪತಗೋ5ಹ್ಯ ಹಂ ' “sl 
ತಸ್ಮಾತ್ರಾರ್ಥಯ ವಿಸ್ರೆ ಉಂದ್ರ ದೈ ತ ೦ವೈೆ ಕೋಚನಿಂ: ಬಲಿಂ ಜಟ ಸ 
ಅಸ್ಕಾ  ಡೇಕಾತ್ಯೆ ರಿಷ್ಕಾ ಮಿ ಯದಭೀಷ್ಟಂ "ತವಾಧುನಾ ಸದ WU 4 Il 
ತಚ್ಚ ತ್ವಾ ಸಜನ ನಿಪ್ರೋ ಬಲಿಂ ಪ್ರೋವಾಚ ಸತ್ಸರಂ! | 
ಯಜ್ಛನಾಂ ತೃ ೦ ವರಿಷ್ಠ ಶ್ಹೆ “ದಾತೃ ಣಾಂತ್ನಂ ಮತೋಧಿಕ | || ೪ || 





ಕನ ಡದ ಅನುವಾದ' 


ಸ 
ದುರ್ವಾಸಸ್ಟಾ ನಾದ್ಯಾಹ್ಲಿಕವಿಧಿನಿಧಾನವರ್ಣನ 


ಸಹಾ ದನು ಮ :— ವಿಷ್ಣುವು ದುರ್ವಾಸನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಚಿಂತಿಸಿ ನಿದೆ ರಷ್ಟ ನಾದ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಬೀಳುತ್ತಾನೆ: _'ವಿಪ್ರವರ್ಯನೆ ! ! ನಾನು `ಪರಾಧೀನ 

ನಾಗಿರುನೆನು ನತ ಕ್ರೀತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಬಲಿಯವಶದಲ್ಲಿದ್ದು ಅವನ 
೩. ಬ್ಯಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮ | ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಿರೋಚನನ ತನಯನಾದ. ಬಲಿಯನ್ನು 
ಪಾರ್ಥಿಸು. ಈಗೆ ನಾನು ಸವನೆ ಅಪ್ಪ ಣೆಯಿಂದ ನಿನ್ನಿಸ್ಟವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸು 


ಸ ದುರ್ನಾಸನು ಆ ಮಾತನು ಕೇಳಿ ಶೀ ವಾಗಿ ಬಲಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತಿಂದನು. ಸ್ರತ ಕಚ್ಚ ತಸ ೩ಡಿ ನ್ನ ಮಾಡುವವರಲ್ಲಿ 


೭೮೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಾರಾವಾರಃ ಕೃ ಸಾಯಾಶ್ಚ ದಯಾಂ ಕುರು ಮಮೋಹರಿ | 

ಪ್ರೇಷಯಸ್ಸ ಮಹಾಭಾಗ ದೇವಂ ದೈತ್ಯವಿನಿಗ್ರ ಹೇ Il ೫॥ 

ಸಂಪೂರ್ಣನಿಯಮಃ ಸ್ಮಾತಸ್ತೃತ್ರ ಸಾದಾಪ್ಸ ವಾಮ್ಯಹ ಹಂ 

ತಚ್ಚು ತ್ವಾ ವಚನಂ ದೆ ತೋ ನಾತಿಹ್ನ ೈಷ್ಟಮನಾಸ್ತ್ರದಾ | 

ನ ುವಾಕೇದಂ ನೈತದೇನ 'ಭನಿಷ್ಯತಿ | | ೬॥ 

ಅನ್ಕತ್ಛ್ರಾ ರ್ಥಯ ವಿಪ್ರೇಂದ ಯೆತ್ತೇ ಮನಸಿ ನರ್ತಶೇ | ಸ 

ತದಾ ) ಸ್ಯಾಮಿ ನ ಸಂಸತ ಯ್ಯ ಪಿ ಸ್ಯಾತ್ಸುಮರ್ಲಭೆಂ : | a1 

ಆತ್ಮಾ ನಮಿ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ನಾಹಂ ತ್ಯ ಸ್ತೇ ಹರಿಂ "5 ಜ್ರ! 

ಬಹುಭಿಃ ಸುಕೃತೈಃ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಕಥಂ "ತೃಳ್ಸ್ಯಾಮಿ ಕೇಶವಂ . ॥6॥ 
ಜ್‌ ವ ಜಾ 


'ನಾತಿಲುಬ್ದಂ ಹಿ ಮಾಂ. ನಿ ಕಿಮನ್ಯತ್ಪ್ರಾ ರ್ಥಯಾಮ್ಯಹಂ | 


ರಕ್ಷ ಮೇ ಜೀವಿತಂ ದೈತ್ಯ ಪ್ರೇಷಯಸ್ಮ”ಜನಾರ್ಹನಂ Wel 
ಬಲಿರುವಾಚ :-- ; 

ಜಾನಾಸಿ ತ್ವಂ ಯಥಾ ವಿಪ್ರ ಹಿರಣ್ಯಾಸ್ಷಂ ನಿಪಾತಿತಂ | .. ಸ್ಯ 

ಭೂತ್ವಾ ಯಜ್ಞವರಾಹಸ್ತು .ದಧಾರೋರ್ನಿಂ ಬಲಾದ್ದಿವಿ “ll ೧೦॥ 


ಇಡಹಾರಸಾಇಾಾಸಾಸಾಸಾಾಬಸಾಸಾಾಸಾಸಸಾಾಸಾಸಾಯಾಯಾ 





ಉತ್ತಮನೂ, ದಾಫಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಧಿಕನೂ, ದಯಾಸಾಗರನೂ ಆಗಿರುವೆ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕ್ಲಸೆ 
ಮಾಡು. ಮಹಾತ್ಮನೆ ! ದೈತ್ಯನಿಗೈ ಹೆಕ್ಳಾಗಿ ವಿಷು ವನ್ನು ಕಳುಹಿಸು, 

೬. ನಾನು ನಿನ ಅನುಗೆ ಹನಿಂದ ಸಾ ಸಾಗರ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು 
ನಿಯಮವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸುತೆನು. ಬಲಿಯು ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಏನ 
ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳದೆ ಹೀಗೆಂದನು. “ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡಲು "ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

೭. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮ! ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು. ಅದು 
ದುರ್ಲಭವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಸಂಶೇಹವಿಲ್ಲದೆ' ತರುವನು 

1೫೮. ನನ್ನ | ನ್ನೂ ಕೊಡುವೆನು. ನಾನು ಹರಿಯನ್ನು ಬಿಡೆನು. ಬಹು 
ಪುಣ್ಯ ದಿಂದ ನಡೆದ "ಏಷ್ಟು ವನ್ನು ಹೇಗೆ ಬಿಡಲಿ”. 

_ ೯, ದುರ್ವಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಇಸಿ ೈತ್ಯರಾಜ ! ನಾನು ಅತ್ಯಂತ ಲೋಭಿ 
ಯಲ್ಲವೆಂದರಿ... ಬೇರೆ ನಿನನ್ನು. ಬೇಡಲಿ? ಜನಾರ್ದನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ. ನನ್ನ 


ಪ್ರಾ ಣವನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 


. ೧೦-04, ದಿಯು, /ಔಉುತ್ತಾೆ. ಜಾ ಫ್ರಥ್ಯನಳತವನು: ವು ಹಿರಣ್ಯ 
ಕ್ಷನನ್ನು ಕೊಂದುದನ್ನೂ, ಯಜ .: ನರಾಹನಾಗಿ ಬಲಾತ್ಯಾ ದಂದ 
"ಇ 


em ಜಾಣಾ 


ES SS ಖಾನಾ ಇತ ಈಸಗರಂ ಕಾರಾ ಾ ಘ/)ೌೌ ")ಿ ಅಾಕಗ:ಗ;ಗ:; -;೨ೂೊಕಾಗಾಗಉಸ್ದೂ ಉಶಾ ಗಾಗಾ ಘೂ ಘಾರಾರ ಘೂ ಘಘಾ)ಗ:ಾ '6]ೌಣ್ರಾ ಜರಾ ಕಾಣಾ ಹಾಲ ಸಾಹಾಣಾ  ಜಂಚಪಾಸ ಜಂ ಷಿ ಇಂ ANS ETE EET 


ಏಕೋನನಿಂಶತಿತನೋಧ್ಯಾಯಃ ೭೮೩ 


ಯಥಾ ಚೆದೆ ದೈ ತ್ಮಪ್ರನರನುವಧ್ಯ 0 ದೈತ್ಯಡಾನನೈೆ 3 |; 


ಹತವಾನ್ಚಿರಣ್ಯಕಶಿಪುಂ ನೃಸಿಂಹಃ ಸರ್ವಗಃ ಪ್ರಭುಃ |. - | ೧೧॥ 
ತಥೈವ ವ್ಸ ತ್ರಂ ನಮುಜಿಂ ರೋ ಲಂಕೇಕಸೆಂಜ್ಞ ಕಂ || ಜ್‌ 
ಜಘಾನ 'ಾಯಯಾ ವಿಷ್ಣುಃ ಸುರಾರ್ಥಂ ಸುರಸತ್ತ ಮಃ .. 0೧೨. 
ಪ್ರ ಥನೋ ವಾಮುನೋ ಭೂತ್ವಾ ಹ್ಯ ಯಾಚತ ಪತ್ರಂ. | | 

ಸ್ರಸಸ್ತಿ ವಿಕ್ರನೋ ಭೂತ್ವಾ ಭುಷನಾಸಿ ಜಹಾರ ಮೇ : Il 0a ll 
ಮುಯಾ ಪುಣ್ಯ ನಶಾದ್ದಿ ಸು ರ್ಯದಿ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಕಥಂಚನ ಆಲು ಗಡು ಜು 
ನಾಹಂ ತ್ಯನ್ರ್ಯೇ ಜಗನ್ನಾ ಹಂ ಮೊಸ ಪ್ರಭುಂ 1 ॥ ೧೪ ॥ 


ದುರ್ವಾಸಾ ಉವಾಚ: 
ನಾಹಂ ಭೋಕ್ಷೆ ನಿನಾ ಸ್ನಾನಂ ಗೋಮತ್ಯು ದಧಿ ಸಂಗಮೇ 


ಯದಿ ನ ಪ್ರೇಷ್ಠಸಿ ಹರಿಂ ತತಸ್ತ್ಯಶ್ತ್ಯೇ ಕಲೇಬರಂ . , - | ೧೫! 
ಹ್‌ ಸ 

ಯದ್ಭಾವ್ಯಂ ಧ್ಸವತ ತೇ ಯಜ್ಞಾನಾಸಿ ತಥಾ ಕುರು |". 

ಬ್ರಹ್ಮ ಕದ್ರ ೀಂದ್ರನಮಿತಂ ನಾಹಂ ತೃತ್ತ್ಯೇ ಪದದ್ವಯಂ | ೧೬ | 


ಭೂಮಿಯನ್ನು ಉದ್ದ ಶಿಸಿದನ ನನ್ನೂ ಚು ದೈತ್ಯದಾನವರಿಂದ ಅವಧ ನಾದ 
ಹಿರಣ್ಯ ಕಶಿಪುವನ್ನು" ಕೊಂದುದನು ಹಾಗೆಯೇ ಸುರರಿಗಾಗಿ 'ನಮುಟೆ, ವಣ 
ರನು ವಧಿಸಿ ಸಿರುವುದನ್ನೂ ನೀನು ತಿಳಿದಿರುವೆ 

6 ಈ ವಿಷ್ಟು ವು ಮೊದಲು ವಾಮನನಾಗಿ ಮೂರು ಹೆಜ್ಜೆ ಭೂಮಿಯೆ ಯನ್ನು 
ಬೇಡಿ ತರುವಾಯ ತ್ರ ವಕ ಮನವಾಗಿ ಲೋಕಗಳನ್ನೆ ( ಅಪಹರಿಸಿದನು. 

೧೪. ಬಾಷ್‌ ಪುಣ್ನವಶದಿಂದ ಪಡೆದ ಜಗನಾ ಥನಾದ ಈ ಮಾಯಾ 


ಠಿ 
ವಾಮನನ್ನು ಬಿಡೆನು. 


೧೫. ದುರ್ವಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; -ನಾನು ಗೋಮತೀ ಸಾಗರ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ 
ಸಾ ನಮಾಡಪಿ ಭೋಜನ ಮಾಡೆನು. ನೀನು ಹರಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸದಿದ್ದರೆ ದೇಹ 


೧೬. ಬಲಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :— ಆಗತಕ್ಕದ್ದಾ ಗಲಿ, ನಿನ್ನ ಷ್ಟ ದಂತೆ ಮಾಡು. 


ನ ಹೆ ರುಷ (ದರಿಂದ ಪ ಎದ ಹರಿಯ ದ 
ನಾನು - ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರೇಂದ್ರರಿಂ ವೆಂದಿತರ ಹರಿಯ ಮ ಸಯವನ್ನು 
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೭೮೪ ಶ್ಶೀ ಬತತ 


ಲು 
ತದಾ ನಿನದಮಾನ್‌ ತೌ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಜಗದೀಶ್ವರ | 

ಬ್ರಹ ಒಜ್ಯಿದೇವ॥ ಕೃ ಥ್ರ ಸಹಾ ಬ್ರಾ ಕೆ ಐಂ ಸೆ ಹ ; (| ೧೭ ॥ 
ಸ್ಮಸ್ಥೋ ಭವ ದಜಕ್ರಿ (ಸ ಸಾ “ಸಯಿಷ್ಕೆ ೀನಸಂಶಯಃಃ।! 
ಹೆಕ್ಸಾ ದೆ ತ್ಯ ಗಣಾನ್ನ ರ್ನಾನೂ `ಮತ್ಯು ದಧಿ ಸಂಗಮೇ: ೧೮ ॥ 

ಪ್ರಹ್ಲಾ ದ ಉವಾಚ : 

ಶ್ರುತ್ವಾ ಭಗವತೋ ವಾಕ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಪ್ರ ಪ್ರತಿ ದೈತ ರಾಟ್‌ | | 
ದೃಢಂ ಜಗ್ರಾಹ ಚರಣೌ ಪತಿತ್ಸಾ ನೆಡಯೋಸ್ಯ ದಾ [| ೧೯ || 
ತತಃ ಸಮ್ಮದ್ಧಿ ಮಗಮತ್ಪಾದೌ ಸತ್ಕಾ ಬಲೇಃ ಪ್ರಭುಃ ! | 
ಶಂಖಚಕ್ರ ಗರಾಪಾಣಿರ್ನಿಷ್ಟು ರ್ಮುರ್ಫಾಸಸಾನ್ಸಿ ತಃ | ೨೦॥ 
ಪ್ರಸ್ಥಿ ತ್‌ `ಸಿ ತದಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನ ಬನುರನಾ [A 
ಅನಂತಃ ಪುರುಷೋಆಗಚ್ಚ ಸ್ಸು ಶಲೀ ಚೆ ಹಲಾಯುಧಃ ॥ ೨೧॥ 
ಮುಶಲೀ ಚಾಗ್ರ ತೋರಗಚ್ಛೆ ತ್ರೆ "ತೋ ನಿಷ್ಣುಸ್ತ್ರಿ ನಿಕ್ರಮಃ | 
ತಯೋರನ್ನ ಗಮೆಣಿ ಪ್ರೊ ಸುರ್ನಾಸಾಭೂತೆಲಾಷ್ನ: ಹಿಕ Il ೨ Il 


೧೭. ಆಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ದೇವಶೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿರುವ ಜಗದೊಡೆಯನಾದ 
ಹೆರಿಯು ಎವಾರಮಾತು ಕವ ಅವರಿ ಬ್ಬರನ ನ್ನು ಕಂಡು ನಮಿತ ದುರ್ವಾಸನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


೧೮. “ದ್ರಿಜೋತ್ತ ಮಿ"! ಸ್ವಸ್ಥ ನಾಗು. ' ನಾನು ಸಕಲ ದೈತ್ಯ ರನ್ನೂ ವಧಿಸಿ 
ಕೀ ಸಾ ಸಾಗರ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಜು ನು ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿಸುವೆನು?. 

೧೯. ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :. ಬಲಿಯು ಭಗವಂತ ತನು ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನನ್ನು 
ಕುರಿತು ನು ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ವನ ಸಾದಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಅವುಗಳನ್ನು ಗಟ್ಟ 


ಯಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನು. 


೨೦. ಬಳಿಕ ವಾಮನನು ವೃದ್ಧಿ ಗೊಂಡು ಪಾದಗಳನ್ನು ಬಲಿಗಿತ್ತು ಶಂಖ ಚಕ್ರ 


`ಗದೆಗಳನ್ನು ಜಡಿದು ದುರ್ವಾಸನೊಡನೆ ಹೊರಟನು. 


೨೧. ದುರ್ವಾಸ ಜನಾರ್ದನರು ಹೊರಟಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಬಾಮ 
ಹೊರಟನು. 


೨೨-೨9೩. ಬಲರಾಮನು  ಮುಂಡೆಯೂ ಅನಂತರ ತ್ರಿವಿಕ ರ 
ಹೊರಟರು. ದುರ್ನಾಸನು ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದನು ' ಅವರೆಲ್ಲ ಫೂತಾಳಿವ 
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ಆಹಾ. 


ಏಕೋನವಿಂಶತಿತನೋಇ9ಧ್ಯಾ ಯೆಂ8 ೭೮೫ 


ಭಿತ್ಕಾ ರಸಾತಲಂ ಸರ್ವೇ ಸಮುತ್ತ ಸುಸ  ಸ್ಪೃರಾಸ್ಸಿತಾಃ | | 
ಆರ್‌ ಭೊವುಸ ಸೃತ್ರೃನ ॥ ಗೋಮತ್ಯು 'ನಧಿಸಂಗಮೇ ೨೩ | 
ಸನ್ನಪ್ಹ್‌ ಪೃಢಧನ್ನಾ ನೌಸ ಂಕರ್ಷಣಜನಾರ್ದನ್‌ | 


9 Il 
ಊಜಚಸೆನ್ಸಾ ತ ತೆದಾ ನಿಪ್ರ ೦ ಕುರು ಸ್ನಾನಂ ಯದೃಚ್ಛಯಾ | ೨ 
ತಯೋಸ್ತು ವಚನಂ ಶ್ರುತಾ ಸ್ನಾ ಸ್ನಾನರಿ ಚಫ್ರೇತ್ವ ರಾನಿತಃ | 1 
೨ 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚಾವಕ್ಕಕೆಂ ಕರ್ಮ, ಕ ರ್ಕುಮಾಕಭತ' ದ್ವಿಜಃ 
ಸಪ್ನವೇ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹಸ್ತಾ) ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತ 


ಖಂಡೇ ಚತುರ್ಥೆೇ ದ್ವಾ ರಕಾಮಾಹಾತ್ಮೆ 
ಸಸ ಸಮಾಗಮಪೂರ್ನಶಂ ದುರ್ವಾಸಸಃ 


ಮೆತೀನ ಸಂಗಮದಲಿ ಅವಿ 
ಸೀದಿಸಿ ತ್ರಕೆಯಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಗೋಪಮತೀಸಾಗರ ಸಂಗ ಲ್ಲ 


ಇ ತು 
೨೪. ಅಲ್ಲಿ ಕಷ ಬಲರಾಮರು ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಹಿಡಿದು ದುರ್ವಾಸ ಸನನ್ನು ಕುರಿ 


ಇಷ್ಟಾ ಲ ಸ್ಪಾ CS 


a ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ತ್ರಕಿಯಿಂದ ಮಿಂದು ಅವಶ್ಯಕ 


ರನನ ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 
ನಿಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾಪಿರ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ. ಸ್ಕಾಂದ ಮೆಹಾಪು i 
ಪ್ರಭ ಭಾಸಖಂಡೆದ ನಾಲ್ವ ನೆಯ ದ್ಳಾ ರಕಾಮಾಹಾ ಹಾತ್ಮೆ ದಲ್ಲಿ 
ಸ ಬಲರಾಮದುವಾಸಸಸಮಾಗಮಪೂರ್ವಕ ತ 
K ವೆ 
ಸ್ನಾನಾದ್ಯಾಕ್ನು ಕವಿಧಿನಿಧಾನನರ್ಣನ ೦ಬ 


ಹತ್ತೊ ೦ಬತ್ತೆ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಪ್ರ 
0 
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೭೯೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಔಂ 


ತಥಾ ದೀರ್ಥನಖೋ ದೈತ್ಯಃ ಸ್ನೇನಾನೀಕೇನ ಸಂವೃತಃ | 
ಮಂತ್ರಿಪುತ್ರೋ ಮುಹಾಮಾಯೋ ದೈತ್ಯರಾಜಕುಶಸ್ಯ ವೈ | 


ನಿರ್ಯಯಾೌ ನಿಘಸೋ ದೈತ್ಯಃ ಪ್ರಘಸಶ್ಚ ಮಹಾಬಲಃ | ೨೬ Il 
ಊರ್ಧ್ವಬಾಹುರ್ವಕ್ರಶಿರಾ* ಕಂಚುಕಶ್ಚ ಶಿವೋಲುಕೈಃ | 

ಬ್ರಹ್ಮಭ್ನೋ ಯಜ್ಞಹಾ ದೈತ್ಯೋ ಇ ರರಳನ್ತಥ್ಣಾ ೨೭ ॥ 
ಸ ನಸುನಾಮಾ ಚ ಮಂತ್ರಿಣೌ ಬುದ್ಧಿಸತ್ತಮೌ | 
ಸೇನಾಪತಿಶ್ಲೋಗ ಗ್ರದಂಸ್ರ್ರಸ್ತಸ್ಯ ಭ್ರಾತಾ ಮಹಾಹಸುಃ | ೨೮ || 
ಏತೇಚಾನ್ಯೇ “ಚ ಬಹವೋ ದೃತ್ಯಾಃ ಕ್ರೋಥಸ ಮನ್ಸಿತಾಃ | 
ಮಹತಾ ರಥಘೋಷೇಣ Sr ದ್ಧ ಕಾಂಕ್ಷಿಣಃ | ೨೯॥ 


ಸ್ಲಾತ್ಪಾ ಶ್ರುಕ್ಲಾಂಬರಧರಃ ಶುಕ್ಲ ಮಾಲಾನಿಭೂಷಿತಃ | 
ಕುಶಃ ಶಂಭುಂ ಮಹಾದೇವಂ ಭವಾನೀಪತಿಮನ್ಯಯಂ | 


ರ್ಚಯಾಮಾಸ ಭೂತೇಶಂ ಹರಮೇಣ ಸಮಾಧಿನಾ | ao ll 
ಪಂಚಾಮೃತೇನ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ತಥಾ ಗಂಧೈರ್ನಿಲಿಪ್ಯ ಚ 
ಅರ್ಚಯಾಮಾಸ ದ್ರ ತ್ಯೇಂದ್ರೊ ಹೈನೇಕ ಕುಸುನೋತ್ಸ ರೈಃ | ೩೧॥ 
ಗೀತವಾದಿತ್ರ ಶಬ್ದೆ ಕೆ ಸ ನುಂಗಲವಾಚಕ್ಕೆ ೈ॥ | 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ವ ಬ್ರಾ ಹೈಣಾನ್ಸ ಸಿ ನಾಚ್ಯ ಚ | ೩೨॥ 
ಭೂಷಯಿತ್ವಾ ಭೂಷಣೈಶ 1 ನುಣಿವದ ks | 
ಮುಕುಟೇನ್ಕಾರ್ಕವರ್ಣೇನ ಜ್ಯ ಸ್ಮರರೋಚಿಷಾ | ೩೩ Il 





೨; ಅಆ ಇ 
ವಸುನಾಮಾ. ಬುದ್ಧಿ ಸ ಸತ್ರ ಮರೆಂಬ ಮೊತ್ರಿಗಳು, ಸೇನಾಪತಿಯಾದ ಉಗ ದಂತ್ಯ 
ಡು ಕ್ರ 
ಅವನ ಸಹೋದರನಾದ ಮಹಾಹನು ಇವರೂ ಇನ್ನೂ ಇತರ ದ್ಳೆ ತ್ಯರೂ ಕೋಪ 


ಗೊಂಡು ಯು ದ್ಧ ಕ್ಸಿ ಗಿ ದೊಡ್ಡ ರಥಗಳ ಶಬದಿಂದ ಹೊರಟರು. 
೦ 


ಸ 


೩೦. Pn 1 ಶ್ರೀತ ವಸ್ತ್ರ ವನ್ನುಟ್ಟ ಟ್ರಿ ವನೂ, ಶುಕ ಸ ಮಾಲಾಲಂಕೃತನೂ 
ಆಗಿ ಭವಾನೀಸತಿಯಾದ ಶಂಕ ಕರನನ್ನು ಉತ್ತಮ; ಸಮಾಧಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದನು- 


೩೧. ಅವನು ಶಂಕರನನ್ನು ಪಂಚಾನ್ನುಕದಿಂದ ಸ್ಲಾವಮಾಡಿಸಿ ಗಂಧವನ್ನು 
ಹಚ್ಚೆ ಅನೇಕ ಕುಸುಮಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದನು. 


೨-೨೩೪. ಮತ್ತು ಗೀತವಾದ್ಯ ಶಬ್ದ ಗಳಿಂದಲೂ, ಮಂಗಳ ಶಬ ಗಳಿಂದಲೂ 
ು 
ಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣರಿಂದೆ ಸ್ವ ಸಿವಾಚನಮಾಡಿಸಿ ಮಣಿ, ವಜ್ರ ದ 
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ಭ್ರಾ ಜಮಾನೋ ದೈತ್ಯರಾಜೋ ಹಾರೇಣಾತೀವ ಶೋಭಿತಃ | 


ಸನ್ನಹ್ಯ ಚ ಮಾಹಾಜಾತು! ಸಾರಥಿಂ ಸಮುದೈ ಕ್ಸತ "(| ೩೪ | 
ಸುನಾಮಾನಂ ವಸುಂ ಚೈವ ಮಂತ್ರಿಣೌ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ |! 
ಕಶ್ಲಾಯೆಮುಸುರಾನ್ಸ್‌ ತಿ. ಹಿಕ ೦ 'ಜ್ಞಾ ಯತಾಮಿತಿ asl 
ತಸ್ನ ತೆದ್ರಚೆನಂ ಶ್ರುತ ತ್ಯಾ" ರುಸುರ್ವ ಚನಮಬ ನೀತ್‌ | ನ ತ 
ಗತೇಹ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಸ್ಥಾತುಂ ಗೋಮತ್ಯಾಕ 2 ಸಂಗಮೇ 8೮ 1 [| ೩೬ (| 
ಆಗತಃ ಪ್ರತಿಷಿಧ್ಯಃ ಸನ ೈತ್ಛೈಸ್ವತ್ರ ಮಹೀಪತೇ !' fa 

ತೇನ ನಿಷ್ಟ ಸಮಾಠೀತಃ: ಸಂಕರ್ಷಣಸಮನ್ವಿತ ತಃ ll ೩೭ | 
ಸೋ5ಸ್ಮಾನ್ಸಂತಿ ಮಹಾರಾಜ ಬ್ರ ಹ್ಮಣ್ಯೋ ಜಗದೀಕ್ಕ ರಃ | ಶ್ಯ 

೬ನ Ce ! 
ತೇನ ತೇ ಬಹವೋ ದೈತ್ಯಾ ಸ ತೇಚಿತ್ತಲಾಯಿತಾಃ § I ೩೮ fl 


ಸುನಾಮೋವಾಚೆ :-- 
ಸ್ಪಾತ್ವಾ ಗಚ್ಚತು ನಿಪ್ರೋಲಸ್‌ ವಾಸುದೇವಸಮನ್ನಿತಃ | 


ಚ ನ 
ರಾಜನ್ನ ಥಾ ನಿಗ್ರಹೇಣ 8೦ ಕಾರ್ಯಂ ಕಥ್ಣಯಸ್ಕ ನಃ sl ೩೯ | 
ತಸ , ತದ್ಮಚನಂ' ತುತ್ಕಾ ಕುಶಃ ಕ್ರೋಫಸಮನ್ವಿತಃ | ಡಿ ತ್ರಿಕ 
ಕಥಂ ಗೋಲಕ ಹಂತಾರ್‌ ನ ಹಠಿಷ್ಯಾ ನು ಡ್‌ ನ: Il $0 [1 


ತಾನು ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡು ವಿರಾಜಿಸುತ್ತ ಸಿದ್ದನಾ ಸಾರಥಿಯನ್ನು ನೋಡಿದನು 
೩೫. ಸುನಾಮ ವಸುಗಳೆಂಬ ಮಂತ್ರಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು: * ಜದ] 
ಕೊಲ್ಲುವವನಾರು ? ಏತಕ್ಕ ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾನೆ ೫? ತ್ರಿಳಿಯಿರಿ. ಎಂದು ' ಹೇಳಿದವು: 
೩೩೭: ರುರುವು -ಈವನ ಮಾತನ್ನು ಠ್ರೇಳಿ ಇಂತೆಂದದು. NR ಒಬ್ಬ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ? ಗೋಮತೀ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಲ ಬಂದನು. ಅನೆನನ್ನು 
ಸ್ರ 


ಮ 
೯ [a 
ದತ ರು ತಡೆಯೆಲು ಆ ಬ್ರಾ ಹಣನು ಬಲರಾಮನೊಡನೆ ಕೃ ಸೆ ನನನ್ನು ಹ 
೩೮. ಮಹಾರಾಜ | ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಆ ವಿಷ್ಣು ವು ನಮ್ಮನ್ನು ಕೊಲ್ಲು 
ದಾನೆ. ``ಅವನು ಅನೇಕದ್ದೆ ಬ್ಬ ರನ್ನು ವಧಿಸಲು ಕೆಲವರು ಣಿ ಹೋವಿರು”. 
೦ 
೩೯. ಸುನಾಮನು ಕ| ೨ ಹೊತಿಯೆ A ಈ ಬ್ರಾ ಯು `ವಾಸೆ 
ದೇನನೊಡನೆ ಮಿಂದು ಹೊರಬುಹೋಗಲಿ. ನಮಃ ವೃಥಾ ಜ ಜಗಳದಿಂದೇನು 
ಪ್ರಯೋಜ ನ? ಹೇಳು. 
ನ ಲಂ ಕುಶನು ಸುನಾಮನ ಆ ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೋಪಗೊಂಡು ನಾನು 


ಗೋಲಕನನ್ನು ಕೊಂದ. ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಹೇಗೆ ಕೊಬದಿರನೆನು, 


ಕ 
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ಮಾತ್‌ ಮಾ ಅಜ ಆವ 
EY 


೭೮೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ದಾನವಾನ್ಸಿ ದು ತಾನ್ನ ಸ್ಟಾ ನಿಷ್ಣು ನಾ ನಿಹತಾನ್ಸರ್ರಾ | 
ಸೋಡಿ? ಫೂಮನ ಡೆ ಸ ಕ ಮಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ನಃ ವರ್ತತಾಂ | ೧೪ ॥ 
ಸಂಕರ್ಷಣಂ ಗೋಲಕಕ್ತ. ಹ್ಯಾಜಘಾನ ತ್ರಿಭಿಃ ಶೆೈಃ 


ಅನಂತಂ ನ್ಯಥಿಶಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಗೋಲಕಃ ಕ್ರೋಧಮೂರ|್ಥಿತಃ | ೧೫ ॥ 
ಉತ್ಪತ್ಯ ನಾ ಮೂ ನ ದುರ್ನಾಸಸಮತಾಡಯತ್‌ | | 
ಸಮುಷಿ ಘಾತಾಭಿಹತತ್ಕು. ಕ್ರೋಶ ಸತಿತಃ ಕ್ಷಿತೌ | ೧೬ ॥ 


ಸಂಕ ರ್ಷಣಸ್ತು ಪತಿತಂ ಸೃಷ್ಟಾ ೧ ಮೂದಧ್ಧಿ ೯ ಪ್ರತಾಡಿತಂ | 
ದೃ ಷ್ಟು ಚುತೋಸಪ ಭಗೆನಾಂಸಿ ಸ್ಸ ತಿಷ್ಕೆ 4 ಚಾಬ್ರ ನೀತ್‌ | 


ಸಂಗ ದ್ರ ಮುಶಲಂ ವೀಠೋ ಜಘೂನ "ಸಮರೇ ನಿಷ ಸುಂ. | ೧೭ ॥ 
ಎ ಹತಲ ಮೂರ್ಧಿ ಗೋಲಕೋ ನಿಕಲೇಂದ್ರಿಯಃ | 
ಸಂಭಿನ್ನ ಮಸ್ತ ಕ್ಲೆ ಹ ಪಪಾತ ಚ ಮಮಾರ ಚ . ॥1 ೧೮೪ ॥ 


ಗೋಲ ಜಸ ಸತತ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕ್ರಂದಂತಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ತಥಾ | 
ಕೂರ್ಮಪ ಪೃಷ್ಠಂಚ ಭಗವಾನ ಸ ಷ್ಣ್ದು ಟ್ರ ವ ದಧೇ | 
ನಾರಾಚೇನ ಸುತೀಸ್ಟೇನ ಜಘಾನ ಹೃವಯೇ ರಿಸುಂ Il ೧೯॥ 





ಹೊಡೆಯ ಮು ದ ವಾಸನ; ne ನೋಡಿ 


ಸಾಸ 


ತಲೆಯ ಮೇಶೆ ಮುಸಿ ಕು ತತೋ ಅವನು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಚು ಕಿರುಚ 
ಟು 


5,3 9 ಇ 
ಕುಪಿತನಾಗಿ ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು ಎನ್ನುತ್ತ ಒನಕೆಯಿಂದ ಆ ಗೋಲಕನನ ಸು ಅಪ್ಪಳಿಸಿದನು. 
೧೮. ಅದರಿಂದ ತಲೆಯು ಒಡೆದು ಹೋಗಲು ಬ್‌ ಕೆಳಗೆ ಬಿದು 


ಪೆ 


॥ ೧೯. ಗೋಲಕನು ಬಿದ್ದುದನ್ನ್ಯೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕೂಗಿಕೊ | 
ಫಡ ಕ್ಸ ಷು $ ಮ ಕೂರ್ಮಸ್ಫ ಸ್ತನನ್ನು ಕೊಲ್ಬಲುದ್ದೇಶಿಸಿ ಅವನ ಹ ಇ 
ಮರಾ ಬಾಣದಿಂದ ಹೊಳೆ ನು. | 
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ಸ ನಿಷ್ಣು ಬಾಣಾಭಿಹತಸ್ಯ ಘೆ ಕೈಶಸ್ತ್ರ $8 ಪೆಲಾಯಿತಃ | 
ತಸ್ಮಿ ನ್ರ್ರ ಭಿನ್ನೆ ೇತಿಬಲೇ ತ ನೆ ಕೂರ್ಮಪೃ ಷ್ಕ ಪೇ | 


ಅಭದೃತ 13 ಸರ್ವಂ ನಿದ್ರು ತಂಚ ನಿಶೋ ದಶ | ೨0 | 
ತತ್ರ ಭಗ್ನ ೦ ಬಲಂ ಸರ್ವಂ ಜತ ಗೋಲಕಂ ತಥಾ ! | 

ದ್ವಾ ಬಸ್ಯ ಃ ಕಥಯಾಮಾಸ ದೈತ್ಯರ ೇಕುಶಾಯ ಸಃ | ೨೧॥. 
ಗ ನಿಹತಂ ಶು ರ್ರಿತ್ಳ್ರೌ ದೈತ ್ಯಾಸನ್ಯಾ ೦್ಚ ದೈತ ಕ ಡಿ 
ಯೋಧಾನಾಜ್ಞಾ ಹಯಾಮಾ? ಸನ್ನದ್ಧಾನ್ರ ನ ಎಬಲಸ್ಯ ಚೆ “| ೨೨॥ 
ಆಜ್ಞಾಂ ಕುಶಸ್ಯ ತೇ ಲಬ ಸ ದೈತ್ಯಾ ಬ ಡಾ ತೆ ಎ 
ಯುದ್ಧಾ ಯಾಭಿಮುಖಾ8ಸರ್ವೇ 1 ರಫ್ಯರ್ನಾ ಗೈ ಶ್ರ ಇಯ ಯು || ' ೨೩ Il 
ಆನೀಕಂ ದಶಸಾಹಸ್ರ ೦ ಕೂರ್ಮುಪೆ ಪೃಷ್ಠ ಸ್ಯ ನಿರ್ಯಯಾ [= eR 
ಆಯುತೇ ದ್ರೆ (ಜಾನಿ, ತು ತ ತಫಹಾ*- -1.೨೪°॥ 
ಭನ ಸಾಕ. ಚಾಶ್ಪಾ ನಾಮುಷ್ಪಾಣಾಲ ಜೆ ತಥ ವ ಚ 

ಬಕೆಶ್ಚ ನಿರ್ಯಯೌ ದೈತ್ಯೋ ಬಹುಸೈನ್ಯ ಸಮನ್ಸಿ ಡಫ `॥ ೨೫1 


ತ್‌ ಹ್‌ 


| ನಾವಾ ಮಾನ್‌ ಳಾ ಐ7ಜ ೧ಣ ೯75 ಜತ ತ ವ ಸ ಜಾಂ ನಾ ಜಾ ಉಚ ಉಘಖಾನಸಾಟಾರಾಕಾ ನ ನ್‌ 


೨೨. ಹಾಗೆ ವಿಷು ಬಾಣದಿಂದ ತಾಡಿತನಾದ ಕೂರ್ಮಪುಷ್ಠನು. ಶಸ್ತ್ರವನು 
ಕ ಕ 


ತ್ಯಜಿಸಿ ಓಡಿದನು. ಅತ್ಯಂತ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಆ ಕೂರ್ಮಪೃಷ್ಠನ ಮ ಜಾ ಓಊಿ 
ಇವಿ 


ಸಮಸ ದೈತ್ಯ ಸ್ವನ್ಯಗಳು ದಶದಿಕುಗಳಿಗಿ 
i u = 


ತೆ 


ಓಡಿದುವು. 


ಸ್‌ 


ಈ) 
1 
C4 
1 
ಇಟ 
೪ 


ಶ್ರ ದ್ವಾ ರಪಾಲಕನು ಸಕಲ ಸ್ಫನ್ಯಗಳೂ ಕಾಳ 
ಅ ಡೆ 


ಹೊಡೆಯಲ್ಲ` ಸ್ರಿದನ್ನೂ | ನೋಡಿ ಅದನ್ನು ದೈತ್ಯ ತ್ಯರಾಜನಾದ ಕೃಶನಿಗೆ ಹ 


೨ ಪೈತ್ಯರಾಜನಾದ ಕುಶನು ಗೋಲಕ, ಮತ್ತುಇತರ . '` ೈತ್ಯರು ಮೃ ಮತ 
ಲ 
ತ ಫ್ರಿ ಅ ಳಿ ಇ 4 ವ್ರ ಕ್‌ ತ fa ಬಟರ ಪು 
ರಾದುದನ್ನು (ಳಿ ತನ್ನ 1ನ್ಯದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧಸ ನ ರಾದ ಭ ರನ್ನುಆಜ್ಞೆ, ಮಾಡಿದನು. 


| ೨೩. ಪಂಚಜನ ಮೊದಲಾದ ಆ ದೈತ್ಯರು ಫುಕನ ಆದೇಶವನ್ನು ಪಡೆದ 
ರಥ ಮತು ಆನೆಗಳೊಡನೆ ಯುದ್ಧಾಭಿಮುಖರಾದರು. 
po 
ಸಾ ಸೈನ ಣ್‌ ಮೆ 
| ಸ ಸಾವಿರ ಸೃನ್ಯವೂ, ರಥ, ಆನಗಳ ಹತ್ತು 
ಸಾನಿರವೂ;” ಕುದುರೆ ಒಂಚೆಗಳ ಲಕ್ಷಗಳೂ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟುವು.. ಬಕ, 
'`'ದೀರ್ಥೆನಖರೂ,: ಕುಶ 


"2೬ 
₹೩ 
© 
೦ 
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(ಕ್‌, 


॥ #03 ॥ 
ಸತ 


| ನಿಂಶತಿತಮೊಟ'ಧ್ಯಾ ಯಃ 
ಸಂತರ ಸ ಪರಿ ನಿಷ್ಣುನಾ ಶಿನಶಿಂ ಗೆಸ್ಲಾ ಪನನರ್ಣನೆಂ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ: 
೧ 


ಡೆ ಹ ಗ 
ಬ್ರಹ್ಮಘೋಷದ್ಧನಿಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದಾನವೋ ದುರ್ಮುಖಸ್ತದಾ | 





ಕ್ರೋಧಸಂರಕ್ತನಯನೋ ದುರ್ವಾಸಸಮಥಾ5ಬ್ರವೀತ್‌ 1 ೧॥ 
ಹನ್ನಮಾನಸ್ಥ ಮುಸ್ಮೂಭಿರ್ಯುದಿ ಮುಕೊ ಆಸಿ ನೆದಿಜ | 
- ಶಿ ವೆ ಣನ ಆ — ಲೆ ಪೆ 
ಕಸ್ಮಾತ್ತುನಃ ಸಮಾಯಾತೋ ಮರಣಾಯ ಚೆ ದುಷ್ಪಧೀಃ “Wl 
, ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಮುಷ್ಟಿನಾಹಂತುಂ ಪ್ರಾಪ್ರವದ್ದಾನವಾಥಮಃ | | 
ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಧಾನಮಾನೆಂ ತಂ ದುರ್ವಾಸಾ ಮುಸಿಸತ್ತಮಃ | ೩1 
ಸ್ಪರ್ಶಂ ಮಾ ಕುರು ಪಾಹಿಸ್ಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಮಾಂ ಕೃತಾಹ್ಟಿಕಂ | 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ವಾನವಂ ನಿಷ್ಣುರ್ಬಾಹ್ಮಣಂ ಹಂತುಮುದ್ಯತಂ ‘Wel 
ತಸ್ಯ ಕ್ರುದ್ಧೋ ಜಗನ್ನಾಥೋ ದುರ್ವಾಸಸಃ ಕೃತೇ ತದಾ | 
ಮಯಿ ಕ 
| ಚಕ್ರೇಣ ಹುರಧಾರೇಣ ಶಿರಶ್ಚಿ ಚ್ಛೇದ ಲೀಲಯಾ | ೫ | 
ತ ಕನ್ನಡದ ಅನುನಾದ 


~ ಜಾನ ಳೆ ಮೊ ವ. SS ES ಖ್‌ ಸು 
er ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಕುಳುತ್ತಾ ನ: - ಆಗ ದುರ್ಮುಖ ದಾನವನು ವೇದದ್ದನಿ 
ಷು ಸಾ 4 
ಳೊ ಮಮ re ನ ಫೋ ಸ ಕ ಮ್‌ ಆ ತಾಲ 
ಯನ್ನು ಕೇಳ ಕಂಪೇರಿದಿ ಕಣು) ಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಸಉುಿರ್ವಾಸೆನನು' ಕುರಿತು ಜಂತೆೇದನು. 
ಇ 3 4 


ಕ್ತ 

ಬ } 

9 ನರವ ಹಳ್ಳ ನಾಸ ಇ ಹ ತ್‌ ಇನ ೫೧೬.1 ದಿ 
ನಾವು ಹೂಡಯುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಬಿಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ದುಷ್ಪ ಬುದ್ಧಿಯಾ 2 


« (¢ = ಚ ಗಾಸಿ ಹ್‌ ದಗೆ ಗೆ ವು 

೪.೨) ಪಾಫಿ | ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ನನ್ನನ್ನು 

ಮುಟ್ಟಬೇಡ? ಆಗ ಹೆರಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದ ದಾನವನೆನ್ನಿ 

[3 / ನಿ | ; ಜ್ರ 

ಕಂಡು ಕ್ರುದ್ಧನಾಗಿ ದುರ್ವಾಸನಿಗಾಗಿ ಆ ದುರ್ಮುಖನ ತಶೆಯನ್ನು ಹೆರಿತವಾದ 
ಅಂ 


ಚಕ್ರದ ಅಲಗಿನಿಂದೆ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಕತ ರಿಸಿದನು. 


ಈ 
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ಮಾಮಿ ಮಿನ್‌ ಎವಿ ವಾಸಾ 


_—————— ಹಾ: 


ಆ... ಭಾಸನ ಜಾ | 


ನಾದವು > 


ಸೋಡಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೭೮೭ 


ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ ;-_.. | 
ದುರ್ಮುಖಂ ನಿಹತಂ ದೃ ಸ್ಟಾ 4 ದಾನವೋ ದುಃಸಹೆಸ್ಮದಾ | 


ಆಕ್ರೋಶಷುಚ್ಚೈ ರತಿಕಾಂಛೀನ ಸಮಾಗಮ್ಯ ತಾಮಿತಿ |೬| 
ಶ್ರುತ್ವಾ ದೈ ತ್ಯ ಗೆನಾಸ್ನ ರ್ಮೇೇ ರೌ ನಿಹತಂ ತದಾ | 
pF ಪುನಸ್ತ ತ್ರ ಪರಿತ್ರಾತಂ ಚ ವಿಷ್ಣುನಾ Il all 
ಕೂರ್ಮಪೈ ಷ್ಠೋ ಗೋಲಕ ಕ್ರೋಥನೋ “ನೇಡದೂಷಕ॥ 
ಯಜ್ಞ ಫೊ ( ಯಜ ಹಂತಾ ಚೆ ಧರ್ಮಾಂತಕಸ್ತ ಸಸ್ತಿಹಾ ll sl 
ಏತೇ "ಜಾನೆ (ಚ ಬಹವೋ ಎಲಾ ಸಾಗಾ, 
ಹೋಧಸ ಕಕ್ಷ ನಯನಾಃ ಶಪಂತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ತಥಾ 1೯॥ 
ಪರಿಕ್ಷಿಸ್ಯ ತದಾತ್ರೆ ೀಯಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಸಂಕ ರಷ ತಥಾ ! 
ತೋಮ ರೈ ರ್ಭಿಂಡಿಪಾಲ್ಕೆ ಶ್ಲ ಮುಶಲೈ ಶ ಭುಶುಂಡಿಭಿಃ | ao ll 
ಅಸ್ತೆ ಸ್ರ್ರೈರ್ನಾನಾವಿಧೈ ಶ್ವಾ yi ಮಾವಿ ಫ್ರೊ ೀಧಮೂರ|್ಛಿತಾಃ | 
ದಾ ನಸವೈಃ ಸಂವೃ ತೋ 'ನಿಷ್ಣುಃ ಸಮಂತಾದ್ಯೊ ಇರದರ್ಕನ್ಕೆ! | 00 l 
ಸಂಕರ್ಷಣಶ್ಚ ಶುತುಜೇ ॥ ಕಂವ್ರಾ ದಿತ್ಯೌ ಘಕ್ಕರಿನ | | 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಧನುಷೀ ದಿವ್ಯೇ ಶೀಘ್ರ 0 ಸಂಯೋಜ್ಯ ಚಾಶುರ್ಗಾ : ಂ೨ 
ತಾನ ಒರ್ಗೆಣಗಣದೈ ೯ತ್ಯಾ ನೃ ಫು ತುಸ್ರಾ ಮಹಾಮೃ ಧೇ! | 
ತೇ ಹನ್ಯಮಾನಾಃ ಸ ಸಮೀ ನಿಷ್ಣು ನಾ ವಿದ್ಭುತಾ “ಎಶ | ೧೩ 





ಹ ರಾವಾ ರಾರಾ 
30 ರಾನಾ ಕಾಜಾರಾ 

—— ಲಾಲಾ ಲಘ ಅಟಟ ೫12... 

ಸ ಕಾರಾರಾರಾರಾ ನರ 


೬. ಪ್ರಹ ಹ್ಲಾದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಗೈ! ಸನ್ನೆಗೆ ದುಸ್ಪಹೆ ಹನು ದುರ್ಮುಖನು ರ 
ಕೆಂಡು ದ ದಾನವರನ್ನು ಶೀಪ; ವಾಗಿ ಬನ್ನಿರಿ ಎಂದು ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಕಿರಿಚಿಕೊಂ 


೭. ಗಿಶ ವಿಷ್ಣು ನಿನಿಂದ ತ್‌ ಪಾಸ ನನ್ನೂ, ದುರ್ವಾಸನು 
ರಕ್ಷಿತನಾದುದನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಕೂರ್ಮ ಪೃಷ್ಠ, ಗೋಲಕ, ಕ್ರೋಢನ, ವೇದದೂಷಕ, 
ಯಜ ಘೈ, ಯೆತಿಹಂತಾ ಧರ್ಮಾಂತಕ, ತಪ ಸ್ವಿಹಾ ಸೂದಲಾದ ಬಹುಮಂದಿ 

ಫು > 


ಪಿತ್ನರು ವಿನಿಧಾಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೋಪದಿಂ 5 | ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ವರಾಗಿ 
ಬು ಣರನ್ನು ಬ್ಬೆ ಯುತ್ಮ ಆ ದುರ್ವಾಸ ಸನನ್ನೂ, ಕ್ಸ ಪ್ರ ಬಲರಾಮರನ್ನೂ ತಿಸೇಮುರ. 
uJ ಅ 


ಛಿಂದಿಪಾಲ, ಖು ಭುಶುಂಡಿ ಇಡಲಾದ ಹ ಬಗೆಯ. ಆಯುಧಗಳಿಂದ 
ಹೊಡೆಯುತ್ತ ಯುದ ಮಾಡಿದರು. ಹಾಗೆ ಭಯಂಕರ ದಾನವರಿಂದ ಸರಿವೃತರಾದ 


ಶ್ರ ಬಲರಾಮರು ನೆ ನಡೆಗಳಿಂದ ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯರಂತೆ ಪಸಾಶಿಸಿದರು. ವರು 
ಸಪ ವಾಗಿ ದಿನ್ನವಾದ ಬಿಲ್ಲುಗಳನ್ನು ತಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾಣಗ ಇನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ಅವು 
ಜತ 3 ನು ಹೂಜಿ ನಿಯಲು ಆ ದೈತ್ಯರು ದಿಕು ದಿಶ್ಟುಗಳಿ! ಓಡಿದರು. 
ಈಂದ Ne ದೈತ್ಯ ಶ್ಯರ ಲಲ (ಫಿ ಬ್‌ 
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AE ee a ಭಾ 


೭೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ಏತಾವದುತ್ತ್ವ್ವಾ ಸಂಕ್ರುಃ ದ್ಧ ಯಯೌ ದೈ ತ ಪತಿಸ್ತದಾ 3 | 


ತತೋ ವಾದಿತ್ರ ಶಬ್ದೆ ಸ ಭೇರೀಶಜ್ಜ್ಯೈ 8 ಸಮತ್ವಿತಃ | ೪೧॥ 
ದದರ್ಶ ತತ್ರ ಡೇವೇಶ್‌' ಸಹಸ್ರ ಹತ ಪ್ರಭುಂ 1 

ತಥಾ ನಿಷ್ಣು ೦ ಚಕ್ರಪಾ ಾಣಿಂ ದುರ್ವಾಸ ಸಲ ಸಂ | ೪೨ | 
ಈಶ್ವರಾಂಶಂ ಚ ತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನ ನ ನ ಹಂತವ್ಕೋಯನೀಕ್ವರಃ | 

ವಿಷ್ಣು ಮುದ್ದಿಶ್ಯ ತಾನ್ಸ ರ್ನಾನ್ರ್ರೆ ೀರಯಾಮಾಸ ಗಣ್ಣ 1 ೪೩॥ 
ನಾಗೈಃ ಪ ಸರ್ವತಸಂಕಾಕೈ ರಥ ರ್ಜಲಪಷಸಸನ್ನಿ ಭಃ 

ಅಶ್ಲೈರ್ಮಹಾಜವೈಶ್ಛೆ ನ ಸರಿವವು Ena Il ೪೪ ॥ 
ತತೋ ಯುದ್ಧ 0 ಸಮಭವನ್ನಿ ೀನಯೋರ್ವಾನವೈಃ ಸಹ | 

ಆಚ್ಛಾದಿತಾ ಟ್ಟ ದವೃ ಶುದ್ಧ ೯ [ಡಕ ಸಗಿಹಾಸ್ತ ದಾ | ೪೫ ॥ 
ತತೋ ಗೃ ಹೀತ್ಸಾ i ಹೆಲಂ ಚ ಬಲವಾ ನ ಲೀ | 

ಜಘಾನ pl ತ್ಯಪ ್ರನರಾನ್ಯಾಲಾಸಲಂಬಿನೋಸ್ಮಾ | ೪೬ Il 
ತೇ ಹನ್ಯ ತ ದೈ ತೇಯಾ ಬಲೇನ ಬಲಶಿನಾನಾ | 

ಸೀ ವಿದ್ರು ಸ ಭಗ್ಗಾಕ ಕುಶಮೇನ ಯಯುಸ್ತವಾ | ೪೭॥ 





ಕಾಸಾ ದಾದಾ ಹಾಹಾ ರೂ ಯ್ಲ್ಲಂ್ಬಬೂ್ಬಅಂಎಂಂ್ಬ.ಧ ಸಷ 
ತಾಣದ ರಡ ಬ (( 





೪೧-೪೩. ಅನನು ಹೀಗೆಂದು: ಕೋಪದಿಂದ ವಾದ್ಯ, ಬೇರಿ ಶಬ್ದ ಗಳೊಡನೆ 
ಶೀರ್ಷನಾದ ಕೃ ಸ್ಹನನೂ ಸ ನಿರ್ದುಷ್ಟ ನಾದ ದುರ್ವಾಸನನ್ನೂ ನೋಡಿ 
ಆತು ರು ಕೊಲ್ಲಕೂಡದೆಂದು ಹೇಳಿ ವಿಷ್ಣು 


[9 
ಇ] 


ತದಂತಿರುವ ಆನೆಗಳಿಂದಲೂ, ಮೇಘದಂತಿರುವ 
ರಥಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಅ ವುಳ್ಳ ಅಶ್ಚಗಳಿಂದಲೂ ವಿಷು ವನ್ನು ಎ ಎಲೆ ಜಿಯ 
೦9 


ಲಿಯೂ ಸುತಿ ಕೊಂಡರು. 


SL 
೦ 
(4 
2 


೪೫. ಬಳಿಕ ಸಕ ರ್ನಣರಿಗೆ ದಾನನಕೊಡನೆ ಕಾಳಗವಾಯಿತು, ದೇವತೆ 


ಗಳು ಅವರಿಬ ರನ್ನು ದೈತ್ಯರು ಮುತ್ತಿ ಕೊಂಡಿರುವುದನು ಕಂಡರು. 


. ತರುವಾಯ ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಬಲರಾ ಮು ಒನಕೆ, ಫೇಗಿಲುಗಳನ್ನು ಬಡಿದು 


1 ಪ್ರಳಯಾಗ್ದಿ, ಯಮರಿಗೆ ಸ ಮರಾದ ದೈತ್ಯ ಯೋಧರನ್ನು ಹೊಡಿದನು. 
ನಿಶಿಯಾದ ಬಲರಾಮನು ಹೊಡೆಯಲು ದೈತ್ಯರು ದಿಕ್ಕು 
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SETS ಹಾ 


ಬಕಶ್ಚೆ ಯಜ್ಞ ಕೋಪಶ ಬಹ ON 6 ವೇದದೂಷಕಃ | 


ಮಹ ಹಾನುಖಫ್ನೊ ಸ ರಾಹುರ್ವಕ್ರ ಕೃಶಿರಾಸ್ತ್ರಥಾ Wes ll 
ಏತೇ ಚಾನ್ಯೇ ಚ ಬಹವಃ ಪ್ರವರಾ ಮಾನಕ ಮಾಃ | | 
ಕ್ರೋಷಸಂರಕ್ತ ನಾಯನಾ ಬಭಿಮಸ್ತೆ ೀ ಜನಾರ್ದನಂ : || ೪೯ Il 
ತೆಶಃ ಕ್ರೋಧಸ ಸಮಾಯುಕ್ಕ್‌ ಸಂಕರ್ಷಣಜನಾರ್ಡನೌ | ' 
ತೆಕ್ರಲ ಲಾಂಗಲಘಾತೇನ ಜಫಃ ಸ ತುರ್ಹಾನವೋತ್ತ ರ್ಮಾ ಲ | ೫೦॥ 
ಚಕ್ರೇಣ ೪ ಚ ಶಿರಃ ಕಾಯಾಜ್ಜಿ ಚ್ಛೈ (ದಾಶು ಬಕಸ್ಕ ವೈ | 
ಚೂರ್ಣಯಾಮಾಸ ಮುಶಲೀ ಯಜ ಹಂತಾರಮೇವ ua '॥೫೧॥ 
ರಾಹುಂ ಜಘಾನ ಚಕ್ರೇಣ ತಥಾನ್ಯಾನ್ಮು: ಶಲೇನ ಚ | | 
ತೇ ಹತಾ ಹನ್ಯ ಮಾನಾಕ ಭೆಗ್ದಾ ಜಗ್ಮು ರ್ದಿಶೋದಶ (4 1 ss ll 
ಳೆ: ಸಾಂ ವಾಹಿನೀಂ ದ , ನಿದ್ರು ತಾಂ ನಿಹತಾಂ ತಥಾ! 
pital ನಯನಃ ಪ್ರಾಹ Fe ತಿ ಸಾರಥಿಂ | ೫೩ || 
ಬಾ ಚಟಾ ಗತ್ವಾ ನಾಮವಿತ್ರಾವ್ಯ ಚಾತ್ಮ ನಃ | 


ಉವಾಚ ಕಸ್ತ್ವಂ ದೈ ತೇಯಾನ್ನ ಮ ಹಂಸಿ ಗ MN 1 ೫೪ ॥ 








ಬಬರ. ಬಕ, ಯಜ್ಞ ಕೋಪ, ಬ್ರಹ್ಮನ PE ಮಹಾಮುಖಫ್ನ. 
ಸ ರಾಹು) ವಕ್ಕಶಿರಾ ಇನರೂ, ಇನ್ನಿ ಇತರ ಬಹುಮಂದಿ ದಾನವೋತ್ತ ಮರೂ 
ಕೊ ಚ ದಿಂದ ರಕ ನೇತರಾಗಿ. ಜನಾರ್ದನನ್ನು ಹೊಡೆದರು. 
ps ವಿ ಇ ಎ 
೫೦. ತರುವಾಯ ಬಲರಾಮ ಜನಾರ್ದನರು ಕುಹಿತರಾಗಿ ಚಕ್ರ ನೇಗಿಲು 
ದಾನನ ಮ ದರು. 
ಗಳಿಂದ ದಾನಮೋತ್ಸಮರ ರನ್ನು ಹೊಡೆ 
೫೨. ಕಷನು ಚಕದಿಂದ ಬಕನ ಶರೀರದಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ಬೇರ್ಸಡಿಸಿದನು. 
ನಗ ಪ್ರ 
ಬಲರಾಮನು ಯಜ್ಞಕು ಸಂತನನ್ನು ಪುಡಿಮಾಡಿದನು. 
೫೨. ಮತ್ತು ಚಕ್ರದಿಂ ದ ರಾಹುವನ್ನೂ ಮುಸಲಾಯುಡದಿಂದ ಇತರ ದಾನವ 
K ತ್ರ 
ರನ್ನೂ ಹೊಡೆದನು. ಹೀಗೆ ಹತರಾದವರೂ, ಹೊಡೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಿ ರುವವರೂ ಭಗ್ನ 
ರಾಗಿ "ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕು ಗಳಿಗೆ ಓಡಿದರು. ಸ ಮ 
ಜಾ ಕುಶಕು ಓಡಿದ ಮತ್ತು ಹತವಾದ ತನ್ನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ 7 ಸಿಟ್ಟಾಗಿ 
ಸಾರಥಿಯನ್ನು ಮುನ್ನುಗ್ಗ ಬೇಕೆಂದು ಅಜ್ಞಾ ಪಿಸಿದನು. ಕ 
೫೪. ಆ ಕುಶನು ವಿಷ್ಣು ಸಂಕರ್ಷಣರ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ತಗ 
ಷ್‌ 9p 
ಸಿ, “ನೀನು ಯಾರು? ತಮ್ಮದೆ ತ್ಯರನ್ನು ಏಕೆ ವಧಿಸುವ?” ಎಂದು ಪ್ರ ಶ್ಲಿಸಿದ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೭೯೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿತೇಚಾನ್ಕೇ ಚ ಬಹವೋ ಘಾತಿತಾಕ ಕೇಶನೇನ ಹಿ | 


ದಾನವಾನ್ಪ ತಿತಾನ್ನ ಸ್ಟಾ 4 ಕುಶೆ ಪರಮಕೋ ಹಿತಃ | ೮೨ ॥ 
ಜಘೂನ 'ಯುಷ್ಧ' ಸಂರಬ $ ಪರಮಾಸ್ತ್ರೆ ೀಣ ಕೇಶವಂ! 

ಭಗವಾನೊ ಸ ೀಧಸೆಂಯುಕ್ತತ್ತ ಶ್ಚಕ್ರೇಣ  ಚಾಹರಟ್ಟಿ ರಃ | 64 Il 
ತಂ ಛಿನ್ನ ಜ್‌ ಭೂಮಾ ನಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಕೇಶವಃ 

ಚಿಚೆ ಸ ಬಾಹೂ ಪಾದೌ ಚ ಖಜ್ಲೇನ ತಿಲಶಸ್ತಥಾ | ೪೪ ॥ . 
ಖಂಡಶೋ ಘೊತಿತಂ ದೃಷ , ಕೇಶವೇನ ಕುಸಂ ತಥಾ | 

ಸಂಗ್ರ ಹ ತೇ ಪುನಬ್ಜೆ ತ್ಯಾ ನ್ನ 8 ಸರ್ವೇ ಶಿವಾಲಯಂ |! ೮೫ ॥ 
ಪ್ರ ಸಾದಾಚ್ಚೂ ಲಿನಃ ಸದ್ಯೊ ತ ಜೀವಿತಂ ಪ್ರಾಹ್ಯ ದಾನವಃ | 

ಉತ್ತಿ ತಃ Ee ಕ್ರು ದ್ಭಃ 3 ವಿಷ್ಣುರಿತಿ ಚಾಬ್ರ gy Il ೮೬ Il 
| ಗದಾಮುದ್ಯ ಮ್ಮ ಸಂಕು ದ್ಧ ಯೋದ್ಧು ಮಾಗಾಜ್ಞ ನಾರ್ದನಂ | 

ತಮುದ್ಯ ತದ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಿಹತಂ ಜೀವಿತಂ ಪುನಃ Il ೮೭ | 
ದರ್ವಾಸ ಗಾನ ಕಿಮಿದಂ ನ ಮ್ರಿಯತೇ ಯತ್‌ | 
ಮಯಾತಸಕೃಚ್ಛೆರಶ್ಸಿನ್ನಂ ಖಂಡಶಃ ತಿಲಶಃ ಕೃತಂ | ೮೮ ॥ 





EE Rs SEN TS ನಾಟ ಹಾಟ ಯಾಹಾ ಸ್ಟ ವಾ ಭಾಷಾ ಸಾಸ ವಪ ಪಟಾ ಹಾ ಹಾಾಹಾವಾವಾ 


೪೨. ತೇತವನು ಇವರನ್ನೂ, ಇತರ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ರಕ್ಸಸರನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲಲು 
ಅವರು ನೆಲಕ್ಕು ರುಳಿದುದನ್ನು ಕಂಡು ಕುಶನು ಬಹುವಾಗಿ ಆ 


೮೩. ಅವನು ಕ್ಟ ಷ ನನ್ನು ತವ ಮಹಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಹೊಡೆಯಲು 

ಕೃಷ್ಣನೂ ಹೋಸೆ ಗೊಂಡು ಚಕ್ರ ದಿಂದ ಅವನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ ತ್ರ ರಿಸಿದನು. 
೮೪. ಕತ್ತರಿಸಿದ ತರೆಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಆ ಕುಶನನ್ನು 
ಕಂಡು ಕೃಷ್ಣ ನು ಅವನ ತೋಳು ಹು ಕಾಲುಗಳ ನ್ದ ಎಳ್ಳ ನನು ಸಣ ಗೆ ಕತ್ನರಿ 
೭9 dl | ಟೆ ಣಂ — 

ಸಿದನು. 

೮೫. ಆ ದೈತ್ಯರು ಕಷನು ಕುಶನನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನನು 
ಮರಳಿ ಶಿವಾಲಯ ಕ್ಸ ಒ ಒಯ್ದ ರು. | | 

೮೬. ಶಿವನ ಸ ಸಾದದಿಂದ « ಆ ಕುಶನು ಕೂಡಲೆ ಸಾ ೨ಾಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮೇಲ 
ಕೈದು ವಿಷು ವೆಳಿ? ಎಂದನು. 
0 ೧9 ₹77) 

೮೭-೮೯, ಅನನು ಕುಪಿತನಾಗಿ ಗದೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ವಿಷ್ಣು ನಿಕೊಡರೆ 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು ಬಂದನು. ವಿಷ್ಣು ರಿ ವ್ರ ಕೊಂದರೂ ಬದುಕಿ ಗದೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು 

ಈ 

ಬಂದ ಆ ದಾನನನನ್ನು ನೋಡಿ ದುರ್ವಾಸ ನನ್ನು ಕುರಿತು, “ಇವನು ಏಕೆ ಸಾಯುವು 
ದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಅನೇಕಬಾರಿ ತಲೆಯನ್ನು ಎಳ್ಳ ನನ್ನು ತುಂಡು ತುಂಡಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿದರೂ 
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ನಿಂಶತಿತನೋ6್ಯ್ಯಾಯಃ 2೯೯ 


ಜಿನಿನಕ್ಯಲತದ ಪುನಃ ಕಸ್ಮಾತ್ತಾ ರಣಂ ಕಥಯಸ್ವ ನಃ 1 


ಇತ್ಯುಕ್ತಶ್ವಿ ಂತಯಾಮಾಸ "ಧನೇನ ಯಹಿಸತು ಮಃ | er Ill 
ಜಾ ತ್ಸಾ ತೆತ್ಸಾ ರಣಂ ಸರ್ವಮುವಾಚ : ಧರ: | 
pd Wee ತುಷ್ಟೆ ನೆ ಕುಶೋ5 ಯನಮುಮರಃ ಕೃ ll eo ll 


weg ಗ ತಶ್ಪಾ ಸೇ ನಚೆಷಾ ್ರಿಷೈರ್ನಿಯುಜ್ಯತೇ ik 
ೂಸ ವಿಸ್ಟ 'ಯಾನಿಸ್ಟೋ ಹಂತವ್ಯೋ5ಯಂ ಮಯಾ ಕಥಂ 1೯೧ 
ನಾಯಂ ಚಿ ಹರಷ] ನ ಯೇನಾಯಂ ನ ಭವೇದಿತಿ | 

ಕ ಸ ಜೀವಿತಂ ಪ್ರಾಪ ಪ.ಸಾದ ದಾಚ್ಚೆ ೦ಕರಸ್ಕ ಚ | 


ಊ 

.ಚೆರ್ಮಖಡ್ಗ ಮಾವಾ Ki ತಿಷ್ಕೆ (ತಿ ಚಾಬ್ರ ನೀತ್‌ Wl es ll 
ತನಾಯಾಂತಂ ತತೋದ ಸ್ಯ ಷ್ಟ ಕುಶಂ ಶಿವತರಿಗ್ರ ಹಂ! 

ಜಘೂನ ಗದಯಾ ಗುರ್ವ್ಯಾ ಸಿಡಾಹಸ್ತೆ ೦ ತವಾ ತ 1೯೩॥ 
ಸಛಿನ್ನ ಮೂರ್ಡಾ ನ್ಯೃಪತತ್ವಿ ಶವೇನಾಭಿಪೀಡಿತಃ | 

ಜೊನ್‌ ನಿಪತಿತಂ ನೇಗಾತ್ಸ ರಿಗೃಹ ಹ್ಯ ಕುಶಂ ಹರಿಃ | ೯೪ ll 
ಗರ್ತೇ ನಿಶ್ಷಿಸ್ಯ ತ ತದ್ದೆ ೀಹಂ ಸೂರಯಾಮಾಸ ವೈ ಪುನಃ । ಕ 
ಲಿಂಗೆಂ ಸಂಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸ ತಸ್ಕ್ಯೋಹರಿ ste | ೯೫ | 


~~ ತೋ ಾೂಾೂಾಗೂಾಗಾಗ/ ]ಕ್ಥೂಾ೨,6ಸಾಗಗಾಾಗಾ್ತೂ/ಜ ಪಾ 
ಮಾನಾ ನಾನಾನಾ ನ್‌್‌ —__—————— ———— 


ಕೆ ಕಾರ ಹೇಳು, ಎನ್ನಲು ಆ 
ಇವನು ಹೇಗೆ ಬದುಕುತ್ತಿದಾ ನೆ? ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನನ್ನು ಹೇಳು. ಎನ್ನ 
ಮುನಿಯು ಆಲೋಚಿಸಿದನು. 


೯೦. ಆ ಖುಹಿಯು ಕಾರಣವನ್ನರಿತು ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಕ ಕುರಿತು ಬನನ 
ದನು. “ಮಹಾಪೇವನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಇವನನ್ನು ಅಮರನನ್ಸಾಗಿ ಮಾತಿನ 

೯೧. ತುಂಡು ತುಂಡಾಗಿ ಮಾಡಿದರೂ ಇವನು ಸಾಯುವುದಿಲ್ಲ ಎ. ಬಳಿ ಆ 
ವಿಷು ವು ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು ಇವನನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ಕೊಲ್ಲಬೇಕು. 


ವೆನ ಂದು ಆಲೋಚಿಸು 
Fe "ಇವನು ಬಡುಕದಂತೆ ಉಪಾಯ : ಮಾಡುವೆ ಣು. ರಿ 


ಪ್ರಿ ವ ಫುಗ್ರ ವವ ಕ Jಂ ದಿ ಕ್ರತ್ರಿ 
ಕ್ರಾ ~ 4 
ನೋಡಿ ಅವೆ ಹ WS; ದೆ ಹ 
ಸ್‌ EH. ಹೇಶ್ರ ವನು ನಗೆ ಹೊಡೆಯಲು ಕುಶನು ತಬೆಯೊಡೆದು ನೆಲದ 
4 Ke 


ಲಿ 
ನ 
3 ಹಿಡಿದು 
'ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು. ಹೆರಿಯ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಆ ಕುಶನನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 


ುು 
ಮಿ ಣನು ಎ ಸ್ಟೇತೆ ಶಿವಲಿಂಗ 
ಕೊಂಡು ಅವನ ದೇಹನನ್ನು ಕುಣಿ ಸುಲ್ಲಿಟ್ಟು' ಮಣ್ಣನ್ನು 


ನನು ಪತಿಸೆ ಮಾಡಿದನು. 
A&W ೮ 
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೭೯೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ನಾಪ ್ಸಿ 

ಯಥೇಷ್ಟಂ ಗಚ್ಛತು ತದಾ 80 ವೃಥಾ ನಿಗ್ರಹೇಣ ಶೇ !೬೮॥ 
ತಸ್ಯ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕುಶೋ ವಚನಮುಬ್ರನೀತ್‌ | 

ಗಚ್ಛ ಪ್ರೇಷಯ ತೌ ಶೀಘ್ರಂ ನಿಪ್ರತ್ರಾಣಕರಾವುಭೌ | ೬೯॥ 
ಸಚೆ ರಾಜ್ಞಾ ಸಮಾದಿಷ್ಟಃ ಸುಮನಾ ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ | 

ಉವಾಚ ನಿಷ್ಣುಮಾನಮ್ಯ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಹಲಾಯುಧಂ | ೭೦ | 
ಕುಶೇನ ಪ್ರೇಷಿತಶ್ಹಾಸ್ಮಿ ಸಮೀಪೇ ತೇ ಜನಾರ್ವನ | 

ಕಿಂ ತನಾಪಕೃತಂ ನಾಥ ಯೇನ ದೈತ್ಯಾನ್ಹಿಘಾಂಸಸಿ | ೩೧॥ 
ದುರ್ವಾಸಸಂ ಸ್ನಾಪಯಿತ್ತಾ ಗೆ ತ ಮುಳ್ತೂಲಸಿ ಮಾನದ | 

ಅಮರತ್ಸಂ ಮಹಾದೇವಾತ್ಸಾ ಫ್ರಂ ವಿದ್ಧಿ ಕುಶೇನ ಹಿ Il ೩೨॥ 


ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ ಟು 
ಮುಕ್ತಿತೀರ್ಥಮಿದಂ ರುದ್ದಂ ಭವದ್ಬಿಃ ಸಾಪಕರ್ಮಭಿಃ | 


ತಸ್ಮಾದ್ಧನಿಷ್ಯೇ ಸರ್ವಾಂಶ್ಚ ವಾನವಾನ್ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ Il ೭೩॥ 
ದುರ್ವಾಸಸಶ್ಚ ಯೇ ದರ್ಭಾಸ್ಮಿಲಾಶ್ಚೈ ವಾಸ್ಷತೈ ಸಹ 
ಪುನರಾನಯದ್ದಂ ಹಿ ಸ್ಲಿಪ್ತಾ ಯೇ ವರುಣಾಲಯೇ | a9 ॥ 





ಸಂ ಭಾಸ ಕಳಾ ಘಾಘಾಘಾಘ)ೌ ಗ್ವಾ ಖಾನಾ ನಂ ಫಾ ಸಾನಾನಾ 7 ಜಾನ ಐ ಇ ಜ«೯.೬. 


ತ ಕೃಷ್ಣನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಸ್ಪಾನಮಾಡಿಸಿ ಒಂದಿರುಗುವುದಾದರೆ 
ಜಗಳವಾಡಿ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು?” 

ಳಿ ಕುಶನು ಇಂತೆಂದನು. * ಹೋಗು. 

ಬಾ.ಹೆ ನನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ ಅವರಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಕಳುಹಿಸು. 

3 


೭೦. ಹೀಗೆ ದೊರೆಯಾದ ಕುಶನು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಲು ಸುಮನನು ಕೃಷ್ಣಒಳಿ 
ವಂದಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. | 


QL 
೭೬ 
"ಕ 
೬ 
dL 
CL 
CL 
CC 
9 
a 
8 
ಕ 
CL 
C cH 
A 
bE 
೨೨ 
CAL 
CC 
೩ 
RA 
ಜ್ರ 


೭೧. * ಜನಾರ್ದನ! 
ದೈತ್ಯರು ನಿನಗ ಏನನ್ನು ಮಾಡಿದರು ? ಏಕೆ ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆ? 
೭೨. ಜನಾರ್ದನ ! ಕುಶನು ಬಿಟ್ಟಿರುವ ದುರ್ವಾಸನನ್ನು ಸ್ನಾನ 
ಹೊರಡು. ಕುಶನು ಮಹಾದೇವನಿಂದ ಅಮರನಾಗಿರುವನು.* 


೩. ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸಾಪಿಷ್ಠರಾದ ನೀವು ಈ ಮುಕ್ತಿ 


ಇ ಮತ 
ಲಾ ದೆ ್‌ ೧ a ಐ. ಕಾ ಮೆ ದ ಇ 
ತೀರ್ಥ ವನ್ನು ತಡೆದಿರುವಿರಿ ಆದ್ದರಿಂದ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಕೊಲ್ಲುವೆನು 
೭೪. ನೀವು ಕೆತ್ತು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಜೆಸಾಡಿರುವ ದುರ್ವಾಸನ ದರ್ಭೆ: ಎಳ್ಳು) 
ಅಘತೆಗ ತ್ರೆ ವ 
ಅಕ್ಷತೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬನ್ಸಿರಿ. 
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ಎ ಮಾ 


ನಿಂಶತಿತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೭೯೭ 


ಸ ವಾಹನಪರೀವಾರಾಃ ಸಜ್ಜಾತಿ ಕುಲಬಾಂಧವಾಃ | 


ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಮಿದಂ ಹಿತ್ವಾ ಪ್ರನಿಶಧ್ವಂ ಧರಾತಲೇ | ೭೫ | 
ಸುಮನಾಸ್ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕ್ರೋಧಸಂರಕ್ತಲೋಚನಃ | 

ಯುಧ್ಯದ್ಧನಿತಿ ತಂ ಜೋಕ್ಪಾ ನೈತದೇನಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೭೬ ॥ 
ಕುಶಾಯ ಕಥಯಾಮಾಸ ಯದುಕ್ತಂ ಶಾರ್ಜ್ಗಾಧನ್ನನಾ | 
ಕ್ರುದ್ಧಸ್ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಂತ್ರಿಣಾ ಸಮುದೀರಿತಂ | ೭೭ ॥ 
ರಥಮಾರುಹ್ಯ ವೇಗೇನ ಯೆಯಾ ಯೋದ್ಧುಮರಿಂದವು8 

ಸಂಸ್ಕೃೃತ್ಯ ಮನಸಾ ದೇವಂ ಪಿನಾಕಂ ವೃಷಭಧ್ವಜಂ ll 26 ॥ 
ತತಃ ಪ್ರವವೃತೇ ಯುದ್ಧಂ ಸುಮಹಲ್ಲೋಮಹರ್ಷಣಂ | 
ಅನ್ಯೇಷಾಂ ದಾನವಾನಾಂ ಚೆ ಕೇಶವಸ್ಯ ಸ ಚೆ ಸ | ೩೯ | 
ಯಜ್ಞ ಘ್ನೋ ಗೆಷಯಾ ಗುರ್ವಾ ಸಂಕರ್ಷಣಮತಾಡ್ರಯತ ಸ] 
ಸಂಕರ್ಷಣಹತಃ ಶೀರ್ಷೇ ಮುಸಲೇನ ಪಸಾತಹ ೪೦ 
ಕಂಚುಕಂ ಚ ಜಘಾನಾಶು ಚಕ್ರೇ ಭಗವಾನ್ಮರಿಃ | i 
ಉಲ್ಮುಶಶ್ಚಾಥ ಕಿಹಶೋ ಬ್ರಹ್ಮಪ್ನುಶ್ಚ ನಿಪಾತಿತಃ ೮೧ 


SS 








i ವಿ 
೬೫. ನೀವು ವಾಹೆನಗಳುು, ನರಿವಾರ, ಬಂಧುಗಳು, ಬಾಂಧನೆರು ಇವರೊಡನೆ 


Ry ಇವೆ ಣೆ \ 
ಪ್ರ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ತೀರ್ಥವನ್ನು ತೊರೆದು ಪಾತಾಳಕ್ಕ ಹೋಗಿರಿ. 


ದ್‌ ಫಿ POW ಕು ಗಳುಳ 
೭೬, ಸುಮನನು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೋಪದಿಂದ ಸ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ 
ಚ ಶೆ 
ವನಾಗಿ ಹೀಗೆ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, ನೀವು ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿರಿ ಎಂದೆ 
ತನ್ನು ಕುಶ ಳಿಸಲು ಆ 
೭೭೨೭೮. ಅವನು ಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಸ ಹ 
4 9 ಖ್‌ ಮನಿ ್ಣ ೨ ನ 
ಕುಶನು ಅದರಿಂದ ಕೋಪಗೊಂಡು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ರ 
ವೆ ಕ ಇಗಿ ಯೆ ಖು ಹೊರಟಿನು. 
ನ್ನರಿ ಶೀಘ ವಾಗಿ ಯುದ್ಧಗೈಯ 


೨೯, ತರುವಾಯ ಇತರ ದಾನವರಿಗೂ, ಕುಶ ಕೇಶವರಿಗೂ ರೋಮಾ 


ಹಾ 


ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಘೋರ ಯುದ್ಧವು ನಡೆಯಿತು. 


ಸ ದನು. ತರ 
೮೦. ಯ.ಜ್ಞನು ಮಹಾ ಗಡೆಯಿಂದ ಸಂಕರ್ಷಣನನ್ನು ಹ 
ಆ ಸಂಕರ್ನಣನ ಮುಸಲಾಯುಧದಿಂದ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ತಾಡಿತನಾಗಿ ಕಳಗೆ ಬದ್ದು. 


ವ ಕಿಕನನು ಚಕದಿಂದ ಕೊಂದನು. 

೮೧. ಪೂಜ್ಯನಾದ ತೃ ನನ್ನು ಚಕ್ರ 
ನ ನಿ ೨೧೦ ಹೆ ಅಧೆ ಇ ಗೌ TU Re" 

ಹಾಗೆಯೇ ಗ ಬ್ರಹ್ಮಥ್ನು ಗ 


ಸ 
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೭೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾ _೦ದಮಹಾಸುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವ ಉವಾಚ : 
ಯಸ್ಮಾ. ದ್ವಿಮುಕ್ತಿದಂ ಪುಣ್ಯಂ ಗೋನುತ್ಯು ದಧಿಸಂಗಮಂ | 


ರುದ ೦ ' ದುರಾತ್ಮ್ಮ ಭಿಃ ಪಾಪೈಃ ತಸ್ಮಾತೆ ತ್ತೇ RE ಮಯಾ | ೫೫ || 
ಕುಶ ಉಪಾಚ : ಖಾತ 

ಮಾಂನ ಜಾನಾಸಿ ಚಾತ್ರಸ್ಥ ೦ ಕಥಂ ಜಿ ಜೀವನ್ರ್ರ ಯಾಸ್ಯಸಿ | | 

ಯುಧ್ಯಸ್ವ ತೈಂ ಸ್ಥಿರೋ “ಭೂತ್ವಾ ತ ತಸ್ತೃಕ್ಷ್ಯಸಿ ಜೀನಿತಂ |! ೫೬ ॥ 


ಇತ್ಯು ಕ್ರಾ 'ಸಂಚನಿಂತತ್ಯಾ ಭಾಜಯಾನಾಸೆ ಕೇಶವಂ | 
ಅಸಂತಂಧಾಸ್ಯಭಿಜ ರಾಕೈರ್ಡತ್ಯ ತ್ರೇಯಂ ನೀರಿಕ್ಷ ತಂ | 


ಈಶ್ವರಾಂಶಂ ಚೆ ಜೆ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರಾಹ ಯಾಹೀತಿ ಮಾ ಚಿರಂ 1೫೭॥ 
ಸ ಬಾಣೈರ್ಥಿನ್ನ ರ! ಶಾರ್ಜ್ಸ್ಗಾಂ ಹಿ ಧನುಷಾಂ ವರಂ | 

ನಿಕೃಷ್ಯ ಸ ಚತುರ್ಭಿಶ್ಚತುರೋ ಹರ್ಯಾ | ೫೮ ॥ 
ಸಾರಥೇಸ್ತು ಶಿರಃ ಕಾಯಾವರ್ಧಚಂದ್ರೆ €ಣ ಪತ್ರಿಣಾ | 

ಚಿಚೇದ ಧನುರೇಕೇನ ಧ ನ್ಯ ಜಮೇಕೆ ಕೇನ ಚಿಚ್ಛಿದೇ |! ೫೯॥ 
ಸ ಛಿನ್ನಧನ್ನಾ ನಿರಥೋ ಪಕಕ ಹತಸಾರಧಿಃ | 

ಪ್ರಗೃಹ್ಯಚ ಮಹಾಖಡ್ಗಮುವಾಚ ವಚನಂ ತದಾ | ೬೦ ॥ 


. ಶ್ರೀ ವಾಸುವೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ; -ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ಮೋಕ್ಷದಾಯ 
ಹ ಗೋಮತೀ ಸಾಗರ ಸಂಗಮವನ್ನು ಮೆರಾತ್ಮರೂ, ಪಾಸಿಷ್ಕರೂ ಆದ 
ದಾನವರು ತಡೆದಿರುವುದರಿಂದ ವ! ನಾನು ಕೊಂದೆನು. 

೫೬. ಕುಶನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನ ರಾತಿಯವುದನ್ನು ನೀನು ಮರೆತಿರುವೆಯಾ? 
ಹೇಗೆ ಜೀವಸಹಿತನಾಗಿ ಹೊಡುವೆ? ನೀನು ಸ್ಲಿರನಾಗಿ ಯುದ ಮಾಡಿ ಬಳಿಕ 
ಪ್ರಾಣಬಿಡುವೆ. pe ತ 

೫೭. ಕುಶನು ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ಕೇಶವನನ್ನು ಇಸ್ನತೆ ,ದು ಬಾಣಗಳಿಂದಲೂ, 


ಸಂಕರ್ಷಣನನು, ಎಂಟು ಬಾಣಗಳಿಂದಲೂ ಹೊಡೆದು ಈಶ ರಾಂಶನಾದ ದುರ್ವಾಸ 
ನನ್ನು ತ್ವರೆಯಾಗಿ ಹೊರಡೆಂದನು. ವೆ 
ಜಲ. ಕುಶನೆ ಬಾಣದಿಂದ ಭಿನ್ನದೇಹೆನಾದ ಕೇಶನನು ಶಾರ್ಜಚಾಪನನ್ನು 
ಎಳೆದು ನಾಲ್ಫು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ರಡ್ಗದ ನಾಲ್ಕು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಹೊಡೆ 
ದನು. 

೫೯. ಅರ್ಧ ಚಂದ್ರಬಾಣದಿಂದ ಸಾರಥಿಯ ಶಿರಸ್ಸನ ನ್ಸ್ನು ಕತ್ತ ರಿಸಿದನು. 
ಮತ್ತೊಂದು ಬಾಣದಿಂದ” ಬಿಲ್ಲನ್ನೂ, ಇನ್ನೊಂದರಿಂದ ಧ್ವಜವನ್ನೂ -ತಡಿದನು. 

೬೦. ಆಗ ಕತ್ತ ರಿಸಿದ ಬಿಲುಳ ಸವನ ಹ. "ಮ ತಾಶ್ವೈನೂ, ಹತ 


ಸಾರಥಿಯೂ ಆದ ಕುಶನು ಮಹಾಖಡ್ಡೆ ವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಇಂತೆಂದನು. 
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ಮಾ 


ನಿಂಶತಿತತೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ಪ್‌ 


ಯದಿ ತ್ಕಾಂ ಪಾತಯಿಷ್ಯ್ಕಾಮಿ ಕೀರ್ತಿರ್ಮೆೇ ಹ್ಯತುಲಾ ಭವೇತ್‌ 
ಸಾಕಿತೋಹಂ ತ ಯಾ ನೀಕ ಯಾಸ್ಕಾಮಿ ಸಾಗಾ `'॥`೬೧॥ 
ತಿಷ ತಿಷ ಣೆ ಸ್ಥಾ ನೇ ಶರಣಂ ಮೇ ಸದಾಶಿವಃ | 

ಧಾವಂತಮತಿಸಂಕ್ರು ದ್ಧ ೦ ಖಡ್ಗಹಸ್ತಂ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯತಂ | 


ಚಕ್ರೇಣ did ಇಶ್ಟ ಚ್ಚ (ದ ; ಠೀಲಯಾ | ೬೨ | 
ತಂ “ಭಿನ್ನ ಶಿರಸ ಸಂ ಭೂಮೌ ಸತತಂ ನೀಕ್ಸ್ಯ ದಾನವಂ | 

ಅಥೋವಾಹ ರಫೇನಾಜ” ದೈತ್ಯಃ ಖಂಜನಕಸ್ತಥಾ | ೬೩ | 
ಅಪಯಾತೇ ಕುಶೇ ದೈತ್ಯೇ ನಿಷ್ಣುಃ8 ಸಂಕರ್ಷಣಸ್ತದಾ | 

ದುರ್ವಾಸಸಾ ಚ ಸಹಿತಃ ಸನ್ಯವರ್ತತ ಹರ್ಹಿತಃ Il ೬೪ | 
ಶಿವಾಲಯೇ ತು ಪತಿತಂ ಕುಶಂ ಥಿಕ್ಷಿಸ್ಯ ದಾನವಃ | 

ಸಾ ್ಗಿಸಗಂಧಾರ್ಚ್‌ ನೈರ್ಥೂಸೈರ್ಗೀತನಾಡ್ಯೈ ರತೋಷಯತ್‌ - ಗ 
ಅನಾಪ ಜೀವಿತಂ ಸದ್ಯಃ ಸ್ರೆಸಾವಾಚ್ಛಂಕರಸ್ಯ ಜ ಟ್‌ 
ಉತ್ಥಿತ ಸ ತದಾ ದ್ಯ ತ್ಯೊ (€ ಬು ತ್ರಿವಶ್ಶಿವಶಿವೇತಿ ಚೆ | ೬೬ || 
ತಂ aaereds ದೃಷ್ಟಾ ಡೈ ತ್ಯಗಣಾಸ್ತವಾ 

ಉವಾಚ ಸುಮನಾ ವಾಕ್ಯಂ ವರ್ಧಸ್ವ ಸುಚಿರಂ ನಿಭೋ | ೬೭! 


ಹಾ ದ ದ ಎಂ ಇರಾ ೨೨೧ ಬ ಭಾ 








ಹ ವಾರಾ 


೬. ನಾನು ನಿನ್ನ ನು ಕೊಂದರೆ ನನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯು ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ್ದಾ ಗುವುದು. 
ನೀನು ನನ್ನ ನ್ನು ಕೊಂದರೆ 01 ಉತ್ತಮ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುನೆನು. | 

೬.೨. ಇಂಯೆ! ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು; ನನಗೆ ಶಂಕರನು: ರಕ ಕ್ಷಕನಾಗಿರುವನು. ೫ ಆಗ 
ಕೇಶವನು ಖಡ್ಗ ವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಓಡಿಬರುತ್ತಿ ರುವ ಆತಿ Rea ಕುಶನನ್ನು 

ಠ್‌ 0 ರಿ 

ನೋಡಿ ಹರಿತವಾದ ಅಲಗುಳ್ಳ ಚಕ್ರದಿಂದ ಅವನ ನ ಥೆ ಹ 

೬೩. ಆಗ ಖಂಜನಕನೆಂಬ ದತ ತ್ಯನು ಕತ ತ ಯುಳ್ಳ ಕ 
ಕಂಡು ಅವನನ್ನು ರಥದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಕಿಸಿದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. 

೬೪. ಕುಶನು ಹೊರಟು ಹೋಗಲು ವಿಷ್ಣು ಸಂಕರ್ಷಣರು ಮರ್ವಾಸನೊಡನೆ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು, ಜ್‌ 

೬೫. ಖಂಜನಕನು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದ ಕುಶನನ್ನು ಶಿವಾಲಯದಲ್ನಿರಿಸಿ ಸಾ ನ ಗಂಧ, 
ಅರ್ಚನೆ, ದೊಸ, ಗೀತ, ವಾದ ಗಳಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ೩ ತೋಷಗೆೊಳಿಸಿದನು. 4 
| ; ಸ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಕೂಡಲೆ “ಶರು ಬದುಕಿ ಶಿವತಿವ ಬಿಂದು 


ST ಸ ಬದುಕಿದ ಆ ಕುಶನನ್ನು ಸಮನ ಮೊದಲಾದ ದೈತ್ಯರು 
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೮೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಲಬ್ಧ ಸಂಜ್ಞೊ [: ದನುಜಃ ಶಿವಲಿಂಗಮಪಶ್ಶ ತ 
ಆತೊ ಶೀಪರಿ ಸಿ ತಂ ತಚ್ಚೆ ತದಾ ನ ಲಕೆನತ್‌ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಟಾ ೦ದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹಸಾ 


ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಚತುರ್ಥೇ ದ್ಮಾರಕಾಮಾಹಾತೆ 


ರಾಕ್ಷಸಕುಶನಿಷ್ಣುಯುದೆ € ಕುಶರಾಕ್ರಸೋಪರಿಪಿಸ ನ್ನ ನಾಶಿನಲಿಂಗಸಾ ಪನೆನರ್ಣನೆಂನಾಮೆ 
ಛ $ 
ಸಿಂಶತಿತನೋಂ9ಧಥ ಧ್ಯಾಯಃ 








ಚೀತನಗೊಂಡ ಆ ದೈತ್ಯನು ತನ್ನ ಮೇಲಿರುವ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಚಿಂತಾಕ್ರಾ ಂತನಾದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತೊ ೦ದು ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಸ್ನಾಂದ ಮೆಹಾಸುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
es - ಇ 

ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ದ್ವಾ ರಕಾನೂಹಾತ್ಮೆ ,ದಲ್ಲಿ 

೨ ಈ 


ಹುಶರಾಕ್ಷಸಶೀರ್ಸೊಶಿವಲಿಂ ಗಸ್ಲಾ ಪನವರ್ಣನನೆಂಬ 


ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗ 
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॥ ಶ್ರೀಃ 1 . 
ವಿಕವಿಂಶತಿತಮೊಟಧ್ಯಾಯಃ 


ಗೋನುತೀತೀರಕ್ಷೇಫ್ರಸ್ಸ ಭಗನತ್ತೊಃ ಜಾಮಾಹಾತ್ಮ ೪ ಸರ್ಣಿನಂ 
ಛು 


ಗಿ 
ಎಟ ಲ ಈ' ಹಿ ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ನಂ ಹತೋ ಹೃಹಂ | ೬ ಸ್ಯಾ 
ಉವಾಚ ಕೃಷ್ಣಂ ದನುಜಶ್ಚ ಲಿತೋ*ಹಂ ತ್ವಯಾನಘ | ೧॥ 
ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ : ಸಾ 


ಸರಿತುಷ್ಟೋಲಸ್ಟಿ ತೇ ದೈತ್ಯ ಫರ್‌: ಶಿನಸಂಶ್ರಯಾತ್‌ | 


ವರಂ ವರಯ ಭದ್ರ 0 ದೇ 'ಯದಿಚ್ಛಸಿ “ಮಹಾಮತೇ | ೨ | 
ಕುಶ ಉವಾಚ ಗ | 

ಯಥಾ ಪೂಜ್ಯೋ ಮಹಾದೇವೋ ಮಮ ತ್ವಂ ಚ ತಥಾ ಹರೇ | 

ಏನ ಮೇವ ದ್ವಿಧಾ ಮೂರ್ತಿಸ್ತಸ್ಮಾತ್ವಾಂ ನರಯಾನ್ಯುಹಂ Wal 


ಶಿವಲಿಂಗಂ ತ್ರ nh ನಾಥ ಸ್ಥಾ ಹಿತೆಂ ಯನ್ಮ ಮೋಹಪರಿ | 





_——— 
ಮಾಗ್‌ ಲಾರಾ ಅಮರ್‌ ದಾವಾ ಅವರರ ಹಾಗಾಗ /;ೂಗ7;ೂ್ತಬಣ ಕಾ ತ ಸ ರಾ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಗೋಮತೀತೀರೆಕ್ಷೇತ್ರಸ್ಥಭ ಭಗನತ್ಕೂ ಜಾಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನೆ 


ಅ 


೧. ಶೀ ಸಹಾ ದನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:೨ಆಕುಶದಾನವನು 


ಫಸ ನನು ಕುರಿತು, 
ಆ. ಜು ದಂಡ ಲಲ WE 
“ಶಿನೆಲಿಂಗವು ಖಾರಲಾಗದು. ನೀನು ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂದು 


ಮೋಸ ಮಾಡಿರುವೆ”. 

೨. ಶ್ರೀ ವಸು ವು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆಃ೨_ಎಳ್ಳೆ ಕುಶಡೈತ್ನನೇ! ಶಿವನ ಆ 

ಣ ಲ ಭೆ ಕಿ | 

_ದಿಂದುಂಕಿ ಇವ ನಿನ್ನ ಸರಾಕ್ರ ಮದಿಂದ ಸಂತುಪ್ಪನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಪ್ರಾಜ್ಞನ 
ಿನಗಿಷ್ಟ ವಾದ ಒಳ್ಳೆ ಯೆ ನರವನ್ನು ಫೇಳಿಕೊ, 

ಆಃ ಕುಶನು ಹೇ ಳುತ್ತಾನೆ _ ಹರಿಯೆ! ನನಗೆ ಮಹಾಜೀನನು ಪೂಜ್ಯ ನಾಗಿ 
ರುವಂತೆಯೇ ನೀನೂ ಪೂಜ್ಯ ನು. "ಬ್ಬ ಶಂಕರನೇ ಎರಡು ಶರೀರವುಳ್ಳ ಆ 
ವನು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಾನು ಇನ್ನಿ ೦ದ ವರವನ್ನು ಬೇಡುವೆನು. 


ಲ? ಸಾ ಮಿ! ನೀನು ನನ್ನ ಮಟ ಸ್ಸ ಫಿಸಿರುವ' ತನಿ ನನ್ನ ಸರಿ 
೪. ಸ್ಟಾ 
ನಿಂದ ಕುಶೇಶ್ವರನೆಂದು ಹ ಸರುಗೊಳ್ಳಿ 
1% 
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೮೦೨ ಶ್ರೀ ಸ ಸ್ಯಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಮ ನಾಮ್ನಾ ಭವತು ಚ ಕುಶೇಶ್ವರ ಇತಿ ಸ ತೆಂ ll © 1 
ಅನುಗ್ರಾಹ್ಯೋ : ಯಥ್ಯಹಂ ತೇ ಪು ಕೀರ್ತಿರ್ಭವತ್ತಿ ಯಂ | 

ಏನಂ ಧನಿಸ್ಯತೀತ್ಯು ಘ್‌ ಕೈಸ್ತತ್ರ್ರೈ ನಾವಸ್ಥಿ ತೋವಸುರಕ | & | 
ತತೋರನ್ಯ ದಾನವಾನ್ಸ ರ್ನಾನ್ಟ್ರೆ (ಷಯಾಮಾಸ ಮಾಧವಃ | 

JE ಗತಾಃ ಕೇಚಿತ್ಯೇಿದ್ವಿಷ ಷ್ಣುಂ ಸಮಾಗತಾಃ | ೬॥ 
ಅನಂತಃ ಸಂಸ್ಥಿ ತಸ್ಮತ ತ್ರ ವಿಷ್ಣು ಶ್ರ ತದನಂತರಂ | 

ಜ್ಞಾತ್ಸಾ ನಿಮುಕ್ತ: ತ್‌ ತೀರ್ಥಂ ದುರ್ವಾಸಾ ಮುನಿಸುಂಗವಃ | ೭॥ 
ಗೆಸೇಮತ್ಕಾ ೦ ಚಕ್ರ ತೀರ್ಥೇತು. ಭಗನಾಂಶ್ಹ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಃ | | 
ತೇನ ತನ್ಮುಕ್ತಿಷಂ "ಮತ್ತು ದುರ್ನಾಸ ಸ್ತ ತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿ ೫ 1 sll 
ಏವಂತಿ ್ರಿನಿಕ್ರಮಃ ಸ್ಕಾ ನ ತೆದಾಪ್ರಭ. ಸ್ಯ ಸಂಸ್ಥಿ ತಃ | 

ಕಲಾ ಪುನಃ ಕಲಾನಾ ್ಯಾಸಾತ್ಯೈ ಸ್ಥತ್ತ ಮುಗಮತ ಭಃ 1 ೯॥ 


ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ ;- A 
ಪೂಜಾವಿಧಿ: ಹರೇರ್ನಿಪ ಪ್ರಾಃ ಶೃಜುಧ್ಧಂ ಸುಸಮಾಹಿತಾಃ | 
ನಿಶೇಷಾಶಲದಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಪೂಜಿತೋ ನುಧುಮಾಧವೇ || ೧೦॥ 


ರು ಖಂಚಾ ಸವ 0 5554, 
ತಾ 





೫. ನಾನು ಥಿನಗೆ ಅನುಗಾ ್ರ್ರಾಹೃನಾಗಿದ್ದರೆ ತ ಕೇರ್ತಿಯುಂಟಾಗಲಿ”, 


ವಿಷ್ಣುವು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಖೆನ ಲು ಆ “ಶೈತ್ಯ ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಶೆಸಿದನು. 


೬. ಬಳಿಕ ಮಾಧವನು ಇತರ ದಾನವರನ್ನೆ ಲ್ಲ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಲು ಅವರಲ್ಲಿ 
ಕೆಲನರು ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಇನ್ನು ಕೆಲನರು : ವಿಷು ವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿದರು. 
೬ 


೭-೮. ಅಲ್ಲಿ ಸಂಕರ್ಷಣನೂ, ವಿಷ್ಣು ವೂ ನೆಲೆಸಿದರು. ದುರ್ವಾಸ ಮುನಿಯ 
ಗೋನುತೀಚಕ ಕ್ರತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರಿನಿಕ ತ್ರಮನಿರುವುಡರಿಂದ ios ಮೋಕ್ಷ ಕ್ಷಪ್ರ ದವಾದ 
ತೀರ್ಥನೆಂದರಿತು « ಅಲ್ಲಿಯೇ. ವಾಸನಸಡಿದನು. 


೯. ಅದು ಮೊದಲ್ಲೊಂಡು ತಿವಿಕಮ ಸ್ಟ್ರಾ 
ಯಾ ಸು 
ಯುಗದಲ್ಲಿ ಈ ಯುಗಸಂಬಂಧವಾದರ ಕಲಾನಾ 


ಮಿಯು ಅಲ್ಲಿನೆಲಸಿದನು. ಕಲಿ 
ಹ ಕಿ” 
ಕೃಸ್ಟನಾದನು. | 


ವುಂಟಾದ್ದರಿಂದ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನು 


೧೦. ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಇವಿಪ್ರರೆ | ಹರಿಯ ಪೂಜಾಕ್ರ ಮವನ್ನು 
ಸಾವಧಾನ ಮನಸಿ ನಿಂದ ಕೇಳಿರಿ. `ವಸಂತರ್ತುನಿನಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಿದ ವಿಷ್ಣು ವ್ಸ ನಿಶೇನ 
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ಏಕವಿಂಶತಿತಮೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೫೦೩ 


ಮಧುಸೂದನೀಂ ನರೋ ಯಸ್ಸು ಹ ಕಿ ಚ ।.. 


ಪೂಜಯೇತೃೃಷ್ಣ ದೇನಂ ಚ ಸ್ನಾಸಯಿತ್ವಾ ನಿ ಪ್ಯ ಚ ~ Fx ೧೧ "I 
ಗಂಧೈ ಶ್ಚ ವಾಸಸಾಚ್ಛಾವ್ಯ ಧೂಪೈರ್ದೀಪೈ ಡಾ | pe 
ಸೈನ, ಬರ್ಜಸಣೈಶ್ಚೈನ ಇಂಬೂಕ್‌ ಫಲೇನ ಚ : : | ೧೨! 


ಆರಾರ್ತಿಕೇನ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಂಡನತ್ಸ್ಚ ಣಿಸತ್ಯಚೆ 
ಫು ತೇನ ದೀಪಕಂ ದತ್ತಾ ರಾತ್ರೌ ed ತಥಾ 


ಕುರ್ಯಾಚ್ಚ ಗೀತನಾನಿತ್ರೈಸ್ತಥಾ ಪುಸ್ತಕವಾಚಕ್ಕೆಃ all 
ಕೃತ್ವಾ ಚ್ಛೈ ನಂ ನಿಧಿಂ ಭಕ್ತಾ, ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ | ೧೪ Il 
ಜಾ ಜೆಸಿ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪವಿತ್ರಾ ಕೋಪಣೇನ ಚ | 

ನಿತ್ಸಣಾಂ ಚಾಕ್ಷಯಾ ತೃಷ್ತಿಃ  ಸಫಲಾಃ ಸ್ಕುರ್ಮನೋರಥಾಃ ಜಗ 
ಪ್ರಜೋಧವಾಸರೇ ಪ್ರಾಪ್ತ್‌ (. ಕಾರ್ತಿಕೇ ದಿ ದ್ವಿಜಸತ್ತ ಮಾಃ !- 

ಸಂಪೂಜ್ಯ ಕೃಷ್ಣಂ ದೇನೇಶಂ:ಪರಾಂ ಗತಿಮವಾಷ್ತು ಯಾತ “-॥ ೧೬. 
ತಥಾ ನಭಸ್ಥೆ: e ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪವಿತ್ರಾರೋಪಣೇನ ಚ ; ತಾಸ 
ಸರ್ನಾನ್ಭಾಮಾನವಾಸ್ನೋತಿ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕಂ ಚೆ ಜ್ನ a loa | 


ME TEI 


೧೧-೧೩. ಪವಿ ಮಧುಸೂದನ ಯಾತ್ರೆ ಯನ್ನು. ಮಾಡುವ ಮಾನ 
ವನು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿ ಗಂಧವನ್ನು : ಕೇಫ ಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಹೊದ್ದಿ ಸಿ 
ಧೂಪ, ನೈವೇದ್ಯ, ಭೂಷಣ, ತಾಂಬೂಲ, ಫಲ, ಚರಗಳಂವ ಪೂಜಿಸಿ 
ಸಾಷಾ,ಂಗ ಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿ ಫೃತ ದೀಪ ಪವೆನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ರಾತ್ರಿ ಗೀತವಾದ್ಯಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಪುಸ್ತಕ ಪಠನಗಳಿಂದಲೂ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


೧೪. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದವನು ಸಕಲ ಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 


೧೫. ಹಾಗೆಯೇ ಭಾದ್ರ ಸದಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸವಿತಾ ಕೋಪಣೆಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರೆ 
ಖ 
ಓತ್ನಗಳಿಗೆ ಅಕ್ಷಯ ತೃಪಿ ಯು ಸಟಾಗುವುದು. ಮನೋರಥಗಳು ಸಫಲವಾಗುವುದು, 
ಖು ಅತ ೨ 


೧೬. ದಿ ಜನರ್ಯಕೆ 1 ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ನಿನ ಉತ್ಸಾ ನ ದಿನವು 
ಬರಲು ಕ್ಕ ಸ ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಉತ್ತಮ ಗತಿಯು ಲಭಿಸುವುವು. 


೧೭. ಹಾಗೆಯೇ ನವನು ಭಾದ್ರಸದಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರಾರೋಸಣದಿಂದ 


೧೧ 


ನ್ಹನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಸಕಲೇಷಾ, ಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಎನ್ನು ಲೋಕವನ್ನು 
ಜೊಸೆದುವನು. 


ರೀ ಛೆ 
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೮೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯುಗಾದಿಷು ಚ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಹ್ಯಯನೇ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರೇ | 
ಆಸಷಾಢಜೈ (ಸೃಮಾಫೇಷು ಸೌಷಾದಿದ್ದಾ ದಶೀಷು ಚ 


ಕಲಾ ಕೃಷ್ಣಂ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಗೋಮತ್ಯು ದಧಿಸಂಗಮೇ | 
ವಿಮಲ ಲೋಕಮಾವ್ನ್ನೋತಿ ಯತ್ರ ಗತ್ವಾ ನಶೋಚತಿ |! ೧೯॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸಾಂದೆಃ ಮಹಾಪ್ರರಾಣ ಏಕ್ಯಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ ೨ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಸ್ಮೆಮೇ 
ಸ್ರಭವಸಕಿಲಡಛ ಚತುರ್ಥೇ ತಾನ 
ಜಾಲ್‌ + “He ಜು wd ಜನಿ Bo ದ್‌ 
ಗೋಮತೀ ಲತಾ ಶ್ಲೇತ'  ಭಗನತ್ಯೂಜ: ಕಳ ಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ ನಾನ 
ಏಕೆನಿಂಶತಿತನೋ ಧಾ ಯು, 








ನಿಲವ, ಕಲಿಯುಗದಲಿ ಯುಗಾದಿ, ದನ್ಲಿಣೋತ ರಾಯಣ, ಆಸಾಢ, 


೧೧ ೨೬ 

EO ಭಜ ಹ್‌ 
ಜ್ಯೇಷ್ಠ, ಮಾಫ್‌, ಪುಷ್ಯ ಮಾಸಗಳ ದ್ಹಾದತಿಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಮತೀಸಾಗರ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ 
po ಎಇ Q ಲಾತ ಇಂ ಡಿ ಇ ಹಾಗ 
ಸ ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನನು ದುಃಖರಹಿಕವಾದ ಪವಿತ್ರ ಲೋಕವನ ನ್ನು ಹೆ ಹೊಂದುವನು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾಸಿರಗೆ ಗಳುಳ್ಳ ಸಂದ ವು ರಾಣದ ಏಳನೆಯ 


ತ 
€ 
47 
a 
C] 


ಇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ನಾಲ್ದನೆಯ ದ್ಲಾರಕಾಮಾಹಾತ (ದಥ 
~ 
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ಈ. 


ಪ್ರಹ್ಲಾ ದ ಉವಾಚ .-- 


ಶಣುಧ್ನಂ 
ರ್‌ 


ಸ್ಪಾ ಪಯಿತ್ಸಾ "ಜಗನ್ನಾ ಥಂ ಶಹಾ ಗಂಧಿ ನಿಗಲಿಸ್ಯ ಜೆ | 


3 ದ್ವಿಜಕಾರ್ಡೂಲಾ ಯಥಾವತ್ಸಫಯಾನಿ ವಃ | 


ಪೊಜಯಿತ್ಸಾ ತುಲಸ್ಕಾ ತು ಭೂಸಯಿತ್ಯಾ ಚ ಚೆ. ಭೂಷಣೈಃ bh ೧॥/॥ 
ನೈನೇಷ್ಯೇನ ಚ ಸಂತರ್ಸ್ಯ ತಥಾ ನೀರಾಜನಾದಭಿಃ | 

ದುರ್ವಾಸಸಂ ತಥಾ ಪೂಜ್ಯ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷಮೇವ ಚ | ೨ 
ಅನಂತಂ ನೈನತೇಯಾದೀನ್ಛ ಕ್ರಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮಾನವಃ | 

ದಷ್ಕಾದ್ದಾನಂ ಸ್ವಶಕ್ತಾ 5 ಚೆ "ವಿತ್ತ ಶಾಶ್ಯ ನಿನರ್ಜಿತಃ 1 4 | 
ದೀನಾಂಧಕ್ಕ ಸಣಾಂಸ್ಕತ ಭು ತರ್ಪಯೇಚ್ಚ ಸಮಾಶ್ರಿರ್ತಾ | ೪॥ 
ರುಕ್ಮಿಣೀಂ ಇ ತತೋ ಗಚ್ಛೆ (ದ್ವಿ ದರ್ಭತನಯಾಂ ನರಃ | 

ಉಪಹೃ ತ್ಯೊ ಕಪಹಾರಾಂಕ್ಷ ಬಲಿಭಿರ್ಗಂಥದೀಷಕ್ಕೆ 8 1 ೫॥ 


ಕನ ಡದ ಅನುವಾದೆ 
ಚ್ಚ 


ಹಿ 


ಯನ್ನು ಹೆ ಹೇಳಿತು. ಕೇಳಿರಿ. ಶೀ ಕೃಷ್ಣ  ಫಿಗ್ಗೆ ಅ ಅಭಿಸೇ ಮಾಡಿ । ಗಂಧವ ನ 
ಬ ಪೂಜಿಸಿ, ಒಡವೆಗಳಂನ 'ಶಲಂಕಾರಗೊಳಿಸಿ, ನೈನೇಷ್ಯ ನೀರಾಜನಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ತ್ರ ಪಿ ಗೊಳಿಸಿ ಹಾಗೆಯೇ ಸರ್ಪನ. ಸಂಕರ್ಷಣ, ಗರುಡ ಮೊದಲಾಡವ 
ರನ್ನೂ ಆರಾಧಿಸಿ ವಿತ್ತ ಶಾಠ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಶ ಶ್ಯಾಮುಸಾರೆ ದಾನವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು, 


ಲ್ಲಿರುವ ದೀನ, ಅಂಧ, ಕೃಪ ಸ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಬೇಕು. 


೫. ತರುವಾಯ ವಿದರ್ಭರಾಜನ ಮಗಳಾದ ರುಕ್ಮಿಣಿಯೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕಾಣಿಕೆ, 
ಲಿ, ಗಂಧ, ದೀಪ ಪಗಳಿಂದ ವಸ ಬೀಕು. . ; 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೮೦೬ | ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪೀಡಯೆಂತಿ ಗ್ರಹಾಸ್ತಾ ವದ್ವಾ ತಧಯೋಇಭಿಭನಂತಿ ಚ | 


ಭಕ್ತಾ, ನ ಸಕ್ಕ ತಿ ಸಕ ಯಾವತ್ಯ್ವಸ್ರಿ ನಿಯಾಂ ಕಲೌ || ೬॥ 
ಉಪಸ pe ತಾವದ್ದು ಖಂಚ ಮೊಸ ಭವಂ | 
ಭಕ್ತಾ ನ ಪಶ್ಯತಿ ನರೋ 'ಯಾವತೃಷ್ಟ ಪ್ರಿ ಯಾಂ ಕಲೌ Il ೭೩॥ 
ಭವೇದ್ದರಿದ್ರೀ ಮಃಖೀ ಚ ತಾವದ್ಧೇ ಪರಯಾಚಕಃ | 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ನ ಪಶ್ಯತಿ ನರೋ ಯಾವತೃಷ್ಣಪ್ರಿ ಸ್ರಿಯಾಂ ಕಲೌ . ell 
ತಾವನ ಪ್ರಜಾ ನಾರೀ ಹಾಧಾಗಗ್ಯ್ಯಾ ್‌ ನಗದ | oe 
ಭಕ್ತಾ , ಸ ಪಶ್ಯತಿ ಯದಾ ನಾರೀ ಕೃಷ್ಣಪ್ರಿಯಾಂ ತಥಾ lel 
ತಾ ಚ್ಛ ಜು ವಯ ಪುಸಾಂ 'ಗೃಹಭೆಂಗ ನ ಮೂರ್ವತಾ |. ಆ... 
ಭಕ್ತಾ ಸ ಪಶ್ಯತಿ ನಕೋ: "ಯಾನತ್ಸಷ್ಮಪ್ರಿ ಯಾಂ ಕಲೌ ಈ ೧೦॥ 
ಸಂ ಸೊಜ್ಯ ಕೃಷ್ಣಂ ವಿಧಿವದ್ರುಕ್ಮಿಜೇರ ಸೂಜಯೇತ್ತ್ರತಃ | . ಜೆ 
ಸನ್ನಾಪೆ ಯೆ ದ್‌ ಧಿಷುಗ್ಧಾ ಭ್ಯಾಂ ಮುಧುಶರ್ಕರಯಾ ತಥಾ Il ೧೧॥ 
ಫ್ರುತೇನ ನಿವಿಧೈರ್ಗ ಇಚ್ಚಸ್ತಳ್ಳಿ ನೇಕ್ಷುರಸೇನ ಚ! ; 
ತೀಣೊ ಗದತ ಸಂಸ್ಥಾಸ್ಯೆ ಸರ್ವಾನಾ ಿಮಾನವಾಸ್ಟು ಯಾತ್‌ -॥೧೨॥ 
ಏವಂ ಯಃಸ್ನಾಪದ್ದೆ ನೀಂ ರುಃ ಣೇಂಕ ಕೃಷ್ಣ ವಲಭಾರಿ | 


ಸ; ತ್ಯ ದುರ್ಲಭಂ "ಕಿಂಟಿಥಿಹ ಲೋಕೇ ಪರತ್ರ ಚ | ೧೩॥ 








೬, ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಮಾನವನು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಪತ್ತಿ ಯಾದ ರುತ ಕೈಣೆಯನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂ ನೋಡದಿರುವವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಗ್ರ ಹಗಲ ನ ಪೀಡಿಸು ತ್ತವೆ 


32-೧೨: ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಪತ್ತಿ ಯಾದ ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು 


ಭಕಿ ಕಿ.ಯಿಂದನೋಡದಿರುವನರೆಗೆ ಮಾತ ್ರಶಾಕಿನ್ಯಾದಿ ಗಂ ಭಯವ್ರಂಟಾಗುವುದು. 
ಪುರುಸನು ದರಿದ್ರನೂ ದುಃಖವುಳ್ಳ ವನೂ, ಪರರನ್ನು ಬೇಡುವವನೂ ಆಗುವನು. 
ನಾಕೆಯು ಸಾಯುವ ಮಕ್ಕಳುಳ್ಳ ವಳ, ದುರ್ಭಗಳೂ ದುಃಖಿನಿಯೂ ಆಗುವಳು. 
ಪುರುಸರಿಗೆ | ಶತ್ರುಭಯವೂ, ಗೃಪನಾಶವೂ, ಮೂರ್ಯತ ವ್ಯೂ, ಉಂಟಾಗುವುದು 
೧೪೫7೨: ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ವಿಧಿಯಂತೆ ಪೂಜಿಸಿ ಅನುತರ ರುಕೆ ಸತಿಯನ್ನು ಹಾಲು 
ಮೊಸರು; ಜೇನು.  ಸಕೃರೈ ತುಪ್ಪ, ವಿವಿಧಗಂಧ, ಕಬ್ಬಿನರಸೆ ನೀರ್ಥೋದಕ ಇವು 


ಗಳಿಂದ ಅಭಿಸೇಕ ಮಾಡಿದವನು ಸಕಲೇಷ್ಟಾ ರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


೧೩. ಹೀಗೆ`ಕ ೈಷ್ಣನ ಸತಿಯಾದ ನ ಸಿಯನ್ನು ಸಾ  ನಮಾಡಿಸಿದವರಿಗೆ ಇಹ 
ಸರಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ದುಲಗಭವಾದದು ದ ಇಲ್ಲ. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ದ್ವಾ ನಿಂಶತಿತನೋಧ್ಯ್‌ಯಃ ೮6೬ 


ಶ್ರೀಖಂಡಕುಂಕುಮೇನೈನ ತಥಾ ಮೃಗಮದೇನ ಚೆ! 


ನಿಲೇಸಯೇವಪುತ್ರಸ್ತು ಸ ಪುತ್ರಂ ಲಭತೇ ಥ್ರುವಂ Il ೧೪ Il 
ಸದಾ ಸಚಭಬೋಗೀ ಭವತಿ ರೂಪವಾನ್ಹ ನಪೂಜಿತಃ | 
ಪೂಜಯೇನ್ಮಾಲತೀಪುಷ್ಟೈಃ ಶತಪತ್ರೈಃ ಸುಗಂಧಿಭಿಃ li ೧೫ Il 
ಕರನೀರೈರ್ಮಲ್ಲಿಕಾಭಿಶ್ಚಂಪಕ್ಕೆಸ್ತು ನಿಶೇಷತಃ | | 
ಕಮಲೈರ್ವಾರಿಸಂಭೂತೈಃ ಶೇತಕೀಭಿಶ್ಚ ಪಾಟಲೈಃ | ೧೬ Il 
ಧರಾಷೇನಾಗುರುಣಾ ಚೈನ ಪೂಜಯೇದ್ದುಗ್ಲುಲೇನ ಚ | 

ವಸ್ತ್ರ ಸುಕೋಮಲ್ವೈಃ ಶುಭ್ರೈರ್ನಾನಾದೇಶಸಮುದ್ಭವೈಃ 1 ೧೭ ॥ 
ಭಕ್ತಾ, ಸಂಪಾವ್ಯ ವೈದರ್ಭಿಂ ರುಕ್ಮಿಣೇಂ ಕೃಷ್ಣವಲ್ಲಭಾಂ | 
ಭೂಷಣೈರ್ಭೂಷಯೇಜ್ದೇನೀಂ ಮಣಿರತ್ನ ಸಮಸನ್ಸಿತೈಃ Il ೧೮ ॥ 
ತಸ್ಮಿನ್ಫುಲೇ ನಾಸುಖಃ ಸ್ಕ್ಯಾನ್ನಾಧರ್ಮೋೇ ನಾಧನಸ್ತಧಾ | 

ನಾನಪುತ್ರೋ ನ ನಿಕರ್ಮಸ್ಥಃ ಕತವೋ ನೀಚಸೇವಕಃ | ೧೯ 


ಯೈಃ ಪೂಜಿತಾ ಜಗನ್ಮಾತಾ ರುಕ್ಮಿಣೀ ಮಾನವೈಃ ಕಲ್‌ | 
ನೈನೇದ್ಯೈರ್ಜಶ್ಸ್ಯ ಭೋಜ್ಯಾದ್ಯೈರ್ದೇನೀ ಮೇ ಪ್ರೀಯತಾಮಿತಿ | 





ತಾಂಬೂಲಂ ಚ ಸಕರ್ಪೂರಂ ಭಾವೇನ ನಿನಿವೇದಯೇತ್‌ | ೨೦ {| 
pe ಮ ಮೆ ೦ ಎ! 
೧೪೨೧೮ ಪುಶ್ರನಿಲ್ಲದವನು ಗಂಧ, ಕುಂಕುಮ, ಕೆಸೂ ರಿಗಿಳಿದ ಲೇಪನ 


ಮಾಡಿದರೆ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಭೋಗಿಯೂ 
ಸುಂದರನ ಜನ ಪೊಜ್ಯನೂ ಆಗುವನು. ಆ ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ಜಾಜಿ, ಸುಗಂಧವಾದ 
ಬಿಟಿ ತಾವತಿ ಕಣಗಲೆ, ಮಲ್ಲಿಗೆ, ಸಂಪಿಗೆ, ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಕಮಲ, ಕೇತಕ್ಕೆ 
ಪಾದರಿ ಹೂಪುಗಳಿಂದಲೂ, ಧೂಪ, ಅಗುರು, ಗುಗ್ಗು ಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಿ ಮೃದುವೂ, 
ಬೆಳ್ಳಗೂ, ನಾನಾ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿ ರುವುದೂ ಆದ ವಪ್ರ್ರಗಳಿಂದ ಹೊದ್ದಿ ಸಿ ಮಣಿ ' 
ರತ್ನಗಳಿಂದ ಸೇರಿದ ಒಡನೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಬೇಕು. 

೧೯-೨೦. ಕಲಿಯುಗವಲ್ಲಿ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ನೈವೇದ್ಯ 
ಭಕ್ಷ್ಯ. ಭೋಜ್ಯ, ಕರ್ಪೂರ ಸಹಿತವಾದ ತಾಂಬೂಲ ಇವುಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿವೇ 
ದನ ಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸಿದವನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಸುಖವಿಲ್ಲದವನೂ, ಅಧರ್ಮಿಯೂ, ಬಡವನೂ, 
ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವನೂ, ವಿರುದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನಾಚರಿಸುವವನೂ, ಜೂಜುಗಾರನ್ಕೂ ನೀಚ 
ರನ್ನು ಸೇವಿಸುವವನೂ ಹುಟ್ಟು ವುದಿಲ್ಲ. 
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ಲೆ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚ ಫಲಂ ಶುಭ್ರಂ ಹ್ಯಕ್ಷತೈಶ್ಚ ಸಮನ್ಸಿತಂ | | ೫ 


A 


ಘಾಡತೆ ತ್ರೇಣಾನೇನ ವೈ ನಿಷ್‌ ಹ್ಯರ್ಥ್ಯಂ ದದ್ಯಾದ್ವಿಧಾನತಃ HN soll 
ಸ್ಥನ್ರಿಯೇ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ  ವಿಡಭಾ ೯ಧಿಪನಂದಿನಸಿ! N | 
ಸ ನುಪಡೇ ಡೇವಿ 'ಗೃಹಾಣಾರ್ಥ್ಯ ೦ ನನೋಲಪಸ್ತುತೇ li ೨೨ (| 
ಆರಾರ್ತಿಕಂ ತತಃ 'ಕುಯ್ಯಾಜ್ಞ್ನಲಕಿತಂ ಭಾವನಾನ್ಸಿತಃ | | 
ನೀರಾಜನಂ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ಕರ್ಪೂರೇಣ ವಿಶೇಷತಃ | | ೨೩ ॥ 
ಶೆಂಖೈಃ ಕೃ ತ್ವಾ ತು ಸಾನೀಯಂ ಭ್ರಾಮುಯೇದ್ಭಾನಸಂಯುತಃ ಜಟ್‌ 
ಭ್ರಾ ಮುಯಿತ್ಸಾ ಜಿ ತ ಶಿರಸಾ ಧಾರಣೀಯಂ ನಿಶುಷ್ಠಯೇ | ೨೪ | 
ದಂಡವತ ಶ್ಪ್ರಇಮೇದ್ಭೂ ಮೌ ನಮಃ ಕೃಷ್ಣಪ್ರಿಯೇತಿ ತ್ರ | | 
ವಿಪ್ರಪತ್ಸಿಂಶ್ಲೆ ನಿಷ್ರಾ ತ್ಲ ಸೂಜಯೇಜ್ಛೆಕ್ತಿತೋ ದ್ವಿಜಾಃ ': | ೨೫ ॥ 
ಗ್ರಿನಾಸೂತ್ರ: ಈಸಿಂದೊಕ್ಗ ೈರ್ನಾಸೋಭಿಃ ಕಂಚುಳ್ಳಿಸ್ತಥಾ | 4 
ಸುಗಂಧಕುಸುಮೈ ರರ್ಚ್ಯ ಕುಂಕುಮೇನ ನಿಲಿಷ್ಯ ಚ | ೨೬ |: 
ಕೌಸುಂಭಕ್ಕೆಃ 8 ಕಬ ಲೇನ ತಾಂಬೂಲೇನ ಚ ತೋಷಯೇತ್‌ | ಕ್‌ ಶ್ವ 
ಭಕ್ಷ್ಯ ರ್ಭೋಜೆ ಸ ರ್ನೋಡಕೈಕ್ಸೈ ಸುಭಿರ್ಮಧುಸರ್ಪಿಭಿಃ Il ೨೭॥ 


ಸ ಇ 
4 
ಮಂತದಿಂದ ವಿಧಿಯಂತೆ ಅರ್ಫ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು 
4,9 = 3 ಎತ ಪಾ ನ ಎ ಒತು 
3೨ ಕೃಷ್ಣನ ಪತ್ತಿಯೂ, ವಿನರ್ಭರಾಜನ ಪುತ್ರಿಯೂ, ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥ 
| ಮೆ ಆಕ್‌ ಖಿ ನಿ 
ಗಳನು. ಕೂಡುವವಳೂ ಆದ ರುಕ್ಮಣೀದೇವಿಯೆ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ತಾರ, ಅರ್ಫ್ರ್ಯವನ್ನು 


> pe ೧ 
೨೪. ನೀರನ್ನು ಶಂಖಕ್ಕೆ ತುಂಬಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅದನು )ಿ ತಿರುಗಿಸಿ ಆ ನೀರನ್ನು 
ಶುದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಬೇಕು. 


5೫.೨೭, ವಿಪ್ರ ಸನಿ ಸ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಕೃಷ್ಣ 
ಖಣ 


ಎ Fe ತ iS 


ಸೂತ್ರ, ಸಿಂದೂರ, ವಸ್ತ್ರ, ಸ ಸುವಾಸ ಸಾದ ಕ ಇವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ 

ಕುಂಕುಮವನ್ನು ಹೆಚ್ಚೆ ಕೌಸುಂಭಕ, ಕಾಡಿಗೆ ತಾಂಬೂಲ, ಭಕ್ಷ್ಯ, ಭೋಜ್ಯ, 
ಆಲೆ ೪ ₹ ಆ) 

ಮೋದಕ್ಕ ಕಬ್ಬು ತುಪ ಸ್ಪ ಇವುಗಳನ್ನು ಕೂಟು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಬೇಕು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


3 ಮ 4ಬ 
ನಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ “೬ ॥3೨೮.॥ 
ರ 


ಸ್ಪಾಪಯಿತ್ಕಾ ಸುಗಂ ೦ಭೇನ ಕುಂಕುಮೇನ ನಿಲಿಪಷ್ಯೆ ಚ '॥ ೨೯1 
ಧೂಪೇಸ ಧೂಪಯಿತ್ವಾ ತು ಪುಷ್ಪುದ್ಯೈಃ ಸಂಪ್ರಪೂಜಯೇತ್‌ | 
ನೈವೇದ್ಯೈರ್ಭಶ್ಶ್ಯ ನೋಜ್ಕೈಶ್ಚ ಮಾಂಸೇನ ಸುರಯಾ ತಥಾ '.|೩€0.|॥| 
ಹೆ ಶ್ರಭೂತಬಲಿಭಿಶ್ಲೈವ ನಿಷ್ಟೇನ ವಿವಿಭೇನ ಚ | 
ಯೋಗಿನೀನಾಂ ಚತುಃಷಷ್ಟಿಂ ತಸ್ಮಿನ್ಟೀಕೇ ಪ್ರಪೂಜಯೇತ Il ೩೧॥ 
ಅರ್ಜಯೇದ ರಸಿದ್ದಿಂ ಚ ಕತೆ ಪಾಲಂ ಚ ಸರ್ವಶಃ | ; 

ಗ್ನು ಇ ವಮ 
ನಿರೂಪಸ್ವಾ ಮಿನೀಂ ತತ್ರ ತಥಾ ವೈ ಸಪ್ತಮಾತರಃ | ೩೨ ॥ 
ಅಷ್ಟ್ರಮೂರ್ತೀಃ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಸ ನೀಕೇ ತಸಿ ಸ್ಪ ಪೂಜಯೇತ್‌ | | 
ರುಕೆ ಕೇಂ ಸತ್ಯಭಾಮಾಂ ಚ ಶುಭಾಂ ಜಾಂಬನತೀಂ ತಥಾ | ೩೩ Il 
ಮಿತ್ರನಿಂಪಾಂಚ ಕಾಲಿಂದೀಂ ಭವ್ರಾಂ ನಾಗ್ಗೆಜಿತೀಂ ತಥಾ 
ಅಷ್ಟಮೀಂ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಂ ತತ್ರ ಪೊಜಯೇತೃಷ್ಣವಲ್ಲಭಾಃ . | ೩೪॥ 





5೮. ದ್ನಿಜೋತ್ತ ಮರೆ] ಇದರಿಂದ ರು ಕ್ಮಿಜಿಯೊಡನೆ ಕೃಷ್ಣ ನು ಸಂಸೋಷ 
3೮. ದ್ವಿ ್ಯ 
ಗೊಳು ವನು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಫಲಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 


ಜು. ಎಂದ್ರಿದುಂಧ್‌ ಜ್‌ 

೨೯.೨೩೧. ಅನಂತರ ಉನ್ಮತ್ತ ಕನೆಂಬ ದ್ವಾರಪಾಲಕನನ್ನು ಅಸ್ಲಷಶ ಮಾಡ್ತ 

ಗಂಧ ಕುಂಕುಮಗಳನು ಹಚಿ, ಧೂಸನನ್ನಿತ್ತು, ಪುಷ್ಪಾದಿಗಳಿಂದ ಪ್ಪ ಜಿಸಬೇಕು. 
ಗಿ ಲ್ಲೆ ಟಿ ಲ 
ಕ ಉತ್ತ ಇಲೆ — ೮ ಹ 

ಹಾಗೆಯೇ ಅದೇ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಅರುವತ್ತನಾಲ್ಕು ನ ಮಂದಿ ಯೋಗಿಠಿಯರನ ನು ನೈವೇದ್ಯ ನ 
ಭಕ್ಷ್ಯ ಭೋಜ್ಯ, ಮಾಂಸ್ಕ ಹೆಂಡ, ಬಲ್ಕಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ಹಿಟ್ಟು ಇ ಅವುಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸ 
(pA ಶಿ $ 
ಬೇಕು 


೩೨-೩೪. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹರಸಿದ್ದಿ , ಕ್ಷೇತ್ರಪಾಲ, ನಿರೂಸಸ್ವಾಮಿನೀ, ಸನ 
'ಗಳು, ಕಷನ ಎಂ ಟುಮುಂದಿ ಮ ಾದ ರುಕಿ ಣೇ, ಸತ್ಯ ಭಾಮಾ, ಜಾಂಬವತಿ 
ಲ ಳ್‌ ೧೦ ಜಿಎಂ ೧ ಹ ಳೆ ಇ ವೆಂ 

ವಿಂದಾ, ಕಾಲಿಂದ, ಭದ್ರಾ. ನಾ ಜಿತೀ ಲಕ್ಷ ನಾ ಜು ಆರಾಧಿಸಬೇಕು. 
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ಆ೧ರಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಜಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏತಾಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ನಿಧಿನತ್ಸಂತರ್ನ್ಯ ದಧಿಸಾಯಸೈಃ | 


ಗೀತವಾದಿತ್ರಘೋಷೇಣ ದೀಪೈರ್ಜಾಗರಣೇನ ಚ | ೩೫॥ 
ಪುತ್ರಪೌತ್ರಸಮಾಯುಕ್ತೋ ಧನಧಾನ್ಯಸಮನ್ವಿತಃ | 
ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನವಾಪ್ಟೋತಿ ತಸ್ಯ ವಿಷ್ಣುಃ ನಾಳ | ೩೬ ॥ 


ಕಿಂ ತಸ್ಕ ಬಹುದಾನೈಸ್ತು $0 ವು ್ರತೈರ್ಸಿ ಯನೆ 


Ue 
ಇ) 


ಯೇನ ದ ೈಷ್ಟ್ರಾ ಜಗನ್ಮಾತಾ ರುಕ್ಮಿಣೀ, ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ Il 22 | 
ಕಿಂ ಯಜ 3 ರ್ಬಹುಭಿಸ್ತಸ ಸ್ಕ rads ಸೈಕ್ಯಾಕ | 

ಯೇನ ದೃ: ಷ್ಟಾ ಜಗನ್ಮಾತಾ ರುಕ್ಮಿಣೀ ಕೃಷ್ಣವಲ್ಲಭ ಭಾ | ೩೮ 1 
ತೇನ ದತ್ತ ೦ ಹುತಂ ತೇನ ಜಪ್ತಂ ತೇನ ಬ 

ಯೇನ ದೃ ಸ್ಟಾ ಜಗನ್ಮಾತಾ ರುಕಿ ಕೇ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಚವಲ್ಲಭಾ Il ೩೯॥ 
ಹಂಜಿ ಫೌನ ಸ ಸಿಂಪ್ರ ಪ್ರಾಃ ಸಿದ್ದ ಯೋಲಷಾ, ನ ಸಂಶಯಃ | 

ಗತ್ವಾ ದ್ವಾರವತೀಂ ಯೇನ ದೃಷ್ಟಾ ಕೇಶವವಲ್ಲಭಾ | ೪೦ Il 
ಸಫಲಂ ಜೀವಿತಂ ತಸ್ಯ ಸಫಲಾಶ್ಹ ಮನೋರಥಾಃ | 

ಕಲಾ ಕೃಷ್ಣಪುರೀಂ ಗತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಾಧವವಲ್ಲಭಾಂ ll ೪೧॥ 
ದೇವರಾಜ್ಯೇನ ಕಿಂ ತಸ್ಯ ತಥಾ ಮುಕ್ತಿಪದೇನ ಚ | 

ನ ದೃಷ್ಟಾಚೇಜ್ಞಗನ್ಮಾತಾ ರುಕ್ಮಿಣೀ ಕೃಷ್ಣವಲ್ಲಭಾ | ws | 





ಧನ, ಧಾನ್ಯಗಳಿಂದ ಸಹಿತನಾಗಿ ಸಕೆಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಮತ್ತು 
ಅವನಿಗೆ ವಿಷ್ಣುವು ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗುವನು. 
೩೭೨೩೯, ಕೃಷ್ಣ ನ ಪತ್ನಿಯೂ ಜಗನ್ಮಾ ತೆಯೂ ಆದ ರುಕ್ಮಿ ಣಿಯನ್ನು 
ಲಿಂ 
ನೋಡಿದವನಿಗೆ ಬಮೆಬೈ ಗಳಿಂದಲೂ, ಪ್ರತಫಿಯಮಗಳಿಂಡೆಲೂ ಸಂಪೂರ್ಣ ಕಣೆ 
ಯುಳ್ಳ ಬಹು ಯಜ್ಞ ಗಳಿಂದಲೂ ಏನು ಪ ಸ್ರಯೋಜನ? ಅವನು ದಾನ್ಯ ಹೋ, 
ಜಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನಾಗುವನು. 


೪೦-೪೧. ದ್ವಾರವತಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕೃಷ್ಣಸತ್ಸಿಯಾದ ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ದವನು ಅನಾಯಾಸದಿಂದ ಅನ್ನ ಸಿದಿ ಸಿಯನ್ನು ಹೂಂದಿದವನಂತಾಗುವನು. ಅವನ 
ಬದುಕೂ, ಅಭಿಲಾಷೆಗಳೂ ಸ ಫೆಲವಾಗುವುು. 


೪೨ ಆ ರುಕಿ ಜೆಯನ್ನು ನೋಡದನವನಿಗೆ ದೇವಂಾಜ್ಯದಿಂದಲೂ, ಮುಕ್ತಿಸ್ಥಾನ 
ಧಿಂದಲೂ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ | 
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ದ್ಮಾನಿಂ ಶತಿತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ಆನಿನಿ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರೆ ಯತ್ನೇನ ರುಕ್ಮಿಣೇ ಕೃಷ್ಣ ನಲ್ಲಭಾ | 


ಸವಾರ್ಚೆನೀಯಾ ಮನುಜೈರ್ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಾ ಸರ್ವಕಾಮದಾ Il ೪೩॥ 
ವಿಶೇಷತಃ ಪೊಜನೀಯಾ ನವರಾತ್ರೇ ಸದಾಶ್ವಿನೇ | 
ನನಮ್ಯಾಂ ತು ನರೈರ್ಯಸ್ತು ಪೂಜಿತಾ ಹರಿವಲ್ಲಭಾ ॥ ve I 


ಸ್ಟ್ರಾ ನಗಂಧಾಧಿವಸಿ. ಸ್ರ್ರೈಸ್ತು ಪ್ರ ಪ್ರಭೂತಬಲಿಫಿಸ್ತ ಥಾ! 
ದೀಷವಾದಿತ್ರ ಫೋನೇ Ts ನಚ। 


ತೋಷಿತಾ ಭೀಷ್ಮಕಸುತಾ ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನ್ಮ ಯಚ್ಛ ತಿ ॥ ೪೫ Il 
ತಥಾ ದೀಪೋತ್ಸವದಿನೇ ಚತುರ್ವಶ್ಯಾಂ ಸಮಾಹಿತ! | 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಯಥಾ ಶಾಸ್ತ್ರನೀಪ್ಸಿತಂ ಲಭತೇ ಫಲಂ ॥ ೪೬॥ 


ಮಾಘಮಾಸೇ ಸಿತಾಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಕಂದರ್ಪಜನನೀ ತು ಯೈಃ | 

ಪೂಜಿತಾ ಗಂಥಪುಷ್ಪಾದ್ಯೈರುಪಹಾರೈರನೇಕಶಃ | 

ಸಫಲಂ ಜೀವಿತಂ ತೇಷಾಂ ಸಫಲಾಶ್ಚ ಮನೋರಥಾಃ Il ೪೭॥ 
ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಚೈತ್ರ ಮಾಸೇತು ಕೃಷ್ಣೇನ ಸಹರುಕ್ಮಿಣೀಂ | 

ಚು ಪಠ್ಯ ತಿ ನರಾ ದೇವೀಂ ರುಕಿ ಕೇಂ ಮಧುಮಾಧವೆ | 

ಕೃಷ್ಣೇನ ಸ ಇ ಗಚ್ಛೆಂತೀಂ ಧನ್ಯಾಸ್ತೇ ಮಾನವಾ ಭುವಿ Il ೪೪ ॥ 


hk 





ಲಥ, ಆದ್ದ ಜದ ಮಾನವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಕಲೇಷ್ಟ ರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ 
ಕೃಷ್ಣನಿ ್ರಯೆಯಾದ ರುಕೆ ಡಿಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. 


£9 


ತಾ ಆತಿವನ.ಮಾಸದ ನವರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ಆಕೆಯನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪೂಜಿಸ 
ಬೇಕು. ನವವಿತಾದಿನ ಸ್ನಾನ, ಗಂಧ್ಯ ಸ್ತ್ರ ಬಲ್ಲಿ, ಸಂಗತ, ಪಾದ್ಯ ಘೋಷ 
ದೀನ, ಜಾಗರಣೆಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದವರಿಗೆ ಆಕೆಯನ್ನು ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥ 
i ಕೊಡುವಳು. 


ಹಾಗೆಯೇ ಚತುರ್ದಶೀ ದೀಪೋತ್ಸವದದಿನ ಅವಳನ್ನು ನಿಧಿಯಂತೆ 
ಸನಕ ಸಷ್ಟಾಢನಗಳನ ಪಡೆಯುವನು. 


ಡ್ನ 
೪೭. ಮಾಘಮಾಸದ ದ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಸಾಷ್ಟಮಾದಿನ ಕಾಮಮಾತೆಯಾದ ಆ ರುಕ್ಮಿಣಿ 


ಯನ್ನು ಗಂಧ, ಪುಷ್ಪ ಅನೇಕೋಪಹಾರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದವನ ಜೀವಿತ ಮತ್ತು 
ಮನೋರಥಗಳು ಸಫಲವಾಗುವುವು. 


ಲಲ. ಜಿತ ಮಾಸದಲಿ ಕಷ ನೊಡನೆ ರುಕ್ಕಿಣಿಯನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದವರು 
ನ ನತ) ೧ ೪೮೧ ಅ ER 
ಪುಣ್ಯ ೦ತೆರು. 
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೮೧೨ .- ಶ್ರೀ ಸಾ ಎಡಮೆಹಾಪುರಾ ಣಂ 


ಪುತ್ರಸೌತ್ರಸಮಾಯುಕ್ತಾ ಧನಧಾನ್ಯಸಮನ್ವಿತಾಃ | 


ಜೀವಿತೇ ವ್ಯಾ ಧಿನಿರ್ಮುಕ್ಕಾಃ ಸದಂ ಗಚ್ಛಂತ್ಯನಾಮಯಂ Il 9೯ || 
ಜೈಸ್ಠಾಷ್ಸಮ್ಮ್ಯಾಂ ನರೈರ್ಯೆಸ್ತು ಪೂಜಿತಾ ಕೃಷ್ಣವಲ್ಲಭಾ |. . 
ತೇಷಾಂ ನೀರಾವಿ ರ್ಜಾಯತೇ ನ ವ ಸಂಶಯಃ || #೫೦ || 


ತಥಾ ಭಾವ್ರಸಡೇ ಮಾಸಿ ಮಾತುಃ ಪೂಜಾ ಕೃತಾ ತು ಯ್ರೊಃ ! 





ಸರ್ವಸಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಾ ಯಾಂತಿ ನಿಷ್ಣುನ ಹ ನರಾಃ | ೫೧॥ 
'ಕಾರ್ತಿಕೇ ಮಾಸಿ ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ರಂಕಿ ಕೇಂ ನಾಂ | 
ಯೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ನರಾಸ್ತೆ ೀಷಾಂನ ನಜಭಯಂ ನಿವ್ಯತೇ ಕೃಚಿತ್‌ | ೫೨॥ 
'ಯೊಸೆ ್ಪಿಸ್ಸಿಕತ್ರ ಸ್ಥಿ ಸ್ಥಿತಾಂ"ಪೆಶ್ಕೇಮ್ರುಕ್ಕ ಕೇಂ ಕೃಷ್ಣ ಸಂಯುತಾಂ | 
ಸಫಲಂ ಜೀನಿತಂ:ತಸ್ಯ ಹೃಕ್ಷಯಾ ಸ್ಪ ಪುತ್ರ ಸಂತತಿಃ | 
ಅಕ್ಸಯಂ ಧನಧಾನ್ಯಂ ಚ ಕದಾ ನೈವ ದರಿದ್ರತಾ | ೫೩॥ 
ಯ ಏನಂ ರುಕ್ಮಿಣೇಂ ಪಶ್ಯೇತ್ಥೂ ತ ಜಯೇತೃೃಷ್ಣ ವಲ್ಲಭಾಂ | 
ಸರ್ವ; ಸವಿನಿರ್ಮುಳ್ತೊ «ವಿಷ್ಣು ಲೋಕಂ ಸಗಚ್ಛ ತಿ | ೫೪ ॥ 
ಯಃ ವ ಯತ ತ್ರರ್ನ್ವತೀರ್ಥೀಷು ವಾಸಂ ಶಕ್ತ್ಯಾ ನತ ಯಃ | 
ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲ ಶ್ರೇ ಚೈನ ಲೋಕೇ ಯಜ್ಞಾ ಮೇ ದ್ವಿಜಾಃ | 
ಕಥಿತಂ ತಡಶೇಷೆಣ ಕಲಾ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಸಂಸ್ಥಿತಾ | ೫೫ ॥ 
೯, ಅನರು ಪುತ್ತ ಪೌತ್ಯ ಧನ ಧಾನ್ಮ ಸಪುಗಿತಂದ ಸಹಿತೆರಾಗುವರು. 
ಅವರು ತಮ್ಮ 'ಜೀವಮ್‌ನದಲ್ಲಿ ಧಾ ಧಿಮುಕೆ ರಾಗಿ ದುಃಖರಹಿತವಾದ ಸಾ ಕಕ್ಕೆ 
ತೆರಳುವರು: * ಹ ಕ ತ್ತ 
೫೦. ಜ್ಯೇಷ್ಕಮಾಸದ ಆಸ್ಟ್ರಮಾದಿನ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಿಯೆ ಯಾದ ರುಕ್ಕಿ ಣಿಯನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದವರ ಮನೋರಥಗಳು ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ಸಿದಿ ಸುವುವು. 
೫೧. ಹಾಗೆಯೇ ಭಾದ್ರಪದ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ರುಕ್ಮಿಣಿ ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವರು 


ಸಮಸ ಪಾಪಮುಕ್ತರಿ ರಾಗಿ ವ ವೃಕ ಕುಂ ಕರೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 
ಚಾ | ಸ 
೫೨. ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದ ದ ೨ ದಶೀ ದಿನ ಕ್ಸ ಪ್ದ ನೊಡನೆ ರ ಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ದರ್ಶಕ 


ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಭಯವುಂಬ ಭಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಕನ ೫ರ. ಒಂದಿಡೆಯಲ್ಲಿರ ರುನ ಕೃಷ್ಣ ರುಕಿ ಸಯನ ದರ್ಶನಮಾಡಿದವನಿಗೆ 
ಹ ಆಹ್‌ ಸಾ! ೧ 

ಸಫಲ ಜೀವನವೂ, ಸಿ ) ರವಾದ ಪುತ್ರ ಥತತಿಯ್ಲೊ ಕ್ಷಯವಾದ ಧನ ಧಾನ್ಯಗಳೂ 


ಉಂಟಾಗುವುವು. ಯಾವಾಗಲೂ ಇ ಬಡತನವುಂಬಾಗು ವನಂ: ೫ 
೫೪. ಹೀಗೆ. ರುಕಿ ಟನೆಯನ್ನು ದರ್ಶನಗೈದು ಪೂಜಿಸಿದವನು ಸಮಸ ಪ 
ಮುಕ್ತ ಮಾಗಿ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕವ ನ್ನ್ನ ಸೇರುವನು. 
೫೫ ಬರಿ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಶಕ್ತ ಕ್ಷ್ಯಾನುಸಾರ 
ದಾನಮಾಡಿದವೆರಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯಫಲವು ಕ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ದ್ವ್ರಾ ರವತಿಯಲ್ಲ ಎಂಬಾ 
ಗುವೃದೆಂದು ಹೇಳಿದೆನು. 
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ದ್ವಾನಿಂಶತಿತನೋ6ಥ್ಯಾಯಃ ೮೧೩ 
ದ್ಯಾರಾವತೀಂ ನಿನಾ ವಿಪ್ರಾ ಮುಕ್ತಿ ರ್ನಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಕಲೌ | 
ಪುರಾಣಸಂಹಿತಾಮೇತಾಂ ಕೃತವಾನ್ಸಲಿಬಂಧನಃ | 
ದದೌ ಸತು ಪ್ರಸಾದೇನ ಪೂರ್ವಂ ಮಹ್ಯಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೫೬ | 
ಇಹಾರ್ಥೇ ಚ ಪುರಾ ಪ್ರೋಕ್ತ ಇತಿಹಾಸೋ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ | 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮೇನ ಸುಸಂವಾದೇ ಮಾರ್ಕಂಡೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ. - | ೫೭ || 
ಇತಿ ಶೀ ಸಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ ೨ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 'ಸಪ್ರಮೇ 

ಆಲೆ 5 ಸ ve: 
ಸ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಚತುರ್ಥೇದ್ವಾರಕಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ | 
ಕುಕ್ಕಿ ಜೇಪೊಜಸನಾಹಾತ್ಕ್ಯವನನಲ ನಾಮೆ 
ದ್ಭಾ ಖಿಂಶೆತಿತನೋಕಧ್ಯಾ ಯಂ! ಗವ 





9೩೬. ದ್ವಿಜೆ ಜೋತ್ತ ಮೆರಿ! ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ದ್ವಾ ರಾನತಿಯನ್ನು ಇಕಿ ಮೊತ್ತವು 
ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಬಲಿಯನ್ನು ನಿಗ್ರ ಹಿಸಿದ ನಾನುನನು ಪ್ರ ಪುರಾಣವನ್ನು ರಚಿಸಿ 
ಅನುಗೆ ಹಿಸಿ 3 ತೊಟಿ ಟ್ರೈನು. 

೫೭. ಈ ನಿಷಯೆನಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಮುಹಾತ್ರ ನಾದ psa ಪ್ರ ಸದು ಮ್ಮ 
ನೊಡನೆ ಮಾತಾಡುವಾಗ ಒಂದು ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು. 


ಧಾಮ್‌ ಇಸಾ yp) 
ಸ.ಬಾಸಖಂಡದ ನ£ಲ,ನೆಯ ಹಾ ರ5ರಕಾನಣಾ ತ್ರೆ 5 ಆ 
ಎ ೮ ವ ೬ 
ರುತ್ತಿ ಜೇಪೊಜನಮಾಹಾತ ಸರ್ಣನೆನೆಂಬ 
ಈ 
ಕ ಆತೆ ನ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆ ಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದು 
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॥ ಶಿ 1 
ಎಡ್‌ 


ತ್ರಯೋನವಿಂಶತಿಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ 
ದ್ವಾರಕಾ ಗಮನಶುಲಸೀಧಾರಣಮಾಹಾಸ್ಮ್ಯನರ್ಜನಂ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :- 
ದ್ಯಾ ರಕಾಯಾಶ್ಚ ಮಾಹಾತ್ಮ $ಮಿಂದ್ರಮ್ನು ನಿಬೋಧ ಮೇ | 
ಕರೌ ನಿನಸತೇ' ಯತ್ರ ಕ್ಲೆ ಸಡಾ ry ಜೇಪತಿಃ ll o ll 
ಕಲೌ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಮಾಹಾತೆ. 30 ಯೆ ಣ್ಣ ್ಸಿ ೦ತಿ ಪಠಂತಿ ಚೆ! 
ನೆ ಜ್‌ ಜಾಯತೇ ವಾ ಯಮುರೋಕೇ ಯುಗಾಷ್ಟಕಂ 1೨॥ 
ನಿತ್ಯಂ ಕೃಷ್ಣಕಥಾ ಯಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಾದಹಿ ಗರೀಯಸೀ | 


ನ ತಸ್ಯ ದುರ್ಲಭಂ *ಂಚಿದಿಹ ಲೋಕೇ ಹರಂ ನೃ ಪ ll 4 11 
ಮನ್ಸ ಸ ತರೆಸಹಸೆ ಸಃ ಠಾಶೀವಾಸೇನ ಯತ್ಸ್ಪಲಂ 
ತತ್ಸ ಕ್ವ ದ್ದ್ದಾ ರಕಾವಾಸೇ ವಸತಾಂ ಸಂಚಭರ್ದಿನೈಃ | ೪ || 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ದ್ವಾರಕಾಗಮನತುಲಸೀಧಾರಣಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ 
ನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನ: ಇಂದೆ ದ್ರದ್ಯುಮ್ಮ !': ನೀನು ನನ್ನಿ. ೦ದ 
ದ್ನ ರಕೆಯ ಮಾಹಾತ್ಮ $ನನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊ. ಅಲ್ಲಿ ತೆಂಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಕ್ಲಿ [ಶಫಿನಾರಕನಾದ ರುಕ್ಮೆಣೀರಮಣನು ವಾಸವಾಗಿರುತ್ತಾ ನೆ. 


೨. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಕ್ಷ ನ ಮಾಹಾತ ನನ್ನು ಕೇಳುವನರಿಗೂ ಹೇಳುವವ 
ರಿಗೂ ಎಂಬು ಯುಗಗಳವರೆಸೆ ನ ಮಲೋಕ ವಸ ವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೩, ದೊರೆಯೆ! ಟ್‌ ಸ ನನ ಕಥೆಯು ಯಾವನಿಗೆ ಪಾ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತ ನೆ 
ವಾದದೊ ಅವನಿಗೆ ಇಹ ನೆಂತೋಕಗಳಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವಾದುಡು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 


೪. ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ಮನ್ವಂತರ ಕಾಲ ವಾಸಮಾಡುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವ 
ಫಲವು ಯು ರಕೆಯಲ್ಲಿ ಐದು ದಿನಗಳು ವಾಸಮಾಡುವುದರಿಂದುಂಬಾಗುವುದು. 
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ಹಾ ನಾನಾನಾ 


ತ್ರೆ ಯೋನಿಶಂತಿತನೋ6$ಧ್ಯಾಯಃ ೮೧೫ 


ಕಲಾ ನಿವಸತೇ ಯಸ್ತು ಶ್ವನೆಚೋ ದ್ವಾರಕಾಂ ಯದಿ | 


ಯತೀನಾಂ ಗತಿಮಾಸ್ಟೋತಿ ಪ್ರಾಹ ಹ್ಯೇನಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ll ೫॥ 
ದ್ಯಾರಕಾಂ ಗಂತುಕಾಮಂ ee ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಕುರುತೇ ನರಃ | 
ಫಲಮಾಪ್ನೋತಿ ಮನುಜಃ ಕುರುಸ್ಲೇತ್ರಸಮುದ್ಧನಂ Il ೬ | 
ಸೋಮಗ್ರ ಹೇ ಚ ಯತ್ರೊ (ಕಂ ಯತ್ನ ಲಂ ಸೋಮನಾಯಕೇ | 

ದೃಷ್ಟಾ , ತಳ್ಳ ಲಮಾಸ್ಕೋತಿ ದ್ಯಾ ರವತ್ತಾ ೦ ಜನಾರ್ದನಂ ll ೭॥ 
ಪುಷ್ಯ ಮ ಕಾರ್ತಿಕೀಂ ಕೃತ್ವಾ ಯತ ಲಂ 'ನರ್ಷಳೋಟಭಿ | 

ತ್ಸ ಲಂ ದ್ವಾರಕಾವಾಸೇ ದಿನೇಸೈಕೇನ ಜಾಯತೇ Il s ll 
ದ್ದಾ Pe ಫ್ರಿ ದೃಷ್ಟೇ ದೇವಕಿನಂದನೇ | 
ಚಕ ಹೋಟಿಗುಣಂ ಬ್ಲ (ಯನುತ್ರ ಲಕ್ಷಕತೋವ್ಪ ವಂ | « ll 
ಕಲೌ ನಿನಸತಾಂ ಭೂಪ ಧನ್ಯಾಸ್ಕೇಷಾಂ ಮನೋರಥಾಃ | 

ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ದರ್ಶನೇ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ವಾ Deed ಮನೇ ಮತಿಃ Il ac Il 
ವಿಕಾನುಪಿ ದ್ಯಾವಶೀಂ ತು ಭಂ ಕರೋತಿ ನೃ ಸೋತ್ತಮ | 

ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಸನ್ನಿಧೌ ಭೂಪ ದ್ವಾರಕಾಯಾಃ ಫಲಂ ಶೃಣು ll ೧೧೫ 





೫. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಚಂಡಾಲನು ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದರಿ ಅವನು 
ಯತಿಗಳಿಗೆ ದೊರಕುವ ಉತ್ತ _ಮಗತಿಯನ್ನು: ಸಡೆಯುವನೆಂದು ಬ್ರ ಹ ನುಹೇಳಿರುವನು. 


ಹ ಮಾನವ ಪ್ರತಿದಿನ ನವೂ ದ್ವಾ ರಕೆಗೆ ಹೋಗಲು ಮನಸ ಸ್ಸ ಮಾಡಿದರೆ 
ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ಯಾತ್ರೆ ಯ ಫಲವನು ನ್ನ್ನ ಹೊಂ EE | 

ಪ ಚಂದೆಗ್ಯ ಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೋಮೇಶ್ವರನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದ ಫಲವು 
ದಾ ರನತಿಯಲಿ ಜನಾರ್ದನನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. 
೮. ಪುಷ್ಪ ಕೋಟ ಕೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೋಟ ವರ್ಷಕಾಲ ಕ್ಸ ತ್ತಿಕೋತ್ಸವ ಮಾಡಿದ 
ಫಲವು ಒಂದು ು ದಿನ "ದ್ವಾರಕೆಯ ಲವ ವಾಸಮಾಡುವುದರಿಂದುಂದಾಗುವುದು. 

೯. ದ್ವಾ ರಕೆಯಲ್ಲಿ ಒ ಂದು ದಿನ ಕೃಷ್ಣೆ ಸ್ಲನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದರೆ ದ 
ಫಲವು ಹೆಚ್ಚಾ ರುವುದು. 

೧೦. 'ತಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ದ್ರಾರಕೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕ್ಸ ಸ ನನ್ನು ದರ್ಶನ 


ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಆಶೋಚಿಸುತ್ತ ವಾಸಿಸುವರ ಆಭಿಲಾಸೆಗಳು ಧನ್ಯ ಮಡುವು. 


೧೧. ದ್ವಾ ರಕೆಯಲ್ಲಿ ಸ ಷನ ಹೆತಿರ ಒಂದು ದ್ರಾದ ರತಿಯನ್ನಾ ಚರಿಸುವವನ 
೧೧ ಣ ಬ ಯು ಸ್ಟ್‌ 
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೮೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 








ಧನ್ಯಾಸ್ತೇ ಕೃತಕೃತ್ಯಾಸ್ತೇ ತೇಜಸಾ ಲೋಕಪಾವನಾಃ 
ದೃಷ್ಟಂ ಕೃಷ್ಣಮುಖಂ ಯೈಸ್ತು ಸಾಪಕೋಟ್ಯಯುತಾಪಹಂ | ೧೨॥ 
ಯತ್ಸಲಂ ವ್ರತಸಂಯುಕೆ ಕ್ತ ರ್ನಾಸರೈಃ ಕೃಷ್ಣಸಂಯುತಶೈಃ | 
ಯಜ್ಞ ರ್ಥಾಸ್ಯ ರ್ಬ್ಯಹದ್ಭಿಶ್ಚ ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ತಫೈ ಕೆಯಾ Il ೧4 Il 
ಕ್ರೀರಸ್ಥಾ ನಂ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ಯೇ ನರಾಃ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ಥನಿ | 
ಶತಾಶ್ವ ನಷ ಪುಣ್ಯಂ ಬಿಂದುನಾ ಬಿಂದುನಾ ಸ್ಮೃತಂ | ೧೪ || 
ದಧಿಕ್ಷೀರಾಷ್ದ ಶಗುಣಂ ಫು ತಂ ದದ್ದೋ ಪ ದಶೋತ್ತರಂ | 
ಫೃತಾದ್ಧ ಶಗುಣಂ ಕ್ರೌ ದ್ರ 0 ಕ್ರೌದ್ರಾದ್ದ ದ್ಲಶೆಗುಣೋತ್ತರಂ li ೧೫ ॥ 
ಪುಷ್ಪೋದಕಂಚ ಕತ ವಂ ವರ್ಧನಂ ಚೆ ದಠಶೋಶ್ತರಂ | 
'ಮಂತ್ರೋದಕಂ ಚ ANN ತಥೈವ ನೃಷಸ ಸತ್ತಮ |! o& | 
ಇಕ್ಟೋ. ರಸೇನ ಸ ಪನಂ ತಟ ಪ ಕವ 
ತಥ್ಳೈವ ತೀರ್ಥನೀಕಂ ಸ ಸಫಲಂ ಯಚ್ಛತಿ ಭೂಮಿಷೆ 1 oa ll 
ಕೃಷ್ಣಂ ಸ್ಪಾನಾರ್ದ್ರಗಾತ್ರ ತ್ರಂ ಚ ನಸ್ರ್ರೇಣ ಪ ಸರಿಮಾರ್ಜತಿ | 
ತಸ್ಯ: ಅಕ್ಷಾರ್ಜಿತಸ್ವಾಹಿ ಭವೇತ್ಪಾಪಸ್ಯ ಮಾರ್ಜನಂ il ೧೮॥ 
೧೨. ಅನೇಕ ಕೋ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಫಿವಾರಿಸುವ ಕ್ಷ ಪ್ಲ ಮುಖನನ್ನು 
ನೋಡಿದ ಮಾನವರು ಧನ್ಯ ಕಾ, ಕೃತಕೃತ್ಯರೂ ಶೋಕವನ್ನು ಪತ್ರೆ ಗೊಳಿಸುವವರೂ 
ಆಗುವರು. 
ELE ನೇಕ ದಿನವ ವ್ರತಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಸ್ಟ ಗಳಿಂದಲೂ ಮಹಾ 


`ದಾನಗಳಿಂದಲಸಿ ಆಗುವ ಫಭಿವು ದ್ರ ರಕೆ ಕಯಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು « ಅನು ಸ್ಥಾನ ಮಾಡುವುದ 
`ರಿಂದಕೆ ವ 


೪. ಕೃಷ್ಣನ ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೀರಾಭಿಷೇಕ ಮಾಡುವ ಮಾನವರಿಗೆ ಒಂದೊಂದು 
ನೂರು ಮ | ದಯಾಗ': ಮಾಡಿದ ಫಲನ್ರ ದೊರೆಯುವುದು, 
೧೫. ದಧಿ ಸ್ಪಾನದಿಂದ ಹಾಲಿನ ಸ್ಪಾನಕ್ಕಿಂತ ಹತ್ತರನೂ, ಫ್ಲುತಸ್ನಾನದಿಂದ 
ವಧಿಸ್ನಾನದ ಹತ್ತರಷ್ಟೂ, ಜೇನುತುಪ್ಪದ ಸ್ನಾನದಿಂದ ಫ್ಲೈಶಸ್ಪಾನದ ಹೆತ್ತರಷ್ಟೂ 
ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 


ಯಾಗಗಳ ಸ ಫಲವುಂಬಾಗುವುದು. 
೧೮. ಅಭಿಸೆ ೀಕದಿಂದ ಒದ್ದೆ ಯಾದ ಕೃಷ್ಣನ ನನ್ನು ವ 
ಹೆ ೭9 
ಸಂಖ್ಯೆ ಯ ಸಾಸ ವೂ ಸರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 
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ತ್ರಯೋಪಿಂಶತಿತೆಮೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೮೧೭ 


ಸ್ನಾಪಯಿತ್ಪಾ ಜಗನ್ನಾ ಥೆಂ ಪುಸ್ಪಮಾಳಾನರೋಹಣಂ [- 


ಕುರುತೇ ಪ್ರತಿಪುಸ್ಪ ತುಸ ಸೈರ್ಜಿನಿಷ್ಟಾಯುತೆಂ ಫಲಂ ' ‘Holl 
ಸನ್ನ ಲಾಲ್‌ ತು ದೇವಸ್ಯ ur ತು ವಾದನಂ! ನಶಿದ! 
ಕುರುತೇ ಬ್ರಹ ಲೋಕೇ ತು ವಸತೇ ಬ್ರಹ್ಮನಾಸರಂ Wool 
ಸಾ Ma "ಕೃಷ್ಣ ಹಸ ೫ ಪಠೇನ್ನಾ ಮಸಹೆಸ್ರಕ ಘಂ! 
i ‘sa | 
್ರತ್ಯಕ್ಷರಂ ಲಭೇತ್ಸೆ ಷ್ಟ © ಕಸಿರಾಗೋತತೋದ್ಟ ವಂ: . (೨೧ 
'ಫ್ಹಂಚೇತನ ಹೀಪಾಲ ಬ ಹರಿಕೀರ್ತಿತಾ | ಟು 
ಗಜೇಂದ್ರ ಮೋತ್ಷಣೆ (ನೈವಂ ಸ್ತವರಾಜೇನ ಕೀರ್ತಿತಂ ‘9s: 


ಸ್ವ ವೈ ರ್ಯಸಿಕ್ಕ ತೆ ರನ್ಯೈಃ ಸತಿತ್ರೈ ಶ್ಚ ನರಾಧಿಪ | `` ತರ 
ತೋಷಮಾಸ್ಟ್ನೋತಿ ದೇವೇಶ ಗಜ ಕಾಮಾನ್ಸ : ಯೆಚ್ಛ ತ್ರಿ...॥ ೨೩: 
ಕಿಂಪುನರ್ವೇದಪಾತಂತುಸ್ಟಾ ನಕಾಲೇ ಕರೋತಿ ಸ | ಜೂ 


ತಸ್ಯ ಯಲ್ಲಭತೇ ಪುಜ್ಯಂ.ನ ಜ್ಞಾತಂ ನರನಾಯಕ ೭ ೨೪॥ 
ಸ್ನಾನಕಾಲೇ ಚ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯಾಗ್ರೇ ತು ನರ್ತನಂ | ಹಲಾ 
ಸತ ಚೈವ ಪುನಸ್ತತ್ರ ಸ್ತ ವೀ 'ನಡನೇನ ಹಿಂ “Woal 
ಸಾ ನಕಾಲೇ ತು ಕೃಷ ಷ್ಠ ಸ್ಯ " ಜಯಶಬ್ದ ೦ ಕಕೋತಿ ಯಃ |' | 
ಪರತಾನಗಮಾಯುಕ 0 ಗೀತನ್ನತ್ತ p ಕರೋತಿ ಚೆ ॥ ೨೬ | 





ಮಾ ಧಾರ್‌ ಅರ್‌ 
—_————— 
ರಾ ಅಚಲ 


ಕಶ್ಟ ಕ ಸ್ಟ ನನ್ನು ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿ ಹೂವಿನಿಂದ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿದರೆ. ಪ್ರತಿ 
ಪುಸ್ಸ ದಿಂದಲೂ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ನಾಣ್ಯ ಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಫಲವು ಕೊಕೆಯುವುತು. 
೨೦. ಕೃಷ್ಣ i ಅಭಿಸೇಕ ತದ ಶಂಖ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಊದುವ 
ನನು ಬ್ರಹ ಸ ಉನದವರೆಗೆ ಬ್ರಹ ಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವನು. 
ತ ೨ ಸೇಕ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 7 ಸಹಸ್ರ [ನಾಮಗಳನ್ನು ಸಠಿಸುವವನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಕರ 
ದಲಿಯೂ ನೂರು ಕ ನಿಲಗೋವನ್ನು, ದಾನಮಾಡಿದ ಫಲನನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
x ೨೨. ಗೀತೆ ಗಜೇಂದ್ರ ನೋಕ್ಷ ಸ್ಮವರಾಜ ಇವುಗಳನ್ನು ಸಶಿಸುವುದರಿಂದೆ 


ರೆಯುವ್ಪ ಡ್‌ | 
ಸಸ pa ಬ ಗಳಾದ ಇತರ. ಸ್ಕೊ ತ ತ್ರಗಳನ್ನು ಸಠಿಸುವುದರಿಂದಲೂ 
ಮ y 


ಘ್ರ ವನು. 

ಕೃಷ್ಣನು ಸಂತುಷ್ಯನಾಗಿ ಇಷ್ಟಾ ರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡು | 

ಸ ೨೪, ದೊರೆಯೆ ! ಕೃಷ್ಣನ ಅಭಿಸೇಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವೇದವನ್ನು ನ ಪಠಿಸಿದವನಿಗೆ 
೨ 


ಸುವ ಪ ದು ಎಣಿಸಲು ಶಕ್ಕವಿಲ್ಲ. ನ 
ತು ನ ಎ ಸ್ಲನ ಅಭಿ ಸೇಕ ಕ್ಯಿತೆದಲ್ಲಿ ಅವನ ಮುಂದಿ ನರ್ತನ, ಗಾನ; 


"ಸೊ (ತ ಮ ಜಯಶಬ್ದ, ರತಾ ಲಸಹಿತ ಗೀತ ನ್ಭ ತ್ರ ಗಳೂ, ವಿವಿಧ `ಜೇಸ್ಟೆ, ನಗು, 
ಜಪ್ರಿನೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನು ತಿರುಗಿ ಜನಿಸುವದಿ್ಲ 
5೧ 


TTT TE 
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ಲನ ಶ್ರ ಸ್ವಾಂದೆನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ಚೇಷ್ಟಾಂ ೦ ಪ್ರಕುರ್ನಾಣೋ ಹಸತೇ ಜಲ್ಪತೇಪಿ ವಾ! 
ಮುಕ್ತ ೦ ತೇನೆ ಹರಂ ಮಾಕುರ್ಯೊ ನಿಯಂತ್ರಸ ಸ್ಥಿ ನಿರ್ಗಮಮ್‌ 1೨॥ 
ನೋತ್ತಾ ನಶಾಯೀ ಭವತಿ ಮಾತುರಂಳೇ ನರೇಶ, ರ | 
ಗುಣಾನ್ಸ ಠತಿ ಕೃಷ್ಣ ಷ್ಠ ಸ್ಯ ಯಃ ಕಾಲೇ ಸ್ಥಾ ಸ್‌ | | ೨೮ ॥ 
ಚಂದನಾಗರುನುತ್ರೆ ಬೆ ಕುಂಕುಮೇನ Wk | 

ವಿಶೇಷಯತಿ ಯಃ ಕ ೈಷ್ಣಂ ಕರ್ಪೂರಮೃ ಗನಾಭಿನಾ | 


ಕಲ್ಪ ೦ತು ಭನನೇ ನಿಷ್ಠೊ ೀರ್ನಸತೇ ಸತ್ರ ಭಿಃ ಸಹ | ಹು | 

ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಚಂದನಾದೀನಾಮಿಂದ್ರ ದ್ಯ ಮ್ಸೆ (ನ ಚಾನ್ಯಥಾ 

ನಾನಾದೇಶಸನುದ್ಧೂ ತೈಃ ಸವಸ ಶ್ವ ಸುಕೋನುಲ್ಪೆ ಕ | ೩೦ ॥ 

ಧೂಪಯಿತ್ತಾ ಸುಗಂಧ ಶ್ರ ಯೋ ಧೂಪಯತಿ ಮಾನವಃ | 

ರಕ್‌ la f Il ೩೧॥ 
A ಸಯಂತಿ ಚ! 

ಹೇಮಶೆ ುರತುಲೈ 8: ಸಥ ಭಷ ಇಚ್ಛಿತ ಸುಶೋಭನೈಃ | ೩೨॥ 





ತ 
ನಸ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅನನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೇಳುನನನು 
ರೆ ಮೇಲ) ಖನಾಗಿ ಆಗುವುದಲ್ಲ 


ಸ್ರ 
೨೯ ೧೫ ಇಎಸ್‌ ಕ್‌ ಇದ್‌ | 
೯. ಗಂಧ, ಅಗುರ್ಕು, ಕುಂತುಮ ಇವುಗಳಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಕಸೂ ರಿಯನು 
ರ್ವ ಇ. ನ ನ್ಯ) ದ್ಯ 
ಕೃಷ್ಟ ಲ? ಶಸನ ಮಾಡುವವನು ಕಲ್ಬಿಕಾಲವವರೆಗೆ ಪಿತೆಗಳೊಡನೆ ವಿಷು ಲೋಕೆ 
ದ \ 
ದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಬವನು ೪ ೨ 


€. fe Fv ಹಾಲೆ ಜಾಲ ಹ - y ಇ ; 
೬ರಿಎರಿಿದಿ. ೦ :ನೆ|. ಂತೆಎರ್‌ವಾ K ಎ 5ಲಸ್‌ 
ಇವು. ಜಟ ಚಂದನಾದಿಗಳನಂು ಸತ್ಸ್ಮೇಕವಾಗಿ ಅರ್ಥಿಸು 


5 ೩ a DG ಈ 
ವನನಿಸೂ ಹೀಗೆಯೇ ಫಲವುಟಾಗುವುದು. ನಾನಾ ಬೇಶಗಳಲಾ ದ ಮದುವಾದ 
ವೆ 4 ಎ ಸ * ಲ 
ವತ್ರಿಗೆ ಬು ಅರ್ನಿಸಿ ಸುಗಂಧ ಧೂಸನನ್ನಿ ತ್ತ ಮಾನವನು ಆ ಬಟ್ಟೆಗಳಸಂಖ್ಯೆಯನು 
ಈ. ನ್‌ ವೆ ನಿ ಟೆ 


ಮನ್ರಂತರಕಾಲ ವಿಸು ಲೋಕದೆಲಿ ವಾಸಿಸುವನು. 


79 


ಸಿ ಶಕ ಕ್ಶ್ಯನುಸಾರ ಷ್‌ ನನ್ನು ಸುವರ್ಣ ಮು ರತ್ನಗಳ 

ಗಳಿ, ದೆ ಅಂಂಷ ಕ ನ ಸ 

೪೦ಂದ ಅಆಲಂಕರಿಸುವ ವನಿಗುಂಟಾಗುವ ಫಲವನ್ನು 

3ರತು ರುದ್ರ, ಸ ಖನಿಗಳೆರಿಯುವುದಿಲ್ಲ 'ಕಲಿಸೋಸವನು, ಪರಿಹರಿಸುವ ಶ್ರೀ 
ಫೆ 


ತಕ ತುಲಸಿ, ಜಾಜಿ ಹೂವುಗಳಿಂದಲೂ, ಆ ಡೇಶವಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 


ಸ್‌ 
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ತ್ರಯೋ ವಿಂಶತಿತನೋ$ಧ್ಯಾ ಯಃ ೮೧೯ 
) 


ತೇಷಾಂ ಫಲಂ ಮಹಾರಾಜ ರುದ್ರಾಶ್ಚ ನಾಸನಾದಯಃ | ೩೩:॥ 
ಜುನಂತಿ ಮುನಯೋ ನೈವ ನರ್ಜಯಿತ್ವಾ ತು ಮಾಧವಂ | 
ಹಜರ್ಚಯಂತಿ ಜಗೆನ್ಗಾ ಥೆಂ ಕೃಷ್ಣ ೦ ತ ಹಂ. 


'ಕೇತಕೀತುಲಸೀಪಶ್ರೈ ಸ್ತ ಸಷ ತ್ಭರ್ಮಾಲತಿಸಂಭವೈಃ | ೩೪ ॥ 
ತದ್ದೇಶಸಂಭವೈಶ್ಲಾನ್ಯೈರ್ಭೊರಿಭಿಃ: ಕುಸುಮೈೈನ್ಸ ೯ಪ | | 
ವಿಕೃಕ ಕಂ ನೃಷೆ ಸಶಾರ್ಥ್ಯೂಲ. ರಾಜಸೂಯಸಮಂ ಸ ಸ್ಮೃತಂ | ೩೫.॥ 
ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ:ನರಾಃ ಪೂಜಾಂ ಸೃಶಕ್ಕ್ಯಾ ರುಕ್ಮಿಣೀಪತೇಃ | | 

ಸ್ರ ಡಂತಿ ನಿಷ್ಣು ಲೋಕೇ ಶೇ ಮನ್ವಂಶರಶತಂ ನರಾಃ | ೩೬ ॥| 
1 ಪುನಸ್ತು ಲಸೀಪತ್ರೆ ಕೋಮಲೈರ್ಮಂಜರೀಯುತೈಃ | 
ಸೂಜಯಣಇ್ಳು ಜಯಾ ಯೆತ್ತು ಕ ಷ್ಣ ೦ ದೇವಕಿ ಜಕಂದತೆಂ' | ೩೭0 
ಯಾ ಗತಿರ್ಯೊ ೇಗಯುಕ್ತಾ ನಾಂ ಚ ಗತಿರ್ಯೋಗಶಾಲಿನಾಂ | 

'ಯಾ ಗತಿರ್ಮ್ವಾನಶೀಲಾನಾಂ ಯಾ ಗತಿಸ್ಕೀರ್ಥಸೇನಿನಾಂ... 1೩೮: 
ಯಾ ಗತಿರ್ಮಾತೃಭಕ್ತಾನಾಂ ದ್ವಾದಶೀಂ ವೇವವನರ್ಜಿತಾಂ | 

ಮುರ್ವಶಕಾಂ ಜಾಗರಂ ನಿಷೊ ್ಲೀರ್ಸ್ವತ್ಯತಾಂ ಗಾಯತಾಂಫಲಂ ಗ 
ವೈಷ್ಣ ಪಾನಾಂ ತು ಭಕ್ತಾನಾಂ ಯತ ಲಂ ವೇದವಾದಿನಾಂ |. 

ಪಠತಾಂ ವೈಷ್ಠ ಷ್ಲವಂ ಶಾಸ್ತ್ರ 0 ವೈಷ್ಣ ವಾನಾಂ ತು ಯಚತಾಂ | ೪೦ ॥ 
ತುಖಸೀಮಾಲಯಾ ಕ ಕೃಷ್ಣಃ 8 ಪೂಜಿತೋ ರುಕ್ಮಿಣೇಪತಿಃ | 

ಫೃಲಿಮೆಸತನ್ಯ ಹೀಸಾಲ ಯಚ್ಛತೇ ನಾತ್ರ ಸಂತರು | ೪೧ ॥ 


ತಾ ಹ ——— Ah 


ಇತರ ಕುಸುಮಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಸಾತ ಎ ಪಜಸ 
ಗ ಗಕ್ಸ್‌ ಸಮವಾದ ಪುಣ್ಕವನ್ನಿ (ಯುವುದು. 


ಶಿ 
೬; ತನ್ನ -ಶಕ್ಷ್ಯೃಮುಸಾರ ಕೃಷ್ಣನ ಸೂಜೆಯನ್ನು ಮಾರುವ ನಶು ನೂರು 


| ಮುನ ಂತರಗಳ ವ ರೆಗೆ ನಿನ್ನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನೋದ ಪಡುತ್ತಾರೆ 


೭-೪೧. ಮದು ನನಲ 'ಕೂಡಿದ ತುಲಸೀದಳಗಳಿಂದ ದೇವಕೀ ಪುತ 
ನಾದ ಕೃಷ್ಣಃ ನನ್ನು ಶ್ರಷ್ಣೆಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವವನಿಗೆ ಯೋಗಿಗಳಿಗ್ಳೂ ಯೋಗಶಾಲಿ' 
`ಗೆಳಿಗ್ಕೂ ಮಗಳಿಗೂ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇನಿಸುವವರಿಗೂ, ಮಾತ್ಸ ಭಕ್ತರಿಗೂ, ವೇದ 
ರಹಿತವಾದ ಯು ದಿನ ಜಾಗರಣೆಗೈಯ್ಯುವವರಿಗೂ, ಎ ಮುಂಡೆ ಸೃತ್ಯ 
ಗಾನ ಮಾಡುವ ವಿಷ್ಣು ಭಕ ಕ್ಲರಿಗೂ, ವೇದಪಾಠಕರಿಗೂ, ವೈನ್ಣ ವ ಶಾಸ ಸ್ರವನ್ನು ಪಠಿ ಠಿಸು 
“ಪ್ರನರಿಗ್ಯೊ ವೈಷ್ಣವರಿಗೆ 'ದಾನೆಮಾಡುವನರಿಗೂ ಕೊಡುವ ೫ ಫಲವನ್ನು ಶ್ರೀಕ್ಕ ವನು 
ಮ ASL x 
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ಕಾ 


0೨23 ಶ್ರೀ ಸ್ನಾಂದನಂಹಾಪು್ರರಾಣಂ 


ಯಥಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಪ್ರಿಯಾ ನಿಷ್ಣೋಸ್ತುಲಸೀ ಚ ತತೋಧಿಕಾ | 


ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ಸಮುತ್ಸನ್ನಾ ವಿಶೇಷೇಣ ಫಲಾಧಿಕಾ | ೪೨ || 

ಯತ್ರ ತತ್ರ ಸ್ಥಿತೋ ವಿಷ್ಣುಸ್ತು Salen | 

ಪೂಜಿತೋ ದ್ವಾರಕಾತುಲ್ಯಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸ ಯಚ್ಚತೇ ಕಲೌ Il ೪೩॥ 

ಯೊೋಃ5ರ್ಚಯೇತ್ತೇ (ತ ಕೀಪತ್ರೈಃಕ ಕೃ ಸ್ಸ 0 i | 

ಸತ್ರೇ ಪತ್ರೆ ಶ್ಚ ಮೇಧಸ್ಯ ಫಲಂ ಟ್ಟೆ ತಿ ಭೂಭುಜ | ೪೪ || 

ಯೋಕ್‌ ಜಾ ಲತೀಪುಷ್ಟೈ 8ಕ್ಸ ಪ್ಲ 0 ತ್ರಿಭುವನೇಶ್ವರಂ | 

ತೇನಾಪ್ತಂ ನಾಸ್ತಿ ಸಂಡೇ ಹಿ ಲಂ ಭಜೆ ಹೇ | ೪೫ |! 

ಖಯೆತುಕಾಲೆ ಲೋದ್ಧ ವೈಃ ಪುಷ್ಟೆ ರ್ದ್ಕೊರ್ಚ್ಜಯೇದ್ರಸ ಕ್ಮಿಣೀಪತಿಂ | 

ಸರ್ವಾ ನ್ಯಾಮಾಸಾನಾಸ್ಟೋತಿ ದುರ್ಲಭಾನೆ ; (ವಮಾನುಖ್ಯೆಃ | ೪೬ | 
ಕೃಷ್ಣೆ (ನಾಗುರುಣಾ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಲಂ ಧೂಸಪಯಂತಿ ಕಲೌಯುಗೇ | 

ಸರೊರೇಣ ರಾಜೇಂದ್ರ ೫ ಕ್ಸ್‌ ತುಲ್ಯಾ ಭವಂತಿ ತೇ | ೪೭! 


SS 


ಆ 


೪೨. ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಬು ಹೇಗೆ ಪ್ರಿಯಳ್ಳೊ ತುಳಸಿಯು 


ನಾತೆಳು. ದ್ರಾರಕೆಯಳಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ ತನಿಯ ಹೆಚು ಫೆಲನನ್ನು ಕೊಡ. ವುದು. 
ಬ್‌ 5 5 ೩) ೪೨ 4 ಫೆ 
೪೩ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಯಾದರೂ ಪವನ ನ್ನು 
ce 
ಯ.೦ಂದೆ ಫುಜಿಸಿದರೆ ಆ ನಿಸ್ಸು ವು ದ್ರಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ಷೂ ರ 


ಕೂಡುವನ © 


:ದಕೆಂ ಹೆಚ್ಚು 


ಚ್‌ 
ಕ 


ಭಗೆಳೆಂದ ಕರಿನುಲವನ್ನು ಸರಿಖೆರಿಸುವ ಕೃಷ್ಣ 
ಪ್ರತಿ ಡಳೆಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಅಶ್ವ 'ಮೇಧಯಾಗದ ಈ 


ನಿಂದ ಹೊಂದದ ದುರ್ಲಭ ಫಲವು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೪೬. ಆಯಾ ಖುತುಕಾಲವವಲಿ ಉಂಟಾದ ಹೂವುಗಳಿಂದ ರುಕ್ಮಿಣೇ ರಮಣನಾದ 

ಇಸ್‌ ೯ ಹ ಸಿ 
ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಪೂಜಿಸು; ಮಾನವನು ದೇವಮಾನ ವರಿಗೆ ದುಲ ಇ ಇದೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಸಡೆಯುವನು 

೪೭. ದೊರೆಯೆ | ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಕಷ ಫಿಗೆ ಕರ್ಪೂರ ಸಹಿತವಾದ ಶೈಷ 

ಇ ಛಂ ಸ್ಯ 
ಗುರ ಧೂನನನ್ನರ್ಪಿಸುವ ವಣನವರು ಕೃಷ್ನ ನಂತೆಯೇ ಆಗುವರು 
ಪ್‌ ೦ 
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ತ್ರಯೋಪಿಂಶತಿತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ಪತ 
ಸಾಜ್ಕೇಸ ಗುಗ್ಗು ಲೇಣಾಫಿ ಸುಗಂಧೇನ ಜನಾರ್ದನಂ | 
ಧೂಪಯಿತ್ಕಾ ನ ರೋ ಯಾತಿ ಪದಂ ಭೂಯಃಸಿವಾಶಿವೆಂ | ೪೮ ॥ 
ಯೋ ಪ್ರಾತ ಮುಹೀಪಾಲ ಕ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯುಗ್ಶೇ ತು ದೀಸಕಂ | 
ಪಾತಕಂ ತು ಸಮುತ್ಸ ಜ್ಯ ಜ್ಕೊ ಕರಡ ಲಭೇತ ದಂ | ೪೯ 1 
ದ್ವಾರೇ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಕೊ ನಿತ್ಯಂ ನಾನಾರ ಫರೋತಿ ಹಿ 1 
ಸಪ್ತದ್ಧೀಸವತೀ ರಾಜ್ಯಂ ತ ದ್ದೀಪೇ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ! ೫೦0 
ನೈನೇದ್ಯಾನಿ ಮನೋಜ್ದಾನಿ ಕೃ ಶು ವಿ ನಿನಿವೇದಯೇತ್‌ | 
ಕಲ್ಬಾಂತಂ ತತ್ರಿತೆಣಾಂ ಹಿ ರೇ ವತಿ ಶಾಶ್ವತೀ 1 ೫೧ Il 
ಫಲಾನಿ ಯಚ್ಛೆ ತೇಯೋವೈ ಸುಹೃದ್ಯಾ ತನಿ ನರೇಶ್ವರ | 
ಜಾಯಂತೇ ತಸ  ಕಲ್ಪಾ ನ ಸಫಲಾಸ್ತು ನುನೋರಥಾಃ | ೫೨ ॥ 
ತಾಂಬೂಲಂ ತು ಸಕ ರ್ಣ ಸಪೂಗಂ ನರನಾಯಕ 
ಕೃ ಷ್ಣ ಯೆ ಯಚ್ಛತೆ ತೇ ಯೋ ವೈ ಪದಂ ತಸ್ಯಾಗ್ನಿ ದೈವತಂ 1 ೫೩ ॥ 
ಸೀರಂ ಕರ್ಪೂರೋಪೇತಂ ಕಂಭ ಕ ಕೃಷ್ಣಾಗ್ರತೋ ಸ್ಯಸೇತ್‌ | 
ಕಲ್ಪಾಂತೇ ನ ಜಲಾಪೇಕ್ಸಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಚ ಪಿತಾಮಹಾಃ ॥ ೫೪ ॥ 


ತ ಸಹಿತವಾದ ಸುಗಂಧ ಗುಗ್ಗುಲದಿಂದ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಧೂಪವನ 
ರಿಸುವ ನರನು ಸದಾಶಿವ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳ್ಬಿವನು; 
೪೯ ನೃಸನೆ ತೃಷ್ಣನ ಮೆಂನ ದೀಪವನ್ನು ೊತಿ ಸುವವನು ಪಾಪವನು 
ಕೊರೆದು ತೇಜೋರೂಸವಾವ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
೫೨ ನಿತ್ಯವೂ ಕೃಷ್ಣನ "ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ದೀಸಮಾಶೆಯನು ಹೊತ್ತಿಸುವವನು 
ಪ್ರತಿದ್ವಿ ದ್ನೀಸದಲ್ಲಿಯೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗುವನು. 
` ಆ ಕ್ಷ ನಿಗೆ ಮನೋಹರವಾದ ಕೈನೇದ್ವಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವವನ ನಿತ್ರ 
ಗಳಿಗೆ ಹ ಕಾ ತ ಟಿ ು೦ಬಾಗು ಸಷ 


೫೩. ನಶ್ಯ ರ! 1 ಹ ಸ ಅಡಿ ತ ಸಹಿತವಾದ ತಾಂಬೂಲ 
ಮ 
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೮೨೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವ್ಯಜನೇನಾಥ ವ ಸ್ರ್ರೇಣ ಸುಭಕ್ತ್ಯಾ ಮಾತರಿಶ್ವ ನಾ! 


ದೇನಪೇವಸ, ರಾಜೇಂದ್ರ ಕುತ ಪಾರಸಿ “i ೫೫1 
ತತ್ಪುಲೇ ನಾಸ್ತಿ ಸಾಪಿಷ್ಟೋ ನ ಚ ಲೋಕೇ ಯಮಸ್ಯ ಚ | 

sy ದ್‌ ೧೧ ೨ ಇ. ಬ್‌ 

ಭಾನ ನಪತಲ ನ ಪುಸರ್ನಿದ್ಯಶೇ ಗತಿಃ | ೫೬:॥ 
'ಸೃಷ್ಟವೇಶ್ಮನಿ ಯಃ ಕ ಕುರ್ಯಾತ್ಸಧ ೂಸಂ ಪುಷ್ಪಮುಂಡಸನಂ | 

“ಜ್‌ ಜು ಇ ಮು CS ಎ 

ಸಪುಷ್ಪ ಕವಿಮಾಸ್ಯೈಸ್ತು ಕೋಟಿಭಿಃ ತ್ರೀಡತೇ ಏವಿ 1 ೫೭ ॥ 

ಅಘ ಕಾನಾ ಕಾ 

ಚಲಚ್ಚಾ ಮರವಾತೇನ ಕೃಷ್ಣಂ ಯಸ್ತೋಷಯೇನ್ನ ರಃ 

| ಎಳೆ ಎತ ಒು ಇಗ | 

ತಸ್ಯೋತ್ತಮಾಂಗಂ ದೇನೇಶಶ್ಚುಂಬತೇ ಸೃವುಖೇನ ಹಿ | ೫೮ ॥ 
ಯಃ ಸರ್ಯಾತ್ಸಹ ಬೆನಸಂ ಕಡಲೀಸಂಬೆಶೋಚಿತಂ | 

ಗ ಸ್ರ ಅ ತು 

ಸವನಿತ್ಯರ್ಕಲೋಕೇ ತು ಯಾವದ್ಧಸತಿ ಮೇದಿನೀ ‘| ೫೯ Il 
ಧೂಪಂ ಚಂಪನಮಾಲಾಂ ತು ಈು ರಂತ ಕೃಷ್ಣ ಸದ್ಗನಿ | 

ಹ ಜದ ಐ ಈ 

ದೇನ ನ್ಯಾ ಯುತೈರ್ಲಕ್ಞ ಸ್ಟೇ ಸೇವ್ಯತೇ ಸುರನಾಯಿ 


ಧ್ವಜ ಸಾರೋಪಯೇದಸ್ತು ಪ್ರಾಸಾಜೊಪದಿ ಭಕ್ತಿತಃ | 
ತಿಸ್ಕ ಬ್ರ ಹ್ಮಸದೇ ವಾಸಃ ಕೀಡ ಾ ಸಹ 





೫೫೨೫೬. ರಾಬೇಂದೆ ! ಸಿ ದ 7: 
೫-೨೫೬, ತಿದ .. ಬೀಸಣಗೆ ಅಥವಾ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಕೃಷ್ಣನ ಸೆಕೆ 
y ಕ ದಿನ re eed ೧೨೧, A yp . 
ಪ ಸ ವಾರಿಸುವವರ ವಂಶಿ ಶದಲ್ಲಿ ಸಾಖನ್ನನು ಜನಿಸುವ ದಿಲ್ಲ. ಯಾನನೂ ಯಮ 
ಇ ಷ್‌ ಲ್ರ ತ KA 4 ತ ತ್ಸ ರ್ಯ. ಆ 7 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿವಾಸಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಎಲ್ಲರೊ ವಾಯುಲೋಕವನು ಸೇರಿ ಹಂದಿರುಗುವುದಿಲ್ಲ 
೫೭. ಕೃಷ ನ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ದೂಸನಹಿತ ಜಟಾ 
ಹ ಲ ಕ ಸ್ರ ಉಂನಿನಿತವಾದ ಅುಷ್ಟ ಮಂಟಿಸನೆನ್ನು 
ಸು ಧೇವಚಿನಡ 0ಬಿ ವ ಪಪ ತೆ | 
ಅಸು ಹೀವಿಲೋಕ ನಲ್ಲಿ ಸೋಲ ಸುಷ್ಟ ಕವಿಮಾನಗಳಿಂದ ನಿನೋ 
ಇಡುವನು 


೫೮, ಚಾಮರದ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಕಷ ನನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವವನ 
ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಅನನು ತನ್ನ ಬಾಯಿ ಜ್‌ | | 
ಳೊ ದಹಿ ತನ್ನ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಚುಂಬಿಸುವನು. 


| ಟ್ಟೆ: 3 

ವನು ರುವವರಿಗೆ ಸೂರ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಟರ್ಟಲ್‌ 

ಸರ ಚಟಾ ನಡಸ ಗಂಿಭಯಾನೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿ 
ಇಸ ಎಲತರಾದ ಲಕ್ಷ ಮಂದಿ ದೇವನಾಯಕರಿಂದ ಸೇವಿತ 

ನಾಗುವನು 

ಜ್‌ ಸ ದೇವಾಲಯದ ಮೇಲೆ ಭಕಿ ಯಂದ ಸ್ರ ಜವನ್ನೇರಿಸುವವನು 

ಬ್ರಿ್ಮಾಲೂೋಕದಲ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮನೊಡನೆ ವಿ ನೋದಸಡುವನು. 
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ಅ 
| ೩ 
ಪ್ರಾಂಗಣಂ ವರ್ಣ ಕೋಷೇತಂ ಸ್ಮಸ್ತಿಕ್ಕೆತ್ಸ ಸಮನ್ಮಿತೈಃ | 
.ದೇವದೇವಸ್ಯ ಕುರುತೇ ಕ್ರೀಡತೇ ಭುವನತ್ರಯೇ Il &೨ Il 
ಯೋ ದದ್ಯಾನ್ಮ ಂಡೆಪೇ ಪ್ರಷ್ಟಪ್ರಕ ಕರಂ ರುಕ್ಮಿಣೇೀಪತೇಃ | 
ದೇವೋ ದ್ಯಾ ನೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಪ್ರೀ (ಡಕೇ ನರನಾಯಕ್ಳೈಃ | ೬೩ | 
ಪ್ರಾಸಾದೇ ದೇ ವದೇನಸ್ಯ ಜಿತ್ರಕರ್ಮ ಕರೋತಿ ಯಃ i 
ವಸತೇ ರುದ್ರಲೋಕೇ ತು ಯಾಪತ್ತಿಸ್ಮಂತಿ ಸಾಗರಾಃ | ೬೪ || 
ದದ್ಯಾಚ್ಹಂದ್ರಮಯಂ ಯಸ್ತು ಕೃಷ್ಣೋಪರಿ ನ | 
ವಸತೇ ದಾರಕಾಂ ಯಾವತ್ಟೋ ಮಲೋಕೇ ಸೆ ಸ ತಿಷ್ಠತಿ Il ೬೫ | 
ಛತ್ರಂ ಬಹುಶಲಾಕಂ ತು ಕಿಂಕಿಣಿ ವಸ್ತ್ರ ಗುಠಿತಂ | 
ದಿವ್ಯರತ್ನೈಶ್ತ ಸಂಯುಕ್ತಂ ಹೇಮುವಂಡಸಮಸ್ಸಿತ ತಂ [೬೬ Il 
ಸಮರ ಯತಿ ಕೃಷ್ಣಾ ಯ ಛ್ಛತ್ರಂ ಲಕ್ಬಾರ್ಬುದೈವೃ ರ್ವತಂ | 
ಅಮುಕೈಃ ಸಹಿತಃ ಸ ಸರ್ವೈಃ ಕ್ರೀಡತೇ ಪಿತೃ ಭಿಃ ಸಹ | ೬೭ | 
ದದ್ಯಾನ್ನ ನ್ನರನಿಮಾನಂ ತು ು ಕೃಷ್ಣಾಯ ಜ್‌ | ಸಿ 
ಸತ್ಯ್ಯತೋ ಧನದೇನೈವ ವಸತೇ ಬ್ರಹ್ಮವಾಸರಂ ; Il ೬೮ | 
೬೨, ಕೃಷ್ಣದೇವಾಲಯದ ಅಂಗೆಣನನ್ನು ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ರಂಗವಳ್ತಿಗಳಿಂದ 
ಸ್ವಸ್ತಿಕ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಅಲಂಕಾರಗೂಳಿಸುವವನು ತ್ರಿಭುವನದಲ್ಲಿ 
ನಿನೋದಸಡುನನು 
ಹಿ. ಕೃಷ್ಣನ ಮೆಂಬಪವನ್ನು ಹೊವುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸುವವನು ದೇವತೆಗಳ 
ಉದ್ದಾನಗಳಲ್ಲಿರಾ ಜರೊಡನೆ ವಿನೋದಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


೬೪, ಕೃಷ್ಣನ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ $ತ ವನು ರಚಿಸುವವನು ಸಮುಚ್ರಗಳಿರುವ 


w 
೬೫ ಕೊತೆಯೆ! ಕಷನ ಮೇಲ್ಲಡೆ ಮೇಲ್ಲಬ್ಮನು 
| * 5) C9 ೧ (೩ 
ಕಾಲ ಚಂದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿರುವನು. 


೬೬ ೨ ್ಮ ಅನೇಕ ಶಲಾಕೆಗಳುಳ್ಳುದೂ, ಕಿರುಗಜ್ಜೆ, ವಸ್ತ್ರ ಗಳಿಂದ ಸಹಿತವೂ, 
ಅನೇಕ ದಿವ್ಯ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ, ಸುವರ್ಣ ದೌಡವುಳ ಬ್ರಾದ ಆದ 
ಕೊಡೆಯನ್ನು; ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದವನು ಸಮಸ್ತ ದೇವಶೆಗಳಿಂದಲೂ, ಸಿತೃ 

ಣಾ 


ಛೊಡಗೂಡಿ "ನೊ ೀದಗೊಳ್ಳುವನು. 


RF 
ಒಲ 'ಪರವಿಮಾನವನು ಕೃಷ್ಣನ ನಿಗಿತ್ಮ ವನು ಕುಬೇರನಿಂದ ಸಿನ್ಮಾನಗೋಡು 


ಅವನೊಡನೆ ಬ್ರ ಹ್ಮ ದಿನದವರೆಗೆ ವಾಸಿಸುವನು. 
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೮೨೪ ` ಶ್ರಿ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮು = ಈ ಅಳೆ ಉದ್‌ ದ? 
ಕೃತ್ವಾ ಪೂಜಾದಿಕಂ' ಭೂಪ ಜ್ವಲಂತಂ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ಥನಿ | 


ಆರಾರ್ತಿಕಂ ಪ್ರಕುರ್ನಾಹೋ ಮೋದತೇ ಕೃಷ್ಣಸನ್ನಿಧಾ | ೬೯ ॥ 
ದೀಪ್ತಿಮಂತಂ ಸಕರ್ಪೂರಂ ಕರೋತ್ಯಾರಾರ್ತಿಕಂ ನೃಪ | 

ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ವಸತೇ ಲೋಕೇ ಸಸಪ್ತಕಲ್ಪಾನಿ ಮಾನನಃ Wao ll 
ನೃತ ಶಂಖೋದಕಂ ಯಸ್ತು ಭ್ರಾಮಯೇಕ್ರೆ ೀಶವೋಪರಿ | 

ಸನ್ನಿಧೌ ವಸತೇ ನಿಷ್ಣೊ 8 ಕಲ್ಪ ೦ತಂ ಸ್ರೇರಸಾಗರೇ Il ೭೧॥ 
ಏನಂ ಕೃತ್ವಾ ತು ಕೃ ಪ್ಲ ಸ್ಯ ಯಃ "ಕರೋತಿ ಸ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಂ | 

ಪಠನ್ನಾ ಮಸಹಸ್ತ್ರ 0೦ ವು ಸ ಸ್ವವಮನ್ಯಂ ಪೆಕನ್ನ ಹ | 

ಸಪ್ತದ್ಧೀಪವನೆತೀ ಪ್ಲ ಪುಣ್ಯಂ ಲಭತೇ ಈು ಸಡೇಸನೇ | ೩೨ ॥ 
ಕುರ್ಯಾದ್ದಂಡನಮಸ್ವಾರಮಶ್ತಮೇಧಾಯುತ್ತೈ ಸಮಂ | 

ಕೃಷ್ಣಂ ಸಂತೋಷಯೇವದ್ಯಸ್ತು ಸುಗೀತೈರ್ಮಧುರೈಃ ಸ್ವಕೈಃ | ೭೩ 1 
ಸಾಮವೇದಫಲಂ ತಸ ಸ್ಕಿ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 

ಯೋ ನೃತ್ಯತಿ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾಃ ತ್ಮಾ ಭಾವೈರ್ಬ ವ ಸುಭಕ್ತಿತಃ | 

ಸ ನಿರ್ದಹತಿ ಪಾಪಾನಿ ಮನ್ನಂತರಕೃತಾನ್ಯಸಿ | 29 ॥ 








SS  —— 


೬೯. ಕೃಷ ನಿಗೆ ಪೂಜೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಜ್ವಲಿಸುವ ನೀರಾ 
ನವನ್ನು ವ ಮಾಡದವನು ಅನನ ಹತ್ತಿ ರ ಅತಂದಿಸುವನು. 


[ 


ಸ್ಪಾಂಗನವ ಮಸ ಸ್ಟ್ರಾರಗ್ಗೆ ದರೆ ಅದು ಹತ್ತು ನ್ನಿಸಾವಿಸರ 

ವುದು, ಅವನನ್ನು ಇಂಪಾದ ಗ ಸಂಶೋ 

ಯವಾಗಿಯೂ ಸ ಸಾಮವೇದವನ್ನು ಪಃ ಕಿಸಿದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 
ಖಂದೆ ಬಹುಭತಕ್ತೆ ಯಿಂದನತ ಮಾಡುವ 


ವ ತ್ರ 
೪ ಶ್‌ 
ಮಾಡಿದ ಪಾಸಗಳೂ ಸರಿಹಾರವಾಗುವ್ರವು. 


x 
"೭೬ 
ಕ 
| 
೦ 
ಕ್ಷ 
CL 
ಜಾಗ 
TY 
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(ನಿಂತಿ ೂ ಸಧಾ ೮೨೫% 

ಯಃ ಕೃಷ್ಣಾಗ್ರೇ ಮಹಾಭಕ್ತ್ಯಾ ಕುರ್ಯಾತ್ಪುಸ್ತಕನಾಚನಂ' | 

ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರಂ ಲಭೇತ್ಪುಣ್ಯಂ ಕೆಪಿಲಾಶತವಾನಜಂ Waal 
ಯಗ್ಯ ಜುಃಸಾಮಭಿರ್ವಾಗ್ಗಿ $ ಈ ಕ್ಸ ಷ್ನಂ ಸಂತೆಸಷಯಾಣತೆ ಯೇ... ಏ 
ಕಲ್ಪಾ ade ಬ್ರಹ ಲೋಕೆ ತು ತೇ ವಸಂತಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೭೬ ॥ 
ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ $8 ' ನೇಪಾಂತಾಸ್ಟು ರಾಣಾನ್‌ ಕೃ ಷ್ಟ ಸನ್ನಿ ಡೌ | 

ಪಠಂತಿ ರವಿಜಂಬ ತೇ ಭಿತ್ವಾ ಯಾಂತಿ WS - Heal 
ಗೀತಾ ನಾಮಸಹಸ್ರಂ ತು ಸ್ತನರಾಜೋ ಹ್ಯನುಸ್ಥೃೃತಿಃ | 
ಗಜೇಂದ್ರಮೋಕ್ಷಣಂ ಚೈವ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯಾತೀವ ವಲ್ಲಭಂ. Il 26 ॥ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗನತಂ ಯಸ್ತು ಷಠತೇ ಕ ಕ್ರ ಷ್ಠ | ಸನ್ನಿಧೌ ಇಕ್ಕು | ಹ 
ಧುಲಕೋಟತಕ್ಕೆ ರ್ಯುಕ್ತಃ ಕ್ರೀಡತೇ ಯೋಗಿಭಿ8 ಸದಾ :: ಗಗ 
ಯಃ ಪಠೇಷ್ರಾ ಚರಿತ ಚ ಪ್ಯಾಸಾ ತ | ಕ 
ಪುರಾಣಾನಿ ಧವಲ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಮುಕ್ತಿಂ ನ ಸಂಶಯಃ - ಲಂ 
ದ್ಯಾಷಶೀನಾಸರೇ ಪ್ರಾ ಪ್ರೇ ನವಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಜಃ ನರಾಃ | | 
ಗೀತಾಜ್ಯೈ $ ಕತೆಸಾಹಸ್ತ ೦ ಪುಣ್ಯಂ ಯಚ್ಛತಿ ಕೇಶನಃ ॥ so Il 





ಈ EN ಬ ಸರ್ಯಭಾ ಸಷ ಸಾಜ ಸರು 


ಡೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಓದುವವನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರ ವೂ ನೂರ 
ಫಲವು ಲಭುಸೆವುದು. 

೬. ದಿಜವರ್ಯಕಿ ! ಖುಗ್ಗೆ ಜುಸ್ಪಾ ಮನವೇ ದವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಕ್ಸ ಷ ನನನ್ನು 
ನದವಾಗೆ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಶೋಕದ ಸಬು! 
ಹತ್ತಿರ ದ ಕಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೊ ವೇದಾಂತ ಪುರಾಣಗಳನ್ನೂ 
ಭೇದಿಸಿ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. 

ಕ್‌ ಸಹಸ್ಮನಾಮ, ಸ್ತವರಾಜ, ಅನುಸ್ಕೃೃತಿ, ಗಜೇಂದ್ರ 


(೨ 
೪ 

(2 
eA 
1. 
"೭೬ 

₹೬ 

ತ್‌ 

೦ 
EL ಭಷ 


ಇ 
೭ ಕಷ ನ ಹೆತ್ನಿರ ಕೀಮದಾ ಗವತವನ್ನು. ಪಠಿಸುವವನು ತನ್ನ ನೂರು 
ಡ್‌ ಲಿ, ಲಬ 3 ದ 
ಕೋಟಿ ಕುಲದನರಿಂದಲೂ ಯೋಗಿಗಳಿಂದಲೂ ಸೀರಿ ನಿನೂೋ 


ಆ೦. ರೊಕೆಯೆ! ರಾಮಾಯಣ್ಕ ವ್ಯಾಸೋಕ್ತ ಮಹಾಭಾರತ, ಅಷ್ಟಾದಶ 
ಪುರಾಣಗಳು ಇವುಗಳನ ಪಠಿಸುವವನು ಮೋ ತನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೮೧. ದಾ ದಶೀದಿನ ಗೀತಾದಿಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುವ ಮಾನವರಿಗೆ ಶ್ರೀ ತ್ನನ 
ಲಕ್ಷ ಪುಣ ವನ್ನು ಕೂ ೂಡುವನು. 


ಗ್‌ 
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೮೨೬ ಶ್ರ ಸ್ಕಾಂಜಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಾಗ್ರತೇ ಕೋಟಿಗುಣಿತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಭವತಿ ಭೂಮಿಪೆ ' 


4 


ವಸತಾಂ ದ್ವಾರಕಾವಾಸಾತ್‌ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಲಭತೇ ಫಲಂ | 6 || 
ಸೋಮತೀನೀಪೂಕಾನಾಂ ಧನ ನ್ಸನಕ್ರ್ರಾನಲೋಕಿನಾಂ | 
ದರ್ಶನಾತ್ಸಾತಕಂ ತೇಷಾಂ ಯಾತಿ ವರ್ಷಶತಾರ್ಜಿತಂ Il 64 1 
ಧನ್ಯಾಸ್ತೇ ಮಾನುಷೇ ಲೋಕೇ ಗೋಮತ್ಕುವಧಿವಾರಿಣಾ | 
ತರ್ಹಯಂತಿ ಪಿತ್ಮನ್ನೇವಾ ಸತ್ತಾ ದ್ವಾರವ ಶೀಂ ಕಲೌ | ೮೪ ॥ 
ಗಂಗಾವ್ಜಾರೇ ಪ್ರಯಾಗೇ ಚ ಗಂಗಾಯಾಂ ಕುರುಜಾಂಗಲೇ | 

ಪ್ರಭಾಸೇ "ಶುಕ್ಲ ರ್ಥ ಚ ಶ್ರೀಸ್ಥಲೇ ಪುಷ್ಕರೇ*ಪಿ ಚ ಚ Il ೪೫ ll 
ಸಾ ್ಸಿನೇನ ನಿಂಡವಾನೇನ ನಿತ್ಸಣಾಂ ತರ್ನಣೇ ಕ ಕ್ಸ ತೆಂ ! 
ತ |ಸ್ರಿರ್ಭವತಿ ಭೂಪಾಲ ತಥಾ ಸನೇವತಿಡರ್ಕ್‌ನುಕ್‌ | ೮೬ ॥ 
ಯೋಜನೈರ್ಬಹುಭಿಸ್ತಿ ಷ್ಠ _ನ್ಲೋಮತೀತಿ ಚ ಯೋ ನದೇತ್‌! 
ಚಾಂದ್ರಾಯಣಸಹಸ್ರಸ್ಯ ಫಲಮಾಪ್ಟೋತಿ ಯತ್ನತಃ Il ೮೩ ॥ 
ಧನ್ಯಾ ದ್ವಾರವತೀ ಲೋಕೇ ವಹತೇ ಯತ್ರ ಗೋನುತೀ | 
ಸ್ಮಯಂ ತು ತಿಷ್ಕತೇ ಯತ್ರ ನಿತ್ಯಂ ರುಕ್ಮಿಜಿನಲ್ಲಭಃ | ೮೪ Il 


ಕವ ರ್ಣ ವಾವ ರಾವಾ ನವ ಇರಹಹಎ ಇದಾ a 
ತಾ ಸ ಗ ಗ ರ ತೆ 


'ಆ೨. ಅಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಮಾಡಿದರೆ ಕೋಟಿಯಷ್ಟು ಪ್ರಣ್ಯಪುಂ ಬಾಗುವುದು, 
ದ್ಹಾರ ರಕೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸ ತಿದಿನವೂ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಹೊ ಇಂದುವನು. 


ಷಾ ಇ 
೮೩. ಗೋಮತೀ ನೀರಿನಿಂದ ಪವಿಶ್ರರೂ, ಕೃಷ್ಣನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದನರೂ 
ಆದ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದ ನೂರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವು 
ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 

೮೪. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ದ್ವಾರವತಿಗೆ !' ಹೋಗಿ ಗೋಮತೀ ಜಲದಿಂದ ಫಿ ನಿತ್ಚತನ ರ್ಸಣ 
ಗೈಯುವವರು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧನ್ಯರು. - 

೮೫.೮೬, ಗಂಗಾ :ದ್ವಾರ, ಪ್ರಯಾಗ, ಗಂಗೆ ಕುರುಜಾಂಗಲ, ಪ್ರಭಾಸು 
ಶುಕ್ಸತೀರ್ಥ, ಶ್ರೀಸ್ಥಳ, ಪುಷ್ಕರ ಇವುಗಳ ಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪಿತೃತರ್ನಣ ಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದುಂಬಾಗುವ ತ್ರ ನ್ರಿಯು ಗೋಮತೀದರ್ಶನದಿಂದಾಗುವುದ್‌. 

ಲಪ. ಕ ಯೋಜನಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದು ಗೋಮತಿಯೆಂದು ಹೇಳುವವನು 
ಸಾವಿರ ಚಾಂದ್ರಾಯಣ ವ್ರತಗಳ ಫಲವನ್ನು ಸ ಸಡೆಯನನು. | 

ಆ೮. ಗೋಮತೀ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಟನಿರುವ ದ್ವಾರವತಿಯು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಣ್ಯಕರವಾದುದು, 
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ಶ್ರುಯೋಪಿಂಶತಿತನೋಕಿಧ್ಯಾಯಃ ೮೨೭ 


ನಸ್ನಿತಾ ಗೋಮತೀತೀಕೇ ಕಲೌ ಸಾಹೇನ ಮೋಹಿತಾಃ ! : 


ಭನಿಷ್ಯತಿ ಕಥಂ ತೇಷಾಂ ಪಾಪಬಂಧಸ್ಯ ಸಂಸ್ಥಯಃ Nell 
ನಿರ್ಮಿತಾ ಸ್ಫರ್ಗನಿಃಶ್ರೇಣಿಃ ಕಲಾ ಕೃಷ್ಣೇನ ಗೋಮತೀ! 

' ಮನಸಃ ಪ್ರೀತಿಜನನೀ ಜಂತೂನಾಂ ನರಸತ್ತಮ '`.: | leo ll 
ಸದೃಶ್ಯಂ ಸ್ಫರ್ಗಸೋಪಾನಾಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಗೋಮತೀಸಮುಂ!- 
ಸುಖದಂ ಪಾಪಿನಾಂ ಪುಂಸಾಂ ಸ್ನಾಸಮಾತ್ರೇಣ ನೋಕ್ಷಡಂ . ॥1೯೧॥ 
ಗೋಮತೀ ನೀರಸಂಯುಕ್ತೋ ಯತ್ರ ಗರ್ಜತಿ ಸಾಗರಃ ಹ 
ತತ್ರ ಗಚ್ಛೇಸ್ನರನ್ಯಾಫ್ರ ಕೃಷ್ಣಸ್ತಿಷ್ಠತಿ ಯತ್ರವೈ ೨ 


ಯತ್ರ ಚಕ್ರಾಂಕಿತಶಿಲಾ ಗೋಮತ್ಯುವಧಿನಿಃಸೃತಾಃ Med | 
ಯಚ್ಛಂತಿ ಪೂಜಿತಾ ಮೋಕ್ಷಂ ತಾಂ ಪುರೀಂ ಕೋ ನ ಸೇವತೇ ॥1೯೩॥ 
ಯತ್ರ ಚಕ್ರಾಂಕಿತಾ ಮೃತ್ಸಾ  ತಿಷ್ಮತೇ ನಿರ್ಮಲಾ ಸಪ | | 
ಕಲೌ ಸಾಪನಿನಾಶಾರ್ಥಂ ತಾಂ ಪುರೀಂ ಕೋ ನ ಸೇವತೇ lee I 





೮೯. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಪಾಪ ಮೋಹಿತರಾಗಿ ಗೋಮತೀತೀರದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನ 
ಮಾಡದವರ ಪಾಪವು ಹೇಗೆ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 


L 


೯೦. ದೊರೆಯೆ! ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಂತೋಷ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಏಣಿಯೆಂತಿರುವ ಗೋಮತಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವನು. 

೯೧. ಪಾಹಿಗಳಾದ ಮಾನವರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ, ಸ್ಮಾನಮಾತ 
ದಿಂದ ಮೋಕ್ಷದಾಯಕವೂ ಆದ ಗೋಮತಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಸ್ವರ್ಗದ ಏಣಯು 
ನೋಡಲಶಕ್ಯವಾದುದು. 

೯೨, ಸಮುದ್ರವು ಗೋಮತೀ ಸೀರಿನಿಂದ ಸೇರಿ ಗರ್ಜಿಸುವ ಕೃಷ್ಣನು 
ನೆಲಿಸಿಸುವ ಸ್ಪ ಳಕ್ಳೈ ಹೋಗಬೇಕು. 
| ೯೩, ಈ ದ್ಲಾರವತಿಯಲ್ಲಿ ಗೋಮತೀಸಾಗರಗಳಿಂದ - ಹೊರಟ ಚಕ್ರಾಂಕಿತ 
ಶಿಲೆಗಳು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವುವು. ಇದನ್ನು ಯಾವನು) 


೯೪. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾನ ಪ್ರಾ ರವತಿಯಲ್ಲಿ ಚಕ್ರಾಂಕಿತವಾದ ನಿರ್ಮಲ 
ಮೃತ್ತಿಕೆಗಳಿರುವುವೊ; ಆ ದ್ವಾರವತಿಯನ್ನು ಪಾಸಸರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಯಾವನು 
ಸೇವಿಸಲಾರನು ತಾನೆ ? 
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೮೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ 


ಅಪ್ರೆದೃಶ್ಯಾ ಪುರಾ ಲೋಕೇ ದೈತ್ಯವಾನವರಕ್ಷಸಾಂ | 


ತ್ರ 

ಶರಣ್ಯಾ ದೇವತಾದೀನಾಂ ಪುರೀಂ ತಾಂ ಕೋ ನ ಸೇವತೇ Il ೯೫॥ 
ತ್ಯಜತೇ ಯಾಂ ಕಲೌ ಸೈನ ಕೃಷ್ಣೋ ದೇವಕಿಸಂದನಃ | (08 
ಕರ್ಮಣಾ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ತಾಂ ಪುರೀಂ ಕೋ ನ ಸೇವತೇ | ೯೬ ॥ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :.೨- 


ಶೃಣು ರಾಜನ್ರವಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ಕಥಾಂ ಷಾಪಪ್ರಣಾಶಿನೀಂ | 


ಯಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮುಚ್ಯತೇ ನೂನಂ ದುಃಖಸಂಸಾರಬಂಧನಾತ್‌ [0 ೯೩॥ 
ಅನಂತಿನಿಷಯೇ ಪೂರ್ವಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನೇದಪಾರಗಃ | 


ಚಂದ್ರಶರ್ಮೆತಿ ವಿಖ್ಯಾತಃ ಶಿವಭಕ್ತಃ ಸದಾ ನೃಪ | ೯೮ | 
ಮನಸಾ ಕರ್ಮಣಾ ವಾಚಾ ನಾನ್ಯಂ ಧ್ಯಾತಿ ಸದಾಶಿನಾತ್‌ | 

ಶೈವಾದ್ವ ತಾದ್ವ ತೆಂ ನಾನ್ಯತ್ಯರೋತಿ ಚ ನರಾಧಿಪ !೯೯॥ 
ನೋಪವಾಸಂ ಹರಿದಿನೇ ಕುರುಶೇನ ವ್ರತಂ ಹರೇಃ | 

ನಿನಾ ಚತುರ್ದಶೀಂ ರಾಜನ್ನಾನ್ಯದೇವಸಮುದ್ಧವಂ | ೧೦೦ ॥ 


೯೫. ರೋಕದಲ್ಲ್ಲಿದ್ದೆ ತ್ಯ, ದಾನವ, ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ನೋಡಲನರ್ಹವೂ, ದೇವತಾ 
ದಿಗಳಿಗೆ ರಕ್ಷಕವೂ ಅದ ಆ ದ್ನಾರವತಿಯನ್ನು ಯಾವನು ತಾನೆ ಸೇವಿಸಲಾರನು? 


೨ ತ್ಯಜಿಸದಿರುವ ಆ ದ್ರಾಂಕ 
ನೆ ಸೇವಿಸಲಾರನು? ”' 


ನಾಗುವನು. 


೯೮. ಅವಂತಿ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ವೇದಪಾರಂಗತನೂ, ಶಿವಭಕ್ಕನೂ ಆದ 
೦ ನೆ ಸಾ ಹೆ ಬಿ 
ಚಂದ್ರ ರ್ಮನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿದ್ದ ನು. 


೯೯. ಅನನು ಮನೋವಾಕೃರ್ಮಗಳಿಂದ ಶಿನನಿಗಿಂತ ಜೀರೊಬ್ಬ ಡೇವತೆ 
ಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಶೈವವ್ರತಕ್ಕಿಂತ ಇತರ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ- 


೧೦೨. ಅವನು ಏಕಾದ॥ 
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ತ್ರಯೋ ಸಿಂಶತಿತನೋತಧ್ಯಾಯಂಃ ೮೨೯ 


ಯತ್ರ ಯ ತತ್ರ ಶಿನಸ್ಸೇತ್ರಂ ಯತ್ರ ತೀರ್ಥಂ ತು ಶಾಂಕರಂ | 

ತತ್ರ ಗೆ ಚ್ಛತಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ವೈಷ್ಣ ಡೆ ನೈನ ಗಚ್ಛ ತಿ | ೧೦೧ | 
ಪ್ರತಿನರ್ಷಂ ಶು ಕುರುತೇ ಸೋಮನಾಥಸ್ಯ ಜು 

ನ ಜಹಾತಿ ವಿಶೇಷೇಣ ಸೋಮಹರ್ವ ನರೇಶ್ವರ || ೧೦೨ | 
ಏನಂ ಪ್ರಕುರ್ನತಸ್ತಸ ಸ್ಕಿ ವರ್ಷಾಣಿ ಸವಸಪ್ತ ತಿ$ | 

ಗತಾನಿ ಕಲರಾಜೇಂದ್ರ ಶಿವಭಕ್ತಿ ೦ ಪ್ರಕುರ್ವತಃ ll ೧೦೩ Il 
ಘೆದಾಚಿತೊ ್ಸೀಮಸರ್ನಣ್ಯಾಗತೇ ಸೋಮೋಷನಾಯಕಂ | 
ನಾನಾದೇಶಾನ್ಮ ಹೀಪಾಲಾ ಹ್ಯಸಂಖ್ಯಾ ತಾಶ್ಚ ಮಾನವಾಃ, ॥ ೧೦೪ Il 
ಗತಾಃ ಕ ಕೃ ಷಸ ರ್ರರೀಂ ಸರ್ವೇ ದೃ ಸಾ , ಸೋಮೇಶ್ವ ರಂ ಪ್ರಭುಂ | 
ಅಹೂತಸೆ. ಶ್ರಂಪ್ರಶರ್ಮಾ ನ ಗಿತೆನೀ ದ್ಯಾ ಪುರೀಂ | ೧೦೫ ॥ 


ಶಿವಸ್ನೇತ್ರಾ 3 ರಂ ನಾಹಂ ಮನ್ಯೇ ಜಗತ್ತ ಯೇ । 
ನಾನ್ಯ ದೇವೋ ಮಯಾ ಜ್ಞಾತ ಈಶ್ವ ರಾದ್ದೆ (ವನಾಯಕಾತ್‌ ॥ ೧೦೬ Il 
ನಿನಾನ್ಯೇ ತೆಂದ್ರಶಮಾ ೯೫೦  ಗತಾಸ್ತ € ದ್ಯಾ ರಕಾಂ ಪುರೀಂ ll ೧೦೭ 0 


pe 








Uv ಇರ ರ್‌ 
ತಾ ಹ . ಬಟಾ ಸಂ ಜಾ ಪಜ  ೧ಟ ಜಾ ಪಂಡಾ 
ಹ ಸ ೫ £ಜಜಚಜ! 


ಇರ್‌ ಎಣ 0 
೧೦೧. ಅವನು ಎಲ್ಲೆ ಕ ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರವೂ ಶಿನಕೀರ್ಥವೂ ಇರುವುವೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ 


ಗ ೬೬ 


ಮಾತ್ರ ಹೋಗುವನು. ವೈಸ್ಥ ವನೇ 


೧೦೨. ದೊರೆಯೆ ! ಅವನು ಪತಿ ಬಹ: ಸೋಮನಾಥನ ದರ್ಶನವನ್ನು 
. ಮಾಡುತಿ ದ್ದ ನು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸೊ ಬಿಡುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. 


1 
ಐ 
ಸ 
7 
ಗ್ಗ 
ಬ 
೬೬ 


೧೦೩. ಅನನು ಹೀಗೆ ಶಿನನಲ್ಲಿ ಭಕ್ಕಿಯನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಿ ರಲು ಎಪ್ಸತ್ತೊ ಬತ್ತು 
ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದುವು. 


೧೦೪-7೦೫. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಸೋಮಸರ್ವವು ಬರಲು ಅನೇಕ ದೇಶ 
ಜನರು ಸೋಮೇಶ್ವ ರನೆಡೆಗೆ ಬಂದು ಅವನನ್ನು ದರ್ಶನ 
ಕೆ, ತೆರಳಿದರು. ಸ ಬಾರೆಂದು ಕರೆದರೂ. ಚಂದ್ರ 


ರ್ಮನು, "ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರ ಕಂತ ಉತ್ತ ಮ 
ಬಾ ರಾದ  ಶಿವನಿಗಿಂತ ಇತರ ನೀವತೆಯೂ ನ್ನಗೆ 


) 
4೨) 
[೬೨ 
vs 
ಕ್ಸ 1 


ಶರ್ಮನ ಹೊರತು ಇತರ ಜನರೆಲ್ಲ ದ್ವಾರ ಕತೆಗೆ ತೆರಳಿದರು. 
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ಶರ್ಮಪಿತಾಮಹಾಃ | `೧೦೮:॥ 
ಕೆ ತ್ಬಿಮಾಶ್ಚೃ ನ-ಭೀಷಣಾಃ | 
ಅಗೆ. ಜಾಲಾ ಎಳೆ pas 

ದೃಷ್ಟ ಸ್ಪಸ್ನಂ ಮಹಾರೌದ್ರಂ ಭೀತೋಸ ಸೌಚಪ್ರ ತಗ Ico 


ಚಂದ ಸ್ರಶರ್ಮೊೋವಾಚ :೭. ವ 


ಇರ್ಲಿ 
ಸೇ ಯೂಯಂ ನಿಕೃ ತಾಕಾರಾ ಜಂತೂನಾಂ ಚೆ ಭಯಾನಕಾಃ | 


ಬ pe ಸಿ 
ಸೃಢ್ಟೀ ಸನ ಸವ ವಾ; ಸ್ರ ನ ದೃಷ್ಟಾ ನ ಶ್ರುತಾ ಮಯಾ | ೧೧೦ ॥ 


ಪ್ರೇತಾ ಊಚುಃ ರತಃ ; ಕ್ಯ 
'ಮಾಜೆಯಂ ಕುರು ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ತವ ಪೂರ್ವಸಿತಾನುಹಾಃ | | 
ಆಗತಾಸ್ತ್ರ್ಯ ತೃಮೀಷೇ: ತು Te ಸೀಡಿತಾಃ ‘Heol 
ಸ ತಕರ ದಾದ | 
ಇಷ್ಟಂ ದತ್ತ 0 ಜಸ್ಟ ಪ್ತ 0 ಭವದ್ಧಿ ರ್ಮತ್ರಿ ತಾಮಹೈ ಸ] 
ಪ್ರೆ ಪ್ರೇತತ್ತೆ (ಕಾರಣಂ ಯತ್ನಾ ದ್ಧ ಹ "ನಿಸ ಯೋ ಮಮ | ೧೧೨ ॥ 


೧೦೮-೦೯, ದೊರೆಯೆ ! ಇನೊ ಸ್ಲಂದು ದಿನ ಅವನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ರಲು 
ಪ್ರೇತತ್ವ ವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರೂ, ರೊಡ್ಡೆ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವರೂ, ಹಸಿವಿನಿಂದ ಕೃಶರೂ, 
" ಭಯಂಕರರೂ ಆದೆ ಅವನ ನಿತಾಮಹಕು ಸ್ವಪ್ನ ಪ್ದ ಡಿ ದರ್ಶನವನ್ನಿ ತ್ನರು. “ಅನನು 

ಕ ಸ 
ನು 
ಹ 


ಆ ಭಯಂಕರ ಸ್ಪಪ್ನವ। ಕಂಡು ನಡುಗಿದನು. 


(೧೦. ಚಂದ್ರರನ ರ್ಮನು ಹೇ: ಳುತ್ತಾನೆ 1 ವಿಕಾರಾಕ ತಿಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಜಂತು 
ವಾವ ಫೀವಾರು ? ॥ ಸೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದ ಇಂತಹ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳನ್ನು 


CL 


ಮವ 
ko] 


೨೬ 
ಹ್ಮ್‌ 
zl 
ಈ 
ಕ್ಕ 
a 
೧ 


೧೧೧: ಪ್ರೇತಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆ :- -ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ! ಹೆಡರಬೇಡ. ನಿನ್ನ ಹಿಂದಿನ 


ತ ತೆ ಕ ND, 

ನ ಈ 8 

ನಿತಾಮಹರು ಅತ್ಯಂತ ದುಃ ಖದಿಂದ ನೀಡಿತರಾಗಿ ನಿನ್ನ ಹೆತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. 
೧7೨. ಚಂದ 'ಶರ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ನನ್ನ ನಿತಾನುಹರಾದ ನೀನೆ 


ಯಾಗ, ದಾನ್ಯ ತಪಸ್ಸು ಗಳ ನ್ನು ಮಾಡಿರುವಿರಿ. ನೀವು ಪೆ ಸ್ಪೇತರಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? 
ಅಲೆ ಎಂ ಗ) 
ನನಗೆ ಅಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿ 
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ತ್ರಯೋ ನಿಂಶತಿತ ತನೊ ಹೀಂಧ್ಯಾ ಯಃ ೮೩೨ 


ಶೃಣು ಪುತ್ರ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಃ ಪ್ರೇತಯೋನೇಸ್ತು ಕಾರಣಂ. ಗ 
ನಾಸರಂ ನಾಸುದೇವಸ್ಯ ಸದಾ “ನಿಷ್ಠ ೦ ಕೃತಂ ಪುರಾ ॥ ೧೧೩! 
ಪ್ರೇತತ್ಸಂ ತೇನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೆಮಸ್ಮಾ' ಭಃ ಣು ಪುತ್ರ | Ei 
ವಿಶೇಷೇಣ ಕೃತಂ ರಾತ್ರಾ ವಿದ್ಧಂ ಜಾಗರೆನಂ i lon 
ಪತನಂ ನರಕೇ ಘೋರೇ ಭನಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ತ್ನಯಾ ಸಹನ ನ ಸಂದೇಹೋ ಯಾನದಾಭೂತಸಂಪ್ಯ ವಂ ೧೧೫1 
ಚಂದ್ರ ಶರ್ಮೋವಾಚ : - ಗ 
ಹರಿಭಕ್ತಿ ನಿಹೀನಾನಾಂ ದ್ಯಾ ದಶೀವ್ರತನರ್ಜಿನಾಂ | ಯಂ 28 ( 
ನಾಶಂ ನ ಯಾತಿ ಸ್ರೇತತ್ಸ ಗ ಪೂಜಿತೈಃ ಶಂಕೆರಾದಿಭಿಃ , : ... | ೧೧೬.|॥ 
ನವಾ ಸಂತೊ ಊಹಿತ ಜೀವೋ ಭಕ್ತಾ ತ್ರಿಪುರನಾಶನಃ (ಹಿ ನಎಂಜ್‌ 
ಪ್ರವಾಸ್ಯತಿ ಗತಿಂ ನೂನಂ ಪ್ರೇತತ್ಸಂ ನಗಮಿಷ್ಯತಿ -. ॥ ೧0೩॥ 


ಪ್ರೇತಾ ಊಚುಃ ; ದ್ಯ Ne 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ವಿನಾ ಪುತ್ರ ವ್ಹಾ ಕ l:. ತ 
ಆಸನ್ನ ಗಚ್ಛೆತೆ ಠೇ ನೂನಂ ಪ್ರೇತತ್ಯೆಂ ನೈ ವ ಗಚ್ಚೆ ತಿ. | ೧೧೪ ॥ 


ಸ 


೧೧೩. ಪ್ರೇತಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆ :-ಪ್ರೆತ್ರ ಪ್ರೇತಯೊ ಪಿಗೆ ಕಾರಣವನ ನು 
ಹೇಳುವೆವು. ಕೇಳು. ನೀನು ಹಿಂದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಹೆರಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸ 
ಮಾಡದೆ ನಿಕೋಧಿಸಿರುವೆ. ಸ 

೧೧೪. ಮಗು! ಅದರಿಂದ ನಾವು ಪ್ರೇ ತರಾಣೆವು: ಸೀನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹರಿ 
ದಿನದ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆ ಸೈಯಲಿಲ್ಲ. ಶಿ ಸ 

೧೧೫. ಅದರಿಂದ ನಾವು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಪಳಯಕಾಲದನರೆಗೆ ಸಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ 


ಸ್ರ 
ಹೋರ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವೆವು- 
೧೧೬. ಚಂದೈಶರ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ —ಹೆರಿಭಕಿಯಿಲ್ಲದ 'ದ್ರಾ ದಶೀವ್ರ ತ 
J ಎಂ 
ವನಾ ಚರಿಸಿದೆ ಜನರ ಪ್ರೇತತ್ವ ವು ಕಂಕರಾವಿಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ 'ಫೋಗುವು 
Ke 
ದಿಲ್ಲವೇ ? 


೧೧೭. ತಿಪುರಾಂತಕನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೆಂತುಷ್ಟನಾದರೆ 
| ಉತ್ತ ಮೆ ಗತಿಯನ್ನು ತ 'ಫೆ ಪೀತತ್ವ ವು ನೀಗುವುದಿಲ್ಲವೇ ? 

ವನಿ ನೀತಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆ ; ್ಸದ್ಯಾ ನಶೀ ವೇನೆಯಿಂದುಂಟಾದ ಚ್ರಪ ಪತ್ತು 
ನ್ರಾಯಕ್ತಿತ್ರ ನಸ ಸರಿಹಾರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರೀತತ್ವವೂ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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೮೩.೨ ಶ್ರೀ ಸಾ  ೦ದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತೀ ಸದಾಪುತ್ರ ಪೂಜಯಾನೋಃ& ಹಿ ಶಂಕರಂ 


ನಿನಾ ಕೇತನಪೂಟಾರ್ಥಿ ಪಾಪಷೆಂ ಭಜತಿ ಗೋವಧಂ | ೧೧೯ ॥ 
ಪ್ರಥಮಂ ಕೇಶವಃ ಸೂಜ್ಯಃ ಪಶ್ಲಾದ್ದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಪೂಜನೀಯಾಕ್ಷ ಭಕ್ತ್ಯ್ಯಾವೈ ಯಾಶ್ಚಾನ್ಯಾಃ ಸಂತಿ ದೇವತಾಃ Il ೧೨೦॥ 
ಮೂಲಾಚ್ಛಾಖಾಃ ಪ್ರಶಾಖಾಕ್ಸೆ ಭವಂತಿ ಬಹುಶಸ್ತತಃ | 
ವಾಸುದೇವಾತ್ಸಮುದ್ಬೂಕಂ ಜಗೆದೇತಚ್ಚರಾಚರಂ | ೧೨೧ ॥ 
ತಸ್ಮಾ ನ್ನೂ ಲಂ  ಪರಿತ್ಯ ಬ್ಯ ಶಾಖಾಂ ನೈವಾರ್ಚೆಯೇದ ದ್ಬುಧಃ। 

ನಿಶೇಷೇಣ ಜಗನ್ನಾ | ತ್ರೆ ಲೋಕ್ಕಾ ಧಿಸತಿಂ ಹರಿಂ | ೧೨೨ || 
ತದ್ದಿನೇ ಯೇ ಪ್ರ ಕ್ರತುರ್ವಂತಿ ಸಮ್ಯಗ್ಹೇಥೇನ ಶೋಭಿತಂ | | 
ಸಶಲ್ಯಂ ತನ್ನ ಸಂಡೇ ಪ್ರೇತತ್ವ "ಯಾತಿ ತೇನ ಚ | ೧೨೩ | 


ಹವ್ಯಂ ಜೀವಾ ನ ಗೃಹ್ನಂತಿ ಕವ್ಯಂ ಚ ಪಿತರಸ್ತಥಾ | 

ಪೂಜಾಂ ಗೃಹ್ಮಾತಿ ನೋ ಸೂರ್ಯಸ್ತಥಾ ಚೈನ ಪಿತಾಮಹಾಃ ॥ ೧೨೪ ॥ 
ಪ್ರೇತಾಸ್ತೇ ಯೇ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ಸಶಲ್ಯಂ ವಾಸರಂ ಹರೇಃ | 
ಪೌರ್ಣಮಾಸೀದ್ದಯೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ರಾಕಾ ಸಾಗ್ಗಿನಿನಿನರ್ಜಿತಾ ॥ ೧೨೫! 


ಹ ವಾರಾ 








ರಾರಾ SE ೫ ಇ _————— 
i 


೧೧೯. ಮಗು | ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಕರ್ಹನಾದವನು ಶಂಕರನನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಪೂಜಿಸಿದರೂ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪೂಜಿಸದಿದ್ದರೆ ಗಣನಥಿಯಿಂದುಂಭಾದೆ ಸಾಸನನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 

... ೧೨೦. ಮೊದಲು ವಿಷ್ಣುವನ್ನೂ ಅನಂತರ ಶಂಕರನನ್ನೂ ತರುವಾಯ ಇತರ 
ದೇವತೆಗೆ ಗಳನ್ನೂ ಭಕ್ತ ಯಿಂದ ಪೊಜಿಸಬೇಕು. 

೧೨೧. ಬುಡದಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಶಾಖೋಸಶಾಖೆಗಳುಂಭಾಗುವುವು. ಈ ಚರಾ 
ಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಜಗತ್ತು ವಿಷ್ಣು ನಿ ನಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ರುವುದು. 

ಸದ ಆದ್ದರಿಂದ. ಸಂಡಿತನು ಮೂಲರೂಸನೂ ಜಗದೊಡೆಯನೂ ಆಡ ಹರಿ 
ಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಶಾಖೆಯಂತಿರುವ ಇತರ ಬಿ ₹ವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಬಾರದು. 


ಸೆ ಆದ ರಿಂದ ಹಠಿದಿನನನ್ನು ಮೇಡೆಗೊಳಿಸಿ ಶಲ್ಕ ಸಹಿತವನ್ನಾಗಿಸಿದವರು 
ಪ್ರೇತರಾಗುವರು. | 


೧೨೪. ಅಂತಹ ನರ ಹನಿಸ ನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ, ಕವ್ಯವ ನ್ನು 
ಯನ್ನು ಸೂರ್ಯನೂ ಸಿ ಸೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೫, ಪೂರ್ವ 'ವೇಥೆಯುಳ್ಳ ಹರಿದಿನವನ್ನು, ಅನುಷ್ಕಾ ಮಾಡಿದವರು 
` ರಾಗುನರು. ಎರಡು ಹುಣ್ಣಿ ಮೆಗಳು ಬಂದರಿ ಮೊದಲನೆ ಹುಣ್ಣಿ ಮೆಯು ಅಗ್ಗ 


ಪಿತ್ಸಗಳೂ, ಪೂಜೆ 


ಪ್ರೇತ 
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ತ್ರೆಯೋಪಿಂಶತಿತನೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೮೩% 


ವಿಶೇಷೇಣ ತು ನೈಶಾಖೀ ಶಾ ್ರಿಷ್ನಾದೀನಾಂ: ಪ್ರಶಸ್ಯತೇ:1" ಬ 1 
ಷೈ ಶಾಖೇತುತ್ಯ ಯಾ ಸ ಪೂರ್ವವಿಡ್ಡಾ 0 ಕರೋತಿ ಆ ಯಃ 1 ೧೨೬.! 
ಹವ್ಯ 9 ದೇವಾ ಇ ಗೃಹ್ನ ತ್ರಿ ಭವ್ಯ 0 ಚೈವ ಣಿ ಬತಾಮಣು | | 


ಯತ್ರ ದೇವಾ ನ ಗೃಹ್ಣಂತಿ: ಇಲ ತತ್ರ ನಿತಾನುಹಾಃ 1 : 


ತಸ್ಪ್ಯಾ ತ್ವಾ ರ್ಯಾ ತ್ಭೃ ತೀಯಾ ಚ ಸೂರ್ವನಿದ್ಧಾ 'ಬುದ್ಧೆರ್ನರೈಃ “Woe! 
ಕುರ್ವತೇ ಯದಿ , ನೋಹಾದ್ಮಾ ಪ್ರೇತತ್ವಂ ಶಾಶ್ಚತಂ ತತಃ ಸ? 
ನಾಪಯಾತಿ ಕೃತೈಃ ಪುಣ್ಕ್ಯೈರ್ಬಹುಶಸ್ತೀರ್ಥಸೇವನೈ8ಃ 7: .:॥ ೧೨೮ 
ದಶನೀಂ ಪೌರ್ಣಮಾಸೀಂ ಚ ಪಿತ್ರೋಃ ಸಾಂವತ್ಸರಂ ದಿನಂ 1” 
ಸೂರ್ವವಿದ್ಧಂ ಪ್ರಕುರ್ವಾಣೋ ನರಕಂ ಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇ. : : :: : 1 ೧೨೯ 
ದರ್ಶಶ್ಚ ಸೌರ್ಣಮಾಸೀ ಚ ಸಾಗ್ನಿಕ್ಕೆ es ls 

ನಾಗ್ಗಿ ಹೀನೈಸ್ತು ಕರ್ತವ್ಯಾ ಕ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ._.'. `' 1 ೧೩೦: | 
ಫೆಯಾಹೇ ಜ್‌ ಪುನಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಸ್ವಕಲಾವ್ಯಾ ಸಿನೀ'ತಿಥಿಃ.| 

ಶ್ರಾಷ್ನಂ ತತ್ರ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ಹ್ರಾಸವೃದ್ಧಿ €ನ ಕಾರಣಂ 1 ೧೩೧ | 


೧.೮೬೨೨೭. ವಿಶಾಖ ರಾನಕ್ಷತ್ರದಿ ದಿಂದ: ಕೂಡಿದ. ಫೈತಾಖಮಾಸದ ಹುಣ್ಣಿ 
ಮೈಯೂ ಕಾ ದ ಮಾಡಲರ್ಹವಾದುದು. ಪೂರ್ವವಿದ್ದ ವಾದರೆ ವೈ ಶಾಖಮಾಸದ ತಥ 
ಖಿ ಧಿ 
ಗೆಯನು ಅನುಷ್ಕಾನಮಾಡುವನನ ಹನಿಸ್ಕನ ಆತ್ರ ಸೇವತೆಗ ಸ್‌ ಶವ ವನ್ನು ಹಿತಾ 
ಮಹೆರೂ, ಸ್ವೀಕರಿಸುವರು: ದೇನತೆಗಳು ಪೆನಿಸನು ಸ್ವೀಕರಿಸದಿದ್ದರೆ ಸನ 
ಶನ ವನ್ನು ಹೇಗೆ. ಸಿ ್ರೀಕರಿಸುವರು? ಆದ್ದ ರಿಂದ .ಪ ್ರಾಜ್ಞರಾದ ಮಾನವರು ಪೂರ್ವ 
ವಿದ್ಧ ಎ ತದಿಗೆಯನ್ನು ಅನುಷ್ಕಾ ನಮಾಡಕೂಡದು. 
“೧೨. ಅಜಾ ೨ ನದಿಂದ ಅನುಷ್ಕಾ ನಮಾಡಿದರೆ ಶಾಶ್ವ ತವಾಗಿ ಸೆ ಪ್ರೆ ec. 


ಆ ಫೇತ ತ ಪುಣ್ಯ ವಸ್ತಾ ಚರಿಸಿದ್ದ ತೀರ್ಥಸೇವನೆಯಿಂದಲೂ ಸರಿಹಾರ 
SN 

ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ; | 

(೪. ಪೂರ್ವವಿದ್ಧ ವಾದ" ದಶಖಾ ಹುಣ್ಣಿ ಮೆ ತಂದೆಯ ಶ್ರಾ ದ ದಿ ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಅನುಷ್ಕಾ ನಮಾಡಿದವನು ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


1 ೫ ಪ್ರ ಜಾವತಿಯು ಪೂರ್ವನಿದ “ನಾಡ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ, ಹುಣಿ ನ 

ಅಗಿ; ಹೋತಿ ಗಳ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಿ! ಗಳಲ್ಲದವರೂ ಅನುಷ್ಕಾ ನಮಾಡಕೂಡರೊದು ಹೇಳಿ 
ಲ್ಗೆ ೫k ) 

ರುತಾ ನೆ. 

೧೩೧: ಕೆಯದಿನದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕಾಲವನ್ನು ವ್ಯಾನಿಸಿರುವ ತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಾಧ ನ್ನು 


ಳ್ಳ 


ತ ಕ್ಷ ಲ್ಲ 
ಮಾಡಬೇಕು. ತಿಥಿಯ ಕ್ಲಯವೃದ್ಧಿ ಸ್‌ ಗಳಲ 


೦3 
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ಸ pn ಇ ಸ್ರ 


ತತ್ರೊ ೀಕ್ಷಂ ಮನುನಾ ಪು ತ್ರ ವೇದಾಂತೈರ್ಭಾಹಷ್ಯಕಾರಿಭಿಃ 

ತತ್ರ ಸೆ ಪ್ರ ಕರ್ತವ್ಯಂ “ಪ್ರೇತತ್ವ ಭವತೋ5*ನ್ಯಥಾ | ೧೩೨ ॥ 
ಎ: ಪ್ರ ಕಾರಿಸ ಸ್ರೇತಕ್ಕ ೦ಪ್ರಾ ನಾಂ ಜಾಯತೇ ಭುವಿ | 

ನಿರೀಕ್ಷ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಾ ಣಿ ಕಾರ್ಯ ೦ ನಿಹಿತಮಾತ್ಮನಃ | ೧೩೩! 
ಪ್ರಣನ್ಮ ಸೋಮನಾಫೆಂ ತು ಯಾತ್ರಾಂ ಕೃತ್ವಾ ನ ಗಚ್ಛತಿ 

ಲೈ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯ ದರ್ಶನಾರ್ಥಾಯ ತಸ್ಯ ಕ೦ ಜಾಯತೇ ಫಲಂ | ೧೩೪ Il 
ರಥ್ಗತೀ ಪರಮಾ ಮೂರ್ತಿರ್ಹರಿರೀಕ್ತ ರಸಂಸ್ಥಿ ತಾ| 

ವಿಭೇದೋ ನಾತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯೋ ಯಥಾ ಕಂಭುಸ್ತ ಥಾ ಹರಿಃ | ೧೩೫ ॥ 


ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯ ಸೋಮನಾಸ್ಯ a ದೃಶ್ಯ ತೇ ಕೃಚಿತ್‌ | 
ಸ ೨ ಶ್ರೀಸೋನುನಾಥ ಸ್ಯ ಗ ಬತ ಕೃಷ್ಣ ದರ್ಶ ನಾತ್‌ call 
ತಸಾ, ದುಭಯತಃ ಪುತ್ರ ಗಂತವ್ಯ ೦ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 


ದ ಷ್ಟು ಸೆ ಸೋಮೇಕ್ಕರಂ ಚೀನ ಗಂತವ್ಯಂ ದ್ವಾರಕಾಂ ಪ್ರತಿ | ೧೩೭ Il 


ಅಡೆ ಅ. 
೧೩೨. ಈ ವಿಸಯನಲ್ಲಿ ಮರುವೂ, ವೇದಾನ್ನಗಳೂ, ಭಾಷ್ಯಕಾರರೂ ಹೇಳಿ 
ಮಿ ಜಾರ್‌ ಫಿ ಕು ಇಫ್‌ ತ್‌ ಫಾ | ತ 
ದಂತ ಮಾಡಬೇಕು. . ಅವರು ಹೇಳಿದ ಮಾಕೀ ಪ್ರಮಾಣವು, ಅದನ್ನು ಬೇರೆರೀತಿ 


ತತ ಪ್ರಂಬಾಗುವುದು. ಅದ್ದ 
ನಸ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಗೈದರೆ ಪ್ರೆ (ತತ್ವವು ವು ಹೋಗು 
3 ಪ್ರಯೋಜನ ನವಾದೀತು. 
೧೭೫. ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿರುವ ಹರಿಮೂರ್ತಿಯೆನು ಉತ್ತಮವಾದುದೆಂದು 


ಆ 
ಮ್‌ pe ಈ ಷ್ಟು 
ಉುನರು. ಶಿವನು ಹೇಗೊ ಹೆಶಿಯೂ ಹಾಗೆಯೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಬೆ 


ಇಲ ಕ ಸ ನಿಗೂ, ಸೋವುನಾಥನಿಗೂ ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೊ ಭೇದವು 
ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ... ಸೋಮನಾಥನ ಯಾತ್ರೆಯು ಕೃಪ್ಣ ದರ್ಶನದಿಂದ ಪೂರ್ತಿ 
ಕ 
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ತ್ರಯೋವಿಂಶತಿತಶಶೋಧ್ಯಾಯಃ ೮೩೫ 


ಪ್ರಭಾಸೇ ಸೋಮನಾಥಸ್ಯ ಲಿಂಗಮಧ್ಯೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ | 


ಸ್ನಯಂ ತಿಷ್ಕತಿ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮಾ ಭೋಗಂ ಸೈಹಾತಿ ಕೇಶವಃ | ೧೩೮ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸೋಮೇಶ್ಕರಂ ದೇವಂ ದ್ವಾರಕಾಂ ನ ನರೋ ಗತಃ | 
ಪತನಂ ನರಕೇ ಘೋರೇ ನಿತ್ನಣಾಂ ಚ ಭನಿಷ್ಯತಿ | ೧೩೯ Il 


ನಿಶೇಷೇಣ ತ್ವಯಾ ವತ್ಸ ನ ಕೃತಂ ದ್ವಾದಶೀವ್ರತಂ | 

ವ್ರತಂ ಕೃ ಕ ಯದಸಾ "ಸ್ತ ಸತತಂ Rc RD | 

ನಿರ್ಗನ ಚ ಯಮಲೋಕಾದ್ದಿ ತದಸ್ಮಾಕಂ ನ ದೃಶ್ಯ ತೇ | ೧೪೦ ॥ 
ಚಂದ್ರಶರ್ಮೋವಾಚ ಜ್‌ | 

pn ತಾತ ಮಯಾ5ಜ್ಞಾ ನಾನ್ನ ಕೃ ತಂ ದ್ವಾದಶೀವ್ರತಂ | 


ತ್ಲ್ಗತೆಂ ಸಶಲ್ಯಂ ತು ಭನದ್ದಿ ದ್ದ ೯ದಶೀವ್ರ ತಂ. | ೧೪೧ | 
ಪ್ರೀತಾ ಊಚುಃ : ಈ 


ಕುವಿಖ್ಛ, ಸ್ತು ಕುದ್ಧ ಮಜ್ಜೆ 43 ಶುಕ್ರ ಮಾಯಯಾನಿಮೋಶಿತೈೈಃ | 

ಸ ಸೊೊಡೇತುಳ್ಳ ತ್ನ. “ಥ್ರ ತಯೋಸಿನಿಮಾಂ ಗತಾಃ | avs ॥ 
ದತ್ತಂ ತಪ್ಪಂ ಹುತಂ ಜಪ್ಪಮುಸ್ಮಾಕಂ ನಿಫಲಂ ಗತಂ | 

ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾ ಪ್ರೇತಯೋಕಿಸ್ತು ಸಶಲ್ಯಾದ್ಹ್ಯಾ ದಶೀವ್ರ ತಾಠ್‌ | ೧೪೩ || 





ತಾಂ ಹಾಗಾ ಯಾವಾಗ ಂ ೫4೬ 8ಜಿ ಜ po 


೧೩೮. ಕೃಷ್ಣ ನು ಪ್ರಭಾಸ ಸದಲ್ಲಿ ಸೋಮನಾಥ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿದ್ದು ಶಾನೇ ಭೋಗ 
ಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುವರು, 

“೧೫೯. ಸೋಮೇಶ ೈರನೆನ್ನು ನೋಡಿ ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಹೋಗದ ಮನುಷ್ಯನೂ, 
ಅವನ ಪಿತೃ ತ್ನಗಳೂ ಘೋರ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವರು. 

ಹ ಮಗು! ನೀನು ದ್ವಾದಶೀ ವ್ರ ತವನ್ನಾ ಚರಿಸಲಿಲ್ಲ. ನಾವು ನೇಥೆಯುಳ್ಳ 
ದ್ವಾದಶಿಯನ್ನು ಅನುಸ್ಥಾನಮಾಡಿದ್ದೇವೆ.” ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಮಗೆ RIE 
ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೧೪೧. ಚಂದ್ರಶರ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ತಾತ! ನಾನು ಅರಿವಿಲ್ಲದೆ 
ದ್ವಾದಶೀವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸದಿದ್ದರೆ ನೀವು ಏತಕ್ಕೆ ನಿದ್ಧ ದ್ವಾದಶೀವ್ರತವನ್ನು 
ಆಚರಿಸಿದಿರಿ ? 

೧೪೨. ಪ್ರೇತಗಳು ಹೇಳುತ್ತದೆ :—ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯೆನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹ 
ಗೊಂಡ ಕಠಿನರಾದ ದುಷ್ಟಬ್ರಾ ಥೃಣರಿಕದಲಿತು ದುಷ್ಟಜ್ಯೋತಿಷ್ಯರಿಂದಲೂ ನಾವು 
ಈ ಸೆ ಪ್ರೇತಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿಕೆ ವೆ. 

೧೪೩. ನಾವುಮಾಡಿದ “ದಾನ್ಯ ತನಸ್ಸು, ಹೋಮ, ಜಸ ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ನಿಸ್ಸಲ 


೪೧ 


ವಾದುವು. ನಿದ್ಧದ್ವಾದಶೀ ವ್ರತದಿಂದ ಪ್ರೇತಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದೇವೆ. 
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ನಂರಾಯಾಂ ನಚಾರ್ಬದೇ![೧೪೬॥: 


ಸ್ತ ಜ್‌ 
ರ" 
೦ತು ವರ್ಜಿಯಿತ್ತಾ ತು ಗೋನಾತೀಂ। 


ಧ್‌ 


UW 


೧ 


ರ್ಮದಾ ನೆ 


ನ 


ಲೆ 


ಸ್ರಿ 


ಗಾ ಪ್ರಯಾಗಂ 
ಆವಿ 


೦೨.೨ 


ಚೆ 


ಪ 
೨ 
ಹ 


ಜೆ 
ಚಂದ್ರ 

ನ ಚಾನ್ಯತ್ತೀರ್ಥಲ 

ಗೆಂಗಾ ಸರಸತಿ 


ನ್‌ ಗನೆಯಾಂ 
ಅಯೋಧ್ಯಾ ಯಾನುವಂತ್ಯಾಂವಾಮ 


ಲೆ 


ಎಸ PY 
2 2 
C ೦ 
12 ೧ ಸಣ 
೦ ಇಇ ಎ po 
-p le iL [0 
ಸ” 
ಸ್ಸ ಸ್ಯ 32 
ಜಿ? ಸ್ಟ 
2 1 
ನ EE 
co RES 
ಸ ಹಾ 
ಲ ಸಲ “R 
2 © ಇ 
«8% 
ನ ಸಿತ್ಲ 
ಜಂ 
ಇಂ ಡಿ ೧ 
ಇಂ ಜೆ 
(2 ಲಿ 
» ಟಿ ಡು 
O KA 


| 


೨, 


ಲ 


ಇ, ಅರ್ಬು 


ಕಾಜಲ ಬ ಇ 
ಔತಕಿರಿ 


ಕಾರವಾದ 


ಸರಿ 


| 


2. ಅನಂತೀ. ಮ 
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ಮ ಸನ್ಯಾಸಿನಾಂ ಪುಣ್ಯಂ 


ಯಃ ೮೩೨ 


ಸಶಲ್ಯಂ ವಾಸರಂ ನಿಷ್ಣೊ (8 ಕುರ್ವಂತಿ ಯದಿ ಪುತ್ರಕ | 


ತಸ್ಮಾದ್ಗ ಚ್ಚ ಮುಖಂ ಪಶ್ಯ ಪೂರ್ಣಚಂಪ್ರಸಮೆಂ ಮುಖಂ | ೧೫೦ ॥ 
ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಕ್ಯ ದ್ಯಾ ರಕಾಂ ಸತ್ಸ್ಯಾ ಯೆಥಾಸ್ಕಾ ತೆಂ ಗತಿರ್ಬ್ಭವೇತ್‌ | 
ನಿಫಲಂ ತ್‌ ಸಂಜಾತಾನ ಪೈತೆಂ ಬ ತೆಂ | ೧೫೧ ಗೆ 


ತದ್ವ್ಯರ್ಥಂ ಸಕಲಂ ಜಾತಂ ನನಾ ಕೊಶವೆಪೂಜನಾತ್‌ | 
ನಿಸಾ ಕೇಶವಪೂಜಾಯಾಃ ಶಂಕರೋ ಯಸ್ತ ಎ ಯಾರ್ಜ್ಚಿತಃ | 


ತತ್ರುಣ್ಯಂ ನಿಫಲಂ ಜಾತಂ ಪ್ರೇತಯೋನಿಂ ಗೆಮಿಷ್ಯಸಿ °° lems 
ಸಂಪೂರ್ಣ ೦ ತವ ಪುಣ್ಯಂ ಚ ವ್ಯಾರಕಾಕೃಷ್ಣ ಜ್‌ | | 
ಭನಿಷ್ಯತಿ ತಿನ ಸಂದೇಹೋ ಗೋಮತು ್ಯಪಧಿಸನ್ನಿ ಧೌ | Il ೧೫೩ ॥ 
ದೃಷ್ಟಾ ಸೋಮೇಶ್ರ ರಂದೇವಂಕ ಕೃಷ್ಣ ೦ ಯಿತ ಪಶ್ಯತಿ | 
ಯಾತ್ರಾಫಲಂ ನೆಚಾಪ್ನೋತಿ ವದವತ್ಯೇನಂ ಸ್ವಯಂ ಶಿವಃ .. | ೧೫೪ ॥ 


ವೃಷ್ಟೊಆಹಂ ತೈ ತೈರ್ನ ಸಂಡೇಹೋ ಯೈ $ ಕೃತಂ ಸ್ಮದರ್ಶನಂ | 
ಏಕಾ ಮೂರ್ತಿ 4 ಸಂದೇಹೋ ಸಷ ಫೆ ಷ್ಟಸ್ಯ ಇಂತರಂ 1 ೧೫೫ ॥ 
ಷ್ಟ ಮಾಂ ದ್ದ ರತಾಂ ಗತ್ವಾ ಕರ್ತನ ಸ ಹ ಡರ್ಶನಂ | 

ನ ಕೃಷ್ಣಂ 3 ೦ತುಮಾಂ ಸಶ್ಯೆ ೀದ್ಯಾಸ್ಯತ್ಯೇವ ಮಹಾಫಲಂ ॥ ೧೫೬ ॥ 


೧೫೪. ಸೋಮೇಶ್ರರನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡದಿದ್ದರೆ 
ಯಾತೆಯ ಫಲವು ಕೈಗೂಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಶಿವನೇ ಹೇಳಿರುವನು. 
೧೫೫. ಕಸ ನನ್ನು ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದವರು ನನ ನ್ವ ನ್ನು ನೋಡಿದಂತೆಯೇ ಆಗು 
೪. ನ 
ವರು. ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಒಂದೇ. ಭೇದವಿಲ್ಲ. \ 
೧೫೬. ನನ್ನ ನು ನೋಡಿ. ದ್ರಾ ರಕೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 


ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದರೂ ಮಹಾ 
ವುಂಬಾಗುವುದು. 
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೮೩೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪು ರಾಣಂ 


ಕೃಷ್ಣದರ್ಶನಪೂತಾತ್ಮಾಯೋ ಮಾಂ ಪಶ್ಯ ತಿ ಮಾನವಃ | 


ನ ತಸ್ಯ ಪುನರಾವೃ ತ್ತಿರ್ಮನು ಲೋಕಾಚ್ಚ ನೈಷ ಮಾತ್‌ ॥ ೧೫೭ ॥ 
ಸತ ದೆ (ವದ್ದೇನೇಶಃ ಸ ಸ್ವಯಂ ಸೋಮಪತಿಃ ಪುರಾ ! 
ಸ್ರಾಣಾಂ ಶ್ರುತಮಸಾ ಭಿರ್ನದತಾಂ ಸುಷ್ಪರೇ ಸತಾಂ | ೧೫೮ || 
ತಸಾ ನ್ನ ಪ್ರಯಾಣಾರ್ಥಂ ಶುರು ಕೃಷ್ಣಸ ಸ್ಯ ದರ್ಶನಂ : 


ಅನ್ಯಥಾ ಯಾಸ್ಕ ಸೇ ಯೋನಿಂ ಕನಾ: ಪಾಹದಾಯಿನೀಂ 1 ೧೫೯ ॥ 
ಕೃ ತಾಪರಾಧೋಕಿಿ ಯದಾ ಕುರುತೇ ಕ್ಸ ಹ ದರ್ಶನಂ | 
ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ ತ್ರ ಸಂದೇಹಃ ಪಾಸಾಜ ಸ ಕ್ಟ ತಾಡಫಿ | ೧೬೦ ॥ 


ಹ್ಮರುವ್ರಭಗಾದಿಕಾಃ Hl ೧೬೧ ll 


nd 
ಪುತ್ರ ಪಿತಾಮಹಾಃ | ೧೬೨ | 


ಹ್‌ £2 


ಮಃ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ || ೧೬೩1 


ಚಾಲ ಫಾ ಉಫಾ ಪ ಘಾ ಪಘಾಣ ಜಂ ಜಘನ. ಭಾವ ಬ 





~~ 


೧೫೭, ಕೃಷ್ಣನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಪೂತನಾಗಿ ನನ್ನ ನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾನನನು. 


ನನ್ನ ಲೋಕದಿಂದಲೂ ವಿಮ್ಮುಲೂ(ಕದಿಂದಲೂ ಹಿಂದಿರುಗುವುದಿಲ್ಲ. 
೧೫೮. ಹೀಗೆಂದು ಸೋಮೇಶ್ವ ರನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆಂದು ಪುಷ್ಪರಕ್ಷೇತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಸಾಧುಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೇಳ ಸಿತಿ ತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ನಾವು ಕೇಳಿದ್ದೇ ವೆ. 


ರ್ಗ. ಆ ಬ 
೧೫೯ ಆದ್ದ ರಿಂದ 'ಯಾತ್ತಿ ಯ ಪೂರ್ತಿಗಾಗಿ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡು. 
ಸ ನಿನ್ನು 
ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದ 3 ಸಾಸವನ್ನು ಜು ಮಾಡುವ ಪಿಶಾಚ ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದುವೆ. 
೧೬೦. ಅಸರಾದ ಮಾಡಿದವನೂ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದರೆ ಆ ಜನ್ಮ 


ನಿಟಿವಿ; ದೇವಕೀಪುತ್ರನಾದ ಕೃಷ್ಣನನು 
ಸೂರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಸಜಿಸದಂತಾಗುವುದು, 

೧೬೨, ಮಗು ! ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದೆ 
ಒತಾಮುಹೆರು ಆಜಾ 


ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಬ್ರಹ್ಮ, ರುದ್ರ; 


CL 


ರಿ 
ದ್ರಾದಿ ದಿವಿಜರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ 
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ಗೋಮತೀನೀರಥಧೌ ತಾನಿ ಯಸ್ಸ್ನಾಂಗಾನಿ ಕಲೌ ಯುಗೇ | 


$ 
ಮುನಿಭಿರ್ಯೋನಿಗಮನಂ ತಸ್ಯ ವೃಷ್ಟಂ ನ ಪುತ್ರಕ | ೧೬೪ || 
ತಾಡಿತಾಃ ಸಾದಯುಗೆ ಸನ ಗೋಮತೀನೀರವೀಚಯಃ | 
ಅಗತೀನಾಂ ಪ ಪ್ರ ಕುರ್ವಂತಿ ಗತಿಂ ವೈ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಾಂ | ೧೬೫ ॥ 


ಯಃ ಪುನಃ ಸು ಸುತೇ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಗೋಮತ್ಯುದಧಿಸಂಗಮೇ | 
ಪಿತ್ಥಣಾಂ ಜಾಯತೇ ತೃಪ್ತಿ ರ್ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಣೆವಂ ॥ ೧೬೬ Il 
ಸಸಾಗರಧರಾಯಾಂ ಚ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಯಸ್ಸೆ ಲಂ. 
ದಿನೇನೈಕೇನ ತತ್ಪುಣ್ಯಂ ದ್ಹಾರಕಾಸ್ಸಷ್ನ ಸತ್ನಿಧಾ್‌ 


್ಯಂ ದ್ವಾ ಸೆ Il ೧೬೭ | 
ಯತ್ಸ ಅಂ ತ್ರಿದಕ್ಗೆ ರ್ಯ ಪ್ಟಂ ೦ ಸರ್ವತೀರ್ಥಸಮುದ,ವಂ | 

ತತ್ಸ ಲಂ ಲಭತೇ ಸರ್ವಂ ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ದಿನೇದಿನೇ li ೧೬೮ ॥ 
MAA ಬಸಹಸ್ರೈಸ್ತು ಕೃತೈಃ ಶ್ರಾದ್ಯೆ ಎಂತ ಯತ್ಸಲಂ | 

ನಿತ್ನಣಾಂ ತಶ್ಸಲಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಆಗೋದು 12 ನತನು ಹಾಪ್‌ |! ೧೬೯ ॥ 


ಹಾಗಾದ 





~~ "ಏ.4. 
a (001 
———— ಬ ದ 


೧೬೪. ಮಗು! ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಗೋಮತೀಜಲದಲ್ಲಿ ಮಿ:ದನನು ಮರಳಿ 
ಜನಿಸುವುದನ್ನು ಮುನಿಗಳು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ 


೧೬೫. ಗೋಮತೀ ಜಲದ ಅಲೆಗಳು ಎರಡು ಪಾಪಗಳಿಂದ ತಾಡಿತವಾದರೆ 
ಎನೆ ಶ್ರ ಉದವರಿಗೆ ೩ ಹ 
ಅವು ಗತಿಯಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಸಾನ್‌ ಗತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುವು 


೧೬೬. ಗೋಮತೀಸಾಗರಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ದ ಮಾಡಿನವನ ಸಿತೃಗ್ಗ 
ಸಳಯ ಕಾಲದ ಡ್ಯ ತ್ರಪ್ನರಾಗುವರು. 

ತ್ರ ಲ 

೧೬೭. ಸಮುದ್ರಗಳಿಂ ೦ಂದ ಕೂಡಿದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ತೀರ್ಥ 
ಲ್ಲುಂಬಾಗುವೆ ಪುಣ್ಯವು ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕೃಷ್ಣನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಲಭಿಸುವುದು. 


೧೬೮. ಡೇವತೆಗಳು ನೋಡಿರುವ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳ ಫಲನೆಲ್ಲ ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿ ದಿನವೂ ಉಂಬಾಗುವುವು. 


4 


೧೬೯. ಸಾವಿರ ಕೋಟಿ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಪತ್ರಗಳಿಗೆ ಮಾಡಿದ 
ಗೋಮತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ತಿಲತರ್ಪಣದಿಂದುಂಟಾಗುವುದು. 
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೪೦ | ಶ್ರೀ.ಸ್ವಾಂದಮೆಹಾ ಇಸ್ರರಾಣಂ 


ಗ ಭೋಜನಂ. ಯಸ್ಕು 'ಯಚ್ಛ ತೇ ಕ ಕೃಷ್ಣ ಮಂದಿರೇ [3 
ಕ್ಟ ಸಿಕ್ಕೆ € ಭನೇತ್ತ ಸಿಕ 'ಪಿತ್ವೈ ಣಾಂ: ಯಗ ಸಂಖ್ಯಯಾ | ೧೭೦ ॥ 

ಕಾರೀನಾಬ್ಭಾದನಂ ಸ್ರ ಪಾದುಕೆ ಕೇ ಚ ಕಮಂಡಲುಂ! ¥ ೬ 
'ದತ್ಯಾ.ಸನ್ಯಾಸಿನಾಂ ಯಾತಿ ಸಪ್ತೆಕಲ್ಪಾಸಿ ತಶ್ಸಲಂ | ೧೭೧ ॥ 
ಧನ್ಯಾಸ್ತೇ ಮಾನವಾಃ ಪುತ್ರ ನಸಂತಿ ಶೃಷಚಾವಯಃ | 

ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ಗತಿಂ ಯಾಂತಿ ನಸತಾಂ ತತ್ರ ಯೋಗಿನಾಂ "೧೭೨ ॥ 
ತ್ರಿಕಾಲಂ ಯೇ ಪ್ರ ಪಶ್ಯ ೦ತಿ ನವಪನಂ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಹರೇಃ |. 

ನಶತೇಷಾಂ ಪುನರಾವ್ಯ 3 8: ಕಲ್ಪ ಕೋಟುಕತ್ಳೆ ರಫಿ I ೧೭೩ ॥ 
ಯಾ ನಾರೀ ವಿಧವಾ 'ಭೂತ್ಕ 'ಇುರುತೇ ವ್ಯಾ ರಕಾಶ್ರಯಂ | | 
ಕುಲಾಯುತಸಹಸ್ರಂ, ತು ಸುಕ ಜತಿ ಚಾ | ೧೭೪ ॥ 
ಪುತ್ರೇಣಾಪೀಹ ತೂ ಕಾರ್ಯಂನ ಗತೋ ಪ್ವಾರಕಾಂ ಯದಿ 1. 
ನಾರೀ.ಪುತ್ರಕತಾಚ್ಛೆ ೇಷ್ಠಾ ಗತಾ ಕೃಷ್ಣಪುರೀಂ ವಸೇತ್‌ | ೧೭೫ ॥ 


ರ ಫಪಪೂಪೂಪ ಘೂ ೂೂಘಘಾಘೋಾಖಾಕಾಗ/ಘ)ೌ)ಘ;)್ಣಾ ಎಂ ಎಂ ಡದ 


ೇೀವಾ ಲಯದಲ್ಲಿ ಯತಿಗಳಿ 


ಗಾ — 
೭ ಸೃಷ್ಯದೇ ಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ನೀಡಿದರೆ ಪ್ರತಿ 
೨ಎ ನ್‌ 4 
ಅಗಳಿನಲ್ಲಿಯೂ $್ಕ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ NT ಕಾಲದವರೆಗೆ ತೃಪಿ ಯಾಗುವುದು 
ನ 0) ಎ 
ತೆ 


ಸನ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೆ ಕೌನೀನ್ಯ ಹೊದ್ದಿಕೆ, ಕೊಡೆ, ಪಾದುಕೆ, 


ಕಮಂಡ ಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನು ಏಳು ಕಲ್ಪಗಳ ಕಾಲ ಅದರ ಫಲನನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವನು. 
೧೭.3. ದ್ಭಾ ರಕೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಚಂಡಾಲಾದಿಗಳೂ ಸಹ ಧನ್ಯರಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ 
93 ಇ 
ಲಸಿಸೆ 


೨ವ ಯೋಗಿಗಳ ಗತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುವರು. 


೧೬೪ ಸ್ರತಿದಿನವೂ ಹೆರಿಯ ಸರಿಯನ್ನು ದರ್ಶನ ಮಾಡುವ ಮಾನವರು 
ಹ ವೆAಂಕಿ ಮ ೧ ಲ್ಲ 7 ; 
ನೂರು ಕೋಟ ಕಲ್ಪಗಳ ಕಾಲ ಮೋಕ್ಷ ಸ್ಥಾನದಿಂದ ಹಂದಿರು ಸು 


೧೭೪. ವಿಧವೆಯು ದ್ವಾರಕೆಯನ್ನು ಅಶ್ರಯಿಸಿದರೆ ಅವಳು ತನ್ನ ಸಾವಿರದ 
ಅಯುತ ಕುಲಗಳನ್ನು ಉತ್ತಮ ಸ್ನಾನಕ್ಷೆ | 


ನ 
..೧೭೫. ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಹೋಗದಿದರೆ ಮಗನಿಂದ ತಾನೆ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಗನ. 
ಕ ರು ” 
ರಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಹೆಂಗಸು ನೂರು ಮಕಳಿಗಿಂತ ಉತ ಮಳು. : 
- ನ ಹ 


ಆ. 
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ಎ 


ತ್ರೆಯೋಪಿಂಶತಿತೆನೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೮ಳಣ 


2 


ಕೃಷ್ಣಂ ಕೃಷ್ಣಪುರೀಂ ಗತ್ವಾ ಯೋ*ರ್ಚಯೇತ್ತುಲಸೀದಲೈಃ | 


ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಜನ್ಮಥ ಫಲಂ ತೇನ ತಾರಿತಾಃ ಪ್ರಪಿತಾಮುಹಾಃ Woes | 
ತುಲಸೀದಲಮಾಲಾಂ ತು ಕೃ ಷೊ ತ್ರಿ ೀರ್ಣಾಂತು ಯೋ ವಹೇತ್‌ | 
ಸತ್ರೇ ಪ್ರತೇ*ಶ್ವನೇಧಾನಾಂ ದಶಾನಾಂ ಲಭಶೇ ಫೆಲಂ ಗಂ 
ತುಲಸೀಕಾಷ್ಕಸಂಭೂತಾಂ ಯೋ ಮಾಲಾಂ ವಹಶಕೀ:ನರಃ | 
ಫಲಂ ಯಚ್ಛ ತಿ ದೈ ತ್ಯಾರಿಃ ಪ್ರತ್ಯಹಂ.ದ್ವಾ yl ವೆಂ: | ೧2೮1 
ನಿವೇವ್ಯ ನಿನ್ನ ವೇ ಮಾಕೂಾರ' ತುಲಸೀಕಾಷ ಸ ಸ [ct 
ವಹತೇ ಯೋ ನರೋ ಭಕ್ಕ್ಯಾ ತಸ್ಯ ಸುನ್‌ 5]: ಪಾತರ! po | 
ಸದಾ ಪ್ರೀತಮನಾಸ್ತಸ್ಯ ಕೃ ಸೊ ( 'ಜೇವ ಭರ Et: | ೧೭೯ ll 


ತುಲಸೀಕಾಷ್ಠೆ ತಿ "ಹಾ ಇಹ: | 
ಜಾಯತೇ ಯಸ್ಕ ಮತ್ತ ಸ್ಯ ತಸ್ಯ ದೇ ಹರಿಃ :: “las ॥ 
ತುಲಸೀಮಾಲಯಾ ಯಸ್ತು ಭೂಸಿ ಕ8 ಕರ್ಮ. ಚಾಚರೇತ್‌!: 


ನಿತ್ನಣಾಂ ದೇವತಾನಾಂ ಚ ಕೃತಂ ಕೋಟಿಗುಣಂ ಕಲೌ 1 ೧೮೧ ॥' 





ತ ——— ——————— 
* ತ 


| 


ಲೆಯೆನು 


© . 


೧೭೭. ಕೃಷ್ಣೆ ನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ ತುಲಸೀದಳಗಳ ಮಾ | 
ಪ್ರತಿ ದಳೆದಲ್ಲಿಯೂ ಹತ್ತು ಅಶ್ವ ಮೇಧಯಾಗಗಳ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವದು. 


೧೭೮. ತುಲಸೀಕಾಸ್ಕ ಗಳಿಂದಾದೆ ಮಣಿಗಳ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸುವ ಮಾನವ 
ನಿಗೆ ಈ ೈಷ್ಟನು ಪ್ರ ಪತಿ ದಿನವೂ ದ್ವಾರಕಾವಾಸದಿಂದಾಗುವ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವನು. 


೧೭೯. ತುಲಸೀ ಮಣಿಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸುವವನಿಗೆ ಪಾಪವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಕ್‌ ಹಾಟ್‌ ಲಿ ವಗ. ~ 4 
ಅವನಿಗೆ ದೇವಕೀಪುತ್ರನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗುವನು. 
೧೮೦. ತುಲಸೀಕಾಷ್ಮದ ಒಡೆನೆಯನ್ನು ತಿರೋಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವವನ ದೇಹ 


ದಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಹರಿಯು ವಾಸವಾಗಿರುವನು 
೧ 


೧೫೧. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ತುಲಸೀ ಮಾಖೆಯಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡು ದೇವ 


ನಿತೃ ಕರ್ನುವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದರೆ ಅದು ಕೋಟಿಯಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗುವುದು. { 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೮೪೨ ಶ್ರಿ ¢ ಸ್ವಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತುಲಸೀಕಾಷ್ಠ ಮಾಲಾಂತುಪೆ ಪ್ರ (ತರಾಜಸ ಸ್ಯ ದೂತಕಾಃ | 
ದೃಷ್ಟಾ ದೂರೇಣ ನಶ್ಯಂತಿ ನಾತೋಷ್ಟೂ ತಾ ಯಥಾ5ಲಯಃ ॥ ೧೮೨॥ 
ಜತ! ತದ ಹೇ ನೈವ ಪಾಪಸಂ ಕ್ರಮಣಂ ಕುತಃ | 


ಶ್ರುತಂ ಪುರಾಣಹುಸಾ ಒಭಿಃ ಕಥಿತಂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿಭಿಃ | ೧೮೩ ॥ 
ತಸ್ಮಾನಾ ನ್ಮಾಲಾ ತ್ವಯಾ ಧಾರ್ಯಾ ತುಲಸೀಕಾಷ್ಟ ಸಂಭವಾ | 

ಹರತೇ ನಾತ್ರ ಸ್‌ ಐಹಿಕಾಮುಷ್ಮಿಕಂ ತ್ವಘಂ | ೧೮೪ ॥ 
ತುಲಸೀಮಾಲಯಾ ಯಸ್ತು ಭೂಷಿತೋ ಭ್ರಮತೇ ಯದಿ | 

ದುಃಸ್ಟಪ್ಟಂ ದುರ್ನಿಮಿತ್ತಂ ಚೆನ ಭಯಂ ಶಾತ್ರವಂ ಕ್ವ ಕೈಚಿತ್‌ ॥ ೧೮೬! 
ಕೃತ್ವಾ ನೈ ತೀರ್ಥಸನ್ಯಾಸಂ ಯತಯೋ ನಿಧವಾಃ ಸಿ ಸ್ತ್ರಿಯಃ | 

ಜೀವನ್ನು ಕ್ರಾಃ ಕಲಾ ಜ್ಹೀಯಾಃ ಕುಲಳೋಟಿಸಮನ್ಸಿ ತಾಃ | ೧೮೬ ॥ 
ಹ ನ ಯೇ ಮಾಲಾಂ ಹೈ ತುಕಾಃ ಧಾತಾ | 
ನರಕಾನ್ನ ನಿವರ್ತಂತೇ ದಗ್ಗಾ | ಕೋಷಾಗ್ನಿನಾ ಹರೇಃ | ೧೮೭ Il 
ಉನಿ ಲನೀ ವಂಜುಲಿನೀ ಕ್ರಿಸ್ಪೃಶಾ ಪಕ್ಚವರ್ಧಿನೀ | 

ತಯಾ ಪುತ್ರ ಪ್ರಕರ್ತನ್ಯಾ ಜಯಂತೀ ನಿಜಯಾ ಜಯಾ Il ೧೮೮ ॥ 








೧೮.೨. ತುಳಲಸೀಕಾಷ್ಟ ಮಾ ಲೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಯಮನ ದೂತರು ದೂರ 
ದಿಂದಲೇ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ 3 ದುಂಬಿಗಳಂತೆ ಅದೆ ಶ್ರ ಶ್ಯ್ಯರಾಗುವರು, 

೧೮೩. ತುಲಸೀಮಾಲೆಯನ್ನು ks ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಪವೇ ಉಂಟಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆಂದು ನಾವು ಪ್ರ ಪರಣಗಳ ಳಿಂದ ಕೇಳಿದ್ದೆ ವೆ. ಬ್ರಹ್ಮಜಾ ನಿಗಳೂ ಹೇಳಿ 
ರುವರು. ಮ 

೧೮೪. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನೀನು ತುಲಸೀಕಾಷ್ಟ ಮಣಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸು, ಏಹಿಕೌ 

ಮುಸ್ಮಿಕ ಪ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದು. ಸಂಜೀಹಎಲ. 

೧೮೫. ತುಲಸೀಮಾಲೆಯಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡು ಸಂಚರಿಸಿದರೆ ದುಃಸ್ಪಪ್ಪು 
ದುಶ ೈಕುನ್ಯ ಶತು ಬ್ರ ಭಯಮುಂತಾದವುಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೮೬, ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಸಾ ವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಯೆತಿಗಳೂ, ವಿಧನೆ 
ಯರೂ, ಕೋಟ ಕುಲಗಳೊಡನೆ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತ ಕರಾಗುವರು. 

೧೮೭. ಹೇತುವಾದಿಗಳು ನ ತುಲಸೀ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸೆದಿ 
ದ್ದರೆ ಹೆರಿಯ ಕೋಪಾಗ್ಗಿ ಯಿಂದ ದಗ್ಗ ರಾಗಿ ನರಕದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೮೮.೧೮೯. ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಉನ್ನಿ (ಲಿನಿ, ವಂಜುಲಿನಿ, ಶ್ರಿ ತ್ರಿದಿನ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿದ ತಿಥಿ, ಸಕ್ಷವರ್ಧಿನೀ, ಜಯಂತ್ರೀ ಜ್‌ ಜಯಾ, ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
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ಯೋಪಿಂಶತಿತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೮೪೩. 


(SL 


ಪೂಪಫ್ನೀ ಚಾಸ್ಟಮೀ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಕೃಷ್ಣಸ್ಕಾತೀವ ವಲ್ಲಭಾ | 


ಕೃತಾ ಕಲೌ ಯುಗೇ ಪುತ್ರ ಪ್ವಾ a ಸ್ಥನಾಯಿನಿ ॥ ೧೮೯ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಕಾ ರಿ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮೇ 
ಪ ಬಾಸಖಂಡೇ ಚತುರ್ಥೇ ಪದಾ ರಕಾಮಾಹಾತೆ ನ 
ಗ್ಯ ವ ಒ್ರಶಿ 
ದ್ವಾರಕಾಗಮನತುಲಸೀಧಾರಣನಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ತೆ ಯೋವಿಂಶತಿತನೋಧ್ಕಾ ಯಃ 
ಬ್‌ ೪ 
sad tS 
ಪ್ರಿಯವೂ, ಪಾಸವನ್ನು ಸರಿಹೆರಿಸುವುದೂ ಆದ ಅಪ್ಪಮಾ ಇವುಗಳನ್ನು ಅನುಷ್ಠಾನ 
ಮೋ ಲಭಿಸುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾನಿ ರಗೆ.ಂಥಗಳುಳ, ಸಾಂದ ಮೆಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಇ". AE ೪ 

ನಾಲ,ನೆಯ ಪ್ಲಾರಕಾಮಾಹಾತ್ಗೆ ಡೆಲ್ಲಿ 

ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಹ್ವಾರಕಾಮಾ ತತ್ಮ್ಮ್ಯದನ್ಲಿ 

ದಾರಕಾಗಮನತುಲಸಿ (ಧಾರೆಣನಾಹಾತ್ಮೆ ,ನರ್ಣನ ನೆಂಬ 


ತೆ 


ಇ 
ವ 
ಇಪ ತೆ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಧಾಯವು ಮುಗಿದುದ್ದು 

ಎ 
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ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ .-- 
ನಿತ್ಹಣಾಂ ಪ್ರೇತರೂಷಾಣಾ ೦ ಶ್ರುತ ಕ್ಯ | 
ಚಂದ್ರಶರ್ಮಾ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠೂೋ ವ ದ್ವಾರಕ ೦ ಸಮುಪಾಗತಶಃ | oll 
ರುಕ್ಮಿಣೇಸಿಹಿತಃ ಕೃಷ್ಣೋ ಯತ್ರ ತಿಷೃತಿ ಚಾನ್ನಹಂ | : 
ಯತ್ರ ತಿಷ್ಕ ಂತಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ತತ್ರ ಯಾತೋ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ #2 
ಯತ್ರ ತಿಷ್ಠ ೦ತ್ರಿ ಯಜ್ಞಾ ಶ್ಚ ಯತ್ರ ತಿಸ್ಕಂತಿ ದೇವತಾಃ | hs 
ಯತ್ರ ತಿಷ್ಕಂತಿ ಯಷಯೋ ಮೋ ಯೋಗನಿತ್ತಮಾಃ | all 
ಯಾ ಪುರೀ ಸಿದ್ಧಗಂಧರ್ವೈಃ ಸೇವ್ಯತೇ *ಿಂನರೈರ್ನರೈಃ | 
ಅಸ್ರ್ಪೃರೋಗಣಯಸ್ಸೈಶ್ಚ ವ್ಹಾರಕಾ ಸರ್ವಕಾಮುದಾ 1೪ | 








೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತಾ ನೆ; ದೊರೆಯೆ | ಚಂದ್ರಶರ್ಮ 
mad ಸ - 
ದಿ )ಜವರ್ಯನು ಫೆ ಪ್ರೆ ತರಾಗಿರುವ ಹಿತೃ। ಗಳ ವ ವಾಕ್ಯದಂತೆ ದ 


೨. ಆ ದ್ವಿಜವರ್ಯನು ರುಕಿ ಓಣೀಸಹಿತನಾದ ಕೃಷ್ಣ ನೂ, ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಇರುವ 
ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಹೋದನು. 


೩. ಅಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಗಳ್ಳೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಖಯಸಿಗಳೂ ಯೋಗವನ್ನು ತಿಳಿದ 
ಮುನಿಗಳೂ, ಇರುವರು. 


೪, ಸಿದ್ದ ರೂ, ಗಂಧರ್ವ ರೂ, ಕಿನ್ನ ರರೂ, ೨ಫ ಪ್ರರರೂ, ಮಾನವರೂ, 
ಯಕ್ಷರೂ ಸೇವಿಸುವ ಆ ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಿ ಇವು "ಸಕಲೇಷ್ಟಾ ತ ಳನ್ನು ಕೊಡನುದು. 
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ಚತುರ್ನಿಂಶತಿತನೋಈ$ಧ್ಧಾಯಃ ೮೪೫ 


ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣದಿಶ್ರೆ (ಟೀ ವಹತೇ (€ ಯತ್ರ ಗೋಮತೀ | ನ 
ಸಾ ಪುರೀ ಮೋಕ್ಷವಾ ನ್ಲಣಾಂ ದೃಷ ನಿಷ್ಯವರೇಣ ಹಿ | ೫॥ 


ನೆ ತೇ ದರ್ಶನಾದೇನ ತಾಂ ಪುರೀಂ ಕೋ ನ ಸೇವತೇ ॥| ೬ | 
KR ೦ ವೃ ಷ್ಟ ಗೋಮೆತೀೀಂ ಚೈ ವ ಸಾಗರಂ! x 

ಮನ್ಯೇ ಕೃತಾರ್ಥಮಾತ್ಮಾನಂ ಜೀವಿತಂ: ಯಾಜ ನಂ ಧನಂ | ೭.1 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಸುರೀಂ ೫ ಸ್ಯಾಂ ಕ್ಸ ಓಷ್ಣಸ್ಯ ವ ಮುಖಪಂಕಜಂ | | 
ಧನ್ಕ್ಯೋ5ಹಂ ಕೃತಕೃತ್ಯೋಹಂ ಸೆಯಗ್ಮೊ ಹಂ ಧರಾತಲೇ 1 ೮॥ 
ದಷ್ಟ ಜ್‌ ಕಷ್ಣಮುಖಂ ರಮ್ಮಂ ರುಕ್ಮಿಣೀಂ ದ್ಯಾ ರಕಾಂ ಪುರೀಂ | 

0 ಪ್ರಯೋಜನಂ ೯ || 
ರವೀ ಶುಭಾ | ; 


ಶುಕ್ಲಾ ವೈಶಾಖಮಾಸೇ ತು ಸಂಪ್ತಾ ಸ ಸುಧ ಸೂಡನಿೀ Il ೧೦॥ 
ಇ 


ಘೂ 
ಜಃ ಸೂ 
ಜೆ ೨ 
ಧನ್ನಾಃ ಸರ್ವೇ ಮನುಷ್ಯಾಸ್ತೇ ವೈಶಾಖೇ ಮಧು ಸೂವ್ಸಿೀಂ - | ೧೧॥ 











೫. ಸರ್ಗ ನನ್ನೇರಲು ' ಏಣಿಯಂತಿರುವ ಗೋಮತೀ ನದಿಯು ಹೆರಿಯುತ್ತಿ 


ಹ” 


ಹ 
ರುನ ದಾ ರಕಾಪುರಿಯು ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದ ಬ್ರಾ ಹ ಣನಿಗೆ ಮೋಕ ಕವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 
"ಆ ದಾ ರಕಾಪುರಿಯ ಎಕೆ ಯನ್ನು 'ಡ್ರವೇಕಿಸ ದರ್ಶನ ಮಾಡುವುದ 
5 ೧7 
ಹ ಹಕ್ಕಾದಿ ಪಾಪಗಳು ಸರಿಹಾರವಾಗುವುವು. ಆ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು 
ತ [4 ಸ್ರ oY 


೭ ಆ ಕೃಷ್ಣನ ಸಟ್ಟಿ ಣಕ್ಕೆ, ಹೋಗಿ ಗೋಮುಕ mi ನೋಡಿದ 


ನು ಕೃತಸೃತ್ಯನು, ಭಾಗ್ಯ ವೆಂತನು. 


೯, ಸುಂದರವಾದ ಕಸ ನ ಮುಖ್ಯ ರುಕ್ಮ! ಣ್ಶಿ ದ್ರಾ ರಕಾನಗರ. ಇವುಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿದಮೇಲೆ ನಾವಿರಕೋಕಿ ಶೀ ರ್ಥ ಗಳನ್ನು ಗ ಪ್ರಯೋಜನ ? 
ನರ್‌ ನ್‌ವ ಅನೇಕ ಸಾವಿರ ಲಕ್ಷ ಪುಣ್ಯಗಳಿಂದ ದ್ರಾ ಕವಿಯನ್ನು 
ಫೊಸಡಿಭಿನು್‌ ೨೫ವ್ರೆಶಾ ಾಖಮಾಸೆದ ಮಧುಸೂದಫನೀ ತ್ರಿಸ್ಪ ಶೌ 'ಎಂಬ ದ್ವಾದಶೀ ಓದು 
ನೂರುಕೋಟ ಪಾಪಗಳ ಳನ್ನು ನಂದೆರಿಸುವುವು: ಈ ಒ.ಧವಾರದಿಂದ ಸಹಿತವಾದ 
ತಿಸ ರಾವ ಮಧುಸೂರಫೀ ದ್ರಾದಶಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವರು (ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡಿದ 


ವ 
ಅ. ಮನೋಹರವಾದ ಕೃಷ್ಣನ ನಗರಕ್ಕೆ. nen ಜು 


ಈ 8) 
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೮೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂಸ್ರಾಪ್ತಾ ತ್ರಿಸ್ಸ ಶಾ ಯೈಸ್ತು ಬುಧವಾರೇಣ ಸಂಯುತಾ | 


| ಪಿಂ 
ನ ಯಜ್ಞೈಸ್ತು ನ ವೇದೈಸ್ತು ನ ತೀರ್ಫೈಃ ಕೋಟಿಸೇವಿತೈಃ | 

ಪ್ರಾಸ್ಯತೇ ತತ್ಸಲಂ ನೈವ ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ಯಥಾ ನೃಣಾಂ | ೧೨ ॥ 
ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಗೋಮತೀತೀರಮಾಶ್ರಿತಃ | 

ಉಪಸ್ಪೃಶ್ಯ "ಯಥಾನ್ಮಾ ಯಂ ಶಾಸ ಸ್ತ್ರದೃಷ್ಟೆ (ನ ಕರ್ಮಣಾ | ೧೩॥ 


ಕೃತ್ವಾ ಸ್ನಾನಂ ಯಥೋಕ್ತ ೦ ತು ಸಂತರ್ಪ್ಯ ಪಿತೃ ದೇವತಾಃ | 
ಜ್‌ ಶ್ರ ತೀರ್ಥಾತ್ನ ಮಾದಾಯ ಶ್ಪೆ ಲಾಂಶ್ಚ ಕ್ರಾ er ಶುರ್ಭಾ | 


ಗ್‌ ಪುರುಸಸೂಕ್ತೆ €ನ "ಯಥೋಕ್ತ ನಿಧಿನಾ ನೃಪ Il ೧೪ ॥ 
ಶಿವಪೊಜಾ ಕೃತಾ ಪಶ್ಚಾತ್ನ ್ಸೈಂಸ್ಕೃೃತ್ಯ ನಿತೃ ಭಾಷಿತಂ k 

ದತ್ಸಾ ಸ ಸಮ್ಮ ಫ್ರೈ ತ್ರ ಣಾಂ “ಇಧಿಪೂ ರ್ವಕಂ | ೧೫ ॥ 
ನಿಲೇಪನಂ ಚ ವಸ್ತ್ರಾ ಣಿ ಪುಷ್ಪಾ ಣೆ ಧೂಪದೀಸಪಕ್‌ | 

ನೈವೇವ್ಯಾನಿ ಮನೋಜ್ಞಾ ನಿ ಕಂದಮೂಲಫಲಾನಿ ಚ | ೧೬ I 
ಶಾಂಬೂಲಂ ಚೆ ಸಕರ್ಪೂರಂ ಕೃತ್ವಾ ನೀರಾಜನಾದಿಕಂ | 

ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಂ ನಮಸ್ವಾರಂ ಸ್ತುತಿಪೂರ್ವಂ ಪುನಃ ಪುನಃ Il ೧೭॥ 
ಸ್ಲಮಾಪಯಿತ್ವಾ ದೇನೇಶಂ "ಚಕ ಕ್ರೀ ಜಾಗರಣಂ ತತಃ | 

ಯಾಮತ್ರ ಯ ವ್ಯತೀತೇತು ಡಂದ್ರ ಶರ್ಮಾ ಹ್ಯುನಾಚ ಹ | ೧೮ Il 





ವರ ರು) ಪುಣ್ಯವಂತರು. ಯಜ್ಞ, ವೇದ್ದ ಕೋಟತೀರ್ಥಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಿ 
ದರೂ ದ್ವಾರ ಕತೆಯ ಆ ದ್ರಾ ದಶಿಯನ್ನು ಅನುಷ್ಠಾ ನಮಾಡಿದ ಫಲವು ದೊರೆಯು 
ವುದ್ಲಿ”. 2 
"೧೩೨೧೪. ಅ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಗೋಮತೀ ತೀರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ವಿಧಿಯಂತೆ ಆಚಮನ ಸ್ಟಾ ನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಪಿತ ಶಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣಗೈ ದು ಚಕ್ರ 
ತೀರ್ಥದಿಂದ ಚಕ್ರಾಂಕಿತವಾದ ಶ ಶುಭ ಶಿಕೆಗಳನ್ನು "ತಂದು ಪುರುಷ ಸೂಕ್ತ ನಿಂದ ವೌ 
ಯೆಂತೆ ಪೂಜಿಸಿದನು. 
೧೫-೧೮. ತರುವಾಯ ಆ ಚಂದ್ರಶರ್ಮನು ತಂಡಿಯ ಮಾತನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಪಿತೃ 
ಗಳಿಗೆ ವಿಧಿಯಂತೆ ನಿಂಜೋದಕವನ್ನಿ ತು ನಿಲೇಪನ, ವಸ್ತ್ರ, ಪುಷ್ಪ, "ಥೊಪ, ದೀಪ 
ನೈವೇದ್ಯ, ಗಡ್ಡೆ ಗೆಣಸು, ; ಹಣ್ಣು, ತಾಂಬೂಲ, ಸ ಜನು ಸ ಸು ತಿಸಹತ 
ವಾದ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ. ನಮಸಾ ಸರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೃಷ್ಣ ನಲ್ಲಿ ಕ್ಷಮೆ ಬೇಡಿ ಜಾಗರಣೆಮಾ 
ಡಿದನು. ಅನಂತರ ಮೂರುಜಾನಗಳು ಕಳೆಯಲು 'ಅವನು ಇಂತೆಂದನು. 
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| 





ಟತುರ್ನಿಂಶತಿತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೮೪೭ 


ಆತುರಸ್ಯ ಚ ದೀನಸ್ಕ ಶೃಣು ಕೃಷ್ಣ ವಚೋ ಮನು 


ಸಂಸಾರಭಯಸಂತ್ರಸ್ತಂ ಮಾಂ ತ್ನಮುದ್ಧರ ಕೇಶವ Il of Il 
ತೃತ್ಸುದೂಂಬುಜಭಕ್ತಾನಾಂ ನ ದುಃಖಂ ಪಾಪಿನಾಮನಿ | 
ಕಿಂ ಪುನಃ ಪಾಪಹೀನಾನಾಂ ದ್ವಾದಶೀ ಸೇನಿನಾಂ ನೃಣಾಂ, 2೨೦ | 
ದ್ಯಾದಶೀವೇಧಜಂ ಪಾಪಂ ಕಥಿತಂ ಮಮ ಪೂರ್ವಜೈಃ | 
ದುಷ್ಕೃತಂ ನಾಶಮಾ ಯಾತು ತ್ವತ್ರಸಾದಾಜ್ಞನಾರ್ದನ | ೨0 Il 
ಸನಿದ್ದಂ ತೃದ್ದಿಸಂ ಕೃಷ್ಣ ಯಶ್ನತಂ ಜಾಗರಂ ಹರೇ | 
ತತ್ಸಾಪಂ ನಿಲಯಂ ಯಾತು ಯಥಾ ಲವಣಮಂಭಸಿ | ೨೨ [ 
ಸವಿದ್ಧ ೦ ವಾಸರಂ ಯೆಸಾ ತೈ ತಂ ಮಮ ಪಿತಾವಂಹೈಃ | 

ಪ್ರೇತತ್ಕ ೦ ತೇನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ಮಹಾದುಃಖಪ್ಪ ್ರಿಸಾದಕಂ | ೨೩ Il 
ಮ ಪ್ರೇತತ್ವನಿನರ್ಬಕ್ತಾ ಮಮ FE | ದ 
ಮುಕ್ತಿಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ ದೇವೇಶ ತಥಾ ಕುರು ಜಗತ್ಸ ತೇ | ೨೪ Il 
ಪುನರೇವ ಯಡುತ್ತಿ ಷ್ಠ ಪ್ರಸಾದಂ ತರುಣ? | 
ಅನಿದ್ಯಾನೋಹಿತೇನಾಹಿ i ಸತಂ ತವ ಪೂಜನಂ Il ೨೫ ॥ 


_—— 





೧೯. “ಕೃಷ್ಣ! | » ಕೋಗಫೀಡಿತನೂ, ದೀನನೂ, ಆದ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು, 
ಸಂಸಾರದಿಂದ ಭಯಗೊಂಡ ನನ್ನ ನ್ನು ಉದ ರಿಸು. 

೨೦, ನಿನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿ ಟ್ರ ರುವ ಪಾಪಿಗಳಿಗೂ ದುಃಖ 
ವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪಾಸರಹಿತವಾದ ದ್ವಾ 'ದೆಶಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸುನ ಮಾನವರ ನಿಷ 
ಯನನ್ನು ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದೇನು. 

೨ ನನ್ನ ಪಿತಗಳು ದಶಮಿಾ ವೇಡೆಯಿಂದ ಪಾಪವುಂಬಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಫಾಪನ್ರೆ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹೆದಿಂದ ನೀಗಲಿ. 

೨೨. ಕಷ! ವಿದ್ಧವಾ ಇದ ನಿನ್ನ ದಿನದಿ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವು ನೀರಿ 
ನಲ್ಲಿ ಉಪ್ಪು ಕರ ವಂತೆ ೌರಿಹಾರವಾಗಲಿ, 

೨೩, ನನ್ನ ಪಿಶಾಮಹರು ವಿದ್ಠ ವಾದ ನಿನ್ನ ದಿನದಲ್ಲಿ ವ್ರತಾನುಷ್ಕಾನ ಮಾಡಿ 
ದರಿಂದ ಅತಿ ದುಃ ಖನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಪ್ರೆ ಸ ತತ್ತ ವನ್ನು ದಿದ. 

ಇ ೨೪. ಜಗಸೊಡೆಯನಾದ ದ! ನನ್ನ ಹಾದಿನ ಎತಾಮಹರು ಪ್ರೇತ 
ಮುಕ್ತರಾಗಿ ಮುಕ್ತಿ ಯನ್ಸೆ ದುನಂತೆ ಮಾಡು. 
¥ ರ ಮರೆಳಿ ನನ ಗೆ ಅನುಗ ಹಿಸ೨ರ್ಹನಾಗಿರುವೆ. ನಾನು 


ಜಿ ನಿನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನೆಸಗಲ್ಲಿ. 


ರಾಕ್‌ 


(5, 
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ಶೆ 
ಮಯಾ ಪಾಪೇನ ಜೇವೇಶ'ಶಿನಭಕ್ತಃ ಸಮಾಶ್ರಿತಾ | 

ತವ ಭಕ್ತಃ ಕೃತಾ ನೈವ ನಕೃತಂ ೦ ತವ`ವಾಸರಂ ''.. ೨೬ ॥ 
ನ ದೃಷ್ಟಾ ದ್ದ ರಕಾ ಕೃಷ್ಣ ನ ಸ್ಟಾತೋ ಗೋಮವಂತೀಜಲೇ | ಗ್ಗ 
ನ ದೃಷ್ಟಂ ಪಾದಪಡ್ಚಂ ಚೆ ತೃದೀಯಂ ಮೋಕ್ಷದಾಯಕಂ | ೨೭ Il 
ನ ಕೃತಾ ದ್ವಾರಕಾಯಾತ್ರಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ಪ್ರಭುಂ 
ನಿಫಲಂ ಸುಕೃತಂ `ಜಾಶೆಂ: ಯಸ್ಮಯಾ gl | ೨೮ ॥ 
ಮತ್ಪೂರ್ವಜೈಸ್ತು ಕಥಿತ ೦ ಸರ ವೀದ ಸುರೇಶ್ವ ರ | 
ತತ್ಪುಣ್ಯಂ ಮಾ ವೃಥಾ; ಸ ್ರೈಸಾವಾತ್ತನ "ಕೇಶವ Il ೨೯ Il 
ದೃಷ್ಟಂ ತು ತವ ವಕ್ರ್ರಂ.ಚೆ Kani ಭುವನತ್ರಯೇ | | 
ತನ್ನಾಸ್ತಿ ದೇವಕೀಪುತ್ರ' ಪುರಾಣೇಷು ಶ್ರುತಂ ಮಯಾ Il ೩೦॥ 
ಸಾಸರಾಧಾಸ್ತು.ಯೇ.ಸೇಚಿಚ್ಛಿ ೨ ಭೋ ಸ್ಮೃತಾಃ 1. . 
ತ್ವತ್ಯರೇಣ ಹತಾಃ ಕೊಸ ಸಾನ್ಯು ಕ್ರೈಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಮಹೀವರಾಃ | ೩೧॥ 
ಆಧ್ಯಪ್ರಭೃತಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ, ಪೂ ಜನ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಚ ತತ್‌ | Tae, 
ಸಲಾರ್ಥೇನಾಪಿ ವಿದ್ದಂ ಸ್ಯಾತ್‌ ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ವಾಸರೇ ತವ | ೩೨! 
Re ತ್ನ್ನ ಪಾಪಿಷ್ಯನಾ ದ ನಾನು ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಮಾಡಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ನಿನ್ನ ದಿನದ ಅನುಷ್ಕಾನವನ್ನೂ ಮಾಡಲಿ ಲಿಲ್ಲ. 

ಸ ಮ ಸೃ | ಮಾನು ಪ್ವಾರಕೆಯನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಗೋಮತಿಯ 
ಜಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಟಾನ ನಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಮೋಕ್ಷವನ್ನೀಯುವ ನಿನ್ನ ಪಾದ ಕಮಲಗಳನ್ನೂ 
ನೋಡಲಿಲ್ಲ. | | | 

೨೮. ನಾನು ಸಮೇ ರನ ನ್ಸು ನೋಡಿ ದ್ರಾ ರಕಾಯಾತ್ರೆ ಯನ್ನು ಮಾಡ 


'ದಿರುವುದರಿಂದ' ಗಳಿಸಿದ ಪ್ರಣ ಗಳಲ್ಲ ನಿಷ್ಸಲವಾದುವು” 
ಕೆ ರ್‌. ಸುರನಾಥ | ' `ನನ್ನ 'ಪಿತೃಗಳು ಸ ಹೇಳಿರುವರು. ನಿನ್ನ 
ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಆ ನನ್ನ ಪುಣ್ಯವು ವಿಫಲವಾಗದಿ ' | 
ಸೌಂ. ತ್ತಿ ಫಿ, ಭುನನತಲ್ಲಿ ದುರ್ಲ ೯ಭವಾ ದ`ನಿನ್ನ'ವ ಖಖವನ್ನು ಸೋಡಿ ಕೃಷ್ನ: 
ಸೌರ ಪೂಾಶಾಜು ಕ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಸಂಗತಿಗಳನ ನ್ನು ಕೇಳದಿರುವೆ ವೆನು. 
೩೧. 'ವಿನ'ಲಿ'ಶ ಅನರಾಧನನ್ನೆ ಸಗಿದ' ತಿಶುಸಾಲಾದಿ- ರಾಜರು ಕುಪಿತನಾದ ನಿನ್ನ 
ಹತ್ತ ದಿದ ಮ್ಸೆ ತರಾಗಿ ಮುಕ್ಕ ಸು! 

೩೨. ಕದನ ಮೊದರ್ಗೊ ಡು ನಿನ್ನ ಪೂ ಪೂ *ಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ``ನಿನ್ನ 
. ದಿನವು ಹಿಂದಿನ ತಿಥಿಯ ಅರ್ದ ಸನ ನಿದ ವಾದರೂ ಆದಿನ ' ಭೋಜನ 


ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಚತುರ್ನಿಂಶತಿ ತಿತನೋ9$ಧ್ಯಾಯಃ ೮೪೯ 


ತ್ವತ್ರಿಯಾ ಜೆ ಮೇಯಾ ಕಾರ್ಯಾ ದ್ವಾ ಾಷಶೀವ್ರ ಶಸಂಯುತಾ।! 


ಭಕ್ಕಿರ್ಭಾಗನತಾನಾಂ ಚೆ ಕಾರ್ಯಾ ತ ್ರಷೈರ್ಥಕೈರಪಿ | 24 ॥ 
ನಿತ್ಯಂ ನಾನುಸಹಸ್ರಂತು ಪಠನೀಯಂ ತನ ಪ್ರಿಯಂ! | 

ಸೂಜಾತು ನಾದ ೇಪಶ್ರೈರ್ಮಯಾ ಶ್‌ ಸದನ ಹಿ Il ೩೪ ॥ 
ತುಲಸೀಕಾಹ ಸಂಭೂತಾ ಮಾಲಾ ಧಾರ್ಯಾ ಸದಾ ಮಯಾ ! 

ನೃತ್ಯಂ ಗೀತಂ ಚೆ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಜಾಗಕೇ ತವ `` | 1! ೩೫॥ 
ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯ ೦ಪ ಪ್ರತ್ಯಹೆಂ' ಗಮನಂ ಮಯಾ | ಇ 
ತೈತ್ಯಥಾಶ್ರನಣಾರ್ಫ್ಥಂ ಚ ನಿತ್ಯಂ ಪುಸ್ತಕವಾಚನಂ | ಭತ 
ನಿತ್ಯಂ ಷಾದೋದಕಂ ಮೊರ್ಡ್ಸ್ನಾ ಮಯಾ ಧಾರ್ಯಂ ಸುಭಕ್ತಿತ a ಸ 
ನೈವೇಷ್ಯಭಕ್ಷಣಂ ಚೈವ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಸುಭಕ್ತಿ ತತ ಸಂ ಕ (|ತ್ನಲ! 
ನಿರ್ಮಾಲ್ಯಂ ಶಿರಸಾ ಢಾರ್ಯಂ ತ್ರ ಶ್ರದೀಯಂ ಸಾವರಂ' ಮಯಾ |: ( 
ತವ ದತ್ತಾ Sis ತು ಭಳ ಸೇಯಂ ಸವಾ ಮಯಾ | | ೩೮ 1 | 
ತಥಾ ತಥಾ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ೦ ಯೇನ ತುಷ್ಟಿರ್ಭವೇತ್ತ ಪ N ತ 
ತಥ್ಯಮೇತನ್ಮಯಾ ಕೃಷ್ಣ ತವಾಗ್ರೇ ಪರಿಕಿ ಕೀರ್ತಿತಂ. wl ೩೯ ll 


ಕಾ 
ಇ 








೩೩. ನಿನಗಿಷ್ಟವಾದ ದ್ರಾ ದಶೀ ವ್ರತವನ್ನಾಚ ಇರಿಸಬೇಕು. ಭಾಗವತರ ರಲ್ಲಿ ಸಾ 
ಮೆತು ಧನಗಳಿಂದ ಭಕಿ, ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಇ ಜಾಡಿ 


ಫ್ರೈ 


ಎಬ ಸನ 
೩೪. ನಿನಗೆ. ಫ್ರಿ ಯವಾದ ಸಹಸ ನಾಮವನ್ನು ಸಠಿಸಬೇಕು. . ತುಳಸಿ 


ಕ) 
A ಇ 
ದಳಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾಡುವೆನು. 
೩೫. ಯಾವಾಗಲೂ ತುಳಸಿ ಕಾನ್ಕದ ಮಣಿಮಾಲೆಯನ್ನು' ಧರಿಸುವ ನಿನ್ನ 
ಒ) ed 
ದಿನದ ಜಾಗರಣೆಯಲ್ಲಿ ನೃತ್ಯ NE ಮಾಡುವೆನು. 


5 

೩೬. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನಾನು ರ ಸಾಕೆ ಹೋಗಿ ನಿನ್ನ ಕಥಾಶ್ರ ವಣನನ್ನೂ. 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಪುಸ್ತಕ ಪ ಸಠನವನ್ನೂ ರಜ 

೩೭. ನಿನ್ನ ಪಾಡೋದಕವನ್ನು ಭಕ್ತ ಯಿಂದ ಮಸ್ತ ಕದಲ್ಲಿ ಇರಿ ಕೈನೇಡ್ಯ 
ವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುವೆನು. 

೩೮. ನಾನು ನಿನ್ನ ನಿರ್ಮಾಲ್ಯ ವನ್ನು ಆದರದಿಂದ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವೆನು. 
ನಿನಗಿಷ್ಟ ವಾದುದನ್ನು ಎನಗೆರ್ಪಿಸಿ ಅದನ್ನು ನಾರು ಭಕ್ಷಿಸುವೆನು. 

೩೯. ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ಸಂತೋಷವಾದೀತೊ ಹಾಗೆನಾ ನಾನು ಮಾಡುವೆನು. ಕ ಸ್ಸ ಷ್ಟ. 
ನಾನು ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ ನಿಜವಾದ ಮಾತನ್ನಾಡಿರುವೆನು. 

54. 
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ಚತುರ್ನಿಶಂತಿ ತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ | ೮೫7 


ಹ ತ್‌ 


ಯಃ ಪುನಸ್ಮೀರ್ಥಸನ್ಯಾನಂ ಕ ಕೃತ್ವಾ ತಿಷ್ಕತಿ ತತ್ರ ವೈ"! ಸ 
ವಸ್ಸು ತಾ ವೃತ್ತಿರ್ನ ಕಲ್ಪ ತೋಟಕತ್ಸರಪಿ “Hall 
ವಂಚಿತಾಸ್ತೇ ನ ಸಂಡೇಹೋ ದೃಷ್ಟಿ ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ಪ್ರಭುಂ! 
Mig ಕೃಷ್ಣಮುಖಂ ನೈವ ನ ಸ್ನಾತಾ ಗೋಮತೀ ಭಲೇ “೪೭1 
ಕ೦ ಜಲೈರ್ಬಹುಭಿಃ ಪುಣ್ಕೈಃ ತೀರ್ಥಳಕೋಟಸ ಕಮುದ್ಧ ವೈಃ ಸು ಬ 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರ ರಂ ಯಸ್ತು ದ್ವಾರಕಾಂ ನೈವ ಗಚ್ಛ ಶ್ರೀ ತ್‌ * ತೈ 
ಧಿಕ್ಕುರ್ವಂತಿ ಚೆ ಚ ಪಾಪಂ ತಕ ದಿವಿ ಸಂಸ್ಥಿ ತಾಃ | . ॥ ೪೮ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ದೇವಂ ಕೃಷ್ಣಂ ದೃಷ್ಟಾ 4 ಪುನಃ ಶಿವಂ ಜೆ 
ಸೌಪರ್ಣೇ ಕಥಿಕಂ ಪುಣ್ಯಂ ಯಾತ್ರಾ ಶತಸಮುದ್ಧ ತೆ Ww ೪೯. ll 
ದೃಷ್ಟಾ ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ದೇವಂ ಕೃ ಷ್ಣಂ ಕೈನ ಪ್ರ 'ಪ್ರಪಶ್ಯ ತಿl-- ಕ ನ 
ಮೋಜಹಾದ್ದ ರ್ಥ ಗತಂ ತಸ್ಯ ಸರ್ವ: ಸಂಸಾರತರ್ಮನೈೆ - “lho, 
ಅಗತ್ಯ ಯ್‌ ಸ್ರಭಾಸೇ ಚ ಕೃಷ್ಣಂ ಪಠ್ಯತಿ ವೈ ನರೆ. ೧71ರ ರಗ ಪ ತ್‌ಲ್‌ 
ಪ್ರ ಭಾಸಾಯುತಸಂಖ್ಯ ತು ಫಲಮಾಸ್ನೋತಿ' ಯತ್ನ ತಃ: lol 


ಡಾ... ಆಹಾ ————— 


೪೬. ಅಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಸನ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ವಾಸಿಸುವವನು ನೂರುಕೋಟಿ ಕಲ್ಪ 
ಗಳ ಕಾಲ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕನಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗುವುದಿಲ್ಲ. | 

೪೬, ಸೋಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿ ಕ ಹ ನ ಮುಖವನು ಬ ನೋಡದವರೂ, 
ಗೋಮತೀ ಜಲದಲ್ಲಿ ಸಾ ) ನಮಾಡದವರೂ ವಂಚಿತರಾಗುವರು. 


೪೮. ಸೋಮೇಶ್ವ ರನನ್ನು ನೋಡಿ ದ್ವಾ ರಕೆಗೆ ಹೋಗದವನಿಗೆ ಅನೇಕ ತೀರ್ಥ 
ಗಳ ಪುಣ್ಯ ರೇಸು ಪ್ರ ಸ ಯೋಜನೆ 9 ಸಾಹಿಷ್ನ ನಾದ ಅವನನ್ನು ಸ J ರಾದ 
ಕ ಧಿಕ್ಕರಿಸುವರು. ಸ 
ಮೊದಲು ಸೋಮೇಶ _ರನನ್ನು ನೋಡಿ ಅನಂತರ ಕೃಷ್ಣ ನ ಸ 
ಮರಳಿ ad ಕಂಡರೆ ನೂರುಯಾತ್ರೆ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯ ವು ಲಭಿಸುವುದೆಂದು 
ಗರುಡಪ್ರರಾಣದನ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ | ರುವುದು. 
9೦. ಸೋಮೇಶ್ವ ರನನ್ನು ನೋಡಿ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕೃ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ನೋಡದಿದ್ದಕಿ 


ಅವನ ಎಲ್ಲ ಸಾಂಸಾರಿಕ ಕಾರ್ಯ ಗಳೂ ವ ೈರ್ಥವಾಗುವುವು. 


೫೧. ಪ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿರುವ ಕ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾನವನ 
ಹತ್ತು ಸಾ ಎರ ಪ್ರಭಾಸ ಹಾತ್ರಾಃ ಫಲವು ತೊರೆಯುವುದು. 
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೮೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜೆ 
ಯಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಾಣಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸರ್ವೇ ಡೇಮನಾಸ್ತಥಾ ಮುಖಾಃ | 
ವಾರಕಾಯಾಂ ಸರಾಗ ತ್ರಿಕಾಲಂ ಕೃಷ್ಣಸನ್ಸಿ ಧೌ Il ೫೨॥ 
ತಡೆ ರರ್ನಾನಾನಿಧೈಃ ಪು ತ್ರ ತತ್ಸ್ಸಾನೈಃ ಕೇಂ ಪ್ರಯೋಜನಂ | 
ಫಲಂ ಸಮಸ್ತತೀರ್ಥಾನಾಂ “ದ ಸ್ಟಾ ದ್ವಾರವತೀಂ ಲಭೇತ್‌ | ೫೩ ॥ 


ಹತೇ ಕಂಸ ಜರಾಸಂಧೇ ಸರಕೇ ದ 2 ನಿಸಾತಿತೇ | 
ಉತ್ತ್ಪಾರಿತೇ ಭುವೋ ಜಾರೇ ಕ ಕೃಷ್ಣೋ ದೇನ ಟ್‌ | 


ಚಕ್ರೇ ದ್ವಾರವತೀಂ ರಮ್ಯಾಂ ಸ್ಸ ದಾ ಸಾಗರಸ್ಕ | ೫೪ ॥ 
ಸ್ಥಿತಃ ಪ್ರಿ ರ ಕ್ಸ ಸೊ € ಲಸ್ಸ್ಯತೇ ಕಾನಿ + 1 ೫೫ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಗ್ನಿ ನಾಯುಸೂರ್ಯಾಕ್ಷ ಬ ಖ್ಯ ದಿವೌಕಸಃ | 

ಮರ್ತ್ಯಾ ನಿಷ್ರಾಶ್ಚ ರಾಜಾನಃ ಪಾತಾಲಾತ ಸನ್ನ ಗೇತ್ವರಾಃ | ೫೬ || 
ನದೋ ನದಾಶ್ಚ ಶೈ ಲಾಶ್ಚ ವನಾಸ್ಕು ಕಿ ಕ| 

ಪುರಗ್ರಾಮಾಣ, 'ರಣಾಸಿ ಸಾಗರಾಕ್ಷ Ueki Il ೫೭ | 


ಯಕ್ಷ ಶ್ಲಾ ಸುರಗಂಧರ್ನಾಃ ಸಿದ್ಧಾ ನಿವ್ಯಾಧರಾಸ್ತ್ರಥಾ | 
ರಂಭಾದ್ಯಪ ರಸ್ತೆ ಶ್ಯವಪ್ರ ಹ್ಲಾದಾದ್ಯಾ ದಿತೇಃ ಸುತಾಃ | 
ರಕ್ಷಾ ನಿಭೇಷಣಾಡ್ಕಾ ಸ ಧನದೋ ಅಂಚ | ೫೮ | 





ಡಾನಾ ವ 





್ರಿ ವು. 
೫೩. ಬಗೆ ಬಗೆಯ ತೀರ್ಥಗಳಿಂದಲೂ ಅವುಗಳ ಸಾನಗಳಿಂದಲೂ ನಿನು 
ಪ್ರಸೂಸಜನ ? ದ್ವಾರನೆತಿಯೆನ್ನು ನೋಡಿದವನು ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳ ಫಲವನ್ನು ನಡೆ 
ನನು 
೫೪-೫೫, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಕಂಸ್ಮಜರಾಸಂಧ.ನೆರಕಾಸುರರನ್ನು ಕೊಂದು ಭೂಮಿಯ 
ಭಾರವನ್ನು ನೀಗಿಸಿ ಸಮುದ್ರದ ಬಳಿ ರನ್ಯುವಾದ ದ್ರಾರವತಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ 
ಸಂತೋಸನನಿ೨ದ ಅಲ ಸ್ತ್ರ ಸುಖನನ್ನು ಪಡೆದನು. ೫ 
೫೬.೬೦. ಆ ಕೃಷ್ಣನ ಹತ್ತಿರ ಬ್ರಹ್ಮ, ಅಗ್ನಿ, ವಾಯು, ಸೂರ್ಯಃ 
ಇಂದ್ರಾದಿ ದಿವಿಜರು, ಮನುಷ್ಯರು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಹೊರೆಗಳು, ಪಾತಾಳದ ನಾಗಾಧಿ 
ಪತಿಗಳು, ನದಿಗಳು, ನದಗಳು, ಪರ್ವತಗಳು. ವನಗಳ್ಳು ಉದ್ಯಾನಗಳು, ಸ ಪಟ್ಟಣಗಳ 
ಗ್ರಾ ಮಗಳು, ಕಾಡುಗಳು, ಸಮುದ್ರಗಳು, ಸರೋವರಗಳು, ಯಕ್ಷರು, ಚಿಸುರರು, 
ಗಂ ದರೆ ಜ್‌ ಸಿದ್ದ ರು, ನಿದ್ಯಾಧ5ರು, ರಂಭಾದ್ಯಪ್ಪರಸ್ರಿ ಯರು, ಪ ಪ್ರಹ್ಣಾ ದಿ ದ್ರೆ ತ್ಯ ರು 


ಬಿಸಣೂದಿ ರಾಕ್ಷಸರು, ಯಕ್ಷರಾಜನಾದ ಕುಬೇರನು, ಖಷಿಸೆಳ್ಳು. ಮುಖಗಳು, 
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ಫಿ ale —~ ) Ad ವ ಸ್ಯ 
ಚತುರ್ನಿಂಶತಿತನೋಕಿಧ್ಯಾಯಃ। ೫8, 


ಖಯುಷಯೋಮ 3ನಯಃ ಸಿದ್ಧಾಃ ಸನಕಾವ್ಯಾಶ್ಚ ಯೋಗಿನಃ | 
ಗೆ 


ಗೃಹಾ ಖಯಕ್ಸ್ಯಾಣಿ ಯೋಗಾಶ್ಚ "ಧ್ರುವ ವಃ ಪರಮವೈಸ್ಸವಃ | ೫೯ || 
ಯತ್ಕಿಂಚಿತ್ರಿಷು ು ಲೋಕೇಷು ತಿಷ್ಪತೇ ಸ್ಥಾಣುಜಂಗಮಂ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸನ್ನಿಧೌ ನಿತ್ಯಂ ಪೆ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ತಿಷ್ಕತೇ ಸದಾ | ೬೦॥ 
ನ ತ್ಯಜಂತಿ ಪುರೀಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ದ್ವಾರಕಾಂ ಕೃಷ್ಣಸೇವಿತಾಂ | 

ಸಾ ತಯಾ ಸೇವಿತಾ ಪುತ್ರ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಕೃಷ್ಣವರ್ಕನಾತ್‌ | 
ಹಿಶಾಚಯೋನಿನಿರ್ಮೂಕ್ತಾ ಯಾಸ್ಕಾಮುಃ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ | &0 ॥ 
ದ್ವಾದಶೀವೇಧಜಂ ಪಾಪಂ ದ್ವಾರಕಾಯಾಃ ಪ್ರಭಾನತಃ | 

ನಷ್ಟಂ ಪುತ್ರ ನ ಸಂದೇಹಃ ಸರೆಪ್ರ ಸತ್ತ ಪರಮಂ ಪದಂ | ೬೨! 
ದ್ಯಾಪಶೀನೇಥಸಂಭೂತಂ ಯತಶ್ತ್ಚಯಾ ಪಾಪಮಾರ್ಜಿತಂ | 

ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ದರ್ಶನಾಕ್ಸೀಣಂ ನ ಜಹ್ಯಂ ದ್ವಾ ದಶೀವ್ರತಂ ....!೬೩!॥ 
ರಕ್ಷಣೀಯಂ ಪ್ರ ಯತ್ನ (ನ ನೇಥೋ ಹಕನುಸಂಧನಃ | 

ನೋಚೇತ್ಟುತ್ತ. ನ ಸ್‌ 8 ಪ್ರೇತಯೋನಿಮವನಾಪ್ಸ್ಯಸಿ (| ೬೪ ॥ 
ಸಿದ್ದರು, ಸ ಸನಕಾದಿಯೋಗಿಗಳು, ಗ್ರಹನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಳ್ಕು ಯೋಗಗಳು, ಅತ್ಯಂತ ವಿಷ್ಣು 
ಭಕ್ತನಾದ ಧ್ರು ವನು ಪ್ರನಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಥಾವರ ಚಂಗಮಗಳ ಳು ಇವರು ನಿತ್ಯವೂ 


ಆ ಬಜ 


೬೧. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕೃಷ್ಣ ನು ವಾಸವಾಗಿರುವ ದ್ರಾರಕಯನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮಗು! 'ನೀನೀಗ ದ್ರಾ ರಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ದರ್ಶನವ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ನಾವು 
ಪಿಕಾಚ ಜನ್ಮ! ದಿಂದ ಮುಕ್ತ ರಾಗಿ ಉತ್ತಮ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂನಿವೆಳ್ರ. 


le. 


೬೨, ಪುತ! ದ್ಹಾದತೀ ವೇಧೆಯಿಂದುಂಟಾದ ಪಾಪವು ದ್ವಾರಕೆಯ ಪ್ರಭಾವ 
ಸಸ, 9೨ 
ದಿಂದ ನಷ್ಟವಾಯಿತು. ಸಂಡೇಹೆನಿಲ್ಲ, ನಾವು ಉತ್ತಮ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದೆವು. 


pe ದೆಯಿಂದುಂಬಾದ ಹ ಕೃಷ ನ ದರ್ಶನದಿಂದ 


ತ್ನದಿಂದ ದಶಮಾ ವೇಭೆಯುಳ್ಳ ಹರಿದಿನದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸ 
ಆ 6 ಆ. ¥ 
ಮಾಡಬಾರದು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಪ್ರೇತಯೋಸಿಯನ್ನು 
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೮೫೪ , ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದನುಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಕ್ರೈಲೋಕ್ಕಸಂಭವಂ ಪಾಪಂ ತೇಷಾಂ ಭವತಿ ಭೂತಲೇ | 

ಸಶಲ್ಯಂ ಯೇ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ನಾಸರಂ ಕೃಷ್ಣ ಷ್ಣ ಸಂಜ್ಣ ಕಂ | ೬೫॥ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಲಿತ್ತಂ ನ ತಸ್ಯಾಸಿ ಸ್ಕಿ ಸಶಲ್ಯಂ ತ ಹಕೇಃ | 

ಯೋ ತ ತೇ ಯಾಂತಿ ಮನ್ನ ೦ಶರಶಶೈ ರ್ಧಿನಂ | ೬೬ || 
ಪ್ರೇತತ್ವಂ ದುಃಸಹಂ ಪುತ್ರ ಮಃಸಹಾ ಸವ ನ | 

ತಸ್ಮಾತ ತ್ಪುತ್ರ ನಕರ್ತವ್ಯಂ ಸಶಲ್ಯಂ ವ್ವಾವಶೀವ್ರತಂ || ೬೭! 
ಜಟ್‌ ಜಯೇ ತ್ರ ಜ್ಹ್ಹಾಃ 'ಕೂಟಿಯುಕ್ತಾಶ ಶ್ಚ ಹೇತುಕಾಃ |: 
ಪ್ರೇತಯೋನಿಂಪ ಯಾಸ್ಕ ಂತಿ ಪಿ ಪಿತೃಭಿಃ ಸಹ ಸು ರತಃ | ೬೮ I 
ದಾ ಪೀ ದಶಮಿಸನಿಷ್ಟಾ ಸಂತಾನಪ್ರವಿನಾಶಿಸೀ 

ಧೆ ೦ಸಿನೀ ಪೂರ್ನಪುಣಾ ಸ್ಯಾ ನಾಂ ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿವಿನಾಶಿನೀ | ೬೯॥ 
ಸ ತೆಬಸ್ತು ಗಮಿಷ್ಕಾಮಃ ಪ್ರಸಾದಾದ್ರುಕ್ಮಿಕೇಪಶೇಃ 

ಪ್ರಾಪ್ತಂ ವಿಷ್ಣುಸದಂ ಪುತ್ರ ಅಪುನ ಸರ್ಭವಸಂಜ್ಞಕಂ Il ೭೩೦॥ 





ಹಾ” ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರು 


ಸನ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತನಿಲ್ಲ. 
ರ್ಗಕ್ಕೈ ಹೋಗುವ ವುದಿಲ್ಲ. 

೬೭. ಮಗು! ಅವರಿಗುಂಬಾಗುವ ಫೆ ಪ್ರ (ತತ್ತ ವೂ, ಯಮ ಯಾತನೆಯೂ 
- ಸಹಿಸಲಾಗದುವು ದುವ್ಪುಆದ್ದ ರಿಂದ ವಿದ್ಧ ದ್ರಾ ದಶೀ ಪ ವ್ರ ತವನ್ನಾ ಚೆರಿಸಬಾರದು. 


೬೫. ಮೋಸಗಾರರೂ ಹೇತುವಾದಿಗಳೂ ಆದ ಮೂಢರು ಈ ದ್ವಾದಶೀ 


ಅನನ ತರೆ ದರೆ ಅವರು ನಿತ್ಚಗಳೊಡನೆ ಸ್ರೇತರಾಗುವರು. 


೬೯. ದಶಮಿಾ ವಿದ್ಧವಾದ ದ್ಹಾದಶಿಯು ಸಂಶಾಧವನ್ನು ನ್ನು ಗಾನ ಹ 
ಒಂದಿನ ಪ್ರಣ್ಯ ಗಳನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡುವುದೂ, ಕೃಷ್ಣಃ ಕಿವಾ ಇರಿಸುವುದೂ, 
ಆಗುವುದು. | Wii 


ಸಗ ಹದಿಂದೆ ನಾವು 
೭೦. ಮಗು! ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ | ಅನುಗ್ರ ಹೆದಿಂ ನ 
ಈ ಹ ಣಂ 
ಪ್ರನರಾವೃತ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ವೈಕುಂಠಲೋಕವನು ಹೊಂದಿದೆವು. 
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ತುರ್ಸಿಂಶೆತಿತನೋರ5ಧಾ ಯಃ ಲೆ೫% 


೦ ಜಾತೋ ಸಿ ವೈಷ್ಣವಃ 1೭೧೫ 


ಎ €: 
ಸಂಪೂರ್ಣಂ ಮತ್ತ ಸಾದೇನ ತನ ಜಾತಂ ನ ಸಂಶಯಃ | ೭೨ || 


ಏಕೇನೈವೋಪವಾಸೇನ ತ್ರಿಸ )ಶೌಸಂಭವೇನ & 1 


ದ್ವಾರಕಾಯಾಃ ಪ್ರಸಾದೇನ ಮಪ್ಸೃೃಷ್ಯಾ $ಲೋಕನೇನ ಹಿ | 24 
ಅನಿದಾ ನೋಹಿತೇನೈನ ಕ್ಯ ಮಮಾರ್ಚನಂ! 

ನ ತಂ ಚೈವ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೭೪ Il 
ವೈಶಾಖೇ ಯೈರಹಂ ದೃಷ್ಟೋ ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ | 
ಸ್ಪೃಶಾವಾಸರೇ ಚೈವ ವಂಜುಲೀವಾಸರೇ ತಥಾ .. 1 2೫ || 


ಕ 

5 
2. es 
೭೫ ಪಿ 

L 


ಉನ್ಮೀಲಿನೀ ದಿನೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ನಾ ಪಕ್ಸವರ್ಧನೀ | 


pa 


ನೈತೇಷಾಂ ಚಾಪರಾಧೋಸಸ್ತಿ ಯದ್ಯಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಘಾತಕಾಃ | ೭೬ | 


೭೧. ಶ್ಶೀ ಕೃಷ್ಣ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ದ್ರಿಜಶ್ರೇಷ್ಠನ ದ ಚಂದ್ರಶರ್ಮನೆ 
ಸ್ಟ ಜ| ಕ್‌ ತ್‌ A ಣಿ 
ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಾನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನೀನು ಶಿವಭಕ್ತ ನಾಗಿದ್ದ ರೂ ವೈಷ್ಣವ 


ನಾಗಿರುವೆ. 


ಅ Hd 0065 ಜ್ಯಾ ಇ 
೭೨. ನೀನು ಎಪ್ಪ ತೊಂಬತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ನನ್ನ ದಿನನನ್ನು ನುಷ್ಕಾನ 
ಮಾಡದಿದ್ದರೂ ಈಗ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅದು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. 
ರು 
೭೩-೭೪. ಒಂದು ತ್ರಿಸ್ಪ ಶಾ ದ್ವಾದಶಿಯ ಉಪವಾಸದಿಂದಲೂ, ದ್ವಾರಕಯ 
'ಅನುಗ ಹದಿಂದಲೂ ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದಲೂ ನೀನು ಅನಿಜ್ನಿಯಿಂದ ಮೋಹಗೊಂಡು 


ಪ ವ ಟೆ ಸ 92 pa ಗ್ಗೆ 
ಶಿವಭಕ್ಕನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸದಿದ್ದರೂ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ 
ದಂತೆಯೇ ಆಗುವುದು. 

೭೫-೭೬, ದ್ವಿಜನರ್ಯನೆ ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ವೈಶಾಖಿವಾಸದ 
ಲಿಯೂ, ಕ್ರಿಸ್ಸೃತಾದಾ ದಶೀ ದಿನವೂ, ವಂಜುಲೀವಾಸರದಲ್ಲಿಯೂ, ಉನ್ಮೀಲಿನೀ 
ಎ ಬಲ್ಲಿ ವ ` ಇರ್‌ | 
ಪಕ್ಷ ವರ್ಧನಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಿದ ಬ್ರಹ್ಮನ 3ತುಕನೂ ಪಾಪರಹಿತನಾಗುವನು. 
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ಸಾ ತ ಬ 
ಜನ್ಮಪ್ರ ನ್ರತಿಪುಣ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರ ತಸ್ಯಾಪಿ ಭೂಸುರ | 
ಮಿ 


ಮ 
ತೆ ಲ 

ಮತ್ಪುರೀದರ್ಶನೇನಾಪಿ ಫಲಭಾಗೀ ಭವೇನ್ನರಃ Il ೭೭॥ 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಮಸ್ತತೀರ್ಥಾಸಿ ಪ್ರಭಾಸಾದೀನಿ ಭೂತಲೇ | | 

ಮತ್ತುರೀವರ್ಕ ನೇನೈನ ನ ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ಪೀಹ ಭವೇಶ್ಛ ಲಂ | 26 || 


ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ದ್ವಾರಕಾ ಇಯಾಸ್ತು ಮದ್ದಿ ನೇ ಯತ್ರ ತತ್ರ ವಾ 
ಪಠೇನ್ಮನು ಪುರೀಂ ಸ್ಟ ಪುಣ್ಯಾಂ ಲಭತೇ ಮತ್ರ ಸ ಜಾತ್ರಾ |! ೭೬೯॥ 
ಮತ್ತುರೀಂ ವಸಿತಾಂ ಪುಣ್ಯಂ ತ್ರಿಕಾಲಂ ಮನು ಪರ್ಕನಾತ್‌ | ' 
ತತ್ಸಲಂ ಸಮನವಾಪ್ಟೋೋತಿ ಯಸ್ತ್ರಿಷಂ ಪಠತೇ ಕಲಾ 


! ೮೪೦ li 
ಕಲೌ ಕಾಶೀ ಚ. ಮಹುರಾ ಹ ಹ್ಯ ಬ ಚೆ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ | 
"ಅಯೋಧ್ಯಾ ಚ ತಥಾ ಸ ಹಾಂಜೀ ಚೈವ ಚ ಮತ್ತುರೀ ಲಂಗ 
ಶಾಲಿಗ್ರಾ ತ ಚೈ ವ ಬದರೀಚ ಶಥೋತ್ಸಮೂಾ | 
ಚಾಟ್‌ 
ಕುರೆ್ಷೇತ್ರಂ ೪ ಭೆ ಗುಕ್ನೇಂ. ತ್ರ ಪುಷ್ಕರಂ ಶುಭಸಂಜ್ಞಕಂ | ss I 








ಇ (ಗ ಇನಿ dd 4. 
ಲಲಿ ಸನಳೆಲ೦ರಿನಿನತಿ ನನ ಪಿ ೧ನ ವ್‌ 
ಆ ಲ C ಸ ವನ 
ಇಡು. 


-ಮೊಡಲ್ಲೊ ೦ಡು ಮಾಡಿದ ಮತು ಈಗಿನ ಫಖವನ 


| 


೭೮. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಭಾಸಾದಿ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ದರ್ಶನ ಮಾಡ 


ಫಿ ರ್‌ ಟಟ 

`ಪ್ರದರಿಂದಾಗುವ ಫಲವು ನನ್ನ ನೆಟ್ಟ ಣದ ದಶ ರ್ಶನದಿಂದಲ್ಕೂ ಆಸಬಣದ ವಿಷಯ 
ಸ್‌ 

dd 


ವಾದ ಪ್ರ ಶ್ರೈಯಿಂದಲೂ ದೊರೆಯುವುದು. 


೭. ನನ್ನ ದಿನದಲ್ಲಿಯೊ, ಯಾವುದಾದರೂ ದಿನದಲಿಯೂ, ದ್ವಾರಕಾ 
ಇ. ಕಾ = - ಕ ಚ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಪಠಿಸುವವನು ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ನನ್ನ ಪಟ್ಟಿ 
ವೆನು. ಸೇರುನನು 
ಸಿ 
೮೦. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಸಠಿಸುವನನು ನನ್ನ ಪಟ್ಟಿ ಣದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡು 
ಎ ಕಿ 


ನ್ಯಾ ಪ ಮ್‌ 4 
ವವರಿಗೆ ಮತ್ತು ತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ದರ್ಶನ ನ ಲಭಿಸುವ ಪ್ರಣ್ಯ 


ವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೮೧.೮೬. ದ್ವಿಜೇಂದ್ರ ! ಈ ದ್ವಾರಕಾ ನಟ್ಟಣವು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಕಾಶೀ 
ಕಾ ಸವದ ರಾಘ ಗಾ, ಎ. My 
ಬಧಿ:ರಾ ಅವಂತೀ ಅಯೋಧ್ಯಾ, ಮಾಯ್ಕಾ ಕಾಂಚೇ ಶಾಲಿಗ್ರಾಮದಳುತ್ಬತ್ತಿ 
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ಜಃ 


ಜಾ Sf ಕಾ ಹಾ ಕ ತಾಕಾ ಟಕ 


ಪ್ರೆಯಾಗಂ ಚ ಪ್ರಭಾಸಂ ಚ ಶ್ಲೇತ್ರಂವೈ ಹಾಟಿಕೇಶ್ವರಂ | ಜಾ 
ಗಂಗಾದ್ವಾರಂ ಶೌಕರಂ ಚ ಗಂಗಾಸಾಗರಸಂಗಮಂ sl ೮೩ | 
ನ ದಂಡಕಾರಣ್ಯ 0 ತಥಾ ವೃ ೦ಪಾವನಂ ದ್ವಿಜ 

ಸೈಂಧವಂ ಚಾರ್ಬುದಾಖ್ಯಂ ಚ ಮ ಣ್ಯಾಯೆತನಾನಿ ಜೆ 1-೮೪ 0 
ವನಾನಿ ಮಾಗಧಾದೀನಿ ಕಾನಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ | ps 
ಶೈ ಲರಾಜಾದಯಃ ಶೆ ಲಾ ಹಿಮಾದ್ರಿ ಪ್ರ ಮಾ ಹಿ ಯೆ 1 ೮೪೫ | 
1 ಸರಿತೋ ಭೂಶಲೇ ಸಂತಿ ಯಾನಿ ವೈ | | | ಘ 
ತೀರ್ಥಾನಿ ತ್ರಿಷು ಕಾಲೇಷು ಸಮಾನಿ ದಾ ರಕಾಪುರಕ | ೮೬ ॥ 
ಕಲಿನಾ ಕಲಿತಂ ಸರ್ವಂ ವರ್ಜಯಿತ್ತ್ಥಾ ತು ಮತ್ಪುರೀಂ | 
ವಿಪ್ರ ವರ್ಷಶಶೇ ಪ್ರಾಪ್ತೆ € ಮತ್ತು ರ್ಯಾಂ ಮನು ದರ್ಶನೇ ; Il se ll 
ತವ ಮೃತ್ಯು ರ್ಮಹೀದೇವ ಮತ್ರ ಸಾದಾಧ್ಯ ವಿಷ್ಯ ತಿ| 
ತ್ರಿಸ್ಪೃ ಶಾವಾಸಕೇ ಪ್ರಾ ಸ್ತೇ ವೈ ಶಾಖೇ ಶುಕ್ಲಪ ಪಕ್ಷತಃ | ೮೮ ll 


ಸಂಗಮೇ ಬುಧವಾರಸ್ಯ ದಿವಾ ಬೂಮಾೌ ನುಮಾಗ್ರ ತಃ | 
ದಶಮಂ ದ್ವಾರಮಾಸ ಸಾದ್ಯ ತನ ಪ್ರಾ ಬಸ್ಯ ನಿರ್ಗಮಂ | 
ಭನಿಷ್ಯತಿ ನ ದೇಹೇ ಮತ್ತ ಸಾದೇನ ಭೂಸುರ | 6 Il 


"ಲ ಅ ಭೆ ಹ 
ಕೇಶ್ವರ, ಗಂಗಾದ್ವಾರ, ಶೌಕಕ್ಕ ಂಗಾಸಾಗರಸಂಗಮ, ನೆಮಿಷ್ಯ ದಂಡಕಾ 
'ಧ 


ವ (ದಾನನ, ಸೆ ಕಟ ಅರ್ಬುದ್ಧ ಸಮಸ ಸ್ವದೇವಾಲಯಗಳು, ಮಾಗಧ ಮಾದ 
ವನಗಳು, ಹಿಮಾಲಯ ಮೊದಲಾದ ಗಳು ಗಂಗಾದಿ ನದಿಗಳು, ಇನ್ನೂ ಭೂಮಿ 
ಯಲಿರುವ ಇತರ ತೀರ್ಥಗಳು, ಇವುಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದುದು. 


ಸ ಇರಿ 

ಸ್ಲಾನು ಬದರೀ, ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ, ಭ ಗುಕ್ಷೇತ್ರ, ಪುಷ್ಪರ, 8 ಕಾಗ್ಗೆ ಪಭಾಸ್ಕ ಹಾಟಿ 
Re) 
೪ 


೪೭-೮೯. ನನ್ನ ಫಟಿ ಸೈ ಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ ಎಲ್ಲ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳು ಕಲಿ 
ಯಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತ ಸವಗ ಯು ಬಾ ್ರ್ರಹ್ಮಣ ! | ನನಿಗೆ ನೂರುವರ್ಷಗಳಾಗಲು ನನ್ನ ಅನು 


ಗ್ರ ಹದಿಂದ ನನ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದೆಕೂಡಲೇ ನಿನಗೆ ಮರಣ ಸಂಭಿಸುವುದು. ವೈಶಾಖಿ 


ಮ 
ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ತ್ರಿಸ್ಪ ಶಾವಾಸರವು ಬುಧವಾರವಾಗಲು ಹಗಲು ನನ್ನಮುಂದ ನಿನ್ನ 


ವಲ 
ಪಾ ಣವು ಹತ ನೆ ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗುವು ದು. 
ಖೆ ಗ್ಯ 
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ಲೆಜೆಲೆ ಶ್ರೀ ಸ್ನ್ಮಾಂದನರಿಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ಗಚ್ಛ ವಿಸೆ ್ರೀಂದ್ರ ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾರ್ನವಾಪ್ಪ ಸಿ 
ಇಳೆ ಕಳೆ ಎಡಿ 
0 Ww 


ಮದ್ಭಕ್ತಾ ನಾಂ ಯುಗಾಂತೆಆಸಿ ನಿನಾಶೋ ನೋಪಸಪದ್ಯಕೇ ll Fo 1 

ಮದ್ಭಕ್ತಿ ೦ ವಹತಾಂ ಪುಂಸಾನಿಹ ಲೋಕೇ ಪಠರೇನಿ ವಾ | 

ನಾಶುಭಂ ನಿವ್ಯತೇ ಕಿಂಚಿತ್ಕುಲಕೋಟಿಂ ನಯೇದ್ದಿನಂ | ೯೧ 1 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ ;-- 

ತತೋ ವರ್ಷಶತೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಗತಾ ದ್ಯಾ ರವಶೀಂ ಪುರೀಂ | 

ಪ್ರಾ ಹಾನ್ಯ ಷ್ಣೊ (ಹೆದೇಶೇನ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಮೋಕ್ಷಂ ಜಗಾಮ ಹ ll ೯೨॥ 


ಇಂದ್ರ ಶ್ಯ ಮ್ದು ತದಾಖಾ ್ಯಾತಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ದ್ವಾರಕಾಭವಂ | 
ಪುನಕೀವ ಸ್ರವಕ್ಷಾ ಮಿ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ವರ್ತತೇ lal 


ಶೃಣ್ವತಾಂ ಪಠತಾಂ ಚೈವ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ದ್ವಾರಕಾಭವಂ | 


ಸರ್ವಂ ಫಲಮವಾಪ್ಟೋತಿ ಕೃಷ್ಣೇನ ಕಥಿತಂ ಚ ಯತ್‌ | Fv Il 


—————————————————————— 


೯0. ವಿಷೇಂದ | ನೀನು ನಿನ ಸಳಕೆ ಹೋಗು. 1? 
ನಂ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ! ನೀನು ನಿನ್ನ ಳಕೃ ಹಗು. ನಿನ 


ಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವೆ. ಯುಗಾವಸಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ವಿನಾಶನಿಲ್ಲ. 


೯೧. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಮಾನವರಿಗೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಪರಲೋಕ 


ಲ್ಸ f 
ದಲ್ಲಿಯೂ Wan Jaki ಅವರು ತಮ್ಮ ಕೋಟ ಕುಲದನರನ್ನು 
ಇ -D ಇ 
ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದಿಸುವರು. 

೯೨, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- ತರುವಾಯ ಚಂದ್ರಶರ್ಮನು 


ನೂರು ವರ್ಷಗಳಾಗಲು ದ್ವಾರವತಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕೃಷ್ಣೋಸದೇಶದಿಂದ ಪ್ರಾ ನ ಣಗಳನ್ನು 
ತೊರೆದು ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


pe | ಇ, ಎಲೆ 7 - ಹ ದಿ ಳಿದೆ | 
ತ್ತಿ, ಇಂದ್ರಮ್ಯಮ್ಮ ! ನಿನಗ ದ್ವಾರಕ ಪಾಮಾಹಾತ ್ರೂೀವನ್ನು ಹ ನನು 


ಮರಳಿ ನಿನ್ನ ತತ ಕೇಳು. ಹೇಳುವೆನು. 
೯೪. ದಾ ಿರಕಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವ ್ಸ ಕೇಳುವವರೂ ಹೇಳುವವರೂ ಕೃಷ್ಣನು 


, ಹೇಳಿದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 


ಶಿ 
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Es ಮೂಂಡಡಾಒ...ಡಡಿ... ಎ ಹಾಡು.. ap 
ಈ 


ಚತುರ್ನಿಂಶತಿತಮೋತಧ್ಯಾಯಂಃ। ಲರ 
ನಿಸ್ತ್ವಾ ರಯಂತಿ ಲೋಸೇಶಸಿ ಲ್ಲಖಿತ ತೆಂ ಯಸ್ಕ ನೇಶ್ಮನಿ | 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ವ್ವಾರಕಾಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯಶೇ ಕೃಷ್ಣಸಂಭವಂ |! ೯೫ ॥ 


ಇತಿ ae ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹಸಾ, 


ವೆ ಬ 
lie a ನಗರೀ ಶ್ರೈೀಸ್ಟ ಗ್ರ ಸ ೬4 ಗ 
ಚತುರ್ನಿಂಶತಿತಮೋರದ್ದಾ ಯು 


೯೫. ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಬರೆದು ವಿಸ್ಮಾ 
ರಗೊಳಿಸುವನ್ನೊ ಅವನು ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಚ $ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡಿದ 


ಫಲನನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರಗ್ರೆಂಥಗಳುಳ್ಳ ಸ್ಕಾ ೦ದಮು ಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಭಾಸಖಂಡದ ನಾಲ್ಕ ನೆಯ ದಾ .ರಕಾಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ | 

ಅಸಾ ಕದಾ ಹಾಸಿ ಮು | 
ಚಂದ RE ಸ್ನ ಭರುಹಾಶ ವಚನವ 


J ತ್ರ 
ಇಪ ತ ನಾಲ,ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಂಗಿದುದು, 
ಸುರ್‌) 
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ಪಂಚವಿಂಶತಿತಮೋಇಧ್ಯಾ ಯಃ 


(Gs 


ಗೋಸೀಚಂದನಾದಿಮಾಹಾತ್ಮ ಸರ್ಣನಂ 
ಅನಿ 
ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಉವಾಚ ಸಾ 
ಕಥಯಸ್ವ ಮುನಿಕ್ರೆ ೇಷ್ಮ ಕಿಂಚಿತ್ರ್‌ತೂಹಲಂ ಮನು | 
ಪುಣ್ಯಂ ಪವಿತ್ರ 0 ನಾಪಫ್ನು ೦ ತೀರ್ಥಂ ತು ವದ ನಿಸ್ತರಾತ್‌ | a1 
ಸರ ಜರು ವಾಚ ಹ 
ಮಹುರಾ ದ್ವಾರಕಾನಯೋಧ್ಯಾ ಕಲಿಕಾಲೇ ಪುರೀ ತ್ರಯಂ | 


ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮದಂ ಭೂಪ ನೋಕ್ಷದಂ ಹರಿನಲ್ಲಭಂ | ೨॥ 
ಮಹುರಾಯಾಂ ತು ಕಾಲಿಂದೀ ಗೋಮತೀ ಕೃಷ್ಣಸನ್ನಿ ಧಾ 

ಅಯೋಧ್ಯಾ ಯಾಂ ತು ಸರುವ ್ಷಾ ದಾ ಹಿತಾ ಸದಾ | all 
ದ್ವಾರವತ್ನಾ ಮುಯೋಧ್ಯಾ ಯಾಂ ಕ ಕೃಷ್ಣ ಷಂ `ರಾಮಂ ಶುಭಪ್ರದಂ | 
ಕಾರಾ ಹರಿಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಸ ಸ್ಕೈತ್ವಾ ಮುಕಿ ಕ ನುವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ Il ೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಗೋಪೀಚಂದನಾ ದಾಸನು ಒವರ್ಣನ 


೧. ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : :—ಮುನಿವರೇಣ್ಯನೆ | ನನಗೊಂದು 
ಕುತೂಹಲವುಂಟಾಗಿದೆ. "ಪುಣ್ಯ ಕರವ್ಯೂ. ಸವಿತ ತ್ರವೂ, ಪಾಪವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದೊ 
ಆದ ತೀರ್ಥವನ್ನು ವಿಸ್ತಾ ಜನನ ಹೇಳು. 

೨. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-- ದೊರೆಯೆ! ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಮಥುರಾ, 
ದ್ವಾರಕಾ, ಅಯೋಧ್ಯಾ ಎಂಬ ಮೂರು. ಪಟ್ಟ ಣಗಳು ಧರ್ಮ, ಕಾಮ್ಮ ಮೋಕ್ಷಗಳ 
ಸ್ತಿ ಜ್‌ ವಿನು ಫಿ ಬ್ರಿಯವಾದ ಕ್ಷತ್ರ ಗಳು. 
| ೩ ಮಥುೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸನಾ ನದಿಯನ್ನೂ ದ್ರಾ ರಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಗೋಮು 
ತಿಯನೂ x ಅಯೋಧ್ಯ ಯಲ್ಲಿರುವ ಸರಯೂ ನದಿಯನ್ನೂ ನನವಿಸಿದರೆ 'ಮೋಕ್ಷವುಂಟಾ 
ಗುವುದು. 

೪. ದ್ವಾರವತಿಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ ಅಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಶುಭಪ್ರದನಾದ ರಾಮ 
ನನ್ನೂ ಮಥುರಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು 'ವನನ್ನಿ ಸ ಸ್ಮರಿಸಿದವನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
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ಪಂಚನಿಂಶತಿತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೮೬೧7 


ಧನ್ಯಾ ಸಾ ಮುರಾ ಲೋಕೇ ಯತ್ರ ಜಾತೋ ಹರಿಃ ಸ ಯಂ 


ದ್ಯಾ ಕಾ ಸಫಲಾ ಲೋಕೇ ಕ್ರಿ ಹತಂ ಯತ್ರ ನಿಷ್ಣು ನಾ 1೫॥ 
ಧನ್ಯಾನಾಮಸಿ ಸಾ ಪೂಜ್ಯಾ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಸ ಸರ್ವಕಳಾಮದಾ | 
ಯಾ ಸ್ವಯಂ ರಾಮದೇವೇನ ಪಾಲಿತಾ ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿನಾ 1 ೬ | 
ಯವ್ಹದಾತಿ ಫಲಂ ಕಾಶೀ ಸೇನಿತಾ ಕಲ್ಪಸಂಖ್ಯಯಾ | 
ಕಲೌ ದದಾತಿ ಮಥುರಾ ವಾಸರೇಷಾಸಿ ತತ್ಸ ಲಂ |! ೭॥ 
ಮನ್ನಂತರಸಹಸ್ರೇ ತು ಪ್ರಯಾಗೇ ಯತ್ಸ ಲಂ ಭವೇತ್‌ | 

ನಿಮಿಷಾರ್ಥೇನ ವಸತಾಂದ್ರ್ವಾ ಶಯ ತು ತತ್ಸ ಲಂ | ೮॥ 
ಪ್ರಭಾಸೇ ಚ ಕುರುಸ್ಲೇತ್ರೇ ಯಕ್ಸ ಲಂ ವತ್ಸರೈಃ ತ್ತೆ 
ಚಿ ಸರಾ ಹೃಯೋಧ್ಯಾಯಾಂ ಚ “ತದ್ಟ ವೇತ್‌ 1೯. 
ಅಯೋಧ್ಯಾಧಿಪತಿಂ ರಾಮಂ ಮಹುರಾಯಾಂತು ಕೇಶವಂ | 
ದ್ವಾರಕಾವಾಸಿನಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಕೀರ್ತನಂ ಚಾಪಿ ದುರ್ಲಭಂ | ೧೦ 


೫. ಮಹುರೆಯು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನು ಜನಿಸಿದ ರಿಂದಲೂ, ದ್ವಾ ರಕೆಯು ಕೃಷ್ಣ ನು 


೦ 


ಕಿ ಆಡಿಸಿದ ರಿಂದಲೂ ಧನ್ಯವಾದುವ. 
J ಎ 
೬. ಸಕಶೇಷಾಾರ್ಥಗಳ ಯುವ ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ಧರ್ಮಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ 
6&3 
ರಾಮನು ಕಾಪಾಡಿದರಿಂದ ಪೂಜ್ಯವಾದುದು 
6 


೭. ಕಾಶಿಯು ಒಂದು ಕಲ್ರಕಾಲ ಸೇವಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಕೊಡುವ ಫಲವನು 
ಮಹುರೆಯು ಒಂದು ದಿನದಲ್ಲಿಯೇ ಕೊಡುವುದು. 


ಆ ಪಯಾಗವು ಸಾವಿರ ಮನ್ವಂತರಗಳ ಕಾಲ ಸೇವಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಫೊಡುವ 
ತು ತನ್ನಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಜನರಿಗೆ ಅರ್ಧ ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಕೊಡು 


ಫಲವನ್ನು ದ್ವಾರಕ 
ಚ್ಚ ವೆ 


೯, ಪ್ರಭಾಸ, ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ನೂರುವರ್ಷ ಕಾಲ ವಾಸ ಸಮಾಡುವ್ರದರಿಂದುಂಟಾ 
ಗುನ ಫಲವ್ರಿ ಅಯೋಧ್ಯ ಯಲ್ಲಿ ಅರ್ದ ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಲಭಿಸುವುದು. 


೧೦. ಅಯೋಧ್ಯಾಧಿಪತಿಯಾದ ಶ್ರ (ರಾಮ, ಮಥುರೆಯ ಕೇಶವ, ದ್ವಾರಕಾ 
ನಾಸಿಯಾದ ಶಿ (ಕೃಷ್ಣೆ ಇನರನಾಮಸ್ಮರಣೆಯು ದುರ್ಲಭವಾದುದು. 
ಆ ಣ 
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೮೬೨ ಶ್ರ ಸ್ಥ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಹುರಾಕೀತೀರ್ಶನೇನಾಪಿ ಶ್ರನಣಾದ್ದಾ "i | 


" ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪರ್ಶನೇನಾಪಿ ತಿ ತ್ರಿಶುದ್ಧ ಚೆ ಪದಂ ವ್ರಜೇತ್‌ Il ೧೧॥ 
ಕೃಷ್ಣ ಎ ಸಾ ಯುಂಭುವಂ ದೇವಂ ದ್ವಾರಕಾ ತ್ರಿದಿವೋಸಮಾ | 
ಶ್ರುತಾ ಚಾಷ್ಯ ಥವಾ ದೃ ಪ್ಪಾ ಸ ಜನ್ಮಸ ಸಂಕ್ಞಯಂ | ೧೨ || 
ಶ್ರ ್ರತಾಭಿಲಿಖತಾ ದ್ಭ ಸ್ಟಾ ಹೈಯೋಧ್ಯಾ 7 ಪುರೀ | 
ಪಾಪಂ ಹರತಿ ೯ ಕಲ್ಪೊ ತ್ಸ 0 ದ್ವಾರ ಘಾ ಚ ಸ್ವನ | ೧4 ॥ 
ಕೃಷ್ಣ ೦ ನಿಷ್ಣು ೦ ಹರಿಂ ದೇವಂ ನಿಶ್ರಾ ೦ತಂ ಚ ಕಲಾ ಸ್ಮ ತೆಂ | 
ದಾ ್ಸಿಷಶ್ಯ್ಯಾಂ ಜಾಗೆಕೇ ರಾತ್ರಾ ವಶ ; ಮೇಧಾಯುತಂ ಫಲಂ” ೧೪ ॥ 
ಬಾಲಕ್ರೀಡನಕಂ. ಸ್ಥಾನಂ ಸ ಒರಂತಿ ದಿನೇ ದಿನೇ 

ಸ್ವರ್ಣಕ್ಟೈ ಲಷೆದಂ ನ ಹಾಂ ಜಾತೇ ರಾಜಸತ್ತಮ | ೧೫ Il 


ಧನ್ಯಾಸ್ತೇ ಮಾನವಾ ಲೋಕೇ ಕಲಿಕಾಲೇ ನಕೋತ್ತ ಮ | 
ಪ್ಲನನಂ ಸಿಂಧುತೋಯೇನ ಗೋಮತ್ಯಾ ೦ಯ್ಯೆರ್ನರೈಃ ಕೃತಂ ಗ 
ಪಶ್ಚಿ ಮಾಶಾಂ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಕ ಕೃತ್ವಾ ವೈ ಕರಸಂಪುಟಿಂ | 


ದ್ಸಾ ಜಾ ಯೇ ಸ ಒರಿಷ್ಯಂತಿ ಸುತ A ಫಲಂ | ೧೭ | 
ress 
೧೧. -ಮನುಸ ಎನು ಮಧುರಾಕೀರ್ತನೆಯಿಂದಲೂ, ದಾ ರಕೆಯ ನಾ ಮಶ್ರನಣ 


ದಿಂದಲೂ ೪ ಅಯೋಧ್ಯಾ ದರ್ಶನದಿಂದಲೂ ತ್ರ ಶುದ್ಧ ವಾದ ಸಾ ನಕ್ಕೆ ತಹುನ 
ಸ ಶೆ 
೧೨. ದ ಫೆ ಷ್ಟ ನನ್ನೊ, 1ಜಿ 2೫1 ದಾ ರಕೆ 


ಯನ್ಸೂ, ಶ್ರವ ವಣ ಅಥವಾ ದಶ ಬಾತ್‌ ಮುಕ್ತಿಯಾಗುವುದು. 


೧೩, ಅಯೋಧ್ಯೆ, ಮಧುರೈ, ದ್ವಾರಕೆ ಇವುಗಳು ಶ್ರನಣದಿಂದಲೂ ಲೇಖನ 
ದಿಂದಲೂ ದರ್ಶನದಿಂದಲೂ, ಒಂದು ಕಲ್ಪದ ಪಾಸನನ್ನು ನ ಸರಿಹರಿಸುವುವು. 
೧೪. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿಗೊಂ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, 
ದ್ವಾರಶೀರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಹತು ಸಾವಿ ನಿರ ಅಶ್ವ ಮೇಧಯಾಗಗಳ 
ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. 


೧೫. ಪ್ರತಿ ದಿನವೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಬಾಲಕ್ರೀಡೆ ಮಾಡಿದ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಸ ಶಿಸು 
ವನರಿಗೆ ವೆ ುಶುತ್ಯಿಲವಾಸವ, ಲಭಿಸುವು ದು. 

೧೬. ರಾಜೇಂದ್ರ, | ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಗೋಮತೀಸಾಗರಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನ 
ಮಾಡಿದಮಾನವರು ದ ಧನ್ಯರು. 
೧೭. ಮಾನವನು ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಸೈ ಸಿಕೊಂಡು ದ್ವಾರಕೆ 
ಹ 


ಸರಿಸಿದರೆ, ಕೋಟಯೆಸ್ಟು ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು 
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ಕಾ. ಇಡಾ ಸಾ೨% ಶ್‌ ಡಡ. ರಾಹಾ: ತಾ 
ಆ - “ತ ಜಾ ನ ಬ ಬಾನ ಕ್‌ 


ಸಂಚನಿಂಶತಿತನೋಳ$ಧ್ಯಾಯಃ ೮೬೩. 


ಮನಸಾ ಚಿಂತಯೇದ್ಯೋವೈ ಕಲೌ ದ್ವಾರವತೀಂ ಪುರೀಂ | 


ಕೆಪಿಲ್ವಾ ಯುತಸಪುಣ್ಯಂ ಚ ಅಭ ಹೇಲಯಾ ನರಃ | | ೧೮ ॥ 
ಗಂಗಾಸಾಗರಜಂ:ಪುಣ್ಯಂ ಗೆಂಗಾಪ್ಕಾರಭವಂ ತಥಾ | 

ಕಲೌ ಡ್ಬಾ ರವತೀಂ ಗತ್ವಾ ಷಾ ್ರಪ್ನೋತಿ ಮನುಜಾಧಿಪ lH ೧೯॥ 
ಸಪ್ರಕಲ್ಲ'ಸ್ಮ ರೋ ಭೂಪ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಸ್ಮರಾಮ್ಯ ಹಂ! 
ಸಮಾನಾವಾಧಿಕಾ ಮಾಫಿ ವ್ವಾರವತ್ಯಾ ನ ಕಾಪಿ ಸ್ನ ಪೂಃ | ೨೦ || 
ದುರ್ವಾಸನಾ ಸಮೋ ಧನ್ಕ್ಯೋ ನಾಸ್ತಿ ನಾಷ್ಯಧಿಕೋ ನೃಪ ಪ! 
ಭಾಷಾಬಂಧಂ ಯೇನ ಕ ತ್ತಾ ದ್ಯಾರಸ RN ಧೃ ತನೀ ಹರಃ 01೨೧॥ 
ಮಾ ಕಾಶೀಂ ಮಾನ ಕುರುಶ್ಲೇತ್ರೆ ೦ " ಪ್ರಭಾಸಂ ಮಾ. ಚ ಪುಷ್ಕರಂ 
ದ್ವಾರಕಾಂ ಗಚ್ಚೆ ರಾಜರ್ಷೇ ನ್ಯ ಕೃಷ್ಣಮುಖಂ ಸಜ || ೨೨ Il 
ಅಶ್ಚಮೇಧಸಹಸ್ರಂತು ರಾಜಾಸೂಯಶತಂ ಕಲ್‌ | 

ಪವೇಪದೇ ಚ ಲಭತೇ ದ್ವಾರಕಾಂ ಯಾತಿ ಯೋ ನರಃ ॥ ೨೩ || 
ಸಫಲಂ ಜೀನಿತಂ ತೇಷಾಂ ಕಲೌ ನ ಪಸನರೋತ್ತ ಮ | 

ಯೇಷಾಂ ನಸ್ಪಲಿತಂ ಚಿತ್ತಂ ದ್ವಾರಕಾಂ ಪ್ರ ಪೃತಿ ಗಚ್ಛತಾಂ Il ೨೪ || 


ತಾರಾ ಹಾ ವ ತಾತಾ ದಾರಾ ಗಾ ರಾರಾ ಸ ತಾತಾರ್‌ ರಾಾತಾ, 





CSN — ಸಾವರ ೧ . 


೧೮. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ದ್ಹಾರತಿಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಚಿಂತಿಸಿದ ಮಾನನನು 
ತ + ಜ್ರ 

ಅನಾಯಾಸದಿಂದ ಹೆತ್ತುಸಾವಿರ ಕಪಿಲಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯ 
ವನ ಪಡೆಯುವನು. | AR | 
೧೯. ದೊರೆಯೆ |! ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ದ್ರಾ ರನತಿಗೆ ಹೋದ ಮಾನವನು 
ಗಂಗಾದ್ರಾರ, ಗಂಗಾಸಾಗರಗಳಲ್ಲುಂಬಾಗುವ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

50. ರಾಜನೆ ! ಏಳು ಕಲ್ಪಗಳನ್ನು ಸೆ ಸರಿಸುವ ಮಾಕನಂಡೇಯನಾದ ನಾನು 

ಅ 
ಲ ಎನೆ ೦ 3 

ದ್ರಾರವತಿಗೆ ಸಮಾನವೂ, ಅಧಿಕವೂ, ಆದ ಯಾವುದೊಂದು ಪ ಪಟ್ಟಣ ವನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸುವು 
ದಿಲ್ಲ. 


೨ 
ಲ 


೨೧. ದೊರೆಯೆ! ತನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸುವಂತೆ 

ಮಾಡಿದೆ ದುರ್ವಾಸಮುನಿಗೆ ಸಮಾನನ್ಕೂ ಆಧಿಕೆನೂ ಅದ ಧನ್ಯ ನು ಲೋಕದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
೨೨. ರಾಜರ್ಹಿಯೆ ! ಕಾಶೀ, ಕುರುಶ್ಲೇತ್ರ ಪ್ರಭಾಸ, ಪ್ರಿಷ್ಠರಗಳಿಗೆ ಹೋಗೆ 

ಬೇಡ. ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕೃಷ್ಣ ನಮುಖವನ್ನು ಕೋಡು. ಏ 

೩. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ದ ರಕೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಮಾನವನಿಗೆ ಪ್ರತಿಹೆಜ್ಜಿ 

ಯನಿಯೂ ಸಾವಿರ ಅಶ್ರ ಮೇಧಯಾಗಗಳ ಮತ್ತು ನೂರು ರಾಜಸೂಯಯಾಗಗಳ 
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೮೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾತಾಚ ಪುತ್ರಿಣೀ ತೇನ ಪಿತಾಜೈನ ಪಿಶಾಮಹಾಃ | 


ಹಿಂಡದಾನಂ ಕೃತ ತೆಂ ಯೇನ ಗೋಮಾತಾ 0 ಕೃ ಷ್ಣಸ ಸನ್ನಿಧೌ | ೨೫ ॥ 
ಗೋಸೀಚಂದನನುದ್ರಾ ೦ತುಕ ತ್ವಾ ಭ್ರ ಮತಿ ಜೊತೆಲೇ | 

ಸೊೋಪಪಿ ದೇಶೋ ಭವೇತ್ಸೂತ ತಃ ನ "ಇರ್ಚಣತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿ ತಂ | ೨೬ ॥ 
ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ಸ ಭತ್ಯ ತುಲಸೀಂ ಕ ಕೃ ಸೆ ಸ್ಥ ಸೇವಿತಾಂ 

ನಿತ್ಯ 0 ಬಿಭರ್ತಿ ಶಿರಸಾ ಸ ಭವೇಶ್ರಿ ಸಾಧಿತ” Il ೨೭ 


ದೈ ತ್ಕಾ ರೇರ್ಭಗವತ್ತಿ ಥಿಶ್ಚ ನಿಜಯಾ ನೀರಂ ಚೆ ತ ಗಂಗೋದ್ಭ ವಂ | 

ತ್ಯ ೦ ಕಾಶಿಪುರೀ ತ ತಥ ವ ತುಲಸೀ ಧಾತ್ರೀಫಲಂ ನಲ್ಲಭಂ” 

ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಭಾಗವತಂ 3 ಚ ದಯಿತಂ ಮಾಯಾಂ ದ್ವಾರಕಾ | 
ಪುಣ್ಯಂ ಮಾಲತಿ ಸಂಭವಂ ಸುದಯಿತಂ ಗೀತಂ ಕೃತಂ ಜಾಗೆರೆಂ ॥ ೨೪ ॥ 
ಗೃಹೇ ಯಸ್ಯ ಸದಾ ಕನ್ಯೆ (ದ್ಲೊ ನಹೀ ಂದನವೃ ತಿಕಾ | 


ದ್ಯಾ ರಕಾ ತಿನ್ನ ತೇ ತತ್ರ ಕ್ಷ ಕೃಷ್ಣ ನಸ ಹಿತಾ ಕಲೌ" ॥ ೨ Il 
ಕೃತ್ನೊ ೀ ನಾಥ ಗೋಲಿಫೊ ಪಿ ಹೈತುಕಃ ಕ ಕ್ಸ ತ್ಸಪಾ ಪಾಪಸೆಕತ್‌ | 
ಗೋಪೀಚಂದನಸಂಪರ್ಕಾತ್ಪೂತೋ ಭವತಿ ತಕ್ಷಣಾತ್‌ ll ೩೦॥ 





ಸಾರಾ ರಾಗಾ. 
ಸಾಸನೂರ ತ 








೨೫. ಗೋಮತಿಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಪಿಂಡದಾನಮಾಡಿದವನತಾಯಿ 


ತಂದಿ ಪಿತಾಮಹರು ಸತುತ ಶ್ರ ಮುಳ್ಳ ವರು. 


ಹ 


೨೬ ನಿಯ ಗೋಪೀಚಂದನ ಮುದ್ರೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ ನರನು 
ವೆಲ್ಲ ಪವಿತ್ರವಾಗುವುದು. ಇನ್ನೂ ಇ ಅವನು "ವಾಸಿಸುವ ಸ ಳೆವನ್ನು 


ಸ ನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ತುಳಸಿಯನ್ನು ನಿತ್ಯನೂ 
ರ 


೨೮.೨೯, ಹೆರಿದಿನ ಗಂಗಾಜಲ ಕಾಶೀ, ತುಳಸಿ ನೆಲ್ಲಿ, ಭಾಗವತಪುರಾಣ 
ಮಾಯಣ, ದ್ವಾರಕಾಪುಣ್ಯ, ಮಾಲತೀಪುಸ್ಪ, ಭಗವದ್ಗೀತೆ, ಜಾಗರಣೆ, ಇವುಗಳ 


0೨ 3 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಪ್ರಿ ಪಿ ಯೆನಾದುವು 


| ೩೦. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾವನ ಮನೆ ಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಗೋಪೀಚಂದ್ರನವು 
ಇರುವುಯೋ ಅಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ನ ನೊಡನೆ ದ್ವಾರಕೆಯೂ ಇರುವುದು. 


ಸ» ಗೋಫೈ, ಹೇತುವಾದೀ, ಸಕಲಸಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನು 
ಗೋಪೀಚಂದನದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಕೂಡೆ ಸವಿತ್ರರಾಗುವರು. 
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se 0005545440 ಎ 


ಹತಲ ಅ POSSESSES 


೪ 


ಪೆಂಚೆನಿಂಶೆತಿತನೋಧ್ಯಾಯೆಃ ೮೬ 


ಗೋಪೀಚೆಂಪಸಖಂಡೆಂ ತು ಯೋ ದಡಾತೀಹ ವೈಷ್ಣನೇ ಟ್‌ eg 
ಂಲಮೇಘಫೋತ್ಸರಂ ತೇನ ಶತಂ ತಾರಿತಮೇವ ವಾ. . ‘las! 


ಥ್ರ 

ದ್ಸಾರಕಾ ಾಸಂಭವಾ ಭೂಪ ತುಲಸೀ ಯಸ್ಯ ಮಂದಿರೇ | ಗಂ 
ತಸ್ಯ ವೈವಸ್ಥ ತೋ ನಿತ್ಯಂ ಬಿಭೇತಿ ಸಹ $೦ಕಕ್ಕೈಃ Il ೩೩॥ 
ದ್ವಾರಕಾ ಸಂಜನ ಇವ ಶುಲಸೀ ಕ ಷ್ಣ ಬರನ | phi: 
ಕ್ರತುಕೋಟಿಶತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಕಥಿತಂ ನ್ಯಾಸಸೊನುನಾ Il ೩೪.1 


ಆಲೋಡ್ಯ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಪ್ರ ಪುರಾಣಾನಿ ಪುನಃ ಪುನಃ | EN 
ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಾ ಮಹೀಷಾಲ ನಷ ವ್ಯಾರಕಾಸಮಾ ಪುರೀ, asl 
ದ್ವಾರಕಾಗಡುನಂ ಯೇನ ಕೃತಂ ಕೃಷ್ಣ ಸಸ್ಯ ಕೀರ್ತನಂ (೮ಬ ್ಬಯಯ ನ್ಯ 
ಸ್ನಾತೆಂ ತೀರ್ಥಸಹಸ್ರೈಸ್ತು ತೇನೇಪ್ಟಂ ಕ್ರತುಕೋಟಭಿಃ , sll al 
ಇಂದ್ರಿ ಯಾಣಾಂ ತು ದಮನಂ 8೦ ಕರಿಷ್ಯತಿ ದೇಹಿನಾಂ | ತಟ 
ಸಾಂಖ್ಯಮಧ್ಯ ಯನಂ ಜಾಪಿ ದ್ವಾ ರಕಾಂ ಗಚ್ಚೆ ತೇನ ಚೇತ್‌ -॥| ೩೭1 
ಸಶನಸ್ತೇ ನ ಸಂಜೇಹೋ ಗಡ ಬೇನೆ ಗ ಜನಾಃ | 


ಸ್ಚಂಕ್ಗೆ ಕೈಷ್ಣ ಮುಖಂ ಯೈರ್ನ ಗತ್ಟಾದ್ದಾ ರವತೀಂ ಪುರೀಂ | ೩೮ ॥ 
§ 


೩೨. ಇಲ್ಲಿ ವೈಷ್ಣ ವಫಿಗೆ ಗೋಪಿಚಂದನವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನ ನೂರೊಂದು 
ಕುಲಗಳು ಉದಾ ಕವಾಗುವುವು. 

೩೩. ಯಾವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದ ತುಳಸಿಯು ಇರು 
ವುಡ್ಕೊ' ಅವನಿಂದ ಯಮನು ಕಿಂಕರಕೊಡನೆ: ಹಿನ್‌ 

೩೪. ಶುಕಮುನಿಯು ದ್ಯಾ ಕೆಯ ಮೃತ್ತಿ ಫೈ ತುಳಸಿ, ಕೃಷ್ಣ ನನ ನಾಮುಕೀರ್ತನೆ 
ಇವುಗ ಳು ಅನೇಕ ಕೋಟಿ ಯಜ್ಞ ಗಳ ಪುಣ್ಯ ವನ್ನು ಎಟುಮಾತುಪುವು ಎಂದು ಹೇಳಿ 
aid 

ಹೊರೆಯ! ನಾನು ಸಕಲ ಶಾ ಸ್ರಗಳನ್ನ್ಯೂ ಪ್ರ SNS ಆಲೋಜಕನೆ 

ಮಾಡಿ Ra ಆದರೆ ಪಾರಕೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಪಟ್ಟ ಣವನ್ನು. ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 
ನ ಸ್ಯ ಹ್‌ ೯ನೆ ಇವುಗಳ 'ನ್ಸು “ಮಾಡಿದವನು 


೩೬. ದಾ ರಕಾಯಾತ್ತೆ; 5 
ಮ ಹ , ಕೋಟಿ ಯಜ ಜ್ಞಗಳನು  ಮಾಡಿದನನೂ ಆಗು 


ಅನೇಕ ಪ ` ತೀರ್ಥ ಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂದವ 


ವನು. 
೩೬. ದ್ರಾ ರಕಾಯಾಶ್ರೆ ಮಾಡಿದ ಮಾನವನಿಗೆ ಇಂದ್ರಿ ಯ ನಿಗ್ರಹ. ಸಾಂಖ್ಯ 


ಶಾಸ ಜ್ಞಾ. ನ್ಯ ವೇದಾಧ್ಯ ಜ್‌ el ಪ 3 ಯೋಜಸೆ 9 
ಣ್‌ ಇರ. ದಾ ರವತಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕ ನ ಮುಖನನ್ನು ನೋಡದವರು ನಿಶ್ಚ ಯವಾ 
ವೆ 


ಗಿಯೂ ಪ ಶುಗಳು. ಕತ್ತೆ ಗೆ ರ 
೦೦ 
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೧೧ 


ಮಾಡಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಕುಣಿ 
|ಸಿಮುವುದರಿಂದುಂಬಾಗುವುದು. 


೯ 
೭೦ 
a ಕ್ಟ್ಪ್‌ 


ಡಸ | 
ಸೂರ್ಯಗ ಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೋಟಿ 


೧ ಮೆತಿ 


(|, 


ನೀಗಿ ಗೆ 


ಜಿ 
ಲು 
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ಹೆಂ ಬನಾರಿ ೬೫% 


ದೋಲಾಸಂಸ್ಕಂ ಚ ಯೇ ಕೃಷ್ಣಂ ಪಶ್ಯಂತಿ ಮಧುಮಾಧವೇ | 


ಹ 
ತೇಷಾಂ ಸ್ರತ್ರಾಶ್ಚ ಪೌತ್ರಾಶ್ಚ ಮಾತಾಮಹಪಿತಾಮಹಾಃ ॥ ೪೫ If 
ಶೈಶುರಾದ್ಯಾಃ ಸಭೃತ ತ್ಯಾಶ್ಚ ಸಶವಶ್ಚ ನರೋತ್ತಮ | 

ಶ್ರೀಡಂತಿ ವಿಷ್ಣು ನಾ ಸಾರಂ ಯಾವವಾಭೂತಸಂಪ್ಲವಂ . ೬ 
Ee ಕಾಜಿಜ್ಞಾ ಯಶೇ ಭೂಪ ಹ್ಯಾಷಶೀ ಕೃಷ್ಣಸಸ್ನಿಧೌ | 
ನಾ ನಾಂತರಂ ಕಿಂಚಿತ್ವ ಲಿಕಾಲೇ ವಿಶೇಷತಃ “Heal 


ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಸ್ಕ ಸನ್ನಿಧೌ ನಿತ್ಯಂ ವಾಸರಾ ದ್ವಾವಶೀಸಮಾಃ | 


ಯುಗಾದಿಭಿಸ್ನ ಮಾ ಸರ್ವೇ ನಿತ್ಯಂ ಕ ba ಸ್ಕ ಸನ್ನಿಧೌ. | ೪೮:॥ 
ಕಲೌ ಪ್ಕಾರೆವೆತೀ ಸೇವ್ಯಾ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪುಣ್ಯಂ 'ನಿಶೇಷತಃ। | 3: 
ಷಟ್ಟುರ್ಯಶ್ಚೈನ ಸುಲಭಾ ಮರ್ಲಭಾ ವ್ವಾರಕಾ ಕಲೌ ‘Wee | 
ಸ್ಮರಿ ಣಾತ್ರೀರ್ತ "ನಾಡ್ಯಸ್ಮಾಮ್ಬತ್ತಿಮುಕ್ತೀ ಸದಾ ನೃಣಾಂ | 

ದುರ್ಮ್ವಾಸಸಾ ತು ಖಷಿಣಾ ರಕ್ಷಿತಾ ತಿಹ್ಮತೇ ಪುರಾ : aol 
ಲೌ ನ ಶಕ್ಕತೆ € ಗಂತುಂ ದಿನಾ ಕೃಷ್ಣಪ್ರಸಾದತಃ | | | 8 
ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಸ ಣಜ ಕರ್ತುಂ ಯಾಂತಿ ರುದ್ರಾವಯಃ ಸುರಾಃ. ' “I ೫೧ | 


ಛಿ) ೪೬, ಪೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ' ತೊಟ ಲಿರುವ ಕ್ಸ ಸ ನನ್ನು ದರ್ಶನ ಮಾಡು 


ನ ಟೆ ಣಿ ಇ. 
ವವರ ಪುತ್ರ, ಪೌತ್ರ, ಮಾತಾಮಹೆ, ಪಿಶಾಮಹ, ಶೃಶುತ, ಭೃತ್ಯ, ಸ ಸಶು ಮೊದಲಾ 
ದವರು ಪಃ ಸ್ರಳಯಕ ನಲದ ವರೆಗೆ ವಿಷ್ಣು ವಿನೊಡೆನೆ ವಿಹರಿಸುವರು. 


ಸವ ದೊರೆಯೆ ! ಕಲಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನ ಹತಿ ಹತಿ ತಿರ ಸಂಭವಿಸುವ ದಾ ದಶಿಗಳೆಲ್ಲ 
ಒಂದೇ ವಿದವಾಗಿರುವುವು- ತ 

ಛಶ. ಕೃಷ್ಣನ ಹತ್ತಿರ ನಡೆಯುನ ದಿನಗಳೆಲ್ಲ ದ್ವಾದಶಿ ಯುಗಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಮಾ 
ನವಾದುವು. 

ಲ್‌. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಪುಣ್ಯ ವನ್ಪ: ರಿತು ದ ಯನ್ನು ಸೇವಿಸ 
ಬೇಕು. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಆರು ಸ ಪಟ್ಟಣಗಳು ಸು ವಾದುವು. ದ್ವಾ ರಕೆಯು ದುರ್ಲಭ 
ವಾದುದು. | 

೫೦. ಮಾನವರಿಗೆ ಸ್ಮರಣ ಕೀರ್ತನೆಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ. ಭುಕ್ತ ಮುಕ್ತಿಗೆ 


ಗಳನ್ಸೀಯುವ ದ್ರಾ ರಕೆಯನ್ನು ದುರ್ವಾಸ ಮುನಿಯು ಕಾನಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನು. 


೫7. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಗೊ ಸನ ಅನುಗ್ರ ಹವಿಲ್ಲದೆ ಆ ದಾ. ರಕೆಗೆ ಹೋಗಲು 
ಲಿಣು ಇ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 3 ಕ್ಸ ಸ್ಟ ಸನ್ನು ನೋಡಲು ರುದ್ರಾ ದಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಹೋಗುವರು. 
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೮೬೬ ಶೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ರಿಕಾಲಂ ಜಗತೀನಾಥ ರುಕ್ಮಿಣೀದರ್ಶನಾಯ ಚ | 
ಸಫಲಾ ಭಾರತೀ ತಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣಕೃಷ್ಣೇ (ತಿಯಾ ವದೇತ್‌ | ೫೨॥ 


ದ್ಯಾ ರಕಾಂಾಯಿನಂ ವಷೂ,, ಗಾಯಂತಿ ಓನಿ ಸಂಸ್ಥಿತಾ $ | 


ಕ್‌ | 
ನರೆತಾತ್ರಿತರೋ ಮುಕ್ತಾ ಪ್ರಚಲಂತಿ ಹ ಹಸಂತಿ ಚ | ೫೩ | 
ಗೋಪ್ಯಂ ಯತ್ಪಾತಕಂ ಪುಂಸಾಂ ಗೋಮತೀ ತದ್ವ್ಯಪೋಹತಿ | 
ಸ್ಮರಣಾಶ್ಮೀರ್ತನಾದ್ವಾಪಿ ಕಂ ಪುನಃ ಪ್ಲನನೇ ಕ ಕೃತೇ | ೫೪ ॥ 
ರುಕ್ಮಿಣೀಸಹಿತಂ ದೇವಂ ಶಂಖೋದ್ಧಾರೇ ಚ ಶಂಖಿನಂ | 

ತಾರಕ ಚತುರ್ಬಾಹುಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾನ್ಯೃಃ ಕೆಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ | ೫೫ || 
ರುಕ್ಮಿಣೀದೇವಕೀಪುತ್ರಶ್ಚಕ್ರತೀರ್ಥಂ ಚ ಗೋಮತಿ | 

ಗೋಹೀನಾಂ ಚಂದನಂ ಲೋಕೇ ತುಲಸೀ ದುರ್ಲಭಾ ಕಲಾ | ೫೬ || 


ದುರ್ಲಭಾಸ್ತೇ ಸುರಾಜ್ಞಿ € ಯಾ ಧರಣೀಸಾಪನಾಶಕಾಃ | 
ಗಯಾಂ ಗತಾ ತು ಯೇ ಸಿಂಡಂ ದ್ಯಾ ರಕಾಂಕ ಕೃ ಸ್ಲರ್ದಶನಂ 


ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಕಲಾ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ನಂಜಲೀ ಸಮನಸೋಾಸಣಂ Il ೫೭ || 
ಸಮಂ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ತೇಷಾಂ ವಂಜಲೀ ದ್ವಾರಕಾ ಸಮಾ | 
ಯೇನ ನ್ಯೂನಾ ನಾಧಿಕಾಪಿ ಕಥಿತಂ ವಿಷ್ಣುನಾಸ್ಟ ಯಂ Il ೫೮ || 








ಹಾಫ್‌ ಘ್‌ ನ ನಾಲಾ 


೫೨. ದೊರೆಯೆ | ತಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ರುಕ್ತಿ ಣೆಯ ದರ್ಶನಕ್ಕಾ ಗಿ ಗ 


ಕಷ್ಟ ಕೃಷ ಎಂಮು ನುಡಿಮು ವವನ ಪಾತು ಸಪ ರ್‌ 
ಲನ ಲಿ ಣ)) ತ್ರ ಕ್ರ 
ಸೇ 


೫೩ ದೇವತೆಗಳು SE} ರಕೆಗೆ ನವ ನಭ] ಕಂಡು ಗಾನಮಾಡುನದ. 
ಹಿತ್ಸಗಳು ೨ ನರಕದಿಂದ ಮುಕ್ಕರ ಗಿ ಹೊರಡುವರು ಹು ಸಂಶುಸರಾಗಿ ನಗುವರು. 

೫೨. ಗೋಮುತೀನನಿಯು Sy ರಣೆಯಿಂದಲೂ, 8ರ್ತನೆಯಿರದಲೂ ಮಾನವರ 
ಗುಪ್ತಪೂಸಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದು. ಸನ ಮಾಡುವುದೆರಿಂದೇಮು ಹೇಳ ತಕ್ಕದ್ದು. 

೫೫. ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ರುಕ್ಮಿಣೀ ಸಹಿತನಾಗಿಯೂ ತಂಖೋದ್ದಾರದಲ್ಲಿ ಶಂಖ 
ಧಾರಿಯಾಗಿಯೂ, ಹಿಂಡಾರಕ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಭುಜನಾಗಿಯೊ ಇರುವ ಕ ಷ್ಠ ನನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ ಇತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದೇನು ಪ ಯೋಜನ? 


J 
ತೀರ್ಥ, ಗೋಮತಿ, ಗೋಪೀ 


b ಬ 
ಚಂದನ, ತುಳಸೀ ಇವುಗಳು ದುರ್ಲಭವಾದುವ. 
೫2೭. ಕಲಿಯ:ಗದಲ್ಲಿ ಗಯೆಗೆ ಹೋಗಿ ಪಿಂಡಸ್ರದಾನಮಾಡುವವನರ್ಯೂ, ದ್ವಾರಕ 
ಲ್ಕ ಹ ಕ ಗ್‌ 
ಯಲ್ರಿ ಪೃಷ್ಟ ನನ್ನು ದರ್ಶನ ಗ್ರಯ್ಯುವವರೂ, ವಂಜಲಿಯಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸಮಾಡು 
೪ ಇ fd 


A 
೫೮. ವಂಜುಲಿಯು ದ್ರಾರಕೆಗ ಸಮಾನವಾದ್ದರಂದ ಅದರ ಪುಣಿ ಫಲವು 
= ು 
ಆ ತಿ 
ಸಮಾನವಾದುದು ಇದರಲ್ಲಿ ಹೆಚು ಕಡಿಮೆಯಿಲನೆಂದು ವಿಷ್ಣುವು ತಾನೇ 
U2 ಣ್ಣ ಇ 
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Se med 


ವಂಜಲೀ ಜಾಧಿಕಾಂ ಜನ ತೃಷ್ಣಾ ನಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಕಾರಣಂ | 
ಪ್ಯಾಡಶ್ಯಾಮುಪನಾಸೇ ನ ದ್ಯಾಷಶ್ಯಾಂ ಪಾರಣೇನ ತು | 

ಪ್ರಾಷ್ಯ ತೇ ಹೇಲಯಾ ಚೈನ ತದಿ ಸ್ಲೋ ಪರಮಂ ಪದಂ t sr ll 
ಗೃಹೇಷು ವಸತಾಂ ಹ ೦ಗೃ ಹೇಷು ವಸತಾಂ ತಪಃ | 

ಗೃಹೇಸು ವಸತಾಂ ಮೋನೋ “ನಂಜಲೀಸಮುಪೋಷಣಾತ್‌ | ೬೦ ll 
ವಂಜಲೀ ದ್ವಾರಕಾ ಗಂಗಾಗಯಾ ಗೋವಿಂದಕೀರ್ತನಂ | 

ಗೋಮತೀ ಗೋಕುಲಂ ಗೀತಾ ದುರ್ಬಭಂ ಗೋಹಿಚಂದನಂ ೬೧ 
ಏತಚ್ಛ್ಛ ಣೋತಿ ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕೃತ್ವಾ ಮನಸಿ ಕೇಶವಂ | 

ಅಶ್ಚಮೇಧಸ ಹಸ್ರಸ್ಯ ಫಲಮಾಪ್ಕೋತಿ ವ ಮಾನವಃ | ೬೨ || 
ಕ್ರೊ ೇಷ್ಯ ತಿ ಜಾ ಮ ಯೇವೈ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮಂ ಕೇಶವಸ್ಯ ಚ | 

ಸಾ ಜಜೆಸರಾ ಪ್ರಾ ಜ್‌ ಯಾಸ್ಕ ಸ ನೈಷ ಸಿವಂ | 24 | 
ಪಠಿಸ್ಕಂತಿ ನರಾ ನಿತ್ಯಂ 'ಯೇ ವೈ ಶೊ ್ರೀಸ್ಕಂತಿ ಭಕ ತಃ | 

ತುಲಾಪುರು ಸದಾನಸ್ಕ ಫಲಂ ಷಾ ್ರಿಪ್ಲು ನಂತಿ ಹಿ | ೬೪ || 
ಫಷ ಷ್ಠ ಜಾಗರಣೇ ದಾನಂ ಯಚ್ಚಾಲ್ಪ್ಬ “ಸುಖಿ ಭಾಸತೇ | 

ಸರ್ವಂ ಕೋಟಗುಣಂ ಜ್ಜ (ಯನಿತ್ಕಾ ಹುಃ8 ಕವಯೋ ನೃ ಪ 1 ೬೫॥ 








ಹ ಸ ಸ 0 ಚನ 


"ದಿ 
(1 
-£) 
ಆ 
ಬೂ 
© 
3 
C4 
“2. 
ಆ. 
FA 
ಥ್‌) 
gl 
ಡ್ನ 
C4 
೭೬ 
“2೬ 
C4 
¢ 
CL 
ಜ್ರ 


೫೯. ದೊರೆಯೆ ! ವಂಜುಲಿಯೆ 
ವನ್ನು ಕೇಳು. ದ್ರಾ ದತೀದಿನ ಉಪವಾಸಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಪಾರಣೆಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದ ಸರ್ಜಾರ ವೈಕ ೨೦ ೫ಬೋಕ 

, ವಂಜುಲಿಯಲ್ಲಿ ಸಾರಾ ತಾಜ ಜೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಾಸಿಸು 


ಇಂ ಗಾ NEO 
ಗೋಮತೀ, ಗೋಕುಲ, ಗೀತಾ, ಸೋಪೀಚಂದನ ಇವು ದುರ್ಲಭವಾದುವು 
ಜ್‌ ಇಲ್‌ “ಬ್ದ ಇ nd ದ್ದ ಟಿ ಹ ಮ ಲ್‌ 
೬೨ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನ ಅದನ್ನು JA ಶ್ರಯಂ (೪ರ 
ಎನೆ | 
ವವನು ಸಾವಿರ ಅ 5 ಮೇಧಯಾಗಗಳ ಫಲವನ್ನು ಹ ಮ 
ಯಲ್ಲಿ ಕ ಹಾತ್ಮೆಯೆನ್ನು ಕೇಳುವವರು 
೬೩. ಡ್ವಾರಶೀಜಾಗರಣೆ ಯಲ್ಲಿ ತ್ರ ಸೃಷ್ಣನ ಮು ಎತ್ಮೆಯೆನ್ನು ಕೇ 
ಸಮ ಸ್ಪಪಾಪವ ಮುಕ್ತರಾಗಿ ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಸ್ಥಾ ನಕ್ಕ ತರಸ್ಸಾನರು ಭ ಸ 
೬೪. ಇದನ್ನು ಭಕಿ ಯಿಂದ ಹೇಳುವವರೂ ಕೇಳುವವರೂ ತುಲಾಪುರುಷ 
ಡೌ 
ದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 
; p ಸಣ ದಾ | ನ ನೋಹಿಯಷು 
೬೨೫. ಕೃಷ್ಣನ ಜಾಗರಣೆಯಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣುದಾನವನ್ನಿ ತಲ ಅದು ಕೋಟಿಯ ತ 
ಹೆಚಾಗುವುದೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
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೮೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾನಕೂಬೆಂ ತುಲಾಕೂಟಿಂ ಕನ್ಯಾಹಯಗವಾಂ ಕ್ರಯಾತಕ್‌ | 
೯ 


ಹಾ ದಾ 
ತತ್ಸರ್ವಂ ನಿಲಯಂ ಯಾಂತಿ ದ್ರಾದಶ್ಯಾಂ ಜಾಗರೆ ಕೃತೇ | ೬೬ | 
೮ ಜಾಲೆ ಎಂ ವಾ್‌ + 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಶ್‌ ನ್ಯ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತ್ಪಮೇ 
ಪ)ಭಾಸಖಂಡೇ ಚತುರ್ಥೇ ದ್ವಾರಕಾಮಾಶಾತ್ಮೆ ಜ್‌ | 
೪ ಅಃ 
ಗೋಪೀ ಚಂಪನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ನರ್ಣನಂ ನಾಮೆ 
ಪಂಚಪಿಂಶ ಶತಿತನೋ$ಧ್ಯಾ ಯಃ 


\ 


ರ ಸಚಾಚನಾನ ಇಬ —_— ಇಸಾ —— ಜ್‌ 






೭. ಮೋಸದಿಂದ ಅಳತೆ ನನದ, ಕನ್ನೆ, ಕುದುರಿ ಗೋವು 
3 ೧ 

| ಗಳನ್ನು ಮಾರುವುದು ಇವುಗಳಿಂದುಂಬಾಗುವ ಪಾಸನ್ರ ದ್ರಾ ದಶೀದಿನ ಜಾಗರಣೆ 

`' "ಮಾಡುವುದರಿಂದ - ನಾಶವಾಗುವುದು. 


"ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಿಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾನಿರೆ rR 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಸಾಲ್ವ ನೆಯ 
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ರಿ, 


ರ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳು. 


ನೆ! ನೀನು ನವ 


ಲ್ಲಿ 
ತವ 
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ಮಾನವೂ 
ಪುಖನನು, ಕೊಡುವ ಸಕಲಧರ್ಮನನು 
ಫಲನನ್ನು ಕ: ನ N 


೪, 
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ಲ೭ರಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪ್ಪ ರಾಣಂ 


ಇತ್ಯು ಕಶ್ತೋ5ಸೌ ಮಹಾಭಾಗೋ ನಾರಾಯಣಪರಾಯಣಃ | 

ಸಗ ಟರ ಸಂಸ್ಟೇಪಾತ ತ್ಸರ್ನಲೋಕಹಿತೇ ರತಃ | & 1 
ಶ್ರೀ ಪ್ರಹ್ಲಾ ವ ಉವಾಚ «ಎಎ 

ಶ್ರೂ ಸಾನ ಾಸ ಸ್ಯಾ ವಿ ಗುಹ್ಯಾ ದ್ಗು ಹ್ಯ ಶರಂ ಮಹತ್‌ | 


ಯಸ್ಯ ಸ ಸಂಸ ,ರಣಾಣೇವ ಸರ್ವಪಾಪ ಕ್ಷಯೋ ಭವೇತ್‌ | ೬॥ 
ಆಷ್ಟಾ ಇರ್‌ ಸಾರಾತ್ಸಾರತರಂ ಚ ಯತ್‌ | 
ತಡಹಂ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಫಲಪ್ರವಂ !೭॥ 


ಸುಖಾಸೀನಂ ಪಾ ಜಗತಃ ಕಾರಣಂ ಹರಂ | 
ಅತೆ ಆಣಿ ೧ಜಿ ಜಾಲಾ ಐ... 3 ಲಿ 
ಪಪ್ರಬ್ಬ ಸಣ್ಮುಖೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸರ್ಮ್ವೇಲೋಕಹಿಶೋದ್ಯ ತಃ ll 6 || 


ಭಗವನರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ಸಾ | 
ಕಥಯ ಸ ಪ್ರಸಾದೇನ ಸುಖೋಷಾಯಂ ವಿಮುಫ್ನಂಯೆೇ | « 11 


ಚತುರ್ನಿದಂತು ಯತ್ಸಾಪಂ ಕೋಬಿಜನಾ.ರ್ಜಿತಂ ಕಲೌ | 
ಸ | ಲು 
ಚಜಾಗಸಿಂ ವೈಷ್ಣವಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ನಾಚಯಿತ್ತಾ ವ್ಯಸಪೋಹತಿ i oo ll 





೫. ಖೆಸಿಗಳು ಹೀಗೆನ್ನ ಲು ಮಹಾತ ನ್ಯೂ ನಾರಾಯಣಸೇವಾರತನೂ ಆದ 
pS ವರಾ ಸ್ಮ ಕಾಳೆಂ 4 ಇ ನೆ ಳಿ ವಳ ೧ = ; 
ನ್ರಹ್ಲುವನು ಸಮಸ ಜನಗಳ 'ಓತಕ್ಸಾಗಿ ಸ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೀಗೆಹೇಳಿದನು. 


೬. ಶ್ರೀಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಹೇಳುತಾ ನೆ; __ಅತಿಗೂಢನಾದ ಮಹಾರಹಸ್ಯವನ್ನು 
ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳಿರಿ ಇದನ್ನ ಕೇಳುವುದರಿಂದರಿಂದಲೇ ಸಕಲಪಾನಗಳು 


ಸವನ: 


ಕ 
ವತಾ ದೆ ಹತ ನ್ನು NS 
ಲ, ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ ಹಿತದಲ್ಲಿ ಉದ್ಯು ಕೃನಾದ ಸಣಬು ಸುಖವಾಗಿ 
ತಿರುವ' ಜಗತ್ಪಾರಣನಾದ ನುಹಾನೇವನನ್ನು ಕುರಿತು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಹೀಗೆ 


೯. ಸೈಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :—ಪೊಚ್ಯನೆ ! ಮಸ್ತ ಜನಗಳ ದುಃಖ; 
ಸಂಸಾರಗಳಿಗೆ ಓ ಸಸಧವಾದಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವ ಸುಖರರವಾದ ಉಪಾಯ 
ವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಹೇಳು 

ಮಿ ಸ y ಜ್‌ 

೦. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಕೋಟಜನ್ಮಗಳಲ್ಲೆ ಸಗಿದ 
ಚ 4 ಅತಾ ನ 
ನಾಲು ನಿಧನಾದ ಪಾಪಗಳು ಜಾಗರಣೆಯಲ್ಲಿ ವೈಷ ನಕಾಸ್ತೆ ವನ್ನು ಓದುವುದರಿಂದ 
ಸಾ ೯೧ Ps ed < 
ನಿವಾರಣೆಯಾಗುವುನು. ಹ ಆ 
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ಮದ್ದಕ್ತಂ ತ ೦ ವಿಜಾನೀಯಾದಿ ಿಪಸ್ನಸ್ತ್ಯೃನ್ಯಥಾ ಭವೇತ್‌ 1 co ll 

ಹರಿಜಾಗರಣಂ ಕಾರ್ಯಂ ಮದ ಕ್ಲೇನ ನಿಜಾನತಾ | 

ಅನ್ಯಥಾ ಷಾಪಿನೋ ಜ್ಜ ಯಾ ಸ್‌ ದ್ವಿಷಂತಿ ಜನಾಃ 

ಜಾ ಯೇ ಚೆ ಕುರ್ವಂತಿ ಗಾಯಂತಿ ಹರಿವಾಸರೇ 
ಅಗ್ನಿ ಷ್ಟೋಮಫಲಂ ತೇಷಾಂ ನಿನಿಷಾರ್ಥೇನ ಷಣ್ಮುಖ | ೧೩ ॥ 

ರ ರೇ "ನಕ್ಕ ತಾಂ ನಿಷ್ಣೊ ೀರ್ಮುಖಂ ರಾತ್ರೌ ಮಚ ಮಹಡಿ | 

ಯೇಷಾಂ ಹೃ ಸ್ಯಂತಿ ಕೋಮಾಣಿ ರಾತ್ರೌ 45 ಹರೇಃ | 


ವೈಷ್ಣವಸ್ಮ ತ ಶಾಸ್ತ್ರಸ್ಯ ಯೋ ವಕ್ತಾ ಜಾಗರೇ ಹರೇಃ | 
ಮ 
ಸ 


ರ್ಪನಂ 1 ೧೨॥ 
| 


ಕುಲಾನಿ ದನಿ ಡಿ ವಸಂತಿ ಹರಿಸ ನಿಧ್‌ | | ೧೪ ॥ 
ಯಮಂಸ್ಕ ಪಥಿ ನಿಮರ್ನಿಕ್ತಾ ಜನಾಃ ಜ್‌ ತೈರ್ವ್ಯತಾಃ 

ಗೀತಶಾಸ್ತ್ರ ವಿನೋದೇನ ದ್ವಾ ದಶೀಜಾಗರಾಸ್ತಿ ತಾಃ | ೧೫ | 
ಸುಪ ಕ್ರಭಾಶಾ ನಿಶಾ ಜು ಧನ್ಯಾಃ ಸುಕೃತಿನೋ ನರಾಃ | | 
ಸ್ರಾಹಾತ್ಯಯೇನ ಮುಹ್ಯ ೦ತಿ ಯೈ $ ಕ್ರ ತಂ ಜಾಗರಂ ಹರೇಃ | ೧೬ Il 


ರ ಜಾ —— 
Rd 





ಇ 
ಇ ಎದಿ. 


ಜು ಇ 
ನನ್ನ ಭಕ್ಕನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ ನಿರುದ್ಧೆವಾಗಿ ತಿ ತಿಳಿದವನು ಆಪತ ತನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 


J ed ನಂಯೊಮೆದೆವೆ 
೧೧. ಹರಿಯದಿನದ ಜಾಗರಣೆಯಲ್ಲಿ ವೈಷ ವಾಸ ನು ಹೇಳುವವನು 


ಇಸರದ ಜಾಗರಣೆಯಲ್ಲಿ ಗಾನಮಾಡುವವರಿಗೆ ಅರ್ಧ 
ು ಫಲ ಗ ಸಂಭವಿಸುವುದು. 


ಗ] ಕ 
$ 


೧೪. ಹರಿದಿನದ ರಾತಿ ಜಾಗರಣೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ನಿನ ಮುಖವನ್ನು ಬಾರಿ 
ಬಾರಿಗೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಯಾರ ಶರೀರದಲ್ಲಿ DE 
ಅವರ ಕೋಮಾಂಚಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಯಷ್ಟು ಕ ಇಲ ಅವನ ವಂಶದವರು ಹರಿಯ ಸಮಿಾಪ 
ದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವರು. 


೧೫. ಪಾಹಿಗಳು ದ್ರಾ ದಶೀ ದಿನ ಗೀತಶಾಸ್ತ ನಿನೋದದಿಂದ ಜಾಗರಣೆ 
ಯನಮುಮಾರ್ಗದಿಂದ ಮುಕ್ಕ ಹರ! 


೫. 


ಗೈದರೆ 


೧೬. ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೋಹದಿಂದಲಾದರೂ ಹರಿದಿನದಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆ ಗೈದ 


ವರ ರಾತಿಯು ಸುಪ್ರಭಾತವಾಗುವುದು. ಅವರು ಪುಣ್ಯವಂತರಾಗುವರು. 
ಖೆ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ಆಕ೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಪಾ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ಪುತ್ರಿಜಸ್ತೇ ನರಾ ಲೋಕೇ ಧನಿನಃ ಖ್ಯಾತಪೌರುಷಾಃ | 
ಯೇಷಾಂ ನಂಶೋದಷಾಃ ಪುತ್ರಾಃ ಕುರ್ವಂತಿ ಹರಿಜಾಗರಂ ॥೧೭॥ 
ಇಷ್ಟಂ ಮಖೈಃ ಕೃತಂ ದಾನಂ ದತ್ತಂ ಹಿಂಡಂ ಗಯಾಶಿರೇ | 


ಸಾತೆಂ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಯಾಗೇ ತು ಯೈಃ ಕೃತಂ ಜಾಗರಂ ಹರೇಃ ॥ ೧೮ ॥ 

ದಯಿತಾ ವಿಷು ಭಕ್ತಾ ಶ್ಲ ನಿತ್ಯಂ ಮಮ ಪಸಡಾನನ | 

ಕುರ್ವಂತಿ ನಾಸರಂ ನಿಷ್ಣೊ €ರ್ಯಸ್ಮಾ ಜ್ಞಾ ಗರಣಿಂ ಹಿತಂ | ೧೯॥ 

ಶ್ರುತ್ವಾ ಹರ್ಷಂ ನ ಚಾಪ್ನೋತಿ ಹತ್ತ ನ ಕರೋತಿ ಯಃ | 

ಪ ್ರಕಚೇಕರೋಪ ತನ್ನೂನಂ ಜನನ್ಯಾ ದುರ್ನಿಜೇಷ್ಠಿ ತಂ | ೨೦ | 
ಪ್ರಾಪ್ಯ ವಾಸರಂ ನಿಷ್ಣೊ €ರ್ನ eas ಜಾಗಳೋ ಹರೇಃ । 

ಸಃ ರ್ಥಂ 4 ಚೆ ತತ್ಪುಣ್ಯಂ ತೇಷಾಂ ವರ್ಷ್ನ್ಣಶಶೋದ್ಭವಂ il ೨೧ ॥ 

ಪುತ್ರೋ ವಾ ಪುತ್ರಪುತ್ರೋ ನಾ ಪೌಹಿತ್ರೋ ದುಹಿತಾ*ಪಿ ವಾ! 

ಕರಿಷ್ಯತಿ ಕಾುಲೇ5ಸ್ಮಾಕೆಂ ಕಲಾ ಜಾಗರಣಂ ಹರೇಃ | ೨೨ || 

ಪಾತ್ಯ ಬಾನ್‌ ಪ್ರಜಲ್ಪ'ಂತಿ ಪಿತರೋ ಭಸಾಚಳಷ್ಟು., 14 

ತ ಕ್ರರ್ಭನಿಸ್ಯತ್ಯಸ್ಮಾಕಂ ನರಕಾಜ್ಜಾ ಗರೇ ಕ ಕೃತೆ Il ೨೩ ॥ 





——— ತಾ. ಹಾವಾಗಿ ಬು ಚ ಅಜಾ ಉಭಾ ———————™ ಬ ದ. ಚಾಪ ಘಘಾಕಾಸಾಕಾಸಣಾ ಣಾ ಕಾ -/: -್ಣ'*್ಣಿುರ ಉತ್ತ ವ ನ 
ಇತ 
ತಾರಾ 


ಪಂ ನಲ್ಲಿ ಸುತರು ಹರಿದಿನದಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡುವತೊ, ಅವರೇ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ ತ್ಪುತ್ರರುಳ್ಳವರೂ, ಹೆಣವಂತರ್ಕೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನ ಪೌರುಷವುಳ್ಳ ವರೂ 


೧೮. ಹರಿದಿನ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಿದವರು ಯಾಗ್ಕ ದಾನ್ಯ ಗಯಾಶಿರಸ್ಸನಲ್ಲಿ 
ನಿಂಡಪ್ರದಾನ, ಪ್ರಯಾಗ ಸ್ಲಾನ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದಂ ತವರಾಗುನರು. 


pC 


೧೯. ಸೃಂದೆ! ಹೆರಿವಾಸರದಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡುವ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತ ರು ನನ 
ಪ್ರಿಯರಾಗುವರು. 

೨೨. ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಿ ಅದರಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳ ದವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಜಾರಿಜೀತ್ರವನ್ನು ಪ್ರ ಕಟಿಸ ಸುವನು. 

೨೧. ಹೆರಿದಿನದಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡದವರ ನೂರುವರ್ಷಗಳ ಪುಣ್ಯಗಳು 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದು. 

೨೨... ೨೪. ಯಮಕಿಂಕರದಿಂದ ಫೀಡಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತಿರುವ ಪಿಠಗಳು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 


ಲ 
ನಮ್ಮ ಮಗನಾಗಲಿ, ಮೊಮ್ಮಗನಾಗಲಿ, ದೌಸಿತ್ರಾಗಲ್ಲ, ಮಗಳಾಗಲಿ ಹರಿದಿನದಲ್ಲಿ 
ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡುವರು. ಸ ನಾವು ನರಕ ಮುಕ್ತ ರಾಗುನೆವು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
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ಮಾ ಹ 
ನ ತಾ ಯ 
ಸಾಸ 


ನಾನ್ಯಥಾ ಜಾಯೆತೇ5ಸ್ಕಾಃ ಘಂ ಮುಕ್ತಿರ್ಯಜ್ಞಶತೈರಪಿ 
ವಿನಾ ಜಾಗರಣೇನೈವ ನರಲೋಕಾತ್ರ್ಯಜ Wk | 


ತಸ್ಮಾಜ್ಞಾಗರಣಂ ಕಾರ್ಯಂ ನಿತ್ಸ ಣಾಂ ಹಿತ ಚ್ಛತಾ ದ | ೨೪! 
ಭಕ್ತಿ SDE ಜೆ ಗೋವಿಂಷಸ್ಯಾಪಿ ಕೀರ್ತನಂ | | | 

ನ ದೇಹಗ್ರಹಣಂ ತಸ್ಮಾತ್ಪುನರ್ಲೂಸೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ - | ೨೫ || 
Rais ಕುತ ಯಶ್ಚ ಗತೆ ಸೇ ವಿಜಯಾದಿನೇ | | 
ಪುನರ್ದೇಹ ಪ್ರಜನನಂ ದಗ್ಗೆ 0 ತೇನಾ55ತ್ಮನಾ ಸ್ಥಯಂ | ೨೬ | 
ತ್ರಿಸ್ಸೃತಾ ಆಸರೆ ಯೇನ ತ ಕೃತಂ ಜಾಗರಣಾಸ್ವಿತಂ | ಜಸ 
ಕೇಶವಸ್ಯ ಶರೀರೇ ತುಸ ಲೀನೋ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ದ” | ೨೭॥ 
ಉನ್ನಿ ಅಸಿತ ಕೃತಾ ಯೇನ ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಾನ್ಸಿ ಠಾ! | 

ಪ್ರಭವಂತಿ ನ ಪಾಃ ಪಾನಿ ಸ್ನೂಲಸೂಕ್ಸ್ಟ್ಮಾಜಿ ತಸ್ಯ ತು ಬ ಬ ಆ [೨611 
ಸತಾಲವಾಡ್ಯ ಸಂಯುಕ್ತಂ ಸಂಗೀತಂ ಜಾನಿ ಸ |. | 
ಯಃ 8 ದೇವಸ್ಯ ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಪಾನಸಂಯುತಂ' orl 


bs ಇ 
ಹಾ ವಾಂ ಸಾಗಾ ನಾನಾ ಅ ನೆ 
a - 





ಅನೇಕ ಯಜ್ಞಗಳಿಂದಲೂ ನಮಗೆ ಮೋಕ್ಷ ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿ ರುವರು. 
ಇಗ 


ಅದರಿಂದ ಪಿತಗಳಿಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಬಯಸುವವರು ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


ವತರು ಮರಳಿ ಜನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೫. ಭಗನದ್ಭಕ್ತಿ, ಗೋವಿಂದ ನಾಮುಕೀರ್ತನ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಭಾಗ 


೨೬, ವಿಜಯಾದಿನ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡುವವನು ತಾನೇ ತನ್ನ 
ಲ್ಗೆ ಎಂ ಇ 
ಪುನರ್ಜನ್ಮವನ್ನು ಭಸ್ಮಮಾಡಿಕೂ ಳ್ಳು ವನು. 


೨೭.೨೮, ತ್ರಿಸ್ಟರ್ಶಾ ದಿನ ಜಾಗರಣೆ ಗ್ಗೈದವನು ವಿಷ್ಣು ವಿನ ದೇಹದಲ್ಲಿ 
ಸ ಖ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂತಡಗಿ ಹೋಗುವನು. ಉನ್ನೀಲಿನೀರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಿದವನಿಗೆ 
ಸೂ ಲಸೂಕ್ಷ ಪಾಪಗಳು ಉಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
® 


೨೯-೩೧. ದಾ ದೀ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ತಾಳ್ಯ ವಂ ಗಾನಗಳಿಂದ ಜಾಗರಣೆ 
ಗೈದು ದಾನಮಾಡಿದ ಭಗವದ್ದ ಕ್ರಥಿಗಾಗುವ ಪುಣ್ಯನ ಹೇಳುವೆನು. ಆಯನ 
ಸಂಕಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ "ಸುವರ್ಣ: ದೊಡನೆ ಸಾವಿರ ಸೇರು ಎಳ್ಳನ್ನು ದಾನ 


ಮಾಡಿದ ಫಲವೂ, ನಯ ಗದಲ್ಲಿ ನೂರು ಭಾರ ಸುರ್ವಣದೊಡರೆ ಸಡಿನಿನಿಂದ 
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ಲಳ ಶ್ರೀಸಾ ೦ದ 


ತಸ್ಯ ಪ್ಪ ಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರ ಪ್ರವಕ್ಲಾನಿ ಮಹಾ ಭಾಗವತಸ್ಯ ಹಿ | 
ತಿಲಪ್ರಸ್ಥ ಸಹಸ: ತು ) ಸಹಿರಣ್ಯಂ ದ್ರಿ ಜೀ 


ದತ್ತಾ ಯತ್ಛ ಮಾಸ ಸ್ಟೋತಿಹ್ಯ ಯನೇ ರವಿಸಂಕ್ರಮೇ | ೩೦॥ 

ಹೆರಾಂ ನಿತ್ಯಂ ಸವತ್ಸಂ ಇಸಿಲಾಯುತಂ 

ಪ್ರೇಕ್ಷಣೀಯಪ್ರದಾನೇನ ತಸ್ಪಲಂ ಪ್ರಾ ಪಿಪ್ನೈಯಾತ್ಸ ಲೌ | ೩೧॥ 

ಯಃ ಪುನರ್ನಾಸರೇ ಪುತ್ರ ದಿವ್ಯೈರ್ಬುಷಿಕೃತ್ಯೆಃ ಸ್ತವೈಃ | 

ತೋಷಯೇತ್ಸದ್ಮನಾಭಂ ವೈ ವೈದಿಕೈರ್ವಿಷ್ಟುನಾಮಭಿಃ | ೩೨॥ 

ಯಗ್ಯಜುಃ ಸಾಮಸಂಭೂತೈ ರ್ವ್ವೈಷ್ಣ ವೈಶ್ಹೈನ ಪುತ್ರಕ | 

ಸಂಸ್ಕೃತ $ ಪ್ರಾಕೃ ತೈಃ ಸ್ತೊ "ತೆ. ರಕ್ಕೆ ವಿವಿಧೈಸ್ತಥಾ | ೩೩ ॥ 

ಪ್ರೀತಿಂ ಕೋಟ ದೇನೇಕೋ ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಜಾಗರೇ ಸ್ಥಿತಃ | 

ಡ್ಯ ಜು ಪುಣ್ಯಂ ಸಮಾಸೇನ ಯದಿ a ಹ್ಮಣಾ ಮಮ | ೩೪ ॥ 
ತಃ ಸಪ್ತ ಕೃ ತ್ವೋ ಧರಣೀಂ ತಿ ತ್ರಿಗುಣೀತ್ಸತ ತ್ಯ ಷಣ್ಮುಖ | 

ದತ್ಯಾ ಯತ ಲಮಾಪ್ನೋತಿ ತ ಲಂ ಸ್ರಾಪ್ತ್ಯುಯಾನ್ನ ರಃ 1 ೩೫ | 


ಗ್‌ ಕತಸಹಸೆ ಜಣ ಸವತ್ಸೆ ಹ ಯತ್ಸಲಂ | 
ತತ್ಫಲಂ ಪಾ ಸ್ನ ಯಾನ್ಮ್ಯ ೯8 ಸ್ತೋತ್ರೆ ಫರ್ಯಸೊ ಪ್ವೀಷಯೇದ್ದರಿಂ | ೩೬ ॥ 





ಹಾಕಾ ಕಾಕಾ ನಾನಾನಾ. ಇಂತಾ ನಂ —————————————— ಪಅಚಾ 


ಸಹಿತವಾದ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಗೋವುಗಳನೂ, ದೃಶ್ಯ ವಸ್ತು ವನೂ ದಾನಮಾಡಿದ 


೩ ಪ 
ಫಲವೂ ದೊರೆಯುವುದು. 


೩೨-೩೪. ಹರಿದಿನದಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಿ ಮುನಿಗಳು ಮಾಡಿದ ದಿನ್ಯ 
ಸ್ನೊ ತ್ರ ಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ವೇದೋಕ್ತ ವಾದ ವಿಷ್ಣು ನಾಮಗಳಿಂದಲೂ ಖುಕ್ಕ ಯಜುಃ 
ಸಾಮಸೇದಗಳ ವಿಷ್ಣು ವಿಸಯಶವಾದ ಮಂತ್ರ ಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಸಂಸ್ಕ ತ್ಕ ಕತೃ 


ರಲಿ ಸ್ರ 
ಮತ್ತು ಇತರ ಸ್ಕೊ ತ್ರ ಗಳಿಂದಲೂ ವಿಷ್ಣುವ ವ್ಸ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವವನಲ್ಲಿ ೮ 
ಹರಿಯು ಪ್ರೀತನಾಗುವಸು- ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ 2200 ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಪುಣ್ಯ 


ವೆಂ 
ವನ್ನು ಕೀಳು, 


೩೫. ಮಾನವನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಸಾರಿ ಮುಮ್ಮುಡಿ ಮಾಡಿ 
ದಾನಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


೩೬, ಹರಿಯನ್ನು ಸ್ಕೊ (ತ್ರ ಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದವನು ಕರುಗಳಿಂದ 
ಸಹಿತ ಸ ಒಂದುಲನ್ಷಸೋಪುಗಳನ್ನು ದಾನವಸಾಡಿದ ಫಲನನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
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ಸಡ್ಡಿಂಶತಿತೆನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೮೭೫ 


ವೈದಿಕೀ ದಶಗುಣಾ ಪ್ರೀತಿರ್ಯಾಮೇನೈಕೇನ ಜಾಗರೇ b 


ಏನಂ ಫಲಾನುಸಾರೇಣ ಕಾರ್ಯಂ ಜಾಗರಣಂ ಹರೇಃ || ೩೭ I 
ಯಃ ಪುನಃ ಪಠತೇ ರಾತ್ರೌ ಗೀತಾಂ ನಾಮಸಹಸ್ರಕಂ 
ಹ 

ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಪುರತೋ ನಿಷಸ್ಲೋರ್ವೈಸ್ನವಮಾನಾಂ ಸನಿಾಪತಃ | ೩೮ 
ಪುಣ್ಯಂ ಬಾಗನತಂ ಸಾ ಿಂದಪುರಾಣಂ ದಯಿತಂ ಹರೇಃ | ಕ 
ಮಾಡುರಂ ಹ್‌. ಗೋಹೀನಾಂ ಚರಿತಂ ತಥಾ | ರ೯ 
ಏಶಾನ್ಪಶತಿ ರಾತ್ರ್‌ ಯಃ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ತು ಕೇಶವಂ p> 
ನ ನೇಷ್ಮ $ಹಂ ಫಲಂ ವತ್ಸ ಯದಿ ಜ್ಜ ಸ್ಯ ತಿ ಕೇಶವಃ ೪೦ 

ಕ ರಿಜುಗೆರೇ | 
ದೀಪಂ ಪ್ರಾನ ತ್ರೌ ಯಃ ಹ ಸ ಸೆ | ಸಾ 

ಪ್ರುಜ್ಯಂ 

ನ ಚಾಸ್ತಂಗಚ್ಛತೇ ತ ತಸ್ಯ ಸು ಷ್ಟ | 
ಮುಂಜರೀಸಹಿತೆ,8 ತ ಸು ಸೀಸಂಭವೈ ರ್ಹರಿಂ' ನ 
ಜಾಗರೇ ಪೂಜಯೆ ನ್ಯ ನಾಸ್ತಿ ತೆಸ್ಕ "ಪ್ರನರ್ಭನಃ 


I 2೫7 ನರಾರಾಲಾ ಲ್ಸ 


೨೭, ಒಂದುಯಾಮ ಜಾಗರಣೆಗೈದುವೈದಿಕಸ್ತೊ ಸ್ರೋತ್ರ ಗಳಿಂದ ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು 
ಸಂತೋಸಗೊಳಿಸಿದರೆ ಹತ್ತರಷ್ಟು ಪ ಪುಣ್ಯವು ಹೊರೆಯುವುದು. ಹೇಗೆ ಫಲವನ್ನು 


ಸರಿಸಿ ಜಾಗರಣೆಮಾಡಬೇಕು. 


೪೦. ಹರಿದಿನೆ ಜಾಗರಣೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ನ ವೈಷ್ಣೆ ವರಮುಂದೆ ಭಗವದ್ಗೀತೆ, 
ವಿನ್ಣುಸ ಹೆಸ ನಾಮು, ಭಾಗವತ, ಸ್ವಾ ಂಡೆಪುರಾಣ, ಮಹುರೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಹು ವು | ಆ ವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ರಾ 
ಚ್‌ ಗೋಪೀಚರಿತೆ, ಇವುಗಳನ್ನು ಆ ವಿಷ್ಣು 
ಗಾಗುವ ಫಲವನ್ನು ಸಾನನಿಯೆನು, ಕೇಶನನು 34ದರಬಹುದು. 


೪೧. ಹರಿದಿನದೆ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ರೋತ್ರಗಳಿಂದ ದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿ 


ವ Q ದಿಲ್ಲ. 
ದವನ ಪುಣ್ಯವು ನೂರುಕಪ್ಪಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮ 


೪೨. ಮಂಜರಿಯಿಂದ ಸಹಿತವ ಇದ ತುಳಸೀದಳಗಳಂದ ಹರಿಯನ್ನು ಜಾಗರಣೆ 


್‌ ಕೆ. 


ಳ್ಳ Ww ಮ 
ಯಲಿ ಭಕಿ ಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದೆವನು ಮರಳಿ ದನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
೧ಗಿ meld 
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೮೭೬ ಶ್ರ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಷುರಾಣಂ 

ಸ್ನಾನಂ ನಿಲೇಪನಂ ನ ಧೂಹಪಂ ದೀಪಂ ಚೆ ಸಂಸ್ಕವಂ | 

ನೈವೇದ್ಯಂ ಚ ಸಶಾಂಬೂಲಂ ಚಾಗರೇ ಪತ್ತಮುಕ್ಷಯೆಂ | ೪೩॥ 
ಧ್ಯಾಶುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಸಡ್ಜೈಕ್ಟ್ರ ಯೋ ಮಾಂ ಭಕ್ತಿಪರಾಯಣಃ | 
ಸಕರೋತು ಮಹಾಭಕ್ತ್ವ್ಯಾ ಜ್ರಾಜಶ್ಯಾಂ ಜಾಗರಂ ಹರೇಃ | ೪೪ ॥ 
ವಾಸರೇ ವಾಸುದೇವಸ್ಥ Lk A ಸವಾಸವಾಃ | 

ದೇಹಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ತಿಷ್ಕಂತಿ ಯೀ ಪ್ರಚುರ್ವಂತಿ ಜಾಗರಂ | ೪೫ || 


ಜಂಗರೇ ವಾಸುದೇವ: ಸ್ಕೈ ಮುಹಾಭಾರತ ಕೀರ್ತನಂ | 
ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ಸಷ ಯಾಂತಿ ಯೋಗಿನಾಂ ಶೇ ಸ ಸಂಶಯಃ ॥ ೪೬ | 


'ಇಕ್ಷರಿತಂ ರಾಮುವೇವ ಯೇ ನಂ ರಾನಣಸ್ಯ ಇತ | 





ಸಶಂತಿ ಜಾಗರೇ ನಿಷ್ಟ ಸ್ತೇ ಯಾಂತಿ ನರಮಾಂ ಗತಿಂ 1 ೪೭॥ 
ಅಧೀತ್ಯಂ ಚತುರೋ ನೇ: ಷಾಸ್ಟತ್ತಾ ಚೈವಾರ್ಚನಂ ಹರೇಃ | 
ಸಾತ್ಸಾ ಚ ಸಿರ್ವತೀರ್ಥೇಷಜು ಜಾಗರೇ ತತ್ಸಲಂ ಹರೇಃ I ೪೮॥ 
ರಥಾನಾನಾಯುಶೈರ್ಯತ್ತು ಸಹಸ್ಪೈರ್ವರವಾರಣೈಃ | 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಣಾಶ್ವನರಾಣಾಂ ತು ತತ್ಸಲಂ ಜಾಗೆರೇ ಹರೇಃ Il ve ll 
೪5. ಜಾಗರಣೆಯಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ನಾನ, ವಿಶೇಸನ, ಪೂಜೆ, ಧೂಪ, ದೀಪ, 
ಸ್ತೋತ್ರ, ನೈವೇದ್ಯ, ತಾಂಬೂಲ, ದಾನ ಇವುಗಳು ಅಕ್ಷಯವಾಗುವುವು. 
೪೪. ಸಂದ! ನನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಧಾ ಫನಮಾಡಲು ಬಯಸುವವನು ಅಕಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದ್ರಾಜೆಕೀದಿನ ಜಾಃ ರಣೆಗೈಯಲಿ 
೪೫, ಇಂದ್ರಾದಿ ಸಕಲ ದೇವಶೆಗಳು ಹರಿವಾಸರೆದ ದಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡುವವನ 
ಶರೀರನನು ಅಶಯಿಶಿರುವರು 
ಗುಸು ಷ್ಟ 
೪೬, ವಾಸುದೇವನದಿನದ ಜಾಗರಣೆ ಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಪಠಿಸುವವರು 


ತ 


ಯೋಗಿಗಳ ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 
೪೨, ಈ ಜಾಗರಣೆಯಲ್ಲಿ ರಾಮಾ ಯಣವನ್ನು ಪಠಿಸುವವರು ಉತ್ತಮಗತಿ 


ನದ ಜಾಗೆರಣೆಯಿಂದ ಸತರ ಪದಗ ಕನಿ ಅಧ್ಯ ಯನಮಾಡಿ 
ಸಿ, ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಫಲವು ಅಸತ! 

೪೯-೫೪. ಹರಿದಿನದ ಜಾಗರಣೆಯಿಂದ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ರಥಗಳು, ಸಾವಿರ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಆನೆಗಳು, ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಉತ್ತ ನು ಕುದುರೆಗಳು, ಇವುಗಳನ್ನು ೭ ದಾನ 
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ಹ 


ಅಷ ದಿರ-ತ್ರರ್ಟಾಗರಾರ ರ ಗರ ಸ. ಹಾಸ ಇಡು ಎರಾ 


ಮಾನಾ 


ಭಾಮಾ ನ 


ಸಡ್ತಿ ಂಶತಿತನೊೋ$ಧ್ವಾ ಂ3ುಃ ಆಕ 
ಲ 


ಇ 


ಧಾನ್ಯ ಶೈಲಸಹಸ್ರೈಸ್ತು ತುಲಾ ಸುರುಷಕೋಟಿಭಿಃ | 

ಯತ್ಸಲಂ ಮುನಿಭಿಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತಸ್ಸಲಂ ಜಾಗರೇ ಹರೇಃ Il ೫೦ | 
ಕೆನ್ಯಾಕೋಟಿಪ್ರಷಾನಂ ಚ ಸ್ಪರ್ಣಭಾರಶತಂ ತಥಾ | 

ದತ್ತಂ ರತ್ಟಾಯುಶಶತಂ ಯೈಃ ಕೃತೋ ಜಗರೋ ಹರೇಃ Il mo Il 
ಅಷ್ಟಾದಶಸುರಾಷೈಸ್ತು ಸಠಿತೈರ್ಯಸ್ಸಲಂ ಭವೇತ್‌ | 

ತತ್ಸಲಂ ಶತಸಾಹಸ್ರಂ ಕೃತೇ ಜಾಗರಣೇ ಹರೇಃ | ೫೨ | 
ಮನ್ನಾದಿ ಸಠತಾಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಯೆ ಶ್ಸಲಂ ಹಿದಿ ಸಜನ್ಮನಾಂ | 

ಅಧಿಕಂ ಫೆಲಮಾಸ್ಟೋತಿ ಕುರ್ನಾಹೋ ಚ ಹರೇಃ | ೫೩ ॥ 
ದುರ್ಭಿಸ್ಲೇ ಚಾನ್ಸವಾತ್ಕ ಣಾಂ ಪುಂಸಾಂ ಭವತಿ ಯತ್ಸಲಂ | 
ದಾ ಸಹಸ್ರೈಸ್ತು ಯಕ್ಸ ಲಂ ಭೋಜಿತೈಃ ಕಲೌ | 

ಫಲಂ ತೆತ್ಸಮ ಮಾಪ್ನೋತಿ ಕುರ್ನತಾಂ ಜಾಗರಂ ಹರೇಃ ॥ ೫೪ Il 


ದೆ: ಮುಹಃಪುರೂಣ ಏಕಾ ಶಿೀೀತಿಸ ಾಹಸ್ಟ್ರ್ಯಾಲಿ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮೇ 


ದಾ ಹ 








ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವೂ, ಸತಬರಥವ್ರ ರಾಶಿಗಳು, ಕೋಟ ತುಲಾಭಾರ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿ ಪುಣ್ಯವೂ, ಕೋಟ ಕ ಕನ್ರೈಯರು ನೂರು ಸ್ತರ್ಣಭಾರ, ಹೆತ್ತುಲಕ್ಷ ರತ್ನ ಗಳು 
ಇವುಗಳನ್ನು ದಾನನಾಡಿದ ಸಲವೂ, ಹದಿನೆಂಟು ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಸರಿಸಿದ ಪುಣ್ಯ 
ಸಂತ ಒಂದುಲಕ್ಷದಷ್ಟು ಪುಣ್ಯ ವೂ, ಮನ್ತಾ ದಿ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಗ್ರಂಥ ಗಳನ್ನು ರ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಯು "ಪುಣ್ಯ ವೂ, "ದರ್ಭಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪ ವನ್ನು ನೀಡಿದವರಿಗೆ 
ಸುಭವಿಸುವ ಪುಣ್ಯ ವೂ, ಸಾವಿರ "ಸ್ಯಾ ಸಿಗೆ ಳನ್ನು ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸ 'ದ ಫಲವೂ 


ಲಭಿಸುವುವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ೦ದು ಸಾನಿರೆಗ್ರೆಂಥಗಳ ಳುಳ್ಳ ಸ್ಕಾ ೦ದ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ದ್ರಾ ಜಾ ದನ 
ದಾ ದಶೀಜಾಗರಣನಾಹಾ ಇತ್ತೆ ರ್ಣ ನವೆಂಬ 
ನೆ 


ಇಸ್ಪತ್ತಾ ಎ ರೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಮಣ ನು. 
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ಶಿ 
‘| ಶ್ರಿ | 


ನಿತ್ತಾ ದ್ಮಾವಶಿ ಜಾಗರೆ ಸಮೇ 

ಗ 06057 

ರಮ್ಯಂ ಭಾಗವತಂ ಶೃಹೋತಿ ಜರುಷಃ ಕೃತ್ವಾ ಹರೇಃ ಪೂಜನಂ | 

ಜಜ್ಮಂ ವಾಜಿಮಖಸ್ಯ ಕೋಟಿಗುಣಿತೆಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಭಕ್ತ್ಟೋತ್ತಮ 
ಕ ಠಿ ಅಬಿ 

ಸಪ ್‌ ಲಾ ಅನಿ 

ಶ್ಛಿತ್ತ್ಯಾ ಸಾಶಸಮೂಹಪಕ್ಷನಿಚಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಲೋತಿ ಕೃಷ್ಣಾಲಯಂ | ೧॥ 

ಹತ್ಯಾಸಾಷ ಸಮೂಹಕೋಔನಿಚಯೈರ್ಗುರ್ವಂಗನಾಕೋಔಭಿಃ 

ಸ್ನೇಯೈರ್ಲಕ್ಷಗುಣೈರ್ಗುರೋರ್ನಥಕಕ್ಕೆ ಸಂವೇಷ್ಟಿತೋ ಯದ್ಯಪಿ | 

ಶ್ರುತ್ವಾ ಭಾಗವತಂ ಛಿಸತ್ತಿ ಸಕಲಂ ಕೃತ್ವಾ ಹ ಹರೇರ್ಜಾಗರಂ 

ಮುಕ್ತಿಂ ಯಾತಿ ನರೇಂದ್ರ ನಿರ್ಮಲನಜರ್ಭಿತ್ತ್ವಾ ರವೇರ್ಮಂಡಲಂ 1೨1 


42 
ಟ್ಟ 
(ಸ 
ಲ್ಲ 
2೬ 
9 
೪ 
4 
ಚ 
J, 
2೬ 
$b 
52 
(4! 
ಸ್ರ 


ನ ನಾ ನಾ ಮಾ ದಾದಾ 


ಕನ್ನ ಡದ. ಅನುನಾದ 


೧. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ; ಯ ಜ್ಞಕ್ಕೆ ಸ ಸಮಾನವೂ, ದುಃಖವನ್ನು ನಿವಾ 
ರಿಸುವುದೂ, ಮ ವನಿ (ಯುವುದೂ ಆದ ದ್ವಾದಶೀದಿನ ಜಾಗರಣೆ ಗೈದು ಹರಿ 
ಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಭಾಗಸತನನು ಶವಣ ಜಡ ಅಶ್ರ ಮೇದಯಾಗದ ಫಲ 
ಕ್ರೈ ತ ಕೋಟಿಯನ್ನು ಹೆ ಹೆಚ್ಚಾ ಡೆ ಪುಣ್ಗ್ಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸ ಬಂಧಮುಕ್ತನಾಗಿ 
ಕೃಷ್ಣಾ ಲಯವನ್ನು ಸೇರುವನು. 


೨. ಹರಿದಿನ ಜಾಗರಣೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವತ ಶ್ರವಣ ಮಾಡಿದವನು ಕೋಟಿ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಹತ್ತ, ಕೋಟ ಗುರುತಲ್ಪಗಮನ, ಕಳ್ಳ ತನ, ಲಕ್ಷ ಗುರುಹೆತ್ಯೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಡಿದ 
ಪಾಪದಿಂದ ಸಹಿತನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅವುಗಳಿಂದ ಮುಕ ನಾಗಿ `ೊರ್ಯವ ನುಂಡಲವನ್ನು 


ಭೇದಿಸಿ ಶುದ್ಧನಾಗಿ ಮೋಕ್ಷವ ವನ್ನು ಹೊಂದುವನು 
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ಸಪ್ಮನಿಂಶತಿತನೋ$ಧ್ನಾಯಃ ೮೩೭೯ 


ಏಕಾದಶೀ ವ್ಹಾದಶಿಸಂಪ್ರನಿಷ್ಟಾ 
ಕೃತಾ ನಭಸ್ಯೇ ಶ್ರನಣೇನ ಯುಕ್ತಾ 
$8 ಸೋಮುಸುತೇನ ಸಂಗಮೇ ' 
ಕರೋತಿ ಮುಕ್ತಿಂ ಪ್ರಪಿತಾಮಹಾನಾಂ Il ೩॥ 
ಯದ್ದೀಯತೇದ್ದಾ ದಶಿವಾಸ ರೇ ಶುಭೇ | 
"ನಿಷ್ಣು 0 ಸಮುದ್ಧಿ ಶ್ಯ ಯಥಾ ನಿತ್ಸ ಹಾಂ | 
ಸರ್ಯಾ ಪ್ರಮಿಷ್ಟೈಃ ಸ್ರ ತುತೀರ್ಥದಾನ್ಸೆ- 


ರ್ಭಕ್ತ್ವಾ ತ ಖಲು ಮೇರುತುಲ್ಯಂ ll 9 | 


₹೨ 
ಟೆ 
1ಎ 

ZL 
(6 


Cy 
ಈ 


ಹ ಸುತೃಷ್ತಾ Il # Il 


ಖುಣಸಪ,ಷಾನೇ ದ್ವಿಜದಡೇವತಾನಾಂ 
ತದ್ವೈ ಚ ಜಾಗರಣೇನ ನಿಷ್ಣೋಃ | ೬! 


ಹಾ ಅ 


೨, ಬಾದ ಪದಮಾಸದ ಏಕಾದಶಿಯು 
ಖ 


ಲ್ಲ, ದ್ರಾದಶೀದಿನ ವಿಷ್ಣು ಮತ್ತು ಚತ ಗ ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞ 
ತೀರ್ಥಸೆನೆ ದಾನಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ಯೀರುಸರ್ವತಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗುವುವು. 


೫. ದಾ ೨ ಕಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಗೋಮತೀನದಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣ 
ಮಾಡಿದರೆ ಸಾವಿರವರ್ಷಕಾಲ ಶ್ರಾ ದ ; ಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದು. ಅದರಿಂದ ಪಿತೃ ಗಳು 


ತಪರಾಗಿ ಇಷಾ ರ್ಥಗಳನ್ನೀಯುಸರು. 
ಲ ಖೆ 


ಹಥ, ವಿಷ್ಣು ನಿನದಿನಜಾಗರಣೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಶರಣಾಗತರ : ಪಾಲನೆ 

ಚನ ದಾನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಹಾಗೂ ದೇವತೆಗಳ ಖಣನಿವಾರಣೆ ಇವುಗಳಿಂದಾಗುವ 

ಸ ವಣ ಧೇನು, ಕ್ಸ ಷಾ ಜಿನ ಬೆಳ್ಳಿ ಚಿನ 

ಫಲವೂ: ಸುವರ್ಣಥೇಕು, ಜೀನಿನ ಧೇನು, ನೀರಿನ ಧೇನು, ಕೃಷ್ಣಾ ಜಿನ, ನ್ನ 
ಮೇರುಸರ್ವತ, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ, ಇವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ವ್ರಣ್ಯಸ ವೊ ಸತ್ಯ ಶೌಚ, 
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ಯಃ ಸ್ಮರ್ಣಧೇನುಂ ಮಧುನೀರದಥೇನುಂ 
ಡ್‌ ತ್ತ ರೌಪ್ಯ ಸುವರ್ಣಮೇರು | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ೦ಡದಾನಂ ಪ್ರ ಜಾತಿ ಯಾತಿ 
ಸವೈ ಫಲಂ ಸಾಗರಣೀನೆ ನಿಷ್ಣೂ 8 | ೭॥ 
ಸತ್ಯೇನ ತಾಚಿ ದಮೇನ ಯೆತಪೈಲಂ 
ಗಮಾಡಯಾದಾನಬಲೇನ': ಷಣ್ಮುಖ | 
ದಶಾಶ್ಚ ಮೇಧೆ )ರ್ಬಹುದಕ್ತಿಸ್ಯಶ್ವ 


ಲ. 


ಆಜಾಂ ಫಲಂ ಜಾಗರಣೇನ ನಿಷ್ಟೋಃ Il 6 Il 
ಸ್ಪಾನೇನ ಯತ್ಛ್ರಾಪ್ಯ ನದೀಂ ನರಿಷ್ಕಾ ೦ 


ಯತ್ರಿ ೦ಡದಾನೇನ ಹಿತ ಕುರ್ಗಯಾಯಾಂ | 
ಯದ (ಮವಾನಾತ್ಕು ರುಜಾಂಗಲೇ ಚ 

ತ್ಪ್ಯಾಸ್ಸಲಂ 'ಜಾಗರೆಣೀನ ನಿಷ್ಣೋಃ ell 
ಹತ್ಯಾಯುತಾನಾಂ ಯದಿ ಸಂಚಿತಾನಿ 

ಸ್ತೇಯಾನಿ ರುಕ್ಮಸ್ಯ ತಥಾಮಿತಾನಿ | 
ನಿಹಂತ್ಯನೇಕಾನಿ ಪುರಾಕೃತಾನಿ 

ಶ್ರೀಜಾಗರೇ ಯೇ ತು ಪಠಂತಿ ಗೀತಂ | ೧೦॥ 
ಮಾರ್ಗಂನ ತೇ ಸೌರಪುರಸ್ಯ ದೂತಾ 
ನೃನಾಂಶರಂ ಷಣ್ಣು ಖ ಕಿಂಚಿದನ್ಯತ್‌ 





ಇ 
ಸ್ಫಪ್ಟೇ ನ ನ ಪಶ್ಯ ಂತಿ ಚ 4 3 ಮನುಷ್ಯಾ | 
ಚುರ ಗತಾ ಜಾಗರಣೇನ ನಿದ್ರಾ I 00 ll 
EE ನರ a 
ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹೆ, ಸಹನೆ ದಯೆ, ದಾನ, ಬಲ ಬಹುದಕ್ಷಿಣೆಯುಳ್ಳ ಹತ್ತು ಅಶ್ವ 


RE 


ಮೀಧಯಾಗೆ ಗಳನ್ನು ವ ಪುಣ್ಯವೂ, ಉತ್ತ ಮನದಿಯ 

ಸಾನ, ಗಯಾಸಿಂಡನ್ರಡಾನ, ಕುರುಜಾಂಗಲದಲ್ಲಿ ಜ್‌ ಇವುಗಳಿಂದುಂ 

ಬಾಗುವ ಫಲವೂ ದೊರೆಯುವುದು. 
ಗಿ 
ಸ 


ಳಾಸಿಷ ಮಾನನರು ಯಮನ ಪಚ್ಚಿಣದ ದಾರಿಯನ್ನೂ, 9 
ಸ್ವಪ್ನ ದಲ್ಷಿಯೂ ನೋಡು 


ಬ ಮಳ 4 
ಯಮನ ದೂತರನೂ, ಅಸಿಸಶ ವನವೆಂಬ ನರಕ ವನ್ನೂ 
ಲ್ಲ ಫು) 


ವಿಲ 
ಚಳ ದ್‌ೆ ಇ 
9, ಗ 
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a 


ಮಾ ಉ|| 


ಸಪ್ತ ನಿಂಶತಿತನೋ8ಧ್ಯಾಯಃ ಆ೮ಲಗಿ 


ಕಾಷಾಯನಸ್ರ್ರೈ ಶ್ಚ ಜಬಾಭರೈಶ್ವ 
ಪೂರ್ತಾ ly ಹೋತ್ರಃ ಕವತ ಚಾನ್ಯಮಂತ್ರೈ 9 1 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮನರಮೋಕ್ಷಕರೀಂ ಚ ಭೆಡ್ರಾ 
 ಮೇಕಾಂ ಭಜಸ್ವ ಕಲಿಕಾಲನಿನಾಶಿನೀಂಚ ॥ ೧೨॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ ಪೂರ್ವಂ ಕಿಲ ನಾರದೇನ 
" ಕ್ರೇಯೋರ್ಥೆಬುವಾ , ನಿನೆಕಾಸುಕಾಯ | 
ಸೃಷ್ಟಾತ್ಥ ತ್ಸರಂ ನಾನ್ಯ ದಿಹಾಸ್ತಿ "ಫೈ ನಂ 
ವ್ರತಂ ತದಹ್ನ ಚಕ ನ *ಂಜಿತ್‌ el ೧೩ | 
ಭೋಭೋ ಸುರಾಃ ಶೃ ಜುತ ನಾರದ ಇತ್ಯವೋಚ 
ದ್ಬೊ (ಭೋ ಖುಗೇಂದ್ರ ಯಪಿಸಿದ್ದ ಮುನೀದ್ರಸಂಘಾಃ | 
ಉತ್ಕಿಪ್ಯ ಬಾಹುಮ ಭಕ್ತ ಸೇನೆ ಜೋಕ್ತ 0 
ನೈಕಾಪಶೀವ್ರತಸಮಂ 'ವ್ರತಮಸ್ತಿ ಕಿಂಚಿತ್‌. . low [| 
ಕೇಂದ್ರ ಪಾಪಪುರುಷಾ ನ ಸ ಹರಿಂ ಭಜಂತಿ 
ತಪ್ಪಕ್ತಿ ಶಾಸ್ತ್ರನಿರತಾ ನ ಕಲೌ ಭವಂತಿ |. 
ಕುರ್ವಂತಿ ಮೂಡಮನೆಸೋ ದಶನಿಾಾನಿಮಿಶ್ರಾ 
ಮೇಕಾವಶೀಂ ಶುಭದಿನಂ ಚ ಸರಿತ್ಯಜಂತಿ || ೧೫॥ 


_——— 

















೧೨. ಕಾನಿಯಬಟ್ಟೆಯ ಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸನ್ಯಾ ಸಿಯಾಗುವುದರಿಂದಲೂ ಜಟೆಯಭಾರ 
ದಿಂದಲೂ, ಕೆರೆಕಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಸ ವುದಿಲ್ಲ: ಅಗ್ನಿಹೋಶ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಇತರೆ 
ಮಂತ ಗಳಿಂದಲೂ ನಿನುಪ್ರ ಯೋಜನ? ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ್ಕ ಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವುದೂ, ಕಲಿಕಾಲನನ್ನು ಸರಿಹ ಹರಿಸುವುದೂ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಕಾದಿ 
ಯೊಂದೆನ್ನೇೇ ಸೇವಿಸು. 

೧೩. ಹಿಂದೆ ನಾರದನು ಶ್ರೀಯಸ್ಸ ನ್ನು ಂಟುಮಾಡಲಿಚ್ಛೆಯಿಂದ ಗರುಡನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಕ್ಸ ನ್ದ ಫಿಗಿಂತ ಉತ ಮ ಸೇವಕಿದುಣಿ ಅವನ ದಿನಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ತ ಮೆ ದಿನವೂ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. | 

೧೪. ಸುರಕೇ |! ಗರುಡ, ಖುಷಿ, ಸಿದ್ದ, ಮುನೀಂದ್ರರೆ ! ನಾರದನು ಹೀಗೆ 
ಇ' 
ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ ನಃ ಭಕ್ತ ನಾದ ನಾನೂ ತೋಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ತ್ತಿ ಬಿಕಾಡಶೀ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಸಮಾ 
ನವಾದ ವ ತವು ಹಾನುಡೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದಳು. 
೧೫. ಗರುಡ ! ಪಾಪಿಷ್ಠರು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಹರಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅವ 
ನಲಿ ಭಕಿ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. “ ಅವನ ಶಾಸ್ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಬರತರಾಸುವುದಿಲ್ಲ ಮೂಢರು 
ಬಾ KL [ac 


ದಶಮಾ ನೇಥೆಯುಳ್ಳ ಏಕಾದಶಿಯನ್ನು ಆನುಸ್ಥಾನ ಮಾಡಿ ಶುದ್ದೆ ಥೈ ಕಾದಶಿಯನ್ನೂ 
ತ್ಯಜಿಸುವರು. 
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3 ನ "ಇ ಭ್‌ 


೮೮೨ ಶ್ರೀ ಸ್ನಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆರ್ತಃ ಸದಾ ಚೈನ ಸವಾ ಚ ರೋಗಿ 
ಪಾಹೀ ಸದಾ ಚೈವ ಸದಾ ಚದುಃಖೀ! 
ಸದಾ ಕುಲಘ್ನೋ5ಥ ಸದಾ ಚ ನಾರಕೀ 
ನಿದ್ಧಂ ಮುರಾರೇರ್ದಿನಮಾಶ್ರಯೇತ್ತು ಯಃ 1 ೧೬॥ 


ಗತಿ ಶ್ರೀಸ್ತಾಂದೆಃ ಮಹಾಪುರಾಣ ಸಖಕ್ತಾಶ್ರೀೀತಿಸಾಹೆಸಾ, ,೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮೇ 


ಇಚೆ > ಜೆ “ ಇ ಳಾ ಇ 
ತ ಭಾಸಖಂಡೇ ಚತುರ್ಥೇ ದಾ ರಕಾನಾಹಾತೆ 
“ತೆ 


೨ ಡೊ ್ರಕಿ 
ದ್ವಾದಶೀಜಾಗರಣಸ್ಯ ಸರ್ವತೋವರೆಣ್ಯತ್ತನರ್ಣನಂ ನಾಮೆ 
೪ Ww 
ಸಪ್ತನಿ೦ಶತಿತಕೊಲಧ್ಮಾಯ; 


ಇ ಲು ಶಿ 
ದುಃಖವುಳ್ಳ ವನೂ, ರೋಗಿಯೂ, ಪಾನಿಯೊ, ಕುಲನಾಶಕನೂ, ನರಕಭಾಗಿಯೂ, 
ಆಗುವನು. 


ತ ಸಾಂದೆ ಮೆಹಾಪುರಾಣದೆ ಏಳನೆಯ 
ke 
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॥ ಶ್ರಿ ಗ 
ಅಸ್ಪಾವಿಂ ಶತಿತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ನಂ 4 ನರ್ಣನಂ 
ಮ ಉವಾಚ ;-- 
ಕೃತ್ವಾ ಜಾಗರಣಂ ನಿಷ್ಣೋರ್ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ನರೇಶ್ವರ | 


ನಿತ್ಚ್ಯನ್ಯಚ್ಛತಿ ಪುಣ್ಯಂ ಚೆ ತತಃ 80 ಕುರುತೇ ಯಮಃ | ೧॥ 
ಭುಕ್ತೋ ವಾ ಯದಿ ಎಾ್‌ಭುಕ್ತ8 ಸ ಸ ಚ್ಟೊ € ನಾತಸ್ಟಚ್ಛೆ ಸ ಬಿನ ವಾ! 
ವಿಮುಕ್ತಿ ಕಥಿತಾ ತತ್ರ ಹರಿಚಾಗರಣಾತ ಹಾಂ | ೨॥ 


ಅಸ್ಪಾತೋವಾ ಚ ಸ್ಟಾತೋ ಜಾಗರೇ ಸಮುಪಸ್ಥಿ ತೇ | 
ಸರ್ವತೀರ್ಥಪ್ಪ ತೋ ಜಿ ಕ್ಲೀಯಸ್ತ್ಯ ೦ ದೃಷ್ಟಾ , ದಿವಮಾವ್ರ ಜೀತ್‌ .ಗ 
ಶ್ವಪಚಾ ಜಾಗರಂ ಕೃತಾ  ಫೆಡಂ ನಿಷ | | 

೦ ಗ ಸದಾಚಾರಪರಾಸ್ತಥಾ ll ೪ ॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ದ್ವಾ ದಶೀಜಾಗರಣಮಾಹಾತೆ ವರ್ಣನ 


೬) 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-.ಸೊಸೆಯೆ ! ಮಾನನನ: ಹರಿದಿನ 
ದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಪುಣ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುನನು. 
ಅನಂತರ ಯಮನು ಏನನ್ನು ತಾನೆ ಮಾಡುವನು ? 

೨. ಹರಿದಿನ ಜಾಗರ ಮಾಡಿದವನು ಊಟ ಮಾಡಿರಲಿ ಊಟ ಮಾಡದಿರಲಿ, 
ಶುದ ನಾಗಿರಲಿ, ಅಶುದ ವಾಗಿರಲಿ ಅವನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವು ದೊರೆಯುವುದು. 

೩. ಚಾಗರವನ್ನು ಮಾಡುವವನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿದವನಾಗಲಿ, ಸಾ )ಿನಮಾಡದವ 
ನಾಗಲಿ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂದನನಂತಾಗುನನು. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದವನು 
ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ ದಃ 

೪, ಸಾಂಡಾಲರಿದಿ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರು. ಚಾತು 
ರ್ವರ್ಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದವರೂ, ಸದಾಚಾರ ಸಂಪ ಪನ್ನರೂ ಆಜವರ ವಿಷಯವನ್ನು ಖ ಏನು 


ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದು. 
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ee 


ಹ ಲ್‌ ್ಕೊ್ಯುತ 


ವರಾತ ರು ಮರವನು ನನು ಯರು ಮಜ 


SE 


ಫೀಸ್‌ ಇ 


ಅಳ ಈ ನಾರಾ ಹಾಬಿ ತಾರಾ EE SEL STE ಜವಿವಸಿದಾಸ್‌ ಸಂಜುದಮಿದ 


ಲಳ ಶ್ರೀ ಹ ೦ದನವಂಹಾಪು ರಾಣಿಂ 


ಯುವತೀನಾದಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಯಥಾ ನಿದ್ರಾ ನ ಜಾಯತೇ | 


ಜಾಗರೇ ಚೈವಮೇನ ಸ್ಯಾತ್ತತ್ಸಥಾನಾಂ ಚ ಕೀರ್ತನೇ Il ೫॥ 
ಬ್ರಹ್ಮ; ಹತ್ಯಾ ಸುರಾಷಾನಂ ಸೇಯಂ ಗುರ್ವಂಗನಾಗಮುಃ | 
ಉತ್ಕಲ್ಲನಂ' ಮನಃಪಾಹಂ ಶೋಧಯೇದ್ದಿಷ್ಟು ಜಾಗರ | ೬ || 
ವಿಮುಕ್ತಿ ಕಾಮುಕಸ್ಕೋಕ್ತಾ ಕಿಂ ಪುನನೀಸ್ತತಾಂ ಹರಿಂ Il 2 1 
ನಾಜಿಕಂ ಮಾನಸಂ ಪಾಪಂ ಕರಣೈರ್ಯದುಪಾರ್ಜಿತಂ | 
ಅನ್ಯೈರ್ನಿನಿಸನಾಕ್ರೀಣ ವ್ಯಪೋಹತಿ ನ ಸಂಶಯಃ les 
ಗೋಷು: ೦ ಸಮಾಗತಾ ಯೇ ತು ತೇಷಾಂ ಪಾಂ ಕುತಃ ಸ ತೆಂ | 
ಮಾಸೃಪೊಜು : ಗಯಾಶ್ರಾ ದ್ಹಂ ಸುತೀರ್ಥಗಮನಂ ತಥಾ! | 
ಜಾಗರಸ್ಯ ನ ನೃಣಾಂ ರಾಜನ್ನ ಮಾಸ ಪಈಮೆಯೋ ವಿಷುಃ hel 
ಜನೆನೀಪೂಜನಂ ಭೂಸ ಹೈ್ಯಶ್ಚಮೇಧಾ ಯುತ್ಸೈೆಃ8 ಸಮಂ | | 
"ಪೂರ್ಣಂ ಪರ್ಣಿಕೆತಂ ಭೂಷನ ಕುಶಾಗೇಣೋದ್ಧೃತಂ ಜಲಂ lool 


| —————S ಸಕಾ ಟಾ ಜು ಂ ಗ್ರಾ ಭಘಾಘಟಾ (ಹಾಚ್ಯಾ ಸಫಾ ee ವಾ ಅರಾ ರಾಹಾ ಅರಾ ಸ ದಾ ರಾದಾ... ಇತರ ಧಾ-ಇರ್ಣ- ಇ ಸ... ಸ... a ತಾ ದ್ದ ಕಾಣಾ ಂ ನರರ ಕಣು ಕ 


೫. ಸ್ನೀಯರ ಧ ನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಹೇಗೆ ನಿದ್ರೆಯು ಬರುವುದಿಲ್ಲವೊ 
ಯೇ ಜಾಗರಣೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ನಿದ್ರೆಯು ಬರು 


೬. ಜಾಗರಣೆಯು ಬ್ರಹ್ಮ! ಹತ್ಯೆ ನ್ಯ, ಮದ್ಯಪಾನ, ಸ್ಪರ್ಣಸ್ತೆ (ಯ, ಗುರುಭಾರ್ಯಾ 


ಗಮನ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಪಾಪ ವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದು. 


೭. ದ್ರಾದಶೀ ದಿನ ಜಾಗರಣಮಾಡಿದ fhe ಬಫೆ ಕ್ರವಾಗುವುದು. 
ಇ.) 
ಇನ್ನೂ ಆ ದಿನ ಆ ಹರಿಯನ್ನು ದರ್ಶನ ಮಾಡುವ ಇತರ ಜನ ಇ ಏನು 
ಹೇಳತೆಕ್ಟದ್ದು. 


pd 
ಮಾಡಿದ ಪಾಹವೂ ಒಂದು ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 


2 ಅ ಹ ಬಾಗೆ 
೯, ಜಾಗರಣೆ ಸ ಸಭೆಯಲಿ ಬಂದು ಸೇರಿದವರ ಪೂನ ರಿವಾ 
ರಣೆಯಾಗುವುದು. ಮಾತೃಪೂಜೆ, ಗಯಾಶ್ರಾದ್ಧ, ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಇವುಗಳಿಂದ9 


ಇ pS ಎ 
ಗುವಿ ಪುಜ್ನವೂ, ಜಾಗರಣೆಯ ಪ್ರಣ 


ಶ್ರ ಶಿ 
| ಈ ಪಾಯಾ ತ 
೧೦-೧೧, ಹತ್ತುಸಾವಿರೆ ಆ  ಮೇಧಯಾಗಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಮಾತೃ 


ಇ ಗೆ ಯೆ 
ಪೂಜೆಯ ಮುನಿ ವೂ ಒಂದುನೂರ ವರ್ಷಕಾಲ ಪುಷ್ಪರ ತೀರ್ಥದ ನೀರಿನ್ನು ದರ್ಭೆ 
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PY 
Ss -..ಡ...... ತಾ. ಡಾ... ಎಬ... ಹ 


a ನ ಜಾತ 


ಎ ಬ್ರ ಕ 


ಅಸ್ಸಾನಿಂಶತಿತನೋಳಧ್ಯಾಯಃ ಲೆಲೆಜೆ 
ಏಿಬನ್ರಾತ್ರೇ ದ್ವಿಜಃ ಸನ್ಯುಕ್ತೀರ್ಥೇ ( ಪುಷ್ಕ ರಸಂಜ್ಞೆ ತೇ | 
ddA [ಎನ ಚೈತಾನಿ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹ MA ಸೋಡಶೀಂ i ೧೧ ॥ 
ಕೃತತ್ವಿ ಕಾಂಚನಸಂಪೊರ್ಣಾಂ ವಸುಧಾಂ ವಸುದಾಧಿಪ | 
ದತ್ತಾ ಯಶ್ಸಲಮಾಪ್ಟೋತಿ ತತ್ಸಲಂ ಹರಿಜಾಗರೇ | a೨ ll 
ನಿಸ್ಶಂತನಂ ಕರ್ಮಣಸ್ಥ ಹ್ಯಾ ತೃನ ದುಷ್ಕತಂ ಸುತಲ | 
ವ್ಯಪೋಹತಿ ನ ಸಂಡೇಹೋ ಯೇನ ಜಾಗರಣಂ ಕೃತಂ 1 ೧೩॥ 
ಸಂತ್ನೇಪತಃ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಪ್ಯಾಮಿ ಪುನರೇವ ಸಜ | 
ಜಾಗರೇ ಪದ್ಮನಾಭಸ್ಯ ಯತ್ಸ ಲಂ ಕನಯೋ ನಿಸುಃ ll ೧೪ ॥ 


ಠಿ 


ರವೇರ್ಜಿ ಉಬನಿದಂ ಬಿತ್ತಾ ಸಯೋಗೀ ಹರಿಜಾಗರೇ | 


ಪ್ರ ಪ,ಯಾತಿ ಪರಮಂ ಸ್ಟಾ ಸ ಯೋಗಿಗಮ್ಯ 0 ನಿರಂಜನಂ | 

ಸಾಂಖ್ಯ ಯೋಗಃ ಸುಮೇಃಖೆ ಸೀನ ಪ್ರಾ ಸೃತೇ ಯತ್ಸದಂ ಹರೇಃ | ೧೫ 0 
ನಡ್ಕೋ ನಡಾ ಬ ಯಾಂತಿ ರ ಸಂಸ್ಥಿತ ೦ ಕ್ರಮಾತ್‌ | 

ಏವಂ ಜಾಗರಣಾತ್ಸರ್ವೇ ತತ್ಸದೇ ಯಾಂತಿ ಸಂಸ್ಥಿ ಸ್‌ ಸ ‘ox ॥ 


ತಾ ವಾಘಾ ಘಾನಾ ಮಾರಾ ಮಾವಾ ಘ್‌ 


ತ:ದಿಯಿಂದ ಎತಿ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ : ಕುಡಿದ ಪುಣ್ಯವೂ ಜಾಗರಣೆಯ ಪ್ರಣ್ಯದ ಹದಿ 
ನಾರನೆಯ ಒಂದು ಕಲೆಗೆ ಸಾಟಿಯಲ್ಲ. 


೧೨. ದೊರೆಯೆ ! ಹರಿದಿನ ಜಾಗರಣೆಯಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸುವರ್ಣದಿಂದ 
ತುಂಬಿ ದಾನಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವು ದೊರೆಯುವುದು. 


೧೩. ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಕರ್ಮಚ ಫ್ಸೇದವೂ, ಫಾಸ ಪರಿಹಾರವೂ ಆಗು 


ವುದು. 


4 


೧ಲ್ಲ. ದೊರೆಯೆ ! ಹರಿದಿನದ ಜಾಗರಣೆಯಿಂದಾಗುವ ಫಲವನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ತಿಳಿದಂತೆ ನಿನಗೆ ಮರಳಿ ಸಂಕ್ಷೀಸವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. 


೧೫ ಮನುಷ್ಯನು ಹರಿದಿನ ಜಾಗರಣೆಯಿಂದ ಯೋಗಿಯು ಸ 


ಭೇದಿಸಿ ಪಡೆಯುವ ನಿರ್ದುಷ್ಟ ವಾದ ಉತ್ತಮಸ್ತಾ ನನನ್ನೂ ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗಿ 
ತತ್ತ ಕರಾ ಜ್ಹರು(ಕಷ್ಟೆ ದಿಂದ ಹೊಂದುವ ಸ್ಥಾನ ನು ಪಡೆಯುವನು. 


೧೬. ನದಿ ನದಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಸೇರುವಂತೆ ಜಾಗರಣೆಯಿಂದ 


ಇ ಖಾ ನವನು ಹೊಂದುವದು, 
ಎಲ್ಲರೊ ನಿಷ್ಣು ನಿನ ಸ್ಥಾನ ನ್ನು 
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ಹಾ ಫಾ ಸ ರ _- 
SSS 


> ಕೆ. 


ದ ನಮಮಿ ಲರ 


ಮೇರುಮಂದರಮಾನಾನಿ ಕೃ ತ್ಕಾ ಸಾಸಾನಿ ನಾ ಸರಃ | 


೮೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
| 
| 
| 

| 


ಹರಿಜಾಗರಣೇ ತಾನಿ ನ 'ಪೋಹತಿ ನ ಸಂಶೆಯಃ 1 ೧೭ ॥ ' 

ರಾಜ್ಯಂ ಸ್ನ ಸ್ವರ್ಗಂ ತಥಾ ತೋಕ್ಷಂ ಯಜಾ ನದೀ ತೆಂ ನೃಣಾಂ ಅತ್ತ್‌ | 

ದದಾತಿ ಕ್‌ ಕಷ್ಟ ಸ್ವಗೀತೆ ರ್ಜಾಗರೇಸಿ | ೧೮ ॥ | 

ಜಾಗರಣೆ ವ ಪಾಪಾನಾಂ ಶೃಷ ಪಚಾನಾಂ ಜಬ | 

ತತ್ರ ನಂ ಕನಿ ಪ್ರೊ ಕ್ರ 0 ೦ ಪುನಸ್ತು ದಿ ಜನ ನಲಂ | oF I | 

ಜಪಧ್ಯಾ ನನಿ ಹೀನಸ್ಕ. ಗಾಯಕಸ್ಯಾಫಿ hi i | 

ವ 

ಕರ್ಮಭ್ರಪ್ಪಸ ಸ್ಯ ಚ ಸ್ರೋಕ್ಕೊ € ಮೋಸಸ್ತು ಹರಿಜಾಗರೇ 1 ೨೦॥ 

೧ ಆ 

ತನ್ನಸ್ತಿ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಪ್ಲ ಪುಣ್ಯಂ ಪುಣ್ಯವತಾಂ ನೃಣಾಂ | 

| ಯತ್ತು ಸಾಧಯತೇ ಭೂಪ ಜಾ ಸಂವ್ಯಪಸ್ಥಿ ತಃ | ೨೧ ॥ | 
ಧಿ 

ತಯಾ ಪುನರಿನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಸ ಮರ್ಶವ್ಯೋ ಗರುಢಥ್ಗ ಜಃ | 

ವಿಕಾವಶ್ಯಾಂ ನ ಭೋಕ್ತ್ಸವ ವ್ಯಂ ಕರ್ತವ ವ್ಯಂ ಜಾಗರಂ ಸದಾ | ೨೨॥ 

ಜಾಗವೇ ವರ್ಶ ಮಾನಸ್ಯೆ ಕೈತ ಹಚಸ್ಸ ಗತಿರ್ಭವೇಶ್‌ | 

ಕಂ ಪುನರ್ವರ್ಣ ತಾಂ ವೈಷ್ಣಮಾಸಾಂ ಮಹೀಪತೇ | ೨೩॥ 





———— ರಾಂ i ದ 





೧೭. ಮಾನವನು ಮೇರು, ಮಂದರರ್ಸ್ಪತಗಳಸ ಪಾಪಗಃ ನ್ರಸಗಿದ್ದರೂ 


ಅವುಗಳೆಲ್ಲ ಹರಿದಿನ ಜಾಗರಣೆಯಿಂದ ನಿವಾರಣೆಯಾಗುವುನು. | 


ಕ ತ ಸರಗ ಮಕ್ಳ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡುವವನಿಗೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ರಾಜ್ಯ, 

ಬ ಲೀ ಅವ್ರೂ, ಇತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವನು. | 
೧೯, ದೊರೆಯೆ ! ಪಾಪಿಸ್ಠ ರಾದ ಚಂಡಾಲರಿಗೂ ಜಾಗರಣೆಯಿಂದ ವಿಷ್ಣು 

ಸ್ಥಾನವು ದೊರೆಯುವುದೆಂದು ಜಾ ಶನಿಗಳು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಬಾ ಹಣಕರಿಗೆ ಏನು 

ಹೇಳತಕ್ಕುದು. EK; 


pe ವಗ ಗೆಖಿ ಇಂ ; ; 
೨೦. ಜಾಗರಣಯಿಂದ ಜನಧ್ಯಾನರಹಿತನಿಗೂ, ಗಾಯಕನಿಗೂ, ಕರ್ಮಭ ಸ್ಟ 
ನಿಗೂ, ಮೋಕ್ಷವು ದೊರೆಯುವುದು. ಕ 


೫೧2 
೨೧7. ದೂರೆಯೆ ! ಜಾಗರಣೆಮಾಡುವವನು ಸಾಧಿಸುವ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಮೂರು 


ಕತಿ ಲಿರುವ ಪ 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳೂ ಸಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
೧ ಇರ ಗ್‌ೆ ಇ ೨೦ - 
೨೨. ನೀನದನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ವಿಷು ವನು ಸ್ಮರಿಸು. ಯಾವಾಗಲೂ ಏಕಾ 
7 ಭ್ಯ ಭಿ 
ದಶೀದಿನ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ಜಾಗರಣೆಮಾಡು, 


ಇನಿ ವೆ 


5 ಣ್ಣ ಇಸ್‌ ವೆ 
೨೩. ಜಾಗರಣೆಮಾಡುವ ಚಂಡಾಲನಿಗೂ ಉತ ಮಗತಿಯಾಗುವುಡೆಂದು ಹೇಳೆ 
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ಅಸ್ಪಾವಿಂಶತಿತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ಳಆ೭ 


ಯೇ ತು ಜಾಗರಣೇ ನಿಪ್ರಾಂ ನ ಯಾಂತಿ ನೃಸಪುಂಗನ | 


ಸತೇಷಾಂ ಜನನೀ ನ್‌ ಖೇದಂ ಸರ್ಭಾಭಧಾಕಣಾಶ್‌ | ೨೪ || 
ತಸ್ಮಾಜ್ಞಾಗರಣಂ ಕಾರ್ಯಂ ಮಾತುರ್ಜಕರನರ್ಜಿಭಿಃ | | 
ಭೀತೈರ್ಮೊಕ್ಷಪಕ್ಕೆರ್ಮರ್ತ್ಕೈಃ ಸುಖಚೇಷ್ಟಾ ಬಹಿಷೃೃತೈಃ 2 ll ೨೫ | 
ಯಸ್ತು ಜಾಗರಣಂ ರಾತ್ರೌ ಕುರ್ಯಾದ್ಬ ಕ್ರಿಸಮನ್ನಿತಃ | 

ನಿಮಿಷೇ ನಿನಿಸೇ ರಾಜನ್ನ ಕೈಮೇಧಪಲಂ « ಲಭೇತ್‌ Il ೨೭ ॥ 
ಶೆಯನೋತ್ಸಾಪನಾಭ್ಯಾಂ ಚ ಸಮಂ ಸುಣ್ಯಮುದಾಹ್ಸತಂ | 
ನಿಶೇಷೋ ನಾಸ್ತಿ ಭೂಪಾಲ ವಿಷ್ಣುನಾ ಕಥಿತಂ ಪುರಾ | ೨೮ | 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾ ವೈಶ್ಯಾಃ ಸ್ಥಿತಾಃ ಶೂಪ್ರಾಶ್ಲ ಜಾಗರೇ | 
೦ ಜಡೆ ಲ್ಲ cd ಖೆ ಲ್ಲ 
ಪಕ್ಷಿಣಃ ಕೃಮಿಕೀಟಾಶ್ಚ ಹೈನೇಕೇ ಚೈವ ಜಂತವಃ | 


ತೇ ಗತಾಃ ಪರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯೋಗಿಗಮ್ಮು ೦ ನಿರಂಜನಂ | ೨೮ ॥ 
ಯಾನಿ ಕಾನಿ ಜ ಪಾಪಾನಿ ಬ ಹೆ ಹತ್ಯಾ ಸಮಾ ಚ | 
ಕೃಷ್ಣ ಜಾಗರಣೇ ತಾನಿ ಫಯ ಯಾಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ | ॥ ೨೯॥ 


ಹಾಕಾ ನಾನಾನಾ ವಾಂ ಚಾ ತಾರಾ ತಾಕಾ ವಾರ ವಾ ನಂ ಜಾಂ ಸಭಾ ಹಾಂ —————————— ಭಾಭಾ ಜಾ ಇಪ  ಧರ್ನ್ನಾ್‌ಾೈ್‌ಾ 





೨೮. ನೃಪೇಂದ್ರ ! ಜಾಗರಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡದವನು; ಮರಳಿ ಗರ್ಭವಾಸವ 
ನ್ಹನುಭನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೫. ಆದ್ದ ರಿಂದ ತಾಯಿಯ ಜಠರವಾಸವನ್ನು ತ್ನಜಿಸುವವರೂ ಭಯಗ ಸ್ತರೂ 
ಮೋಕ್ಷಶಿರತರೂ “ಅದ ಮಾನವರು ಜಾಗರಣೆ ಗೆ ಯಜೀಕು. 


೨೬, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ಜಾಗರಣೆಮಾಡುವನನು ಪ ಪ ನ್ರತಿನಿಮಿಷದಲ್ಲಿಯೂ 
ಅಶ್ವ ಮೇಧಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 


೨೭. ಶಯನೋತಾ ನ ದ್ಭ್ಯಾ ದಶಿಗಳಲ್ಲುಂಟಾಗುವ ಪುಣ್ಯವು ಇ ಇದಕ್ಕೆ ಸಮವಾ 
ದುದು. ನಿಶೇಷವಿಲ್ಲವೆಂದು' ಹಿಂದೆ ವಿಷು ನಿವು ಹೇಳಿರುವನು. 


೨೮. ಜಾಗರಣೆಮಾಡಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕ್ಷತ್ರಿಯರು, ವೈಶ್ಯರು ಶೂದ್ರರು, 
ಪಕ್ಷಿಗಳು, ಕ್ರಿಮಿ-ಕೀಟಿಗಳ ಸೊ, ಯೊಗಗಿಗೆಮ್ಯವಾದ ನಿರ್ದು್ವಸ್ಥಾ ನವನ ಹೊಂದಿರು 
ವರು. 


ಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಸಕಲ ಪಪಾನಗಳೂ ಹರಿದಿನದ ಜಾಗರಣೆ 
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ಅಲ್ಲಲ 3.೬ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪ ರಾಜಂ 


ರು 

ಏಕತಃ ಕ್ರತವಃ ಸರ್ವೇ ಜಾಗರಃ ಕೃಷ್ಣವಲ್ಲಭಃ | 

ನ ಜ್‌ ಧಿಕ? ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಕವಿಭಿಃ ಕೃ ಷ್ಲಜಾಗರಃ | ೩೦॥ 

ಸೂರ್ಯಶಕ್ತಾ ದಯೋ ದೇವಾ ಬ್ರ ಹ್ಮ ರುವ್ರಾಯೋ ಗಣಾಃ 

ನಿತ್ಯಮೇವ ಸ್‌ ಜಾಗರೇ ಕ ಷ್ಣ  ನಲ್ಲಜೇ | ೩೧॥ 

ಗಂಗಾ ಸರಸ ತೀ ಕೇನಾ ಯಮುನಾ ಹ ಶತಹ್ರದ ವಾ! 

ಚಂದ್ರಭಾಗಾ: ನಿತಸ್ತಾ ಚ ನದ್ಯಃ ಸರ್ವಾಶ್ಹ ಶತ್ರವೈ | ೩೨॥ 

ಸರಾಂಸಿ ಚ ಹ್ರದಾಶ್ಲೈನ ಸಮುವ್ರಾಃ ಕೃತ್ಸಶೋ ನೃಪ | 

ಏಕಾದಶ್ಯಾಂ ಟೆ ಪತ್ರ (ಹ್ಮ ಗಚ್ಚ ತ್ತೆ ಹರಿಜಾಗರೇ | ೩೩॥ 

ಸ್ಸ ಹಣೇಯಾಸ್ತು “ಜೀಪೇಧ್ಕೊ ೀಯೇ ನರಾಃ ಕೃಷ್ಣ ಜಾಗರೇ | 

ನೃತ್ಯಂ ಗೀತಂ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ನೀಹಾವಾದ್ಯಂ 6 ತಜ್ಞೈನ ನಚ | ೩೪ ॥ 

ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಾಸ್ಯಥನ್ನಾಭಕ್ಕ್ಯಾ ಶುಜಿರ್ವಾಹ್ಯಥವನಾ*ಶುಚಿಃ | 

ಕೃತ್ವಾ ಜಾಗರಣಂ ನಿಷ್ಣೊ ಉರ್ಮುಚ್ಯ ಶೇ i 1 2೫ || 
ಪಾದಯೋಃ ಸಾಂಸುಕಣಿಕಾ ಯಾನತ್ತಿಷ ಷ್ಕಂತಿ ಭೂತಲೇ | 

ತಾವದ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾ ಣೆ ಜಾಗರೀ ವಸ ತೆ ದಿವಿ Il ೩೬॥ 


೩೦. ಒಂದೆಡೆ ಸಮಸ್ಮತೀರ್ಥಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಕಲ ಯ 
ನನ ದೆಡೆ ಕ್ಸ ನಪಿ ್ರ್ರಯವಾದ ಜಾಗರಣೆಯನೂ, ಇಟ್ಟರೆ ಇವು ಸಮವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
೨ಗರಣೆಯೇ ಸಚಿ ದ ಜಾ 2 ನಿಗಳು ಹೇಳಿರುವರು: 
೩೧. ಈ ಜಾಗರಣೆಗೆ. ಯಾವಾಗಲೂ ಸೂರ್ಣು, ಶುಕ್ರ, ಬ್ರಹ್ಮ, ರುದ್ರ, 
ಮೊದಲಾದದೇವತೆಗಳೂ, ಗಣಗಳೂ, ಬರುವರು. 
೩೨. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಗಂಗೈ ಸರಸ್ವತೀ, ನರ್ಮದಾ, ಯಮುನಾ, ಶತಪ್ರೆದಾ, ಚಂದ್ರ 
ಭಾಗಾ, ವಿತಸ್ತಾ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ನದಿಗಳೂ ಬರುವುವು. 
೩೩. ನ್ಸನೇಂದ್ರ ! ! ಏಕಾದಶಿ ಜಾಗರಣೆಗೆ ಸರೋವರ, ಮಡು, ಸಮುದ್ರಗಳ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬರುವುವು. 
೨೪. ಕೃಷ್ಣಜಾಗರಣೆಯಲ್ಲಿ ನೃತ್ಯ, ಗೀತ, ನೀಣಾವಾದ್ಯಗಳನ್ನು 
ವವರು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿ ಬಾಗ 
೨೫. ಹರಿದಿನದ್ದ್‌ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಾಗಲೀ, ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ. ಆಗಲಿ, ಶುದ್ಧ ನಾಗಲಿ; 
ಅಶುದ್ಧನಾಗಲಿ ಜಾಗರಣೆಮಾಡಿದರೆ ಅನೇಕ ಸಾಪಸಳಿಂದ ಮುಕ್ತ ರಾಗುವರು. ತ 
೩೬, ಹರಿದಿನ ಜಾಗರಣೆ ಗೈದವನು ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಧೂಳಿಯ ಕಣಗಳು ಇರು 
ವರೆಗೆ ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವನು. 
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ತಸ್ಮಾಷ್ಸೃಹಂ ಪ್ರಗಂತವ್ಯಂ ಜಾಗರೇ ಮಾಧನಸ್ಯ ಚ | 


ಕಲಾ ಮುಅನಿಷ್‌ತಾಯ ದಾವಕದ್ವಾದಶೀಷು ಜೆ _॥ ೩೭! 
ಸುಬಹೂನ್ಯಪಿ ಪಾಪಾನಿ ಕೃತ್ವಾ ಜಾಗರಣಂ ಹರೇಃ | 
ನಿರ್ವಹೇನ್ಮೇರುತುಲ್ಯಾನಿ ಯುಗಕೋಟಿಕತಾನ್ಯಪಿ 11 ೩೮ Il 
ಉನ್ಮೀಲಿನೀ ಮಹೀಷಾಲ ಯೊ ಕೃತಾ ಪ್ರೀತಿಸಂಯುಶೈಃ | 
ಕಲೌ ಜಾಗರಣೋಪೇತಾ ಫಲಂ ವಕ್ಟ್ಯಾಮಿ'ಶೆಚ್ಛೈಣು lar Il 
ಸ್ಥಿತಾ ಯುಗೆಸಹಸ್ರಂ ತು ಸಾಜೇನೈಕೇನ ಭೂತಲೇ | | 
ಕಾಶ್ಯಾಂ ಚ ಜಾಹ್ನನೀತೀರೇ ತತ್ಸಲಂ ಲಭತೇ ನರಃ | 1೪೦॥ 
ಭವೇಮ್ಯಗೆಸಹಸ್ರಂ ಚ ನಿನ55ಹಾರೇಣ ಯತ್ಸಲಂ | 

ಉನ್ಮೀಲಿನೀಂ ಸಮಾಸಾಧ್ಯ ಫಲಂ ಜಾಗರಣೇ ಹರೇಃ | | ೪೧॥ 
ದುಸ್ಪಾ ಪ್ಯಂ ವೈಷ್ಣವಂ ಸ್ಥಾನಂ ಮಖಕೋಟಶತೈಃ ಕೃತ್ಯಃ | 

ಹೇಲಯಾ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ನೂನಂ ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಜಾಗರೇ ಕೃತೇ li ೪೨॥ 
ನ ಕುರ್ವಂತಿ ವ್ರತಂ ನಿಷ್ನೋರ್ಜಾಗರೇಣ ಸಮನ್ವಿತಂ ! 

ಪರಸ್ವಂ ಸರವಾರ್ಯಂ ಚ ಪಾಪಂ ತಾನ್ರ್ರತಿ ಗಚ್ಛತಿ | ೪೩ | 





೩೭. ಆದ್ದರಿಂದ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಪಾಸ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಜಾಗರಣೆಗೋಸ್ಟರ 
ಹನೆ,ರಡು ದ್ವಾದಶಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ದೇವಾಲಯಕ್ಕ ಹೋಗಬೇಕು. 

ER £0 ಲ ಸಾ ಸ 

೩೮. ಅನೇಕ ಕೋಟಿ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ಸಗಿದ ಪರ್ವತದಂತಿರುವ ಬಹು ಪಾಪ 
ಗಳೂ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. ನ 

ರ್ನ. ದೊರೆಯೆ | ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ನೀತಿಯಿಂದ ಪುನ ದ್ವಾದಶಿಯದಿನ 
ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಿದವರಿಗುಂಬಾಗ:ವ ಫಲವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳು. 

೪೦. ಈ ಜಾಗರಣೆಯಿಂದ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಓಂ ದು ನಾವಿ 
ಯುಗಗಳ ವರೆಗೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಾಲಿನಿಂದ ನಿಲ್ಬುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಫಲವು 
ದೊರೆಯುವುದು. | ಶ್ವ 

ಏನ. ಸಾವಿರ ಯುಗಗಳ ಕಾಲ ಉಪವಾಸದ ಫಲವೂ ಲಭಿಸುವುದು. 

ತ ಡೆ ಣು 

೪೨. ದ್ವಾದಶೀ ಜಾಗರಣೆಯಿಂದ ಅನೇಕ ಕೋಟಿ ಯಜ್ಞಗಳಿಂದ ಹೊ:ದಲಶ 
ತವಾದ ವಷ ವ ಸ್ನಾನವು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ದೊರೆಯುವುದು. 

ಕ್ಯ ತ ಷು ವಶವ ಚರಿಸಿದೆವರು ಸರಸ್ತಾಪಹಾರ 

೪೩. ಜಾಗರಣೆಯಿಂದ ನಿಷ್ಣು ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಿ ಪರಸ್ತಾಪಹಾರ, 

ಸರದಾರಗಮನಗಳ ಪಾಸವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 
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2೯0 ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆನಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏಕೇನೈ ವೋಸವಾಸೇನ ಭಾನಹೀನಾಸ್ತು ಮಾನವಾಃ | 


ನಿರ್ದಗ್ಧಾ*ಖಲಪಾಪಾಸ್ತೇ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಸ್ವರ್ಗಕಾನನಂ | ೪೪ ॥ 
ಯತ್ರ ಭಾಗವತಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಯತ್ರ ಜಾಗರಣಂ ಹರೇಃ 

ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಶಿಲಾ ಯತ್ರ ತತ್ರ ಗಚ್ಛೇದ್ದರಿಃ ಸ್ವಯಂ | ೪೫ || 
ನ ಪ್ರರ್ಯ್ಯಃ ಪಾವನಾಃ ಸಪ್ತ ಕಲೌ ನೇದವಚೇ ನಹಿ | 

ಯಾದೃಶಂ ವಾಸರಂ ನಿಷ್ಣೋಃ ಸಾವನಂ ಜಾಗರಾನ್ವಿತಂ | ೪೬ ॥ 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ವಾಸರೇ ನಿಷ್ಣೋರ್ಯೇ ನ ಕುರ್ವಂತಿ ಜಾಗರಂ | 

ಮಜ್ಜಂತಿ ನರಕೇ ಘೋರೇ ನರಾ ನಾರ್ಯೋ ನ ಸಂಶಯಃ |! ೪೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ತೀೀತಿಸಾಹಸಾ 46 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮೇ 
ಪ.ಭಾಸಖಂಡೇ ಚತುರ್ಥೇ ದ್ಯಾರಕಾಮಾಹಾತ್ಮೆ ೬ 

ಬ್‌ ವೆ ೬ 
ದಾದಶೀಚಾಗರಣಮಾಹಾತ 


| ಸ ನಿಂಶತಿತನೋಂಧ್ಮಾಯಃ 


ಹಾ... ಇ-ಹಾ ನ ನಾ ಸಾ ಸನ ಜಥ ನಂ ಹಾಹಾ ಖಾ ಪಾಶಾ ಸನಂ ಜಾಂ ದ 





೪೪, ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ಮಾನವರೂ ಒಂದೇ ಉಪವಾಸದಿಂದ ಭಸ್ಮವಾದ ಸಮಸ್ತ 
ಪಾಪಗಳುಳ್ಳೆ ವರಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗೊದ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. 

೪೫. ಭಾಗವತಶಾಸ್ತ್ರ, ಹರಿದಿನ ಜಾಗರಣೆ, ಶಾಲಿಗ್ರಾಮ ಶಿಲೆಗಳಿರುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ವಿಷ್ಣುವು ತಾನೇ ಹೋಗುವನು. 

೪೬, ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಯಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಹರಿದಿನದಷ್ಟು 
ಪಟ್ಟಣಗಳೂ ಪವಿತ್ರವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. | 

೪೭. ಹೆರಿದಿನದಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಗೈಯದ ನರನಾರಿಯರು ಘೋರ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗುವರು. 


ಸಪ 
ಇ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ದ್ವಾರಕಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಮದಲ್ಲಿ 
ದಾ ದಶೀಜಾಗರಣಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯವರ್ಣನನೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ಲೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು, 
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ಮಾ ಹಾ ಸಾ ಸಾಗಾ ಗಾ, 
31. . | 2ಬ ಖಾಸಾ ಡಾ. 


ಚ ಸ ಬಸವನ ಸಹಾ ವ ವಾಸವ ವಾಘಾಪರಾಗ ರಾದ ರಾವರ ಯರ ಬಾ ಎಚ ಎಟ ಭಾಢಮಯ ಪ ಯಚು ಫುಡಾ ಕೂ ರ್‌ 


11 ಶೀ ! 
J 
ಏಕೋನತ್ರಿಂಶತಿತಮೋ5ಧ್ಯಾಯಃ 


ಗೋವಮುತೀನರ್ಣನೆಂ 
ಪ್ರ ಹ್ಲಾ ದ ಉವಾಚ ;... 


ಅಥಾನ್ಯ ಚ್ಚಪ್ರ ವಕ್ಸ್ಯಾಾವಿಂ ಗುಹ್ಯಾದ್ಗುಹ್ಯ ತರಂ ಮಹತ್‌ | 
ದ್ಯಾ ಕಳಯ ಪರಿಂ "ಪೂಜ್ಯಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಹ್ಯುತ್ತಮೋತ್ತಮಂ |೧| 
ಸಹಸರ ಪುರಾವೃತ್ತ ತ್ವಂ ವರ್ಣಯಿಷ್ಯೇ ಮನೋಹರಂ | 


ತೀರ್ಥ್ಪಸ್ಷೇತಾ ್ರದಿದೇನಾನಾನುಷೀಣಾಂ ಸಂಶಯಾಪಹಂ Il ೨ ll 
ಸೌಭಾಗ್ಯಮತುಲಂ ದೃ ಸ್ಟಾ ಸಿಂಹರಾಶಿಗತೇ ಗುರೌ | 

ಗೋದಾನರ್ಯಾಂ ಬ್ದ ಜತ್ತೆ ಸ್ಕಾ ನಾರದೋ ಭಗವತಿ ಯೆಃ | 4 ll 
ರತ ವರತ ಬತ ವೃ ಷ್ಟ್ರಾ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ಸಂಭ ವೈ | 

ತೀರ್ಥಾನಿ ಸರಿತಃ ಸರ್ವಾ ನಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂ ಗತಃ | ll 9 Il 


SS ದಾದಾ ಸಿದಾ್ವಾರಾರ್ಣ--ಹಾಹಾಹಾರ್ಹಾಪಾಾರ್ಜಾ--ರ್‌ಸಾಾಾ- ಸಾದಾ 
ರಾರಾ ರ್‌ 


ಈತನ ಡದ ಅನುವಾದ 
ಸ 
ಗೋಮತೀವರ್ಣನ 


ಎ. ಸಹಾ ದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ತರುವಾಯ ಅತಿ ರಹಸ್ಯವೂ ಅತ್ಯುತ್ತ 
ಮವೂ ಆದ J ಕಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 


|, ದೇವತೆ ಯಸಿ ಇವರ ಸಂಶಯವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಹಿಂದೆ 
ಕಥೆಯ ಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವೆನು. 


೨-೪ ದ್ರಿಜವರ್ಯರೆ! | ಬ್ರಹಸ್ಪತಿ ಯು ಸಂಸರ ಹೊಂದಲು ಭಗವದ್ಧ 
ತ ನಾದ ನಾರದನು ಗೋದಾವರೀ ನದಿಯ ಆತಿಸಯಸೌಾಂ ಯನ ಗೌತಮ 
ಸುತ್ತಲೂ ಮೂರು ಲೋಕದ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ, ಸಕಲನದಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಬಹಳ 


ಆಶರ್ಯಗೊಂಡನು. 
ಓಂ 
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೮೯೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದನುಹಾಸುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ಕಾಶೀ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಮಯೋಧ್ಯಾ ಮಹುರಾಪುರೀ | 


ಮಾಯಾ ಕಾಂಚೀಹ್ಯ Soke ಇಚೆ ಅರಣ್ಯಾ ನ್ಯಾಶ್ರಮೈಃ ಸಹ !೫॥ 
ಹರಿಕ್ಷೇತ್ರಂ ಗಯಾ ನಿತ್ರಕ್ಷೇತ್ರಂ ಚ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ : 

ಪ್ರ; ಇ ಪುಣ್ಯಾನಿ: ಮುಕ್ತಿ ಕ್ಷೇ ತ್ರಾಣ್ಯಶೇಷತಃ |೬| 
ಜಾಹ್ನವೀ ಯಮುನಾ ರೇವಾ ತತ್ರ A ಸರಸ ತೀ | 
ಸರಯೂರ್ಗಂಡಕೀ ತಾನೀ ಸೆಯೋಷಿ et, ವರಾ ll 2 Il 
ಕೃಷ್ಣಾ ಭೀಮುರಥೀ ಪುಣ್ಯಾ ಟಾ ಸರಿದ್ವರಾಃ 

ಸ್ವರ್ಗೇ ಮತ್ತೇ ಚ ಸಾತಾಲೇ ನರ್ತಮಾನಾಃ ಸತೀರ್ಥಕಾಃ !೪॥ 
ಸ್ಥಿತಾ ಇ ಗೋದಾಪರೀತೀರೇ ಸಿಂಹರಾಶಿಂ ಗಳೇ ಗುರೌ 1 | ಹ್‌ 
ತಥಾ ಚ ಚ ಪುಸ್ಕರಾದೀನಿ ಸಪ್ತಸಿ ೦ಧುಸರಾಂಸಿ ಚ | ೯ ll 
ಮೇರ್ವಾದಿಪರ್ನತಾಃ ಪುಣ್ಯಾ ವರ್ಕನಾತ್ಪಾಪನಾಶನಾಃ | | 
ತೀರ್ಥರಾಜಃ ಪ ಯಾಗ ಸರ್ವತೀರ್ಥಸಮನ್ನಿತಃ ll ೧೦ 
ವೇದೋಷನೇವದಾಃ ತಾಸ ಸ್ರ್ರಾಣಿ ಪುರಾಣಾನಿ ಚ ಸರ್ವಶಃ | ; 
ಸಿದ್ಧಾ ಮುನಿಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ದೇವರ್ಷಿಸಿತೃ ದೇವತಾಃ | ೧೧ 
ಜೆಂದ್ರಾನಿತಾ ಗೆ ಸುರಗಣಾಃ ಸಿಂಹಸ್ಥೆ ಜ ಬೃಹಸ್ಸತೌ | 
ಸ್ಥಿತಾ ಗೋವಾವರೀತೀರೇ ನರ್ಷಮೇಶಂ ಪ್ರಹರ್ಷಿತಾಃ Il ೧೨ ॥ 


೫.೧೨ ಬೃಹಸ್ಸ ತಿಯು ಸಿಂಹರಾಶಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕಾಶೀ ಕುರು 
ಕ್ಷೇತ್ರ, ಅಯೋಧ್ಯಾ , ಮಥುರಾಪುರೀ, ಮಾಯ್ಕಾ ಕಾಂಚೀ, ಅವಂತೀ, ಇವುಗಳು 
ಅರಣ್ಯ, ಅಶ್ರ ಮಗಳೊಡಕೆ ಯೂ ಸ್ಫರ್ಗಭೂಲೋಕಗಳ ಲ್ಲಿರುವ ಹರಿಕ್ಷೇತ್ರ, ಗಯಾ; 
ಮಿಶಫೇತ್ರ, ಪುರುಷೋತ್ತಮ, 'ಪ್ರಭಾಸಾದಿ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಮುಕ್ತಿ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ 
ಗಂಗೆ. ಯಮುನೆ, ರೇವಾ, ಸರಸ ತ್ರಿ. ಸರಯೂ, ಗಂಡಕೀ, ತಾಪಿ ಸಯೋಸನ್ನೀ 
ಕೃಷ್ಣಾ. ಭೀಮರಥೀ, ಕಾವೇರೀ ೊೂದಲಾದ ಉತ್ಕ್ತಮನದಿಗಳು ನಾನಾತೀರ್ಥಗಳೂ 
ಡನೆಯೂ, ಪುಷ್ಪರ, ಮೊದಲಾದ ಏಳು ಸಿಂಧು ಸರೋವರಗಳೂ, ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ 
ಪಾಪವನ್ನ ಸರಿಹರಿಸ ಸುವ ಮೇರ್ವಾದಿ ಪರ್ವತಗಳ್ಳೂ ಸಕಲ ಶೀರ್ಥಗಳಿಂದ ಸ 
ಪ್ರಯಾಗವ್ನೂ ವೇದ್ಯ ಉಪವೇದ, ಶಾಸ್ತ್ರ, ಪುರಾಣಗಳೂ, ಸಿದ್ಧ ರ್ಕೂ ಸೆ 
ಮುನಿಗಳೂ, ದೇವರ್ಷಿ ಪಿಶ್ಚದೇವತೆಗಳೂ, ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಯರೂ, ಸುರರೂ ಹ್‌ 
ವರ್ಷ ಸಂತೋಷದಿಂದಿದ್ದ ರು. 
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ಏಕೋನತ್ರಿಂಶತಿತನೋ6ಧ್ಮಾಯಃ ೮೯೩ 


ಯಾನಿ ಕಾನಿ ಚ ಪುಣ್ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಾಣಿ ಸಂತಿ ವೈ! 


ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೇ ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಗೌತಮ್ಯಾಂ ನೀಕ್ಷ್ಯ ನಿಸ್ಮಿತಾಃ || ೧೩ Il 
ದೇವರ್ಷಿರ್ನಾರದಸ್ತತ್ರ ಮುನಿಭಿರ್ಮುದಿತೋ5ವಸತ್‌ | 
ಸಿಂಹಸ್ಥಾಂತೇ ಚೆ ಸರ್ವಾಣಿ ಸ್ಫಸ್ಥಾ ನಗಮನಾಯ ವೈ | ೧೪ (| 


ಆಮಂತ್ರ್ಯ ಗೌತಮಾಂ ದೇವೀಂ ನಿ ತಾನಿ ಸ್ರರತಸ್ಮ 3: | 

ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶೈಣ್ಣತಾಂ ವಿಪ್ರಾ ಗಣತಮಿಾ ಖಿನ್ನಮಾನಸಾ | 

ತಸ್ತಾ ಮರ್ಜನಸಂಸರ್ಗಾನ್ನಾರದಂ ಮಃಖಿತಾ5ಬ್ರವೀತ್‌ '... |! ೧೫ | 
ಗೌತಮ್ಯ್ಯುವಾಚ :- 

ಸಶ್ಯೈತಾನಿ ಸುತೀರ್ಥಾನಿ ಗಂಗಾವ್ಯಾ್‌ಿ ಸರಿತೋಮಲಾಃ | 





ಸಾಗರಾ ಗಿರಯಃ ಪುಣ್ಯಾ ಗೆಯಾತ್ರಿ ತಯಮೇವ ಚೆ ll ೧೬ | 

ಸ್ನೇತ್ರಾಣಿ ಮೋಸ್ಷದಾನ್ಯಂಗ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ಜಾನಿ ನಾರದ | 

ದೇವಾಶ್ಚ ಸಿತರಃ ಸಿದ್ಧಾ ಚುಷಯೋ ಮಾನನಾದಯಃ Il ೧೭ || 

ತೀರ್ಜರಾಜ  ಪ್ರಯಾಗಶ್ಚ ಸರ್ನ್ವತೀರ್ಥಸಮನ್ಸಿತಃ | 

ಏತೇಷಾಮೇವ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮತ್ತ ೦ಸರ್ಗಾನ್ಮ; ಮ | 

ನಿಶುದ್ಧಾ ನಾಂ ಪ್ರಶಾಶೇನ ಬಾ ಭುವನತ್ರ ಗ | ೧೪ | 

೧೩೨೧೫. ದೇವರ್ಷಿಯಾದ ನಾರದನು ಆ ಗೌತಮಾನದಿಯಲ್ಲಿ ತ್ರ ತ್ರಿಭುವನದ 

ಪಣ್ಮ್ಯಕೇಶಗಳು ನೆಲೆಸಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಹರ್ಹಗೊಂಡ ಮುನಿಗಳೊಡನೆ ವಾಸ 
ಕತ ೯ನ ಸಹವಾಸದಿಂದ ಡೆ ಗೌತಮಿಯು, ಸಿಂಹಮಾಸದ 
ಮಾಡಿದನು. ದುರ್ಜನ ಸಹವಾಸದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಂ 


ತವಸಾವದಲಿ ತಮೆ ತಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವೆವು ಎಂದು ಹೇಳಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿ ರುವ 
ಆ ಎಲ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ ಗಳು ಕೇಳುತ್ತಿರು ಸ ಖಿನ್ನ. ಮನಸ್ಕ ಳಾಗಿ ಗ'ನಾರಧನನ್ನು ಸುಶಿತು 


೧೬೨೧೮ ಗೌತಮಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ನಾರದ ! ಗಂಗಾದಿನದಿಗಳು. 

ಗಳು ಗಿರಿಗಳು, ಖೂರುಗಯೆಗಳು ಮೂರುಲೋಕದ ಮೋಕ್ಷವನ್ಸೀಯುವ 

ದೇವತೆಗಳು, ಪಿತೃ ಗಳು, ಸಿದ್ದರು, ಯಸಿಗಳ್ಳು, ಮನುಷ್ಯರೇ ದೆಲಾ 

ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳೆೊಡಗೂಡಿದ ಪ್ರಯಾಗ, ಇವುಗಳನ್ನು ಕೋಡು. ನನ್ನ 

ಡದಿ ನೋಡ ಇವುಗಳ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಮೂರುಲೋಕಗಳು ಬೆಳಗು 
ಧ 
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೮೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಯಾಂತಿ ತಾನಿ ಸರ್ನಾಣಿಸ್ಥಂ ಸ್ಥಂ ಸ್ಥಾನಂ ಪ್ರತಿ ಪ್ರಭೋ | 


ಅಧುನಾ*ಹಂ ಪರಿಶ್ರಾ ೦ತಾ ದಹ್ಯ 2 ಸ್‌ ತೃಹರ್ನಿಶೆಂ | ೧೯॥ 

ದುರ್ಜನಾನಾಂ ಸಪರನ ತ ಘಾ ನಾಂ ಹ ಪ್ರಭೋ | | 

ಸೌಭಾಗ್ಯ ಮಧುನಾ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಸತಂ ಸರ್ಗೇಣ ನಾಕೆ | ೨೦ || 
ಪ್ರಯಾಂತ್ಕೇತಾನಿ ಸ ಸರ್ವಾಣಿ ಸ್ಸ ಸಾ ನಂ ಮುದಿತಾನಿ ಚ | ೨೮ ॥ 

ಬ್‌ ಮತ್ಸ ಸಾದೇನ ಸ್ಟ ಪುಣ್ಯಾ ನಿ "ಕಥಿತಾನಿ ಚ | ಸ 

ಕಥಯ ಕ್ರಮುಶಾಂತ್ಯರ್ಥೆಂ ದುಃಖಿತಾ ಕ೦ ಕರೋಮ್ಯಹಂ | ೨೨ || 

ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ ಃ.- 
ಗೋಡಾವರ್ಯಾ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭಗನನ್ನಾರದೋ ದ್ವಿಜಾಃ | 
ಕ್ಷಣಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ತು ದುಃಖಾರ್ತ್ತಃ ಪ್ರಾಹ ಸಂಶೆಯಮಾನಸಃ | ೨೩ | 


ನಾರದ ಉವಾಚೆ :-- 


ಅಹೋ ಅತ ದ್ಬು ತಂಹೆ ಹ್ಶ (ತಮಾ ತಮಾ ಸ್ಯಾ ವ್ಯ 
ಪಕ್ಕೆನ್ತ, ನತಯ ಜೇವಾಸ್ತಿ ರ್ಥ "ನೆ (ತ್ರಸ ರಿದ್ಯರಾಃ | ೨೪ ॥ 


೧೯.-೨೦ ಅವು ಈಗ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸಾ ನಗಳಿಗೆ ತೆರಳುವುವು. ದುರ್ಜನಸಹ 
ವ ; 
ಇ೨ 


& ಅ ಈ 
ವಾಸದಿಂದ ಬಳಲಿ ವ್ಯಥೆಸಡುತ್ತಿರುವ ನಾನು ಸೆತ್ತಹೆವಾಸದಿಂದ ಈಗ ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ಸಾ a 

ವನ್ನು ಸಡೆದಿರುವೆನು 

5೧- ಇವೆಲ್ಲ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುವು 

೨೨. ಇವು ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಪುಣ್ಯಕರಗಳೆನ್ಷಿ ಸಿಕೆ ಕೊಂಡಿವೆ. ದುಃಖಿತಳಾದ 
ನಾನು ಆಯಾಸದ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಏನನ್ನು ಮಾಡಲಿ ಹೇಳು. x 

೨೨. ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಇದ್ವಿ ಜರೆ ! ಪೂಜ್ಯನಾದ ನಾ ` ನಾರದನು 
ಗೋದಾವರಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಚಿಂತಿಸಿ ದುಃಖಿಕನಾಗಿ ಸಂಶಯದಿಂದ 


೨೪. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಈ ಗಾತಮಿಯ ವ್ಯಸನವು ಅಶ್ವ ರ್ಯಕರ 
ವಾ ಗಿವೆ. ದೇವತೆಗಳೆ | ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರ, ನದಿಗಳೆ ! ನೀವು ಸ್ನ. ಡಿಿ 
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ನಾನಾನಾ ನಾ ಮಾನಾ ಮಾಮ ವಿವಿಯನ್ನು ಕಾಣಾ ಸಾ ಕಾರ 





A 332 10530333333 33೫7೫ ನನನ ಸಸಿಸಿನಉಅ'ಉಉಯ[ ನ??? 
ತ 


ಏಕೋನತ್ರಿಂಶತಿತನೋಧ್ಯಾಯೆಃ ೮೯೭ 


ಸತು ತ್ರಿಣ್ಯತಿಚಯೋ ಯಸ್ಯಾಂ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಸಮಭೂದ್ಗು ವಂ | 

ತಸ್ಯಾಃ ಷಾಷಾಗ್ನಿ ಶಮನಂ ಕಥೆಂ ಸ್ಕಾ ನಿತಿ ಚಿಂತ್ಯತಾಂ | ೨೫ | 
ಶ್ರೀ ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ ಃ... 

ಶದಾ ಇಂತ ತೇಷಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭಾನಿತಾತ್ಮನಾಂ | 


bsg ಭಗವಾಂಸ್ತತ್ರ ಸಮಾಯಾತೋ ಮುನೀಶ್ಚರಾಃ ॥ ೨೬ ll 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತನ್ಮುಷಯೋ “ಜೀವಾ ಯಥೋಜಿತಮಪೂಜಯನ್‌ ls | 
ಜಾಸ್ನ ಟ್ಟ ಜಾ ಪುಣ್ಯಾ ನರ್ಮದಾ ಚ ಚ ಸರಸೃತೀ ' ॥ ೨೭॥ 


ಅನ್ಕಾ ಶ್ಚ ಸರ್ವಾಃ ಸರಿತಸೆ ಸ್ರ್ರೈೇಲೊಕ್ಕ ಸುವಃ \ 
ವಾರಾಣಸೀಕುರುಕ್ತೆ (ತ್ರಪ ಪೆ ಪ್ರಮುಖಾನ್ಯಾತ್ರಿ ಮೈಃ ಸಹ 


ಯುಗೆಹತ್ತಾನಿ ಸರ್‌ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮುನಿಮಬ್ರು ನನ್‌ ॥ ೨೪ Il 
ತ್ವತ್ರ್ರಸಾದೇನ ವೈ ತ್ರಾತಾಃ ಸಮ್ಯಕ್ಸುದ್ದಾ ಮಹಾಮುನೇ ಕ 
ಹಜಜ M ನಷ ಗಂಗಾ ಗೌತೆಮಾ ಭೂತಲಂ ಪ್ರತಿ ll s¢ || 
ಫತಾರ್ಥಾ ಮಾನವಾಃ ಸರ್ವೇ ಸರ್ವಹಾಪನಿವರ್ಜಿತಾಃ | 

ಜ್ಯ ತು ದುರ್ಜನಸಂಪರ್ಕಾತ್ಸಂತಪ್ತಾ ಗೌತಮಾ ಭೃ ಶಂ | ೩೦ l 


ಕಥಂ ಪಾಪ ರ್ನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಾ "ಥಿರಮಾನಂಡಸಂಪ್ಪು 3 | 


ಸುಪ್ರಭಾ fb ದೇವೀ ತದ್ಗೌ ತಮ ವಿಚಿಂತ್ಯತಾಂ , ll 40 


SET 





೨೫. ಆ ಗೌಶಮಿಯ ಪುಣ್ಯಗಳಿಲ್ಲ ಏಮಗುಂಬಾದುವು. ಆವಳ ಪಾಪವು 
ಹೇಗೆ ಶಾಂತವಾಗುವುದು ? ಆಲೋಟಚಿಸಿರಿ. 
೨೬. ಶಿ (ಪ್ರ ಹ್ಲಾ ದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: :೨೨ ಅವರೆಲ್ಲ ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಪೂಜ್ನನಾದ ಗೌತಮ” ಮುನಿಯು ಬಾದನು. 
ಸೆ ಆಗ ದೇವತೆಗಳು, ಗಂಗೆ, ಯಮುನೆ, ನರ್ಮದ, ಸರಸ್ಪತೀ ಇತರ 
ವೂರುಲೋಕದ ನದಿಗಳು ಕಾಶೀ, ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ಗಳು ಇವು ಆಶ್ರಮಗಳೊಡನೆ 
ಒಂದೇ ಸಾರಿ ಗೌತಮನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಬಗೆಂದುವು- 
೨೯೨೩೦ಮಹರ್ಹಿಯೆ ! ನಾವು ನಿನ್ನ ಅನುಗೈ ಹದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟು ಶುದ್ಧ 
ರಾಗಿದೆ ವೆ. ನೀನು ಗೌತಮಿಯನ್ನು ಭೂಮಿಗೆ ಸೃದಕಾರಣ ಮಾನವರು ಪಾಪ 
ಮುಕ್ತರಾಗಿ ಧನ್ಯ ರಾದರು. ಆದರೆ ಗಾತಮಿಯು ದುರ್ಜನ ಸಹವಾಸದಿಂದ ಅತ್ಯ ೦ತ 
ವ್ಯ ಥೆಗೊಂಡಿದ್ದಾ ದ 
೨೧. ಗೌತಮ! ಈ ಗೌತಮಿಯು ಹೇಗೆ ಪಾಸಮುಕ್ತ ಳ್ಕೂ ಆನಂದಗೊಂಡ 


ವಳ್ಕೂ ಆಗಿ ಪ್ರಕಾಶಗೊಂಡಾಳು 1 ಇ ಅದನ್ನು ಆಖೋಟೆಸು, . 
57 
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೮೯೮ ಶ್ರೀ ಸಾ ) ೦ದಮಹಾಸಪ್ರರಾಜಂ 


ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ :.. 

ಬಿನಮಂಕ್ಲೊ € ಮುನಿಸ್ತೆ ಸ್ತು ಚಿಂತಾಕುಲಿತಮಾನಸಃ | 

ನಾರದಸ ಚ ಮುಖಂ ನೀಸ್‌” A ಪ್ರಹಸನ ತಮೋ5ಬ್ರ ನೀತ್‌ 
ಗೌತಮ ಉವಾಚ :-- 

ಜಂ ಸ್ಲೇತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಮಹಾಶುಭನಿನಾಶಿನೀ | | 
ಣತಮಾಯಂ ಮಹಾಭಾಗಾ ಅಸ್ಕೂಸ್ತಾಪಃ ಕ್ಸ್‌ ಶಾಮ್ಯತಿ | 2 ll 

ನ ಲೋಕತ್ರಯೇ ತೀರ್ಥಂ ಸ್ಟಾತುಂ ಸಿಂಹಗೆತೇ ಗುರೌ | 

ಯದ್ವೈ ಸಾಕಿ ಗೌತಮ್ಯಾಂ ಸ್ಲೇತ್ರಂ ಚಾಸಿ ವಿಶುದ್ಧ ಯೇ | 

ಕಾಶೀ ್ರಿಯಾಗನ ಮುಖ್ಯಾನಿ ತಾ ಯತ್ರ ಸಾವತಃ Il 2 I 

ನಂ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ಲೇತ್ರ ತೀರ್ಥಸೆಮಾತಿ ತಾಃ 

ಶುದ್ಧ ವಿಚಾರ್ಯ ಯತ್ಯಾ ಜು ೦ ಮಯಾಸಸಿ ಗಾ ತಸಂಕಟೇ॥ ೩೫ 
ಸಕ ದಉನಾಚೆ: | 

ಇತ್ಯ್ಕು ಕ , ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ನೋಚುಃ ಕಿಂಜದ್ಧಿಮೋಹಿತಾಃ. | 

ತೃತ್ರೊ ಡವ ಜ್ಞಾಯ.ಗೌತನಾಂ ಗೌಿತಮೋ5ಬ್ರನೀತ್‌ ll ೩೬.1 


ll as 





| —— SS ವ ಕರ ಹಾಘಾ ಕಾನ ಎವಾ ನನಾ ನಾ ಛ್ಸ್ಬ/3 


೩.೨, ಪ್ರ ಹ್ಲಾ ದನು. ಹೇಳುತ್ತಾನೆ _ನುಂರನರು ಹೀಗೆನಲು ಗೌತಮನು ಚಿಂತಾ 


ತ್‌ ಕ 
ಕ್ತ್ರಿಂತನಾ ಗಿ ನಾರದನ ವ ಮುಖವನ ನ್ನುನೋಡಿ ನಗುತ್ತ ಇಂತೆಂದನು. 
೨೩. ಗೌತಮನು ಕೇಳುತ ನೆ: '— ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥ ಕ್ಷೇತ್ರ ಗಳ ಮಹಾಸಾನಗ 
ಇ ಕ ಎ 
ಳನ್ನು ab ಮಹಾತ್ಮ ಳಾದ ಈ ಗೌತವಿ)ಯ ಸೆಂತ ತಾಪವು” ಎಲ್ಲಿ ಶಾಂತವಾಗು 
ಪುದು? 2 
pe ಕಾವ ಗ ೮ ನ ೦% ಕಾ ಲ್‌ ಈ 
೩೪. ಬೃಹ ಕೃತಿಯು ಸಿಂಹೆರಾತಿಗತನಾಗಲು ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳೂ ತಮ್ಮ ವಿಶುದ್ಧಿ 
ಗಾಗಿ ಗೌತಮಿಯನ್ನು ಸೇರದಿದ್ದರೆ ನಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಲು ತೀರ್ಥ 


ಬ್ರ 
“ಳೆ ಇಲ್ಲಿ ತಾಗ $ 
ಗಳಿರುವುವಿಲ. ಗೌತಮಿಯ ಅನುಗಹೆನಿಂದೆಲೇ ಕಾಶೀ ತಿ ಮೊದಲಾದುವು 
ಇ 


ಸ್ರ 

೩೫. ತೀರ್ಥನ್ಷೇತ ಗಳನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಸಕಲ ಮುನಿಗಳೆ ! ಠೀವು ಇದನ್ನು 
ಸಾಮು, ಕ್ಕ A ಹ Nr 
ವ ಟದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾನು ಶುದ್ಧಿಗಾಗಿ ಏನನ್ನು ನೆ ಮಾಡ 


ಣಿ ಧಿ 


2 ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ; ಗೌತಮನು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲ 
ಮೋಹಗೊಂಡು ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಗೌತಮನು ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉಪಾಯವ 
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ನಿಕೋನತ್ರಿಂಶತಿತನೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ಏ ೮೯೯ 
ಫ ye 


ಗೌತಮ ಉನಾಚ :-- ಳ್‌ 
ಆಸ್ಲೀತಾಸಿ ಮುಯಾ ಬೇನಿ ತನೆಸಾ55ರಾಧ್ಯ ಶಂಕರಂ | ಭೆ 
ಪದಿಸ್ಯ ತಿ ಸ್ಸ ಜೋಪಾಯೆನಿತ್ಕುಕ್ತಾ ನಜಿಂತೆಯತ್ತೆದಾ RA TAN 
ಗಾತವುಕ ಶ್ರಷ್ಟಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಾಮು | "ಹ 
ತೆಡಾಐಭೊನ್ನಹವಾಕ್ತೆ We ಶೈಣ್ವಂತು ಯಷಯೋಕ5ಮಲಾಃ Il ೩೮.॥ 
ಧ್ಯಾಯಮಾನೇ ಸುಹಾಜೇಷೇ ಸಾ ಮೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ | 


ಕಸ್ಮಾದಭವವ್ವಾಣೀ ಹರ್ಷಯಂತೀ ಜಗತ್ತ ಯಂ . ae 
ನಾವಯಂತೀ ದಿಶಃ ಸರ್ವಾ ಅಬ ಹ ಭುವನಂ ದ್ವಿಜಾಃ | ನಸ ನಸ 
ಅರೂಸಲಳೆ ಣಾಕಾರಾ ನಿಷಾದತಮನೀ : ಶುಭಾ .. ml ೪ಂ | 


ದಿನ್ಯವಾಜ್ಯುವಾಚ ಛಿ] 
ಅಹೋ ಬತ ಮಹಾಶ್ಚೆ ರ್ಯಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಎಡ! ಕುಚೇ | 
ಸೃಸಂಗೇಳತ್ರ ಮಹ್ಹಾಸ್ಗ ತೇತ್ರೇ ಮುಗ್ಗಾ ಮಃಖಾರ್ಣವೇ' ಬುಧಾ8 ok 
ಅಹೋ ಹೇ  ಸಾತಮಾಜಾರ್ಯ ಜುಷಯೊ 'ನಾರದಾದಯಃ 1... *& 
ಶೃಣ್ವ್ವಂತು ತೀರ ಸ್ನೇತ್ರಾ ಚಿ ಕ್ಸ ದ ಸಂ ಹಂ | Wes 





೩೭೬೩೮ ॥ ತವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೆಃ ನ ಹಮ ತಪಸಿ ನಿಂದ ಶಂಕರ 
ನನು ಜಿಸಿ ನಿನ್ನ ನ್ನ್ನ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತಂದಿರುವೆನು. « ಅವನೇ ಈ ನಿನೆಯದಲ್ಲ ಉಸಾಯ 
ನ ವಂದು ಗೌತಮನು ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿ ಗಳಿಂದ ಸ್ಪ ರಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಕೈವನಾಗಿ 
ನು ಹನು ಪವಿತ್ರ ರಾದ ಮುನಿಗಳೆ! ಆಗ ಸ ಮಹಾ 

ಲ [| 
ಸರ್ಯವನ್ನ ಜೇಳಿ ಕೇ ಶಿ 
ನ್ನ ಮಹಾತ್ಮನಾ ನಾದ ಗೌತಮನು ಧ್ಯಾಢಿಸುತ್ತಿ ರಲು ಬ ್ರಹ್ಮರೋಕದವಂಸೆ 


ಸಕಲ ದಿಕ್ಕು ಗಳನ್ನೂ ಧ್ರ ನಿಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ರುವುದ್ಯೂ, ರೂಪ, ಲಕ್ಷಣ, ಆಕ್ಸ ತಿಗಳಿಲ್ಲದಿರು 

ಪ್ರಮ, ವಸನ ವನ್ನು” 'ಫೆರಿಷರಿಸುವುದೂ, ಮಂಗಳಕರವೂ' ಅಕ ದಿವ್ಯ ಜಾಯ 
ಅಕಸ್ಮಾತಾಗಿ ಮೂರುಲೋಕಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತ ಬದು! 

ಗ್‌ ದಿವ್ಯವಾಣಯು ಹೇಳುತ್ತ ದೆಃ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಕಿ! `ಸಕಲ ಜನರಿಗೂ ಸುಖವ 

ನಿ ಯುವ ಈ ಶುಭ ಮಹಾಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ನೀವು ದುಃ ;ಖಸೆಮುದ ದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನ ರಾಗಿದ್ದೀರಿ. 
; ಎ: 

ಸ ! ನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳಿ! ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳೆ । ಕೇಳಿ ನಾನು 


ದಯೆಯಿಂದ ಹೇ ಗುತ್ತಿ ರುವೆನು. 
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| 








೯೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹಶ್ಚಿ ಮಸ್ಯ ಸಮುದ್ರಸ ; ತೀರನ ನಠಾಶ್ರಿತ್ಯ ವರ್ತತೇ | 


ಅಸ್ಮಾಚ್ಛ ತೆ ದಿಶಿ: ನಾಯವಾ ೦ ಬಾ ಕಳಾಕ್ಷೇತ್ರ ವಬತ್ತಮಂ | ೪೩ || 
ಯತ್ರಾರ್‌ಸ್ತೆ € ಗೋ ಮತೀ ಪುಣ್ಕಾ Ades ಸಮಸನ್ಸಿತಾ | | 
ಪಶ್ರಿ ) ಮಾಭಿಮುಖೋ ಯತ್ರ ಮಹಾವಿಷ್ಣುಃ ಸದಾ ಸತಃ | ೪೪ ॥ 
ಅನೇಕಸಾಪರಾಶೀನಾಮುಗ್ರಾ ಣಾಮಪಿ ಸರ್ವದಾ | 

ದಾಹಸ್ಥಾನಂ ಸಮಾಖು ತಮಿಂಧನಾನಾಂ ಯೆಥಾ5ನಲಃ 1 ೪೫ ॥ 
ದೇ (ವವಿಕ್ಷ ದ್ರುಹೋ ಯತ್ರ ದಗ್ಗಾ ಪಾತ ಕಮಮದ್ಭುತ ತಂ | 

ಪ ತ್ರಯವಧಾಜ್ಞಾತ ತಂ ನಿರಾಜಂತೇ5ರ್ಕವತ್ನ ದಾ | ೪೬॥ 
ತದ್ಗಮ್ಯತಾಂ ಮಹಾ ಭಾಗಾ ಗೋ ವಾಹಕ o | 
ನಕ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಸ್ನೇತ್ರತೀರ್ಥಸಮನ್ನಿತಾಂ Il ೪೭ ॥ 
ಪ್ರಾಪ್ಯ ದ್ಧಾರವತೀಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಮತ್ತಸಾದಾದ್ದಿಜೋತ್ತಮಾಃ | 
ಪ್ರಭಾನಾದ್ನಾ ರಕಾಲ ರಾಶ ಕಸ್ಯಾಯಾವಿಭಭೀಷ್ಯ ತಿ 1 ೪೮ || 


ಹ 


ಪ್ರಹ್ಲಾ ನ ಉವಾಜಚ 
ಇತ್ಯುಕೇ ಸತಿ'ತೇ ಸರ್ವೇ TE RA | 
ಕ್ರುತ್ತಾ ಸರ್ವೋತ್ತಮಂ ಕ್ಲೇತಂ ಜಗರ್ಜುರ್ಹರಿನಾಮಭಿಃ 1 oe | 





ವಾಯವ ದಿಕ್ಷಿ ನಲ್ಲಿ ಪತಿ ಮ ಸಮುದ್ರದಡದಲ್ಲಿ ಉತ ಮವಾದ 
ಹೆ ೧೧ ಕಾರಿ 
ದು 








| 


ಗೋಮತೀ ನದಿಯು ಸ ಸಮುದ್ರಗ ಇಡನೆ ಸೇರಿರು 
ಮು ವ ಮುಖವಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುವನು. 
(ತ್ರವು ಕ್ರ ರ ಅನೇಕಪಾಸರಾಶಿಗಲಿಗೂ ಕಟ್ಟೆ ಗೆಗೆ ಬೆಂಕಿಯಂತೆ 
ಜ್ರ 


ಸುಡುವ ಸಳವೆಂದು ಸಸಿದ ವಾಗಿದೆ 
೦ು 
೪೬. ಅಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ಮನೂರುಶೋಕಗಳ ವಧೆಯಿಂದುಂಬಾದ ಅದ್ಭುತಪಾನ 


ವನ್ನ ಪರಿಹರಿಸುವ ಗೋವ ಮತಿಗೆ 
ಮೆಸತೀರ್ಥಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಗೋದಾವರೀ ನದಿ ಯನ್ನು ಮುಂದಿರಿಸಿಕೊಂಡು 


ಹದಿಂದ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ದ್ವಾ ದ್ರಾರಿಕೆ 
ವಾಗಿಯೂ ಗೋಮತಿಯು ಗಡ್ಡ 


ಲ್ಲಿ 
ಆ ಲ್‌ 
ಮ ಸ್‌ ಸ ನಗೋ ಹೆರಿನಾಮಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚೆ ರಿ 
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ಬಾಷ್‌ ದ ದೂ. ಬ ಐ... 0೧05 
ನಾನಿ ನಾರಾವಿ ತಾತಾ ಂ20532-ಂ3ನಡಾನಾಎವ: ಹಿ 


: ಅಜ್ಞಾನವು ತ ತೊಲಗಿತು.  ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವಾದ ತೀರ್ಥ 


ಜಿ 
Cy 
ವ 


ನಿಕೋನತ್ರಿಂಶತಿತನೋಕಿಧ್ಯಾಯಃ 


ಜಿತಂ ಭೋ ಜಿಕಮಯಸಾ, ಒಭಿರ್ಧನ್ಯಾ ಧನ್ಯತಮಾ ವಯಂ | 
ದೈ ವಾದಪಗತೋ ಮೋಹೋ ಜ್ಞಾ ತಂ ತೀರ್ಥೊೋತ್ತ ನೋತ್ತಮಂ |! ೫೦ ॥| 
ತಡಾ ಸರ್ವಾಣಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಕ್ರ ಶ್ಲೀತ್ರಾ ರಣ್ಯಾಶ್ರ ಮೈಃ ಸಹ | 


ವಾರಾಣಸೀಪ್ರಯಾಗಾದಿಸರಾಂಸಿ ಬಂಧವ, ನಗಾಃ Il ೫೧ ॥ 
ಗಯಾ ಚ ದೇವಖಾತಾನಿ ಪಿಶರೋ ದೇವಮಾನವಾಃ | 

ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಮುದಿತಾ ವಾಚಂ ಪ್ರೋಚುರ್ಜಯಜಯೇತಿ ಚ Il ೫೨ ॥ 
ಅಹೋ ಸ್ಯ (ತ್ರಮಂ ಸ್ಲೇತ್ರಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ನೋತ ಘನಾಶನಂ | 
ರಾಜಾನಂ ತೀರ್ಥರಾಜಾನಾಂ ದ್ವಾರಕಾಂ ಶಿರಸಾ ಸುಮಃ ! ೫೩॥ 


ಶ್ರೀಸ್ರ ಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ :-- 
ಶ್ರುತ್ಛ್ಯಾ ಸರ್ಪೋತ್ತ ಮಂ ಶ್ಲೇಶ್ರಂ ಶಿರ ೦ ಸರ್ಮೋತ್ತ ನೂ ಮಂ | 


ದೇವೋತ್ತ ನೋಕತ್ತಮಂ pa ಶ್ರೀಕೃ ಷಂ ಕ್ಲೆ (ಕೆನಾಕನಂ I ೫೪ ॥ 
ಉತ್ಸಂಠಾ ಹೃ ಭನತ್ತಿ (ಷೂಂ ತೀರ್ಥಾ ದೇನಾಂ ಹ್ಮ ನುತ್ತಮಾ | 
ಪ್ರೋಚುರನ್ಯೊ (ನ್ಯ "ತೋ ವಾಚಂ ಸರ್ವಾಣಿ ಯುಗತತ್ತ ದಾ Il ೫೫ ॥ 


ಜುಷಿತೀರ್ಥದೇವಾ ಊಚುಃ :-- 


ಕದಾ ದ್ರಕ್ಸಾ, $ಮುಹೇ ಪುಣ್ಯಾಂ ದ್ವಾರಕಾಂ ಕೃಷ್ಣಸಾಲಿತಾಂ | 


ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ ನ ; ಡೇವಮೂರ್ತಿಂ ಚಕ ಕ್ಸ ಷ್ಣ ನಕ್ರ ೦ ಸುಶೋಭಿತಂ Il ೫೬ ॥ 


ಹಸ ಜಾ ಇಚ ಭಾಜ್ಯ ಜಾಣಾ. 








೫೦. ನಾವು ಜಯಶೀಲರಾದೆವು. ನ ನಾವು ಧನ್ಯರ ರಾದೆವು, ಅದೃಷ್ಟವಶದಿಂದ ನಮ್ಮ 
ವ  ಅರಿತೆಪು. 

೫೧೨೫೨ ಆಗ ಕೆ ತ್ರ, ಅರಣ್ಯ, ಆಶ್ರಮಗ ಳಿಂದಕೂಡಿದ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳೂ 
ಕಾಶೀ, ಪೃಯಾಗ ಮೊದ ಾದ ಸರಸುಗಳೂ, ನದಿಗಳೂ, ಸರ್ವತಗಳೂ, ಗಯೆ, 
ದೇವನಿರ್ಮಿತ ತಡಾಗಗಳ ಸೂ, ಮತ್ತ ದೇವ ಮಾನವರೂ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಜಯ ಜಯ ಎಂದು ಕೂಗಿದರು. 

೫೨. ನಮ್ಮ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳನ್ನು ಸರಿಹೆರಿಸಿದ ಉತ್ತ ಮಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ದ್ವಾರಕೆ 
ಯನ್ನು ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಿಸುವೆವು. : 

ಜ್‌ ಆ ತೀರ್ಥ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಗೆ ಸರ್ವೋತ್ತ ಮವಾದ ಆದ್ವಾ ರಕಾ 
ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನೂ , ದುಃಖವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ದೇವೋತ್ತ ಮನಾದ ಶ್ರಿ (ಕೃಷ್ಣ ಸಷ ನ್ನ ದೇವನನ್ನೂ 
ಪೇಳಿ ಅತಿಶಯವಾದ ನತು ಕ್ಯ ಪ್ರಂಟಾಯಿತು, ಅವುಗಳೆಲ್ಲ ನೆರಸ್ಸ "ಪಾಗಿ ಒಂದೇ 
ಸಲ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದುವು. | ಸ 

೫೬. ಖುಸಿತೀರ್ಥದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಕೃಷ್ಣನು 

ಖಂ | 9 49 ವಲ್ಲಿ 
ಪಾಲಿಸಿದ ದಾ _ರಕೆಯನ್ನೂ . ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ ಅವನ ಸುಂಡರವದನನನ್ನೂಯಾವಾಗ 
ಕೋಡುವೆವು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ee ಎಂ ಪಾನಂ ಇಂಛ್ಲ.ಯ ಭಜ 


u 


€ ಸ್ನ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಿ 


೯೦೨ 


೦ ತು ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 
ದೇವಸ್ಯ ಮಂದಿರಂ | 
ರಮ 


ಹ 
ಕ್ಮ 


ಘದಾ ನು ಗೋಮುತೀಸ್ಭಾನಮಸ 


—) ತಾತ 
ದಣಿ 
ಇ” 


1 ೫೭॥ 


ತೆಂ 


ಸಾ ವೃ 


ತಕ್ರತೀರ್ಥೇ ಕದಾ ಸ್ನಾತ್ಟಾ 


ಅಶಾ 
ದ್ರಳ್ಛ್ಟ್ವಾಣು 


ಸುಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಮುಕ್ತಿದ್ದಾ 


ದುರ್ಲಭೋ ದ್ವಾರಕಾವಾ 


೫ 
© ೧೦ 
7: (3 
ಟಿ 
ಇ (3 
Be 
lpi 
ಇ. 
ಇ "ಣು 
ತ 
ಓ ಟ್ರ 
£೫ 


ದುರ್ಲಭಂ ಗೋಮತೀಸ್ಪಾನಂ 


"a 
713 
Te 
೦ ತ 
') o 
1 ಈ 
ಹೆ ಜ್ರ 0 
ಅ A VS 
“ಬಿ ಸ್ರಿ 
0 ೫ ಣು 
DB. ಶ್ರ ೪ 
RK Rp ಓಗಿ 
೪.8 
ಲಿ 3 2) 
ಬು (೨ 4) 
ತ್ಯ TE La 
fe ಗ ಲ? 
1 | 41% ಲ 
ತತ ಬ್ರಹ 
[C4 ') Ab 
ಸ ಸ್ಸ 
) |) ಗ 
ಸೆ ಬೂ ು 
oe 
Po 08 
> 
aii 
NC 
ಬಾ ಭ್ರ ಇಲ್ಲಿ 
ಘಿ ಬ | 
> 
1 ೪ 1) 
ಚ ನ 
RAS 
°° RUE 
12 toad 
5) ||» 
ಇ 32172 
1) ಎಡ 
ಲ | 
Fe 
೧4 
ಎ) 
9) 
ು 


pa ಫ್‌ 
A ಬ ಗಾ 
ಚ Ye 
12 ಇಡೆ 
»6 (C 
೪) ಪ a 
HD 60) 
ಡಿ 
13 ಗ್ಗೆ 
[3 * ಭ್‌ 
ತ ಟಿ 
2 ೪2 
1 ಸ 
"ಇಂ ಇ 
kp) 
(3 
(3 Nes 
[4 A 
|) "ಜು 
2 13 
ಗ್ಗ 1. 
a R 
5 ೧ 
ಟೆ 7) 
ಛು 2 
2 
ಇಂ ಗ 
> p 
೦ 
ರ 
Ww ಣು 
ಸ (3 
© Gs ನ 
ap 
JE ತ್ತ fey: 
3 B 
೫G 
ಜಟ 
0) 
X ಕ್‌ 
PNY 
Lp 


» ದುರ್ಲಭವಾದುವು. 


ರು ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಡುದು, 
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ೀಷೆಹಾ ದ ಕ್ರ 
ಶ್ರೀಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ ;- 


ತದಾ ತೇಷಾಂ ಸುತೀರ್ಥಾನಾಂ ಸ್ಲೇತ್ರಾಣಾಮಭವನ್ನುದ | ' 


ಗಂತುಂ ಪ್ವಾರವತೀಂ ಪುಣ್ಯಾಂ. ಸರ್ವೇಷಾಮಹಿ ಸರ್ವಶಃ: 10॥ 
ದ್ವಾರಕಾಗಮನೇ ವೃ ದ ಷ್ಬಾ ಎ ತೆಥಾ ನ ಎರಡಗೌತವೌ | 
'ಮಹೋತ್ಸವೋ ಹತ! ತ್ರ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸುನೋಹರಃ “rs 
ಸ ಕೃಷ್ಣ ಯಾತ್ರಾ" ಯಾಂ ಗಂತವ್ಯಮಿತ್ಯವೋಚತುಃ | 

ಅಥ ತೇ ಹೃ ಷೋ ನ ಸರ್ವ ತೀರ್ಥಸಮನ್ಸಿ ತಾ$ 1 ೩॥ 


ಗಾತಾ, ಸ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಯೆಯುರ್ವ್ವಾರವತೀಂ ಮಡಿ | 
ತದಾ ಸರ್ವಾಣಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಶ್ಲೇತಾ ್ರ್ರರಣ್ಯಾಸಿ ಕ ಫತೆ ಶೇ 


ಲಪ 
ದ್ನ್ನಾ ರಕಾಗಮನಂ ಚಕ ಕ್ರುಃ ಸಾನಂದಾ ಯಖಮಸಷಯಃ ಸುರಾಃ | ¢ | 
ದ್ದ ಯಾ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕೃಷ್ಣದರ್ಶನಲಾಲಸಾಃ | ಸ 
ನೀಹಾನಿನಾದತತ್ತೆ. ಜ್ಞಂ ನಾರದಂ ಪಥಿ ತೇಳ*ಬ್ರುವನ್‌ | &# Il 





ಇ 


೧. ಶ್ರೀಪ್ರಹ್ಲಾ ದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ರಗ ಆ ಸಿಕಲ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತೃಗಳಿಗೆ 
ಪುಣ್ಯ ತರವಾದ ಇ ದ್ರಾ ರವತಿಗೆ ಹೋಗಲೋಸುಗ ಸಂತೋಷವುಂಬೂಯಿತು. 

೨-೪. ವ ಗಾತಮರು ಅದನ್ನು ಕಂಡು ತೀರ್ಥಗಳ ಕಷ ಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಮನೋಹರವಾದ ಮಹೋತ್ಸ ನವುಂಟಾಗುವುದು. ಅದಕ್ಕಾಣಿ ನಾವೂ ಹೋಗಬೇ 
ಕೆಂದರು. ಬಳಿಕ ಆ ಖುಷ್ಕಿ ೆೀವತೆಗಳು ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳೊಡನೆ ಗಾತಮಿಯನ 
ಮುಂದಿರಿಸಿಕೊಂಡು ದ್ರಾ ರವತಿಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೋದರು. 

೫. ಅತಿಶಯ "ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ 
ಅವರು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ವೀಣ ಣಾಧ್ವನಿ ತತ ವನ್ನರಿ 


| ಇಸ ಎಂ ತ)ಕ ಇದ 
(ಕೃಷಿ ನನ್ನು ನೋಡಲು ರಾ 


ಶ್ರೀಶ 
ತ ನಾರದನನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದರು, 
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ನಾನಾನಾ ನನಾದ ಟಾ ಹಚ ಜಸ ಸಾಯೋ ರ ಶರರ ದ ಪಮ ಪಯ 


ವ ಈ A | 
೯೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಸಯ ಊಚು :- 
ರಾಶಯಃ ಪುಣ್ಯಪುಂಜಾನಾಂ ಕೃತಾ ವೈ ತಹಸಾಂ ತಥಾ! 
ಯಜ್ಞ ದಾನವ್ರತಾನಾಂ ಚ ತಾಂ ಮಹತಾಂ ಭುವಿ | ೬॥ 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ರಸ್ತತ್ಛ ತ್ರಸಾದೋ*ಯಂ ಯದ್ದ ಕ್ಸ್ಯಾಮಃ ಕುಶೆಸ್ಥೆಲೀಂ | 
ಪೃಚ್ಚಾ  ಮಹೇನಧುನಾ ತ್ವಾಂನೈ ಯೋನಿನಾಂ ಜು ಗುರುಂ 1 ೭೩॥ 
ದ್ದ ರಕಾಯಾಸ್ತು ಯಾತ್ರಾ ಆಟಾ ಕೋ ವಿಧಿಃ ಸಂಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ | 
ಸಿಯಮಃ ಕೋತತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯೋ ವರ್ಜನೀಯಂ ಚ ಚಂ ಮುನೇ ಗ 
ಶ್ರೊ €ತವ್ಯಂ ನೀರ್ತಿತನ್ಯ ೦ಜಚೆಸ್ನರ್ತೆನ್ನಂ ಕಿಂ ಚ ವೈ ಸಥಿ ! 


ಹ್‌" 

ಉತ್ಸವಾಶ್ಚಾತ್ರ ಕೇ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ದ್ವಾರಕಾಯಾಶ್ಚ ತತ್ಸಥಿ Il ೯॥ 
ಏಕ್ರೆಕಶ್ಚ ಮಾ? ಚಕ್ಕಾನಂಪವಿವರ್ಧನಂ' 

ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಮಹಾಭಾಗ ಕೃ ಪಯಾ ಸಂಪ್ರಕೀರ್ತ್ಯತಾಂ | ೧೦ ॥ 


“ಶ್ರೀನಾರದ ಸ್‌ ಗ್‌ | 
ಕೃತಾಭ್ಯಂಗಸ್ತು ಪೂರ್ವೇಮ್ಯಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಹರಿಂ 
ಭೋಜಯೇದ್ಭೈೈಷ್ಣವಾಸ್ವಿಸ್ರಾನ್ಸೃಶಕ್ತಾ , ಸಂಪ್ರಹರ್ಹಿತಃ Hl ೧೧॥ 


೬. ಖುಹಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ;-- ಪುಣ್ಯಸಮೂಹೆ, ತಸಸ್ಸು. ಯಜ್ಞ, ದಾನ, 
ವ್ರತ, ವ:ಹಾತೀರ್ಥಗಳು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವೆ. 
; _ 7 
೫ ಅವುಗಳ ಅನುಗ್ರ ಹವನ್ನು ನಾವು ಪಡೆದಿದ್ದೇವೆ. ಅದರಿಂದಲೇ ಕುಶೆಸ್ಕಲಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡುವೆವು. “ಈಗ 'ಸೋಗಿಗಳಿಗೆ ಸರಮ ಗುರುವಾದ ನಿನ್ನ 
ಕೇಳುತೆ ತ್ರೆ ತ್ತೇವೆ. 
ಲ. ಮುನಿಯೆ! ದ್ರಾ ರಕಾಯಾತ್ರೆ ಯ ವಿಧಿ ಯಾವುದು? ಯಾವ ನಿಯಮ 
ವನು ಮಾಡಬೇಕು? ನಿನನ್ನು ಬಿಡಜಿನು 9 
ಶಾ ಯಾಫುವು? 
೯. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳತಕ್ಕು ದೂ, ಹೇಳೆತಕ್ಕುದೂ, ಸ ಸ್ಮರಿಸತಕ್ಕು ದೂ 
ಯಾವ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು? Ee 
ಲ ಮ ) MS pd ಡಿ ಬಳ್ಳೆ ವುಗಳನೆ ೨, 
| ೧೨. "ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೆ ! | ಭಕ್ನರಿಗೆ ಆನಂದವನ್ಳು ಹಚೆಸುವ ಇ ಕನ್‌ 
ಒಂದೊಂದಾಗಿ ದಯೆಯಿಂದ ಹೇಳು. 7 
ನಃ ಶ್ರೀ ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ ಹಿಂದಿನ ದಿನ ಅಭ್ಯಂಜನ ಮೌ 
ಕೂಂಡ: ಶಯ: :0ದ ಹೆರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ವೈಸ ವ ಬಾಹ್ಮಣ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಬೇಕು 
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ತಿ.೦ಶತೆ ಮೋಳದ್ದಾಯಿಃ ೯೦೫ 
J ಇ. ತತ್ತಿ 


ಅನುಜ್ನಾತೋ ಮಹಾನಿಷ್ಣೊ ಆ ಪ್ರಸಾದಮುಪಯಜ್ಯ ವೈ! 

ಶಯಿಾತ ಭುವಿ ಸುಪ್ರೀತೋ 'ದ್ವಾ 4 ಕೃಷ್ಣ ಮಾನಸಃ , Hl 
ಶ್ವೋಭೋತೇ ತು ಕುಚ ಸ್ನಾತಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಜಗದೀಶ್ವ ರಂ. 
್ರದತ್ತಿಣಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಮಹಾವಿಷ್ಣೊ ೀರನುಜ್ಞ ಯಾ “ 


ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ಕುಲವ ದ್ದ ಂಶ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ ಣಾಸ್ಸೈ ವಾಸ್ರಿ ಯಾನ್‌ ೩! 
ತತಸ್ತು ತಡನುಜ್ಞಾ ತೋ ಗೀತವಾಡಿತ್ರ ಇ ಷ್ಟ | | | 
ಯಾತ್ರಾರೆಂಭಂ ಪ್ರ ಕುರ್ನೀತೆ ದ್ವ ಭು ಕ್ರಹರ್ಷಿತಾ ॥ ೧೪ | 
ದಾ ಫಾ ಗಚ್ಛಮಾನಸ್ತು ಸ ದಾಂತೆ ಜ್‌ 1 ಸವಾ | | 
ಬ್ರ ಹ್ಮ ಚರ್ಯಮಧಃಶಯ್ಯಾ 0 ಕುರ್ವೀತ ನಿಯತೇಂದ್ರಿ ಯಃ | | ೧೫ Il 
ಸಹಸ p ಫ್ರರಾಣಪಕನಂ ತಥಾ ವನ 
ಕರ್ತವ್ಯ 0 ಸಕ್ಕಪಂ ಚಿತ್ತಂ ಸತಾಂ ಶುಶ್ರೂ ಷಣಂ ತಥಾ ‘| ೧೬ Il 
ಅನ್ನ ನಾನಾದಿಕಃ ಸರ್ವಂ ವಿಭವ ಸತಿ ಸಿದ | 
ಅಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಸ ಶಕ್ತಾ ನೈ ಕೃ ತಂ ಕೋಜಗುಣಂ ಭವೇತ್‌ | ೧೭ || 





ಹ ಅವಾ ಸಪಾಟ್‌ 





ಕ ವಾ ರ ಲ 
——— 





—— ಗೂಾೂ ಗೂೌಗ ಗಣ, ಈ 





ಪಸ ಉಪಯೋ 
ಗಾಡ ಆೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಅನುಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ನಿಷ್ಣು ನಿನ ಭಜ ತ್‌್‌ 
ಗಿಸಿ ಸಂತೋಷದಾದೆ ದ್ವಾರಕೆ, ಕೃಷ್ಣ ಇವರುಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಶ್ಸಿ ನೆ 
ಮಲಗಬೇಕು. 


ದ ಬಿ ನ್‌ ದಕಣ 
೧೩೨೧೪. ಜಿಳೆಗಾಗಲು ಮಿಂದು ಶುದ್ಧ ನಾಗಿ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಪ್ರದಕ್ಷ 


: ನಮಸ್ಕಾ ರ ಮಾಡಿ ವಿನ್ಠು ಐನ ಅನುಜಿ ಯಿಂದ" ಕುಲವ ಸ ದ್ವರಾದ ವೈಷ್ಣವ ಬ್ರಾಹ್ಮ 


£3 
ವಿ ೂಡ 
ಅಪ್ಪ ಣೆಯನ್ನು ಕ್ರಿಗೆದುಕೊಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಂಗೀತ ವಾದ್ಯ, ಸ್ತೋತ್ರಗಳ ನೆ 


ದ್ವಾ ಕಾಯಾಕೆ ಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸಬೇಕು. 


ಎ೫, ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತ ಶಾಂಶಕೂ, ದಾಂಶನೂ, ಶುದ್ಧ ನೂ: ಜಿತೇಂದ್ರಿ 
ಯನೂ ಆಗಿ ಬೃಹ ಚರ್ಯೆ ನನದ ನೆಲದಮೇಲೆ ಮಲಗಬೇಕು. 
ವ 


ದ ಪುರಾಣಗಳ ಸಠನ, ಸಜ್ಜನರ 
೧೬. ದೆಯಾದ್ರ ೯ಮಾನಸನಾಗಿ ಸಹಸ್ರನಾಮ ಪು ; ತ 
ಸೇನೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


, ಮನುಷ್ಯ ನು ಐಶ ಶರ್ಯವಿದ್ಧಕೆ ಶಕ್ತ 1 ನ 
ಸ ಅನ್ನಲ್ಲ ಸ ಲ್ಪ ವಾದರೂ ಕೋ ಟಯಸ್ಸು ಹೆಚಾ, | 
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Ne 


ಜದ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೆಮುಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ಪಥಿ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಯೋ ಭಕ್ತಾ, ಗಾಸಮೇಕಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ | 


ದ್ವೀಪಾಂತಾ ತೇನ ದತ್ತಾ ಭೂಃ ಸ್ರಜೃಸ್ಥಾಂತೋ ಸ ನಿದ್ಯತೇ [| ೧೮ | 
ಕಿಂ ಪುನರ್ವ್ವಾರಕಾಶ್ಲೇತ್ರೇ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಚ ಸಮಾಸಪತಃ | | 
ಕಲಾವೇಕೈಕಸಿಕ್ಸೇ ಚ ರಾಜಸೂಯಾಯುಶಂ ಫಲಂ |! ೧೯॥ 
ಗಯಾಶ್ರಾದ್ಧಸಹಸ್ರಾಣಿ ಕೃತಾನಿ ಶತಸಂಖ್ಯಯಾ | [ತ 
ಅನ್ನವಾನಂ ಕೃತಂ ಯೈಸ್ತು ದ್ವಾರಕಾಪಥಿ ಮಾನವೈಃ Iso: 


ಔಷಧಂ ಚಾನ್ನಷಾನೀಯಂ ಪಾಷಮಕೇ ಕಂಬಲಂ ತಥಾ 
ವಾಸಾಂಸ್ಕುಪಾನಹೌ ಚೈವ ವಿತ್ತಂ ಚ ವಿಭವೇ ಸತಿ | ಟಿ 
ವರ್ಜಯೇತ್ಸಂಕರಂ ವಿದ್ದಾನ್ವೃ ಥಾಲಾಪಾಂಸ್ತಥೈವ ಚ | ೨6 ॥ 


ಪೆರನಿಂದಾಂ ಚೆ ಪೈಶುನ್ಯಂ ಪರಸ್ಯ ಪರಿವಂಚನಂ | 
ಪರಾನ್ನಂ ಪರಪಾಕಂ ಚ ಸತಿ ವಿಶ್ವೇ ತ್ಯಜೇದ್ಟುಧಃ | ೨೨ ॥ 


meme cence SS ಚೃ ೦ ್ಪಂ ಇಂ ಧಾ 


೧೮. ಕಷ ನ ಯಾತೆಯಲಿ ದಾರಿಯಲಿ ಹೋಗುತಿ ರುವಾಗ ಒಂದು ಗ್ಯಾಸ 
೪೧ J ೧ ದ್‌ 4 


ವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೂ ಆದರಿಂದ ದ್ವೀಪಾಂತವಾದ ಭೂಮಿ 


ದಂತಾಗುವುದು. ನಿರನಧಿಯಾದ ಪುಣ್ಯವೂ ದೊರೆಯುವುದು. 


ಖು ದಾನಮಾಡಿ 


2 


೧೯. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ದ್ವಾರಕಾಶ್ಲೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನ ಹತ್ತಿರ. ದಾನಮಾಡಿದ 
ಒಂದೊಂದು ಅಗುಳಿರಿಂದಲೂ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ರಾಜಸೂಯಯಾಗದ ಫಲವು ದೊರೆ 
ಯುವುದು. 

೨೦. ಮಾನವರು ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ಅನ್ನದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಸಾವಿರಾರು 
ಗಯಾಶ್ರಾ ದ್ದ ದ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. 
ಪಾದರಕ್ಷೆ, ದ್ರವ್ಯವಿದ್ದರೆ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಜೇಕು. ಚಿಂತ್ಕೆಅಶುದ್ದರ ಸಹವಾಸ, 
ಅಡಿಗೆ ಇವುಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. 
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೨೪ || 


| ೨೩ 
ನೈ ಕಲಾ 


ೀರ್ತನಾನೃತಂ 


ರಾಣಿ 


ಲ್ಲ 


೯ನಂ |. 


ರಿಗ್ರಹೇ | 
ಮಾಗಮಿಕಂ ತಥಾ 


Kk) 


ಶೈ 
೬ 
OT 


ಪ್ರ 


ಇ 
ಬ 


೪ 
ತ 
ಪ 


ಣಿ 


ಇವು 

ಳೌ (ರನ್ನು 
೦ ಭಕ್ತಿನ 
ಲೌ 


J) 
ಳ್ಯ್ಯೋ 


ಜಾಪ್ನಂಸೆ 


ು 


wd 
a % 
೪ 


ಶ್ರ 
ಇನಿ 
ಆಡಿ 
ರಲ 


ನ ಹೋಷಹೋ ಹೀನನಿ 


೪ 


ಬು) ಸ್ಟ 


ಜ್‌ ಇತ 
ಓ) 
ಲ 


0 ಶ್ರೀಃ 


ಜ್‌ 
uw 
wd 


(ವ್‌ 


ಮಿ 
ಪ್ರ್ರೂ 


ಫ ವಾಗಿ 


‘| ೨6 | 
ಬ್ರ 


ನುಡಿಯಲು 


ರಿ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 


ಳಿಸ್ಸೇನೆ. ನೀವು ಶೀ 


₹2 
ಖಿ 
0 


ಹಂತ 
ಟೆ 
ರ ಇ 
09 
ಹ 
ತೈ 


ಜೆ 


ಳುತಾ ನೆ :--ನಾರದನು ಹೀಗೆ 


ಯಿ 


ಹೇ 


0 ನಡಸೈರ್ಯುಗಸಂಖ್ಯಯಾ 
ಛ್ನೆ 


! ನೀನು 


ಸೀನಿ ಐ 
ಪ ಯತಿ. ಸಿರಿ. 
ಜಾ 

ನು 


ಲ 
ಖಾ 
೬) 


ವಿ 
Ne 


ಪ್‌ ಎ 
ತ್ರಯ 
ದಿ )ಿ ಜನರ್ಯ 
ಕೊಂದಲು 
ನ್ನುಕು 


೨೬, 


ಶ್ರೀ 
ಷು ವ 


ಲ್ಕ 


y ನಲಿ ಕ 
ಗಳನು ಹೇಳಬೇಕು. 
ಲಾ 
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ಅದನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ಬಾ ಸ ಮಂಶಾಪ 
4೦೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ಕೀರ್ತ್ಥ್ಯಮಾನಾನಿ ನಾಮಾನಿ ಮಹಾಪುಣ್ಯಪ್ರದಾನಿ ವೈ | | 
ಪಾವನಾನಿ ಸಾದಾ ಲೋಕೇ ಕಲೌ ನಿಪ್ರಾ ನಿಶೇಷತಃ | ೨¢ || 
ಪುರಾಣಸಂಹಿತಾ ದಿವ್ಯಾ ಮುನಿಭಿಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿ 328 | 


ಪ್ರಕಾಶಯಂತಿ ಯಾ ನಿಷ್ಣೋರ್ಮಹಿಮಾನಂ ಸುಮಂಗಲಂ ll ೩೦॥ 
ಸದ್ಗುಣಾಃ ಕರ್ಮನೀರ್ಯಾಣಿ ಕೃತಾನಿ ನಿಷ್ಣುನಾ ಪುರಾ | 
ಲೀಲಾವತಾರರೂಪೈಸ್ತು ಶೃಣ್ವಂತಿ ಸರಯಾ ಮುದಾ | ೩೧॥ 
ಅಪರೇ ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ಚರಿತಾನಿ ಸುಮಂಗಲಾಃ | 

ವದಂತಿ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಾನಂದಾಃ ಸಾಶ್ರುಲೋಚನಾಃ | ೩೨॥ 
ಅನ್ಯೇ ಸ್ಮರಂತಿ ದೇವೇಶಮನಾದಿನಿಧನಂ ವಿಭುಂ | 

ಕೇಚಿಜ್ಜಪಂತಿ ಮುನಯಃ ಸ್ತೋತ್ರಾಣಿ ಪರಯಾ ಮುದಾ laa. 


೨೯. ವಿಪ್ರರೆ! ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪವಿತ್ರವೂ, ಪುಣ್ಯಕರವೂ ಆಗಿ 


ರುವ ವಿಷು ವಿನ ನ ನಾಮಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದರು. 
₹93 


೩೦. ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಕೆಲವರು ಸುಮಂಗಳಕರವಾದ ವಿಷ್ಣು ವಿನ 
ಮಹಿಮೆಯನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುವ ಮುನಿಗಳು ಹೇಳಿರುವ ದಿವ್ಯ ಪುರಾಣಗಳನ್ನೂ 
ಹಿಂದೆ ವಿಷು ವು ಲೀ ಲಾವತಾರಗಳಿಂಬೆಸಿಗಿದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಆ ' ಎನ್ನು ನಿನ ಗುಣ 
ಗಳನ್ನೂ ಅತಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೇಖರೆತ್ತಿದ್ದರು. 


೩೨. ಇತರರು ಅತಿಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಿಷ ವಿನ ಮಂಗಳಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಆನಂದ 


ಇರ 
ಬಾಪ್ಟವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಹೇಳು ತ್ತಿದ್ದರು, 


೩೩. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಆದ್ಯ ಂತರಹಿತನಾದ ಕ್ಸ ಷ ತ್ರ ನನ್ನು ಸ ರಿಸ 
ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಮಂದಿ ಮುನಿಗಳು ಎ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆ ಬ್ರೀತ್ರಗಳನ 
ದರು. 
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ತ್ರಿಂಶತ್ತನೋತಧ್ಯಾಯ್ಯ ೯೦೪ 


ಕೇಚಿತ್ತು ಶತನಾಮಾನಿ ಜಪಂತಿ ಮುನಯಃ ಪಥಿ | 


ಅನ್ಯೇ ಸಹಸ್ರನಾಮಾನಿ ಲಕ್ಷನಾಮ ತಥಾ5ಪಕೀ | ೩೪ || 
ಕೇಜಿಲ್ಸ್‌ 8ಕಗೀತಾನಿ ಹರಿನಾಮಾನಿ ಹರ್ಹಿತಾಃ | 

ಉತ್ಸೆ ವೈ ಶ್ಚ ವ್ರಜಂತ್ಸ ಅನ್ಯೇ ಹತಾಕಾದಿವಿಭೂಸಿತಾ? | ೩೫ ll 
ಗೀತನಾದಿತ್ರ ಫೋಷೇಣ ಕರತಾಲಸ್ಕನೇನ ಚ | 

ನಾಸ್ತಿ ಧನ್ಯತಮಸ್ತ ಸ್ಕಾ ತ್ರಿ ಷು ತಾ ಕಶ್ಚನ | ೩೬ | 
ದರ್ಶನಂ ಯಸ ಸಂಜಾತ ವೈಷ ಷ್ಣ ನಾನಾನುಸುತ್ತ ಮಂ 

ತಥೈವ ಜಾನ್ವ ನೀ ಪುಣ್ಯಾ ಮಾನ್‌ ಚ ಸರಸ್ಪ Il aa | 
ರೇವಾದ್ಯಾಃ "ಸರಿತಃ ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರಚೆ ಕ್ರ ಸಸ ೯ನಂ | 

ಪ್ರ ನ ಯಾಗಾದೀನಿ ನೀರ್ಥಾನಿ ಕ ಪೆರ್ವತೋತ್ತಮಾಃ | ೩೮ ll 


ಜಾ ಣಸೀ ಕುರುಸ್ಲೇತ್ರಂ ಪುಣ್ಯಾನ್ಯನ್ಯಾನಿ ಕೃ ತ್ಸ್ಸಶಃ | 
ತ್ರೆ ಲೋಕೆ € ಯಾನಿ ಹಸ ಸ್ಲೇತ್ರಾಣಿ ದೇವನಾಯಕಾಃ | 


ಚತ್ರು ಕಂ ಜೆ ನೃತ ತ್ಯಂ ಚೆ ದ್ಯಾ 'ಕಕಾಯಾಕ್ನ ಸತ್ಪಥಿ 1 ೩೯॥ 
ವಿಕೈ “ಕಸ್ಮಿ ನ್ರ ದೇ ವತ್ತೇಡ್ವಾ ರಕಾಸಥಿ ಗಚ್ಛ ತಾಂ|. 
ಪುಣ್ಯಂ ೪ತುಸಹಸ್ರಾಣಾಂ. ತತಾ ಫಷರಜಸಂಖ್ಯಯಾ Il ೪೦॥ 





_———— 
—- 
pe 


ಎಲ, ಕೆಲವುಮಂದಿ ಮುನಿಗಳು ವಿಷ್ಣು ನಿನ ಶತನಾಮಗಳನ್ನೂ, ಕಲವರು 
ನಾಮಗಳನೂ , ಕೆಲವರು ಲಕ ನಾಮಗಳನ್ನೂ ಸಕಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. 


ಲವರು ಸಂ ಕ್ಷೋಷದಿಂಡ ಲೌಕಿಕವಾದ ಹೆರಿನಾಮಗಳನ್ನು ಹಾಡು 


ತಿದೆರು. ಇತರರು, ಪತಾಕಾದಿಗಳಿಂದ ಅಲ ಲಂಕಾರಗೊಂಡು ಗೀತವಾದ್ಯ, ಸರ 
ಗಳನ್ನು ಹ ಉತ್ಪ ಸವಗ ಹೊತ್ತ ದ್ದ ರು. ಆಗ ಕ ವರಲ 


4 ೂ, ಸರ್ವತೋ 
ಲಾವ ಸಮಸ ನದಿಗಳೂ, ಗ ತೀರ್ಥಗಳೂ, ನ ಪ 
ಹ 


ತ ಮಗಳೂ, ಕಾಶೀ, ಮ 
ಗಳ್ಳೂ ಜೀವೋತ್ತಮರೂ, ಸತ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ಎ ದಾ ರಕೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರ ರುವರು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಯ 
ಚ ವಹ ee ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಸಾವಿರ ಯಜ್ಞಗ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಣ ವು 
ಓಟ ಟು 
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ಕುಡಿತ. ಇನ್ನೂ ಇತರ ಮೂರುಲೋಕಗಳ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೆ ತ್ರ | 


ಮ್‌ ಕ್ಮ ್ಮ್ಮಾ್‌್ಸ್‌್ಸ್ಟ್ಕ್ಟೋ್ವಸ್ಷಹಷರ್ಕ್ಕೈತ್ಕ್ಟರರೂೋೂೂ ರ್‌... 


೯೧೨ ಪಿ 


ಶಿ ಸ್ಮಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಥ ತೇ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ತೀರ್ಥಶ್ಲೇತ್ರಾದಿಸಂಯುತಾಃ 


pose 9) ಖಿ ಕ್‌ ೦ 11 
ನೀಮತ್ನ ಷಾ ಲಯೆಂ ದೂರಾದ ದೃಶುರ್ನಾರವಾದಯಃ | ೪೧. 
ದೆ ಳ್‌ ಎ ಸ ದತ್ತ 
ಚ ಡೆ ಲ 
ಇತಿ ಶಿ (ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ ರ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮ 
ಇಲ್‌ 
ಪ ಭಾಸಖಂಡೇ ಚತ:ರ್ಥೇ ದ್ಮಾರಕಾಮಾಹಾತೆ ಖೆ 
ಭಿ ಸ ವಿ ತ್ರ. 
ದಾ ರಕಾಂಪ.ತಿಗೋದಾನರ್ಯಾದಿರೀರ್ಥಗಮನೋತ ನಯಾತ್ರಾದಿವರ್ಣನಂ ನಾಮ 


| ಲಗ, ೪ ಸತು ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ 


ದೂಂದಿಂದೆ ಶೀಕಷ ಜೇವಾಲಯನ 
ಎ) ಲ. 


ನ ದೆ ಕೂಡಿದ ಆ ನಾರಸಾದಿಮುನಿಗಳೆಲ್ಲ 


[4 
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ದಿವ್ಯಸ್ತಪ್ರಭಯಾ ಧ್ವಾಂತಂ ಭೂತಾನಾಂ ನಾಶಯನ್ಸದಾ | 
ಜನಯನ್ಸರಮಾನಂದಂ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಚೆ ಜಟ: Il oll 
ಪತಾಕಾಭಿದ್ದ ೯ಜಸ್ಥಾಭಿದ್ದಾ ೯ರಕಾಜಯೆನರ್ಧನಃ | 

ದಿವ್ಯಪುಣ ಜ್ಯಪ್ರ ಕಾಶೇನ ರಾಜಶೇ ಗಿರಿರಾಡಿನ ॥೨॥ 
ದಷ್ಟ್ಟಾ ಕಲಕು ತವಾ ನಿಷ್ಣೊ ೇಸ್ತವಾಯುಧವಿಭೂಷಿತಂ | 
ನಿಹಾಯ ಹಾದುಕೇ ಚ್ಛ ತ್ರಂ ದಂಡವತ್ಸ ತಿತಾ ಬನಿ | 4 ll 
| ಭೂಮಿಸಲುಂಶನಂ ಚ್‌ ತೀರ್ಥಿನಾ ಮದ್ಭುತಂ ಮಹತ್‌ | 
ಇಥೆವಡ್ದಳ್ಳ ಶಾರ್ಧೂಲಾಃ ಸ್ಲೇತ್ರಾದೀನಾಂ ಚ ಸರ್ವಶಃ ll ೪॥ 


ES ಕಂ ಶತ ರಕ್ತಾ ಲರ ವದಯ ಯಯ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾಹ 
ಮೂರ್ತಿಮುತೀದ್ದಾರವತೀದರ್ಶನನರ್ಣನ 


೧೭. ಪ ಸೃಹ್ಲಾ ದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಮೋಲ 3"ನಾರದಾದಿಗಳು ತನ್ನ ಬಸ 

ಯಿಂದ ಪಾ apy ಪಿಜ್ಞಾನನನ್ನು ತೆಕೆಯುವುದೂ, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಪರಮಾನಂದವನ್ನು 

ಸ ಡ ಪ್‌ ಬಯನನ ಐವಾರಿಸುವುದೂ, ಧ್ಯ ಜದಲ್ಲಿರುವ ಸ 
ಎ ದ ಗಿರಿತ್ರೆ (ಷ್ಠ ದಂತೆ 

ಕೆಗೆ ಜಯ ಕಸವನ್ನು ಹೆಚಿಸುವುದ್ಕೂ ದಿವೃ ಪುಣ್ಯ ಪ್ರ ಫಾಂದ 

ದಾರಕಗ ಜಯ ನೈ ಕ್ವ ತ ನ 

ಹ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ರುವ ದೇವ 

ನ್ನು ತೆಗೆದಿಟ್ಟು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಷಾ ಂಗಸ್ರ ವಳಾಣ 


2೬ 
ಪ 
ಬ 


ಸ್ಸ 


ಪೆನ್ನು ನಸ ಪಾದುಕೆ, ಕೊಡೆಗ 
ಮಾಡಿದೆ ರು 
ಇ ವ್‌ ಎಎ ಘಾಳಿ ಯ Ke ಆದು ತವಾಗು 
ಲ ವಸನರ್ಯಕೇ! ಆ ತೀರ್ಥ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳು ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅದ್ದು 
ಮ ಈ 
ನಂತೆ ನೆಲದಮೇಲೆ ಉರುಳಿದವು. 
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೯-೨ ಶ್ರೀ ಸಾ ಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಾರಣಾಸಿ ಕುರುಕ್ಲೇತ್ರಂ ಪ್ರಯಾಗೋ ಜಾಹ್ನವೀ ತಥಾ! 
ಯಮುನಾ ನರ್ಮದಾ ಪುಣ್ಯಾ ಪುಣ್ಯಾ ಪ್ರಾಜೀ ಸರಸ್ಪತೀ ।॥೫॥ 
ಗೋದಾವರೀ ಮಹಾಸುಣ್ಯಾ ಗಯಾ ತಿಸ್ರಸ್ತು ಮಂಗಲಾಃ 
ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಂ ಮಹಾಸ್ಲೇ ಆತ್ರ? ಪುಣ್ಯಾ ಸು ಶುಭಾ | ೬॥ 


ಪಯೋಸ್ಠಿ ( ತಹತೀ ಕೃ ಸ್ದಾ ಕಾವೇರ್ಯಾದ್ಯಾಃ ಸುಪುಣ್ಯದಾಃ | 


ಪುಷ್ಯ ರಾದೀನಿ rR ಸಾಗೆರಾ ಪರ್ವತೋತ್ತಮಾಃ 1 ೭1 
ಅಯೋಧ್ಯ ಮಹುರಾ ಮಾಯಾ ಹ್ಯವಂತ್ಯಾವ್ಯಾ ಶ್ತ ಮುಕ್ತಿದಾಃ | 
ಶ್ರಿ ಶ್ರೀರಂಗಾಖ್ಯ ಮನಂತಂ ಜೆ ಪ್ರಭಾಸಂ ೫ ideale | ‘s | 
ಪುರುಷೋತ, ಮಂ ಮಹಾಸನ್ಲೇತ್ರಮರಣ್ಯಾನ್ಯ್ಕಾ ದಯಃ ಶುಭಾಃ | 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೇ ವರ್ತಮಾನಾನಿ SEN ಸರ್ವಶಃ | «| 
ವ ಷಾ ಕೃಷ್ಣಾ ಲಯಂ ಪುಣ್ಯಂ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ಪ್ರಹರ್ಹಿತಾಃ | ' 
ನವ | ರ್ನಮಶೈಬ್ಬೈ ರ್ಗಂರ್ಜತೋ ಧಮನಿ Il ao ll 
ಅಸಂವಾಶ್ರೂಣಿ: ಮುಂಚ ಕ್ಕ ೦8 ಪ್ರೇಮ್ಲಾ ಗದ್ಗ ದಯಾ ಗಿರಾ | | 
ಸ್ತುವಂತಿ 2 ಮುನಯಸ್ಸರ್ನೆೇ ತೀರ್ಥಾದೇಶಿ ಚ ಸರ್ವಶಃ ': |! ೧೧ 


ಅಥ ಸ ಸಂಸ್ಕುವತಾಂ ತೇಷಾಮನ್ಯೋನ್ಯಂ ಮುದಿತಾತ್ಮನಾಂ | 
ನೀಕ್ಷ್ಯ ವಕ್ರಾಣಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮುಹರ್ಷಿರ್ನಾರಡೋರಬ್ರ ನೀತ್‌ ॥೧೨॥ 


೫-೧೧ ಕಾಶೀ, ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ, ಪ್ರಯಾಗ, ಗಂಗೆ ಯಮುನ, ನರ್ಮದ, 
ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಪ್ರಾಃ ಜೀ ಸರಸ್ವತಿ, “ಗೋದಾವರೀ, ಮೂರುಗಯೆಗಳು- ಶ ತಾಲ 
ಮಹಾಕ್ಸೆ (ತ್ರ, ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ ಚಕ್ರನದೀ, /ಪಯೋಜ್ನಿ 6 ತಪತಿ ಕೃಷ್ಣಾ, ಕಾವೇ 
ಇವೇ ಸೊದಲಾದ. ಪ್ರಣ್ಯ ನದಿಗಳೂ  ಪುಷ್ಪರಾದಿ "ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಸಮುದ್ರ ಗಳೂ, 
ಸರ್ವತೋತ್ತ ಮಗಳೂ, ' ಅಯೋಧ್ಯಾ; ವು ಧುರ. ವಾಯತ್ಕಾ ಅವಂತೀ ನಿಿರಲಾದ 
ಮುಕ್ತಿಕ್ಷೇತ್ರ 5 ಗಳೂ, ಶ್ರೀರಂಗ, ಆನಂತ; ಪ್ರಭಾಸ, ಪುರುಷೋತ್ತಮ, ನ 
ಮಡಾಕ್ಷೆ ಗ್ರ ಗಳೂ ಸಭಾರಣ್ಯಗಳೂ, iy be ಇತರ ಜಾ 
ರ್ಥಗಳನ್ನೆ ಮುನಿಗಳೂ, ಕ್ಲಷಾ ಲಯವನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು 
ನಮಶ್ತಬ್ಬ ಗಳಿಂದಲೂ, ನ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಾ ಆನಂದ ಬಾಪ್ಪ ಗಳನ್ನು 
ಸುರಿಸುತ್ತ ಗದ್ದ ದ ಧ _ನಿಯಿಂದ ಸ್ತು ತಿಸಿದರು. 


ಸ 


ಸಿ 


ರುವ 
೧೨. ಬಳಿಕ ನಾರದ ಮುನಿಯು ಪರಸ್ಪ ರಸಂತೋಷದಿಂದ ಸು ತಿಸುತ್ತಿ, 


ಅವರೆಬರ 'ಮುಖಗಳನು ನೋಡಿ ಇಂ ತೆ:ದನು. 
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ಏಕತ್ತಿಂಶತ್ತೈನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೯೧೩ 
ಲ 


ಶ್ರೀನಾರವ ಉವಾಚ; 
ರಾಶಯುಃ ಪುಣ್ಯಪುಂಜಾನಾಂ ಕೃತಾ ಯುಷ್ಯಾಭಿರುತ್ತ ಪಸ | 


ತಜ್ಞನ್ನ pe ಸಹಸ್ರೈಸ್ತು ಯಪ್ಸೃಷ್ವಂ ಕೃಷ್ಣ ಷಮಂದಿರಂ Il ೧೩ | 
ನ ಸ್ಥದೇವಸ್ಯ ದ್ಯಾ FE ಮತಿಃ | 
Ky. ಪಸ | ೧೪ ॥ 
ದೃಢಭಕ್ತಿರ್ಮ ೯ಹಾನಿಷ್ಣೊ ರ್ನಾಲ್ಪ ಸ್ಯ ತಪಸಃ ಫಲಂ ೧ 
ಧನ್ನಾ ವೈ ಆ ರ್ಪ ಜಾಸ್ಕೆ ಸಾಂ ಅತ್‌ ಕ್ಸ ಷ್ಣ ದರ್ಶನಂ | 
ಸೋತ್ಕವಾದ ವ್ವರೆಕಾಂ ಯಾಂತಿ ಪಶ್ಯಂತಿ ಚೆ 'ಹರಿಪಿ ಯಾಂ | ೧೫ | 
1 ತಪಾಃ | 

ಧನ್ಯ (ಯಂ ಗಾ ಗಂಗಾ ಗೌಶ “ಸರಯ ಮಹಾ ಪಾ 

ಯಕ್ಷ ಸಾನೇನ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಕಲ್ಯಾಣಂ ಸಮುಸಪ ಸ್ಸ ತೆಂ | ೧೬ || 
ಯಜ್ಞಾ ಧ್ವಯನದಾನಾನಾಂ ತಪೋನ್ರ ತಸಮಾಧಿನಾಂ 
ಸೆಂಪ್ರಾಪ್ತೆ ೦ ಫಲಮಸ್ಮಾ ಭಿರ್ಯುಷ್ಮಾಖಿಃ ಸರ್ವತೀರ್ಥಕಾಃ 1 ೧೭ 
ಯೂಯಂ ಸರ್ವಾಣಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಫೀತ್ರಾಣಿ ಚೈವ ಕೃತ್ಸ್ಥ೫8 | ಆ 

ಕೃಷ್ಣಾಜ್ಞ ಜಯಾ ಸರ್ವಕಾಲಂ ತಿಷ್ಕ ಧ್ವ 0 ಸರ್ನದ್ಯೆ ವತೈಃ ೧೮ 


ಆಜ್‌ 
೧೨. ಶ್ರಿ (ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ.--ನೀವು ಉತ್ತಮ ಪುಣ್ಯ RE 
ಆ ಪುಣ್ಯ ರಾಶಿಯಾದ ಕ ಕೃಷ್ಣ ಮಂದಿರವನ್ನು ನಾವು ಸಹಸ 
ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದೀರಿ.. ಆಪು 
ಗಳಾದಮೇಲೆ ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. 


ಹ 
ರಕ ದ್ಧಿ. ವಿಷ್ಣು ವಿನಲ್ಲಿ ದೃಢವಾದ 
೧೪ ಕೃಷ್ಣನ ದರ್ಶನ 1 ಡ್ರಾ ರಕಾಗಮನಬು 
ಕ ಬ ಮಿ 
ಭಕಿ ಇವುಗಳು ಸ್ವಲ್ಪ ತಸಸ್ಸಿನ ಫಲವಲ್ಲ. 


ದ ಇಲ್ದ ಇ ಅವನ ಪತ್ನಿಯಾದ ರುಕ್ಮೆ 


ಗೆ ಹೋಗಿ ಕನ ನನ್ನೂ 
೧೫. ಉತ್ಸವದಿಂದ ದಾ ರಕೆಗೆ ಹೊ ಶೆ ಸ ಸ ಡೆ 
ಣಿಯನ್ನೂ ದರ್ಶನಮಾಡುವ ಮಾನವರ ವಂಶ A 
ಷಿ 


ಸಾತಮ ಇವ ನ್ಯರು. ಇವರ 
೧೬, ಗೌತಮಿ, ಗಂಗೆ, ಅತಿತಪಸ್ಪಿಯಾದ ಗತಿ ತಮ ಇವರು ಧ 


ಂಬಾಯಿತು. 
ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮಂಗಳವು 


ುಜ , ಅಧ್ಯಯನ, ದಾನ 
೨, ಇಕಲ ತೀರ್ಥಗಳ! ನಾವೂ, ನೀನೂ ಯಜ್ಞ, ಧ್ಯ 
ತ ಧ್ಯಾನ ಇವುಗಳ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆವು. 


ಹ ಇ ಠು 
ತಪಸ್ಸು, ಪ್ರತ, 


೧೪ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ತ್ರ ಗಳೆ |! ನೀವಿ 
ಆಜೆ ಯಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ "ಇನಿ ಖೆ ಎಂಸವಾಗಿರಿ. 
Wy 
೧8 
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ವೆಲ್ಲರೂ 2ಕಲಜೀವತೆಗಳೊಡನೆ ನೆ ಕೃಷ್ಣನ 


2 
ಲ 
೦ 
₹1 
el 
ಛಃ 
ಚ 
(೪ 
4 
ಜಿ 
೦ 


SN ವ ಹಾ 


ಳಳ ಶಿ 


ವಸಂತಿ ಯಜಕೃ ಕೇ ಧನ್ಯಾ ಏಕಾಹನುಪಿ ಪಸಾಪನಾ | 


ಪಶ್ಯಂತು ರ್‌ು ಭಾಗಾ ಗೋದಾವರ್ಯತ್ರ ಜಾಹ್ನವೀ i oF Il 

ಇಯಂ ಚೆ ಶೋಭತೇ ಪುಣ್ಯಾ ದ್ವಾರಕಾ ಕೃಷ್ಣ ನಲ್ಲಾ | 

ಪ್ರಸಶ್ಯಂ | ತು ಮುಹಾಭುಗಾಸ್ತಥಾ ವಾಶಾಣಸೀಂ ಶುಭಾಂ | ೨೦॥ 

ಸ್ಲೇತ್ರಾಣಿ ಕುರು ಮುಖ್ಯಾನಿ ಪಶ್ಯಂತು ದ್ಯಾರಕಾಂ ಪ್ರಭೋ | 

ತಾವೃಶೀ ನುಷುರಾ ಕಾಶೀ ಮಾ ಯಾತಯೋಧ್ಯಾ ಚ ರಾಜಕೀ ॥'೨೧॥ 

ಅವಂತೀ ಸ ಚ ಕಾಂಚೀಚೆ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಚ ಪುರುಷೋತ್ತಮಮಂಂ | 

ಸೂರ್ಯೊೋಪರಾಗಕಾಲೇಕಪಿ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಂ ನ ರಾಜಶೇ Hos 

ಈದೃ ಶಂನ ಗೆಯಾತೀರ್ಥಂ ಯಾದೃಗೇತತ್ಸ )ಕಾಶತೇ || ೨೩ || 
ಗ್ರಹನಶ್ವತ್ರ ತಾರಾಣಾಂ ಯಥಾಸೂರ್ಯೋ ನಿರಾಜಶೇ | 

ಸೆಜ್ಷೇತ ತೀರ್ಥೆರಾಜಾನಾಂ ಮ್ಯಾರಕಾಳೋ ನಿರಾಜತೇ | ೨೪ | 


೧೯. ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನವಾದರೂ ವಾಸಮಾಡುವವರು. ಧನ್ನರು. ಮತ್ತು ಸನಿ 


ಆಲೆ 
ನ 
| ಮಿ ಹಾ ಇ dd ಇ ಇ 
ತರು. ನೋದಾವರೀಯೂ ಮತ್ರ ಗಂಗೆಯೂ ನೋಡಲಿ. 
ಆಸ ಅ 


ಭಾಳ (0 ಹ es ತೆ ಎವಿ ೪% 
Lio ಕೃ ಪ್ರಿಯವಾದ ಪ್ರ ದ್ರಾರಕಯು ಪತಠಾಶಿಸುತಿದೆಿ ಹಾಗೆಯೇ 
ಲ ಗ 9.4 ಇಬನ್‌ md 
ಈ ಬ್ಲಾಕ ಕಾಷ್ಸುವಾ ಇನ್ನೂ ಇ ಜಿ ಇ ಇಡ ಖಿ 
ಮಂಗಳಕರ; ದಿ ಪೌತಿ ನೋಡಿರಿ 
ಮ್ಮ 


ಸ ಡು | ಇವಿ ವಿ 
ಹ 2d ಮ ಇ ಎ! ಎಕೋ ಟ್ರಿ ದ್‌ ನ 
ಈ ದಾರಕೆಯಂತೆ ಮಥುರ, ಕಾಶೀ, ಮಾಯಾ ಮ ಅವಂತೀ, ಕಾಂಬ, 
ಗೆ 2 
ವು ವೃ ಅ ಅಜ ಮ ಹಂಚು ಸ್ಕೈ J ತ್ವಾ ಎ dl ಮ್‌ ಇರ್‌ 
ಪುರುಸೆಣತ ಮಕ್ಕೇತ್ಸ ಕುರುಕ್ಟೇತ ಇವುಗಳು ಸೂರ್ಯಗಹೆಣ ಕಾಲರ ಲಿಯೂ 
ದ್‌ ಇ.ಷ್ಮಿ ಬಣ! ಇವಿ ಆ KY, 
ಕ್ಲೆ ಅ, ಹ ಸ್‌ 
ಹ ಕಾವಿಸುವುದಿಲ 
ಸ [ae 


ಸ ಇ ಳಿ ಜಾಗ ಕಾಡಿ ಇವ ಭೃಷಾಭ 
52, ಇದರಂತೆ ಗಯೆಯಣ ವಿರಾಜಿಸುವುದಿಲ್ಲ 


ಜವ ) J] ಇ 
ವ” ನಾ, Py ಹಾ ಜಾಸ್‌ ವಿ ಇ 
೨೪. ಗ ಹೆನಿತ್ಸ ನಕತ, ಇತರನಕತ ಗಳಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಹೇಗೆ ಹೃ 

“A ) ಕ ಹ ಸ್‌ 


ಗೆಯೇ ದ್ರಾರತೆಯೆಂಬ ಸೂರ್ಯನು ಪ ಸಕಾಶಿಸುತ್ತಾನೆ 
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ಏಕತ್ರಿಂಶತ್ತ್ವನೋ6ಧ್ಯಾಂಏಃ 


461 


೧೫ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ :-- 

ನಿಶಮ್ಯ ನಾರದೇನೋಕ್ತಂ 0 ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾಶ್ಚ 

ಜೆ ಗೌತಮಂ ll ೨೫ ll 

ನಿಹಾಯ ಗೌತಮಿಂ ತತ್ರ ಪ್ರೆಯಯುಹ್ಯ ೯ಗ್ರತೋಗ್ರೆ ತಃ | | 

ಣಮ್ಯು ತ್ವರಿತಾ ಯಯೌ ॥ ೨೬ | 

ಕಾಳಿ ಸಮಂತತಃ | ಸ 

ರ್ನೇ ತೇ ವ್ವಾರಕಾಶ್ರಯೇ ll.೨೭ || 

ಗ್ರತಃ ಕೃ ಕೃತ್ವಾ ತ್ಕಾ ತು ised. 

ಕಾಗಂ ತೀರ್ಥರಾಜ ಸ್ಟಂ ಸ್ಲೇತ್ರದರ್ಶನಾತ್‌ . ೨೮ ॥ 
ಶ್ಹಾಸ್ಟದೀ ಸ್ಥಾ ಸ್ನಾನಂ ಚಕಾರ ಚುಹಿಸತ್ತಮಃ | ಜಿ 

ಜಾಹ್ನವೀ ಗೌತಮಿ pa ಯೆಮುನಾ ಪ್ರಾ ಕ್ಸರಸ್ಸ ತೀ orl 

ರಯೂರ್ಗಂಡಕೀ ತಾಪೀ ಪಯೋಷ್ಟೀ ಯಮುನಾತಥಾ | 

ಷಾ ಬೀಮರಥೀ ಗಂಗಾ ಕಾವೇರೀ ಜಾಘನಾಶಿನೀ 1 40 Il 


ಜೆ 
ಛೂ 
ಸೆ 
€ 
A 
3: 
ಡ್ಡ 
1 

ಸ (CL o> 
ಟ್ಛ 
೭೫0 

4 

ಹೆ ೬೬ 


ತೀರ್ಥಾನ್ಯಗ್ರತ ತಃ ತ್ಕಾ ವು 
ರಿ 0 


(CH ೨೬ 0 


6೬ 
lL 
೦೦ 


ಆ 
ಣು 
ಕ್ಸ 


ಬು ರಾ ಮಾರು ಎ ರುಕಾ ಸರ ರಾಜ ಹಾವ /)ಗಾತಾತ 
ಹ ಾವಾರಾಣಾ 


೨೫-೨೬. ಸಹಾ ದನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ ದ್ವಿ ಜರಿ ! ಸೆಮಸ ಸಸ 
ಗ ಷಾ ಣೆ ವ ಸ್ಥ ಘಾ ್ಸಿ 
ಭ್ಯ ಇರಣನನು' ಹೇಳಿದನು ಕೇಳಿ Fo ಗಿ ತಮಿಯನ್ನು ಬ ಖು 
ಗಳು ಉಲ ನಿಮಿ 
ಸಂತೋ (ಸಃ ಗಂಡ ಇ 


pS 


ಮುಂದೆ ಮುಂದೆ ಪ್ರ ಯಾಣ ಮಾಡಿದುವು. 


ವಂದಿಸಿ ಶೀಘ್ರ ಫ್ರೈವಾಗಿ ಹೊರಟಳು. 


ಪತಾಕೆ ಸೋತ 
೨೭. ಅವುಗಳು ಆ ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ಗೀತ್ಕ ವಾದ್ಯ, ನೃತ್ಯ, ಸ ನ ೀತ್ರ 


ಪಾಠಕಗಳೊಡನೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಾಗಿದುವು. ಸ ಹ 
೨೮೨೩೧. ಆ ನಾರದನು ಸ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಮುಂದೆಯೂ ಕ 
ಖಾ ಇ 
. ದರ್ಶನದಿಂದ ಆನಂದಗೊಂಡ- ತೀರ್ಥಶ್ರೀಸ್ಕ ವಾದಪ್ರ ಯಾಗವನ್ನು ನಡುನೆ 
ಕೊಂಡು ಗೋಮತೀ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಸುತು ಸಾಗರ ಗಂಗೆ, ಹ : 
ತೀಸರೆಸ್ನತ್ತಿ ಸರಯಾ, ಗಂಡಕ, ತಾಪ ಸಯೋಸ್ಲೀ 
ಯಮುನಾ, ಪ್ರಾ (ಸರಸ್ವ 
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A ಶಿ ಸಾಂದಹಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಇ A ೪ ಕಾ ಇ ರೆ ೆ 


ಮಂನಾಕಿನೀ ಮಹಾಸುಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಾ ಭೋಗನಶೀ ನದೀ | 


ವ್ರಜಂತಿ ಯುಗಪತ್ಸರ್ವಾಃ ಪಶ್ಯಂತ್ಕ್ಯೋದ್ಧಾ ರಕಾಂ ಪುರೀಂ | ೩೧॥ 
ತತಸ್ತೆ € ಸಾಗರಾಃ ಸಪ್ತ ಸ್ಕೈಸ್ವೈಸ್ತೀರ್ಥ್ರೈಸ್ಸ ಮನ್ನಿ ತಾಃ | 

ತತಃ ಸಶ್ಚಾದರಣ್ಯಾನ್ಯಾಶ್ರಮೈಃ ಪುಣ್ಕೈರ್ಯುತಾನಿ ಚ | ೩೨॥ 
ತತಸ್ತು ಪರ್ವತಾ ನಜ ಮೇರ್ವಾದ್ಯಾಸ್ತು ಸುಶೋಭನಾಃ | 

ನೃತ್ಯಂತೋ ಗಾಯಮಾನಾಶ್ಚಸ್ತ ವಾದ್ಯೆ ಸ್ಸ ವಂಹರ್ಷಿಭಿಃ |! 4a || 
ತತಶ್ಚ ಬುಷಯೋ ದೇವಾಃ Pd ine | 

ಗಾಯಂತೋ ನೃತ್ಯಮಾನಾಶ್ಚ ಗರ್ಜಂತೋ ಹರಿನಾಮಭಿಃ | ೩೪ || 
ವಾದಿತ್ರನಿನದೈರುಚ್ಚೈ ರ್ಜಯಶಜ್ಜೈಃ ಪ್ರಹರ್ಹಿತಾಃ | 

ಪ್ರಾಸ್ತಾಸ್ಕೇ ಗೋಮತೀತೀರಂ ಸರ್ವಯಜ್ಞ ಸಮಸನ್ಸಿ ತಾಃ | ೩೫ ! 


ಶ್ರೀ ನಾರದ ಉವಾಚ ;-- ಕ 
ಹೇ ಭಾಗೀರಥಿ ಹೇರೇವೇ ಯಮುನೇ ಶೃಣು ಗೌತಮಿ | 
ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಶ್ರೀಗೋಮತೀ ದೇನೀ ನಿಖ್ಯಾತಾ ಭುವನತ್ರಯೇ | ೩೬ | 





ಯೆಮುನ್ಮಾ ಕೃಷ್ಣಾ, ಭೀಮರಥೀ, ಗಂಗಾ ಕಾವೇರಿ ಭೋಗವತೀ ಇವುಗಳಲ್ಲ 

ದ್ವಾರಕೆಯನ್ನು ನೋಡಲು ಒಂದೇ ಸಲ ಹೊರಟುವು. 

೩೨.೨೫. ಅನಂತರ ತನ್ಮು ತಮ್ಮ ತೀರ್ಥಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಸಪ್ತ ಸಮುದ್ರ 

ಗಳೂ, ಸವಿತ್ರಾಶ್ರಮಗಳೊಡನೆ ಮಹಾರಣ್ಯಗಳೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳೊಡನೆ ಮೇರು 

ಮೊದಲಾದ ರಮ್ಮ ಸರ್ವತಗಳೂ, ಸಕಲ ಯಜ್ಞ ಗಳೊಡನೆ ಹರ್ನ್ಷಚಿತ್ತರಾದ : ಯಿ 
| ನಿ 


ಸ್ಯ ತೆ. ವಾದ ಜಯ ಯಕಾರೆಗಳನು 


5 ಶಿ 
( ತೀರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. 


cL 
ಸ] 
ಈ 
ಪಸ 
ಈ) 
ra 
ಗೆ 
ಓಲ 
(Co 


ಧಿ 
ಗೌತವಿ ನದಿಗಳೆ ! ಕೇಳಿರಿ. ಶ್ರೇಷ್ಠಳಾದ ಈ ಗೋಮತೀ ದೇವಿಯು ವ 
ವಿಯೂ ಸಖ್ಯ್ಮಾತಳಾಗಿರುವಳು. 
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ಏಕತ್ರಿ ೦ಶತ್ತನೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೯೧೭ 


ಯಸ್ಯಾಃ ಸಕ್ಕ ಜ್ವಲಸ್ನಾನಂ ಸ್ಪರ್ಧತೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿವ್ಯಯಾ | 

ತೇನ ನೈ ಗೋಮತಿ? ಸೇಯಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥೋತ್ತಮೋತ್ತಮಾಂ | 

ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಞಾ ನೇನ ಮುಚ್ಯಂತೇ ಪ್ರಯಾಗಮರಣೇನ ವಾ| 

ಸ್ನಾನಮಸತ್ರೇ ಣ ಗೋಮತ್ಕಾಂ ಮುಚ್ಯತೇ ಪೂರ್ವಜೈಃ ಸಹ Il ೩೭॥ 

ಪ್ರಹ ಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ :-- 

ನಿಶಮ್ಮ ತಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಮಾಹಾತ್ಮ 5° ಮಹದದ್ದು ತೆ 0 

ಗೋಮತ್ಯಾ ಶ್ರ ಶ್ರಷ್ಟಯಾ ಸ್ಫಾತ್ವ್ಯಾ ಉತ್ಸ ವೈ ರಗ್ರತೋ ಯಯುಃ 1 ೩೮॥ 
ತಃ ನೇತ್ರಾಣಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸರಿತಃ WN | 


ದದೃಶುರ್ದ್ವಾ ೯ರಕಾಂ ರಮ್ಯಾಮಾಗತಾ ವ್ವಾರಮಂಡಪೇ | ೩೯॥ 
ಸ್ಸಿತಾಂ ಸಿಂಹಾಸನೇ ದಿವ್ಯೇ ಮಜಿಕಾಂಚೆನಭೂಸಹಿತೇ 1 

ಸುಂಪರಾಂ ಶುಕ್ಲವರ್ಣಾಂ ಚ ರುದ್ರಾದಿತ್ಯಸಮಪ್ರಭಾಂ 1 vo Il 
ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರಾಂ ಸುಗಂಧಾಢ್ಯಾಂ ರತ್ನಾಭರಣಭೂಷಿತಾಂ | 
ಕಿರೀಟಿಕುಂಡಲೈರ್ದಿವ್ಯೈಃ ಶೋಭಿತಾಂ ಕಂಕಣಾದಿಭಿಃ ll ೪೧॥ 
ವರವಾಭಯೆಹಸ್ತಾಂ ಜೆ ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಯುಧಾಂ | 

ಶ್ಪೆ (ತಾತಪತ್ರ ಶೋಭಾಢ್ಯೂಂ ಚಾನುರವ್ಯಜನಾದಿಭಿಃ 1 ೪೨ | 








ಹತಾ ರಾ  ಜ 





೩೭. ಈ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾರಿ ಸ್ಟಾ ನಮಾಡುವುದು ಬ್ರಹ್ಮ ಹ್ಮನಿದೈಗೆ ಗೆ ಸಮಾನ 
ವಾಗುವುದು. ಅ ರಿಂದಲೇ ಕ ಈ ಸಿಣೀಮುತಿಯು ಸಕಲ ತೀಥೌಗಳೆಲ ಉತ ಮವಾ 
ಗುವುದು. ಜನರು “ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಜ ನದಿಂದಾಗಲ್ಲಿ ಸ ಪ್ರಯಾಗ ಮರಣದಿಂದಾಗಲಿ, ಗೋಮ 
ತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾ ಬನ ಮಾಡುವುದರಿಂದಾಗಲಿ ತಮ್ಮ ಹಿಂದಿನವಕೊಡನೆ ಮುಕ್ತರಾಗು 


ವರು. 


೩೮. ಪೃಹು ದನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಷೆಃ-ಆ ತೀರ್ಥಗಳು ಗೋಮತಿಯ ಅದ್ದು ತ್ರ 
. ಪ್ರಹ್ಲೂ 
£೪ ಲ ೦ ಮುಂ ಶಿ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಫೇಳಿ ಶ್ರದ್ಧೆ ಜಿ ಹಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂ ದು ಉತ ವದಿಂದ ಕ್ಟ 
ಹೋದುವು. 


೩೯-೪೩. ಬಳಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರ, ತೀರ್ಥ, ನವಿ; ಸಮುದ್ರಾದಿಗಳು ದ್ವಾರಮಂಡಸಪ 

ದಲ್ಲಿ ರತ ಸುವರ್ಣಗಳಿಂದಲಂಕಾರಗೊಂಡ ದಿವ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕೂತಿರುವವಳ್ಳೂ 
ಸ = ಇಟಿ 
ಸುಂದರಿಯೂ, ಶುಕ್ಸವರ್ಣಳೂ, ರುದ್ರ, ಆದಿತ್ಯರಿಗೆ ಸ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ 
ವಳೂ; ದಿವ್ಯ ವಸ್ತ್ರ ; ವೆನ್ನುಟ್ಟಿವಳೂ ನ ಲಿಸ್ಲಳ್ಳೂ ರತ್ನದ ಒಡವೆ, ಕಿರೀಟ 
ಲ ಕಂಕಣ ತ ೂದಲುವವುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡವಳ್ಳೂ, ವರದ ಅಭಯ 
ಹಸ್ತವುಳ್ಳವಳೂ, ಶಂಖ, ಚಕ್ರ ಗಡೆಗಳ್ನು ಅ ಕ್ವೇತಚ್ಛತ್ರ, ಚಾಮರ, 
ಎಜೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಸಹಜ ಸ್ತೊ ತ್ರ ಗಳಿಂದ ಸ್ತು ತಿಸಲ್ಬಡುವವಳೂ, ಗೀತ | 
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೯ಗಿಲೆ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂಸ್ಕವೈಃ ಸ್ಲೂಯಮಾನಾಂ ಚ ಗೀತವಾದ್ಯಾದಿಹರ್ಷಿತಾಂ 
ಆಪ್ನ pe ನಿ ಕೆ 
ಮಹಾಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಾಂ ತು ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸರ್ವಾಣಿಭಕ್ತಿತಃ | ೪೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ ಖ್‌ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ. ಸಸ್ಮಮೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಚತುರ್ಥ ದ್ಲಾರಕಾಮಾಹಾ 
ಮೂರ್ತಿಮತೀದ್ದಾ 


ತ್ಕ್ರ್ಯೇ 
ೀದರ್ಶನವರ್ಣನಂನಾ ಮೆ 


ನರಿ 
ರಿತಿ 
ತ್ರನೋಧಾ ಯಃ 


ಶಿ 


ಹತ ೨೨೨೬೪ ಲ್ಸ 


ನಿಕತ್ರಿಂಶ 





ಹ ಭಾಸ ವಾ ಇ. 1 


ವಾದ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಸಂತೋಸಗೊಂಡವಳೂ ಆದ ದ್ವಾರವತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಒಂದೇ 
ಸಲ ಎಲ್ಲರೂ ಭಕ್ತ ಯಿಂದ ವಂದಿಸಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ೦ದು ಸಾನಿರಗ ಸ೦ಥಗಳುಳ್ಳ ಸ ಸ್ಟಾ ೦ದ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ದ್ವಾರಕಾಮಾಹಾತ್ಮ ದೆಲ್ಲಿ 
ಮೂರ್ತಿನಾತೀದಾ ದ್ವಾರವತೀದರ್ಶ ನನರ್ಣನನೆಂಬ 


ನುವ್ತ ತ್ತೊ ಂಡನೆಯ ಅಧಾ ಧ್ಯಾಯವು ವಂಂಗಿದುದು, 
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ವ — "೫ 
ದಿಷ್ಣುಸಾರ್ಹದನರ್ಣಿತೆವ್ಹಾರಕನ ಇಹಾಪಾತ್ಮ್ಮ  ನಡಿಇನ್ಟ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚೆ :-- 
ನಾರಷಸ್ತ್ಯೃಗ್ರಶೂ ಗತ್ವಾ ಪ್ರಣಮ್ಯಾಥ ಹರಿಪ್ರಿಯಾಂ | 
ಉವಾಜ ಲಲಿತಾಂ ವಾಚಂ ಹರ್ಷಯನ್ನ್ವಾರಕಾಂ ಪುರೀಂ ll oll 


ಶ್ರೀನಾರದ ಉವಾಚ :-- 
ಪಠ್ಯ ಸಶ್ಯ ಮಹಾಭಾಗೇ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಾಸ್ತಾಃ ಸುಶೋಭನೇ | 


ತೀರ್ಥ ಜ್ಲೇತ್ರಾಣಿ ದೇವಾಶ್ಚ ಬುಷಯತ್ಚೈವ ಕೃತ್ಸ್ಪಶಃ ls 
ತ್‌್‌ ಳೆ Td 
ಪಶ್ಯೇಮುಂ ಪುರತಃ ಪ್ರಾಪ ೦ ಸ್ರ ತೀರ್ಥಕೈಸ್ಸಹ | 
ಡ್ವಾರಕೇ ತವ ಹಾವಾಬ್ದೇ ಲುಳಠೇ ಶ್ರಷ್ಠ ಯಾದ್ಬುತಂ lll 
ಸ () 
ಇದಂ ತು ಸುಸ್ಕರಂ ತೀರ್ಥಂ ನಮತಿ ಶೆ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಶುಭೇ | ; 
ಇಯಂತು ಗೌತಮಾ ಸ್ಪ ಪುಣ್ಯಾ ಸರ್ವತೀರ್ಥಸಮಾಶ್ರಯಾ il 9 || 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ನಿಷ್ಣುಪಾರ್ಸದವರ್ಣಿತದ್ಯಾರಕಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 
೧. ಪಹಾ ದನು ಹೇಳುತಾ ನೆಎ- ನಾರದನು ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಹರಿಪ್ರಿಯ 
ಸ ೧) ಥ್‌ ಎಜಿ ಲ ಚ ಜಾನೆ ಸಲು ಮೊ ೨ ಜರ «4 ಗಿ 
ಳಾದ ಪ್ರಾರಕಯನ್ನು ನಮಸ್ಪರಿಸಿ ಅವಳನ್ನು ಸಂಶೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತ ಸವಿಯಾ 
ುಡಿದನು 
೪ ಅಸ ದ್‌ ತ್ಯಾ ಸ್ಟೆ ನಿ ಮ “ಹೆಂ 
೨. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮೆಹಾ ಭಾಗ್ಯವಂತ ! ನೋಡು. ಸಕಲ 
ಶೆ ೨ ಹ a ಲಾಲಿ ದ 5 
ತೀರ್ಥ, ಕ್ಷೇತ್ರ, ದೇವ, ಖುಷಿಗಳು ಫಿನ್ರಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾರ. 
೩. ತೀರ್ಥ ಗಳೊಡನೆ ಬಂದು ಮುಂದಿರುವ ಈಸ ಸ್ರ ಶ೦ಗಿ: ಸ್ತಿ ಬಲ ` 
'ಡಿದಾವಕೆ 7 ಡುತ್ತಿ ನುನ ದು. 
ಇದು ನಿನ್ನ ಅಡಿದಾವರೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಷ್ಠೆಯಿಂದೆ ಹೊರಳಾಡುತ್ತಿರುವು | 
ಲ೫ ಮಂಗಳಕರಳೆ! ಈ ಪುಷ್ಕರ ತೀರ್ಥವು ಶ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸು 
್ಥ | ಕ | ಕ್‌ ಚೆ 
ಸುವುಮ. ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳಿಗ ಆಶ್ರಯಳಾದ ಶ್ರ ಗೌತಮಿಯು ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು 
ಷ್‌ ಅ ಇ 


ದ ನಾಗ ವನು ಹೊಂದಿದ ರೂ ದುಜಿ 
ಸಿಂಹರಾಶಿಯನ್ನು ಕ ಹೊಂದಲು ಮಹಾಸಾಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊ ಸ 

ವ ು ೨೨ ತ್ರ ಕ್ಷಿ ೪ ಇ 5. 
ವಾಸದಿಂದ ಸಾಪವೇಟ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ತಂತವಾಗಿ ದಗಳಾಗಿರುವಳ 
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೯೨ರ ಶಿ ಸ್ಮಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಿಂ 


ಸಿಂಹಸ್ಜೆ (ಚೆ ಗುರೌ ಭದ್ರೆ ಲ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾ ಸೌಭಗಂ ಮಹತ್‌ | 


ಕಿಂತು 'ಜುರ್ಜನಸಂಸರ್ಗಾಷ್ನ ಗ್ಲಾ ಪಾಪಾಗ್ಲಿನಾ ಭೃಶಂ | & | 
ತತ್ರೊ (ಹಾಯಮಭಿಜ್ಞಾ ಯ kan ಶೈಟ್ಟು ತಾಂ ತದಾ! 

ಕ್ರುತ್ಸಾ ಕರ್ಣೇ ಮಹಚ ಚೈಬ್ದ ೦ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೆ ೀಯಂ ತಮಾಂತಿಕಂ | ೬॥ 
ನಮಸ್ಕರೋತಿ ದೇನಿ ತ್ಕಾಂ ದ್ರಾ ರಕೇ ಗೌತಮಾ ಶುಭಾ | 

ಪಶ್ಯ ಪಶ್ಯ ಪುಣ್ಯಾ ಸತ ಭಾಗೀರಥೀ ಶುಭಾ | ೩॥ 


ನಮಸ್ಪರೋತಿ ತೇ ಪಾದೌ ಸಂಹೃಷ್ಟಾ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ | 

ಪಶ್ಯೇಮಾಂ ನರ್ಮವಾಂ ರೆಮ್ಯಾಂ ಪ್ರಣತಾಂ ತನ ಷಾಡಯೋಃ | 
ಯಮುನಾ ಚಂದ್ರಭಾಗೇಯಮಿಯಂ ಪ್ರಾಜೀ ಸರಸ್ಕತೀ |! 
ಸರಯೂರ್ಗಂಡಕೀ ಪ್ರಾಸ್ತಾ ಗೋಮತೀ ಪೂರ್ನಮಾರಂನಿೀ l ೯॥ 


ಶೋಣಃ ಸಿಂಧುನದೀ ಚೈತಾ ತಾ ಅನಾ ಶ್ಚ ಸರಿತಾಂವರಾಃ | 


ಕೃಷ್ಣಾ ಭೀಮರಥೀ ಪುಣ್ಯಾ ಕಾವೇರ್ಯಾದ್ಯಾಃ ಸರಿದ್ಧರಾಃ li ೧೦ ॥ 
ಸೀತಾ ಜೆ ಚೆಫುರ್ನದೀ ಭದ್ರಾ ನಮಂಶ್ಯೇತಾಃ ಸದಾಂಬುಜಂ ! 

ಸ್ಟ್‌ ಇಿಗಂದ ಣಂ ಸ್ಪರ | 
ಚಾ ರತ ಈ ಮಹಾಪುಣ್ಮಾ ಸಿಪ್ತದ್ಧಿಪೋವ್ಭುವಾಃ ಹರಾ 1 ೧೧ || 


ಮಾ ಆರಾ ದನಾ ವಾ್‌ ಜಾಜ್‌ 


೬, ಅದಕೆ ಖುಷಹಿಗಳು ಕೇಳುತಿ ರುವಾಗಲೇ ದಿವೃವಾಣಿಯಿಂದ ಉಪಾಯನ 
ನ Ke 2 J ; )) 
ನ್ನರಿತು ಈ ಗೌತಮಿಯು ನಿನ್ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದಾಳೆ. 
ಇ: 


ದ್ರ ದ್ವಾರಕಾಜೇವಿ ! | ಈ ಮಂಗಳಕರಳಾದ ಗೌತಮಿಯು ನಿನ್ನನ್ನು ನಮ 


ಸ್ಫರಿಸುತ್ತಾಳೆ. ನೋಡು. ಮಹಾ ಪುಣ್ಣಕರಳಾದ ಈ ಭಾಗೀರಥಿಯು ಸಂಶೋ 

ಸೆದಿಂದ ನಿನ್ನ ಪ ಪಾದಗಳಿಗೆ ಎರಗುತ್ತಾಳ. ನಿನ್ನ ಸಾದಗಳಿಗೆ ಎರಗಿದ ಈ ರಮ್ಯ 
ನರ್ಮದೆಯನ್ನು ನೋಡು. 

€-೧) ಯಮುನೆ ಚಂದ್ರಭಾಗಾ, ಪ್ರಾಜೀಸರಸ್ವತೀ, ಸರಯೂ, ಗು 

. ಪೂರ್ವವಾಹಿನಿಯಾದ ಗೋಮತೀ, ಶೋ, ಸಿಂಧುನದೀ, ಕೃಷ್ಣಾ; ವ 

ಕಾವೇರೀ, ಸೀತಾ, ಚಕುರ್ನದೀ ಮೊದಲಾದ ಉತ್ತಮನದಿಗಳು ನಿನ್ನ ಸ 

ಯನ್ನು ವಂದಿಸುವುವು. ದ್ರಾರಕೆಯೆ ! ಇನು ಸಪ್ತ ದ್ದಿ ೀಪಗಳಲ್ಲ ಉದ್ಭವಿಸಿ ತ್ರಿ ಣ್ಯ 


ಕರವಾದ ನದಿಗಳು. 
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ದ್ಧಾತಿ ಶತ್ತ ನೋ ಥ್ಯಾಯಃ ೯೨೧ 
ಹು 


ಮಂದಾಕಿನೀ ಮಹಾಸಪುಣ್ಯಾ ಭೋಗವತ್ಯಾದಿಸಂಯುತಾ | 


ಸಶ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಮಿದಂ ಭದ್ರೇ ವಾರಣಾಸೀ ನಿಮ ಿಕ್ತಿಷಾ | ೧೨ || 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ತೇ ಚ ಸಡಾಂಭೋಜಂ ಶಿರಸ್ಯಾಧಾಯ ವರ್ತತೇ | 

ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ೦ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ನಮತಿ ತ್ಯಾಮಹರ್ಸಿಶಂ | ೧೩ ॥ 
ದ್ಯಾ ರಕೇ ಮಹುರಾಂ ಪಶ್ಯ ಪ್ರಣತಾಂ ತನ ಪಾದಯೋಃ | 
WSs: ನಮುಂತಿ ಸಪನಾಂಬುಜಂ 1೧೪! 
ಕಾಂಚೀ ಗಯಾ ವಿಶಾಲಾ ಚೆ ವಿರಜಾ ಲುಶತಿ ಕ್ಲಿ | 

ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಂ ಮಸತ) ಪತಿತಂ ತವ ಸಾಷಯೋ॥ | ೧೫ ॥ 


ನಿರಾಜಶೇ ಪ್ರಭಾಸಂ 8 ಬ ಫೇತ್ರಂ ಪುರುಃ ಷೋತ್ತ ಮಂ 
ಭಾರ್ಜನಾಹ ರ ಚಾನ್ಯಾಥಿ ಸರ್ವಕ್ಸೇತಾ ps ಇ್ಞ8 ಸುಂದರಿ | 


ದ್ವಾರಕೇ ಪ್ರಣಮಂತಿ ತ್ವಾಂ ಭತ್ತ್ಯೋತ್ಸಾಯ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ox il 
ಸಶ್ಯೇಮಾನ್ಸಾಗರಾಸ್ಸಪ್ತ ೫ ಸರ್‌ ಷಾದಯೋ | 

ಸಶ್ಯಾರಣ್ಯಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ನೈಮಿಷಂ ಪ್ರಣತಂ ಪುರಃ Neal 
ಧನುಷ್ಯಂ ಚೆ ದಶಾರಣ್ಯಂ ಡಂಡಕಾರಣ್ಯಮರ್ಜುವಂ 
ನಾರಾಯಣಾಶ್ರ ಮಂ ೦ ಪಕ್ಕ ಪ ದ್ಯಾ ಬೇ ಪ್ರಣತಂ ಕಥಾ | ೧೮ ॥ 





೧೨೨೧೩ ಇದೋ ನೋಡು ಇವಳು ಭೋಗ ವತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಸಹಿತಳಾದ ಪುಣ್ಯ 
ಮಂದಾಕಿನಿಯು. ಇದು ಮುಕ್ತಯನಿ ಯುವ ಕಾಶಿಯು. ಇವರು ಭಕ್ತ ಯಿಂದ ನಿನ್ನ 
ತಿಂದಾಕರಿ * ಸ್ನ ದ ನ 
ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ತಲೆಯಕ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಮಹಾಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ ಕು ಕ್ಷೇತ್ರವು 


ನಿನ್ನನ ನ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ನಮಸ್ಪರಿಸುತ್ತದೆ ಓವಿ 


ರಕೆಯೆ! ನಿನ್ನು ಕಾಲುಗಳಿಗೆರಗಿದ ಮಹುರೆಯನ್ನು ನೋಡು. 
ಸ ಭಾಸ ಪುರುಷೋತ್ತ ಮೆ ನೇತ್ರ ಗೆಳೊ ಭಾರ್ಗವಾದಿ 

ಎ ತ 
ಇತರ ಸಮಸ್ತಕ್ಕೇಶಗಳೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಎದ್ದು ನಿನ್ನ. ನು ಇಂಿದಿಸಾವುನು: 


ಕ್‌ ಸೆ ಇನೆ ಣ್‌ 

೧೭-೧೨ ನಿನ್ನ ಪಾಷಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರವ ಮಾಡಿದ ಸಸ್ತಸಾಗರಗಳನ್ನೂ ನೈಮಿ 

ನ ಕಾರ ಅರ್ಬುದ 

ಷಾದಿ ಸಕಳ ಲಾರಣ್ಯಗಳನ್ನೂ , ಧನುಷ್ಯ, ದಶಾರಣ ದಂಡಕಾರಣ್ಯ 


ನಾರಾಯಣಾ ಶ್ರಮ ಇವುಗಳನ್ನೂ ನೋಡು: 
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೯೨೨ ಶ್ರೀ ಸಾ ೦ದಮಂಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಯಂ ಮೇರುಶ್ಚ ಕ್ರೈಲಾಸೋ ನುಸದಡಾವ್ಯಾಕ ಸಹಸ್ರಶಃ | 
ಹಿಮಾದ್ರಿರ್ನಿಂಧ್ಯಶೈಲಕ್ವ ಕ್ರೀ ಶೈಲಾದ್ಯಾಃ ಪ್ರಹರ್ಷಿತಾಃ | 


ಇಳೆ 


ಏತೇ ಹ್ಯೈಷಿಗಣಾಃ ಸರಃ ನಂತ ಸ್ಸ ಪುನಃ ಪುನಃ | ೧೯ ॥ 
ಗಂಗಾದ್ಯಾಃ ಸಾಗರಾ& ಶೈಲಾ ನೃತ »೦ತಿ ಪುರತಸ್ತವ | 
ಯಸಷಿದೇನಗಣಾಃ ಸರ್ವೆ ಸರ es ನಾಮಭಿಃ | ೨೦ || 


ಶ್ರೀ ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ ;. | 
ಇತ್ಯೇವಂ ವವತಸ ಸತ್ರ ದ್ಯಾ ರಕಾ ಹೆಷ,ಮಾನಸಾ | 
ಧ್‌ ಅಲ ಇನ್ಸ್‌ ಇ ಅ 
ನೃತ್ಯತೋ ಮುದಿತಾಸ್ನೀಸ್ರ್ಯ ಸವಾನನ್ರೆ «ಮ್ಲಾಭಿನಂ 
ಕ 


ಆ 
=) 


ಉವಾಚ ಅಲಿತಾಂ ವಾಚಂ ಬ 
ಭಾಗೀರಥೀಪ್ರಯಾಗಾದೀನ್ಸೇತ ತ್ರಾದೀನಥ ಸರ್ವಶಃ | 
ದ್ಯಾ ರಕಾ ಮಧುರಾಲಾಪೈಃ ಸ ಸರ್ವಾ ದಾ | ss Il 
ಅಥಾಕ್ಷ ರ್ಯನಮುಭೂತ್ರತ್ರ ಸರ್ವಾನಂ£ 0 
ಅಥ ತಾವತ್ತ ದಾಕಾಶೇ ಗಡಿ ಜಾ ನ್ಯಜಯಸ್ಯನಾಃ | ೨4 ॥ 
ಗತಿ ಸುಪುಣ್ಯಾನಿ ಹರಿಶ ಕಬ ಃ ಷಥಕ್‌ಸ್ನಫಕ್‌ | 

ಆಪತೃನ್ಟ ತದಾ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಕಾ ತ 
ಮಹೇಶಃ ಸ್ವ ಗಣ್ಛಃ ಕ್‌ ಸಾ ತ್ಯ ಸಿವಿ s 
ಇಂದ್ರಸ್ತು ತ್ರೈ ಸಾರ್ಧಂ ಯಕ್ಷಗಂಧರ್ನಕಿಸ್ನ ನ್ಗರ 


| ೨೧ ॥ 


- ——~——— ೨೨) _ ಎ. ಯಾ. ಜಾವಾ 2. 2 ಟ್ಮ್ಟತಾ ಜಾಯ ಹ ದ ರಾ ಂ ಇಂಂ೦ಉಟ ಇಇ 2 ತಾತಾ ನ ತಾ 
ಪೋ ಸ ಬಾ ೊಂ0್ಪ ಹಾಹಖಖಾಘಾ ಪಪ ಹಾಸ ಜಾಸು ಚಚ ಚಾಹ ಹಾವಾ್ರಾ ಅಹಾಎವಾ-ಇಾ-ಮಾತಾವಾವಾ ಡಾ ವಲ್ಲ ಯ ಕ 


೧೯. ಮೇರು, ಕೈಲಾಸ ಮಂದರ, ಹಿಮಾದ್ರಿ, ವಿಂಧ್ಯ. ತ್ರೀತೈಲ ಲ ಮೊದಲಾದ 


ಈ ಸರ್ವತಗಳೂ, ಗಳೂ ಬಾರಿ ಬಾರಿಗಣ ಸಫ ನ್ನು ' ಹೊದಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ 


೨೦. ನಿನ್ನಮುಂದೆ ಗಂಗಾದಿನದಿಗಳ್ಕೂ ಸಮುದ್ರೆಗಳೂ, ಸರ್ವತೆಗಳೂ ಕುಣ 

ಯುತ್ತಿವೆ. ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ಖುಸಗಳೂ, ಹರಿನಾನುವ ವನ್ನು ಚ್ರರಿಸುತ್ತಿ ರುವರು. 
Fe pe 
೨೧, ಶ್ರೀಪ್ರಹ್ಲಾ ದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಮುನಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರಲು 
೬ ಹ 

ದ್ರಾ ರಕೆಯು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಹರ್ಷ ಮ ಕುಣಿಯ ಬತ್ತಿ ರುವ ಜವ ವರನ್ನೆಲ್ಲ ಕೋಡಿ 
ಫಿ ಯಿಂದ ಅಭಿನಂದಿಸಿ ಗ ಗೌತಮಿಯನ್ನು ಕೈಯಂದಮುಪ್ಪಿ ಸವಮ 
ತು ಸ 

೨೨, ಬಳಿಕ ದ್ವಾರಕ ಕೆಯು ಭಾಗೀರಥೀ ಚ ಮೊದಲಾದ ಸ ಕಲಕ್ಷೇತ್ರಿ 


ಗಳನು ಇಂಪಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಆನಂದಗೊಳಿಸಿದಳ 
ಸ ಮಾಡುವ ಆಶ್ಲರ್ಯವಿ 
೨೨.೨೪ ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆನಂದವನ್ನು ಸಿಮಾಡುವ ಆಶ 
ು EE) 
ದೊಂದು ವಿಷಯವು ನಡೆಯಿತು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಜೇ ವನಾಯಕರು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಗೀತ, ವಾದ್ಯ, ಜಯಕ *ರಧ್ರ ನಿಗಳನ್ನೂ ಮ ನೆಗಳನ್ನೂ ಕ ಫೇಳಿದ 2 
ಸ ಮಹೇಶ್ವ ರರು ಗಣಗಳಿಂದಲೂ, ಭವಾನಿಯಿಂದಲೂ, ಸಹಿತನಾ 


ದರ್ಶನವಿತ್ತನು. ಇಂದ್ರ ನು ದೇವತೆಗಳು, ಯಕ್ಷ, ಗಂಧರ್ವ, *ೆನ್ನರು ಮರುತ್ತ 


ಇ 
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ಓ ; 

ನಿಷನಿದ್ಠಾಧರಾಃ ಸರ್ವೇ ಪಸ್ತಾದಿತ್ನಾಶ. ಸಗೈೆಹಾಃ | ೨೬ || 

ಇ $ ವೆ ಠಿಜ 

ಗಣ ಗಾಣ ೩ ಪದವಾದ ಬಜ ನ ಶ್ತ ಇಂ ಸ್‌ ಗ್‌ರಿಣ್‌ ಪ್‌ 
ಭೃಗ್ಯಾಃ ಕ್ಯ ಇನಿಕಾಯ್ಯಾಲ್ಲಿ ಣಿ ತ್ಯಮಾನಾಃ ಉೃರಾಃ? ತಾಃ | 

ಜ ಜನ್‌ಿಸ ಶ್ರ. ಸಿಸ್ಟ್‌ ಸೈ ೧ ಡಂ ಮಗಂ 

ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಚ ನಮುಸ್ಕೃ A ಸಪ್ತಸ್ಮರ್ಗಸ್ಥಿತಾಃ ಸುರಾಃ ‘lal 
ಊಚಾಸ್ಲೇ ದ್ರಾರಳಾಂ ದೃಷ್ಟಾ  ಬ್ರಹ್ಮೇಶಾನಾಷಯಸ್ವಷಾ | 
ಹರ್ಷನಿಹ್ಹಲಿತಾತ್ಮಾನೋ ವೀಕ್ಸ್ಯಾನ್ಯೋಸ್ಯಂಚ ವಿಸ್ಮಿತಾಃ Il ೨೮ || 


ದೇನಾ ಊಚಂಃ ೬ 
ಸೇಂತುಂ ವೈ ದ್ವಾರಕಾ ದೇವೀ ವಹತೇ ಯತ್ರ ಗೋಮತಿ | 


ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ಭಗವಾಸೃಸ್ಮಃ ಸೆ ಸೇಯಂ ಪುಣ್ಯಾ ವಿರಾಜತೇ ll ೨೯॥ 

ಸರ್ವಕ್ಷೇಶ್ರೋತ್ತಮಾ ಯಾ ಚೆ ಸರ್ವತೀರ್ಥೋತ್ತಮೋತ್ತಮಾ | 

ಸ್ವರ್ಗಾದಪ್ಯಧಿಕಾ ಭೂಮೌ ದ್ವಾ ರಳೇಯಂ ಸೈಕಾಶಶೇ | ao || 

ವಿತದ್ವೈ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಂ ಚ ಯಜ್ಛಿಲಾ ಚಕ್ರಚಿಕ್ಕಿ ತಾ | 
ಜೌ 

ಮುಕ್ತಿದಾ ಪಾಹಿನಾಂ ಲೋಕ ಮು ್ಲ್ಲೀಚ್ಛ ದೇಶಿ ಪೂಜಿತಾ ಗ 


ode «= A] 
ಹಾಗಾ ಜಾಣ — ~~ ರಾಜ್‌ ರ್‌ pe 
ಹ ರಾವ ರಾ ಭಾ ಇ "ಗುೈ%ಜಾ ಜಾಲಾ | 


ಇಲ. R ಖೆ 

ಗಳು ಶೋಕಪಾಲಕರು, ಇನಕೂಡನೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. ಸಿದ್ಧ, ವಿದ್ಯಾಧರೆ, 

ವಸು. ಗಹಗಳೂ , ಭೃಗು, ಸನಕಾದಿಗಳೂ ಸಪ್ತಸ್ಪರ್ಗಗಳಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳೂ 
೨ ೨೨ 


ಸಂತೋಷದಿಂದ ದ ಕುಣಿಯುತ ಬಹ್ಮನನ 


೨೮ ಆಗ ಬ್ರಹ ಕ್ಮಿರು ದ್ರಾದಿ ಡೇವೆತೆಗಳು ದ್ವಾ ರಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ 


ಪರಸ್ಪರ ಸಹ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಗೊಂಡರು. 


ರಕೆಯು. ಇಲ್ಲಿ ಗೋಮತೀನದಿಯೂ, ಭಗವಾನ್‌ ಕೃ ನ್ನ ನೂ 


೨೯. ಇವಳು ದ್ವಾರ 
ಇರುವುದರಿಂದ ಇವಳು ಪುಣ್ಯಕರಳಾಗಿ ನಿರಾಜಿಸುತ್ತಾಳ.' 
ದ್‌ ವಾ್‌ “ದೆ ಇ (೨ 
೩೦. ಸಕಲ ಕ್ಲೇತ್ಲೋತ್ಮಮುವೂ ಸರ್ವ ತೀರ್ಥಶ್ರೇಷ್ಠವೂ, ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕಿಂತ ಧಿ 
So Jr ಮೆನೆ ೧ ಖಿ ಾಜಿಸುವುದು. 
ಕವೂ ಅದ ಈರ ಸರಯು ಹೀಗೆ ವಿರಾಜಿಸುನು 


೩೧. ಇದು ಚಕ್ರ ತೀರ್ಥವು, ಇಲ್ಲಿರುವ ಚೆಕ್ರಾಂಕಿತ ಶಿಲೆಯು ಮಟ ದೇಶ 


ದಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜ್ಯವಾಗಿ ಪಾಪಿಗಳಿಗೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೀಯುವುದು. 
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ಮುಡಾಪರಾಣಿ 
ಥ೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮ್ಫಾ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಹ್ಲಾ ದ ಉವಾಚ :೨- 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ದೀನಾಗತಾನ ಕಷ್ಟಾ ವಿಸ್ಮಿತಾ ನಾರದಾದಯಃ | 
ಸ್ಲೇತ್ರಾಣಿ ತೀರ್ಥಮುಖ್ಯಾ ನಿ ವಿಸಿ ತಾನಿ ಸರಿದ್ದರಾಃ Il as I 
ಪ್ರಣೇಮುರ್ಯುಗತ್ಸ ರ್ವೇ ಸವಾಃ ಸರ್ವಾಣಿ ಎ \ 
ಬ್ರಹಾ ದೀನಾಂ ಚ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ದೃ ಷಾ ಶಳ್ಳ ಯಾತ್ರಾ ಂ ಮುನೋಹರಾಂ।! 


ದ್ದ್ನ ಸ ಪ್ರತಿ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಾ ನಃ ವಿಸ್ಟ ತಾದ್ವಾ ರಕೌಕಸಃ | aa || 
ವೃ ಸ್ಟಾ ದೇವಗಣ! ಸರ್ವೇದ್ಧಾ ಪಾ ಪ್ರ ತಿ ಮಂದಿರೇ ! 
ಗೀತವಾದ್ಯಾದಿನಿರ್ಫೊ ಸೈನ ರ್ಸೃತ್ಯ ಮಾನಾ? "ಪ್ರ ಹರ್ಷಿತಾಃ | ೩೪॥ 
ವದಂತೋ ಜಯಶಬ್ದಾ ಶ್ಚ ಸೇಯಂ ಕೃಷ ಸ್ಸ ಬ್ರ ಯೇತಿ ಚ | 

ದ ಷ್ಟ ಬ್ರಹ ಹೃಮಹೇಶಾನೌ ದ್ಯಾ ನಾಂ ಯಿ ು ತಮಾನಸಾ | ೩೫॥ 
ತ ಫ್ಯಾ ಜೆ ಹತೇ ಶ್ರೇಷ್ಠೆ ( ದಂಡವಕ್ಸ ಸಾ ಭುವಿ | 

ಊಡತುಶ್ಚ ತದಾ ದೀನಾ ದ್ದ ರಕಾಂ ಪ್ರತಿ ಹರ್ಷಿತಾ | ೩೬ | 
ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ತೈಮಂಬ ಸರ್ವೇಭ್ಯೊ ೇ5ಸಾ ನಿ್ಕೊ ೇೌಪಿ ಸರ್ವತಃ | 

ಸ ತ್ತ್ಪ್ರನ ತ್ಯಜೇತ್ಸಾ ಕ್ಪಾ ದ್ಧ 'ಗವಾಕ್ಸಿ ಷ್ಣ ರವ್ಯಯಃ 1 ae || 
ಅತೋ ದರ್ಶಯ ಜೀವೇಕಂ ಕೃಷ್ಣ ಷಂ ಸಾತ | 
ಯದ್ದರ್ಶನಾನ್ಮಹಾಸಿದ್ಧಿಃ ಸ ES ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೩೮ ॥ 





ಹಾವ ಘಾ ಗಾ: ರಾ ಕಾಲ 
ಕೂ ಯಾನಂ ಅಾಜಾಸಾಗಘ)ೂ ಗಉಗರರ ಘಾ: 





೩೨. ಪ್ರಹ್ಲಾ ದನು. ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೆ ;_ನಾರದಾದಿ ಮುನಿಗಳೂ, ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರ 
ಗಳ್ಕೂ ಉತ್ತ ಮ ನದಿಗಳೂ ಬಂದಿರುವ ಬ್ರ ಹಾದಿಗಳನ ನ್ನು ಕಂಡು ಎಲ್ಲರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ದಿಂದ ಒಂದೇ ಸಾರಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. | 

೨೩. ದ್ವಾರಕಾ ವಾಸಿಗಳಾದ ಜನರು ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು ತೀರ್ಥಗಳ 
ಮನೋಹರವಾದ ದ್ವಾ ರಕಾಯಾತ್ರ ಯನ್ನು ನಡು ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡರು. 

೩೪-೩೬. ಸಮೆಸ್ತ ಡೇವತೆಗಳೂ ದ್ವಾ ರಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಗೀತ, ವಾದ್ಯ ಗಳಿಂದ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕುಣಿಯುತ್ತ ಇವಳು "ಕೃಷ ಗೈ ಫ್ರಿ ಯಳು ಎಂದು ಜ್‌ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಬ್ರಹ್ಮ ಹ್ಮರುದ್ರ ರು ಡಿ ರಕೆಯುನ್ಸಿ ಕ್ತಿಸಿ ತಮ್ಮ ಉತ್ತ ಮ ವಾಹನ 
ಗಳನ್ನು ತ್ಯ "ಇಸಿ ಸಿಭಿದ "ಮೇಕೆ ಬು ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ಪ್ರ ಪ ಕ್‌ ಮಾಡಿ ಆ ದ್ವಾ ರಕೆ 


ಜಟ ತು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಇಂತೆಂದರು. 
pe “ಅಮ್ಮ ! ಪೂಜ್ಯ ನಾದ ಶ್ರೀ ಕ್ಕೆ ಷ್ಟ ನು ಪ್ರತ್ಯ ಕ್ಷ ಕವಾಗಿ ನಿನ್ನ ನನ್ನು ಬಿಡದಿರು 


ವುದರಿಂದ ನೀನು ನನ್ನೆ ತೂ ನ ಜ್‌ 
ಇಲ. ಆಕ ಪ್ದ 5 ದರ್ಶನದಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮಹಾ ಸಿದ್ಧಿ ಯುಂಬಾಗುವುದರಿಂದ 
ಕಂಸ ನಾಶಕನಾದ ಟಿ ಕ್ಸ ಮ ನನ್ನು ತೋರಿಸು. 
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ವ್ಯ್ಯತ್ರಿಂಶತ್ತ್ವತೋತಭ್ಯ ಯ ೯೨೫ 


ಸ್ರಹಾ ದ ಉವಾಚ :- 
ತ್ರ್ಟ್ರ ಪ್ರಯಯೌ ದೇವೀ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಾ ದಿಸಂಯುತಾ | 
ಬ್ರಹ್ಮೇಶಾನಾ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ! ಹೃಷ್ಟಾ ವೃಷ ನುಹೋತ್ಸ ರ್ನಾ | ೩೯ 
(ತವಾದ್ಯಪತಾಳೈಶ್ನ ದಿವ್ಯೋಸಾಯನ ಸ ಷಾಣಿಭಿಃ | 
ಸ್ರಾಪ್ಫೋಷಾಚ ತತೋ ದೇನಾನ್ಹ್ವಾರಕಾ ಹರ್ಷನಿಹ್ವಲಾ | voll 
kj ಪಶ್ಯತಾಂ ದೇವಾಃ ಸೋ5ಯಂವವೈವ್ವಾ ರಕೇಶ್ವರಃ | 
gent ಯಸ್ಯ ಮುಕ್ತಾನಾಂ ಯತ್ಸೆ ಲಂ ಭನೇತ್‌ 
ಸ್ರೇಷು ಬ್ರಹಾ ೃಂಡೇಷು ಚ "ಯಕ್ಷ ಲಂ I! ೪0 | 
ತೊ ಜಾ ಅತೋ ಸರೆ ತೀರ್ಕಕ್ಷೇತಾ ಮ 
ಮಾಭಿಮುಖಂ ವೃ ಷ್ಬಾ ಕೃಷ್ಣ ಷಂ ಕ್ಲೇಶನಿನಾಶನಂ Il ೪೨॥ 
(ಮುರ್ಯುಗಪತ್ಸ ವೆ ನೃ ತ್ಥಮಾನಾಃ ಸಮಂತತಃ | 
ುಶಬ್ದ ೦ ನಮಃಶಬ್ಬ ೦ ಗರ್ಜಂತೋ ಹರಿನಾಮಭಿಃ | ೪೩ || 
೫ ಭವೋ ಭವಾನೀ ಚ ತೆ ಸೇಂದ್ರಾ ದೇವಗಣಾ ಭುವಿ! 
; ಕೃಷ್ಣಂ ಪ್ರಣೇಮುಸ್ತೇ ಭಕ್ತ್ಯ್ಯೋತ್ಥಾಯ ಪು ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೪೪ ॥ 
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೩೯-೪೦, ಸಹಾ ವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ;--ಬ್ರ ಹ್ಮರುದ್ರರು ಹೀಗೆನ್ನಲು ದ್ವಾರ 
| ಸಹ ತಳ  ಮುಷೋತ್ಸವನನ್ನು ನೊಡ 
ಹೆರ್ಸ್ಹಗೊಂಡ ಬ್ರತುರುತೃರಲ್ಲು ಮು ಂದಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಗೀತ ವಾದ್ಯ ಪತಾಕೆಗಳೊಡ 
ನೆ ೨ಇಡನೆಯೂ ದೇವತೆಗಳಿಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಆನಂದದಿಂದ ಇಂತೆಂದಳು. 
ೇವತೆಗಳೆ ! ಇಗೋ ಇವನು ದ್ವಾರಕಾಧಿಪನು ಇವನನ್ನು ದು 
ಇವನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಮುಕ್ಕ ರಿಗುಂಬಾಗುವ ಫಲವು ಹೊತಿಯುವುದು. ಇಂತಹ 
ಫಲವು ಸಾವಿರಬ ಹ್ಮಾಂಡಗಳ್ನಿ ವಿಯೂ ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೪೨. ಬಳಿಕ ಸಕಲಸೇವತೆಗಳೂ ತೀರ್ಥಕ್ಸೆ ತ್ರಾ ದಿಗಳೊಡನೆ ಸ ಪಶ್ಚಿಮಾಭಿಮುಖ 
ರಾಗಿ ಕೇಶಸಾಶಕನಾದ ಕ ಕ್ರ ಷ್ಟ ಸ ನನ್ನು ಕಂಡು ಹತ್ತಿ ರಶೋಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಒಂದೇ 
ಸಾರಿ ನಂದಿಸಿದರು. 
ಲಥ ೪೪ ಬ್ರಹ ಮಹೇಶ್ವರ, ಪಾರ್ವತೀ, ಇಂದ್ರಾದಿ ಜವಗ ಹ 
ವಾದ್ಯ ನಿಗಳಿಂದ ಕುಣಿಯುತ್ತ ಲಂ, ಜಯಶಬ್ದ ವನೂ, `ಸಮತ್ಯ ಬ್ಹವನ್ನೂ ಸಗ 
ಸುತ ಲೂ ಹೆರಿನಾಮಗಳಿಂದ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು AS ಬಾರಿ ಬಾರಿಗೊ 

) ಸ 


ಲ. 
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'ಪ್ರೆಯಾಗಾದೀನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಗಂಗಾದ್ಯಾಕಿ ಸಿ ಸರಿತೋ5ಮಲಾಃ | 

ಯಸಂಶೋ ದೇವಗೆಂಧರ್ವಾಃ ಶುಶಕ್ತಾದ್ಯಾ8 ಸಸಳಾಜಯಃ | 
ಣು 

ವಕ್ತ್ರಂ ಮಹಾನಿಷ್ಟೂ (9 ಶ್ರ 

ಸ್ಲೇತಿ ಕೃಷ್ಣೇತಿ ಜಯಕ್ಕೆ 


NAS 
_ತ್ರಾತು ಗೋಮತೀ ನೀರೇ 4 ಚೈವ ಮುಹೋದಭೇ | 


ಸೃ 
ಇಂದ್ರೋ ದೇವಗಣ ಸರ್ವೇ ಯೋಗಿನ 
ಕೂ ನಾರದಾದ್ಯಾಶ್ಹ ಗೆಂನಾದ್ಯಾಶ್ಯ ಸರಿಷ್ಠರಾಃ ' | ೪೮ || 
ಅಮೂಲಾ ಭರಣೈರ್ಭಕ್ವಾ “ನುಹಾರತೆ ನಿನಿರ್ಮಿಶೈಃ | 
ದಿವೈೈರ್ಮಾಲ್ಯೈರನೇಕೈತಶ್ನ ನಂಪನಾನಿಸಮುದ,ನೆ 
ಪ್ರಿ ಯಯಾ ಶ್ರೀಶುಲಸ್ಯಾ ಪೈ ನ ತೃುಷ್ಠ ಮಸೊಜರ್ಯ | 
ಧೊಪೈರ್ಸೀರಾಜನೈದಿ ದೀನ ವ್ರ ಪ 


ವ್‌ 
Re 





ಪ್ರಯಾಗಾದಿ ತೀರ್ಥನಳೂ, ಗಂಗಾದಿ ನಿರ್ಮಲ ನದಿಗಳೂ, ಖುಷಿಗಳೂ 
ಡೇವಗಂಧರ್ವರೂ, ಶುಕಾದಿಗಳೂ, ಸೆನಕಾದಿಗಳೂ, ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಮುಖವನ್ನು ಕಂಡು 
29 


೪೬, ಬಹ್ಮನು ಕಸ ಕೃಷ್ಣ ಜಯಕೃಪ್ನ ಎಂದುಹೇಳುತ್ತಾ ಮಹೋದದಧಿಯ 
೪ ೪ 


ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಗೋಮತೀ. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಆನಂದದಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಪೂಜ 


೪೭. ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರರು ಕಾನುಥೇನುವಿನ ಕ್ಲೀರದಿಂದಲೂ, ಪಂಚಾಮೃತ 


ವೆ ತ 


ಗಳಿಂದ ಲೂ, ಭರ್ತ ಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರು. 


೪೮-೫೨ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಸೆನಕಾದಿಯೋಗಿಗಳೂ ನಾರದಾದಿ ಮುನಿ 
ಗಳೂ ಗಂಗಾದಿನದಿಗಳೂ ಮಹಾರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಅಮೂಲ್ಯಾಭರಣಗಳಿಂ 
ದಲೂ, ನಂದನಾದ್ಕ್ಯದ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಅನೇಕ ದಿವ ನ 
ಫಿಯವಾದ ತುಲಸಿಯಿಂದಲೂ ಶ್ಲೀಕ್ಷಷ ನ ಪೂಜಿಸಿದರು. ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಬ್ರ 


ಖಿ ಲಿ ಣಾ 
ತ ದ ಕೆ ಕನಾಶಕನ ನಾದ ಸ 
ತನಯರೂ , ಇಂದ್ರಸಿ;ರೃಷ್ಟಸ್ಲಿತ 11 ಸನ Dig’ tized ಕನ 


ರ್‌ 


ದಾ ತ್ರಿಂಶತ್ತೆ ನೊ(8ಧಾ ಯಃ ೯8೬೭ 


| 2 ಗ - 

ನೈವೇದೈೈನಿಃ ವಿಭೈಃ ಸುಸ್ಸೃರ್ದಿಷ್ಯೈಃ ಕರ್ಸೂರವಾಸಿತೈಃ | 

ದ್‌್‌ ಹೌ ೯ ೧೫ ೦ 

ಸಕರ್ಪೂರೈಶ್ಚ ತಾಂಬೂಲೈಃ ಪ್ರಿಯೆ ಶ್ಹೋಷಾಯನೈಸ್ತಥಾ Il ೫೧ | 
ಮಹಾಮಾಂಗಲಿಕೈಃ ಸರ್ವೈಃ ಸವ 
ತಾರೆ ತ 
ಸಂಪೂಜ್ಯ್ಯನಂ ಮಹಾವಿಸ್ಣುಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಪ್ಲೆ 
ಪ್ರಹೃಷ್ಟ್ರಾ ನನ್ನತುಃ ಸರ್ವೇ ಗೀಶವಾದ್ಯಫ 

ಹ 


J ಹರ್ಷಿತಾ | ೫೨ || 


ಕಾವ ರುದ್ಧಣಾಃ | ೫೩ ॥ 
| 


ಭುಃ | ೫೪ || 


ಸಕಾಷಯಃ | 
ಡಿ ° ಷೌ ಲೀ ಕ್‌ ಷು ಇ ಇ a ಇ! ಅನೆ 5) 

ೇೀತೋ5ಹಂ ಭಕ್ಷೇತಾಂ ಸಮ್ಯಸ್ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನವಾಪ್ಸ ಫಥ | ೫೫1 
ವಾಚ :..- 


ಗು 
ಶಚಾಭಿಲಷಿತಾನ್ನ ಬ್ಲಾ ಸರ್ವಾನ್ಮಾಮಸಪರಾನಢ! 

ಗ ಸಂಸೆ ತೊ ಪ್ರಹ DF 9 
ಭಕ್ತಾ, ಪರಮಯಾ ಶ್ರೀಮುತ್ತೃಷ್ಣಂ ಪ್ರೋಚುಃ ಪ್ರಹರ್ನಿತಾಃ ॥ ೫೬ Il 
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ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಧೂಸ, ದಿವ್ಯಕರ್ಪೂರ ಥೀರಾಜನ, ವಿವಿಧನೈವೇದ್ಯ, ದಿವ್ಯಪುಸ್ಪ, 
ಖ್ಯ 


ಶಿ 
ಇ ದ 
Le ದದ ಇಳ್ಸಿ ಅ ದ 
ಕರ್ಪೂರಸಹಿತ ತಾಂಬೂಲ, ಪ್ರಿಯೋಸಾಯನ , ಮಂಗಳವಸ್ತು , ಮಂಗಳಾರ್ತಿಕ 
ಇವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಅನನ ಮುಂದೆ ಗೀತವಾದ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ke 


ಜು ಗಾಗ ದೆ 
೫೪. ಪೂಜ್ಮನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ಇ 


ಕೈಯಿಂದ ತಜಿದು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


೫. _ಶೀಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :—ನಿಲ್ರೈ ಬ್ರಹ್ಮನೆ | ಮಹೇಶ್ವರ | 
|! ನಾರದಸನಕಾದಿಗಳೆ ! ನಾನು ನಿಮ್ಮ 


ಬ್ರಹ್ಮದಿಗಳು ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಸ ನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದರು. 
RR 
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೯೨೮ ಪ್ರ್ರಿನ ಸಾ ಂದಮುಹಾಪುರಾ ಣಂ 


ದೇವಾ ಊಚುಃ ;... 


ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಕಾಮನ ರೋ ಸ್ತಾಭಿಃ ಸರ್ವತಃ ಕೃಪಯಾ ನಿಭೋ |! 
ಸಪ್ರೇಮಾ ತ್ವತ್ಸಮಾಂಭೋಜೇ ಭಕ್ತಿರ್ಭನ್ಯಾನಪಾಯಿನೀ | ೫೭ ॥ 


ಪ್ರಹ್ಲಾದ ದ ಉನಾಚಿ 
ತಫೈೈವ ಸೂಜಯಾಮಾಸೂ ರುಕ್ಮಿಣೀಂ ಕೃಷ್ಣವಲ್ಲಭಾಂ | 


ಆಫ ಬ್ರಹ್ಮಮಹೇಶಾನಾ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶೆ | ಾತಾಮಿಷಂ | ೫೮ ॥ 
ಶ್ರದ್ಧಯಾ 4 ಪರಯಾ ಯುಕ್ತಾ ದ್ವ ಕನ ಸವತಃ | 

ತ್ವಂ ಡೇನಿ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಾಂ ತತ ಹಾಮುತ್ತ ಮೋತ್ತಮಾ | ೫೯॥ 
ಸರ್ವತಾನಾಂ ಯಥಾ ಮೇರುಃ ಜ್‌ ಸಾಗರೋ ಯುಥಾ | 


ಪ್ರಾಣೋ ೀಯುಥಾ ಶರೀರಾಣಾಮಿಂದ್ರಿ ಯಾಣಾಂತುವೆ ) ಮನಃ | 
ತೇಜನ್ನಿನಾಂ ಯಥಾ ವಪಶ್ಚಿಃ ತತ್ತ ನಾಂ ಚೈತ್ಯ ಈಜ್ಯ ತೇ | 


ಯಥಾ ನೈಷ ದರ್ಕೆಪಾರಾಗಾಂ ಸೋಮೋ ವೈ ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ಧ್ರುವಂ | ೬೦! 
ಏಷಾಂ ಪ್ರಕಾಶ ಶಪುಂಜಾನಾಂ ಯಥಾ ಜಾ ಪ್ರಕಾಶತೇ "| 
ಯಥಾ ನಃ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಮಹಾನಿಸ್ತುರಯಂ ಮರ್ಹಾ 
ತಥೈವ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪೂಜ್ಯ ಯಂ ವ್ಯಾ ರಕಾ ಶುಭಾ | ೬೨ | 


ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ 
ಇತ್ಯುತ್ತಾ ಸವ ವಾರ ಸ್ಲೇತ್ರಾದೀನಾಂ 2 ಚ ಸಕ್ತಮಾಃ 
ಸುರೇಶಾನಾ ವ್ವಾರಕಾಮಭಿಷೇಚತುಃ | ೬೩ 


SS py 


೫೭. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ಸ್ತಾಮಿ! ನಿನ್ನ ದಯೆಯಿಂದ ನಾವು 
ಇಲ್ಲೆ 


ಬಂ ಶಿ ವೆ 
ಇಸ ವಾಡ ವರವನ್ನು ಹಡೆಡೆವು. ನಮಗೆ ನಿನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ಚತಭಕೆ 


ಲ್ನ 


ಆರಾ 
೫೮-೬೨ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ;--ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು ಹಿ ಕೃಷ್ಣೆ 


ಫ್ರಿಯೆಯಾದ ರುಕ್ಮಣ ್ರ ಯನ್ನು ಪೊಜಿಸಿ ಎಲ್ಲರೂ ಫೇಳುತಿ ರುವಾಗಲೆ ಆ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ 
ಸ ಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದರು. “ದೇವಿ |! ನೀನು ಮ ಭ್‌ 
ತೆಯೂ, ನದಿಗಳಿಗೆ ಸಾಗರದೆಂತೆಯೂ, ದೇಹಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾ ಉದಂತೆಯೂ , ಇಂದ್ರಿ ಯ 
ಗಳಿಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಂತೆಯೂ,. ಸ ಆತ್ಮನಂತೆಯೂ , ಗ್ರ ಹನಕ್ಪತ ತ್ರ ನಗೆ 
ಚಂದ ನಂತೆಯೂ, ಪಕಾಶಗಳಿಗೆ ಸೂರ್ಯನಂತೆಯೂ, ಈ ನಮ್ಮ ಸ ಸತಲಜಿಣತೆಗಳಿಗೆ 
ಮಹಾವಿಷು ನಿನಂತೆಯೂ , ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳಿಗೆ ಪೂಜ್ಯಳೂ, ಉತ್ತ ಮಳೂ ಆಗಿರುವೆ 
ಸ್ರಹ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : ಬ್ರಹ್ಮ ರುದ್ರ ರೂ ಜವೆ 
ಮುನಿಗಳೂ, ತಿನರ್ಥ ಗಳೂ ಹೀಗೆಂದು ವ ಶಕೆಯನ್ನು ನಾನಾವಿಧವಾದ್ಯ 


4 
ಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುತ ದಿನ ಪಂಚಾಮ ಶಗಳಿಂದಲೂ,, ದಿಗ್ಗಜ ಜಗಳು ನೊಂಡಲಿನಿಂ 
೦೮3. Ja fam 77/5861 1/01%00160000. Digitized by GE 
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ದಾ ತಿ)ಂಶತ್ತನೊ$ಧಾ ಯೆ ೯ 


ಬ್ರಹ್ಮೇಶಾನೌ ತಥಾ ದೇವಾಃ ಪ್ರಜೇಶಾ ಖುಷಯೋತಮಲಾಃ | 


ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಸ್ಲೇತ್ರರಾಜಾನಾಂ ಮಹಾರಾಜತ್ವಕಾರಣಂ . | ೬೪॥ 
ಚಕ್ರುರ್ಮಹಾಭಿಷೇಕಂ ತು ದ್ವಾರಕಾಯಾಃ ಪ್ರಹರ್ಷಿತಾಃ | 
ನಾದಯಂತೋ ವಿಜಿತ್ರಾಣೆ ನಾದಿತ್ರಾಣಿ ಮಹೋತ್ಸವೇ | ೬೫ | 
ದಿವ್ಯೈಃ ಪಂಚಾಮು ತೆ ತೈಸ್ತೊ ಯೈಃ ಸರ್ವತೀರ್ಥಸಮುದ್ಧ ವೈಃ | 

ಪುಣೈ [ಶ್ಹಾ ಕಾಶಗಂಗಾಯಾಃ। ನಿಗ ಜಾನಾಂ ಕರೋದ್ಧ ತ $s asl! 
ಅಥ ವಾಸಾಂಸಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ದತ್ವಾ ಚಾಚಮನಂ ತಥಾ | 

ಚರ್ಜಿತಾ A ರ್ನಿವ್ಯಾಭೆರೆಣಭೂಷಿತಾಂ | ೬೭ | 
ಪೂಜಾಂ ಚ ಚಕ್ರಿರೇ ಪುಷ್ನೆ ಶೆ ೦ದನಾದಿಸಮುದ್ಧ ವೈಃ | oF 
ತದಾ ಜಾತಾ pa] ಪುರುಷಾಃ ಮ ಹರೇಃ | ೬೮ ॥ 
ನಿಷ್ಕಸ್ಸೇನ ಸುನಂದಾದ್ಯಾ ದ್ಯೋತಯಂತೋ ದಿಶೋ ವಶ! | 
ಜಯೆಶೆಬ್ದಂ ನಮಃ ಶಬ್ದಂ ವದಂತಃ ಪುಷ್ಪ ವರ್ಷಿಣಃ | ೬೯.॥ 
ಗೀತವಾದಿತ್ರಘೋಷೇಣ ನೃತ್ಯಮಾನಾಃ ಪ್ರಹರ್ನಿತಾಃ | 

$ರೀಟಿತುಂಡಲ್ಕೆ ರ್ಹಾರೈನೈ ಸ ಜಯೇಂತ್ಯಾ ನೂತ ಸ Il ೭೦ | 
ಶ್ಯಾಮಾಶ್ಚ ಜು ಜಾಃ ದಸ ಕ್ರೈಮಾಲ್ಕೈರ್ನಿಭೊಸಿತಾ | 

ಸ ಪ್ರಭಾದೀಷ್ಯವ ಮಾಸೌ ತೇ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಬ್ರ ಹ್ಮನುಹೇಶ್ವ ರೌ | ೭೧ | 


—————— ಕಲಲ ಕ ಲ ತ ಹ ವಚಾ ಸಾರಾ 
- ಹ 


ದ ಆಕಾಶಗಂಗಾಜಲದಿಂದಲೂ , ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳನೀರಿನಿಂದಲೂ , ಸಕಲತೀರ್ಥ 
ಗಳಿಗೆ ರಾಣಿಯಾಗುವಂತೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿದರು. 


೬೭೨೭೦ ಬಳಿಕ ಅವರು ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಆಚಮನವನನ್ನೂ ಗಂಧವನ್ನೂ 
ರಣಗಳನೂ ಕೊಟ್ಟು ಚಂದನಾದಿ ಕುಸುಮಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರು. ಚ 
ನಸ pe ಮೊಡಲಾದ ವಿಷ್ಟು ಪಾರ್ಷದರು ಹೆತ್ತು ದಿಕು, ಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗು 


ಲೂ ಜಯಶಬ್ದ, ನಮಶ್ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ; ಪುಷ್ಪ ಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ 
ವಾದ್ಮಧ ಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕುಣಿಯುತ್ತ, ಕಿಟ ಕುಂಡಲ 


ಶ್ರ 
 ಜಯಂತೀಹಾರಗಳಿಂದ ಆಲಂಕಾರಗೊಂಡು ಉದ್ಭ ನಶ 

೨೧-೭೩. ಶ್ಕಾಮವರ್ಣರೂ, ಚತುರ್ಚುಜರೂ, ಪೀ ತವಸ್ತ್ರಮಾಲ್ಯಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡವರೂ, ಆದ ಅವರು ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಪ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮ 
59 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಡಿ 


ವಷ ಯಾರ 


೯೩೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾರದಂ ಸನಕಾದೀಂಶ್ಚ ಮಹಾಭಾಗನತಾನೃರ್ಷೀ | 

ತೇ5ಪಿ ತಾನಪಿ ಸಂಹೃ ಷ್ಬಾಃ ಪ ್ರಹಷಾಲಗತನಿಬ್ರ ಮಾತ 1 2೨1 
ವನಂದಿರೇ ತತೋ5ನ್ಕೊ (ನ್ಯ ೦ಹ ೈಷ್ಟಾ ಆಲಿಂಗನಾದಿಭಿಃ | 
ಖಯಸಯೋರನೈೆ ೀಚದೇ 'ವಾಕ್ಸ ಪ ಶ್ರ ಣೇಮುರ್ನಿಷ್ಟು ಸಾರ್ಷರ್ದಾ [1 ೩೩॥ 
ಅಥ ತೇ ಸಮುಷಾಗನ್ನು ದ್ಹಾರಳಾಂ ನಿಷ್ಣುಷಾರ್ಷದಾಃ | 

ನತ್ವಾ$ಫ ವ್ಹಾರಕಾನಾಥಂ ದ್ವಾರಕಾಂ ವೈ ತಥೈವ ಚ | ೭೪ || 
ಸಂಪೂಜ್ಯಶ ಸ ಶ್ರದ್ಧ ಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಕ್ರೆ ಯಸ VA ೃವೈಃ | 

ಕುಸುಮೆ ರರ ವೆ [ ತದ್ವನೋತ್ಸಯಾ ll 2u | 


ನಿವಿಧ್ಛೆ ಶ್ಲಾನ್ನತಾಂಬ ಜಡಿ ರತ್ನಾ ಕೃಷ್ಣಮತೋಷರ್ಯ | ೭೬ Il 
ಶ್ಲೇತ್ರತಿರ್ಥಾಧಿರಾಜಾನಾಂ ಮಹಾರಾಜಸ್ತ್ಯಮೀಕ್ಸರಿ | 
ಇತಿ ಸರ್ಮೇ ನದಂತಸ್ತು ದ್ವಾರಕಾಂ ಚ ವವಂದಿರೇ |! ೭೭0 
ಏತಸ್ಮಿಸ್ನ ಂತರೇ ವಿ ೨ ದೇ ha ಸುನಿ. | 
ಅಶೂ ಯಂತ ವು ಶಬ್ಲಾ ಅಭೂವನ್ನುಷ್ಟ ವೃಷ ಷ್ಟ ಯಃ | ೭೮ | 


೨ 
ಆ 
ಲು 


F ವಿ 
ರುದ್ರರನ್ನೂ ನಾರೆದಸನಕಾ ದಿಮುನಿಗಳನ್ನೂ ವಂದಿಸಿದರು. ಆ ಮುನಿಗಳ್ಕೂ ದೇವತಿ 


ಗಳೂ, ಆ ವಿಸ್ತಕ್ಷ್ರೇನ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಸಂಕೋಷದಿಂದ ನಮಸ್ತರಿಸಿದರು, 


೭೪೨೭೬ ತರುವಾಯ ಆ ವಿಸುಪಾರ್ನದರು ದ್ರಾರಕೆಯಹತ್ತಿರ ಬಂದು 
ದ್ವಾಂಕೇಶ್ವರನನ್ನೂ . ಆ ದ್ವಾರಕೆ ಹಯನೂ ವಂದಿಸಿ ವೈಶುಂಕನನದ್ದ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ 
ನಾನಾವಿಧ ಸ್ಯ ಸ್ರಷ್ಟಗಳಿಂದಲೂ, ಆ ವನದ 
ಗಳಿ:ದಲೂ ನೀರಾಜನಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ವಿವಿಧ ತಾಂಬೂಲಗಳಿಂದಲೂ, ಶ್ರೀ ಕೃಷ ನನು 


ಬ ಲ "ಉಂ ಛೆ 
ಸಂತೆ ಹ ಗೊಲಿಸಿದರು. 


೭೯. ಆವರು “ಮಹೇಶ್ವರೀ, ! ನೀನು ಉತ್ಸವ 
ಯಾಗಿರುವೆ” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಆ ದ್ವಾರಕೆಯನ್ನು ವಂದಿಸಿದರು. 
ಇ. ಇ 3 
೬೮. ಏಸಕೆ! ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ದೇವದುಂದುಭಿ ಧ್ವನಿಗಳು ಕೇಳಿದುವು-. ಪನು 
* 4 Fo! 
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ನು 
| 
೫ 


ತ್ರಿ೦ಶತ್ತ ಮೋ ಧ್ಯಾಯಃ ೯೩೧ 


ಅಥಾಸೀನ್ಮಹದಾಶ್ಚ ರ್ಯ ಕ್ಸ ೦ತು ಯಷಿಸತ್ತಮಾಃ | 


ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಂ ಪ್ರೆಯಾಗಂ ಚೆ ಸವ್ಯದಕ್ಷಿಣ ಷಾರ್ತ್ಕಯೊ« ಗ 
AN ಸ ತೆ ಳಂ | ಹ 

ಇ ಜದ ಇ ಈತ ಶಶ 

ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಜಗೃಹತುರ್ದಿ ೯ವ್ಯೇ ಶೆ ಸೇತಚ್ಛತ್ರ್ರೇ ಮನೋಹಕೇ (| 

ದ್ವಾರಕಾಯಾಸ್ತಥಾ ಶುಭ್ರೇ ಚಾಮರವ್ಯಜನೇ ಶುಭೇ | ೮೦ ॥ 


ಅಯೋಧ್ಯಾ ಮಧು ರಾ ಮಯಾ ವಾರಾಣಸೀ ಜಯಸ್ಸನೆ ೈನ್ಯೈಃ | 
ಸ್ತುವಂತ್ಯನ ನ್ಯಾಸ್ತಫಾನ್ಯಾ ನಿ ಸರ್ವನ್ನೇತ್ರಾಣಿ ಸರ್ವಶಃ | Il sll 
ತೀರ್ಥಾನಿ ಸರಿತಃ ಸರ್ವಾ ದ್ವಾರಕಾ ಕಾಯಾ ಮುಖಾಂಬುಜಂ | 


ಪಶ್ಯಂತಃ ಪರಮಾನಂದಂ ಲೇಭಿರೇ ಷೇನಮಾನನಾಃ | ೮೨ | 

ಆಹುಶ್ಚ ಪಾರ್ಷದಾ ನಿಷ್ಣೋರ್ಥನ್ಯಾನ್ಯೇತಾನಿ ಸರ್ವಶಃ | | 

ವೃಷ್ಟ್ಯಾತು ದ್ವಾರಕಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಸರ್ವಲೋಕೈಕಮಂಡನಾಂ | a ll 
| X 


LE ರಾಚ ತತಾ 


೭೯೨೮೦. ಖುಹಿವರ್ಯರೆ! ಅನಂತರ ಮಹಾಶ್ಚ ರ್ಯವುಂಬಾಯಿತು. ಅದನ್ನು 
ಕೇಳಿರಿ. ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ರ ಯಾಗಗಳು ಆ ಪ್ರಾ ರಕೆಯ ಎಡ ಬಲಗಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಆ 
ತ ಜನೆಗಳಿಂದ 
ಮನೋಹರವಾದ ದಿವ್ಯ ಸೀತಚ್ಪತ್ರಗೆಳನ್ನು ಸ ಚಾಮರ ವ್ಯ ನಗಳಿಂ 
ಬೀಸಿದರು. 


ಮ ವಿಶ ತೆನೆ ಪಮಸ 
೮೧. ಅಯೋಧ್ಯಾ, ಮಧುರಾ ಮಾಯಾ, ಕಾಶೀ, ಮತ್ತು ಇತರ ಸಮಸ್ತ 


ಷ್‌ ಸಿ ಎಲೆ ಜೆಯಲಿಯೂ ಸು ಕಿಸಿದುವು. 
ಕ್ಷೇತ್ರಗಳು ಎಲ್ಲೆ ಡೆಯಲ್ಲಿಯ ಸ್ಲುತಿಸಿದುವು 


೮೨. ಸಮಸ್ತ ದೇನತೆಗಳೂ, ಮನುಷ್ಯರೂ, ತೀರ್ಥಗಳೂ, ನದಿಗಳ ಫೊ ದ್ವಾರ 
ಕೆಯ ಮುಖಕಮಲನನ್ನು ಕಂಡು ಅತ್ಯಾನಂ ತಾರು 


U 


೮೩. ವಿಷ್ಣು ಫಾರ್ಸದರು ಈ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರ ಗಳು ಸ 
ಮುಖ್ಯಾಲಂಕಾರಭೂತವಾದ ಈ ದ್ವಾರ ತಿಯನ್ನು. ನೋಡಿದ್ದರಿಂದ ನ್ಯವಾದುವು. 
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ಶ್ರೀ ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ ;ಎ. 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಮಹೇಶಾನೌ ಯದುಕ್ತಂ ನಿಷ್ಣುಷಾರ್ಷದೈಃ | 


ವ್ಹಾರಕಾಯಾಸ್ತು ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ತದ್ವರ್ಜಯಿತುಮೂಚತುಃ 1೧॥ 
ಪಪಂ . 
ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಾನಾವೂಚತುಃ : 
ಭೋಭೋಃ ಶ್ಲೇತ್ರಾಣಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸರಾಂಸಿ ಸಾಗರಾದಯಃ | 


ಪ್ರಯಾಗಾದೀನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಕಾಶ್ಯಾದ್ಯಾ ಮುಕ್ತಿದಾಯಕಾಃ | ೨ | 
ಭವತಾಂ ತೀರ್ಥರಾಜಾನಾಂ ಮಹಾರಾಜಸ್ತಿಯಂ ಶುಭಾ | 
ದ್ವಾರಕಾ ಸೇವನೀಯಾ ವೈ ಸ್ಥೀಯತಾಂ ಸ್ನೇಚ್ಛೆ ಯಾ ಬಹಿಃ 1೩॥ 


ಶ್ರೀ ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ :-.. 
ಮಹೇಶವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸರ್ವೇಷಾಮುತ್ಸುವೋ5ಭವತ್‌ | 
ಪ್ರಷಸ್ನೆಣಾಂ ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ದ್ವಾರಕಾಂ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಜೆ I ¢ | 





ನಾ ದವ ಹೇಲು ವ 
ಛಿ ಪ್ರೀ ಸ್ರಹ ಧಣ ತುತ ನೇರು ಷ್ಟು 
ದರು ದ್ವಾರಕಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅದನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು 
ಮ ಶ್ರ ತ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರೆ ರು ಹೇಳುತ್ತಾ ರಃ ಮುಕ್ಕ ಯವ ಪ್ರ ಯಾ 

ಎ ವಿ | ದ್‌ೆ ಇ ದಾದ ಕ 
ಗಾದಿ ತೀರ್ಥಗಳ ! ಕಾಶ್ಯಾದಿ ಕ್ನೇತ್ರಗಳ | ಸರೋವರ ಸಾಗರಾವಿಗಳ ಉತ್ತ ವು 
ತೀರ್ಥಗಳಾಗಿರುವ ನಿಮಗೆ ಈ ದ್ವಾರಕಯು ಅರಸಿಯಾಗಿರುವಳು. ಇವಳನ್ನು ನೀವು 


ದು ೨ ನುಸಾರ ಸೇವಿಸಿರಿ. 
ಹೊರಗಿದ್ದು ನಿಮಿಷಾ ಬಿಸ kA ಸ ಯ ರು! 
ಬ. ಶೀಸಹಾ ದನು ಕಃ ತ್ತಾರೆ ಬಾರ ಕ 4 ಸ್ರ 


ಲ 
ಬ್ರಹ 4 ತ ದ 
ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಅವು ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣನಮಸ್ಥಾರ 
ಗೈದು ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಿದುವು. 
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೯೪ ಶ್ರೀ ಸಾ ಂದೆಮೆಹಾಪುರಾ ಜಂ 


ಆವಾಸಂ ಚಕ್ರಿಕೇ ತತ್ರ ಕ್ಲೇತ್ರತೀರ್ಥಾನಿ ಹರ್ಷತಃ | 
ಭಾಗೀರಥೀ ಪ್ರಯಾಗೆಂ ಜ ಯಮುನಾ ಚೆ ಸರಸತಿ | 
ಸರಯೂರ್ಗಂಡಕೀ ಪುಣ್ಯಾ ಗೋಮತೀ ಪೂರ್ವವಾಹಿನೀ | 1೫॥ 
ಅನ್ಯಾಶ್ಚ ಸರಿತಃ ಸರ್ವಾಃ ಸಿಂಧುಶೋಣಾೌ ನದೌ ತಥಾ | 
ಪಂಚಾತತ್ಕೋಜಭಿ್ತಿ (ರ್ಫೈರ್ಡಿಗ್ಸಾ: ಗೇ ಹ್ಯುತ್ತ ತ್ತರೇ ಸ್ಲಿತಾಃ | 
ಲಂಪಟಾಃ ಕೃ ಷ್ಟ ಸೇವಾಯಾಂ ಪೆಶ್ಯಂತೋ'ದ್ಬಾ ರಳಾಂ ಮುಹುಃ ಗ! 
ಜಾನ 'ತಥಾ ಪ್ಲ ಪುಣ್ಯಾ ನದೀ ಭಾಗಿರೀ ಜೆಂಾ! | 
ಮಹಾನದೀ ನರ್ಮದಾ ಚ ಶಿಪ್ರಾ ಪ್ರಾಜೀ ಸರಸ್ವತೀ ll 21 
ಚಕ್ಷುರ್ಭದ್ರಾ ತಥಾ ಸೀತಾ ನಹ್ಮೋರನ್ಯಾ8 ಪಾಪನಾಶಿನೀಃ | | 
ಪರ್ತಂತೇ ಪೂರ್ವದಿಗ್ಭು ಗೇ ತೀರ್ಥ್ರೈಶ್ವ ಸಸಿ ಹೋಚಿಭಿತ Il ೮ 
ಸಯೋಷ್ಸಿ ( ತಪತೀ ಪ್ಪ ಹ್ಯಾ ನಿಷರ್ಭಾ ಚ ಪಯಸ್ಮಿನೀ | - 
"ಗೋದಾವರೀ ಹಾಸ ನ ಭೀಮಾ ಕೃಷ್ಣಾ ನದೀ ತಥಾ | ೯ [| 
ಕಾವೇರೀ ಪ್ರಮುಖಾಃ ಪುಣ್ಯಾ ಅ 
8ನ 


$ ನ್ಯಾಜ್ಚೈವಾಘನಾಶಿನಿ NC | 
ಸ್ವತೀರ್ಥಸಹಿತಾ ಭಕ್ತಾ ವನಪತಿಕೋಟಿಭಿಃ 1 ೧೦॥ 


—— Se ಜಂ ಚಚಾರ SEE SASF 
- ರಾತಾ 


೫-೬, ಭಾಗೀರಥೀ, ಪ್ರಯಾಗ ಸ 'ಯಮುಕಾ,ಸರಸ್ವತೀ। ಸರಯೂ, ಗಂ 
ಸ ತಾನ ಪೂರ್ವವಾ ಬರಿ ಗೋಮತೀ ಇವುಗಳ್ಕೂ ಸಿಂಧು ಶೋ ಣನದಗಳೂ 
ಇತರ ಪ ಪುಣ್ಯ ನದಿಗಳೂ ಐನತ್ತು ಕೋಟಿ ತಿ ತೀರ್ಥಗಳೊಡನೆ ದ್ವ ರಕೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 
ಕೃಷ್ಣ ಸೇವಾ ನಿರತವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುದುವು. 
ಲ ೭ 


೭-೮. ಮಂದಾಕಿರ, ಭಾಗೀರಥೀ, ನರ್ಮದಾ ಶಿಪ್ರಾ, ಸ್ರಾಚ್ಛೀಸರಸ ಕ್ಲಿ 
ಚಕ್ಷುರ್ಭದ್ರಾ, ಸೀತಾನದಿಗಳೂ, ಇತರ ಸಾಸನಾಶ ಶಕ ನದಿಗಳೂ ಅರುವತ್ತು ಕೊ 


6 ತಪತ್ರೀ ಪು ಪ ಸ ವಿದರ್ಭಾ, ಗೋದಾವರೀ ಜೇ ಮಾ, 


€ಮಿ 
೭ ಹ 
ಕೃಷ್ಣಾ , ಕಾವೇರೀ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ನ ಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಪ್ರಣ್ಯಕರಗಳಾದ 
7 : ನೀವಿಸಲು 
ನದಿಗಳು ತೊಂಬತೊ ಂಬತ್ತು ಕೋಟಿ ತೀರ್ಥಗಳೊಡಕೆ ದ್ರಾ ರಕೆಯನ್ನು ಸೇವಿಸಿ 
ಫಾ ಜಾ ಬು ಎ ಜನ ಸನಾದಿ ಸನ ಡ್‌ ದಿಯಳಿ್ಲಿ. 
ತತ್ಸುಕ್ಯವುಳ್ಳವಗಳಾ \ ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕೆ ನಲ್ಲಿ ಇರುವುವು. ಇವು ಕ ನಿ ಸಲ್ಪರ್‌ 
~~ [J 


ಗೋಮತೀ ತೀರದಲ್ಲಿ ನಿನೋದಪಡುತ್ತಿ ವೆ. 
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ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಂಶತ್ತೆ ನೋಂಧ್ಯಾಯಃ . ೪೩೫% 


ಸ್ಥಿತಾದ ಸಣ ದಿಗ್ಬಾ ಗೇ ದ್ವಾ ರಕಾಸೇವನೋತ್ಸುಕ 8 | 


ಕ್ರೀಡಂತಿ ರ ತೀರೇ ಚ ಕ ಕೃಷ್ಣಸ ಕ್ಯ |  ೧೧॥ 
ಸಿಪ್ತ್ರದ್ಧೀಸೇಷು ಯಾಃ ಸಂತಿ ತಥಾನ್ಯಾ ವೈ ಸರಿದ್ವರಾಃ | 

ಸಾಗೆರಾಕ್ಷ ತಥಾ ಸಪ್ತ ಪಶ್ಚಿಮಾಯಾಂ ಎಶ? ಸ್ಥಿತಾಃ |! ೧೨ | 
ಕ್ರೀಡಂತಿ' ಚಕ ಕ್ರತೀರ್ಥೇ ವೈ ತೀರ್ಥೆ ಶ್ಚ ಶತಕೋಟಭಿಃ | 

ನಕ್ಕ ೦ತಿ ಚೆ ಶ್‌ ಕೃಷ್ಣಂ ಪಕ್ಚಿ ಲಾ ಸವಾ | ೧೩ Il 
ನಿಷಶಾಸು ಜೆ ಸರ್ವಾಸು ತೀರ್ಥಸಂಖ್ಯಾನ ನಿವ್ಯತೇ | 

ಪುಷ್ಕರಾದೀನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ನಿಶಾಲಾ ವಿರಜಾ ಗೆಯಾ § love ll 
ಶತೈಕಕೋಟಸ್ತೀರ್ಥೈರ್ಗೋಮತ್ಯುದವಧಿಸಂಗಮೇ | 

ವರ್ತಂತೇ ಕೃಷ್ಣ ಸೇನಾಯಾಂ ಸೋತ್ಸವಾನಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ` | ೧೫ | 
ವಾರಾಣಸೀ ಪೂರೈಶಾಸ್ಯಾಮವಂತೀ ಪೂರ್ನದಿಕ್ಸ್ನಿ ತಾ | 

ಆಗ್ಫೇಯ್ಯಾಂ ದಿಶಿ ಹಂ ಚೆ ದಕ್ಷಿಣೇ ಯುರ ಡಿ ತಾ 1 ೧೬ ॥ 
ನೈರ್ಜುತ್ಕಾಂ ಚ ತಥಾ ಮಯಾ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪತ್ನಿ ಮೇಸಿ ತಾಃ | 
ನಾಯವ್ಯಾಂ ತು ಕುರುನ್ನೇತ್ರಂ ಹರಿಶ್ಷೇತ್ರಂ ತಥೋತ್ತ ರೇ | ೧೭ 11 


೧೨. ಸಪ್ತದ್ವೀಸಗಳ ಳಲ್ಲಿರುವ ಇತರ ಉತ್ತಮ ನದಿಗಳೂ, ಸಪ್ತಸಾಗರಗಳೊ 


ಇ ಎರಿ 


ಸ ನೂರುಕೋಟ ತೀರ್ಥಗಳೊಡನೆ ಚಕ್ರ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಿಕೋದಗೊ 
ಳುತಿ ವೆಯಲದೆ ಹ ಪಶ್ಚಿಮಾ ಶಾಭಿಮುಖನಾದ ಕೃ ಪ್ದ ನನ್ನು ವಿ ನೋಡುತ್ತಿ ವಃ 


1 
C 
ಆ) 
ು 
(Co 
pa 

:( 
al 
ky 


ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಪುಷ್ಪ 
ಬ್‌ 3 = ಮೇಲಿ 

ನೂರುಕೋಟ ತೀಡ ಗಗ ಡೆ ಕೃಷ್ಣನ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ 

ಗೋಮತೀಸಾಗರ ಸಂ ಂಗಮದೇ ಇರುವುವು. 


ವಿಶಾಲಾ; ವಿರಜಾ, ಗಯಾ ನ 
ಸಂ ತೋಷವುಳ್ಳ ವುಗಳಾಗಿ 


೬.೧೯ ಈ ದ್ಹಾರಕೆಯಿ ಈಶಾನ್ಯದಿಕ್ಕೆ ನಲ್ಲಿ ಕಾಶಿಯೂ, ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕೆ ನಲ್ಲಿ 
ಇ 6 ಹ್‌ ೯ ವ ರ ಕೆ 
ಅವಂತಿಯ್ಕೂ ಆಗೆ ಯದಿಕಿ ನಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿಯೂ ದಕ್ಷಿಣದಿಕೆ ಕೈನಲ್ಲಿ ಮೆದುರೆಯೂ, 
Ke) 
ನ್ಲೈಖುತ್ಯ ದಿಕ್ಕೆ ನಲ್ಲಿ ಮಾಯೆಯ, ಸಶ್ಲಿಮದಲ್ಲಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಯೂ, ವಾಯವ್ಯದಲ್ಲಿ 
| ಸ ಡೆ ಲೆ ಮೆಂತೆ, ಇಗೆ 
ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ವೂ, ಉತ್ತ ರದಲ್ಲಿ ಹರಿಕ್ಷೇತ ವೂ, ಈಶ ಶಾನ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಿವಕ್ಸೇತ್ರವೂ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
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೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹ ಇಪ್ರುರಾಣಿಂ 


೨ 


ಶಿನಕ್ಷೇತ್ರಂ ಚ ಐಶಾನ್ಯಾಮೈಂದ್ರಾಾಂ ಚ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ | 


ಆಗ್ನೇ ಯ್ಯಾ ಚ ಭೃ ಗುನ್ನೇತ್ರಂ ಪ್ರಭಾಸಂ ದಸ್ತೆಣಾಶ್ರಿತಂ | ೧೮ Il 
ಶ್ರಿ ಗಂ "ನ್ಸರ್ಯತೇ ಗ ಷಾ ತು EN ನೇ । 
ಪಾರಸಿ ಹಾನಿ ವಾಯವ್ಯೇ ಕೋಕಾಮುಖ್ಯಂ ತಥೋತ್ಸರೇ 1 ce Il 
ಕಾಮಾಖ್ಯಾ ರೇಣುಕಾದೀನಿ ಶಾಕ್ಷೇಯಾನಿ ಚ ಸರ್ವಶಃ | 
ಸ್ಲೇತ್ರರಾಜಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಯಥಾಸ್ಥಾನೇ ವಸಂತಿ ಹಿ | ೨೦ | 
ಉತ್ತ ರೇ ಚೈವ ಸಾರಾಣಿ ಗಾಣಪತಾ ನಿ ಕೃತ್ಸ್ಸಶಃ | 
ಕ್ಷೇತ್ರಾಣ್ಮುತ್ತರತಃ ಸಂತಿ ರುಕ್ಮ್ಮಣ್ಯಾಃ ಸನ್ನಿಧೌ ದ್ವಿಜಾಃ Il ೨೧ || 
ಧೇಸುಕಂ ನೈನಿಷಾರಣ್ಯಂ ದಂಡಕಂ ಸೈಂಥನಂ. ತಥಾ | 
ದಶಾರಣ್ಯಮರ್ಬುದಂ ಚ ನರನಾರಾಯುಣಾಶ್ರಮಕಂ | ೨೨ || 


ದ ವಸಂತಿ ಸ ದಾ ರಠಾಯಾಃ ಸಃ 

ಮೇರ್ವಾವ್ಯಾಃ ಸರಕಾ ಸೌಮ್ಯೇ ದ್ವಾರಕಾಸೇವ ನೋತ್ಸು ಚೂ ॥ ೨೩! 
ಕ.ಲಾಸಾಧದ್ಯಾಶ ಖಶಾಸ್ನಾಮೆ,ಂದಾ, ೦ ಸಾಜ 

೮ Ch ಕ್ರೀ ಟಗ್‌ ಕಿ 


ಡೆ ನಾ ಲ ಕಾಕಾ ಗನ್ನು ಪಾ 4 ರಾ \ © 
ಶ್ರೀಶೈಲಾಷ್ಯಾಶ್ಚ ಆಗ್ನೇಯಾಂ ಸಿಂಹಾಪ್ರ್ಯಾವ್ಯಾ ಯಮೇ ತಥಾ || ೨೪ | 


_—————— ಅ ಜಾ ಜೂಾಘಾಖಾಾ ಚಜಾಜಭಾ 2 7 ಜಹಾ ಜ೫ಚಾ* ಅ ಮಾತಾ ಚಾ. ಇರ್ಮಾಹಾಡಾ: ಹ 
ಅಂತಾ ಅಣ್ಣು, ಘಾ ಆಸಾ. 0೧.0೧೧ A - ತಾ — — -_ ಈ ಆತಾ _— ಇಡಾ ಆಗಾ ತ ಕಾತಾರದ ರಾ ಇ 


_ಮಕ್ಷೇತ್ರ ವೂ, ಆಗ್ನೇಯದಲ್ಲಿ ಭ್ರ ಗುಳೆ ತ್ರ ವೂ, ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾಸವೂ, 
ಶ್ರೀರಂಗವೂ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ರೂಸಸದಂಡವೂ, ವಾಯವ್ಯದಲ್ಲಿ 


(ತ್ರವೂ, ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಕೋಕಾಮುಖ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವೂ, ಇರುವುವು. 


೨೦, ಕಾಮ, ರೇಣುಕ, ಶಾಕ್ಟೇಯಗಳೆಂಬ ಉತ್ಕ್ತಮಕೆ ತ್ರ ಗಳೆಲ್ಲ ಆಯಾಸ್ಥಳ 
ವೆ ಬಿಬಸ ವೆ | 
ಕ್ಸೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿರುವುವು. 


೨೧. ದ್ವಿ 'ಜರೆ ! ರುಕ ಜಯ ಸನ್ನಿ ಧಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತ ರದಿಕ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಸಾರಗಾಣಪತ್ಯ 
ಗಳಿರುವುವು. 

೨೨-೨೩ ಧೇನುಕ, ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯ, ದಂಡಕ, ಸೈಂಧವ, ದಶಾರಣ್ಯ, ಅರ್ಬುದ, 
| ನರನಾರಾಯಣಾಶ್ರಮ ಇವುಗಳು ದ್ರಾರಕೆಯಸುತ್ತಲ್ಕೂ ಅಯಾಸ್ಕೃ ೪ಗಳೆಲ್ಲಿವಾಸಿಸು 
pe ಬ ಗ a CN 
ವ್ರವು. ಮೇರು ಮೊದಲಾದ ಪರ್ವತಗಳೂ, ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ದ್ವಾರಕೆಯನ್ನು ಸೇವಿ 
ಸಲು ವಾಸಿಸುವುವು. 


೨೪-೨೫ ಕೈಲಾಸಾದಿಗಳು ಈಶಾನ್ಯದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಹಿಮಾಲಯಾ 
ದಿಗಳೂ, (ಶೈಲಾದಿಗಳು ಆಗ್ನೇಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಸಿಂಹಾದ್ರಿ ಮೊದಲಾದುವುಗಳು 
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ದೆ ಲ ಜಣ ಪೆ 
ತ್ರಯಸ್ವ್ರಿಂಶತ್ತನೋ6ಥ್ಯಾಯಃ ೯೩೭ 


ನೈರ್ಜುತ್ಯಾಂ ಪಾಮಮಾರ್ಗಾವ್ದಾ ಬ ಮಹೇಂದ್ರ ಯಷಭಾಡಯುಃ | 


ಅಕ್ಕೈ €ಚಪುಣ ಶೈಲಾಶ್ಲ ಸುಲೋಕಾಲೋಕಮಾನಸಾಃ | 
ವ್ಹಾರಕಾಂ ಸರಿತಃ ಸಂತಿ ಸರ್ಯುಪಾಸೆಂತಿ ಪ್ರತ್ಯಹಂ | ೨೫ Il 
ಏವಂ ಬ್ರಹಾ ಒದಯೋ ದೇವಾ ಖುಷಯಃ ಸನಕಾದಯಃ | 
ಸ್ನೇತ್ರ ತೀರ್ಥಾದಿಭಿರ್ಯುಕ್ತಾ ಅನ್ಯೈಃ ಸುಣ್ಯತಮೈಸ್ತಥಾ | ೨೬ | 


ಹ 
ಜಿ 
ದ್ಧ ಯಾ ಹರಯಾ ಭಕಾ ಕನ್ಯಾರಾಶಿಸ್ಥಿತೇ ಗುರ್‌ | 


ಎನಿ ದ 


ಹಗ್‌ ದ್ಯಾ ರಕಾಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಬ್ರಹ್ಮಾವಾ ಪ್ರಹರ್ಷಿತಾಃ | toc 


ದಃ ದಲ್ಲಿಯೂ, ವಾಮಮಾರ್ಗಮಣೇಂದ್ರ ಖುಸಭಾದಿಗಳು ನೈಖುತ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೂ, 


ಇರುವುವು. ಇತರ ಪುಣ್ಯ ಸರ್ವತಗಳ್ಕೂ ನೋಕಾಲೋಕಮಾ ಶಾನಸಗಳೂ ದ್ವಾರಕೆಯ 
ಸುತ್ತಲೂ ಅದನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 


೨೬. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು. ಕನ್ಯಾರಾಶಿಯನ ಹೊಂದಲು ಬ್ರಹಾ ದಿದೇವತೆಗಳೂ, 


ಸ್‌ ಹಿ 


ಬ್ರಾಹ್ಮ ವಿಮಾತೆಯರೂ, ಸನಕಾದಿಮುನಿಗಳ್ಳೂ, ಇತರಪುವ್ಯಾಕರವಾದ ತೀರ್ಥ 
ಕ ತಾ ದಿಗಳೊಡನೆ ಆತಿಶಯಶ ದಾ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಂತುನ್ಮಚಿತ್ತರಾಗಿ ದ್ನಾರಕಯನು 
KN = ಬ ಧ್‌ ಟೆ 2 ವ ER 


ನೋಡಲು ಬರುಕಾರೆ. 
ಹಾಯು 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾನಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಸ್ಕಾಂದ ನುಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
— 


ಸ್ರಭಾಸಖಂಡದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ದ್ವಾರಕಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
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A eg ಸಾಜಾ ರಮ ನಂ ಭಾ a 00 ಅಘ ಸ ಟು ಚಾಘಾಾಣೂಪ ಕಚ ಕ ಅಪಪ ಪಫಾಘೂಾೂಾಳಾ ಚಾ ಸಜನ ಜಾ ಖಾ 








ದ್‌ ೦೧ ಮನಂತೆ ಇ ಂ್ಲ 
ಶ್ರೀ ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉನಾ 
ಏನಮದ್ದುತಮಾಹಾತ್ಮ 50 ೦ ಮ್ಕಾರ ಕಾಯಾಂ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಕ್ಷೇತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಮುಹಾಪಾಪನಿಪಾರಕಂ | ol 
ವರ್ಣಾನಾಮಾಶ್ರ ಮಾಣಾಂ ಚ ಪತಿತಾನಾಂ ವಿಶೇಷತಃ | 
ಮಹಾಪಾಪ ಹಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯನಿನರ್ಧನಂ ll ೨ Il 
ಅತ ವ್ಯಿಗ್ರಪಸಾಪರಾಶೀನಾಂ ದಾ ಹಸ್ಥಾ ನಂಯಥಾಸ ಒಂತೆ 
ದ್ವಾರಕಾಗಮನಂ ವಿಪ್ರಾಃ 8೦ ಫು; ಪರರಸಾ ಸ್ಥಿತಿಃ Il ೩॥ 
ವಿಶೇಷೇ ತು ವಿಪ್ರ ಂದ್ರಾಃ ಘನ ನ್ಯಾ ರಾಶಿಸ್ಸಿ ತೇ ಗುರೌ | 
ತ್ರ ತೀರ್ಫೈಶ್ಚ ಸಂ ll ¢ ll 
ಹ್ಮಾದಯೊಲಿಹಿ "ದೃಶ್ಯಂತೇ ಯತ್ರ ತೀರ್ಫೈಶ್ಚ ಸಂಯುಶಾ ೪ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ದಿಲೀಸಕತೆದಾ ರಕಾಯಾತಾ ವರ್ಣನ 
ಲ ಈ) 
J 
ನೇ ಮುನಿವೆರ್ಯರಕೆ! ಸಕಲ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳ 


೧೨೨ ಶೀಪಹಾ ದನು ಹೇಳುತಾ 
ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ, ವರ್ಣಾಶ ಮಗಳಿಂದ ಸತಿತರ ಫಾರಂ ಸ 
ತ 


ಖ್‌ ಗ 
ನಿವಾರಿಸುವುದೂ, ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚೆ ಸುವುದೂ ಆವ ದ್ವಾರಕಯ ಅಬ್ಬಿ 


ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 


; , ೧% 
೩. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆ ! ದ್ವಾ ರಕಾಯಾತ್ರೆಯು ಅತಿಕಠಿನನಾಪಗಳನ್ನು ದಹಿಸುವು 
ದೆಂದಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿವಾಸ ಮಾಡುವುದರ ಪ ಪ್ರ 3 ಯೋಜನವ ವನ್ನು ಏನು ಸೇಳತಕ್ಕುದು. 


ನು 8 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ದಿಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ತೀರ್ಥಗಳೊಡನೆ ಆಗಮಿಸುವರು. 
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೪. ದ್ವಿ ಜವರ್ಯರೆ ! ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬೃಹಸ್ಥ ತಿಯು ಕನಾ ರಾಶಿಯನ್ನು ಸೇರಲು 


ನಪ ಖಣ d ಗಥ 
ಚತುಸ್ತ್ರಿ ೦ಶತ್ತೈೆ ನೋಳ9ಧ್ಯಾಯ್ಕ ೯೩೯೪ 


ಪ್ರತಿವರ್ಷಂ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ಪ್ಹಾರಕಾಗಮನಂ ನರಾಃ | 
ಕಿ ಜೆ 


i ಹಾಷರಜಃ ಸ್ಪೃಷ್ಟಾಾ ದಿನಂ ಯಾಂತಿ ಚ ಪಾಸಿನಃ | ೫.1 
ಶಾ ಇಂ ಗ =) ತ್‌ | ನಾ 

ಗೋಮತೀ ನೀರಪೂತಾನಾಂ ಕೃಷ್ಣವಳ್ರ್ರಾವಲೋಳಿನಾಂ | 

ದರ್ಶನಾಶ್ಪಾತಕಂ ತೇಷಾಂ ಯಾತಿ ಜನ್ಮಕತಾರ್ಜಿತೆಂ | & Il 


ಇತಿಹಾಸೇನ ಸೂರ್ವೋಕ್ತಂ ತ್ರೊಯತಾಂ ಮುನಿಪುಂಗವಾಃ | 


ll 2 Il 





ವಿಲೀಪವಸಿ ುಸ್ಸಸಂಚಾಬೇ ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯವರ್ಥನ 
ಕಾಶ್ಯಾಂತು ವಜ್ರಲೇಪೋ ಹಿ ಸ್ಲೇತ್ರ ಏಕತ್ರ ನಶ್ಯತಿ | Kr 
ಯಾಶುರ್ದರ್ಶನಶಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ದಿಲೀಪೋ ಪಾಕ್ಯಮಬ್ರನೀತ್‌ lel 
ದಿಲೀಪ ಉವಾಚ : ಆರರ Ro 
ಜ್ರಲೇಪಶ್ಚ ಕಾಶ್ಯಾಂ ತು ಘೋರೋ ಯತ್ರ ವಿನಶ್ಯತಿ | ಬ | 
ಕೃತ್ಸೃಶೊೋಟಥ ನುಹಾಸುಣ್ಯಂ ಸ್ರಾಸ್ಯೆಂ ಯತ್ರ ತಪಸ್ತಿ 980. ಗ 
ಧ್ರ Ks ; 
ನ ಸ ಪಾಪಾನಿ ಯಸಿ ಸತ್ರೇ ನ್ಲಚೋತ್ತಮ ii oe £ ತ 
| ೫೩:೧೦: 
ತಶ್ಸ್ಪೇತ್ರಂ ಕ ಕಥ್ಯತ ತಾಂ ಸ್ರಣ್ಯಂ ಯೆ್ರ ಪಾಪಂ ಪ್ರಣತ್ಯತಿ ಸ 
 — 4 
೫ ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ, ಹೋಗುವವರ ಪಾಪಧೂಳಿಯನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವ 
ಪಾಪಿಗಳು ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. 


2೬ 


೬, ಗೋಮತಿಯ ನೀರಿನಿಂ 
ಆದ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದ 
ವಾಗುವುನು 


೭. ಮುನಿನರ್ಯರೆ! ಹಿಂಜಿ ದಿಲೀಪ ವಸಿಷ್ಠರು ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ 


ಸಂಗ ವಂಶದಿಂದ ಹೇಳಿದ ಆಫ ರ್ಯಕರವಾದ ಇತಿಹಾಸವೊಂದನ್ನು ಘೇಳಿರಿ.: 


(ಹಿ 


ದಿಲೀಸನು ರಾಕ್ಷಸನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಜ್ರಲೇನ ಸದೆಂತಾದ 


ಕೇತ ದಲಿ ತು ಇಂತೆಂದನು. 
ಪಾಪ ಖ್ಯ ಯಾನದ ಒಂದು ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಾಶವಾಗುವುಡಿಂದರಿ 


ಕ್‌ 


ು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಎಲ್ಫಿ ದ್ವಿ ದ್ನಿಜೋತ್ತ ಮನೆ ! ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಜ್ರ 
ಹ್ಮ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಾರಿಸುವ ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರ ವಿಜಿಯ? 


ಲಿ ಪಾಪವ ಳು ವುದಿಲನೊ ? ಆ ಪುಣ್ಮಕ 

೧೦. ಯಾವ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಪಾಸ ವೃದ್ಧಿ ಗೊ ನು ಲ್ಲೊ A 
ಡೆ ಇಲ «9 ಳ 

ವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಹೇಳ 
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gS ರ ವಾ ಮ ಅವಾ ಪಾಪಾರ್ಜಾವಾ- ದಾ ಅವರಾ ಪಾಡ ಮಾಸಾ ತಾ ದಾಾ್ರಾ ಈಸಾ 


೯೪ರಿ ಪ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ ೬ 
ಆಸೀತ್ವಾಶ್ಯಾಂ ಪುರಾ ಕಶ್ಲಿತ್ರಿಡಂಡೀ ಮೋಕ್ಷ್ಸಧರ್ಮವಿತ | 
ಜಪನ್ನ ಶಾಶ್ವಮೇಧೇ ತು ಗಾಯೆತ್ರೀಂ ಚ ಸಮಾಹಿತಃ | ೧೧॥ 
ತತ್ರ ಕಾಚಿತ್ಸಮಾ ಯಾತಾ ಯುವತೀ ಗಜಗಾವಿನೀ | 
ತೀರೇ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ವಾಸಾಂಸಿ ಗಂಗಾಯಾಃ ಶ್ರಮಶಾಂತಯೇ | 


ಪ್ರನಿಷ್ಟಾ ಚ ಜಲೇ ಲಗ್ನಾ ಜಲಕ್ರೀಡಾಂ ಚಕಾರ ಹ I ೧೨॥ 
ನಗ್ನಾಂ ತಾಂ ಕ್ರೀಡತೀಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಯತಿರ್ಮಷಸಸಪುರಿತಃ | 
ದೈವಾದ್ಧಿಭ್ರಂತಿತೋ ಮಾರ್ಗಾತ್ಸಹಸಾ ಚ ನಿವಮೋಹಿತಃ | ೧೩ ॥ 
ಮನಸಾ ಕಾಮಯಾಮಾಸ ಸಾಹಿ ತಂ ತೆರುಣಂ ತಿಂ | 

ತಯೋಶ್ಚ ಸಂಗತಿಸ್ತತ್ರ ಸಂಜಾತಾ ಷಾಪಕರ್ಮಣೋಃ Il ೧೪ ॥ 
ತಯಾ ನಿಮೋಹಿತಃ ಸದ್ಯಸ್ತಾಮೇವಾನುಸಸಾರ ಸಃ | 

ತತ್ರ್ರೀತ್ಯೈ ಚಾರ್ಜಯಾಮಾಸ ಧನಮನ್ಯಾಯತಸ್ತವಾ | ೧೫ | 
ವಾರಾಣಸ್ಕಾಂ ಹಿ ನತ್ಯಕ್ತಶ್ಚಂಡಾಲಸ್ಯ ಪ್ರತಿಗ್ರಹಃ | 

ಸ್ನಾನಹೀನಃ ಸದಾ ಪಾಹೀ ರಾತ್ರೌ ಚೌರ್ಯೇಣ ವರ್ತತೇ | ೧೬ ॥ 


ಲಿ 

ಲಿ 
cll 

[| 
ಊ 
ತ 
Ge) 
tk 
ಖು 


೧೧. ವಸಿಷ್ಠನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ;_-ಹಿಂದೆ ಲಿ 
ದಶಾಶ್ಚಮೇಧಯಾಗದಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಸಾವಧಾನಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಜಪಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಒಬ್ಬ ಯತಿಯಿದ್ದನು. 

೧೨. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಗಜಗಾಮಿನಿಯಾದ ಓರ್ವ ಯುವತಿಯು ಬಂದು ಗಂಗೆಯ 
ದಡದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ಸಿಟ್ಟು ಬತ್ಮಲಿಯಾಗಿ ಆಯಾಸವನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೂಳ್ಳ 
ಲೋಸುಗ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿಳಿದು ಜಲಕ್ತಿ (ಡೆ ಯಾಡಿದಳು. 

೧೩. ಆ ಯತಿಯು ಬತ್ತ ಲೆಯಾಗಿ ಆಡುತ್ತಿ ರುವ ಆ ಯುವತಿಯನ್ನು ಶಕ್ಚಿಸಿ 
ದೈವವಶದಿಂದ ಕಾಮನೀಡಿತನಾಗಿ ಕೂಡಲೆ ದಾರಿತಪ್ಪಿ ದನು. 

೧೪, ಅವೆಳೂ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ೩3 ಯತಿಯನ್ನು ಕಾನಿಸಲು ಪಾಪಿಷ್ಠರಾದ ಅವ 
ರೀರ್ವರಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಸಂಗಮವಾಯಿತು. 

೧೫. ಅವಳಿಂದ ಮೋಹೆಗೊಂಡ ಆ ಯತಿಯು ಕೂಡಲೆ ಅವಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿ 
ಸುತ್ತ ಅವಳ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಅನ್ಯಾಯದಿಂದ ಹಣವನ್ನು ಗಳಿಸಿದನು. 

೧೬. ಅವನು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಚಂಡಾಲನಿಂದ ದಾನತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನೂ ಬಿಡ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಸ್ಟಾ ಮಾಡದೆ ಪಾಪಿಷ್ಯನಾಗಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳತನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಯಃ ೯೪೧ 


ಕಸ್ಮಿಂ ಶ್ಲಿತ್ಸಮಯೇ ಸಾಪೀ ಮಾಂಸಾರ್ಥೀ ತು ನನಂ ಗತಃ |. 
ro 


ದದರ್ಶ ಪ್ರಮವಾಂ ತತ್ರ ಮಾತಂಗೀಂ ಮದಿರೇಕ್ಷಣಾಂ | ೧೭ ॥ 
ತಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಥಮತಾರುಣ್ಯ ೦ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಗರ್ನೇಣ ಪಾಪ್ಮನಾ ! 

ನನೇಃ5ಥ ನಿರ್ಜನೇ ತತ್ರ ಎ ಸಂಗಮೇಶರ ॥ ೧೮ ॥ 
ತಯಾ ಸಹಾನ್ಸ ಪಾನಾಔಿ ಕೃತವಾನ್ಸಾ ಸನೋಹಿತಃ | 

ಅಶಸ್ನಿತಿ ಸುರಯಾ ಪೆಂಕಂ ಗೋಮಾಂಸಂ ಪಾಸೆಲಂಪಟಃ Il of I 
ತಪ್ನೃಹೇ ನಿಧನಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಪಾಪಾತ್ಮಾ ಸರ್ವಭಕ್ಷಕಃ | 
ವಾರಾಣಸೀಪ್ರಭಾವೇನ ನ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ನರಕಂ ತದಾ ll ೨೦॥ 
ಕಿಂತು ತತ್ರ ಕೃತಂ ಪಾಪಂವೆ ವಜ್ರಲೇಷಂ ಸುವಾರುಣಂ | 
ಶೂದ್ರೀಸಂಪರ್ಕಪಾಹೇನ ಜಾತೋ*ಸೌ ಕ್ರೂರಯೋನಿಷು | ೨೧ ॥ 
ವೃ ಕೋ ವ್ಹಾಘೆ ಹ್ರೋರಗೆಃ ಶ್ವ್ರಾನಃ ಶೈಗ ಗಾಲಃ ಸೂಕರೋ*ಭವತ್‌ | 

೫ ೪1 ಯಾತನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಶಮಲೇಶಂ ನ ವಿಂದತಿ | ೨೨ Il 
ಏನಂ ಜನ್ಮಸಹಸ್ತೈಸ್ತು ನ ತಸ್ಕ ಪಾಸಕರ್ಮುಣಃ | 

ಮಾತಂಗ್ಕಾ ಸ ಸಂಗೆಜಂ ಪಾಪಂ ವ್ಯನಶ್ಯತ ಯುಗಾಯುತೈಃ 1 ೨೩. 


ಡೆ i 
೧೯. ಪಾಪದಿಂದ ಮೋಹಗೊಂಡ ಅನನು ಅವಳೊಡನೆ ಭೋಜನಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ ಮದ್ಯ, ಮೊಟೆ ಯೊಳಗಿನರಸ್ಕೆ ಗೋಮಾಂಸ ಇವುಗಳ ನ್ನೂ ತಿನ್ನು ತ್ರಿ ದ ಸ 
9೨. ಸರ್ವಭಕಕನಾನ ಆ ಪಾಹಿಯು ಆ ಚಂಡಾಲಾ ಗೆಳೆಯ ಸು 
ಇಸ ನು ( 
ಮೃ ತನಾಗಿ ಕಾಶಿಯಪ್ರ ಭಾನ ನದಿಂದ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. 
೪7, ಅವರೆ ಅಲಿಮಾಡಿದ ವಜ್ರ ಶ್ರೇಪದಂತಿರುವ ದಾರುಣಪಾಸದಿಂದ 
ಮತನಾಗಿ ತತ ಜನಿಸಿದನು. 
ಸ ೨೨ ಅವನು ತೋಳ, ಹುಲಿ, ಹಾವು, ನಾಯಿ, ನರಿ, ಹಂದಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ 
ಅತ್ಮಂತ ವೇದನೆಯನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತ ಶಾಂತಿಲೇಶವನ್ನೂ ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. 
ಶೆ ೨೨ ಹೀಗೆ ಅವನು ಹತ್ತು ಸಾವಿರಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ವಾತ ಚನ್ನ; ವನ್ನೆ ತ್ರಿ ದರೂ 
ಅವನ ಚಂಡಾುಲಸ್ತ್ರೀ ಸಂಗದಿಂದುಂಬಾದ ಪಾಸವ್ರು ಸ 
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ತತೋಈ*ಸೌ ಸಪ್ತಮೇ.:ಜಾಶಃ ಶಶಕಶ್ಚೈನ ಜನ್ಮನಿ | 
ತತೋಆಸೌ ರಾಸ್ನಸೋ ಜಾತಃ ಹಾಷಾತ್ಮಾ ಸರ್ವಭಕ್ಷಕಃ || ೨೪ || 
ಪ್ರಾಣಿನೋ ಜೆಕ್ಸಯನ್ಸರ್ವಾನ್ಸಂಪ್ರಾಹ್ರೋ ವಿಂಭ್ಯಪರ್ವಶೇ | 


ದ 
ತ 

ತೆ 

Kay 


ಅಸ್ಮಾವನಂಶರಂ ಭಾಷ್ಯಂ ಕೃ ಲಾಸಶ್ಚಮದ್ಭುಶೆಂ, | ೨೫ | 

ಶೊದ್ರೀಸಂಗಜಪಾಖಪೇನ ಭಾವ್ಯಂ ಚ ಕೃಮೀಯೋನಿನಾ | 

ಮಾತಂಗೀಸಂಗಮೇ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಫಲಂ ಹೈತಿಜುಗುಪ್ಪಿತಂ | ೨೬ | 

'ಯುಗಾಯುಶಂ ಸಹಸ್ರೈಸ್ತು ಭೋಕ್ಷ್ಯನಕಾಣಂ ಸುಡಾರುಣಂ । 

ಅತ್ಯಾಶ್ಚ ರ್ಯಮಭೂತ್ತತ್ರ ದಿಲೀಪ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಮಹತ್‌ li ೨೭ Il 

ಆಲೋಕಿತಂ ಇ ಸಿಂಧ್ಯಾದ್ರೌ ಸ ಸರ್ವೇಷಾಂ ನಿಸ್ಮಯಾ ಡೆ ಪಂ! 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ಯಾರಾವತೀಂ ಕಶ್ಚಿತ್ಸೃ ಪ್ಪ ವರಃ ೦.ಸುಶೋಭನಂ . | ೨೮ Il 

ಗೋಮತೀರೀರಪೂತಸ್ತು ನಿಂಧ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸ ಹಾಂಥಿಳಃ | 

ಯಾತ್ರಾಂ ಕ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಲಪ್ರಸಾದಸ್ಯ ಸ್ವಂಧೇ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಹರ್ಷಿತಃ | ೨೯ | 
ಪ್ರಯಾಸ್ಕನ್ಸ ಗೃಹಂ ತತ್ರ ದದರ್ಶ ಪಥಿ ರಾಕ್ಷಸಂ | 

ದ್ರುತಂ ಚ ಸೊ ಕಿಕಮ್ಮಾಣ 0 ವೃಷ್ಟಿ ಭಕ್ಷಿತುಮಾಗತಂ | ao 1 


೨೪-೩೦ ಅನಂತರ ಅವನು ಏಳನೆ ಜನ್ಮ ದಲ್ಲಿ ಮೊಲವಾದನು. ತರುವಾಯ 
ಸರ್ವಭಕಕನಾದೆ ರಾಕ್ಷಸನಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಸಕಲಪಾ ಎ ಚಿಗಳನ್ನೂ ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತ ನಿಂಧ್ಯನ ಸರ್ವ 
ತಕ್ಕ್‌ ಬಂದನು. ಅನಂತರ ಅವನು ಶೊದಸ ಸಂ ಮ ಪಾಪದಿಂದ 
ತಿಧೇತಲೂ; ಸೂ ಆಗಬೇಕಾಯಿತು ಅವನು ಮಾತಂಗೀಸಂಗದ 

ಇಸದಿಂದಹೆ ಹೆತ್ತು ಸಾವಿರ ನರ್ನಕಾಲ ಅತಿ ಸಧ್ಯ ನಾದ ದಾರುಣ ಪಾಸ ಫಲವನ್ನನು 
ಸುತಿ ರಲು ಒಂದು ಆಶರ್ಯಕರವಾದ ವಿ ಸಯವು ನಡೆಯಿತು ದಿಲೀಪ! ವಿಂಧ್ಯ 


} 
ನಾಯೂ ಗ 
~ 


ಭವಿಸ 

ಸ ನೋಡಿದ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ. ಆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳು- 
ಬ್ಬವ ರ್ಗಸ್ಸ ನು ದ್ಹಾರವತಿಯಲ್ಲಿ ಗೋನುತೀಜಲದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪನಿತ್ರನಾಗಿ 

ಸಸ ಸುಂದರವಾದ ಮುಖವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ವಿಂಧ್ಯ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 

ಅಲ್ಲಿಂದವನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ ಪ್ರಸಾದವಸ್ತು ನವನ್ನು ಹೆಗ ಗ ಲಲ್ಲಿ ಟು ಜ್‌: ಸಂತ ೨'ತೋಷದಿಂದ 

'ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ತೆರಳ ದಾರಿಯಲಿ ತನ್ನನ್ನು ತಿನ್ನಲು ಬಂದ ಕೂ ರರಾಕ್ಷಸೆನನು 


ಕಲ 


pt kN ದಿ en ಲ್ಗೆ 
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ಚತುಸ್ತ್ರಿಂಶತ್ರನೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೯೪೩ 


ತಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೆ ಣಜ ವಜ್ರ ಲೇಪಃ ಸುದಾರುಣಃ | 


ವಾರಾಣಸೀಸಮುದ್ಬೂತೋ “ಭಸ್ಮ ಸಾದಭವತ್ಸಣಾತ್‌ aol 
ಜನ ಕೋಟಕತೇನಾಸಿ ಯೋ ನ ಶಳ್ಕೋ ನ್ಯ ಪಫೋಹಿತುಂ | 
ತತ್ಸಾಷ ಸಸರ್ವತಾನ್ಮುಕ್ತಃ ಕೃಷ್ಣ ಸಾಂಧಿಕ 'ದರ್ಶಾಹ್‌ ll ೩೨॥ 
ಧಗೆ. ರಥ ಕ್ರೂ ಕ ಭಾವೇ ತು ಘನಮುಕ್ಕೊ ಯಥಾ ಶಶೀ | 
ರೇಜೇ ಪುಣ್ಯಪ್ರಕಾಶೇನ ಕ ಕೃಷ್ಣ ಹಾಂಧಿಕವರ್ಶನಾತ್‌ | ೩೩ || 
ತತೋ ಮ ಸತು] (ತ್ಯ ವ್ರಾರಕಾಸಪಥಿಕಂ ಮುದಾ | 
ನನಾನು ಶ್ರದ ಯಾ ಭೂಮಾ ತದ್ದ ರ್ಶನಮಹೋತ್ಸವಃ | ೩೪.| 
ನತ್ಕಾಥ ವಿಸ್ಮಿ "ಠಃ ಸ್ರಾಹ ಅಹೋದ್ಯ ಶವ ದರ್ಶ ನಾತ್‌ | | 
ಗತೋ ಗು] ಭಾವಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಸಂಸಿದ್ದಿರುತ್ತ ಮಾ || ೩೫॥ 
ಚ ir ಮಾಗತೋ ಭದ್ರ ಪ್ರಭಾನಃ ಕೀವೃಶಸ್ತವ | 

ಜ್ರಲೇಪಸ್ತು ಕಾಶ್ಯಾಂ ವೈ ನಗೆ ಸೇ ವರ್ಶನಾದನು | ೩೬ | 


ವಸಿಷ್ಠ ಲ ದಾಖ ನಸ 


ಇತ್ಯೇವಂ ರಾಕ್ಷಸೇನೋಕ್ತಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಸಾಂಧಿಕಃ | 6 | 
ನಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಾಪನ್ನಃ ಸ್ರಾಹತಂ ಹರ್ಷಮಾನಸಃ Il 2 | 








೩೧. ಆದಾ 'ರಿಹೋಕನನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೇ ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ಕಾಶಿಯಲ್ಲೆ ಸಗಿದ 
ದಾರುಣವಜ್ರಲ ಲೇಪದ ದಲಕಿರುವ ದುರಿತ ಫೂಡಖೇ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾಯಿತು.. 
ೋಟ ಜನ್ಮ ಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಹಾರವಾಗದ ಪಾಸ 
ss ನ ನೌ ರ್ಯವು ನಶಿಸಲು 
J J 
ಅನನು ಮೋಡದಿಂದ ಬಿಡಲ್ರಟಿ ಚಂದ್ರನ್‌ ಪ್ರಣ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ವಿರಾಜಿಸಿದನು, 
ಲ. ಬಳಿಕ ಕಷ ೦%ಾತಿಕನ ದರ್ಶನದೀದ ಪರ್ಷಗೊಂಡ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಅವ 
ಲಿ ಣಃ 
ದೆ 


ಕ ್ರ ತ್ರ 
ನೆದುರಿಗೆ ಬಂದು ಭೂಮಿಯಲಿ ಶದ್ದೆಯಿಂದ ರರು 
J 4 ೧೧ ಕ್‌ ೧ ಜ್‌ ತ ಡಕ 
2೫೨೩೬ ಅನಂತರ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಆ ದಾರಿಹೋಕನನ್ನು, "ಕುರಿತು ನಿನ್ನ ದರ್ಶನ 
ದಿಂದ ನನ್ನ ಕಾರ್ಯವು ನೀಗಿ ಉತ್ಸಮ ಸಿದ್ಧಿ ಟಗ! ನೀನು ಏತಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿರ ವ? ನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವು ಹೇಗಿರುವುದು. ಕ್ಯ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದರೇ ನನ್ನ 
ರಿಕ ೪ ಗ | 
ಕಾಶಿಯಲೆ ಸಗಿದ ವಜ್ರಲೇಪವು ಭಸ್ಮ ವಾಗಿದೆ” ಎಂದನು. 
೩೭. ವೆಸಿಷಮು ಹೇಳುತಾ ಕೃಷ್ಣ ಸ ಯಾತಿ ಕನು ರಾಕ್ಷಸನು ಹೇಳಿದ 


gk 
ಲಿ 
"೫ 
ಇಸಿ 
ಟ್‌ 
dl 


ಹ 
೪ 


೧2 
ಆ 
Gls 
೦ 
2 
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೬ 
(ಳಿ ಆಶ ರ್ಯಸೊಂಡನನಾಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು. 


ಗಾತಾ 
ತ 


೯೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದನುಹಾಸುರಾಣಂ 


ಪಾಂಧಿಕ ಉವಾಚ :- 
ಶ್ರೀಮವ್ನಾ 4ರವತೀಂ ದೃ ಷ್ಟಾ 4 ಹ್ಯಾಗೆಶೊೋಟಿಸ್ಕ 


ಶಿ \ 
ವಜ್ರ ಲೇನೆಹಕೋರಸ್ಕಾರ ಚ ಭಾ ಇವ ಕೃಷ್ಣವರ್ಶೆನಾತ್‌ | ೩೮ || 
ಗೋಮತ್ಕಾ ೦ಯೊಃ ಸೆ ಸಕೃತ್ಸ್ಯಾತ್ಯಾ ಸಶ್ಯೇತ್ವೃಷ್ಣನ ಮುಖಾಂಬುಜಂ | 
ಸರ್ನಾನುದ್ಧರತೇ ಪ ಪಾಪಾದಫಿ ತ್ರಿ ಲೋಕ್ಕದಾಹೆಕಾತ್‌ | ೩೯ | 


ವಸಿಷ್ಠ ಉನಾಚ : 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ರಾಕ್ಸಸೋ ಹೆ ಸ್ಟ ಶುಪ್ಲಾತ್ಮಾ ಭ 
ನತಾ ಸ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಡ್‌ (ದ್ಯಾ 
ಗೋಮತ್ಯಾಂಸ ಸತನುಂ ತ್ಯಕ 4 ಸ್ರಾಸ್ಥೆ ( 
ಸೂ ಯಾಮಾನಃ ಸರೇ, 8 ಗಂಧರ್ಮೇಃ ಪುಷ 
ಇತ್ತ ೦ ಮಹಾಪ್ರಭಾವೋ ಹಿ Ed ಪ್ರಕೀರ್ತಿತ 
ನಪ ಪ್ರ es ಪಾಹಾರಿ el. 
ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ತು೬ಂವಾ ಕಂ 
My ಅ ಜ್‌ 
ಇತ್ಯೆ (ತತ್ವ ಧಿತಂ ರಾಜನ್ಯಸ್ಪೃಷ್ಟೂ 


ಸರ್ವ ಕ್ಷೇತ ತ್ರ ಮುಂ ಸ್ಲೇತ್ರ ೦ ವಜ್ರಲೇಪ 


ಟೋೋಹತಿ ಪಾತಕಂ | ೪೨ | 
| 


ನಾಶನಂ | ೪೩ ॥ 


೩೮. ಮಾರ್ಗಸ್ಥ ನು ಹೆೇಳುತಾನೆ:-ರಾ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಬಂದಿರುವನು. ನನಗೆ ಕೃಷ್ಣ ದರ್ಶನದಿಂದ ವಜ್ರಲೇಪವನ್ನು ಪರಿ 
ಹರಿಸುವ ಪ್ರಭಾವವುಂಟಾಗಿರುವುದು. 

'೩೯. ಗೋಮತಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಕಷ್ಣನ ಬಖಕಮಲವನ್ನು ನೋಡಿದವನು 
ಮೂರುಲೋಕಗಳನ್ನು ಸುಡುವ ಸ ಾಪದಿಂದ ಎಲ್ಲರನೂ ನ $ ರಸುವನು. 


ಮೆ. 
ು 


2 


೪೦. ವಸಿಷ್ಸ ತ ಹೇಳುತಾ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡು. ಶುದ್ಧ ಮನಸ್ಸನಾಗಿ ಭಕಿ ಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿ ದ್ರಾರಕೆಗೆ ಹೋದನು. 

ಲದ ಅವನು ಗೋಮತಿಯಲ್ಲಿ ಶರೀ ರವನ್ನು ತೃಜಿಸಿ ಸುರೇಶ್ವ ರರಿಂದಲೂ, 
ಗಂಧರ್ವರಿಂದಲೂ ಹೂವೆ ಯನ್ನು ಸುರಿಸಿ ಸ್ತುತಿ ಅಸು ಸೆಲಿಡು ವನನಾಗಿ ಎ ವಿನಸ್ಥಾ ನ 
ವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಬಿ ಲಾ 

೪೨. ಹೀಗೆ ದ್ರಾರಕೆಯ ಯಾತ್ರಿ ಕರ ದರ್ಶನದಿಂದಲೆ ಪಾಸಗಳು ಉಳಿಯು 
ಪುದಿಲ್ಲ ಎಂದಮೇಲೆ ನ ರಕೆಯದರ್ಶನದಿಂದ ಪಾಸವು ಸರಿಹಾರವಾಗುವುದೆಂದು 
ಏನು ಹೇಳತಕ್ಕುರು  ” 

೪೩. ನಿರ್ದುಷ್ಟನಾದ ದೊರೆಯೆ ! ನೀನು ಕೇಳಿದ ವಜ್ರಲೇಪವನ್ನು ಸರಿಹೆರಿ 
ಸುನ ಉತ್ತಮ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 
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ಟಿ" ಬಂ 


ಶ್ರೀ ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ :.- 
ಸ್ಕೇನೋದಿತಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದಿಲೀಪೋ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಃ | 


ಕ್ಷೇತ್ರರಾಜಂ 3 ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಚ ಸ್ಮ ಯಂ ಯಯಾ [೪೪ 


ಸಿತು 
ಟ್ರ 
ಶಶ 
೪ 


ತು i. 2 
೮ 
2 
ಸ] 


ಚತುಸ್ರಿಂಶತ್ತನೆ ೇ6ಥ್ಯಾಯಃ ೯೪೫ 


ತಾರಿ 


ಣೆ 


3 ಜ್ವಾರವತೀಂ ಹೃಷ್ಟೋ 'ಹೇನಡೇವಸ್ಯ ಸಾಡಕೆಂ | 
ಸ್ಯಾ ಸತ ಸಿದ್ದ ೦ ಸಂಪ್ರಾಪ್ರೋ ದೇನಮಂದಿಕರೇ ಜಗ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ವಾಂಡೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮ 


ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಚತುರ್ಥೇ ದ್ರಾರಕಾಮಾಹಾ ಕಾತ್ಯ್ಯಕ 
ದಿರೀಪಕ ತದ್ವಾರಕಾ ಯಾತ್ರಾನರ್ಣನಂನಾನು 
ಚತುಸಿ ಆಶತ ಮೋಂ6ಭ್ನಾಯ] 
ಇಡ ಇತಿ ಭಾ 


ಲಾ 


ದಂ ದಾನಂ ವಾತಾ ಸ ~~ 


ಲಲ, ಶ್ರಿ ಪ್ರ ಹಾ ದನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ ;--ದಿಲೀಷನು ನಸಿಸ ನು ಹೇಳಿದ 
ಮಾತನು 2 ಸೂಕಿ ಫೋಷಗೊಂಡವೆನಾಗಿ ದ್ವಾ ರಕೆಯನ್ನು ಉತ್ತ ಮಕೆ. ಶ್ಸ್ಟೇತ್ರ ವೆಂದರಿತು 


ಖಿ 
ಆಶ್ಚಯ ರ್ಯಗೊಂಡನು. 
ಇ ಸ್ಕಿ ಆ ಉಂ 
೪೫. ಅವನು ದ್ವಾರವತಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿರು: ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನ ನನ್ನು 
ಕಂಡು ಉತ ಮು ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


ಇಲ್ಲ 1 ಎಂಬತ್ತೊ ದು ಸ ಇವಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಸ್ಕಾ ೦ದ dens ಏಳನೆಯ 


* 00 


pe 
೪೨ 


ಭಾಸಖಂಡದ ನಾಲ್ಕ ನೆಯ ದಾ ರಕಾಮಾಹಾತ್ಕ್ಯೈಡ ಲ್ಲಿ 
ಕಾಯಾತಾ , ವೆರ್ಜ್ಣನನೆಂಬ 
ದಿಲೀಪ ಪಕೃತೆದ್ವಾರಕ ವ 
ಮೊಮೆತ ನಾಲ ಲ್ವನೆಯ ಅಧಾ ಯವವ ಗಿ ದುದು, 
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emi a 


ಹಾ ಹ ಮೊ eee ಿ ಘಾ 
EE ಮಾ 


So 


me 


~~ 


- 
ಹರಾ 


ee ಜರ ಮಮ 


dean ಮ 


ಪ್ರಹ್ಲಾ ದ ಉವಾಚ :-- 
ಅಹೋ ನ್ಷೇತ್ರಸ್ಮ ಮಾಹಾತ 9 ಸಮಂತಾದ್ದ ಶಯೋಜನಂ | 


ನಿವಿಷ್ಕಾ ಯತ್ರ ಪಶ್ಯಂತಿ Soh ಚ ತುರ್ಭುರ್ಜಾ | ೧॥ 
ಅಹೋ ಕ್ಷೇತ್ರಸ್ಯ ಮಾಹಾತ ಒತಂದ್ರ ಎ ನಿತ್ಯ ೦ ಚತುರ್ಭುರ್ಜಾ | 

ದ್ಯಾ ರಕಾವಾಸಿನಃ ಸ ಸರ್ವಾ ಸ್ನಮಸ್ಯ ವತ ಇ ಕ | ೨ 
ಸೂ ಸ್ಲೇತ್ರಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರ (ಷು ವಿಶ್ರು ತಂ! 

ಅಹೋ ಕ್ಲೇತ್ರಸ್ಯ ಸಡಕ್‌ ರತ್ನ ಶೃಣ್ಣಂತು ಸ್‌ ಸಯೊರಿಮೆಲಾಕ ll & ll 
ಮುಕ್ತಿಂ ನೇಚ ತಿ ಯತಶ್ರಸ್ಥಾಃ ಕೃಷ್ಣ 'ಸೇವೋತ್ಸು ಕಾಕ ಸದಾ | 
ಯತ್ರತ್ಯಾಶ್ಶೆ ದ ಷಾಷಾಣಾ ಯತ್ರ ಕ್ಯಾಸಿ ನಿನಂಕ್ರಿದಾಃ | ೪॥ 





ದ್ವಾರಕಾನಾಮೆಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ 


ತ್ನು ಯೋಜನ ವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾಗಿರುವ ಆ 
ಕರವಾದುದು. ಅಲ್ಲ ದೇನಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ನರ ನ್ನು ನೋಡುವರು. 


ed ಬಾ Seu RR a 
೧. ಸಹಾ ದನು ಹೇಳುತಾ ದಿ ಎ 
ವು ಆಶ್ಚರ್ಯ 

1,3 
ಳು 


ಐತ್‌ 
ಗಳುಳ್ಳ ಜ 


೮ ಭಾಷ ತಡ ಇ ್ಷಿ ಇದ 
ಖಿ ಫರಿಶಿಬರಾದ ಮುನಿಗಳ! ನೀವು ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳಲ್ಲ ಪ್ರಸಿದ್ಧವ 


ದ್ವಾರಕೆಯ ಅದ್ಭುತ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿರಿ, 
೪, ಇಲ್ಲಿ ವಾಸಿಕುವ ಜನರು ಕ ಸ ನ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ « ಉತ್ಪು ಕರಾಗಿ ಮುಕ್ತಿ ಯನ್ನು 
ಸಹೆ ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿರುವ ಕಲುಗಳೆ ಕೆಲ್ಲ ನೋ ಕ್ಷನನ್ನೀಯುವುದು. 
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“ಆಲ 


ಸಂಚತ್ರಿಂಶತ್ತನೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೯೪೭ 


ಅಪಿ ಕೀಟಿಪತಂಗಾವ್ಯಾಃ ಪಶವೋ ಥ ಸರೀಸೃಷಾಃ | 
ವಿಮುಕ್ತಾ8 ಪಾಫಿನಃ ಸರ್ವೇ ವ್ರಾರಕಾಯಾಃ ಪ್ರಸಾದತಃ | 


ಕ೦ ಪುನರ್ಮಾನವಾ ನಿತ್ಯಂ ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ವಸಂತಿ ಯೇ I ೫ 
ಯಾ ಗತಿಃ ಸರ್ವಜಂಶೂನಾಂ ದ್ವಾರಕಾಪುರವಾಸಿನಾಂ | 

` ಸಾ ಗತಿರ್ದುರ್ಲಭಾ ನೂನಂ ಮುನೀನಾಮೂರ್ಧ್ಯಕೇತೆಸಾಂ Il ೬॥ 
ಸರ್ವೇಷು ಶ್ಲೇತ್ರತೀರ್ಥೇಷು ವಸತಾಂ ವರ್ಷಕೋಓಭಿಃ | 
ತತ್ಸೈಲಂ ನಿಮಿಷಾರ್ಥೇನ ವ್ವಾರಕಾಯಾಂ ದಿನೇ ದಿನೇ lal 
ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ಸ್ಥಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ನರಾ ನಾರ್ಯಶ್ಚತುರ್ಭುಜಾಃ | 
ದ್ವಾರಕಾವಾಸಿನಃ ಸರ್ವಾನ್ಯಃ ಪಶ್ಯೇತ್ವಲುಷಾಪರ್ಹಾ 1 ೮॥ 
ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯಾತಿಪ್ರಿಯೋ ಭವೇತ್‌! 

_ ದ್ವಾರಕಾವಾಸಿನೋ ಯೇ ವೈ ನಿಂದಂತಿ ಪುರುಷಾಧಮಾಃ | 
ಕೃಷ್ಣಸ್ಥೇಹನಿಹೀನಾಸ್ತೇ ಪತಂತಿ ಮಃಖಸಾಗರೇ fell, 
ಜಯಂಶೇನ ಭೃಶಂ ತ್ರಸ್ತಾಃ ಶೂಲಾಗ್ರಾರೋಹಿತಾಶ್ಚಿರಂ | - 
ಕರ್ಷಿತಾಸ್ತಾಡಿತಾಸ್ತೇ ವೈ ಮೂರ್ಚ್ಚಿತಾಃ ಪುನರುತ್ಮಿತಾಃ Il ao ll 








\ 

೫. ದಾರಕೆಯ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ $ೀಟಿಸತೆಂಗಗಳೂ, ಸಶುಗಳೂ, ಹಾವುಗಳೂ 
ಪಾಪಿಗಳಾಗಿದ್ದ ರೂ ಮುಕ್ತ ರಾಗುವರು. ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಮಾನವರ 
ವಿನಯವನ್ನು ಏನು ಹೇಳತಕೃದ್ದು. 

೬, ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗಾಗುನ ಸದ್ಗತಿಯು ಜಿತೇಂದಿ 
ಯರಾದ ಮುನಿಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದುದು. £ 

೭, ಕೋಹಿನರ್ನ್ಷಗಳಿಂದ ಸಕಲ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವರಿಗಾಗುವ ಫಲಪು 
ದಾ ರಕೆಯಲಿ ಅರ್ಧನಿಮಿಸದಲ್ಲುಂಬಾಗುವುದು. 

೮ ದಾ ರಕೆಯಲಿರುವ ಗಂಡಸರೂ, ಹೆಂಗಸರೂ ಚತುರ್ಬುಜರಾಗುನರು. 

ಆ ದೆ ೧ ಮ ಸ | 
ದ್ವಿಜನರ್ಯರೆ! ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ದ್ವಾರಕಾವಾಸಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದವನು 
ಕಷನಿಗೆಅಕಿಪಿ ಯನಾಗುವನು. 

ಚ ೯. ದಾ ಸಕೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುನವರನ್ನು ನಿಂದಿಸುವ ಪುರುಷಾಧನುರು ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ 
ಏ ತಿಯಿಲ್ಲದವರಾಗಿ ದುಃಖಸಮದ್ರದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವರು. ಸ 
ಸ ೧೦೨೧೧ ಅವರು ಜಯಂಶನಿಂದ ಹೆದರಿದವರೂ, ಸುತ ತ 
ರ | ುರಳೆ 
ಏರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವರೂ, ಎಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿ ವರೂ, ತಾಡಿತರೂ, ಮೂರ್ಛಗೂಂ 
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೯೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ರಾಹಿ ತ್ರಾಹಿ ಜಯೆಂತ ತ್ವಂ ವದಂಶೋ ಹಿ ಭಯಾತಶುರಾಃ | 

ಸ್ಮರಂತಃ ಪೂರ್ವಪಾಪಂ ತೇ ಜಯಂತೇನ ಪ್ರತಾಡಿತಾಃ Il ೧೧ 
ಜಯಂತ ಉವಾಚ :... 

ಕಿಂ ಕೃತಂ ಮಂದಭಾಗ್ಯೈರ್ವೋ ಯತಾ ಹಂ ಜೆ ಸುದಾರಣಂ | | 

ಸರ್ವಂ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಲಬ್ಗಾ ದ್ಯಾ ರಕಾವಾಸಮುತ್ತ ಮಂ | ೧೨ Il 

ದ್ವಾರಕಾವಾಸಿನಾಂ ನಿಂದಾ ಬ ಸೂಸನ್‌ ರಾಧಿಕಾ ದ್ರುವ ವಂ 








ನ ಸಿವರ್ತೇತ ತೆತ್ರುಪಂ ಸಾ ಜ್ಞೇಯಾ ಪರಮೇಶ್ವರೀ | ೧೩ | 
ಅತಃ ಕೃಷ್ಣಾಜ್ಞ ಜಯಾ ಸರ್ವಾನ್ಸಾ ಸಹಿನೋ.-ದಂಡಯಾಮ್ಯಹಂ | 
ವೈಷ್ಣನಾನಾಂ "ಚ ನಿಂದಾ ಯಾ ಫಲಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸುದಾರುಣಂ ೧೪ | 
ತತಸ್ತು ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ಚ ಪುಣ್ಯಂ ಜನ್ಮ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಕೃಷ್ಣಂ ಪ್ರತೋಷ್ಯ ಸಂಸಿದ್ದಿರ್ಭವಿಸ್ಯತಿ ಸುವರ್ಲಭಾ Il ೧೫ I 
ತಸ್ಮಾ ಶ್ರ ದ್ಭುಜ ಜೃತಾಂ ಪಾಪಂ ಜಾತಂ ವೈಷ್ಣವನಿಂದನಾತ್‌ | 
ತತ್ರತಾ ನಾಂ ಪ್ರಭುನ್ನೆ ರೊಪ ಯಮ ಈಷ್ಟೇ ಮಹೇಶ್ವರಃ | ox ॥ 
ಟೆ ಲ 
he J 
ಶ್ರೀ ಪ್ರಹ್ನಾದ ಜಾತ ರಾದ 
ತಸ್ಮಾದಾರವತೀಂ ಗತ್ವಾ ಸಂಸೇವ್ಯೋ ದೇವನಾಯಕಃ Il ೧೭ 1 
ಮೇಲಕ್ಸೇಳುನವರೂ, ಜಯಂತ! ಕಾಸಾಡು ಕಾಪಾಡು ಎಂದು ಹೇಳುವವರೂ, 
ಹಂದಿನ ಪಾನವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವವರೂ, ೪ ೨ಗುವರು. 
೧೨-೧೩ ಜಯಂತನು ಹೇಳುತಾ ನೆ; ಅಲ ದೃಷ್ಟವುಳ್ಳ ಪಾಪಿಗಳೆ ! ನೀವು 
re 4 6 ಳ್ಳ 4 
ಎಂತಹೆ ದಾರುಣಪಾಸನನ್ನೆಸಗಿರುವರಿ? ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವ ದ್ರಾರಕ 


d 
ಯನ್ನು ಸೇರಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ'ಖ್ಪ ಪ್ರಣ್ಮಶಾಲಿಗಳನ್ನು ನೀವು ನಿಂದಿಸಿ ಮಹಾಪಾಸಪವನ್ನು 
ರಾ ಆ ಸಾನವು ಸಂಹಾರವಾಗಲಾರದು. ದ್ಮಾರಕೆಯನ 


ಕೇತೃವಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. 


ಖಿ ನೆ ; ರಿ 
೧೬. ಆದರಿಂದ ಮೈಸ ವನಿಂದೆಯಿಂದುಂಟಾದ ಪಾಪವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ 
ಹ 


ಎ ಬಣ 
ಆ' ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿರುವವರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಲು ಯಮನೂ, ಮಹೇಶ್ರ ರನೂ ಸಮರ್ಥರಲ್ಲ. 
೧೭-೧೮ ಶ್ರೀಪ್ರಹ್ಲಾ ದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : ಆದ್ದ ರಿಂದ ದ್ವಾರವತಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ದೆ ಎ೨ 


ಕಷ ನನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. ನಿಸರಿ! ದ್ಲ್ಹಾರಕೆಯಲ್ಲಿರ 3  ಗೋಮತೀತೀರನನ್ನು 
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ಲ 
ಬೊ 
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೫ 





Wagons ಬು. ರಕಾಯಾಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ | 
ಯತ್ತು ಕಿಂಚಿವೃಸ ವಿಪ್ರಾಃ ಶ್ರೂಯತಾಂ ೨ ತತ್ಸಲೋಡೆಯಂ ll ೧೮ | 
ಹೇಮಥಾರಸಹತ್ತ್ಯಸ್ತು ರನಿವಾಕೇ ರಸಿಗ್ರಹೇ | 
ಕುರುಶ್ಲೇತ್ರೇ ತಿದ ತ ತಿ ಗಜಾಕ್ಕರಥವಾನತಃ Il ೧೯॥ 
ಸಹೆಸ್ರ PN ತಸ್ಮಾತ ht ಶ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ೧೦ ಮಯೋದಿತಂ | 
Dh ಜಾ ಮಾನೇನ ದ್ವ ರತಾಡಾನಂಶೋಗತೆಃ Il ೨೦॥ 
ಪತ್ರಾಣಾಂ ಚೈ ನಸುಷ್ಪಾಣಾಂ ನೈ ವೇದ್ಯಸಿಕ್ಕ ಸಂಖ್ಯ ಯಾ | 
ಕೃಷ್ಣ "ದೇವಸ್ಯ 'ಫೋಳಾಯಾನತಾತ ಭವತಿ ದಿ ದ್ವಿಜಾಃ : | ೨೧ ॥ 
ತನ್ನ ದಾನಂ ವ ಯಃ ಕುರ್ಯಾದ್ವಾ ರಕಾಯಾಂತು ತತ್ಛ ಲಂ | 
ನೈವ ಶಕ್ಕೋಮ್ಯಹಂ ವಕ್ತುಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶೇ ೀಸಮಹೇಶ್ವ ರೌ | ೨೨ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಕ್ಷ ಕ್ಷತ್ರಿಯೋ ವೈಶ್ಯಃ ಶೂದ್ರೋ ವಾಪ್ಯಥ ವಾಂತೈಜಃ | 
ನಾರೀ ವಾ ಡ್ಯಾರೆಕಾಯಾಂ ವೈ Wes ; ನಾಸಂ ಕರೋಕಿ ವೈ 03೨೩! 
ಹತುಲಘಶೋಟಿಂ ಸಮುವದೃತ್ಯ ನಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ | 
ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠಾ ನಾನೃತಂ ಮನು ಭಾಷಿತಂ | ೨೪ Il 
ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಸ್ವಲ್ಪದ್ರವ್ಯವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೂ ಉಂದಾಗುವ ಫಲವನ್ನು 
ಶ(ಳಿರಿ. 

೧೯೨೨೦ ಭಾನುವಾರ ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣ ಣ ಕಾಲದಲಿ ಸಾವಿರಭಾರ ಸುವರ್ಣ 
ವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದಫಲ, ಶುರ ರುಕ್ಷೇತ್ರ "ದಲ್ಲಿ ಆನೆ, ಕುದುರೆ, ರಥಗಳನ್ನು ಇತನ 
ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯ ಇವುಗಳಿಗಿಂತ ಸಾವಿರ ನುಡಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಪ ಪುಣ್ಯವು ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ 


ಚಾಸ್ಯ ಇಸ ಥೆ ಇರು 7ಸ್ಟ್‌ ಸಳ ಬ 
ಅರ್ಧಮಾಷಸುವರ್ಣವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದುಂ ಬಾಗುವುದು. 


೨೧೭. ದಿಜಕಿ! ಕೃಷ್ಣನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ. ಪೂಜೆಗೆ 
ಸಮ ವೆ ಲ ವ್ಯ ಇವೆ ಬ್ಬ ಕಷ್ಟಾ ಗೆ ಎ pe) 
ಉಪಯೋಗಿಸಿದ ಸತ್ರ, ಪುಷ್ಪ, ನೈವೇದ್ಯಾನ್ನದ ೨ಗಿಳು ಇವುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟು 


ಅನಂತ ಸಲವುಂಟಾಸುವುವು. ಗ ಸ 
೨೨. ಸ ಮಾಡಿದ ಅನ್ನದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ, ಶೇಷ, ಮ 


ಕಾ 


ಶ್ರ ರರೊ ಹೇಳ ಸಮೆರ್ಥರಲ್ಲ. 


ಷ್ಠೆ ೧ ಸು? ಇ 
೨೩-೨೪. ಬು ಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರ ಚಂಡಾಲ, ಹೆಂಗಸು, ಇವರಲ್ಲಿ 


ದ ಉದ 
ಯಾರೇ ಆಗಲಿ ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಾಜದ ಅವರು ಕೋಟಕುಲನನ್ನು ಉ ರಿಸಿ 


ಎನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯರಾಗುವರು. ದ್ವಿಜರೆ! ಈುನನ್ನಮಾತುಫಿಜ. ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. 
ಕ + 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಕಾ 


ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


"ವಿ 


೯೫೦ ಶ್ರಿ) 


ವ್ವಾರಕಾವಾಸಿನಂ ವೃಷ ಸ್ಪೃ ಸ್ಟಾ ಚೈವ ವಿಶೇಷತಃ | 
ಮಹಾಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ಸ್‌ ಸ ಸ್ಪ ರ್ಗಲೋಸೇ ವಸಂತಿ ತೇ 
ಸಾಂಸವೋ ದ್ವಾರಕಾಯಾ ವ ವಾಯುನಾ ಸೆಮುದೀರಿತಾಃ | 
ಪಾಪಿನಾಂ ಮುಕ್ತದಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಕಿಂ ಪುನರ್ವ್ವ್ವಾರಕಾ ಭುನಿ 
ಶ್ರೀ ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ :-- 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ದ್ವಿಜಕಾರ್ಮೂಲಾ ಮುಹಾನೋಹನಿನಾಶನಂ | 
ದ್ಯಾ ರಕಾಯಾಶ್ಚ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಗೋಮುತೀಕೃಷ್ಣ ಷ್ಣ ಸನಿ ನ್ನಿಧೌ 
ಕುಶಾವರ್ತಾತ್ಸ 'ಮಾರಭ್ಯೈ ಯಾವದೆ ಸ ಸಗರದ | 
ಯೆಸ್ಕಾಂ ತಿದೌ ಸ ಗ ತಿ ನಂಹೇ ದೇವಪುರೋಹಿಶಃ 
ತಸ್ಕಾಂ ಹಿ ಗೋಮತೀ ಸ್ನಾನಂ ದ್ವಿಷಹ್ಲೋವಾವರೀ ಫಲಂ | 
ಅವಗಾಹಿತಾ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸಿಂಹಾಂತೇ ಗೌತಮೀ ಸಿಳೃ ತ್‌ 


| ೨೫ || 


|| ೨೬ | 


| ೨೭ Il 


Il ೨೮ Il 


| ೨೯ || 


“ ಗೋದಾವರ್ಯಾಂ ಭವೇತ್ಪುಣ್ಯಂ ವಸತೋ ನರ್ಷಸಂಖ್ಯಯಾ | 


ತಶ್ಸಲಂ ಸಮವಾಪ್ಟೋತಿ ಗೋಮತಶೀಸೇವನಾದ್ದ್ದಿಜಾಃ 


| ೩೦ | 


ಗೋಮತ್ಯಾಂ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಸ್ನಾನಂ ಪೂರ್ಣೀ ಸಿಂದಿ ತೇ ಗುರೌ | 


ಸಹಸ್ರ ಗುಣಿತಂ ಭು ದ್ಯಾ ರವತ್ಯಾಂ ದಿನೇ ದಿನೇ 





೨೫. ದ್ವಾರಕಾವಾಸಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿದವರು 
ಮುಕ್ತರಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗ ೯ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ. 
Di 





| ೩೧ ll 


ರಾರಾ 


ಮಹಾಪಾಪ 


ಗಾಳಿಯು ಎರಚಿದ ದ್ವಾರಕೆಯ ಧೂಳಿಗಳೂ ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯ 


ನ್ಲೀಯುವುವು. ದ್ವಾರಕೆಯ ಭೂಮಿಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಏನು ಹೇಳತಕೃದ್ದು. 
೨೭. ಶ್ರೀಪ್ರಹ್ಲಾ ಹಾ ದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ದ್ವಿ ಜವರ್ಯರೆ ! ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ನೀಗಿಸುವ ಸ ಜರು ಶ್ರಿ ಶಿ (ಕೃಷ್ಣ ಪ ನ ಸಸ್ಸ್ಬಿ ದಿಯ” ಮಾಹಾತ ಸೀನನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. 
೨೫-೩೦. ನ ತಿಥಸಕ್ಬಿೆ ಬ ಹೆಸ್ಟತಿಯು ಸಿಂಹೆರಾಶಿಸ್ಸ ಸಾಗುವನೋ(; 
ಆದಿನ ಕ | ರಂಭಿಸಿ ಸಮುದ್ರ ದವತೆಗೆ ಇರುವ ಗೋಮತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ ನ 


ಮಾಡುವು ವುದರಿಂದ ಹ ಹನೆ 'ರಡುಸಾರಿ ಗೋಡಾವರಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು 
ಕನ್ಮಾರಾಶಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾರಿ ಗೌತಮಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದರೆ ಗೋದಾವರಿ 


$ 


ಯಲ್ಲಿ ಒಂದುವರ್ಷವಾಸಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವು ದೊರೆಯುವುದು. ಗೋಮ 
€೧ 


ಯಿಂದಲೂ ಆಫಲಪು ಲಭಿಸುವುದು. 
ಲ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು 9 ೦ಂಹೆರಾಶಿಯೆಲಿರಲು ಗೋವ 
ಲ) 


೧೧ 
ಫಲದ ಸಾನಿರಮಡ ಫಲವು 
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ತಯ ಸೇವನೆ 


ಯಲಿ ಸ್ಮಾನಮಾಡಿದ 
೧೫ 


ಮ 


ದ್ನಾರವತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಹವ ದು. 


ಗಚ್ಛ ಗಚ್ಛ ಮಹಾಭಾಗ ಪ್ಯಾರಕಾನಿತಿ ಯೋ ನಣೀತ್‌ | 

ತ ಬರ್ಯಾ ಚೂ ಮುಚ್ಯ ತೇ ಸರ್ವಪಾತಕ್ಕಃ | ೩೨ || 
ದ್ಯಾ ಕಳೇತಿ ಚ ಯೋ ಬ್ರೂಯಾಡ್ನಾ ಕ ನರಃ । 

ಳ್ಳ ರ ಈ ಕೃಷ್ಣ ದೇವಸ್ಯ ಮುಕ್ತಿಭಾಗೀ ಭನೇಡ್ಗು ವಂ || 24 ll 
ದ್ವಾರಕಾಂ ಬೋನು ಪುಣ್ಯಾಂ ರುಕ್ಮಿಣೇಂ ಕೃಷ್ಣಮೇವ ಚ | 

ಸ್ಮರಂತಿ ಯೇ5ನ್ವಹೆಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದ್ವಾರಕಾಫಲಭಾಗಿನಃ | ೩೪ Il 
ಸಹಸ್ರಯೋಜನಸ್ಥಾ ನಾಂ ಯೇಷಾಂ ಸ್ಯಾದಿತಿ ಮಾನಸಂ | 

ದ್ವ್ವಾ ರವತ್ಯಾಂ ಗಮಿಷ್ಕುಮೋ ದ್ರಕ್ಸಾ ನೋ ದ್ವ್ಯಾ ರಕೇಶ್ವ ರಂ | ೩೫ || 


ಸರ್ವಪಾನೈಃ ಪ ಪ್ರಮುಚ್ಯ ೦3೬ ಧನ್ಯಾಸಿ ಸ್ತ್ರ f EG | 
ಕಿಂ ನಾಚ್ಕ ೦ ದ್ದ ರಕಾಯಾತ್ರಾ ೦ ಯೇ ಪ್ರ ಕುರ್ವಂತಿ ಮಾನವಾಃ | 


ಕಂ ಪುನಡ್ವಾ ಹ ಹ ಕೃಷ್ನ ಷ್ಣಂ ಪಶ್ಯ ತಿ ಯೇ ನರಾಃ | ೩೬ ॥ 
ಮಿತ ್ರಥ್ರುಗ್ಗ ಹ್ಮ ಹ್ಹಹಾ ಗೋಫ್ನಃ ಪ ಸರಡಾರಾನಹಾರಕಃ | 
ಮಾತೃಹಾ ಭತ್ಛಹಾ ಚೈನ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಥಾಪಹರಸ್ತಥಾ Il ೩೭॥ 





_——_——— ತ 


೩೨. ಮಹಾಭಾಗ್ಯವಂತನೆ! ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಹೋಗು ಎಂದು ಹೇಳುವವನ ದರ್ಶನ 
ದಿಂದಲೇ ಮಾನನನು ಸಕಲಸಾಸಮುಕ್ಕನಾಗುವನು. 


೩೩ ದ್ವಾ ರಕಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ನಿಂತು ಡ್ರಾ ರಕೆಯಿಂದು ಹೇಳುವವನು ಕೃಷ್ಣ 


ದೇವನ ದಯೆಯಂಗ ಮುಕ್ತೆ ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
೩೪. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಭಕ್ಕ ಯಿಂದ ದ್ವಾರಕೆ, ಗೋಮತೀ, ರುಕ್ಮಿಣಿ ಕೃಷ್ಣ, 
ಇವರನ್ನು ಸ್ಮ! ರಿಸುವವರು ಪ್ರಾ ಕೆಕಾವಾಸದ ಫಲನ ನನ್ನು ಸಡ ಡೆಯುನರು. 
ದಾ ಕಳೆಗೆ ಸಹಸಯೋಜನ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಯಾರು ದ್ವಾ ರಕೆಗೆ 
ಸತ ಫ್‌. ನ ದು ಆಲೋಚಿಸುವರೋ ನು 
ಹೋಗುತ್ತೆ ನಕ ೈಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡುಕ್ತೆ ನೈ, ಎಂ ಜೊ 


ಯಾತೆ ಯ ಕ್ಸ 
ಸಮಸ್ತ ಸಾಸಮುಕ್ತ "ಹಗ ತೋಕಪಾವನರಾಗುವರು. ದ್ಹಾರಕಾಯಾತ್ರೆ ನ 
ಷ್ಣ ನದರ್ಶನನನ್ನೂ ಮಾಡುವವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಏನು ಹೇಳತಕ್ಕ ದು. 


ಎಸ ಪ 
ಬ ಮತರ ಅಷ್ಟನ್ನು ಬಜಿ 
ನತ್ನಿಯರನ್ನು ಮ ಮಾತೃ ಪಿಶೃಹ ಮಾ 
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೯9೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂ ದವಂಹಾಷ್ರರಾಣಂ 


ಏತೇ ಚಾನ್ಯೇ ಚ ಷಾಹಿಷ್ಕಾ ಮೊಹಾಪಾಪ ಯುಂ ತಾಶ್ಚ ಯೀ | 


95 


ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯ ತೇ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ನ ದೇವಸ್ಯ ದರ್ಶನಾ" ' ag! 
ಕ೦ ವೇದೈಃ ಶ ಶ್ರದ್ಧ ಯಾ ಹೀನೈಃ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನೈರಪಿ ಕೃ ತ್ಸ್ಸ್ಸಶಃ 
ಔಮಭಾರಸಹಸೆ ಕ೦ ಶುರುಸ್ಲೇತ್ರೇ ರವಿಗ್ರಹೇ | ar | 
ಹುತ್ತ $೦ ಕ೦ ಮುಂದಿರಪ್ರಶಿಷ್ಕಯಾ | 

ತೇಷಾಂ ಪೂಜಾದಿ ಾ ಸಮ್ಯಗಿಷ್ಟಾ ಪೂರ್ತಾದಿಭಿಶ್ಚ ಕಂ | ೪೦॥ 


ವಹತಿ (ಧಾಜ್ಯಿೈಃ ಸರ್ವಯಜ್ಞೆ ಶ್ವ $೦ ಬೆಬೇತ್‌ | 


ಸೇವನೈಃ ಕ್ಷೇತ್ರತೀರ್ಥಾನಾಂ ತಪೋಭಿರ್ನಿವಿೈಸ್ತು $೦ 1 9o il 
ಕಿಂ ನೋಸ್ಷಸಾಧನೈಃ ಸ್ಲೇಶೈರ್ಧ್ಯಾನಯೋಗಸಮಾಧಿಭಿಃ | ; | 
ದ್ವಾರಕೇಶ್ವರಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ದರ್ಶನಂ ಯಸ್ಯ ಜಾಯತೇ i ೪೨ ॥ 


'ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ವ್ರಾರಕಾಯಾಸ್ತು ಅಥವಾ ಯಃ ಶೈಣೋತಿ ಜೆ 
ವಿಶೇಷೇಣ ತು ವೈಶಾಖ್ಯಾಂ ಜಯಂತ್ಯಾಶ್ಚೈನ ಜಾಗರೇ | ೪೩ 1. 


ಎ. —— ದಾರ್‌ 
ಮನಾನ್‌ —— 


b A pe 
ಅಪಹರಿಸಿದವನು ಇವರೇ, ಅಲ್ಲದೆ ಇತರ ಪಾಪಿಷ್ಠರೂ ಸೃಷ್ಣ ನದರ್ಶನದಿಂದ ಸೆಳಲಪಾನ 
ಪಾ 


ಮುಕ ರಾಗುವರು. 


ಹಾಡಿ 


೩೯೨೪೮. ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಲ್ಲದ ವೇದಾಧ್ಯಯನದಿಂಜಲ್ಲೂ, ವ್ಯಾಖ ಸಿನಾ 


ಕುರುಕ್ಸೇಶ್ರದಲ್ಲಿ ಸಣರ್ಯೆಗ ಹಣಕಾಲದಲ್ಲ ಸಾನಿರಭಾರಸುವರ್ಣದಾ ದಾನಮಾಡುನುದ 
ರಿಂದಲ್ಕೂ ಆನೆ ಕುದುರೆ ಸಹಗ ದಾನದಿಂದ ಳೊ, , ಗೃಹಪ್ರ ತಿಷ್ಠ ಯಿಂದಲೂ, ಇದಸ್ನು 
| ನ 
ಮಾಡಿದವರ ಪೂಜೆಯಿಂದಲೂ, ಯಜ್ಞ, ದಿಂದಲೂ, ಕೆಕಿ, ಕಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುವು 


ಇ 


ರಿಂದಲೂ, ರಾಜಸೂಯ ಅಶ್ವಮೇಧ ಮೊದಲಾದಯಾಗಗಳಿಂದಲೂ, ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರ ಗಳ 
ಸೇವನೆಯಿಂದಲೂ, ಮ ತಪ ಪಸ್ಸುಗಳಿಂದಲೂ, ಮೋಕ್ಷಸಾಧಕವಾದ ಧಾ 


ಯೋಗ್ಯ, ಸಮಾಧಿರೂಸಗಳಾದ ಕೆ ಶ್ವ ಶಶ ಗಜ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ : 9 ದ್ರಾ ರಕೇಶ್ವರ 

ಸೀ ಮಾಫಿ. ಪಾಲು £೦ 
ನಾಡಶೀಕಷ್ಪ ನದರ್ಶಮಾಡಿದವನಿಗೂವೆ ಶಾಖಮಾಸದದ್ಯಾದಶೀ, ಮಾಘ, ಾಲ್ಗು 
ತ್ರ ೪) ರ ವ 
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ಪ್ರಕೋಹೋ ನಾಸ್ತಿ ಪಾಪಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಸ್ಯ ವೃದ್ಧಿ ರುತ್ತಮಾ | 
ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ಕಥಂ ಜಾತಂ ನವೆ | ಲ್ಷಣ್ಯಮಿದ ೦ ಪ್ರಭೋ 
Me ತ್ರೇಭ್ಯಃ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಭ್ಯಃ ಆಶ್ಚರ್ಯಂ 5 ರತಿ ಶೇ 


ಇತಿ ಶಿ (ಸ್ಕಾ ೦ದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ರಾ 45 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ginal ಚತುರ್ಥೇ ದ್ಲಾರಕಾಮಾಹಾತೆ < 
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| ೫೦॥ 


ಸಪ ಮೇ 
ಇನಿ 


೫೦. ಈ ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಸವು ಮೊಳೆಯುನುದಿಲ್ಲ. ಪುಣ್ಯವು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಯಾಗುವುದು. ಈ ವ್ಯತ್ಯಾಸವು ಹೇಗುಂಚಾಯಿಸು ? ಇದು ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಿಗಿಂತ 


ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದೆಂದು ಈ ದ್ರಾರಕಾವಾಸಿಗಳ ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ, 


ಮುಂನೃತ್ತೆ ೪ ಹನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ವಂಂಗಿದುದು, 
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ಸಾಂಥಮುಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 


ತೆ ತೆ 

ಪ್ರಹ್ಲಾ ದಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ಸಿತೆಸ್ತತ್ರ ಸಭಾಶಲೇ | 
ಅ 

ಪಪ್ರಚ್ಛಾತ್ಯುತ್ಸುಕಮನಾ ಬಲಿಸ್ತತ್ಸೇತ್ರವೈಭವಂ ೧ 

ಈ 4 ತೆ dd 
ಪ್ರಹ್ನಾ ದಸ್ತದೃಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭಕ್ತಿಭಾವಪುರಸ್ಕೃತಂ | | 
£ಗಿ ೪ 
ಅಭಿಸಂದ್ಯ ಚ ತಂ ಪ್ರೇಮಾ ಪ್ರಷಕ್ತುಮುಪಚಕ್ರಮೇೇ ॥ ೨ | 


( 
ಪುಣ್ಯಂ ಕ್ರತುಸಹಸ್ತಾ ಣಾಂ ಫಲಂ ಭವತಿ ದೇಹಿನಾಂ | ೩॥ 
ಕ ತ ಇ ತಿ 1 
ಯೆಲ೮ಹೀಚ್ಛಂತಿ ಮನೋವೃತ್ಯಾ ಗಮುಸಂ ದ್ವಾರಕಾಂ ಪ್ರ ಡ್‌ 
ಪಂ ಪೂರ್ನಜನ್ಮಾಯುತಾರ್ಜಿತಂ ಲ 





ವರ್ಣನೆ: 
ಗೋಮತೀಸರಿತ್ಸಾ ಪನವಿಧಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ಸಾದ ಲಿರ ಬಲಿಯು ಪಹಾ ದನ 
೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಹತ ಸಜೆಯಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಹ್ಲಾ 


ಬ ಧ್‌ ಭು ಕುರಿತು 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತ್ಯಂತ ಕಾತೂಹಲದಿಂದ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದ ವೈಭವವನ್ನು ಕ 
ಪಶ್ಚಿಸಿದನು ಸ 
ಫಸ 9. ನೆಹಾ ದನು ಆ ಬಲಿಯ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
* Ww ದ 


ಯಿ ದ ಅಭಿನಂದಿಸಿ ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
UN ಸ 2 
ಇ ದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಮನುಷ್ಯರು ದ್ರಾರವತಿಗೆ ಹೋಗಲು 
CNS ಇ (ಗಳ ಪುಣ್ಮವು ದೊರೆಯುವುದು 
ನ ವರ ಯಾಗಗಳ ಪುಣ್ಯವು ಬೂ 


೧೧ 

ಖೆ ಯನಿ ಬೈರೂ ಸೌ 

ಎ ರಕೆಗೆ ಹೋಗಲು ಆರೋಚಿಸುವವರ ಹಿಂದಿನ ಹತ್ತುಸಾವಿರ 
ನಗಳು ಸರಿಹಾರವಾಗುವುವು. 


EE 
ಜನ ಗಳೆಲಿಸಗಿದಿ ಸಾಸ 


ಆಗ್ರ 
ತ 
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ದ್‌ ನಾ ನ ಜಾ ನ್‌ ನ್‌್‌ ಫ್‌ 


EES ಕಾಂತ್ತಾರಾರ  ಕಾಶಿರ ರಜಾ ನ್ದ ಟಿ 


೯೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಣುಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಅತ್ಯುಗ್ರಾಣ್ಯಹಿ ಪಾಪಾನಿ ತಾವತ್ತಿಷ್ಠಂತಿ ನಿಗ್ರಿಹೇ 


ಯಾವನ್ನ ಗಚ್ಚತೇ ಜಂತುಃ ಕಲೌ ದ್ವಾರವತೀಂ ಪ್ರತಿ | ೫ I 
'ಲೋಭೇನಾಪ್ರುಪರೋಧೇನ ದಂಭೇನ ಕಪಟೀನ ವಾ! 

ಚಕ್ರತೀರ್ಥೇ ತು ಯೋ ಗಚ್ಛೇನ್ನ ಪುನರ್ನಿಶತೇ ಭುನಿ Ms 1 
ಹೀನನವರ್ಣೋನವಿ ಸಾಪಾತ್ಮ್ಮಾ ಮೃತಃ ಕೃಷ್ಣಪುರೀಂ ಪ್ರತಿ | 

ಕಲಿಕಾಲಕೃತೈ ರ್ದೋಷೈರತ್ಕುಗ್ರೈರಪಿ ಮಾನವಃ | ೭ 


ಭಕ್ತಾ, ಕೃಷ್ಣಮುಖಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನ ಲಿಷ್ಯತಿ ಕದಾಚನ | 
ತಾವದ್ಧಿರಾಜತೇ ಕಾಶೀ ಹೃ್ಯವಂತೀ ಮಥುರಾ ಪುರೀ | 


ಯಾವನ್ನ ಪಶ್ಯತೇ ಜಂತುಃ ಪುರೀಂ ಕೃಷ್ಣೇನ ಪಸಾಲಿತಾಂ ll 6 ll 
ಯೇಷಾಂ ಕೃಷ್ಟಾಲಯೇ ಪ್ರಾಣಾ ಗತಾ ದಾನನನಾಯಕ |! 

ನ ತೇಷಾಂ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಃ ಕಲ್ಪ ಕೋಟಿಕಕ್ಸೈೆರಪಿ |೯॥ 
ದುರ್ಲ್ಬಭೋ ದ್ವಾರಕಾವಾಸೋ ದುರ್ಲಭಂ ಕೃಷ್ಣದರ್ಶನಂ | 

ದುರ್ಲಭಂ ಗೋಮತೀಸ್ಥಾನಂ ರುಕ್ಮಿಣೇದರ್ಶನಂ ಕಲೌ | ou ll 


೫. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾನಿಯು ದ್ವಾರವತಿಗೆ ಹೋಗುವವರಿಗೆ ದೇಹದಲ್ಲಿ 
ಅತಿಕಠಿನ ಪಾಸಗಳಿರುವುವು. 

೬. ಲೋಭದಿಂದಾಗಲಿ, ಬಲಾತ್ವಾರವಿಂದಾಗಲಿ, ದಂಭದಿಂದಾಗಲಿ ಕಸಟಿ 
ದಿಂದಾಗಲಿ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಕ್ಕ ಹೋಗುವವನು ಮರಳಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೭. ಹೀನ ಜಾತಿಯವನಾದರೂ ಪಾಹಿಷ್ಯನು ಕೃಷ್ಣ ಪುರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮೃತ 
ನಾದರೂ, ಕೃಷ್ಣನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಕಲಿಕಾಲ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ 
ಅತಿ ಕಠಿನ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಲಿಪ್ತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

6. ಪ್ರಾಣಿಯು 
ಕಾಶೀ, ಅವಂತೀ, ಮಧುರ 


ed 


ಪನು ಕಂಪಾಡಿದ ದ್ವಾರವತಿಯನ್ನು ನೋಡುವವರೆಗೆ 
ಪುರಿಗಳು ವಿರಾಜಿಸುವುವು. 


ಆ) 


೯. ದಾನವರಾಜ! ಕೃಷ್ಣಾಲಯದಲ್ಲಿ ಮೃತರಾದವರು ಅನೇಕ ಕೋಟ 
ಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೆ ಮೋಕ್ಷದಿಂದ ಹಿಂಧಿರುಗುವುದಿಲ್ಲ, 
೧೦. ದ್ವಾರಕಾವಾಸವೂ, ಕೃಷ್ಣ ದರ್ಶನವೂ, ಗೋಮತೀ ಸ್ಥಾನವೂ; 
ರುಕ್ಮಿಣೀ ದರ್ಶನವೂ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವಾದುವು. 
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ಷಟ ೦ಶೋಂಧಾ ಯಃ ೯೫೭ 
ಜ್‌ $ 


ನಿತ್ಯಂ ಕೃಷ್ಣ ಪುರೀಂ ರಮ್ಯಾಂ ಯೇ ಸ್ಮರಂತಿ ಗೃಹೇ ಸ್ಥಿತಾಃ | 


2 


ನ ಡ್‌ ಪಾತಕಂ $ಂಜಿದೆ ಕವನಕ್ಕೆ ಶಿಷೃತಿ ll ೧೧ ॥ 

ಕೇಶವನಾರ್ಜಾ plik ಯಸ್ಯ ನ ತಿಷ್ಠ 3 ಮಹೀಪತೇ | 

ತಸ್ಲಾನ ್ಯನ್ನುಂ ನ ಚೆ ಭೋಕ್ತವ್ಯಮ ಕ್ಷಣ ಸಮಂಸ್ಮ್ಕೃ ತೆಂ | a೨ | 

ನೋಷ್ಟ ತ್ರ ೦ದ್ವಿ ಜರಾಜೇ ವೈನ ನ ಶೀಠತ್ವಂ ಮಾ | 

ನೈಷ್ಣ bl ನ ಸಾಪಶ್ಚಮೇ ಕಾದಶ್ಯುಪೆವಾಸಿನಾಂ | ೧೩ | 

ನಾಸ್ತಿ ನಾಸ್ತಿ ಮಹಾಭಾಗಾ ಕಲಿಕಾಲಸಮಂ ಯುಗಂ | 

ಸ್ಮ ರಣಾತಿ ೀರ್ತನಾದ್ವಿ ಸ್ಣೊ (9 ಪಾ ೨ಪ್ಯಶಠೇ ಪದಮವ್ಯಯಂ | ೧೪ Il 
ಸೈಭಾಮಾಪತಿರ್ಯತ್ರ "ಯತ್ರ ಪುಣ್ಯಾ ಚ ಸೋನ ಕೇ 

Eh ಮುಕ್ತಿಂ ಪ್ರ ಯಾಸ್ಯೆಂತಿ “ತತ್ರ ಸ್ನಾತಾ ಕಲೌ ಯುಗೇ Il ೧ಜ | 

ಮಾಧವೇ ಶುಕ ಪಕ್ಷೇ ತು ತ್ರಿಸ್ಪೆಶಾಂ ದ್ಯಾಪಶೀಂ ಯದಿ | ; 

ಲಬೆತೇ ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ತು ನಾಸ್ತಿ ಧ್ಯತರಸ್ತ ತಃ ॥ ೧೬ ॥ 





ಅ 
೧೧. ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಸ್ರತಿದನ್ನವೂ ರಮ್ಯ ವಾದ ಕೃಷ್ಣ ಪುರಿಯನ್ನು 
ಇರುನ್ನ 


; ಬಾರ 
೧೨. ದೊರೆಯೆ! ಯಾವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಪೂಜೆಯು ನಡೆಯುವು 


ಪ 5ನೆ ಬಾರದ್ದು. ಅದು ಅಭಕ್ಕೃಕ್ಕೆ.ಸಮವಾಗುವುದು. 
ದಿಲನೊ, ಅವನ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನಬಾರದು. ಆದು ಅಭಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ. ಸಮವಾಗುವು 
ಬವೂ, 
ಸಿಕಿಯವಿ ತೈತ್ನವೂ, ಏಕಾದಶೀ ದಿನ 
ನ ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಉಪ್ಪವೂ, ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಶೈತ್ಯವೂ, 


ಉಪವಾಸಮಾಡುವ ವೈಷ್ಣ ವನಲ್ಲಿ ಸಾನವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೪' ಹ್‌ ಬಾಗ್ಗಶಾಲಿಯೆ ! ಕಲಿಯುಗಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಹ ಯುಗವೇ ಇ 
ಹ | ಜಿ ತಸಾ ವ ಲಭಿಸು 
ಈ ಯುಗದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಟು ವಿನ ಸ್ಮರಣೆ ಕೀರ್ತನಗಳಿಂದಲೆ ೯ ಶಾಶ್ರ ನಿ ವ ಲ ಭಿಸುವು 
ಯ ಶೆ ಆ "೧1 ಲ್ಯ ತರವಾದ 
೧೨. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯ ಸತಿಯಾದ ಕೃಷ್ಣ ನೂ ಪು 


ಗೋಮತಿಯೂ ನೆಲೆಸಿರುನ ದ್ಳಾ ರಕೆಯಲ್ಲಿರು ರುವ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದವನು ಮುಕ್ತ 
( 14S $< 


ನಾಗುವನು. 
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ಪ ನ ಭೀ ಟ್‌ ೨ ಲ, 


ಪ್ರ es a an aS ್‌್ತ  ಖ 


೯೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ರಿಸ್ಸೃಠಾಂ ದ್ವಾದಶೀಂ ಸ್ರಾಸ್ಯ ಗತ್ವಾ ಕೃ ಸ್ಲಸುರೀಂ ನರಃ 

ಯಃ ಕರೋತಿ "ಹರೇರ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸೋಕೆ ಸುಧಫಲಂ ಕಾನ್‌ | ೧೭ || 
ನಂಡಾಯಾಂತು ಇರಾಯಾಂ ವೈ ಭದ್ರಾ ಚೈವ ಭವೇದ್ಯದಿ | 
ಉಪವನಾಸಾರ್ಚನೇ ಗೀತೇ ದುರ್ಲಭಾ ಸೃಷ್ಯ ಸನ್ನಿಧೌ | ೧೮ || 
ಉದಯೈ ಕಾದಶೀಸ ಸಲ್ಸಾ ಅಂತೇ ಚೈವ ಕ್ರೆಜೋಡಕೀ | 

ಸಂಪೂರ್ಣಾದ್ವಾ ದಶೀ ಸುಳ್ಳೆ ( ತ್ರಿಸ್ಪೃಶಾ ಚ ಹರೇಃ ಪ್ರಿಯಾ | ೧೯ ॥ 
ಏಕೇನ ಜ್‌ ಉಪವಾಸ ಯುತಂ ಫಲಂ ವ” 

ಜಾಗರೇ ಶತಸಾಹಸ್ರಂ ನೃತ್ಯೇ ಕೋಜಡಿಗುಣಂ ಕಲೌ | ೨೦ | 
ತತ್ಸಲಂ ಲಭತೇ ಮರ್ತ್ಯೋ ಜ್ವಾರಕಾಯಾಂ ದಿನೇದಿನೇ | 

ಗೃಹೇಷು ವಸ ತಾಮೇತತ್ಕಿ 0 ಪುನಃ ಕೃಷ್ಣಸನ್ನಿಧೌ ll ೨೧ 
ವಾಜ್ಮನಃಕಾ ಯಜೈರ್ದೋಸೈಃ ಹ ಹತಾ "ಯೇ ಸಾಪಬುದ್ಧ ಯಃ | 
ದ್ವಾರವತ್ಯಾಂ ನಿಮುಚ್ಯಂತೇ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕ್ಸ ಷ್ನಮುಖಿಂ “ಕುಭಂ | ೨೨ || 


೧೭. ಕೃಷ್ಣ ಪುರಿಯನ್ನು ಸೇರಿ ವಿಷು ವಿನಲ್ಲಿ ಜಕ್ಕಿಯನ್ಸಿಟ್ಟು 
೩9 
ದತಿಯೆನು” ಅನು ಸ್ಥಾನ ಮಾಡುವವನು ಅಶ್ಲಮೆ ಧಯಾಗದ ಫಲವನ 


೧೮. ನಂದಾ, ಜಯಾ, ಭದ್ರಾ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನ ಹತ್ತಿರ ಉಪವಾಸ 
೯೨3 
ಅರ್ಚನೆ, ಸಂಗೀತ ಇವುಗಳು ದುರ್ಬಭನಾದುವು. 
೧೯. ಸೂರ್ಯೋದಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಏಕಾದಶಿಯೂ, ನಡುವೆ ಸಂಪೂರ್ಣ 


ದ್ವಾದಶಿಯೂ, ಕೊನೆಯ ಲಿ ತ್ರಯೋದಶೀ ತಿ ತಿಥಿಯೂ ಇರುವ ತ್ರಿಸ್ಸೃಶಾತಿಥಿಯು 
ಹರಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದುದು. 


೨೦. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಆ ದಿನ ಒಂದು ಉಪವಾಸ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಹತ್ತು 
ಸಾವಿರ ಉಪವಾಸದ ಫಲವೂ, ಜಾಗರಣೆಯಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮ ಜಾಗರಣೆ ಫಲವೂ, 
ನ ನೃತ್ಯದಿಂದ ಕೋಟಿ ನ್ರತ್ಯ ಗಳ ಪುಣ್ಯವೂ ಲಭಿಸುವುವು. 

೨೧. ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಗೃಹದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವುದರಿಂದಲೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. ಕೃಷ್ಣನ ಹತ್ತಿ, ರ ವಾಸಿಸುವುದರಿಂದಿನ್ನೆ ನು. 

೨೨. ವಾಕ್‌, ಮನಸ್ಸು, ಶರೀರಗಳಿಂದ ಆಚರಿಸಿದ ಪಾಪವುಳ್ಳ ಪಾಪಿಗಳು 
ದ್ವಾರವತಿಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನ ಶುಭ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದ “ ಫಾಪಮುಕ್ಕ 
ರಾಗುವರು. 
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೫4 


ಟ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೯ರ 
J 


ದೈತೆ ತ್ಯ (ಶ್ರ ರ ನರಾಃ ಶ್ಲ್ದಾ ಫ್ಯಾ ದ್ದ ರವತ್ಯಾ ೦ ಗತಾಶ್ಚ ಯೀ | ೨೩ Il 
ಮುರ ನಾನೀ ES ಘ್‌ ಸರ್ನತೋತ್ತ, ಮಾಃ | 

ದುರ್ಲಭಾ ವೈಷ ಸ್ಣನಾ ಲೋಕೇ ದ್ವಾರಕಾವ ಸತಿಃ8 ಕಲೌ | ೨೪ || 
ಗವಾಂ ಕೋಟಿಸೆಹಸ್ರಾಣಿ ರತ್ನ ಕೋಟಿಕತಾಸ ಜೆ | 

ದತ್ತ್ವಾ ಯಕ್ಷ ಸ ಲನಾಪ್ಲೋತಿ ತ್ಸ ಲಂ ಕೃಷ್ಣಸನ್ನಿಧೌ ॥ ೨೫ || 
ಯಸ್ಯಾಃ ಕ ಸೀಮಾಂ ಪ ಪ್ರವಿಷ್ಠಸ ಸ್ಯ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮ: ಡಿ ದಿಷಾತಕಂ | 

ನಕ್ಕ ಕೀಡ ದಶ ಅಜಾ ಶಾಂ ಚಿ ಕೋನ ಸೇವತೇ : ॥ ೨೬ Il 


ಚೆಕಾಂಕಿತಾ ಶಿಲಾ ಯತ್ರ ಗೋ ನುತ್ಯು ದಧಿಸಂಗಮೇ | 

ಸ || | 
ಹವ. ಪೂಜಿತಾ ತೋಕ್ಸಂ ತಾಂ ಪುರೀಂ ಕೋ ನ ಸೇವತೇ ೨೭ 
ಸಿಂಹಸ್ಥೆ € ಚ ಗುರೌ ನಿಪ್ರಾ ಗೋದಾನ ದರಾ ೦ಕು ಯತಶ್ಕಲಂ | 


ತತ್ಸ ಲಂ ಸ್ಪಾ ನಮಾತ್ರೆ (ಬಣ “ಗೋಮತ್ಯಾಂ ಕೃಷ್ಣ ಸನ್ನಿ ಧೌ || ೨೮ | 
'ದಾ ೨ ರಕಾವಸ್ಮಿ ತೆಂ ತೋಯಂ ಷಣ್ಮಾ ಸಂ ತೇ ep | 
ತಸ್ಯ ಚಕ್ರಾಂಕಿ *ತೋ ದೇಹೋ ಭವತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | ೨೯ ॥ 














ಹ 
ಮಾನಾ ರಾವಾ ವಾದ್‌ 
ರಾಜಾ ರಾನ್‌ 


1೩೨೨೪. ದೈತ್ಮರಾಜ ! ದ್ವಾರವತೀ ಯಾತ್ರೆ ಮಾಡಿದ ಮಾನವರು 
ಯ್‌ ಭಿ ಸ 
ರು. ಈ ₹ ಕೋಕದ ದಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥ, ಉತ ಮ ಪರ್ವತ, ವೈಷ್ಣವ, 


ಶೂ ಗ ಶ್ರ 
ದಾರ ಕಾವಾಸ ಇವುಗಳು ದುರ್ಲಭವಾದುವು. 
; ಸ ಟಿ ಗೋ ರತ್ತ್ನ 
೨೫: ಕೃಷ್ಣ ನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವುದರಿಂದ ಕೊ ವು, 


ದಗ 
9 
ಇವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. ಕ 
ಯಾನ ದಾರವನತಿಯೆ ಎಲ್ಲ ಯನ್ನು ಪ್ರ ಪೃವೇಶಿಸಿದವನನ್ನು ರ್ಶನ 
ವಹ hy 


೯) 
ಪ ಎರಮಾಗುವುವೊ, 
 ದಿಂದಲೆ ದಿ ಹ ಸರಿಹ 
ಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ 
3 ಫಟ ಣವನ್ನು ಯಾವನು ತಾರ ನೇವಿಸಲಾರನು ಸ 
ನೆ ದಾ ರವತಿಯಲ್ಲಿ ಗೋಮತೀ ಸಾಗರ ಸಂಗಮ ು 
ಸ್‌ ೧೧ 


5೭. ಯಾವ 
ಡುವುದೊ ಪಟಿಣ 
ಚಕಾಂಕಿತ ಶಿಲೆಯು ಪೂಜಿಸಿದವಶಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೂ ವು ನೈ 
ಮ ೨ ಸೇವಿಸಲಾರನು. 
ಇ ಖಸೆಲಾ 
ದರು ಯಾವನು ತಾನಿ ನಿ& 
ಡಿ ಬಹೆಸ್ರ ತು ಸಿಂಹರಾಶಿಯಲ್ಲಿರಲು ಗೋಮತಿಯಲ್ಲಿ 
ಸ ಫಳ y ಹತ್ತಿ ರ ಸಾ ) ನಮಾಡುವುದರಿಂದ - 
ಖುಂದಫಲವು 'ಗೋಮತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ಲನ 
ಲಭಿಸುವುದು. 


ನ. ದಾ. ರಕೆಯಲ್ಲಿರುನ ನೀರನ್ನು ಆರು ತಿಂಗಳು ಕುಡಿಯುವವನ ದೇಹವು 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಚಕ ಕ್ಲಾಂಕಿತವಾಗುವುದು. 
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೯೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ನಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮನ್ನಂತರಸಹಸ್ರಾ ಕ ಕಾಶಿಸಾಸೇನ ಯುತ ಫೃಲಂ | 


ತತ್ಸಲಂ ಹ್ಯಾ ರತಾಂಯಾಂ ಜೆ ವಸಶ ಸಂಚಭಿರ್ದಿನೈಃ | ೩೦! 
ತಾವನ್ಮ ತಪ್ರ ಜಾ ನಾರೀ ದುರ್ಭಗಾ ದೈತ್ಯಪುಂಗವ | 

ಯಾನನ್ನ ಚೆಕ್ಕತೇ ಭಕ್ತ, ಕಲೌ ಕ ಸಹ್ಚಪ್ರ್ರಿಯಾಂ ಪುಕೀಂ (| ೩೧॥ 
ರುಕ್ಮಕೇಂ ಸತ್ಕಭಾಮಾಂ ಚ ಜೀವೀಂ ಜಾಂಜವಕೀಂ ಶಹಾ | 

ಮಿತ್ರ ನಿಂದಾಂ ಚ ಕಾಲಂದಔ0 ಭದ್ರಾಂ ನಾಗ್ಗಜಿಶೀಂ ಠಾ | 2೨ Il 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಲಕ್ಷಣಾಂ ತತ್ರ ವೈಷ್ಣನೀಃ “ಕೃಷ್ಣ ಪಲ್ಲಜಾಃ | 
ಏತಾಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ನಿಧಿನಚ್ಛ ಸ ತ್ಕ ಪುತ್ರತ್ವ ಲಭ್ಯತೇ ' | aa ll 
ತಾವದ್ಬವಭಯಂ ಪುಂಸಾಂ ಗೃಹ ಭಂಗಶ್ಚ ಮೂರ್ಮಶಾ | 

ಯಾವನ್ನ ಪಶ್ಯತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕಲೌ ಕೃಷ್ಣ ಪುರೀಂ ನರಃ H av 1 
ನ ಸರ್ವತ್ರ ಮಹಾಪ್ಟ ಜ್ಯಾಂ ಸಂಗಮೇ ಸರಿತಾಂ ಟಿತೇಕಿ | 

ಜಾಹ್ನವೀ ಗವ ತಾನ ತ ಗೋಬಮುತೀ ನೀರಸಂಗರ್ಮಾ ! 
ಸಂಪರ್ಕೇಗೋ 203 ರಪೂರ್ಕೋಹಂಕ ನ್‌ ಸ್ನಸನ್ನಿಷ್‌ | 2% 


ಗೋಮತೀನೀರಸಂಪ್ವಶ್ಚಂ ಯೇ ಮಾಂ ಪಶ್ಯಂತಿ ಮಾನವಾಃ | 
[ol 6೮ 
ಸ ತೇಷಾಂ ಸುನರಾವೃತ್ತಿರಿತ್ಯಾಹ ಸರಿತಾಂ 


೩೦. ಸಾವಿರ ಮನಂ ತರಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವುದೆರಿಂದುಂಬಾಗುವ 
ಗ್ರ ದಿನ ಇ ವಾಸಿಸು ುಪ್ರದರಿಂದುಂಟಾಗುವುದು. 
೩೧. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಿಯವಾದ ದ್ವಾ ರಕಯನ್ನು ನೋಡದಿರುವವರೆಗೆ 


ಎ 


ಹೆಂಗಸು ಮೃತಪ್ರಜಳೂ, ದುರ್ಭಗಳೂ ಆಗಿರುವಳು 

೩೨-೩೩. ಅಲ್ಲಿ ವೈ ನಿಯರೂ, ಕ ಕೃನ್ನ ನಪ್ರಿ ಯೆಯರೂ ಆದ ರುಕ್ಮಿಣೀ, 
ಸತ್ಯಭಾಮಾ, ಜಾಂಬನತೀ, ಮಿತವಿಂದಾ, ಕಾಲಂದೀ, ಭದ್ರಾ, ನಾಗ್ಗ ಜಿತ, ಲಕ್ಷಣಾ 
ಇವರನ್ನು ಫೂಜಿಸಿದವರಿಗೆ ಉತ ಮನಾದೆ ಪುತ್ರನು ೫ ಸುವನು. 

೩೪. ಮನುಷ್ಯನು ಭಕ್ತಿ ಮಿಂದ ಕ್ಲನ್ನನ ಪ ಟಿ 3 ಣವನ್ನು ನೋಡದಿರುವವರಿಗೆ 


ಸಂಸಾರದ ಭಯವೂ, 'ಗೃಹನಾಶವೂ ನು) ಮೂರ್ತಿತ್ತವೂ, ಇರುವುದು. 

ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ನದಿಯು ಸೇರುವ ಸ್ವ ಕಥಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ಮೆಹಾಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವು 
ಮ ಬ, ಸ ಗೆಸೇಮತೀ ಸಂಗಮಸ್ತ ದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. ನಾನು 
ಕ್ರ ಕ್ರ ನ ಹೆತ್ತಿರ ಬಂದುಸೇರಿದ ಗೋಮತೀಜ ಲದಿಂದ ಸವಿತ ನಾಗಿರುವೆನು. 
೨೩. ” ನೋಮತೀಜಲದಿಂದ ಸೇರಿದ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾನವರು 


ಮುಕ್ತರಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗುಪುದಿಲ್ಲ. ಎಂದು ಸಮುದ್ರ ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ ನಿ. 
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ಆ 


ಸ್ನ ಟ್ರಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೯೬೧ 


ವ್ಯಾರಕಾಂ ಗಚ್ಛ ಮಾನಸ್ಯ ನಿಪತ್ತಿಶ್ಚ ಭವೇದ್ಯದಿ | 
ನ ತಸ್ಯ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಃ ಕಲ್ಪ ಕೋಟಿಶತ್ಯರಪಿ ... 1೩೭! 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮುಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ$ಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ಮಮೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಚತುರ್ಥೆೇ ದ್ವಾರಕಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ 
ದ್ವಾರಕಾದರ್ಶನಗೋನುತೀಸೆರಿತ್ಸಾ ಸನಿಧಿಮಾಹಾತ್ಮೆ ,ನರ್ಣನಂನಾಮು 
ಸಟ್ರ್ರಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


೩೭. ದ್ದಾರಕೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಆಪತ್ತು ಸಂಭವಿಸಿದರೆ. ಅವನು 
ಮುಕನಾಗಿ ಕೋಟಕಲ್ಪಗಳಾದರೂ ಹಿಂದಿರುಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾನಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಸ್ಕಾಂದ ಮುಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ಸಾಲ್ಯನೆಯ ಪ್ರ್ಯಾರಶಾವಸ್ಯಶ್ರಾತ್ಮ್ಯ ಗನ 
ಕ ಅವ್ಲ 
ದ್ಹಾರಕಾದರ್ಶನಗೋಮಂತೀಸರಿತ್ಸಾ ಸನಿಧಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯ ವರ್ಣನನಂಬ 
ಮಂವ್ವ ತ್ತ್ಯಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಂಗಿದುದು, 


yk. 
ಎಸಿ 
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Il ಶ್ರೀಃ 11 
ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶತ್ತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಚಕಾ)ಂಕಿತೆಪಾ 80 ನಲದ ಥನಂ 
ಅ 
ಶ್ರೀ ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ :-- 
ಜಾ ಎನ | =) 
ಷ ಕೃಷ್ಣೇತಿ ಕೃಷ್ಣೇತಿ ಶೃಪಚೋ ಜಾಗರನ್ನಿಶಿ | 


₹0 
ಜಪೇದಸಿ ಕಲೌ ನಿತ್ಯಂ ಕೃಷ್ಣರೂಹೀ ಭವೇದ್ಧಿ ಸಃ | a | 
ಕೃಷ್ಣೇಕೃಷ್ಣೇತಿ. ಕೃಷ್ಣೇತಿ ಕಲೌ ವದತ್ಯಹರ್ನಿಶಂ | 

೧ಣ'ಲಿಣ ಲ ಉಣ 
ನಿತ್ಯಂ ಯಜ್ಞಾಯುತಂ ಪುಣ್ಯಂ ತೀರ್ಥಕೋಟಸಮುದ್ಭ್ಧವಂ Il ೨॥ 
ಸಂಪೂರ್ಣೈಕಾದಶೀ ಭೂತ್ವಾ ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ವರ್ಧತೇ ಯದಿ | 
ಉನ್ಮೀಲಿನೀತಿ ನಿಖ್ಯುತಾ ತಿಥೀನಾಮುಕ್ತಮಾ ತಿಥಿಃ | ೩ | 


ವಂಜುಲೀವಾಸರೇ ಯೇ ವೈ ರಾತ್ರ್‌ಕುರ್ವಂತಿ ಜಾಗೆರಂ | 
ಯಜ್ಞಾ ಯುತಾಯುತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಮುಹೂರ್ತಾರ್ಥೇನ ಜಾಯತೇ ॥ ೪ ॥ 





———— ಅ" ೈೌ”ೌೆೌ ೆ "್ಟ್ಟಾಾಖಾಸ ಸಣ ಅಜ 


೧. ಶ್ರೀ ಸ್ರಹ್ನಾ ದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ;-ಚಂಡಾಲನೂ ಸಹ ರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ 
೯೧ 
ಜಾಗರಣೆಮಾಡಿ ಕೃಷ್ಣ, ಕೃಷ್ಟ ಎಂದು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಜಪಮಾಡಿದ 
೧% ೪ ೮ 
ಸತದೆಲಿ ಅವರನು ಕಷ ಸರೂಸನೇ ಆಗುವನು. 
A ೧7 ಲಣವೆ ಶೌ ಘ್‌ ಡಿಯ 
೨» ನಿತ್ತವೂ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಕಷ, ಕೃಷ ಎಂದು ಬನಾಮಸ್ಮರ ನ್ನು. 
$ ROE crc ಸ p ಲ ಗಳ 
ಮಾಡಿದ ಅಫೇಕ ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವೂ, ಅನೇಕ ಕೋ ತೀಥ 
ಸ್ಪಾನದ ಸ್ರಣ್ಯವೂ ಲಭಿಸುವುವ: 
೩. ಪೂರ್ಣ ಏಕಾದಶೀ ಅಗಿ ದಾ 


ಗೆ 
೪, ವಂಜುಲೀದಿನ ರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಮಾಡಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಯಾ! 


ಗೆ ನನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪುಣ ವು ಅರ್ಥ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಸಿಗುವುದು. 
CC-0. ಜತ Math Collection. Diditized by eGangotri 


ಸಪ ತಿ ಂಶತೆ ನೋರಧ್ಲಾಯೆಃ ೯೬3, 
ನ್‌್‌ ಶಿ | 

ಸಂಸಪೂರ್ಣಾ ದ್ವಾದಶೀ ಭೂತ್ಪಾ ವರ್ಧತೇ ಚಾಪರೇ ದಿನೇ | 
ತ್ರಯೋದಶ್ಯಾಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾ ನಂಜುಲೀ ದುರ್ಲಭಾ ಕಲೌ Il ೫ 
ಉನ್ಮೀಲಿನೀಮನುಪ್ರಾಪ್ಯ ಯೇ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ಜಾಗೆರಂ | 
ನಿನಿಷಾರ್ಥೇನ ತತ್ಪುಣ್ಯಂ ಗವಾಂ ಕೋಟಿಫಲಪ್ರದಂ ॥೬॥ 
ಸಂಪೊರ್ಣೈಕಾದಶೀ ಭೂತ್ಕಾ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ವರ್ಧತೇ ಯದಿ | 
ದರ್ಶಶ್ಚ ಪೌರ್ಣಮಾಸೀ ಚ pe ದ್ದಿಸ್ತಹೋಚ್ಯತೇ 1೭೩॥ 
ಪಕ್ಷವೃ' ದ್ಧಿಕರೀಂಪಪ್ರಾ ಪ್ಯ ಯೇ ಪ್ರುರ್ಪಂತಿ ಜಾಗರ | | 
BS ERE (ಬ ಸವ ಕೋಟಿಫಲಪ್ರದಂ lol 


ಶ್ರೀ ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ :-- 
ಚಕ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ಫಾತ್ವಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಕಸಿಲ್ಬಿಷೈಃ | 
ಸ ಸಾತ ಹರಮಂ ಸ್ನಾನಂ । ದಾಹಪ್ರ ಅಯವಣಿ ತರ | ೯॥ 
ಚಕ್ರಂ ಪ್ರಕ್ಪಾಲಿತಂ ಯತ್ರ ಕೃಷ್ಣೇನ ಸ್ವಯಮೇನ ಹಿ | 
ತೀಸ ವೈ ಸ ಕೈತೀರ್ಥಂ ಬ ಪುಣ್ಯಂ ಚೆ “ಪರಮಂ ಹರೇಃ | 
ಭವಂತಿ “ತ್ರ ಪಾಷಾಣಾಶ್ಚೆಶಕ್ರಾಂಕಾ ಮುಕ್ತಿ ದಾಯಕಾಃ Il ೧೦॥ 





me, ಂ ಧರ್‌ 
ತ ಸಾ ರಾ ಅಘಾಲ 
ಸ ವಾರ 


೫. ಮುಠಿಶ್ರಿ ಷ್ಠರೆ : [' ದ್ವಾ ದಶಿಯು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತ್ರ ತ ಯೋದಶಿಯು ವೃದ್ಧಿ 
ಹೊಂದಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಂಥ ವಂಜುಳಿಯು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ದುರ್ಜಭವಾದದು. 

೬. ಉಸ್ಪೀಶಿನೀ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಜಾಗರಣಿಮಾಡುತ್ತಾ, ಕೋ ಅವರಿಗೆ 
ಕೋಟಹಸುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯ ವು ಅರ್ಧನಿಮಿಸದಲ್ಲಿ ಡಿಕೆಯುವುದು. 

೭. ಏಕಾದಶಿಯೊ ಸಂಪೂಣರ್ವಾಗಿ ಮುಂದೆ ಪ ್ರತಿನಿತ್ಯ ವೂ ವೃ ದ್ಧ ಯಾದಲ್ಲಿ 


ಅದು ಪಕ್ಷವದ್ದಿ ಎ ಸಿಕೊಳ್ಳುತದ್ತೆ. 
ಕ ಫ್‌ ಸ ಫಕ್ಷನೃದ್ದಿ ಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಮಾಡಿದನನು ಕೋಟಗೋದಾನ 
ಲ 


ದುವನು. 
ಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಕಾಲು ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಹೊಂ 
ಸ ೯. "ಶೀಪ ಕ ಪ್ರ ಹ್ಹ ದನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ: — ಚಕ ಕ್ರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಿಂದನು ಸರ್ವ 


ಗಳಿಂದಲೂ ್‌ ವಡುಗಡೆಹೊಂದಿ ಪ್ರ ಇ ಅಯಾದಿಗಳಿಗೆ ನಿಲುಕದ ಉತ್ತಮಸ್ಥಾ ನ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೧೦. ಲ್ಲಿ ತ್ರ ¢ ಕೃಷ್ಣ ನು ತನ್ನ ಚಕ್ರ ವನ್ನು ತೊಳೆದನು. ಅದರಿಂದ ಇದು ಪುಣ್ಯ 
ಕರವಾದ ಚಕ ಗ ರ್ಜರು ಪ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಸೊಂಡಿತು. ಈ ಚಕ ಕ್ರತೀರ್ಥದ ಕಲ್ಲುಗಳು 
ಸಹ ನೋಕ್ಷವನ್ನೀಯುನ ಚಕ್ರ ಟಿಷ್ಲಗಳೆನ್ನು ಪಡೆದಿವೆ. 
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1 8 
ತತಾ. ಪಾ. ಇತ್ತಾ ಡಿ... ಎ... ಆಹಾಹಾ. ಒಆ... ಇಡಾ ಸಾ ಹಾಚಾ. ಒಹ್‌... ಮಾ 


೯೬೪ ಶ್ರೀ ಸಾ ೦ದೆಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರೈವ ಯದಿ ಲಭ್ಯಂತೇ ಚಕ್ರೈರ್ದ್ವದಶಭಿಃ ಸಹ 


ದ್ವಾದಶಾತ್ಮಾಸ ಸ ನಿಜ್ಞೆ ಯೋ ನಡ! ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ | ೧೧ ॥ 
ಕ ಚಕ್ರೇಣ ಸಾಷಾಣೋ ದಾ ಿರವತ್ಕಾಂ ಸುಶೋಭನಃ | 

ಸುದರ್ಶನಾಭಿಿಜೇಯೋಸೌ ಮೋಕ್ಸೈಕಫಲದಾಯಕಃ | ೧೨ || 

ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ್‌ ದ್‌ ತು ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಫಲಪ್ರದೌ | 

್ರಿ ಬ್‌ ಶೈ ಮಾಚ್ಕು ತಂ ಜೀರ ಸದೇಂದ್ರ ಪದದಾಯಕಂ | ೧೩॥ 

ಭೊತಿಥೋ ವಿಘುಹಂತಾ ಚೆ ಚೆತುಕ್ತ ಸ ನನತರ್ವನಃ 

ಂಚಭಿರ್ನಾಸುಶೇವಸ್ಸು ಜನ್ಮಮ್ಮಜ ತ್ಯುಭಯಾಪಹಃ | ೧೪ Il 
ಸ ಮ್ಹುಃ ಷಡ್ಸಿರೇವಾಸೌ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಕಾಂತಿಂ ದದಾತಿ ಚ ! 
ಸಷ ಕ್ರ ಭಿರ್ಬಲಡೀನಸ್ಸು ಗೋತ್ರ ನವರಸ | ೧೫ | 


ವಾಂಛಿತಂ ಚಾಷ್ಕಭಿರ್ಭ ಕ್ಯಾ ತ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ | 
ಸರ್ವಂ ದದ್ಯಾನ್ನವ್ಯವೂಹೋ ದುರ್ಬಭೋ ಯಃ ಸುರೋತ್ತಮೈಃ | ೧೬ ॥ 
ರಾಜ್ಯಪ್ರದೋ ದಶಭಿಸ್ತು ವಶಾವತಾರ ಏನ ಚ | 

| ದ್‌ ಡ್‌ ತ್ರ 
ಏಕಾದಶಭಿರೈಶ್ಚರ್ಯಮನಿರುದ್ಧಃ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ Il ೧೭ 


೫1 _ ಎ ೬ ಹಾ ಹಾ ಅಸ ಸ ಎಂಟ 


೧೧. ಅಲಿ ಹನ್ನೆ ರಡು ಚ 


ಗ 
ಇವಿ ಯುವ ದಾ ದಶಾಶಾ ಎನಿಸಿಕೊಳ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನಿ? ಖರ ಪ್ರಾದಶಾಶ್ಮಾ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳು 


೧೨. ಒಂದು ಚಕ್ರದ ಕಲ್ಲು ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷನನ್ನೀಯುನ ಶುಭಕರವದ 
ಸುದರ್ಶನ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಿರ. 


೧೩-೯೮, ಎರಡು ಚಿಹ್ಮೆಯುಳ್ಳದ್ದು ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರ ದವಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ನಾರಾಯಣರೆಂದ್ಕೂ ಮೂರು. ಗುರುತುಳ್ಳದ್ದು ಇಂದ್ರಪದವಿಯನ್ನು ಕೊಡುವ 
ಅಚ್ಯುತವೆಂಗ್ಯೂ ನಾಲ್ಕು ಚಕ್ರಚಿಹ್ನೆಯುಳ್ಳದ್ದೂ ಐಶ್ತ ರ್ಯಪ ದವಾದೆ 
ಜನಾರ್ದನವೆಂದ್ಕೂ ಐದು. ಚಕ್ರವುಳ್ಳದ್ದು ಜನನಮರಣಗಳನ್ನು ಇ 
ರಿಸುವ ವಾಸುದೇವದೆಂದ್ಕೂ ಆರುಚಕ್ರವುಳ್ಳದ್ದು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನೂ, ವ ಕ 
ಗನ್ಮೂ ತ ಪ್ರಮ್ಯುಮ್ಮನೆಂದೂ, ಇಷ್ಟಾರ್ಥವಿನ್ನು ತ ಸ 
ಚಕ್ರವುಳ್ಳ ಬ್ಹು ನವವ್ಯೂಹಾತ ಕವಾಗಿಯೊೂ, ದಶಾವತಾರ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ಹೆತ್ತುಚಕ್ರ 

0 


ಛೆ 
ಗಳಿಸರುತ್ತಳ್ಳಿ ದ್ದು ರಾಜ್ಯನ ದವ ವೂ; ಐಶ್ವರ್ಯವ್ರ ದವಾದ ಹನ್ನೊಂದು ಗುರುತುಳ್ಳ 


ತ ಸವೆಂ ದ 
; | ಅವಿರುದ ನೆಂದೂ. ಹನ್ಸೆ ರಡು ಚಕವ ಭ್ರ ಗದು ದಾ ದಶಾತ್ಮಸ ರೂಪ 
ಹತವ: ಅನಿದ್ದದ್ದನೆ ಬಂದಾ ರ Meth ಕವ ಗಂ by & ನಂಟಿನ 


ನಿರ್ವಾಣಂ ದ್ವಾದಶಾತ್ಮಾ ತುಜೆ ಕ್ರ ಜನ ರ್ವ್ವ್ವಾಡಶಭಿಃ ಸ ತರ. 
ಅತ ಊಧ ನ ಮನಂಶೋಸೆ ಸಾಖ್ಯಮೋಕ್ಷಪ್ರವಾಯಕಃ Il ೧೮ || 
ಯೇ ಕೇಚಿತ್ತತ್ರ ಪಾಷಾಣಾ£ ಕೃಷ ಚಕ್ರೇ ಗ | 
ತೇಷಾಂ Py ಸಾತ್ರೇಣ ಮ ಖಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಕಿಲ್ಪಿಷ್ಯಃ | ೧೯॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಕಾಂ ಪ ಸಾಸಂ ಮುನೋನವ ವಾಕ್ಯ ಸಬುಕರ್ಮಜಂ !. 

ತೆ 


ತತ್ಸರ್ವಂ ನಿಲಯಂ ಯಾತಿ ೪ ಚೆ ಕ್ರಾಂಕಿತಪ್ರಪ್ಪ ಪೊಜನಾತ್‌ : Il ೨೦॥ 
ಮೆ ಚ್ಚ ದೇಶೇ5ತುಭೇ ವಾಪಿ ಚಂಕ್ರಾಂಕೋ ಯತ್ರ ತಿಷ್ಕತಿ | . 
ಚಿಜಕಾನಿ ದಶ ದ್ರ ೀಚ ಮೆಮ ನ್ನೇತ್ರಂ ಚ ಸುಂದರಿ | ೨6 11 
ಘಂ ) ತ್ಯುಕಾಲೇ ಜಸ ಸಂಸ್ತೆ Q ಪ್ರ ದಯೇ ಯಸ್ತು ಧಾರಯೇತ್‌ | 
ಚಕ್ರಾಂಕಂ ಪ ಸಾಪದಲನಂ ಸ ಯಾತಿ ಸರಮಾಂ ಗತಿಂ | ೨೨ ॥ 
ಗೋಮತೀಸಂಗಮೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಭೃ ಗುತೀರ್ಥೇ ತಥೈನ ಚ | 

ನ ಮಾತುರ್ವಸತೇ ಕುಳ್ಳ ಯುಡ್ಯ ಹಿ ಸ್ಕಾ ತ್ಸ ಪಾತಕ | ೨೩4 | 


ರ್‌ ರಾ 
— _— ಜಾರ 
ಹಾಸ — 


ನೊ ಸಿ ಹೇಳಲ ಬ್ರ 


ಇದ 
ee ಮ ದೆ ತ 3 ಬಾ "ಹಪ 
೮01. ಈ ಚಕಾ ರಜೆ ಡಿ [ತ ೦ ಬಜ 


೨ ಟ್‌ ದಿ ಸ 
ಗಳೂ ಮನಸ್ಸು, ವಾಕ್ಕುಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದೆ ಪಾಪಗಳೂ ಕೂಡಲೇ ನಾಶಸೊಂದು 
ಪುವು. ನ "ದ್ರ 
ತೆ 9೧. ಸುಂದರಿ! ಮೆ (ಚ್ಛದೇಶದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಅಶುಭ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಾಗಲಿ ವ್ರ 

1 16 ೧೧ ನ ವ ೨೨ 0) ವಳ ಸಣ ಫರವಾದ 
ಚಕಾ ೦ಕಿತಗಳು ಇದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅವು ಹನ್ನೆರಡು ಯೋಜನನ್ರುಳ್ಳ ಪುಣ್ಯ 

ತ್ರ 
ಕ್ಷೇತ್ರ ನೆನಿಸುವುದು. 


9೨. ಮರಣಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಚಕ್ರಾಂಕೆತಶಿಲ ಗಳನ್ನು ಹೃದಯಲ್ಲಿ 


ನರಾ 


ay 
ವಿಂದ ವ < 


ಜ್‌ ಚ 
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ಆವರು ಪಾಪಶೂನ್ಯರಾಗಿ ಉತ್ತ ಮಸದವಿಯನ್ನು ಡ್ಯ 
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೯೬೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂಡಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ತಾಮಸಂ ರಾಜಸಂ ವಾಹಿ ಯತೃ್ಛೃತಂ ನಿಷು ಪೂಜನಂ | 


C9 
ತತ್ಸಾತ್ಸಿಕತ್ಸಮಭ್ಯೇತಿ ನಿಮ್ಮಗಾಂಭೋ ಯಥಾರ್ಣವೇ | ೨೪ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ವಾ ೦ದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ6ಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 4೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಚತುರ್ಥೆೇ ದ್ವಾರಕಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ 
ಚಕ್ರಾಂಕಿತಸಾಷಾಣಪೂಜನಫಲಾದಿಕಥನಂ ನಾಮ 
ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶತ್ತ್ವಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


ವಾ (ಉಂ 


೨೪. ತಾವಸವಾಗಿಯಾಗಲಿ, ರಾಜಸವಾಗಿಯಾಗಲಿ ವಿಷ್ಣು ಪೂಜೆಮಾಡಿದ್ದ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅದು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ನದೀನೀರು ಸೇರವಂತೆ, ಸಾತ್ವಿಕ ಭಾವದಲ್ಲಿ ಅಡಗು 
ವುನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಫಾವಿಶಗ್ರ ಗಳುಳ್ಳ ಸ್ಕಾಂದ ಮೆಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ದ್ವಾರಕಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಚಕ್ರಾಂಕಿತನಾಸಾಣಪೂಜನಫಲಾದಿಕಥನನೆಂಬ 
ಮುವ್ನತ್ತೆೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು, 
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ಜೆ ತ್ರ 
ಶ್ರೀ ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ :.. 


ವಾ ರಕಾಯಾಶ್ಚೆ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ತೇ ಪೌತ್ರ ಮಯೋದಿತಂ | 


ಶ | ಸ್ರಾತೋ ಗಡತಶ್ತಾ ವಿಮುಕ್ತಿ ಕೃಷ್ಣಾ ದ್ಭಷೇದ್ದು ವಂ !೧॥ 
ಪತೆ (ಣ ಲೋಕಾನ್ನ ಯತಿ ಪ ನಾತ್ರ ೇಹಾಸರಿತ್ಯ ಮಶ್ಚುತೇ | . 
ಅಥ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಸೌತ್ರೇ (ಣ ನಾಕಮೇವಾಧಿಕೋಹಕಿ ll ೨ Il 
ಯಸ್ಯ ಪತ್ರ $ ಶುಜರ್ವಕ್ಷಃ ಪೂರ್ವೇ ವಯೆಸಿ ಧಾರ್ಮಿಕಃ | 

ನಿಷ್ಣು "ಕ ಚ ಕುರುತೇತಂ ಪುತ್ರಂ ಕನಯೋ ವಿದುಃ Il 4 
ಹೇನುಶ್ಚ ೦ಗಂ ರೌಪ್ಯ ಖುರಂ ಸವತ್ಸಂ। ಕಾಂಸ್ಕದೋಹನಂ | 
ಸವಸ್ತ್ರಂ ಇಡಾ. ಸಹಸ್ರಂ "ಜೆ ದಿನೇದಿನೇ Il ೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


4 ನಿ CS ರ್ಜಾದಿ 
ದಾ ರಕಾಚಕ್ತ ತೀರ್ಥ ಯೋ! ಜಾಗರಾದಿಮಾಹಾತ್ಮ ಪರ್ಣನ 
ವ 


೧. ಶೀಪ,ಹಾ ದನು ಹೇ ನತ್ತಾ ನೆ; ಮೊಮ್ಮಗನಾದ ಬಲಿಯೆ | ನಾನು 

pe ಸೂ ಬ್‌ | ಆ ಶ್‌ 
ಹೇಳುವ ದಾ ರಕಾಮಹಾತ್ಮ ವನ್ನು "ಕೀಳು. ಇದನ್ನು ಕೇಳುವವನಿಗೂ, ಹೇಳು 
ವವನಿಗೊೂ ಕೃ ಕಷ ನಿಂದ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮೋಕ್ಷವುಂಟಾಗುವುದು. 

9 Fr ನಂದ ಉತ್ತ ಮಖೋಕಗಳನ್ನೂ ಸ ಫೌತ ತ್ರನಿಂದ ಶಾಶ್ರ ತ ಮೋಕ್ಷ ನನ 
ಹೊಂದುವನು. 

೩ ಯಾನನ ಮಗನು ಶುದ್ಧ ನೂ, ಕುಶಲನೂ, ಸೂರ್ವವಯ ಸ್ತ 

ಎರ್ಮಿಕನೂ, ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತ ನೂ ಆಗಿರುವನೊ, ಅವನನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಸತುತ 
ಥ ಆ | 
ತ್ನ 

ನನ್ನ್ನ ಭತ :ದಕೊಂಬು ಳ್ಳು ವೂ. ಬೆಳ್ಳಿ ಯಗೊರಸುಳ್ಳು ವೂ, ಕರುವಿನಿಂದ 

ಸ ಕಚಲುಳು,ವೂ "ಸ್ರ ನ ಗ್‌ ಆದ ಸಾವಿರ ಕನಿಲ 
ಸಹಿತವೂ, ಫಂಚೆನ ಮ ಸ್‌ು $ 
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೯೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದತ್ತಾ ಯತ್ಸಲಮಾಪ್ಟೋತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ವೇದಪಾರಗೇ |, 


ತತ್ಸಲಂ ಸ್ವಾ ನಮಾತ್ರೆ (ಣ ಗೋಮತ್ಯಾಂ ಮಧುಭಿದ್ದಿನೇ ' Il # Il 
ಯಸೆ ನಂ ಭೋಜಯೇದ್ವಿಪ್ರಂ ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ "ಚ ಸಂಸ್ಥಿತಂ | 
ಸುಭಿತ್ಸೇ ಭೋ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಫಲಂ 'ಲಶ್ಷಗುಣಂ ಭವೇತ್‌ Il & || 
ಫಲಂ ಲಕ್ಷಗುಣಂ" ಪ್ರೋಕ್ತಂ ದುರ್ಭಿಕ್ಷೇಕ ಷ್ಟ ಸನ್ನಿಧೌ | 
ಧರ್ಮಾನುಸಾರೇಣ ಡದ್ಯಾದ್ಧಿಕ ಕ್ಸಾಂ ತು ಭಿಕ್ಷುಕೇ le Il 
ಅಪಿ ನೂ ಸ ಕುಲೇ ಕಶ್ಲಿದ್ದ ದ್ಭ 'ನಿಷ್ಯ ತಿ ನರೋತ್ತ ಮಃ | 

ಯೋ ಯೆತೀನಾಂ ಆರ್‌ ಪ್ರಾಸ್ತೆ ( ನ್ಟಿತ ತ್ವ ಸುದ್ದಿ ಶ್ಯ ದಾಸ್ಕತಿ | ೮1 
ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಸತ್ಯೃತ ಷ್ಟ ಸನ್ನಿಧ್‌ 

ಅನ್ನ ದಾನಂ ಯತೀನಾಂತು ಕ ಬೇನಾಟ್ಸ್‌ ದನಾನಿ ಚ . 1೯1 
ನಾತ್ರ ನಃ ಕ್ರತುಭಿಃ ಸಿ ಷ್ಟ ನಾಸ್ತಿ ತೀಥೈ ೯8 ಪ್ರಯೋಜನಂ | 

ಯತ್ರ ವಾ ತತ್ರ ನಾ ಕಾರ್ಯಂ es ವ್ರ ಜನಂ ಸದಾ | oo || 


ಗೋವುಗಳನ್ನು ವೇದಪಾರಂಗತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಫಲವು 
ಗೋಮನುತೀನದಿಯಲ್ಲಿ ಹೆರಿದಿನವಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವುದು. 


| ವ ಇಚೆ | ಬ 
ಹ, ದ್ವಿಜವರ್ಯರೆ ! ಈ ದ್ಹಾರಕಯಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ದುರ್ಭಿಕ್ಷ 


ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದರೆ ಲಕ್ಷದಷು ಪುಣ್ಯವು ಹೆಚ್ಚು ಪುದು, 

೭. ಹೀಗೆಯೇ ಕೃಷ್ಣ ನಹತ್ತಿ ರವೂ ದುರ್ಭಿಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದರೆ 
, ಲಕ್ಷದಷ್ಟು ಪುಣ್ಯವು ಅಧಿಕವಾಗುವುದು. ಹೀಗೆ ಧರ್ಮವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಭಿಕ್ಷುಕನಿಗೆ 
ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ನೀಡಬೇಕು. 


೬02 


೮. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಯತಿಗಳಿಗೆ ಪಿತ ತ್ರಗ ಗಳನ್ನುದ್ದೆ (ಶಿಸಿ ದಾನಮಾಡುವ ಉತ್ತಮ 
ಮಾನವನ್ನು ನಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವನೆ ಎಂದು ತ್ರ ಗಳು ಯೋಜನ ವರು, 

| ೯. ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕೃಷ್ಣನಹತ್ತಿರ ಯತಿಗಳನ್ನು ಸನ್ಮಾನಿಸಿ 
ಅವರಿಗೆ ಅನ್ನ, ಪೀನ ಹೊದ್ದಿಕೆಗಳನ್ನು ತು. 


೧೦. ನಮಗೆ ಯಜ್ಞ ಯಾಗಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ತೀರ್ಥಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಯೋಜನನಿಲ್ಲ. 


ನಿಯಾದರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಯತಿಗಳನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಜೀಕು. 
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ಆಸ್ಪತ್ರರಕನ ಮಾಧ್ಯ ಯ! ೯೬೯ 
ಶ್ವತಜತವರ ಸ ಯೇ ಧನ್ಯಾ ಯೇ ಗತಾ ಪ್ವಾರಕಾಂ ಪುರೀಂ | 
ಪ್ರಾಪ್ಯ ಭಾಗವತಾಸ್ಯೇ ವೈ ಸಿತ್ಚನುದ್ದಿತ್ಯ ಪುತ್ರಕಾಃ Il ೧೧॥ 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಂಪೂಜಯಿಸ್ಯಂತ ವಸ್ತ್ರರ್ಪಾ ಶ್ನೆ ಸಾರ |! ೧೨॥ 
ಗೆಯಾಪಿಂಡೇಸ ನಾಸ್ಮಾಕಂ ತ್ರಪ್ತಿರ್ಭವತಿ ತಾಡೃಶೀ . 
ಯಾದೃ ಶೀ ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಾನಾಂ ಸರ | ೧೩ ॥ 
ವೈ ಶಾಖೇ ಯೇ ಕರಿಸ್ಯಂತಿ ವ್ವಾಡಶೀಂ ಕೃಷ್ಣಸ ಧೌ | | 
ಕೃಷ್ಣ 0 ಸಂಪೂಜಯಂತಶ್ಚ ರಾಕಾ ಕುರ್ಪಂತಿ ಜಾಗರಂ | ೧೪ | 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪ ಪಕನೀಯೆೊಂಶು ಬ ಜಾರಕಾಸಂಭವಂ ಕುಭಂ | 
ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಬಾಲಚರಿತಂ ಬಾಲಕೃಷ್ಣಾದಿದರ್ಶನಂ ಗ್ರ | ೧೫ ॥ 
ಕ್ರೀಡನಂ ಗೋಕ ಲಸ್ಯೈವ ಕ್ರೀಡಾ ಗೋಸಹೀಜನಸ್ಯ ಚ | 
ಕೃಷ್ಣಾ ವತಾರಕರ್ಮಾಣಿ ಶ್ರೋತನ್ಯಾನಿ ಪುನಃ ಪುನಃ Il ೧೬ Il 
ರುಕ್ಮಶೈಂಗೀಂ ರೌಷ್ಯಖುರಿೀಂ ಮುಳ್ತಾಲಾಂಃ ಂಗೊಲಭೂಹಿತಾಂ | | 
ಸವತ್ಸಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ 2 ದತ್ತ್ವಾ ಹೋಮಾರ್ಥಂ ಜಾಹಿತಾಗ್ನಯೇ ೧೭ | 
ನಿಮಿಸೆಸ್ಸ ರ್ಶನಾಂಶೇನ ಫಲಂ ಸೃಷ್ಣಸ ಸ್ಕ ಜಾಗರೇ | 
ಯತ್ನಿಂಚಿತ್ಯು ಹತೇ ಪಾಸಂ ಕೋಟಿಜನ್ಮಸು ವ ಮಾನವಃ | | 
ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಜಾ ನಗರೇ ರಾತ್ರ ಷಹತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | ೧೮ ॥ 


ತ...  .. ಬಾ ಎ ಚಚಾರ 





ನಷಾಯಾಕಿ ಮಾಡಿದ ಚಂಡಾಲಾದಿಗಳೂ ಧ ರು. ಅಲ್ಲಿ 
೧೧-೧೨. ದ್ವಾರಕ ಯಾತ್ರ Fak C FS JA ಸ 
ನನ್ಮ ಪುತ್ರರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರನ್ನು ನಸ್ತ್ರವಾರ್ನ ವು 
ಮಾಡಿದರೆ ತಮಗೆ ಗಯಾನಿಂಡಸ್ರದಾನಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ತೃಪ್ತಿಯುಂಬಾಗುವುದು. ಕ 
ಕಷ ಪೂಜಿಸುತ್ತ ರಾತ್ಮಿಜಾಗರಣೆಮಾಡು 
೧೪. ವೈತಾಖದ್ವಾದಶೀದಿನ | ಪೂ ತು) 
ವವರು ಧನ್ಯರು: 


ೆ ್ಯಾರಕೆ ಕೆಯ ಮಾಹಾತ್ರ ವನ್ನೂ ಕೃಷ್ಣನ ಬಾಲ ಚರಿತೆಯನ್ನೂ 


೫% 


ಇ 9 ಹ 
ಎರು ಸಜ 

ಪಠಿಸಬೇಕು. ಸ ಹೆ ನನ್ನು 
ಹ ಹನ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಗೋನಿಯರೊಡನೆ ಮಾಡಿದ ಕ್ರೀಡೆ 
ತ ವತಾರದ ಲೀಲಾ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಕೇಳಬೇಕು. 
ಷ ಜಾಗರಣೆಯಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣದ ಕೊಂಬುಳ್ಳು ದೂ, ಬೆಳ್ಳಿಯ 

ನಸು ಳದ ಮುಕ್ತಿ ಬಾಲದಿಂದ ರ ಕರುವಿನಿಂದ 
ಟೌರಿಸು ಫಿ ಛೆ 
ಕ ಆಹಿತಾಗ್ನಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಣನಿಗೆ ಹೋಮಕ್ಕಾಗಿ 


ಕಾಲ ಕಷ ಸ್ಮಶೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಕೋಟ 
ತವಕ ಸ ಬಮಿಸಕಾಲ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶ 


ಟೂ ಬೂದಿಯಾಗುವುವು. ಫೆ 
ಜನ್ಮ; ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದೆ ಪಾಪಗಳು ನಿಜವ ವಾಗಿಯೂ 
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೯೬೦ ಶ್ರ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಠೇದ್ಸಾಗವತಂ ರಾತ್ರೌ ಪುರಾಣಂ ಪಠಿತಂ ಹರೇಃ | 
ಯಾವತ್ಳೊ ರ್ಯಕ್ಕ ತಾಲೋಕೋ ಯಾವಚ್ಚ ಂವ್ರಕೃ ಶತಾನಿs orl 
ಯಾನತ್ಸ ರಾ ಎ ಥೀ ಯಾವಚ 4 ಕುಲಪರ್ವಕಾಃ | 


ತಾವತ್ಕಾಲಂ ನಸೇತೆ ರ್ಗೇ ನಾನ್ಯ ಥಾ ಮುನು ಭಾಷಿತಂ | ೨೦ ॥| 
.ಆಸ್ಫೋಟಯಂತಿ 256 ಪ್ರಹರ್ಷಂತಿ ಫಿತಾಮಹಾಃ | 

ಏನಂ ತಂ ಸ್ವಸುತಂ ದೃಷಾ ನ ಶೃಹ್ವಾನಂ ಕೃಷ್ಣಸಂಭವಂ ll ೨೧॥ 
ದ್ವಾ ರಕಾಯಾಶ್ಚ ಮಾಹಾತೆ. 40 ಯತ್ರ ನೋ ಜಾಗರೇ ಹಠೇತ್‌ | 

ತಕ್ಕ ಇಚ್ಛೆ ಸದೃ 'ಶಂ ಸ್ಥಾ ನಮಪವಿತ್ರ ೦ “ಸರಿತ್ಯಜೀತ್‌ loll 
ಶಾಲೆಗ್ರಾ ಸ ನೈವ ಯತ್ರ ನ ನಹಿ | 

ತ ಜೇತ್ತಿರ್ಥಂ ಮಡಾಸ್ರಜ್ಯಂ ಪುಣ್ಯಮಾಯತನಂ ತ್ಯಜೇತ್‌ | all 
ತ ಜೀಮ ಹ್ಯಂ ತಥಾರಣ್ಯಂ ಯತ್ರ ನ ದ್ವಾಪಶೀವ್ವತಂ | ೨೪ || 
ಸುದೇಶೋಪಿ ಭವೇನ್ಸಿಂದ್ಕೋ ಯತ್ರ ನೋ ವೈಷ್ಣವಾ ವ್ರತ್ರೆಂ | 
ಕುದೇಶೋಸಿ ಭನೇತ್ಪುಣ್ಯೋ ಯತ್ರ ಭಾಗವತಾಃ ಕಲೌ | ೨೫ ll 


೧೯-೨೦. ಕೃಷ್ಣ ಜಾಗರಣೆಯ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಭಾಗವತ ಪುರಾಣವನ್ನು ಪಠಿಸಿದವನು ಸ ಸಾರಿಭಂದ್ರರೂ, ; 
ಭೂಮಿಯೂ ಕಸಾ ತಗಳೂ ಇರುವವರೆಗೆ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವನು. ಈ ನನ್ನ 
ಮಾತು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. 

೨೧. ಕೃಷ್ಣನ ಜನ್ಮ ವೃಂತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳುವ ಪುತ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ ಪಿತೃಗಳು 
ಪ್ರಾಳೆ ಹೊಡೆಯುವರು. ಪಿತಾಮಹರು ಹರ್ಷಗೊಳ್ಳು ವರು. 

೨೨. ಹರಿದಿನ ಜಾಗರಣೆಯಲ್ಲಿ ದ್ರಾ ರಕಾ ಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ಪಠಿಸದಿರುವ 
ಸೆಳವು ಮ್ಲ (ಚ್ಛ ದೇಶದಂತೆ ಅಪವಿತ್ರ ವಾದ್ದ ದಂದ ಅದನ್ನು ತ್ಯ ಸಾಕು: 
೫ ೨೩. ಶಾಲಿಗ್ರಾಮ ಶಿಲೆ ತಿಲೆಯೂ, ವ ಇಲ್ಲದ ಬ ಕರವಾದ ತೀರ್ಥವೂ; 
ಪುಣ್ಯ ದೇವಾಲಯವೂ ತ್ಯಾ ಜ್ಯಗಳು. 

೨೪. .ದ್ವಾದಶೀ ವ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದ ಗುಹ್ಯಾ ರಣ್ಯ ವನ್ನೂ ತ್ಕ ತೃಜಿಸಬೇಕು. 

೨೫. ವೈಷ್ಣವ 'ಹಿದ್ರಪ್ರತವ ವನ್ನಾ ಚರಿಸದ, ವ ಒಳ್ಳೆ ದೇಶವಾಗಿದ್ದರೂ 
ನಿಂದ್ಯವಾಗುವುದು. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಭಾಗವತರಿರುವ ದೇಶವು ದುಷ್ಪದೇಶವಾಗಿದ್ದ ರೂ 
ಪುಣ್ಯ ಕರವಾಗುವುದು. 
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ಹ 


ಸೃಶ್ರಿಕಕ್ಸಣೆ ನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೯೭೧ 


ಸಂಕೀರ್ಣಯೋನಯಃ ಪೊತಾ ಯೇ ಭಕ್ತಾ ಮಧುಸೂದನೇ | 


ಮ್ಲೇಚ್ಛತುಲ್ಯಾಃ ಕುಲೀನಾಸ್ತ್ರೇ ಯೇ ನ ಭಕ್ತಾ ಜನಾರ್ದನೇ ಗಂಗ 
ರಥಾರೂಢಂ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ಯೇ ಕೃಷ್ಣಂ ಮಧುಮಾಧನೇ | ; 
ಮುಕ್ತಿಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ ತೇ ಸರ್ವೇ ಕುಲಕೋಔಸಮನ್ವಿತಾಃ ೨೭! 
ದೇವಕೀನಂದನಸ್ಕಾರ್ಥೇ ರಥಂ ಕಾರ್ಯಾಪಯಂತಿ ಯೇ | 

ಕಲ್ಪಾಂತಂ ವಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ತೇ ನಸ ತ ಸಿತೃಭಿಸ್ಸಹ | ೨೮ | 
ದ್ವಾ ರಕಾಯಾಸು” ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಶ್ರಾನಯೇದ್ಯಃ ಕಲೌ ನೃಣಾಂ 
ಭಾವಮುತ್ತಾ ದಯೇಜ್ಯೋ ಸ ಲಭೇತ್ಯೆ ತುಶತಂ ಫಲಂ ॥ ೨೯॥ 
ಯೋ ನಾರ್ಜಯತಿ ಸಾಹಿಷ್ಠೊ ಜೇವಮನ್ಯತ್ರ ಗಚ್ಛತಿ | 
ಕೋಣಿಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಹರಕೆ ತೇ ರುಕ್ಮಿಣೀಪತಿಃ ॥ ao ll 
ತಂಖೋದಾ ) ರಸಮುಂಡ್ಯೂತಾಂ ನಿತ ತ್ಯಂ ದೇಹೇ ಬಿಭರ್ತಿ ಹಿ 

ಮೃತ್ತಿಳಾಂ ಜ್ಯ ತ್ಯರಾಜೇಂದ್ರ ಶ್ಫ ಸ ನಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮಿ ಯತ್ಛಲಂ Il &೩೧॥ 
ಬ್‌ ದವ ಕೇಂ ನ ಷ್ಣ ಎಂ ಪ್ರ ಯಚ್ಛ ತಿ | 
ಸ್ಮರ್ಣಭಾರಶತಂ ಪುಂಡ್ರಂ ನಿತ್ಯಂ ಪಾ ್ರಿಪ್ಲೋತಿ ಮಾನನಃ ॥ ೩೨॥ 


ಕರು ಸಂಕರ ಜಾತಿಯವರಾಗಿದ್ದರೂ ಪವಿತ್ರ ರಾಗಿರುವರು. 
ಅವನ ಭಕ ರಕನರು ES ಮ್ಲ (ಚ್ಛ ರಿಗೆ ಸಮಾನರು: 
ಣಾ ವಸಂತಮಾಸದಲ್ಲಿ ಕ್ರ ಸೆ ನನ್ನು ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿ ಉತ್ಪ ವ 


ಮಾಡುವವರು. ಕೋಟ ಕುಲದವರೊಡ' ಮೋಕ್ಷ ಕ್ಷವನ್ನು ಯನು. 
೨೮. ಶ್ರೀ ಕ್ಟ | ನಿಗಾಗಿ ರಥವನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಿಸುವವರು ನಿಶೃ ಗಳೊಡನೆ 
ಲ ೭ 


ವರು. 
ವ ಡೆ ಕ ಕಲ್ಲಾಂತಡವರೆಗೆ ಗು 
ವಷ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಮಾನವರಿಗೆ ದ್ವ ರಕಾಮಾಹಾತ್ಮ ನ್ನ ಹೇಳಿ 


9 
ಭಕ್ತೆ ಯನ್ನು: ಉಬಿಮಾಡುವನನು ನೂರು ಯಗ ಫಲವನ್ನು ರು! ತ 
೩೦. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಪೂಜಿಸದೆ ಬೇಕೆ ಕಡೆಗೆ “ಹೋಗುವ ಪಾಪಿ 


ಕೋಟ ಜನ್ಮ! ನಳ್ಳಿ ಆಡಿದ "ಪುಣ್ಯ ವನ್ನು ಕೃಷ್ಣನ ನು ಅಸ ಸಹರಿಸುವನು. . 
೫ 


೩. ಅ ತ್ರರಾಜ! ದ್ಯಾ 
ಟಾಗುವ ಫ ವನ್ನು ತ 

ದೇಹದಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವವನಿಗುಂಬ 
೩೨. ನಿತ್ಯವೂ ಯತಿಗಳಿಗೂ, ವೈಷ್ಣ ಗಗ ನೂರು ಭಾರ ಸುವರ್ಣವನ್ನು 


ದಾನಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯ ವನ್ನು ನಡ 


ಫೇಳು. 
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ಜಾ ತೀರ್ಥದ ಮೃತ್ತಿಕೆಯನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ 


೯8೨ ಶ್ರಿ ಕ 


ಗೃಹೇ ಯಸ್ಕ ಸವಾ ತೆಸ್ನೇಚ್ಛ ಂ ಹೋಡ್ಕಾ ರಸ್ಯ ಮೃ ತಿಕಾ | 


ನಿತ್ಯಕ್ರಿ ಕ್ರಿಯಾಕೃತ ತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಲಭೇತ್ಕೊ ಗುಣಂ ಬಪೇ Il 24 | 
ಯಸ ಪುಂಡ್ರೆಂ ಟು ಸೋ ಟೊಂಡನ ಸಂಜ್ಞಿತಂ | 

ನ ಎಡ ಗ ಹೆಂ ತಸ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಕೃಷ್ಣಪ್ರಿ ನಿಯಾ ದ್ಧಿ ಜಾಃ | 2೪ ॥ 
ನ ಗ್ರಹೋ ಬಾಧತೇ ತಸ್ಯ rik ಚ ರಾಕ್ಷಸಃ | 

ಬಾ ನಚ ಕೂಷ್ಮಾಂಡಾ ನ ಪ್ರೇತ್ರಾನ ಜಂಭತಾ | ೩೫ ॥ 
ನಾಗ್ದಿ ಚೌರಭಯಂ ತಸ್ಯ ಕ| ಚ್ಚ ನ ಬಂಧನಂ | 

ನಿದ್ಯು ದುಲ್ವಾಭಯೆಂ ಚೈವ ನ.ಚೋತ್ಸಾ ತಸಿಮುನ್ಸೃವಂ | ೩೬ 1 
ನಾವಿಷ್ಟ ೦ ಸಕುರ ಮುರ್ನಿಮಿತ್ತಾದಿಕಂ ಚ ಚ ಯತ್‌ | 

ಸತ್ಯೃತೇ ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತೇ ಚ ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಶಿಲಾರ್ಜನೇ Il ೩೭॥ 
ಹಪೀತೇ ಹ ಸಾಜೋಪೇಃ ವಿಪ್ರಾ ಫ್ಸೈವೇಡ್ಯ ಸ್ಕಾಫಿ ಭಕ್ಷಣೇ | 

ತುಲಸೀ ಸನ್ನಿಧೌ ನಿಷ್ಠೊ  ರ್ನಿಲಯಾವಕೋ ಕ ಕೃತೇ ೩೮ | 


ಕಾ ಬಂ ಬನಾನ ಬ ಇರ ಜಾ ಹೆ 
— ರಾ ಪಾ ದಾ ಇಸಾ 
—— a ಘನ ಎ0 ಸಪಾದ ಉದ ಒಂ ಟಂ ರಾವಾ, 


೩೩. ಬಲಿಯ | ಯಾವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಶಂಖೋದ್ಧಾರ 
ಹ ; ಇ 
ತೀರ್ಥದ ಮೃತ್ತಿಕೆಯು ಇರುವುದೊ ಅವರು ನಿತ್ಯ ಕರ್ಮದ ಕೋಟಯಷ್ಟು 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೩೫, ದ್ವಿ ಜರೆ ! ಗೋಪೀ ಚಂದ ದ್ರನದ ಪ್ರ ಪುಂಡ್ರವ ನ್ನು ಹಣೆಯಲಿ ಧರಿಸಿದನನ 
ಮನೆಯನ್ನು ಕ್ಸ ಕೃಷ್ಟ ಪ್ರಿಯಳಾದ ಲಕಿ ಕು ತ ಜಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೫. ಅವನನ್ನು ಗ್ರಹೆವೂ, ಹಾವೊ, ರಾಕಸರೂ, ಪಿಶಾಚಗಳೂ ಕೂಷ್ಮಾಂಡ, 
ಗಣಗಳ್ಳೂ ಪ್ರೇತಗಳೂ, ಜಂಭಕಗಳೂ, ಪೀಡಿಸುವುದಿಂ 


೩೬, ಅವನಿಗೆ ಅಗ್ನಿ, ಕಳ್ಳ, ಮಿಂಚು, ಉಲಾ,ಪಾತ್ಯ ಉತ್ಪಾತ ಇವುಗಳ 
ಭಯವೂ, ಗುಹೆಯ ಬಂಧನವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಬಾ 


೩೭.೩೮. ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತ ನನ್ನು ಸನ್ಮಾನ ಮಾಡಿಸಿದವನು, ತಾಲಿಗ್ರಾಮತಿಲೆಯನ್ನು 
ೆ ರು ವಿಷ್ಣು 'ಸಾಷೋದಕವನ್ನು ಸೆ ಸೇವಿಸಿದವನು,' ವಿಷ್ಣು ವಿನ ನೈವೇದ್ಯ ವನ್ನು 
ಭಕ್ಷಿಸಿದವನು ತುಳಸಿಯಹ ಹತ್ತಿರ ವಿಷ್ಣು ನಿಕವನಾ ಚರಿಸಿದವನು್‌ ಇವರಿಗೆ ಅರಿವ್ಯ 
ಣ 4 
' ಜ್‌ ದುರ್ನಿ ಮಿತ್ತ ಗಳು. ಉಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಅಸ್ಪ ಶಿಂಶತ್ರೆಮೋಧ್ಯಾಯಃ 4೩೩ . 


ಪುರಾ ದೇವೇನ ಕಥಿತಂ ಶೃಣು ಪ್ರಾತಂ ವದಾಮ್ಯಹಂ | 

ಪ್ರಿಯಾ ಭಾಗವತಾ ಯೇಷಾಂ ತೇಷಾಂ ದಾಸೋಸ್ಕ್ಯಹಂ ಸದಾ ॥1೩೯॥ 
ನಿಹಾಯ ಮಹುರಾಂ ಕಾಶೀಮವಂತೀ9 ಸರ್ವಪಾಪೆಹಾಂ | 

ಮಾಯಾಂ ಕಾಂಜೀಮುಯೋಧ್ಯಾಂ ಚೆ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇಅಚ ಕಲೌಯುಗೇ | 
ವಸಾಮ್ಯಹಂ ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ಸರ್ವಸೇನಾ ಸಮಾವೃತಃ 


ತೀರ್ಥವೃತೈರ್ಯಜ್ಞದಾನೈ ರುದ್ರಾದ್ಯೈರ್ಮುನಿಚಾರಣೈಃ Il ೪೧॥ 
ಶ್ರದ್ಧಾತ್ಯಾಗೇನ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಾ ಯಸ್ಕೋಷಯಿತುಮಿಚ್ಛತಿ ! 
ಗತ್ವಾ ದಾರವತೀಂ ರಮ್ಯಾಂ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯೋಹಂ ಕಲಾ ಯುಗೇ ॥ ೪೨ ll 
ಶ್ರೈಲೋಕ್ಕೇ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಮಯಾ ಶುದ್ಧಾನಿ ಭೂರಿಶಃ | ' 
ನಿನ್ಯಸ್ತಾನಿ ಚ ಗೋಮತ್ಯಾಂ ಚಕ್ರತೀರ್ಥೆಆತಿಷಾನನೇ | ೪೩॥ 
ದಿನೇನೈಕೇನ ಗೋಮತ್ಕಾಂ ಚಕ್ರತೀರ್ಥ ಕಲೌ ಯುಗೇ | 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಸಂಭವೈಸ್ತೀರ್ಥ್ಯಃ ಸ್ಟಾತೋ ಭವತಿ ಮಾನವಃ ॥ ೪೪ Il 
ಳೋಟಪಾಪನವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಮತ್ಸಮಂ ವಸತೀ ನರಃ | 
ಮನು ಲೋಕೇ ನ ಸಂದೇಹಃ ಕುಲಕೋಟಿಸಮನ್ಚಿತಃ ॥ ೪೫ |! 


———— ಹಾ ಐ -— —————— 
ರಾ 

ಮಾದಾ ರಾರಾ ಲ ತ ತಾ ದಡಾ ದರ ತಾತಾ 
ಹಾ ನ ಚ ಲಾ ಲ ಲ 


೩೯. ಹಿಂಜೆ ಶ್ಲೀಕ್ಷಷ ನು ಹೇಳಿದ ದಾನಪಾತ್ರನನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 
ಎ ₹ಾ ಇ ಬ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳಿ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳಿವರಿಗೆ ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸೇವಕ 
ನಾಗಿರುವೆನು. 

ಲ೨-೪ ಕಲಿಯುಗವು ಬರಲು ನಾನು ಮಧುರೈ, ಕಾಶೀ, ಸಕಲಪಾಸನನ್ನು 
ಸರಿಹರಿಸುವ ಅವಂತಿ ಮಾಯಾ, ಕಾಂಚೀ, ಅಯೋಧ್ಯಾ, ಇವುಗಳನ್ನು ಬಟ. 
ಸಮಸ್ಕಸೈನ್ಯ. ತೀರ್ಥ, ವ್ರ ಶೈ ಯಜ್ಞ , ದಾನ, ರುದ್ರಾ ದಿಗಳು, ಮುನಿಗಳ್ಳು 
ಚಾರಣರು ಇವರೊಡನೆ ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುನೆನು. 

೪೨. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಪೂರ್ವಕವಾದ ದಾನದಿಂದಾಗಲಿ, ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದಾಗಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಸಂತೋಷನೊಳಿಸಲು ಬಯಸುವವನು ರಮ್ಯವಾದ ದ್ವಾರ 
: ವತಿಗೆಹೋಗಿ ನನನು ನೋಡಬೇಕು. : 

ಸ ಮುಸೋಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪವಿತ್ರತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ನಾನು ಗೋಮತಿ 
‘ಯಲ್ಲಿರುವ ಅತಿಸವಿತ್ರವಾದ ಚಕ್ರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿರುವೆನು. 

೪೪, ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಮಾನವನು ಗೋಮತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಚಕ್ರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಒಂದುದಿನ ನ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯವ ತೀಥಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂದವ 
ನಂವನಂತಾಗುನು: 

೪೫. ಅನನು ಕೋಟಿಸಾಪಮುಕ್ಕತಾಗಿ ಕೋಟಿಕುಲದವಕೊಡನಿ ನನ್ನ 
ಲೋಕದಲಿ ನನ್ನೊಡನೆ ವಾಸಿಸುವನು. 


೧7) 
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೯೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾಸರಾಥಕೃತ್ಯೆಃ ಪಾಪೈರ್ಲಿಪ್ತಃ ಸ್ಯಾದುತ್ವಟ್ಟೆಃ ಕೃತೈಃ | 
ಶತಜನ್ಮಾಯುತಾನೀಹ ಲಕ್ಷೀರ್ನ ಚ್ಯನತೇ ಗೃಹಾತ್‌ ೪೬ Il 


ತ್ರಿ ಶ್ರೀಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕ್ಕಾಶೀತಿಸಾಹೆಸ್ಟಾ }° ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮೇ 
ಕ ಪ ನ್‌್‌ ಇವ ಸ್‌ು ಪೆ 
ಪಜ ಸುಖಂಡೇ ಚತುರ್ಫೆೇ ಮಟ್ಟ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ನಾನಾ ಚಸ್ರ ತ ರ್ವ ೪% ಹಾಗರಾದಿಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ 


ಅಷ್ಟತ್ರಿಂ೦ಶತ್ತ್ವನೊ ಆಧ್ಯಾ ಯು; 


em ಪಯ 6.ಜಪೂಚ್ಟೂಾೂ್ಷಂ a 


೪೬, ಅವನು ಅಸರಾಧಗಳಿಂದಮಾಡಿದ ಉತ್ಸಟಿಪಾಸಗಳಿಂದ ಲಿನ್ನನಾಗುವು 
Ke 
ದಿಲ್ಲ. ಅನೇಕಸಾನಿರನರ್ಷಕಾಲ ಅವನನುನೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಪತ್ತು ನಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾನಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಸ್ಕಾಂದ ಮೆಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ದ್ರ್ಯಾರಕಾಮಾಹಾತ್ಮೆ ದಲ್ಲಿ 
ದ್ವಾರಕಾಚಕ್ರತೀರ್ಥ ಮ ರ ಭಟ ಸುಮ 


ಮುನ ತ್ತೈಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದ್ದು 
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[| ಶ್ರೀ ಸ 
ಏಕೋನಚತ್ನಾರಿಂಶಕ್ತಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ 
ದಾ ಎದಶೀಜಾ ಬಾ ರ 
ಶ್ರೀ ಪ್ರಹ್ಲಾ ದ ನೆ: 


ಹ್‌ ಇಸ ; ಚೈವ ವನ ಜಯಂತೀ ಸಾಪನಾಶಿನೀ 


_ಉನ್ಮೀಲಿನೀ ವಂಜುಲೀ ತಿ ತ್ರಿಸ್ಪೃಶಾ ಸಕ್ಷನರ್ಧನೀ Il ೧॥ 
ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಪುರಾಣಾನಾಂ ತೇ ಲಭಂತೇ ದಿನೇದಿನೇ | 
ಪಕ್ಕಾನ್ಸಂ ಯೇ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ಹವಿರ್ಧಾನ ಟಸಮುದ್ಭ್ಧವಂ | ೨॥ 
ಜಾಗರೇ ಪದ ನಾಭಸ್ಯ ಘೃತೇ ನೈವ ಸುಪಾಜಿತಂ | 
ವರ್ಶಿದ್ದ ಮಾತಾಡಿ ಸಾ ೦ ಪೀಸು ಫ್ಸು ತಸಮನ್ಸಿತಂ 1 ೩॥ 
ಯಃ ಕುರ್ಯಾಜ್ಞಾ ಗರೇ ವಿನೆ ಸ್ಲೋ ಶಾಲಿಗ್ರಾ ಮಶಿಲಾಗ್ರ ತಃ | 
ಶಾಲಗ್ರಾ ಮುಶಿಲಾಗ್ರೇ ತು ಯೇ ಪ್ರ ಧರ ಜಾಗರಂ 1೪॥ 
ಜರ ತತ ನ ತ್ಯವಾದ್ಕೆ € ಬ SSE ರಂಜನಾಯೆ ಚ 
ಸಂಚ್ಛಾ ಸಂಸಿ ಕುಸುಮೈಃ ಶಾಲಿಗ್ರಾ ಮಶಿಲಾಂ ಚ ಯೇ 1೫/0 





eT 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ದಾ ,ದಶೀಜಾಗರಣಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನ 


ಇಡ ಶ್ರ (ಪ್ರಹ್ಲಾ ದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ "ಜಯಾ, ವಿಜಯಾ, ಜಯಂತೀ, 
ಪಾಸನಾಶಿನೀ, `ಲೀ, ವಂ ಉನ, ತ್ರಿಸ್ರ ಶೌ ಪಕ್ಷವರ್ಧನೀ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೆನಿಧ್ಯಾ ತ ಗಳಿಂದಾದ ಸಕಾ ನ್ನ ವನ್ನು ಸ ಸಕಲಪುರಾಣಗಳ ಪುಣ್ಯ ವನ್ನು 
ಹು 
೩. ಹೆರಿದಿನದ ಜಾಗರಣೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಬತ್ತಿ ಗಳಿಂದ ತುಪ್ಪದ ತೀಸವನ್ನು 
ಶಾಲಿಗ್ರಾ ಮಶಿಶೆಯಮುಂದೆ ಹೊತ್ತಿ ಓದವಥಿಗ್ಕೂ ಲೆ ಕಾಲಿಗ್ರಾ ಮದ ಡಿ ಜಾಗರಣೆ 
ಗೈದವನಿಗೂ, ಜನರಂಜನೆಗಾಗಿ 'ನೃತ್ಯವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನಿಗೂ, ಶಾಲಿಗ್ರಾಮ 
ತಿಶೆಯನ್ನು (ಹೂವಿನಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ ಶಿವನಿಗೂ) ಹೊವಿನಿಂದ ಫೂಜಿಸಿಡವನಿಗೂ, 
ಚಕ್ರಾಂಕೆತ ತವಾದ ವಿಷ್ಣುಪ್ರತಿಮೆಗೆ ಗಂಧ; ಕರ್ಪೂರ, ಕ್ಸ ಸಾ ಗುರು, ಕಸ್ಕೂ ರಿಗಳನ್ನು. 
ರೇವನಿಸಿದವನಿಗೂ ಉಂಟಾಗುವ ಪುಣ್ಯ ವನ್ನು ನಿನ್ನ ಮುಡಿ ಸಕ್ಸೆ ಪವಾಗಿ ಜ್‌ 
ಕೋಟಿತೀರ್ಥ, ಉಜ್ಜಯಿನೀ, ಜು ಕಾಶೀ, ಕುರಲ್ಸೆ ತ್ರ, ಮಧುರೆ, 
್ರಿ ಪುಷ್ಕರ, ಅಯೋಧ್ಯಾ, ಪ್ರಯಾಗ, ಸಾಗರಸೆಂಗಮ್ಯ, ಸಕಲಪುಣ ಕೇತ, “ೀನಾಲಯ 
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ದ್‌ ಬೆ 
೯೬೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚಕ್ರಾಂಕಿತಾಂ ನಿಶೇಷೇಣ ಪ್ರತಿಮಾಂ ವೈಷ್ಣನೀಂ ದ್ವಿಜಾಃ 


| ರ ಚ ಸಕರ್ಪೂರಂ ಕೃಷ್ಣಾ ಸ ಗುರುಸಮಸ್ಚಿತಂ | ೬ || 
ಯುಕ್ತಂ ಮೃ ಗಮದೇನಾಪಿ "ಯಃ ಕಕೋತಿ ವಿಲೇಹನಂ | 
ದ್ಯಾ ದಶ್ಯಾ ೦ ಜೀವಜೇವಸ್ಥ ರಾತ್ರೌ ಚಾಗರಣೇ ಸದಾ | ೭॥ 
ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರವಕ್ಸಾ ಮಿ ಸಂಘೇಪೇಣ ಚ ಚ ನೋತಗ್ರತ | ; 
ತತ್ಸ ಲಂ ಕೋಡಿತೀರ್ಥೀತ ನ ಉಜ್ಜಯಿನ್ಯಾಂ a | 6 11 
ನಾರಾಣಸ್ಯಾಂ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರೇ ನುಥುರಾಯಾಂ ಕಿ ಶ್ರಿಪುಷ್ಟರೇ | 
ಅಯೋಧ್ಯಾ ಯಾಂ ಪ್ರ ಯಾಗೇ ಜೆ ತೀರ್ಥಿೀ ಾಗರಸಂಗನೇ ॥೯॥ 
ಸರ್ವಪುಣ್ಯೇಷು ಷು ದೇವತಾಯತಶನೇಷು ಚ! 
ಕೃತ್ಯಿರ್ಯಜ್ಞಾ ಯುಕೈಸ್ತತ್ರ ವ್ರತದಾನೈಶ್ಚ ವ ಲೈಃ Il ೧೦॥| 
|ಪ್ಲೇಡೈರಥೀತೈರ್ಯತ್ಸುಕ್ಯಾ ೦ ಪುರಾಣೈಶ್ಚಾವಗಾಹಿತಶೈಃ 
ತಪೋಭಿಶ್ಚರಿತೈಃ ಪುಣ್ಯಂ "ಸಮ್ಮ ಗಾಶೆ ಶ್ರಮಹಾಲನೈಃ | ೧೧ | 
ಯತ್ಸ ಲಂ ಮುನಿಭಿಃ ಪ್ರೋತ್ತ ೦ ವಡವ್ಯಾ ಸೇನ ಪುತ್ರಕ | 
ತತ್ರ ಲಂ ಜಾಗರೇ ವಿಷ್ಣೊ 8 ಪೆತ್ತ ಯೋ ಶು ಶ್ಲ ಕೃ ಷ್ಣಯೋಕ | a೨ ll 
ಹೆ'ಮವಕೆ ೩ ಪುರಾ ಪ್ರೋಕ್ತ 0 ಓರಾಸೇತ ಶೊಲಪಾಣಿನಾ | 
ಮ ಪುರಾ ಸ್ರೋಕ್ತ 0 ಬ್ರಹ ಬಹ ಮೆ ಸಹ ನಸನಪನಃ | ೧೩ ॥ 


ಅರುಣೇನ ವಜ್ರಹಸ್ತಾಯ ಳೇ ಜಿ ಪೃಚ್ಛೆ ಕತೇ ಪುರಾ! 
ದ್ವಾದಶೀ ಜಾಗರಸ್ಯೋಕ್ತ ೦ ಫಲಂ ನಿಸ್ರಾ ಮಯಾ ಚ ವಃ | 
ತತ್ವುರುದ್ವಂ ದ್ವಿಜಾ ಯೂಯಂ ತಾಸ ನಿಷ್ಣುವಾಸರೇ || ೧೪ | 








ಹತ್ತುಸ ಸಾವಿರಯಜ್ಞ ಸ್ಯ ವ್ರತ ದಾನ, ವೇದಾಧ್ಯ ಯನ, ಪುರಾಣಶ್ರವಣ, ತೀರ್ಥಾವ 
ಗಾಷೆನ, ತನಸ್ಸು, ಬ ್ರಿಹ್ಮೆಚರ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಅಶ್ರಮಪಾಲನ, ಇವುಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ ' 
ವೇದವ್ಯಾಸನು ಹೇಳಿದ ಫಲವುಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿದಿನ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. 

೧೩-೧೪. ನಿಸ್ರರೆ! ಈ ದ್ವಾದಶೀ ಜಾಗರಣೆ ಫಲವನ್ನು ಹಿಂಡೆ ಪಾರ್ವ ತಿಗೆ 


ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರ ರನ್ಕೂ ನನ್ನ ಜ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನು ನಾರದಸಿಗೂ, ಅರುಣನು 
ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ವಜ್ರಹಸ್ತಿಗೂ ಹೇಳಿರುವನು... ನಾನು ನನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೆ ನೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವು ಈ ಹೆರಿದಿನ ಜಾಗರಣೆಮಾಡಿರ- 
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ನಕೋಸಚತ್ಪಾರಿಂಶೆತ್ತನೋಕಧ್ಯಾಯಃ ೯೭೭ 


ಸೂಶ ಉವಾಚ :- 

. ಇತಕ್ಕಿಶ್ತ್ವ್ಸಾ ಬ್ರಾ ಹ ೈಣಾನ್ರಾ ಹೆ ಬಲಿಂ ಪೌತ್ರಂ ಸ್ವ ಕಂ ತತಃ! | 
ತೃಮಪಿ ಶ್ರದ್ಧ ಹಾ ಪೌತ್ರ ಕ wad ಹರೇಃ | ೧೫ || 
ದ್ದಾ ರಕಾ re ಧ್ಯಾತಾ ಪಾಪಂ ನರ್ಷಶತಾನ್ನಿತಂ 
ಕೀರ್ತನಾಚ್ಛ ತಜನ್ಮೊ ತೃ ೦ ವಹತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ Il ೧೬ ॥ 
ಹಾಪಂ ಜನ್ಮ ಸಹಸ್ರೊ ತ್ಲ ೦ ಪದಮಾತ್ರೆ ೀಜ ಗಚ್ಛತಾಂ SN 
ದ್ಯಾ ರಹಾ ಹರಕೇ ಹಾ ಮುಕ್ತಃ ಕೃ ಷ್ಣ ಸ್ಯ ದರ್ಶನಾತ್‌ “Hoel 

ನ ತಕ್ತೊ ತಿ ಯದಾ.ಗಂತುಂದ್ರ್ವಾ ಟಂ ಚೈವ ಮಾನವನೂ! ..:. 
ಭಲ 0 ಪಠನೀಯೆಂ ತು ದ್ವಾ ರಕಾಸಂಭವಂ ಗೃಹೇ . ೦೪ | 
ದಾತವ್ಯಂ ನೃಷ್ಣ ನಾನಾಂತುಶ್ರೊ ತನ್ಯ ೦.ಭೆಕ್ತಿಭಾವತಃ ತ | | 
ದ್ವಾ ಪಕ್ಕಾ ೦ ಚ ವಿಶೇಷೇಣ ಪಕನೀಯಂ ತು ಜಾಗರೇ ll ೧೯॥ 
ದಾ ೬1102001 ಪುಣ್ಯ ೦ ಸ ಸಂಪಾ ್ರಿಪ್ಲೋತಿ ಮಾನವಃ | 


ಪ್ರಸಾದಾಗ್ಮಾ ಸುನ ಸತ್ಯ ೦ ಸತ್ಯಂ ಜೆ ಭಾಷಿತಂ | || ೨೦ | 








೧೫, ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೆ ;--ಪ್ರ ಹ್ಞಾ ದನು ಬ್ರಾಹ ಣರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ 
ಪೇಳಿ ತನ್ನ ಮೊಮ್ಮಗನಾದ ಬಲಿಯನ್ನು “ಕುರಿತು, “ತ್ರ! ನೀನೂ ಈ ಜಾಗರಣೆ 
ವ್ರ ತವನ್ನು ಸಾಡು” ಎಂದನು. 


| ೧೬, ದ್ವಾರಕೆಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿ ಸಂದ ಚಿಂತಿಸಿದರೆ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಪಾಪವೂ, 
ಪಠಿಸಿದರೆ ನೂರು ಜನ್ಮ ಗಳ ಪಾಪವೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 
೧೭. ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಹೋಗುವುದರಿಂದ ಸಾವಿರ ಜನ್ಮಗಳ ಪಾಪವು 
ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು, 
೧೮. ಮಾನವನು ' ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಹೋಗಲು ಸಮರ್ಥನಾಗದಿದ್ದಕೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಆ ದ್ರಾ ರಕೆಯ ಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ಪಠಿಸಬೇಕು. | 
೧೯. ದ್ವಾದಶೀ ಜಾಗರಣೆಯಲ್ಲಿ ವೆ ಪ್ಲ ವರಿಗೆ ದಾನಕೊಡಬೇಕು. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕು. ಪಠಿಸಬೇಕು. 
೨೦. ಇದನ್ನು ಮಾಡುವವನು ಕೃಷ್ಣನ ಅನುಗ್ರ ಹೆದಿಂದ ದ್ವಾರಕೆಯ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಈ ನನ್ನ ಮಾತು ನಿಜ. 
02 
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೯೭೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಸಾಂಡಮುಹಾಪುರಾಣರ 


ಗೃಹೆ ಹೇ ಸಂತಿಷ್ಯ ತೇ ನಿತ್ಯ ೦ ಮಥುರಾ ದ್ಯಾ ರಕಾ ತಥಾ 


Sa ತ ತಥಾ ಮಯಾಜ ಪ್ರೆ ಹನ್‌ 8 ತುರುಜಾಂಗಲಂ ' | ೨0 Il 
ತ್ರಿಪುಸ್ಕರಂ ನೃಮಿಷಂ ಚ ಚ ಗಂಗಾಷ್ಕಾರಂ ಚ ಸೌಕರಂ | 

ಚಂದ್ರೇಶಂ ಚೈನ ಜೇದಾರಂ ತಥಾ ರುದ್ರನುಹಾಲಯಂ | ೨೨ || 
ವಸ್ತ್ರಾಸಥಂ ಮಹಾದೇವಂ ಮಹಾಕಾಲಂ ತಥೈವ ಚ | 

ಭೂತೇಶ್ವರಂ ಭಸ್ಮಗಾತ್ರಂ ಸೋಮುನಾಢಮುಮಾಸತಿಂ | ೨೩ ॥ 
ಕೋಹಿಲಿಂಗಂ ತ್ರಿನೇತ್ರಂ ಚ ದೇವಂ ಭೃಗುನನೇಚರಂ | 

ದೀಪೇಶ್ಚರಂ ನುಹಾನಾದಂ ದೇವಂ ಚೈನಾಚಲೇಶ್ವ ರಂ | ೨೪ Il 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ದಯಸ್ಸು ರಗಣಾ ಗೃಹೆ ಹೇ ತಿಷ್ಕ ೦ತಿ ಸರ್ವದಾ | 

ಫಿತರೋ ಆ ಬಕ್‌ "ಮುನಯಃ ಸಿದ್ಧ ಚಾರಣಾಃ Il ೨೫ || 
ತೀರ್ಥಾನಿ ಯಾನಿ ಕಾನಿ ಸ್ಕು ರಶ್ಶ RE ಮಖಾ 
ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಾಷ್ಟನೀಂ ಸೌ ತ್ರ ಜೂ ಕರೋತಿ ವಿಶೇಷತಃ | ೨೬ ॥ 
ಯಥಾ ಭಾಗವತಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ತಥಾ ಭಾಗವತೋ ನರಃ | 
ಉಭಯೋರಂತರಂ ನಾಸ್ತಿ ಹರಹರ್ಯೋರ೯ಸ್ತಥೈವ ಚ || ೨೭॥ 


೨೧೨.೨೨೬, ಪೌತ್ರ | ಕೃಷ್ಣ ನ ಜನಾ ಸೈವ ನಯನ A) ಆಚರಿಸುವವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 


ಕಡ್‌ 


ಮಥುರಾ, ದ್ವಾರಕಾ, ಅವಂತೀ, ಜಿ ಪ್ರಯಾಗ, ಕುರುಜಾಂಗಲ್ಯ ತ್ರಿ ಪುಷ್ಕರ, 
ನೈಮಿಸ, ಗಂಗಾದ್ವಾರ, ಸಾಕರ, ಚಂದ್ರೇಶ ಕೇದಾರ, ರುದ್ರಮಹಾಲಯ, 
ವಸ್ರ್ರಾ ಸಥ, ಮಹಾಕಾಲ, ಭೂತೇಶ್ವರ, ಭಸ್ಮಗಾತ್ರ, ಸೋಮನಾಥ, ಉಮಾಪತಿ, 
ತೋ ಬಲಿಂಗ, ತ್ರಿನೇತ್ರ, ಭೃಗುವನಜೀವ, ದೀಪೇಶ್ವರ, ಮಹಾನಾದ, ಅಚಲೇಶ್ವರ, 
ಬ್ರಹಾ | ಗ್‌ ತಗಳ ಳು, ನಾಗ ಗಂಧರ್ವರು, ಮುಕಿಗಳು, ಸಿದ್ಧ ಚಾರಣರು, 


ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗೆ ಸ, ಅಶ್ವ ಮೇಧ ಮೊದಲಾದ ಯಾಗಗಳು ಇವು ಯಾವಾಗಲೂ 


೨೭. ಭಾಗವತ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೂ ಭಾಗನತನಾದ ಮಾನವನಿಗೂ ಹೇಗೆ ಭೇದೆ 


ನಿಲವೋ, ಹಾಗೆ ಹರಿ ಹರರಲ್ಲಿ ಭೇದವಿಲ್ಲ. 
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ರಿ೦ಶತ್ತಃ ಸೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೯೭೯ 


ನೀಲೀಸ್ಲೇತ್ರಂ ತು ಯೋ ಯಾತಿ ಮೂಲಕಂ ಭಕ್ಷಯೇತ್ತು ಯಃ 


ನೈವಾಸ್ತಿ ನಕಳೊ ೋದ್ಧಾ ರಂ ಕಲ ಹೋಯಿತ್ತು °° fos 
ನೀಲೀಕರ್ಮ ತು ಯಃ ಕುರ್ಯಾದ್ಬಾ ಹ ಣೋ. ಲೋಜಭೆನಮೋಶಹಿತಃ || 
Noe ಸುಕೃತಂ $ಂಚೆತ್ಕುರ್ಯಾನ್ನಿ ರಸನಿಕ್ರ ಯುಂ ॥ ೨ ll 
ಪ್ರಸೀಡತಿ ನ ನಿಶ್ನ್ವಾ ತ್ಕಾ ವೈಷ್ಠ ಷ್ಠ ನೇ ರ n | | 
ಅಕೃತ್ನೆ 0 ಜೇಷಯೆ ಸದ್ಯೋ ವೈ ಏಕೃತಸ್ಮಿ ೦ಶ್ಲೆ ಪರ್ವಣಿ | ೩೦ | 


ಮನ್ಸ ಂತರಾಣಿ ತಾವಂತಿ ಕಾರೇ ವಸತಿರ್ಜೆಷೇತ್‌ 
ಅರಿನ್ನ ಕಾಷ್ಟ ರ್ದೈತ್ಯೇಂಪ್ರ ಕಾರ್ಯಂ ಯು ಕುರುತೇ ಕೃಚಿತ್‌ lle 


ನಪೂಜಾಮರ್ಥುಡಾನಂ ಚ ತಸ್ಯ ಗೃಷ್ಣಾ ತಿ ಭಾಸ್ಕರಃ | ೩೧ | 

ಛೇವಾಹಪಕಸ್ಯ ಚಾರ್ಕೇ ತು ಛ್ಸೈ ೀದಕಸ್ಯ ಚೆ ದೈತ್ಯಜ | 

ಶತಂ ಜನ್ಮಾನಿ ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ಜ ಜ್‌! ಚ ೫ 0 H ೩೨॥ 

ಕೋಷೆಯೇತಾ ಣ ಲಯೇಮ್ಯೋ ವೈ ಸೂರ್ಯವೃತ್ಸಂ ನರೋತ್ತಮಃ | 
ಸಸ್ತಕಲ್ಪ್ಸಂ ವಸೇತ್ಸೋ*ತ್ರ joie ಭಾಸ್ಕರೆಸ್ಯ ಹಿ Il 44 ll 











ಖಿ. 


ಅನೇಕ ಕೋಟ ಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ನರಕದಿಂದ ಉಪ್ಪ ತನಾಗುಪುದಿಲ್ಲ. 


೧೧ 


೨೮. ನೀಲೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕ ಹೋಗುವೆವೆನೂ, ಮೂಲಂಗಿಯನ್ನು ತಿನ್ನುವವನೂ | 


೨೯. ಬಾಹೆ ಬನು ಅತ್ಯಾತೆಯಿಂದ ತ್‌್‌ ಬಣ್ಣ ದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ು ವನ ವಿಕ್ರ ಯಿಸಿದರೂ ಪುಣ್ಯ ನ್ನು ಸಪಜೆಯವೆ ಹ 

೩೦-೩೧. ಸ್ನ ನನನ್ನು RE ಹೆರಿಯು ಪ್ರ ಸನ ನಾಗುವು 
ದಿಲ. ಅಶ್ವತ ವಕವ ವನ್ನು Ee ಪರ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಕತ್ತ ರಿಸಿದವೆನು ಆ ರಗಳ 
(ಗಂಟುಗಳ) ಸಂ ಸಯನ ಮನ್ತ ೦ತರಗಳಕಾಲ ರೌರವ ”ತರಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವನು. 
ಸ ದ (ಜೀವು) ಕಟ್ಟಿಗೆಯಿಂದ 'ಧೂಜೆಯನ್ನೆಸೆಗುವ ನರನುಮಾಡಿದಪೂಜೆಯನ್ನೂ, 

ರ್ಫ್ಯವನ್ನೂ, ಸೂರು ಸ್ಪ (ಕಂಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೨. ಅರ್ಕವ ಕ್ಷ (ಎಕ್ಕದ ಗಿಡ)ನನ್ನು ಕತ ತೃರಿಸುವವನಿಗ್ಕೊ, ಕತ್ತ ರಿಸುವಂತೆ 
ಪೆ ಫಿ ರಣೆ ಮಾಡುಸೆನನಿಗೂ ನೂರು ಜನ್ಮ] ಗಳಲ್ಲಿ ಬಡತನವೊ, ಕೋಗವೂ, 
ಒಂ 
ಉಂಟಾಗುವುದು. 

೩೩. ಎಕ್ಕ ದಗಿಡನನ್ನು ನೆಟ್ಟಿ ನನೂ, ಕಾಪಾಡಿದವನೂ, ಎಳುಕಲ್ಪ ಗಳಕಾಲ 
ಸೂರ್ಯನ ಹತ್ತಿ | ವಾಸಿಸುವಕು. 
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೯೮೦ ` ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರೋಪಿತೈರ್ದೇನವೃಕ್ಷೈಸ್ತು ಯತ್ಸಲಂ ಲಕ್ಷಕೋಟಿಭಿಃ ! 


ನ್ಯಗ್ರೊ ಧನ ಶತೃ ಕೇನ ಕೋಸಿತೇನ ಫಲಂ ಹಿ ತತ್‌ Il ೩೪ || 
ಧಾತ್ರೀದ್ರು ಮೇಷ್ಯೆ ೀವಮೇವ ಫಲಂ ಭವತಿ 1.೪3 | 
ಹಸೀ ಣೇ ಚೈನ ಅಧಿಕಂ ಚಾಪಿ ಸುವ್ರತ - | ೩೫ ॥ 


ಅಮರತ್ವ ೦ಚೆ ತೇ ಯಾಕ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ಹು | 
ದ್ಯಾ ಕ್ಸಿ ಕಲಿಕಾಲೇತು ಷ್ರಾ ತರುತ್ಥಾತೆ ಯ ಕೀರ್ತಯೇತ್‌ | 


ಸ ಸರ್ವಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಕ ಸ ಸ್ವರ್ಗಂ ಯಾತಿ ನ ಸಂಶಯಃ | ೩೬ Il 
ರೋಹಿಣೀ ಸಹಿತಾ ಯೇನ ದ್ಧ ದಶೀಸಮುಪೋಷಿತಾ | 
ಮಹಾಪಾತಕಸಂಯುಕ್ತಾ ಕಲ್ಪೊಂತೇ ನಾಕಮಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ 1 ೩೭॥ 
ವಾಸರಃ ಕೋ ವಿನಾ ಸೂರ್ಯಂ ವಿನಾ ಸೋಮೇನ ಕಾ ನಿಶಾ | 
ನಿನಾ ವೃಸ್ನೇಣ ಕೋ ಗ್ರಾಮೋ ದ್ವಾಡಶೀ 8೦ ವ್ರತಂ ನಿನಾ | ೩೮ |! 
ಗೃಹ ಹಂ ಬ ನರಕಂ ತಸ್ಯ ಧಮರ ದ್ರಿ $e 
ನ ಯತ್ರ ಪಠತೇ ನಿತ್ಯಂ ನಿಷ್ಣೋನಾ ೯ ಮಸೆಹಸ್ರಕ ಫಂ ll a Il 





_—~—_——————— ~~ 


೩೪. ಲಕ್ಷಕೋಟಿ ಮಂದಾರಾದಿ ದೇವವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ನೆಟ್ರಫಲವು ಒಂದು ಆಲದ 
ಮರವನ್ನು ನೆಡುವುದದರಿಂದುಂಬಾಗುವುದು. 


೩೫. ನೆಲ್ಲಿನ ಮರವನ್ನು ನೆಡುವುವರಿಂದಲೂ, ಇದೇಫಲವು ಉಂಟಾಗುವುದು. 
ತುಲಸೀಗಿಡನನ್ನು ನೆ ಡುಪುದರಿಂದ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. ಅವರು 
ದೇವತ್ತವನ್ನು ಹೊಂ ಂದುವೆರು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


೩೬. ಕಲಿಯುಗದಲಿ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದು ದ್ವಾರಕೆಯ ನಾಮಸ್ಮರಣಮಾಡುವವನು 
ಸ Os 


ಸಕಲ ಪಾಸಮುಕ ನಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 
ರಿ > ಇ 


೩೭. ರೋಹಿಣೀಸಹಿಶವಾದ ದ್ರಾ ,ದಶೀದಿನ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು 
ಮಹಾಸಾತಕಯುಕ್ತ ನಾಗಿ ಕಲ್ಫಾ ವಸಾನದಲ್ಲಿ ನರಕವನ್ನೆ 4ದುವನು. 


೩೮. ಸೂರ್ಯನಿಲ್ಲದಿರುವುದು ಹಗಲೂ, ಚಂದ್ರ ನಿಲ್ಲದಿರುವುದು ರಾತ್ರಿಯೂ 
ಕವಿಲ್ಲದಿರುವುದು ಗ್ರಾ ಮವೂ, ದ್ರಾದಶಿಯಿಲ್ಲದಿರುವುದು ವ್ರ ತವೂ, ಅಲ್ಲ. 


ವೃಕ್ಷ 
೩೯. ವಿಷು ಸ ಸಹೆಸ್ತ್ರನಾಮವನ್ನು ಪಠಿಸದಿರುವ ಮನೆಯು ಎರಡನೆಯ ಯಮ 
ದಂಡರೂಸವಾದ 'ನರಕನೇಆಗುವುದು. 
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ಏಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶತ್ತ್ವಮೊ"€ಧ್ಯಾಯಃ . €ಲೆನಿ 


ನರಕಂ ಚ ಭವೇತ್ತಸ್ಯ ದ್ವಿತೀಯಂ ಯಮಶಾಸನಂ | 
ನೈವ ಭಾಗವತಂ ಯತ್ರ ರ್‌ ಗೀಯತೇ ಕಲೌ | 


ಅಂಧಕೂಪೇಷು ಸ್ರಿ ಕಸ್ಯ Ne ಸೈಲಿತೇಷು ಹುತಾಶನೇ | ೪೦ ॥ 
ದ್ವಿಷಂತಿಯೇ ಭಾಸ್‌ ಬ ಜ್‌ ದಿನಂ ಹರೇಃ |! 
ಯಮಮೂತೈಶ್ವ ನೀಯಂತೇ ತಥಾ ಭೂಮ್‌ ಭವಂತಿ ತೇ Il ೪೧ || 
ವಾಚ್ಯ ಮಾಘ "ನ ಶೃಣ್ವಂತಿ ಹರೇಶ್ಚರಿತಮುತ್ತಮಂ | | 

ಕರಪತೆ ಪತ್ತೆ ಹೀಡ್ಯ ತೇ ಸುವ್ರೆ ರ್ಯ ಮಶಾಸನಾತ್‌ | ೪೨ || 
ಹಾಡ ಹರಾ ಯೇ ತ ವೈಷ್ಣಮಾನಾಂ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ | ' 
ತೇಷಾಂ ನಿರಯಪಾತಸ್ತು ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಣವಂ ' 1೪೩॥ 
ಗೋಕೋಹಿತೀರ್ಥಾದಧಿಕಂ ಸ್ನಾನಂ ತಾತ್ರಾಧಿಕಂ ಭವೇತ್‌ | 

ಯೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ಮಹಾಪುಣ್ಯಾಂ ಗೋಹೀಚಂದನಮೃತ್ತಿಕಾಂ Il ೪೪ ll 


ಗಂಗಾಸ್ಟಾ ನಫಲಂ ತೇಷಾಂ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | ಸ 
ವೈಷ್ಣ ವ್‌ ಪ್ರಯಚ್ಛಂತಿ ಸೋಪೀಜೆಂವನಮೃ ಶ್ತಿಕಾಂ 1. , 
ಜಾಂ ಅರಾಜಕ ತಿಲಕಂ Ep | ೪೫ Il 





ddd 
ತ್ತಾ 


ಹಾ ಅ 


೪೦. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಭಾಗವತಪುರಾಣವನ್ನು ಪಠಿಸದಿರುವ ಮನೆಯು ಎರಡನೆ 
ಯಮಶಾಸನ ರೂಪವಾದ ನರಕವಾಗುವುದು. ಅಂತಹ ಮನೆಯವನನ್ನು ಯಮ 
_ ದೂತರು ಅಂಧಕೂಪನರಕದಲ್ಲಿಯೂ, ಉರಿಯುವಬೆಂಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಎಸೆಯುವರು. 

೪೧. ಭಾಗವತವನ್ನು ದೂಹಿಸುವವನನ್ನೂ, ಹರಿದಿನವನ್ನಾ ಚರಿಸವನನನ್ನೂ 
ಯಮದೂತರು ನರಕಕ್ಕ ಒಯ್ಯುವರು. ಅನಂತರ ಅವರು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವರು. 

೪೨, ಹೇಳುತ್ತಿ ರುವ ಕೃಷ್ಣಚರಿತ್ರೆ ಯನ್ನು ಕೇಳದಿರುವವರು ಯಮನ ಅಜ್ಜಿ | 
ಯಿಂದ ಕಠಿನವಾದ ಆಗಸದಿಂದ: ಸೀಡಿಸಲ್ಪ 1! | | 

ಲಪ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ವೈನ್ನ ವರನ್ನು ನಿಂದಿಸುವ ಪಾಪಿಗಳು ಪ್ರಳಯಕಾಲದ 
ವರೆಗೆ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವರು. 

೪೪. ಆದ್ವಾ ರಕೆಯ ಗೋಮತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಮಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಕೋಟಗೋವು 
ಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಕೋಟಿತೀರ್ಥ ಗಳಲ್ಲಿ ಸಾ ) ನಮಾಡ. ವುದರಿಂದಲೂ 
ಜ್‌ ಫಲಕ್ಕಿಂತ ಅಧಿಕಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. ಅತ್ಯಂತ ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ 
ಗೋಹೀಚಂದನ ಮೃತ್ತಿಕೆಯನ್ನುನೋಡುವವರಿಗೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ, ಗ ನದ 
, ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. 

೪೫-೪೬. ಗೋಪೀಚೆಂ ದನವನ್ನು ವೈಷ್ಣವರಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವನರಿಗ್ಳೂ 
ಗೋಪೀಚಂದನತಿಲಕವನ್ನು ಹಣ ಣೆಯಲ್ಲಿ" ಜ್‌ ದ್ವಾ ದಶೀ ರಾತಿ ತ್ರಿಜಾಗರಣೆ 
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ತ ಸಾರವು 
೯೮೨.- ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗೋಪೀಚಂದನಪುಂಡ್ರೇಣ ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಜಾಗರೇ ಕೃತೇ | 


ನಿಷ್ಣೂ (ರ್ನಾಮಸಹಸ್ರಸ್ಯ ಸಾಕೇತ ಮುಕ್ತಿ ಮಾಸ್ತು ಯಾತ್‌ | ೪೬ || 
ಯೇ ನಿತ್ಯ ೦ ಪ್ರಾಃ ತರುತ್ಸಾ ಯೆ ವೈಷ ಸ್ಜವಾನಾಂ ತು IER | 

ವಿ ರಣಂ ನಳನ ಕೃಷ್ಣ ತುಲ್ಯಾ ನ ಸ ಸಂಶಯಃ 1 ೪೭ ॥ 

ಯೇ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ರಾ ತರುತ್ಥಾಯ ಪ್ಪಾ pd ವದಂತಿ ಚ। 

ರ್ಜ ಕೋಟಭವಂ ಪುಣ್ಯಂ ಲಭಂತೇ ಚ ತೆ ದಿನೇದಿನೇ | ೪೮॥ 


ಇತಿ ಶಿ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪು ಣ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾ 
ಇ? 4 


ಜರ್‌ ಚತುರ್ಥೇ ದ್ಮಾರಕಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ 


ಹ್ರಿಶಿ 
ಏಕೋಸಚತ್ವಾ ರಿಂಶತ್ತ್ವ ನೋಳ6ಧ್ಯಾಯಃ 


ದ್ರಾ ದಶೀವ ತಾದಿಮಾಹಾತ, ,ನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಘು 








——————— “a ಆಗಹಾತಾಎಣಾಾ 


ಮಾಡುವವರಿಗೂ, ವಿಷ ನಾಮವನ್ನು ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡುವವರಿಗೂ 


ವಿ 
೪೨, ಬೆಳಿಗೆಎದು .ವೈಸ ವರ ನಾಮುಸಂಕೀರ್ತನೆ, ಗೋಮತೀಸ್ಮರ 
೭% 


ಡ್‌ 
ಫಿ | ಲ ಇ ಜಾ ಫೆ Sed ಇಳ ಜ| ಕಾ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರು ಧಿಶ್ವಯವಾಗಿಯೂ ಕೃಷ ಸವೃಶರಾಗುವೆರು. 
೪೦ ೪ £೯2 
ಲ. ಪತಿದಿನವೂ ಬೆಳಿಗೆ ಎದು ದ್ಹಾರಕಯೆಂದು ಹೇಳುವವರು ಕೋಟಿತೀರ್ಥ 
ತ ೬ ೧ ಐ 
ಗಳಿಂದಾಗುವ 3 ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಡೆಯುವರು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸತ ೦ದು ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಪ ಸ್ಕಾಂದ ನುಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 

ಪ್ರಭಾಸಖಂಡದ ನಾಲ್ವನೆಯ ಮಾ ಸ್ಯ ಷ್ಟು 
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(1 ಶೀ 
ವೆ 


ಚೆತ್ವಾರಿಂಶತ್ರಮೋ5 ಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀ ಪ್ರಹಾ ದ ಉವಾಜೆ :- 
ಸ್ವನಾಮಾಂಕಿತಪತ್ರೈಸ್ತು ಶ್ರೀಪತಿಂ ಯೋರ್ಚಯೇತ ವೈ | 
A) 
ಗು 


3 


ಸಪ್ತಲೋಕಾನನುಷ್ರಾಪ್ಯ ಸಪ್ತದ್ವೀಪಾಧಿಪೋ ಭವೇತ್‌ | ೧. 
ಮಾಕಾಂತವೃಕ್ಷಸತ್ರೈಸ್ತು ಯೋಕ5್‌ರ್ಜಯೇತ ಸದಾ ಹರಿಂ | 

ಪುಣ್ಯಂ ಭವತಿ ತಸ್ಕೇಹ ವಾಜಿಮೇಧಾಯುತಂ ಕಲೌ 1 ೨॥ 
ಲಸ್ಷ್ಮೀ69ಂ ಸರಸ್ವತೀಂ ದೇನೀಂ ಸಾವಿತ್ರೀಂ ಚಂಡಿಕಾಂ ತಥಾ | 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ದಿನಂ ಯಾತಿ ಪುತ್ರೈಃ ಶ್ರೀವೃಸ್ಸಸಂಭವೈಃ Il ೩॥ 
ತುಲಸ್ಕಾ ಅಧಿಕಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಫಲಂ ಶ್ರೀವೃತ್ಸಸಂಭವಂ | 

ತಸ್ಮಾನ್ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪೂಜನೀಯಃ ಸವಾಚ್ಯುತಃ Il ೪॥ 


ರಾ ಜಾ ಫಟ ನಾರ್‌ ರಾಜಾ 


ಶ್ರಾದ್ಧಾದಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ 
೧. ಕಷ ತುಲಸೀದಳಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಆ ರಿಸುವವನು ಕ್ರಮವಾ 
* 48 ಟಿ ಸ ಕ ಥಿ ಲ ವ ಕ ಮ್‌ 
ಏಳುಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಸಪ್ರದ್ವೀಸಗಳಗೆ ಒಡೆಯನಾಗುವನು. 


೨. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಹರಿಯನ್ನು. ಬಿಲ್ಲ ಸತ್ತೆ ಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸು 
ವವನಿಗೆ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗಳ ಪುಣ್ಯವು ದೊರೆಯಬವುದು. 


೩. ಶ್ರೀವ ಕ್ಷದ ಪತ್ರಗಳಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮೀ, ಸರಸ್ಪತೀ, ಸಾವಿತ್ರೀ, ಚಂಡಿಕಾ, 


೦" $ 
ಇವರನ್ನು ನಜಿಸಿದವನು ಜೇವರೋಕಕ್ಕೆ, ತೆರಳುವನು. 


TT 


A PVN ಲಿ ತಿ ಖೆ ಸಲೆ 
ಲ್ಲ ಶ್ರೀವೃಕ್ಷದಲನು ತಲಸಿಗೆಂತ' ಅಧಿಕವಾದ ೮೨5 ಆ ದಳಗಳಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
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ಸ ಸ ಗತರತ ತಾರಾ ಗಾಮಾ ಟಾಂ 
ಇ 


ಎಕ್‌ ಇ ತ - & 
೯೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾ ೦ 


ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ರವಿವಾರೇಣ ಶ್ರೀ  ಪ್ಲಮರ್ಚ ಯಂತಿ ಯೇ |! 


ಬ್ರಹ ಒಹತ್ಯಾದಿಕೈಃ ಪಾಪ ಹತ ಶಿಂಷ್ಯ ೦ತೇ ಕ್ಸ ತೈರಪಿ | ೫ | 
ಮ ಕರಿಸದೇ ತಾರಿ ನ ಪ್ರವಿಶಂತಿ ಜಡ್‌ 
ತಥಾ ಸರ್ವಾಣಿ ಪುಣ್ಯಾನಿ ಪ ನಿಷ್ಟಾನಿ ಹಕೇರ್ದಿನೇ | & Il 
ಅಧ್ರುವೇಷೈವ ದೇಹೇಸ ಪ್ರ ತಿಕಣನಿನಾಶಿನಾ | 
ಕಥಂ ನೋಪಾಸತೇ ನ ೯ದಶೀಂ ಜಾಗರಾನ್ವಿತಾಂ | ೭॥ 


ಅತೀತಾನು ಿರುಷಾನ್ಸಸಪ್ತೆ ಭವಿಷ್ಯಾಂಕ್ಲೆ ಭಹತ], 
ನರಕಾತ್ತಾ ರಯೇತ್ಸ ರ್ವಾನೊ ್ಲೀಶಾನ್ಯ ಸ್ಥ ತಿ ಕೀರ್ತನಾತ್‌ | 


ನತೇ ಜೀವಂತಿ ಢೋಕೇಆಸ್ಮಿ ಯತ್ರ ತತ್ರ ಸ್ಥಿ ತಾ ನರಾಃ 1 | 
ದ್ದ ರಕಾಯಾಂಚ ಸಂಪ್ರಾ ಪ್ಲಾಸಿ ಸ್ರಿಷು ನ್‌್‌ ವಂದಿತಾಃ | 
ದಾ ರಕಾಯಾಂ ಪ್ರ A Tr ಭೋಜನಂ ಸ್ಥಿ ತಿಂ || ೯ il 


ಗ್ರಾ ್ರ ಸೇಗ್ರಾಸೆ ಸೇ ಮಖಕತಂ ತೇ ಲಭಂತೇ ಫಲಂ ನರಾಃ | 
ತಾಂ ಯೇ ಪ ್ರಿಯಚ 0ತಿ ಕೌಪೀನಾಚ್ಸಾದನಾದಿಕಂ 
ವಸತಾಂ ದ್ವಾರಕಾನು್ಯೈ € ಯಥಾಶಕ್ತ್ಯಾ ತು ಭೋಜನಂ 1೧೦ (x 


೫. ಭಾನುವಾರ ದ್ವಾ ದಶೀ ಶ್ರ ವೆ ೈಕ್ಷವನ್ನಾರಾಧಿಸುವವರು ಬ್ರ ಹ್ಮಹಕ್ಕೆ ಯನ್ನು 
ಮೂಡಿದ ಕ ಅದರಿಂದ ರಿನ ಸ ರಾಗುವುದಿಲ್ಲ, 

ಕ ಆನೆಯ ಹೆಜ್ಜೆ ಯಲ್ಲಿ ಇತರ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳ ಹೆಜ್ಜೆ ಯು ಅಡಗುವಂತೆ ಸಮಸ್ತ 
ಪುಣ್ಯಗಳೂ ಹರಿದಿನ ನದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವುವು. 

೭. ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತಿರುವ ನಶ ರವಾದ ಈ ದೇಹದಿಂದ 
ಪ್ರಾ ಣಿಯು ದ್ರಾದಶಿಯನ್ನು ಜಾಗರಣೆಮಾಡಿ ಸೇವಿಸುವುದಿಲ್ಲ ವೇಕೆ? 

೮೨೯. ಕೃಷ್ಣ ನಾಮಸಂಕೀರ್ಶನಮಾಡುವವನು ಹಿಂದಿನ. ಏಳುತಲೆಯ ಪಿತೃ 
ಗಳನ್ನೂ ಮುಂದಿನ ಹದಿನಾಲ್ಕು ತಲೆಯವರನ್ನೂ ನರಕದಿಂದ ಉದ್ಯಾರಮಾಡುನನು: 
ಮನುಷ್ಯ ರು ಯಾವ ದೇಶದವರಾದರೂ ದ್ವಾ ರಕೆಗೆ ಬಂದರೆ ಅದರು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಮರಳಿ ಸಜಿ 'ತ್ರಿಭುವನವಂದ್ಯರಾಗುವರು. ಈ ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ಯತಿಗಳಿಗೆ 
ವಾಸ ಸ್ಥಳವನ್ನು ನಿರ್ನಸಿಕೊಟ್ಟು ಭೋಜನಮಾಡಿಸುವವರು ಅವರು ಸ್ತಿ ಕರಿಸಿದ 
ಪ ಪ್ರತಿ ಸೆೊಳಗಳ್ಲಯೂ ನೂ ರುಯಜ್ಞ, ಗಳ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

೧೦: ಡಿ, ತ್ಯರಾಜ | ದ್ರಾ ರಳೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಯತಿಗಳಿಗೆ ಶಕ್ತ ;ನುಸಾರ 


. ಕೌಪೀನ, ಹೊಡ್ದಿಕೆ ಮೊದಲಾಶುವುಗಳನ್ಲಿ ತ್ತು ಭೋಜನಮಾಡಿಸುವವನ ಕ್‌ೆ ವನ್ನು 
ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು, 
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ಚತಾ ರಿಂಶತ್ತ ನೋರಧ್ಯಾಯಃ ೯೮೫% 
92 1 


ಶೃಣು ಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಸಮಾಸೇನ ಹಿ ದೈತ್ಯಜ |. 
ತೋಟಭಿರ್ನೇಷನದ್ದಿರ್ನಯಾಯಾಂ ಪಿತೃ ವತ ಲ್ಸ ಸ | 


ಭೋಜಿತೈೇರ್ಯತ್ತ ಶೈ ಮಾಪ್ಲೋತಿ ತೆಶ್ಸಲಂ ಡೆ ತ್ಯ oi | ೧೧ ॥. 
ಏಕಸಿ, ಕೊ (ಜಿತೇ ಪ ತ್ರ ಭಿಕ್ಸುಕೆ ಫೇ "ಸಲನೀಪ್ಯ ಶಂ 
ದಾತವ್ಯಂ "ಏತಕೆ € ಚಾನ್ನಂ ಕುರ್ಕಾದ್ವೈ ಚಾತ್ಸೆ ನಿಕ್ರಿಯಂ | ೧೨॥ 
ಢನ್ಯಾಸ್ತೆ € ಯತಯಸ್ಸ 3ನೇ ಯೆ ವಸಿ ಕಲೌ ಗ | 
ಪೃಷ್ಟ ಮಾರ್ರತ್ಯ ದೈತ್ಯೇಂವ್ರ ವ್ಯಾ ರಳಾಯಾಂ ದಿನೇದಿನೇ | ೧೩೫ 
ಪ್ರಾಜಣಿನೋ ಯೀ ಮ್ಳ ತಾಕಿ ತಡಾ ರ ರಾಂ ಕೃಷ್ಣ ಸನ್ನಿ ಡೌ | 

ಮ ನಸ್ತಿಪ್ರಣ ನಿ ಭಿತ್ಕಾ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ 1 | ov Il 
ದ್ಸಾರಕ ಕ್ರತೀರ್ಥೆೇ ಯೇ ನಿಷಸಂತಿ ಸಕೋತ್ತಮಾಃ 
ಪ್ಯಾ ಯ ಸರ್ವೇ ಯಮೇನ ಯಮಕಿಂಕರಾ8 | ೧೫ Il 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪಶ್ಯಂತಿ: ಗೋಮಶ್ಯಾಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಕಲಿನುಲಾಹಹಂ | 

Py ಹೂಂ ನಿಷಯೇ ಯೂಯಂ ನ ಚಾಸ್ಮದ್ವಿಷಯೇ ತುತೇ oll 
ಅಪಿ ಕೀಟಿಃ ಪೆತಂಗೋ ಪಾ ವೃಕ್ಲಾ ಮಾ ಯೇ ತದಾಶ್ರಿತಾಃ | 
ಯಾಂತಿ ತೇ ಕ ಸ್ಥ ಸದನಂ ಸಂಸಾರೇ ನ ಪ್ರುನರ್ಜಿ ತ Il ೧೭೬ ॥ 





ಜಬ ಟಾ ಸ ಭಾಭಾ ಶಭ ದರ ಎಸ ವಾರಾ 





೧೧: ದೈಶ್ಯರಾಜ ! ಪಿತೃಪ್ರಿಯರಾದ ಕೋಟಿನುಂದಿ  ವಿದ್ವಾ ೦ಸರನ್ನು 


೧೨. ಪೌತ್ರ | ಒಬ್ಬ ಸನ್ಯಾಸಿ ಸಿಯನ್ನು ಭೋಜನವು, ಈ ' ಫಲವು 
ಕೊರೆಯುವುದು.” ತನ್ನನ್ನು ಮಾರಿಯಾದರೂ ಭಿಕ್ಷುಕನಿಗೆ ಅನ್ನವನ್ನು ನೀಡಬೇಕು. 
ಳು ತ ವಿ ಮು ಮ್ನ 
೧೩. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ದ್ವಾರಕಾವಾಸಿಯಾದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು "ಅತ್ರ ಸಿ ವಾಸಿಸು 


ಯತಿಗಳೆಲ್ಲ ಪ್ರಣ್ಯನಂತರು. 


ಲ, ದ್ರಾ ರಕ ಯಲ್ಲಿ ಕ ಸನ ಹಿ ರ ಮೆತರಾದ ಪಾಹಿಗಳೂ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲ 
ಈ ಜ್ಯ ಲ) ಹ ನ್‌ ೪ 
ವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ. ಆ ಕೃಷ್ಣ ಪಸ ಲ ತೆರಳುವರು. 


ಕ 


೧೫. ದಾ ಮೆ ದು ವಾಸಿಸುವ ನರೋತ್ತ ಮರನ್ನು ಕರಿತರ 
ಕ್ಕ ವೆ ದ 
ಬಾರದೆಂದು ಯಮನು ತನ್ನ ಕಿಂಕರರನ್ನು ತಡೆಯುವನು. | 
೧೬. ಗೋಮತಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವ ಮಾನವರು 
ನಮ್ಮ ಡೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ನಾವು ಅವರದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
೧೭. ತೀಟಿವಾಗಲಿ, ಪತಂಗವಾಗಲ್ಲಿ ಮರಗಳಾಗಲ್ಲಿ, ಆ ಮರಗಳನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ಯಾವಸ್ರಾಣಿಗಳೇ ಆಗಲಿ ಅವು ಕೃಷ್ಣ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ 


ಮರಳಿ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಜಫಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಮಾ ಹಾಕಾ ಕಾಯಾ ಅ ತ 
ni 


೯೮೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಸುರಾಣಂ 


ಕ೦ ಪುನರ್ದೀಜನರ್ಯಾಶ್ನ ಸ್ರತ್ರಿಯಾಶ್ವ ನಿಶೇಷತಃ | 


ತ್ರಿವರ್ಣಪೂಜಾಸಂಯುಕ್ತಾಃ ಶ್ರೂ ವ್ರಾಸ್ತತ್ರ ನಿವಾಸಿನಃ 1 ೧೮ ॥ 

ಗೀತಾಂ ಹಠಂತಿ ಕ ಕೃ 4 lk ಕಾರ್ತಿಕಂ ಸಕಲಂ ದ್ರಿ ಜಾಕಿ | 

ಏಕಭಕ್ತೇನ ನಕ್ತೇನ ತಪ್ಪುವ ವಾಯಾಜಿತೇನ ಚ | ೧೯ ॥ 
ತ್ರಿರಾತ್ರೆ ಣಾಪಿ ಕ ೈಚ್ಛೆ್ರೀಣ ತಥಾ ಚಾಂದ್ರಾಯಣೇನ ಚ 

ಯಾನಕೆಸ ಸ್ತಪ್ತ ಓಚ್ಛಾ್ರದ್ರೈ್ಯೆ ಎ tern | ೨0 || 


ಹಹ ಚ ಯೇ ಮಾಸಂ ಕಾರ್ತಿಕಂ ವ್ರತ ಸಿರಿ ಚಕ | 

ಸ್ಟಾತ್ಟಾ ವೈ ಗೋಮತೀನೀರೇ ತಥಾ ವೈ ರುಕ್ಮಿಣ ಚೀಪ್ರವೇ ॥ ೨0 | 
ರಲ ಗದಾಹಸ್ತಾ 8 ಕೃಷ ಷ್ಠ ರೂಪಾ ಭವಂತಿ ಶೇ | 
ಉಸಪೋಷ್ಟೈಕಾಪಶೀಂ ಕುಷ್ಟ 9 ದಶಮೀ ಸಂಗವರ್ಜಿತಾಂ | ೨೨ || 
ಶ್ರಾದ್ಧ ೦ ಕುರ್ವಂತಿ ದ್ವಾವಶ್ಯಾಂ ಚಕ್ರತೀರ್ಥ ಚ ನಿರ್ಮಲೇ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಾನ್ಸೊ ೇಜಯಿತ್ವಾ ಚ ಆ ಮೆರ ಜಾಯಸಸ ರ್ಥಿಷಾ ॥ ೨೩ ll 
ಸಂತರ್ಪ್ಯವಿಧಿನಷ್ಟ ಕ್ರ್ಯಾ ಶಕ್ತ್ಯಾ ದತ್ಕೂ ತು ದಸ್ಟಿಣಾಂ | 
ಗೋಭೂಹಿರಣ್ಯನಾಸಾಂಸಿ ಜಾಲಾ ಚ ಫಲಾನಿ ಚ | ೨೪ I 
ಉಸಾನಹ್‌ೌ ಚ್ಛತ್ರ ಸುಮಂ ಜಲಪೂರ್ಣಾ ಘಟಾಸ್ತಥಾ | | 
ಪಕ್ಕಾನ್ನಸಂಯುತಾಕ ಶುಭ್ರಾಃ ಸಫೆಲಾ ದಕ್ಷಿಣಾನ್ವಿತಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 





ಲ ಇಳೆ ಅವೆ ಮದಾ ನ ವಸಿ ಖ್‌ 
೧೮. ದ್ವಿಜವರ್ಯರೂ, ಕ್ಷತ್ರಿಯರ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿ ಮೂರುಜಾತಿಯವರನ್ನು 


ಪೂಜಿಸುವ ಶೂದ್ರರೂ ಆ ಅಲ್ಲ ವಾಸಮಾಡಿದರೆ ಮುಕ್ಕ ರಾಗುವರಿಂದುಹೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿರು 
ವುದಿಲ್ಲ. 

೧೯೨೨೬, ದ್ವಿಜರೆ | ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸವೆಲ್ಲ ಕ ಸ್ಹನ ನ ಮುಂದೆ ಗೀತೆಯನ್ನು ಪಠಿಸು 
ವವರ್ಕೂ ಗೋಮತೀಜಲ, ರುಕೆ ಣೀಪ್ರ ದ,ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಒಂದು ಭೋಜನ, ನಕ್ಕ 
ಯಾಚಿಸ ದೆಜೀವಿಸುವುದು, ತ್ರಿರಾತ್ರೋಪ ವಾಸ್ಕ ಕೃಚ್ಛ್ರ , ಚಾಂದ್ರಾಯಣ, ಯಾವಕ 
ತನ Ke] ಘಜಚ 9 ಆರು ಟ್‌ ಇರ್‌ ಇವುಗಳನಾ. ಚಸುತ್ತ ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸವನ್ನು 
ಜಿ ಶಂಖಚಕ್ರ ಗದಾಧಾರಿಗಳಾಗಿ ಕೃಷ್ಣ ಷ ರೂಸರಾಗುವರು. ಕಾರ್ತಿಕ 
ದ್ನಾದಶೀದಿನ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಇತ್ಲಿ ಶಿಸಿ ನಿರ್ಮಲ ಚಕ್ರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾ ದ್ದೆ ಗೈ ದು 
ಬ್ರಹ್ಮ. ಜಿ ಜೇನು, ಪಾಯಸ, "ತುಪ್ಪ ಇವುಗಳನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿಸ ಸೋ ಭೂ 
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a 


ಏವಂ ಯಃ ಕುರುತೇ ಸಮ್ಮತ ಇಟು ಮು ದ್ದ ಕಾರ್ತಿಸೇ | 
ರ್ಮಾಕಂಡೇಯಸಮಾಪ್ರೀತಿಃ ಹಿಶ್ಚಣಾಂ ಜಾಯತೇ ಧ್ರುವಂ | ೨೬ | 
ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ತ್ರಿಷಕ್ಕೆಃ ಸಾರಂ ತುಷ್ಟಿ ರ ವತಿ ಜಾಶ್ರಯಾ ll ೨೭ | 
ಜ್‌ ಕಾರ್ತಿಕೇ ಪುಜ್ಯಾತಮಾ ಮನುಷ್ಯಾ 
ಸ್ಕಂತಿ ಮಾಸಂವ ವ್ರತದಾನಯುಕ್ತಾ 4 | 
REx ಕೃತಪೂತಗಾತ್ರಾಃ $ 


ಬ್ರ 
ತೇ ಯಾಂತಿ ಪುಣ್ಯಂ ಪದಮವ್ಯಯಂ ಚೆ. 82೨6! 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ನುಹಾಸುರಾಣ ಏಕಾ ಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ಕನಂ 
ಪ್ರ ನಾಸಖಂದೇ ಚತುರ್ಶೇ ದ್ಹಾರಕ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 


ಬಾ ಲಾ ಇಂಾಸಾಖಾಸರ ಇಡಾಘಾಾಾಸಾಾವನಾಹಾ ಮ ಹ. ಬಾ 1 
ಸತ್ರ ತಾರಾ ರರ ಕಾ 
———— ~~ 





ಕಿ ಸ rt) ನೀರುತುಂಬಿದ ಕಲಶ, 
ನಕ್ತಾ ನ ಇವುಗಳನ್ನು ದಕ್ಷಿಣೆಯೊಡನ ದಾನಮಾಡಿದರೆ ತೃಗಳಿಗೆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ 
ಮೆ 
ಸಮವಾದ ಪಿ ಬ್ರೀತಿಯುಂಬಾಗುವುದು. : 
೨೭. ಕಜ ನೂ ಹೇವತೆಗಳೂಡನೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ `` ಸಂತೋಷವನು 
ಲಿಂ 
ಹೊಂದುವನು. 


ರಣ್ಮ ವಸ್ಕ ಸ್ರ ತಾಂಬೂಲ, ಫಲ, ಪಾದರಕ್ಷೆ, 2) ಛತ್ರಿ: ಪ್ರೆ 
9 
ಎ 


೨೮. ಕಾರ್ತಿಕ ಮಾಸವೆಲ್ಲ ಚಕ್ರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ವ್ರತ, ದಾನಗಳನ್ನು 


RS 
೯% 
pe A ಎಇ m ನ 
ಮಾಡುವ ಪುಣ್ಯ ವಂತರಾದ ಮಾನವರು ಶುದ್ಧ ದೇಹವ ನ್ನು ಪಡೆದು ಪುಣ್ಯಕರವಾದ 
ಶಾಶ್ವೈ ತೆಸ್ಲಾ ನಕ್ಕ ತೆರಳುವರು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾಫಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳೆ ಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಬಾಸಖಂಡದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ದ್ವಾರಕ ಕಾಮಾಹಾತ್ಮ ದಳ 


ಶ್ರಾದ್ಧಾ ದಿಮಾಹಾ ತ್ಮ್ಯನರ್ಣನನೆಂಬ 
ನಲವತ್ತನೆಯ, ಅಧಾ ಯು ಮುಗಿದುದ್ದು 


ಪ್ರಭಾ ; 
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ಎ ವಹಿ ಎನನ ವಿಮನಾ ಮರನ ಸಾಕಾರ ರಾರಾ 


ಎ bon 


| ಶ್ಲೀ8॥ 
J 
' ಖಕಚತ್ವಾರಿಂಶತ್ತ್ರಮೊಟೆ ಧ್ಯಾಯಃ 
ದಾನಶ್ರಾದಾ ್ಲ ದಿಸತ್ವೈ ಲವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ : 
ಧನ್ಯಾ ಸು ಸರಲೋಕಾಸ್ತೆ ೯ ಸೋಮತಸ್ಸಂ ತು ಕೃತೋಷಕಾಃ | 


ಫೂಜಯಿಸ್ಯ ತಿ ಯೇ ಕೃ ಷಂ ತೀತಕೀತುಲಸೀದಲ್ಲಿ $ lol 
ನ ತೇಷಾಂ EEN (ಹ ಫೋರಸಂಸಾರಗಹ್ಹ ಶೇ 1 

ತೇಷಾಂ ಮು ತಃ ಪುನರ್ನಾಸ್ತಿ ಹೃಮರತ್ವಂ ರಿ ef ಗತಾಃ | ೨ | 
ಅನ್ಯತ್ರ ವೈ 'ಯತೀನಾಂ ತು rE ಯತ ಸಲಿಂ ಭವೇತ್‌ | 
ದ್ಹಾರಕಾಯಾಂ ತು ಚೈ ಕೇನ ಭೋಜಿತೇನ ತತೋ*ಧಿಕಂ | ೩॥ 
ಅತೀತಂ ಪವಿ ಹ ಭನಿಷ್ಯದ್ಯ ಚ್ಚ ಪಾತಕಂ | | 
ನಿರ್ವಹೇನ್ನಾಸ್ತಿ ಸಂದೇಹೋದ್ವಾ ರಕಾ "ಮನಸಾ ಸ ಸ್ಮೃತಾ | ೪ 


ತೋರಾ ವಾಮ ಕರ ಮು ಜುಂ ರೂ ಎಸದರ 
I  —— 


ಕನ್ನಡವ ಅನುವಾದ 
ದಾನಶ್ರಾದ್ಧಾ ದಿಸತ್ಸಲವೆರ್ಣನ 


: ಶ್ರೀ ಪಹಾ ದನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಮ —ಗೋಮತಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕೇತಕೇ 
ಪುಷ್ಪ, ಸ ನಳಗೆಳಿಂದ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು. ಪೂಜಿಸುವ ನರಲೋಕದ ಜನರು ಧನ್ಯರು. 


೨. ಅವರು ಈ ಘೋರಸಂಸಾರವೆಂಬ ಕುಣಯಲ್ಲಿ ಮರಳಿ ಜನಿಸುವುದಿಲ್ಲ: 


ಅಮರತ್ವ ವನ್ನು ಸಡೆದ ಅವರಿಗೆ ಮೃತ್ಯು ವಿಲ್ಲ. 
೩. ಇತರ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಕೋಟಿಮಂದಿ ಯತಿಗಳನ್ನು ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿದ 


ಪುಣ್ಯಕ್ಕಿಂತ ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ ನನ್ನು ಜ್ಲೋಜನ ಮಾಡಿಸುವುದರಿಂದ ಅಧಿಕ 
ಪುಣ್ಯವುಂಟಾಗುವುದು. 


೪. ದ್ವಾರಕೆಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿ ನಿಂದ ಸ್ಮರಿಸಿದರೆ ಹಿಂದಿನ ಮುಂದಿನ ಮತ್ತು 


ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಗ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಪ ಇಂಹಾರವಾಗುವುನೆ: 
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ಕ ಹ ರಾ 9 (೧0. . ತ ವಾ ಗ ಬ್ಗ 6. ವ್‌. ಎಟ 
ಪ್‌ ಪ್‌ 


ನಾರಾ ಜನ್‌ 


ಏಕಚತ್ವಾರಿಂಶತ್ತ್ವನೋಂ6ಧ್ಯಾಯಃ ೯೮೯ 


ಜ್ಞಾತ್ಸಾ ಕಲಿಯುಗೇ ಘೋರೇ ಹಾಹಾಭೂತಮಚೇತನಂ | 


ವ್ವಾರಕಾಂಯೇ ನ ಮುಂಚಂತಿ ಕೃತಕ ( ನಕೋತ್ತಮಾಃ ಹಗ 
ಮೃತಾನಾಂ ಯತ್ರ ಜಂತೂನಾಂ ಶ್ವೇತದ್ವೀಸೇ ಸ್ಥಿತಿಃ ಸದಾ || ೬ Il 
ಅಗ್ನಿ ಸ್ಟಾತ್ತಾ ಇರ್ವಿಜಡಃ ಆಜ್ಯಸಾ॥ ಸೋನುಸಾಕ್ಸೆ ಯೇ 1 

ಎಕನಿಂತೆತಿ ಹಿತೃ ಗಣಾಃ ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ವಸಂತಿ ಕೇ © Well 
ಪುಷ್ಪ ರಾದೀನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಗಂಗಾದ್ಯಾ $ ಸರಿತಸ್ತಥಾ | 

ಕುರಠುಸ್ಸೆ ತ್ರಾದಿಕ್ಷೇತ್ರಾ ಜೆ ಕಾಶ್ಣಾ ದೀನ್ಯೂಷರಾಜಿ ಚ 1೪॥ 
ಯಾಜಿ ನಿತ ತೀರ್ಥಾನಿ ನ ಪ್ರಭಾಸಾದ್ಯಾನಿ ಯಾನಿ ಚ ! 

ಸ್ಥಾನಾನಿ ಚಾ ಸ್ರಣ್ಯಾನಿ ಗ್ರಾಮಾಶ್ಚ ನಿವಸಂತಿ ವೈ 1೯॥ 


ಕಾಶ್ಯಾಡಿಪ್ರರ್ಯೋ ಯಾ ನಿತ್ಯ ೦ ನಿವಸಂತಿ ಕಲೌ ಯುಗೇ | 


ನಿತ್ಯಂ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯ ಸದ ವನೇ ಪಾಹಿನಾಂ ಮುಕ್ತಿದೇ ಸದಾ 1 oo 


ವೈ ಶಾಖಕೆಕ್ಷ ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಪ ಪ್ರಜೋಧಿನ್ಯಾಂ ವಿಶೇಷತಃ | 
ವೈಕಾಖ್ಯಾಂ ಜೆ 3, ಶಾರ್ಜೂಲ ಕಲ್ಪಾ ದಿಷು ಯುಗಾದಿಷು 1೧೧% 


ಹೋಂ" ೃ್ಯಣ ಫಾ ರ ಕ 
—_————— 











೫. ಈ ಘೋರವಾದ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಂಚವು ಹಾಹಾಕಾರವನ್ನು` ಹೊಂದಿ 
ಅಜೀತನ ನವಾಗಿರುವುವನ್ನು ತಿಳಿದು ದ್ವ ರತಿಯ ನ್ನು ಬಿಡದ ಮಾನವೋತ, ಮರು 


ಧನ್ಯ ರು. 
ದಾ ರಕೆಯಲ್ಲಿ ಮ್ಭ ತರಾದ ಜಂತುಗಳು ತ್ತ (ತದ್ವೀಪ ದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವರು. 
ದ 


೭. ಅಗ್ನಿಷಾ ತರು ಬರ್ಜಿಸದರು, ಆಜ್ಯ ಫರು, ಸೋಮಪರು : ಎಂಬ 
pr ವರು, 
ಇಪ್ಪತ್ಕೊಂದು, ತಾ ದವರು ದ್ವಾ ರಕೆಯಲ್ಲಿ NE 
ww) 

೮೨೧೦. ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಮೋಕ್ಷನ್ನಿ ೀವಯುವ ಕೃಷ್ಣ ನ ವಾಸಸ್ಹ ಳವಾದ ಘಾ 

ಯಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪರಾದಿ ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಗಂಗಾದಿ ನದಿಗಳೂ, ಕುರುಕ್ಷೇಕ್ರಾದಿ 
ಸ ತ್ರ ಗಳೂ. ಗಯಾದಿ ಪಿತ್ನತೀರ್ಥಗಳೂ, ಪ್ರಭಾಸಾದಿ ಪುಣ್ಯ 
ಕಾಶ್ಮಾದಿ ಊಷರ ಕ್ಷೇತ್ರ ಗಳೂ, 
ಸ್ಥಳಗಳೂ ಗ್ರಾ ಮಗಳೂ ಕಾಶ್ಯಾದಿ ಪಟ್ಟ ಣಗಳೂ ವಾಸಿಸುವುವು. 

೧೧೨೧೪. ವೈತಾಖಶುಕ್ಲ ದ್ವಾದಶೀ, ಪ್ರ ಬೋಧಿನಿ, ಕಲ್ಪಾದಿ, ಯುಗಾದಿ, 
ಚಂದ ಸೊರ್ಯ ಗ್ರಹಣ, ಮಧ್ಯಾಡಿ, ವ್ಯ ತ್ರೀಪಾತ್ಯ ಸಂಕ್ರಾಂತಿ, ಧೃತ ಸ 
ಏಿತಭಕಿ ಯಿಂದ ತಲತರ್ನಣಗೈದರೆ ಅದು ಅಕ್ಷಯವಾಗುವುದು. . ಈ ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ 

೪" 
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” 
ಮವ ಜಿರ್‌ 
ಅಡಾ... 


ಎಡ, ಅಡಡ... ರ... ಹಾಡಿ, ತಾ ಬಾಗೆ ಧಾರಾ ಲಾಗಾ ಕ A ತಾ 
ತ ಕ ದ್‌ Pam 
ಪಾಡಿ — a ಹತಾ ಶಾ 4 ಹೀ ಕ್ಸ್‌ 


aN 


೯೯ ಶೀ ಸಾಂಡಮುಹಾಪುರಾಣಂ 
ಲಿ $e ) 4 ; 

ಖಿಲ 
ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯೋಪರಾಗೇಷು ಮನ್ಸಾ ದಿಷು ನ ಸಂಶಯಃ | 


| | ೧೨1 
ವ್ಯ ಸು ಸಂಕ್ರಾಂತೌ ವೈಧೃೃ ಜತೆ ದೈ ತ್ಯ ನಾಯಕ 


ತಲೋದಕಂ ಚ ಯದ್ದತ್ತಂ ತತ್ಸೆ KY ಏತ ಭಕ್ತ ತಃ | 2 
ತತ್ಸೈರ್ನಮಸ್ಟಯಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಡ್ನ ಸ್ನಾನಪೂರ್ವಕಂ | ೧೩ 
ಯೇರತ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ನಂಡದಾಸಪುರಸ್ಸ ರಂ ! 
ತೀಷಾಮತಾಸ್ಲಯಾ ತೃಪ್ತಿ $ ಫಿಶ್ಲೇಣಾಮುಷಜಾಯತೇ 


ಇ ಲ ಣ್‌ಸ್‌ ಟ್ರ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸಾ ೦ದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾರಶೀೀತಿಸಾರಸ್ಪಾ) 
ಹ 


ರುವ `ಗೋಮತಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪಿಂಡಪ್ರದಾನ ಪುರಸ್ಕರವಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿದರೆ 
ಪಿತ ಗಳಿ ಅಕ್ಷಯ ತ್ರಿ ಶಿ ಯಾಗುವುದು. 
| 


ಪುರ ಏಳನೆಯ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತೊ ತೊಂಡು ಸಾಪಿರೆ ಗ್ರಂಥಗೆಳುಳ್ಳ ಜತ ಮೆಹಾಪುರಾಣದ 


ಪ್ರ ನಾಲ್ಕ 
ವಾನರಾ.ದಾ ದಿಸತ್ಕೆಲವ ಮನೆ 
oR 
ನಲನತೊ ೦ದನೆಯ ಅ ನ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು, 
ಬಾಳಿ 
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ಎಕಾ 


ಅಜನ ಎನನ ಮೀಮಾಮಾಮತಿಲು ಇ. ಈ ನಾಲ 5. 
4ನ ಪನ ಅ ಫಾ ದದಾವನಎದಾರಾವಾ ನ 


ಶ್ರೀ ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ :- 
ವೃಷೋಕ್ಸ ರ್ಗೆಂ "ಕರಿಸ್ಕಂತಿ ವೈಶಾಖ್ಯಾಂ ಚೈ ನ ಕಾರ್ತಿಳೇ | 
ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ನಿತಾಚತ್ನಂ ಮುಕ್ತಾ ನ್‌ ವಿತಾನುಹಾಃ let 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಸುರಾಪಾಸಂ ಸ್ಮೇಯಂ Rdeaaanes | 
Suda ಪಾಪಾನಿ ಕ ಗತ್ವಾ ಚೈವ ಗುರೂಜ್ಯಸಿ | 
ಸ್ನಾನಮಾತ್ರೇಣ ೫೬. ಶ್ರೀಕ ಗ ಪ್ನಸ್ಯ ಚ ದರ್ಶನಾತ್‌ | 


ಹುಂ ಜಾತಿ ದೈ ತ್ಯೇಂಪ್ರ ಲ್ಪ ಟಕ ಸ ತಾನ್ಯಪಿ | 4 || 
ರುಕಿ ಕೇಂ ಯೇಪಹ ಶ್ರಪಶ್ಯ ಂತಿ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಾಃ ಕಲಾ ನರಾಃ | 
ಕೇಂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಜಪ್ತಾ, , ನಾವುಸಹಸ್ರಕ ಕಂ ll ¢ Il 


TTT 
ಕನ್ನಡದ ಆನುವಾದ 
ದ್ಲಾರಕಾಮಾಹಾತ ಶ್ರವಣಾದಿಫಲವವೆರ್ಣನ 


ಳು ಷಾ ನಯ 
೧. ಪ್ರಹ್ನಾ ದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೆ;-ದ್ರಾ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ವೈಶಾಖ ಸ 


ಗಲ್‌ ವೌನೋತರ್ಗಮಾಡಿದರೆ ಪಿತಾಮಹರು ನಿಶಾಚತ್ವವನ್ನು 
ಜಲಲ ಬಸ ಸ ಷೆ 
ಮುಕ್ನರಾಗುವರು. 


೨-೩. ದೈತ್ರೆ ಂದ್ರ | ಇಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಸ ನನ್ನು ದರ್ಶನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 


ಅನೇಕ ಕಲ್ಪಗೆ ಗಳಿ ಸಂಪ ಸಗಿದ ಬಹ ಹತೆ ಮದ್ಯ ಪಾನ್ಕ “ ಕಿ ತನ, ಗುರುತಲ್ಪ ಗಮನ 


ನಿ ಕಾಕಾ, 
ಇವೇ ಮೊದಲಾದ "ಮಹಾಪಾತಕಗಳೂ ಸ 


೪೫. ಇಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ರುಕಿ ಬಣಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ದರ್ಶನಮಾಡಿ 


ಗಿ 


ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಪ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಗೈದು ಸಹೆಸ್ರ ನಾಮಗಳನ್ನು ಜಪಿಸಿದರೆ ಸಕಲ ಬ್ರಹ್ಮಾ ೦ಡ 


ವನು ದಕ್ಷಿಣೆ ವಡಿರಂತಾಗುವುದು. ಇತರ ರಡಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾದಾಸಗಳನ್ನು 
ಪು 


ಓಕ 
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ಕ ತಾರ್ಥನಾಗಿರುವನು. ಸಮ 


ie “ee we ಪ 


6 ಸಾ.೦ದನುಹಾಪುರಾಣಂ 
೯೯೨ ಶ್ರಿ ಸ್ಫಾಂದಮುಕ ಶ್ರ 


ಪ್ರದಸ್ಸಿಣೀಕೃ ತಂ ಸರ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ! ಡಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 
ಮಹಾದಾನ ಸ್ತು ಚರ "ಯತ್ನ ಲಂ Wests | 


ದ್ಯಾ ರಕಾಯಾಂ ತು ರುಕ್ಕಿ ದೃಷ್ಟಾ ಯಾಂ ಜಾಯಶೇ ತಡಾ 1೫॥ 
ದಾ ನಸಶೀವಾಸರೇ ಸ ಸ್ರ ಸ ಭನ $೦ ದತ್ತಿ ನಂ | 
ಪಠಂತಿ ಸನ್ನಿಧೌ ಎಷ (8 ಶೃಣು ವತ್ಚ್ಯಾಮಿ ತೆಶ್ಪ ಲಂ Hx ll 
ಸರ್ವೇಷು ಚೈ ವ ಜೋಳ ಷೆ ಜೂ ಕಾರಿ ನಸ. | 
ಪದ್ಮ ನರ್‌ ಯಾನೇನ *ಂಕಣೀಜಾಲಖಾಲಿನಾ ; | ೩॥ 
ದಿವ ಕ್ಕ (ತಾಶ್ವೆ ಯುಕ್ತೆ (ನ ಕಾಮಗೇಸೆ ಯಥಾಸುಖಂ | 
ಫು ಕಿ, ೀಡತೇ*ಪರೆಸಾಂ ಗಣ್ಣೆಃ | 6 ll 
ಅಭೂತಸಂಪ್ಣ ನಂ ಯಾನಶ್ಚ್ವ್ರೀಡಶೇಶಪ್ಸರಸಾ ಹ 


ಕ್ಸ ತಕ್ಕ ತ್ಯ ಶ್ಲ ಭವತಿ ಕಲ್ಪ ಹಸೋಟಿಸಮನ್ಸಿ ಚ | 

ಸಕ್‌ ರ್‌ ಫನಾದಗ್ಗಿ 8 ಃ ಸರ್ವ ಕಾಷ್ಠ ಸಂದ ಶ್ರ ತೇ | | ತ 
ತಥಾ ಚ ದೃಶ್ಯ ತೇ ಧರ್ಮೋ ದ್ಹಾ ದಶೀಸೇವನಾನ್ಯ ರೇ | ೯ 
ಅತಃ ಸ್ವರ ಪ್ರವಕ್ಲಾ ಕಾನು ಪಿತೃ pf ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ | 

ಅಪಿ ಸ್ಕಾತ ತ್ಸ ಕುಲೇರಿಸ್ಮಾ ಘಂ ಗೋನುತ್ಯಾ ೦ ಶ್ರದ್ಧ ಯಾ ನರಃ | 
ಸ್ಮಾತ್ಟಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಕೃ ಕೃಷ್ಣಂ ಚ ಶಾದ್ರ ಎ9 ಕುರ್ಯಾತ್ಸ ನಿಂಡಕಂ 1೧೦ 











ಕೆ $ ಜಿಯನು. ವರ್ಶನನಶಾಡುವುದರಿಂದುಂಬಾ 
ಮಾಡಿದ ಫಲವು ಈ ದ್ಹಾರಕಯಲ್ಲಿ ರುಕ್ಕ.ಣಿಯನ ದರ್ಶನ ಕಾಡುವುದರಿ 


ಗುವುದು. 


ಹ ಇ ದಕೀದಿನ ವಿಷ್ಣು ನಿನ ಹತ್ತಿರ ದ್ರಾ ರಕಾಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ಪಠಿಸಿದರೆ 
ಲಭಿಸುವ ಫ ಫಲನನ್ನು ಹೇ ಳುವೆನು ಕೇಳು- 


೭೯. ಪದ್ಮ; ವರ್ಣವೂ, ಕಿರುಘಂಬೆಗಳ , ಮಾಲೆಯುಳ್ಳ ದೂ, ಬಿಳಿಯಕುದುರೆ 


| ೂ ಆದ ವಿಮಾನ 
ಗಳನ್ನು ವ ನ ಸ್ವೇ ಚ್ಛಯರತಿ ಸಂಚರಿಸುವುದ 


ದಿಂದ ಸಕಲಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ಯಾಗ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ನಿರಾಜಿಸುವನು. ಪ್ರಳಯ 
ಲ 
ಕಾಲದವರೆಗೆ ಅಪ್ಸರೆಯರ “ುಡಿಕೊಡಕೆ ವಿಹರಿಸುವನು. ಕೋಟಿಕಲ್ಪಃ ಗಾ 
ಕಟ್ಟಿ ಗೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಡೆಯುವುದರಿಂದ ಅಗ್ನಿಯು 
ಸವಿಸುವ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲ ಧರ್ಮವು ಕಾಣಿಸುವುದು. 


ಗ 


21೬ 


ಕಾಣಿಸುವಂತೆ ದಾ _ದಶಿಯನ್ನು ? 


ದವ 
೧೦, ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಪಿತೃಗ ಳು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ನಮ್ಮ ವಂಶದವನು 


ಗಿ 
'ಗೋಮತಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಜ್ಞಿಯಿಂದ ಮಿಂದು ಕೃಷ್ಣೆ ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ನಿಂತಸಹಿತವಾ | 


ಖಿ 
ಶಾದ ಮಾಡುವವನು ಜನಿಸುನನೇ? 
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9 
ಮ್‌ 
ಇ 


ಶುಲೇ*ಸಾ,ಕಂ ಗೋಮುತ್ಯು ದಧಿಸಂಗಮೇ | 


ಸ್ನಾತ್ಸಾ ಪಕ್ಯತಿ ಯಃ ಕೊಲ ತಾರಣಾಯು ವೈ | ॥ ೧೧ 
ಅನಿ ಸ್ಯಾತ್ಸಕುಲೇ5ಸ್ಮಾಕಂ ಯಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಚ್‌ 
ದ್ವಾರಕಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಿದಂ ಪೂಜಯಿಷ್ಯತಿ ಭಕ್ತಿತಃ ॥ ೧೨॥ 
ಭವಿಷ್ಯ ಆ ಕ ಪೀ5ಸ್ಕಾ ಕಂ ಯೋ ಗಜ ನ್ಯ ರಕಾಂ ಪುರೀಂ | 
ಇ pS “ತುಷ್ಟಾ ೦ ಯಃ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಜಾಗರಂ ॥ ೧೩॥ 
ಬನಿ ವಿಷ್ನತಿ ಕು ಠೇ $ಸ್ಮಾಕಂ ಪುತ್ರೋ ನಾ ದುಹಿತಾ ತಥಾ! 

ಸ್ತು ವಸ್ಲಾಮಸಹಸ್ಯಂ' ತು ಕೃಷ್ಣಸ್ಯಾಗ್ರೇ ಪತಿಷ್ಯತಿ | ೧೪ ॥ 
ಅಫಿ ಸಾತ ಕುಲೆಸ್ಮಾತ ಕೆಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಥೃತವ್ರ ತಃ | 

ಗೋಪೀ ಷನವಾನೇಸೆ ಯಸ್ಕೋಷಯತಿ ವೈಷ್ಣರ್ವಾ . ll ೧೫ ॥ 
ಅಪಿ ಸ್ಯಾತ್ಸೆ ಶಕುಲೇತಸ್ಮಾಕಂ ವೈಷ್ಣವಾನಾಂ ತು ಸನ್ನಿಷೌ! | 
ದಾ ಕಕಾಯಾಕ್ತ ಮಾ ಸಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪತಿಷ್ಯತಿ ಜಿತೇಂದ್ರ ಯಃ: | ೧೬ ॥ 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ತುಲೇ ಸ್ಮಾಕಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ವ್ಹಾ ಸಹಜ 
ಲಿಖಿತ್ಸಾ ಕ್ಸ ಷ್ಠ ಸ್ಚತುಸ್ಟ ರ್ಟ 0 ಸ್ವಗೃಹೇ 'ಧಾರಯಿಸ್ಯತಿ || ೧೭! 








ರ ಷಾದ್‌ 


೧೧. ನಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಯಾವವಾದರೂ ಒಬನು ಗೋಮತೀಸಮುದ್ರ ಸಂಗಮ 
ದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ನ ಸ ನ್ನು ಉದ್ಭ ರಿಸಲು ಕ್ಸ ನ್ಟ ನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವವನು ಜನಿಸುವನೆಳಿ 


ಗ 
೧೨. ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನ ಬಾಯಿಯೆಯಿಂದ ಸ ನನ್ನು ಫೇಳಿ 
ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವವನು ನಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು ವನೇ 


೧೩. ದಾರಕೆಗೆ ಹೋಗಿ ಶುದ್ಧ ಡ್ರಾ ದಶಿಯದಿನ ಜಾಗರಣೆಮಾಡುವನು ನಮ್ಮ 
ವ 
ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವನೇ ? 


೧೪. ಕೃಷ್ಣನಮುಂಜಿ ಸ ಹೆಸ್ಪನಾಮನನ್ನು ಪಠಿಸುವ ಪುತ್ರನಾಗಲಿ, ಪುತ್ರಿ 


59 ಹ 
"ಯಾಗಲಿ ನಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ವರೇ? 


; ಗೋಫೀಚಂದನ ದಾನದಿಂದ ವಿ ವೈಸ್ಣ ವರನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವವನೂ 


ಪ gl ವರ ಹೆತ್ಲಿಕ ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯನಾಗಿ ದ್ರಾ ನ ವನ್ನು ಪಠಿಸಂವವನೂ, 
೨ ೯ ಇದಿ 


ತಹ ನ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಫ್ರಾರಕಾ ಮಾಹಾತ್ಮ ವನ್ನು ಬರೆದು ತನ್ನ ಜ್ಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸು 


ಸಿ | 
ನವೆ ಆದ ಪುತ್ರನು ನಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಳು ವನೇ 
63 
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~~ Sona. 


ನ 


; ವ ಇಣಂ 
೯೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನಂಹ ಹಾಸು 8 


ಸೈಣಿನದಾನರಿ ಗೋದಾನಂ ಭೂಮಿದಾನಂ ತಥೈ ವಚ! 


ಯಾನಜ್ಹೀನಂ ಭವೇದ್ದ ತ್ತಂ ಯೇನೇದಂ ಭಾಗಿತೊ ಕಲೌ | ೧೮ || 
ತಪ ್ರಕೃಚ್ಛ )ಂ ಮಹಾಕೃ ಫಗ 0 ಮಾಸೋಪೋಷಣಮೇವ ಚೆ | 

ಯಾವಜ್ಞಿ (ವಂ ಸ ತಂ ದ ಕೇಡ ಶ್ರಾ ನಿತಂ ಕಲಾ | af Il 
ಸ್ರಾಯಶ್ಚಿ ತ್ತಾನಿ ಹಾ ೯ನಿ ಪಾಪಾನಾಂ ಧಾತಯ ತ | 
ದ್ವಾರಕಾಯಾಶ್ಚ ಮಾಹಾತ ಟ್ರ ಯೇನ ವಿಸ್ತಾರಿತಂ ಕಲೌ | 0 ll 
ತಾವತ್ತಿಷ್ಠ ತ್ರಿ ಪುರುಷೇ ಬ್ರ ಹ್ಮ ಹತ್ಯಾ ದಿಕಾನಿ ಕ್‌ 

ಯಾವನ್ನ ಲಿಖಿತೇ ತೆ ಸೀ ದ್ದ ರಕಾಭಿವಂ | ೨೧ | 
ದಾನೈಃ ಸರ್ವೈಶ್ಚ ಕ೦ ತಸ್ಯ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾವಗಾಹಕ್ತೆಃ 

ದ್ವ ತಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಯೇನೇದಂ ಲಿಖಿತಂ ಗೃ ಹೇ | ೨೨ ll 
ಸರ್ವದುಃಖಪ್ಪ 'ಕಮನಂ ಸರ್ವಕಾರ್ಯಪ್ರ ಸಾಧನಂ | 

ಚತುರ್ನರ್ಗಪ್ರ ದಂ ನಿತ್ಯಂ ಹರಿಭಕ್ತಿ ಕವರ್ಷಕಃ Il ೨4 ॥ 
ನ ಚಾಧಿರ್ಭನತೆ ತತ ಯಾಮ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಭಯಂ ನ ಹಿ! 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪಠತೇ ಯತ್ರ ದ್ಯಾರೆಕಾಯಾಃ ಸಮುದ್ಧವಂ | ೨೪ Il 





ಹಾ ವ ಇ ಎಇ ಷಾ 








ತ್‌ 
_ ಸದು ಜಡ ದರಾ ಸೂ _— ಉವಾರ್ಟಾ ವಾಸರ” _— 
© ತ 





೧೮. ಇದನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಬದುಕಿರುವವರೆಗೆ ಸುವರ್ಣ, ಗೋವು: ಭೂಮಿ 
ಗಳ ನ್ನು ಜರಮಾಡಿರಂತಾಗುವುದು. 


೧೯. ಕಲಿಯ;ಗದಲ್ಲಿ ಈ ದ್ವಾರಕಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ನನು ಕೇಳಿಸಿದವನು 


ಮೆ ಹ — 
ಬದುಕಿರುವವರೆಗೆ ತಪ್ಪ, ಕೃಚ ಮಹಾಕ ಮಾಸೋಸಪವಾಸ ಇವುಗಳನ್ನು 


ಲ ಲಂ ಲ 
ಮಾಡಿದವನಂ ತಾಗುವನು. | 

೨೦. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ದ್ವಾರಕಾಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿದವನು ಸಾಸ 
ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾಯಃ ತ್ತಗಳನ  ಮೊಡಿದನನಂತಾಗುವನು. 

ನು ಜನರೂ ೨ತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಬರೆಯದಿರುವವಕೆಗೆ ಅವನಲ್ಲಿ 
ಬ್ರ ದ iN 

೨೨. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದ್ಯಾರಕಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವನ್ನು ನಿದ ಯುವವನಗೆ ಸಕಲದಾನ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಸಮಪ ತೀರ್ಥಸ್ಟಾ ನಗಳಿಂದಲೂ ಏನು ಪ ಪ್ರಯೋಜನ? 

೨೨.೨೪. ಸಕಲ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿ da ಸಮಸ್ತ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಸಾಧಿಸುವುದೂ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮೆಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ, ಹರಿಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದೂ ಆದ ದ್ವಾರಕಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಪಠಿಸುವವನಿಗೆ ಮಾನಸವ್ಯ ಇಥೆಯೂ, 
ಯಮಭಯವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಜ್‌ Co ಡಾ ಎ: 


ಚಿತ್ತಾ ನಿಂತಪ್ತಿಮೊೋ ಧ್ಯ] ೯೯೫ 


ಲಿಖಿತಂ ತಿಹ್ಮತೇ ಯಸ್ಯ ಗೃಹೇ ತತ್ತೀರ್ಥಮೇವ ಚ | 

ಬಲಾಚ್ಸೆ _ಣುಷ್ನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ದ್ವಾರಕಾಯಾಃ ಸಮುದ್ಧವಂ | ೨೫ ॥ 
ನಿಧಿಮಂತ್ರಕ್ರ ಯಾಹೀನಾಂ ಸಾಂ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ಕೇಶವಃ | 

ಮಾಹಾತ್ಮ 30 ತಿಷ್ಕ ಶೇ ನಿತ್ಯ ೦ ಲಿಖತಂ ಯಸ್ಯ ವೇಶ್ಮನಿ | : 
೫. ತಸ್ಯಾ ಟಿ ಸಹಸೆ ಸ್ತು ಕ ತೈರ್ಲಿಪ್ಯತಿ ಭತ Il ೨೬ || 


೨8 9 ಸಕೇಚ್ಛಜುತೇವಾನಿ ಮಾಹಾತ್ಮ 3೦ ದಾ ರಕಾಭನಂ ! 
೯ ಭವೇದ್ಭೂ ತವೈಕಲ್ಯಂ ಧರ್ಮವೆ ಕಲ್ಪಮೇವ ಚ ॥ ೨೭॥ 
ಯಃಸ ನೇತ್ರಾ ತರುತ್ಥಾ ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ದಾ ರಕಾಭಿವಂ |: 
ದ್ಯಾ ಹ ತಳ. ಚೆ ಸರ್ನಾಸಾಂ ಯಚ್ಚೊ (ಕ ೦ ರಭತೇ ಫಲಂ ॥ ೨೮ Il 


ತ್ರಿದಶೈ er ನಿತ್ಯ ೦ ವಂದ್ಯ ತೇ ಸಿದ್ಧ ಚಾರಣ $ | 

ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯಂ ಸಠತೇ ne ವೈ ದ್ವ್ವಾ ಅ ಸ್ಯ eRe Il ೨ Il 
ದ್ಯಾ ರಕಾ ಯತ್ರ ತತ್ರ ನಿಷ್ಣುಃ ಸನಾತನಃ | 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸರಣಿ ಸರೇ ದೇವಾಃ ಸವಾಸವಾಃ | 

ಯಜ್ಞಾ ವೇದಾಶ್ಚ ಯಷಯಸ್ತ್ರ ಲರೋಕ್ಕಂ ಸಚರಾಚರೆಂ | ೩೦-॥ 





೨೫. ದ್ರಾರಕಾಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ಬರೆದಿರುವ ಮನೆಯು ತೀರ್ಥವೆನಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು. “ದ್ದ ಕಿಕಾಮಾಹುತ್ಮ ನನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಕೇಳು. 

೨೬. ವ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದಾ -ರಕಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವು ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರು 
ವುಜೋ, ಅವನ ಪೂಜೆಯು ವಿಧಿ ಮಂತ್ರ, ಕ್ರ ಯೆಗಳಿಂದ ಹೀನವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅನ್ನು 
ವಿಷ್ಣು ವ್ರಸಿ ಒೀಕರಿಸುವನು. ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಸಾವಿರ ಅಸವಾದಗಳನ್ನು "ಮಾಡಿದ್ದೆ ರೂ 
ಅದರಿಂದ ನನ ಸ್ಪನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೩. ದಾರಕಾ ಮಾಹಾತ ವನ್ನು ಕೇಳುವವರಿಗೆ, ಅಥವಾ ಪಠಿಸುವವನಿಗೆ 
ಭೂತವೃತ್ಯಾಸವೂ, ಧರ್ಮವ್ಯ ತಾ ಸವ, ಆಗುವುದಿಲ್ಲ, 

೨೮. ಚಿಳೆಗ್ಗೆ ಎದು ) ದ್ವಾಶತೆಯೆ. ಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವವನು ಸಮಸ್ತ 
ದ್ವ ದಶಿಗಳ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು) 

೨೯. ಪ್ರಾ ರಕಾಮಾಹಾತ್ಮ ವನ್ನು ಸಠಿಸುವವನನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ, 
ದ ಹಾರ ನಿತ್ಯ ವೊ ಪೂಜಿಸುವರು: | ನ 

ತ್ತ ೩೦. ದ್ಯಾರಕೆಯಿರುವ ಸ ಸಳದಲ್ಲಿ ಅನಾದಿಯಾದ ಎಷ್ಟು ವೂ; ಸಕಲ 
ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ಯುಗಳ ವೇದೆಗಳೂ, ಯಸಿಗಳೊ, 
ಚರಾಚರಾತ್ಮ ಕವಾದ 'ಸೂರುಲೋಕಗಳೂ ನೆಲೆಸುವುವು. 
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; | Cis 
೯೯೬ ಶ್ರೀ «NN 











ಶಕ್ತೋ ಹಿ ದ್ವಾರಕಾಂ ಗಂತುಂ ಮಾನಪೋನ ಹ ಪುತ್ರಕ | 
ಕೃ ಷ್ಣ ಸರಕರ ಶ್ರಣ್ಯಾಂ ಮಾಹಾತ ಸ್‌ ಸಠತೋ ಜಣ್‌ ೩೧ ॥ 
ಸತ ೦ ಶೌಚಂ ಶ್ರುತಂ "ವಿತ್ತ ೦ ಪ್ಯಾ ಚೆ ಕ್ಷಮಾ55ರ್ಜವಂ 
ಡರ ಚ ನಿಪ್ಪ ನರ ತಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ, ನಶೈ ಹೋತಿ ಯಃ ಗ 
ತೆ 
ಷಣ್ಮಾಸೇಚ ಜವೇತ್ತು ತ್ರೋ ಉತ ದ ನಿವರ್ಧತೆ e 
ತಸ್ಯ ಟಃ ಶೃ ಣುತೇ ; ಮಾಹಾತ್ಮ $೦ ದ್ಕಾ ರಕಾಭವಂ || ೩೩ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಕಾ ಜಾ 5೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ಮಮೇ 
ಸ ಪೃಭಾಸಖಂಡೇ ಚತುರ್ಥೇ ದ ರೆಕಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇೇ 
೨ನ ರಕಾಮಾಹಾಕ, ಮಶ ನಣಾದಿಫೆಲನರ್ಣನಂ ನಾನು 
`ದಿ ಚತಾ ರಿಂಶತ್ತ ನೋಧ್ನಾ ಯಃ | 
೩”. ಪುತ ! 'ದ್ಯಾರಕೆಗೆ ಹೋಗಲು ಶಕೆ ನಾದನ ವನಿಗೆ ಅದರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
J ಮ ಹದ್ಲಿ 
ವನು ಪಠಿಸುವುವರಿಂದಶೇ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 
ಳೆ ಬಣ ಲ ಸ ತ ¥ 
೩೨. ಆ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನುಕೇಳದವನ ಸತ್ಯ, ಶೌಚ, ಶಾಸ್ತ್ರ, ಶ್ರವಣ, ದ್ರವ್ಯ 
ಸಹನೆ, ಯೆಜುತ್ತ ಇವುಗಳಲ್ಲ ನಿಸ್ಪಲವಾಗುವುವು. 
೩ ದ್ವಾರಕಾಮಾಹಾತ ವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳುವವನಿಗೆ ಆರು 
೨ 


ತಿಂಗಳುಗಳೊಳಗೆ ಪುತ 


Ce 
, 
6 


| | | 
ಇಲಿಗೆ ಎಂಬತೊ ಂದು ಸಾವಿರಗಂಥಗಳುಳ್ಳಿ ಸ್ನಾಂ ದಮೆಹಾಪ್ರರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಲಗಿ 
ಇ ಹ 
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ಪ್ರಹ್ನಾ ಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ : A 
ಸಾವಿತ್ರೀಂ ಚ ಬೆವಾನೀಂ ಚ ದುರ್ಗಾಂ. ಚೈ ವ ಸರಸ್ವತೀಂ | 


fet 
' ಯೋ5ರ್ಚಯೇತ್ತುಲಸೀಪಶ್ರೈ8 ಸರ್ವ ನತಾಮಸಮತ್ಚಿತಕ್ಕಿ | o 1 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ತುಲಸೀಪತ್ರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಿಷ್ಣುಂ ಸಮುರ್ಜಯೋತ್‌ | 
ಅರ್ಜಿತಂ ತೇನ ಸಟ ಸಡೇವಾಸುರಮಾನುಸಂ | ೨ | 
ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಮಹೇಶಾಸಂ ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಕಾಂ ಪಿತಾಮಹಂ | | 
ಯೇನರ್ಚಯಂತಿ ಚ ತೆ ಸಪ್ತಮ್ಯಾಂ ತುಲಸ್ಯಾ ಚ ಗಣಾಧಿಪೆಂ 1 4 ll 


ಶಂಖೋದಕಂ ತೀರ್ಥವರಾದ್ಧ ರಿಷ್ಮ ೦ 
ಷಾದೋದಕಂ ತೀರ್ಥವೆರಾಷ್ಠ ರಿಷ್ಕಂ 
ನೈವೇದ್ಯಶೇಷಂ ಕ್ರತುಕೋಟತುಲ್ಕಂ 
ನಿರ್ಮಾಲ್ಯಶೇಷಂ ವ್ರತಪಾನತುಲ್ಯಂ Il ¢ | 


SS end 
————————— 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


೧. ಪ್ರಹ್ನಾ ದನು ಕ ತ್ತಾನೆ ;--ಸಾವಿತ್ರೀ, ಭವಾನೀ, ದುರ್ಗಾ, ಸರಸ್ಪತಿ 


ಕ್ರೂಡಿರುವನು. 

೨. ತುಲಸೀ ದಳದಿಂದ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ವಿಷು ವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ದೇವಾಸುರ 
ಮನುಷ್ಯ ರಿಂವ ಕೂಡಿದ ಸಕಲ ಭುನ್ನನನನ್ನು ನಜಿಸಿಪವನಂತಾಗುವ ನು. 

ಇ. ಚತುರ್ದಕೀದಿನ: ಮಹೇಶ ಎರಿನನ್ನೂ[' | ಹುಣ್ಣಿ ಮೆಯದಿನ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ 
ಸಪ ಮಾದಿನ ಗಣೇಶನನ್ನೂ ತುಲಸಿಯೆಂದ ಪೂಜಿಸಿದರು ಸ ಕಲ ರೋಕೆಷನ್ನೂ 


ಹಾದು 


ಪ ದವರಂಶಾಗುವ ರು. 

ತಂಖಯೋದಕ | ಸಾಡೋವಕಗಳು ಉತ್ತ ಮೆ ' ತೀರ್ಥಗಳಿಗಿಂತ ಉತ್ತಮ 
ಜ್‌ ನೈನೇದ್ಯ ಶೇಷವು. ಸೋಟಿಯೆಚ್ಯ ಗಳಿಗೂ, :  ಫಿರ್ಮಾಲ್ಯತೀನವು 
ವ್ರತದಾನಗಳಿಗೂ ಸಮಾನವಾಗಿರುವುಪು;" ತೆ ಎ 
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ಲ ; ನ ನುಹಾಸುರಾಣಂ 
೯೯೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನಂಹ ತ್ರ 


ಮುಕುಂದಾಶನಕೇಷಂ ತು ಯೋ ಭುನಕ್ತಿ ದಿನೇದಿನೇ | 
ಸಿಳ್ಳೆ ಸಿಕ್ಸ್‌ ಬೆನೇತು ಣ್ಯ ಚಾಂದ್ರಾ ಯಣಶತಾಧಿಕಂ | ೫ 
ನೈವೇದ್ಯಶೇಷಂ ತುಲಸೀವಿಮಿಶ್ರ 0 
ವಿಶೇಷತಃ ಸಾದಜಲೇನ “ನಿಷ್ಣೊ 8 | 
ಯೋಲಶ್ನಾತಿ ನಿತ್ಯಂ ಪುರುಷೋ ಮುರಾಕೇಕ 
ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಯಜ್ಞ್ಯಾಯುತಕೋಟಪುಣ್ಯಂ | & || 
ಯಃ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಕಾಲೇ ಹರಿಜುಕ್ತ ಶೇಷಂ 
ನ ಭಕ್ತಾ ಪಿತೃ ಜೀನತಾನಾಂ | 
ತೇನೈವ ನಿಂಡಾತ್ಸು ಸ ನಿನಮಿಶ್ರಾ- 


_. ದಾಕಲ್ಸ ಸೋಟಂ ಹಿತರಃ ಸುತೃಷಾ ॥ 2 | 
ಸ್ಥಾ ನಾರ್ಚನಕ್ರಿ ಬ ಕಾಲೇ ಫುಂಟಾವಾದ್ಯಂ ಕೋತಿ ಷಃ | 
ಸೊ! ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ಗವಾಂ ಕೋಟಫಲ£ ಲಭೇತ್‌ | ೮॥ 
ಸರ್ವ ವಾದ್ಯ ಮಂಜಾ ಭಾ ಕೇಶವಸ್ಯ ಸ ಪ್ರಿಯಾ | 
ವಾಪನಾಲ್ಲಭತೇ ಪುಣ್ಯಂ ಯಜ್ಞ ಹ ನರಃ | ೯ 


ವಾದಿತ್ರಾ ಣಾಮಭಾವೇತು ಪೂಜಾಕಾಲೇ ಚ ಸರ್ವದಾ | 
ಧಂಟಾವಾದ್ಯಂ ನರೈಃ ಕಾರ್ಯಂ ಸರ್ವವಾದ್ಯಮಯಿಾ ಯತಃ lool 








ಮಾ ಮಾರಾಯಾ ಇಸಾ ಇರಾ ಪರಾಭವ ಹತೋ "ಇ ಅಭಾ ಚ ಜಟ 
ತ 


೪, ನಿಷ್ಣು ನಿನ ನೈವೇದ್ಯ ಶೇಷವನ್ನು ಪ್ರ ಸತಿದಿನವೂ ಭುಂಜಿಸುವವನಿಗೆ 
ತಿಯೊಂದು ಅಗಳಿನಲ್ಲಿಯೂ ನೂರು ಚಾಂದ್ರಾ ಯಣಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಪುಣ್ಯ ವು 
ಮ ಡು 
೬. ಸ ಲವು ವೇದ್ಯ ಶೇಷವನ್ನು ಪಾಡೋದಕ ತುಲಸಿಗಳೊಡನೆ ನಿತ್ಯ ವೂ 
ಭುಂಜಿಸುವವನಿಗೆ ಹೆತ್ತು ಸಾವಿರ ಕೋಟಿಯ ನಚ್ಞಗಳೆ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. 
೭. ಶಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಏತ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹರಿಯ ನ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ 
ಅರ್ಪಿಸಿದ ಸಾನನನ 8 ಪಿತೃ ಗಳು ತಿಲಮಿಶ್ರ ವಾದ ಆ ಪಿಂಡಗಳಿಂದ ಕೋಟ ಕಲ್ಪ ಗಳ 
ನಿ ತಪರಾಗಿರುವರು. 
ಜ್‌ ಭನ ಕಷ ನ ಅಭಿಷೇಕ ಪೂಜೆಗಳ. ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವನ ಮುಂದಿ 
ಪ ಲ ಬ್ಲ ಹ ೧) 
ಫಂಟಿಯನ್ನು. ಬಾರಿಸುವವನಿಗೆ ಕೋಟಿ ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಫಲವು 
ಡೊಕೆಯುವುದು. | | 
೯. ತ ವಾದಧ್ದರೂಪವಾದ. ಫಘಂಟಿಯು ವಿಷು, ವಿಗೆ ಯಾವಾಗ" 


ಫಿ ಯನವಾದುದು. ಅದನ್ನು ಬಾರಿಸುವುದರಿಂದ ಮಾನನನು ಕೋಟಿ ಯಜ್ಞ ಗಳ 


' ಫಲವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 


೧6, ಪೂಜೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೃತ್ಯ ಗೀತ ವಾದ್ಯ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು 


ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಕಲವಾದ್ಯರೂಸವಾದ ಘಂಟಿಯನ್ನು ಬಾಂವಿ 
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ವೆ "3 
ತುಲಸೀಕಾಷ್ಕ ಸಂಭೂತಂ ಚಂದನಂ ಯಚ್ಛ ತೇ ಹರೇಃ 
ನಿರ್ಧಹೇತ್ಸಾತಕಂ ಸರ್ವಂ ಪೂರ್ವ ಜನ್ಮ ಕತಾರ್ಜಿತೆಂ Il ೧೧ 
ದದಾತಿ. ಪಿತೃ ಹಿಂಡೇಷು ತುಲಸೀಕಾಷ್ಮ ಚಂದನಂ | 
ನಿತ್ಸಣಾಂ ಯುತ ತೃಪಿ ರ್ಗಯಾಶ್ರಾ ದ್ಧ (ನ ವೈ ತಥಾ | ೧೨ 
ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ SE ತುಲಸೀಕಾಷ್ಟ ಆಸಿ | 
ನಿತ್ಯ ಣಾಂಜಚ ವಿಶೇಷೇಣ ನಡಾ! ಹರೇಃ ಕಲಾ | a Il 
ಹಕೇರ್ಜಾಗವತೋ ಭೂತ್ಸೂ ತುಲಸೀಕಾಷ್ಕ ಚಂದನಂ | 
ನಾರ್ಹಯಂತಿ ಸವಾ ನಿಷ್ಣೊ (ರ್ನ ತೇ ಭಾಗವತಾಃ ಕಲೌ | ೧೪ ॥ 
ಶರೀರಂ ದಹ್ಯತೇ ಯಸ್ಯ ತ ತುಲಸೀಕ ಾಷ್ಠ ಷ್ಮವಶ್ಚಿನಾ 
ನೀಯಮಾನೋ ಯಮೇನಾಷಿ ನಿಷ್ಣು “ಕೋಕಂ ಸ ಸ ಗಚ್ಛತಿ ! ೧೫ ॥ 
ಯದ್ಯೇಕಂ ತುಲಸೀಕಾಷ್ಕ ೦ ಮಧ್ಯೇ ಕಾಷ್ಠಸ್ಯ ಯಸ್ಯ ಹಿ | \ 
ಸಾನೇ ಭವೇನ್ಮುಕ್ತಃ ಹಾಸ ಒಟ ಇಾಯುತ 9 | ೧೬ Il 
ದಹ್ಯ ಮಾನಂ ನರಂ ದ ಸ್ಟಾ ತುಲಸೀಕಾಷ್ಕ ವಟಿ ನಾ | 
ಜನ್ನಕೋಟಸಹಸ್ರೈ ಸ್ತು ತೋಷಿತಸ್ತೆ ರ್ಜನಾರ್ವನಃ Il ೧೭ | 
LL —— 

೧೧. ತುಲಸೀಕಾಸ್ಕದ ಗಂಧನನ್ನು ವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುವವನ ಹಿಂದಿನ 
ನೂರು ಜನ್ಮ ಗಳ ಪಾಸಗಳಲ್ಲ ಸರಿಹಾರವಾಗುವುವು 

೧೨. ಪಿತೃಹಿಂಡೆಗಳಲ್ಲಿ ತುಲಸೀಕಾಷ್ಕದ ಗಂಧವನ್ನು ಅರ್ಥಿಸುವವನ ಹಿತೃಗಳಿಗೆ 
ಗಯಾಶಾದ ಮಾಡಿದಂತೆ ತ್ರ ಫ್ತಿಯು ಬಾಗುವುದು. 

ದ ಕರಿಯುಗದಲ್ಲಿ  ತುಳಸೀಕಾಷ್ಮಡ ಗಂಧವು ಸಕಲ ಡೀವಕೆಗಳಿಗೂ, 


ಪಿತ ಗಳಿಗೂ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವಿಷ ಮ್ಹವಿಗೂ ಪ್ರಿ ಪಿ ಯವಾದುದು. 
೧೪. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ನಿಪ್ಲುಭ ಭಕ್ತರಾಗಿ ಆ ವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ ತುಲಸೀಕಾಷ್ಮ ದ 
ಗಂಧವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ  ಸಮರ್ಪಿಸದವರು ನಿಷ್ಣುಭ ಭಕ್ತ ರಲ್ಲ. 
೧೫. ಯಾನನ ಶರೀರವನ್ನು ತುಲಸೀಕಾಸ್ಕ ದ ಬೆಂಕಿಯು ಸುಡುವುದೊ ಅವನು 
ಸ ಒಯಸ್ಯಿ ಲ್ಭ ಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರೂ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 
. ಶರೀರ ಲದ ಸ ಕಟ್ಟ ಗೆಗಳ ನಡುವೆ ಒಂದು ತುಲಸೀಕಾಷ್ನ 
ವಿದ್ದ ಸ ಸ್ತು ನೂರುಕೋಟಿಸಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತ ನಾಗುವನು. 


೧೭: ತುಳಸೀಕಾಷ್ನ ದ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುಡಲ್ಪ ಡುತ್ತಿ ರುವ ಮಾನವನನ್ನು 
ನೋಡಿದ ಮನುಷ್ಯ ನು ಅನೇಕಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ತು ವನ ನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿವ 
ನನಂತಾಗುವನು. 
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ದಹ್ಯ ಮಾನಂ ನರಃ ಸರ್ವೇ ತುಲಸೀಕಾಷ್ಕ ವಸಿ ನಾ 


ನಿಮಾನಸ್ಸಾಃ ಸುರಗಣಾಃ ಶ್ರೆಪಂತಿ ಕುಸುಮಾಂಜರ್ಲೀ ತ Il ೧೮ Il 

 ತ್ಯಂತ್ಯೋರಷ್ಟೈ ರಸೋ ( ಹೃಷ್ಟಾ ಗೀ ಗೀತಂ ಗಾಯಂತಿ ಸುಸ್ವರ ರಂ! 

ಜೃಲತೇ ಯತ್ರ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರ ತುಲಸೀಕ ಸ್ಕೈ ಪಾ ಇವ | ೧೯॥ 
| ಕುರುತೇ ನೀತ್ರಣಂ ವಿಷು 8 ಸಂತುಪ್ಪಃ ಸಹ ಶೆಂಭುನಾ Hl ೨0 || 

ಗೃಹೀತ್ವಾ ತಂ ಕರೇ ಶೌರಿಃ ಪುರುಷಂ ಸ್ಪಯಮುಗ್ರತಕ 

ಮಾರ್ಜತೇ ತಸ್ಯ ಪಾಪಾನಿ ಹ ಪಶ್ಯತಾ 0 ಶ್ರಿದಿವೌಕಸಾಂ 

ಮುಹೋತ್ಸವಂ ಣ್‌ ಕೃತ್ನಾ ತು ಜಯಶಬ್ದ ಪ್ರೆರಃಸರಂ | ೨೧ ॥ 


ಸೂತ ಉನಾಜೆ | 
ಪ್ರಹ್ಲಾದೇನೋದಿತಂ ಶ್ರುತ್ನಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಂ ದ್ವಾರಕಾಭವಂ | 

he 
ಪ್ರಹ್ನ ೨ ಚುಹಯಃ ಸರೇ ತಥಾ ಇ ಬೈ ಶ್ಕೇಶ್ನೆ ಸ ಬಲಿ$ | ೨೨ || 
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ಡಂ ದಿ ತ್ಲಪುಂಗವಂ | 


ತತಃ ಸರ್ವೆಆಧಿಸಂಜ್ಯೈಸಂ ಪ್ರಹ್ಲಾವಂ ದೃತ್ಯ 

ಉದ್ಯುಕ್ತಾ ದ್ವಾರಕಾಂ ಗತ್ವಾ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಕೃಷ್ಣಮುಖಾಂಬುಜಂ | ೨೩ ॥ 
ತತಸ್ತೇ ಬಲಿನಾ ಸಾರ್ಧಂ ಮುಸಯಃ ಸಂಶಿಶಪ್ರತಾಃ | 
ಆಗತ್ಯ ದ್ವಾರಕಾಂ ಸ್ನಾತ್ಸಾ ಗೋಮುತ್ಯಾಂ ವಿಧಿಷ ರ್ನಳಂ ॥ ೨೪ Il 
ಸೃಷ್ಟಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಮಭ್ಯರ್ಜ್ಯ ಕೃತ್ವಾ ಯಾತ್ರಾಂ ಯಥಾವಿಧಿ | 

ದತ್ತ್ವಾ ದಾನಾನಿ ಬಹುಶಃ ಕೃತಕೃತ್ಯಾಸ್ತತೋ*ಭವನ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 








೧೮. ಸುನುವ್ಯನನ 7 

ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ದೀವತೆಗಳು ಹೊನುಗಳನ fe 
ಇಳೆ 0ೌ7. ನ 

೧೯. ತುಲಸೀ ಚ ದಬೆಂಕೆಯು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಸರ 


೨) 
೨ 
೬ 
ಇಲ 
ತ್ನ 
2). 
CL 
(ಲ 
8೫೬ 
೧) 
೫ 
೨ 
ತೆ 


ಶಿವನೊಡನೆ ಅವನನ್ನು ನೋಡುವನು. 
ಕ ಆ ಮನುಷ ನ ಸತರ ಕೈಹಿಡಿದುಕ ಕೊಂಡು ಜೀವತೆಗಳು ನೋಡು 
ತ್ರಿ ರುವಾಗಲೇ ಹ ವವನ್ನು ಮಾಡಿ ಜಯಶಬ್ದ ಸಹಿತವಾಗಿ ಅವನ ಪಾಪ 


೯ 
ಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವನು. 


ಇದ 
೨೨. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-- ಸಮಸ ಮುನಿಗಳೂ, ಬಲಿಯೂ ಸಹ 


ಪ್ರಹ್ನಾ ಾ ದನು ಹೇಳಿದ ದಾ ರಕಾಮಾಹಾತ ನನ 
ಆ 


ು ಪೇಳಿ ಹರ್ಷಗೊಂಡರು. 
ನ್‌್‌ ೨೩ 
ಹ. ಬಳಿಕ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ದೈತ ತ್ಯಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದಷ ಪ್ರ ಹ್ಲಾ ದನನ್ನು ಹೊಗಳಿ ದ್ವಾ ರಕ 


ಹೋಗಿ ಕಷ ನ ಮುಖಕಮಲವನ್ನು ಫೋಡಲುದ್ದುತ ರಾದರು, ಕ 
ನ ಅನಂತರ ಶೀಕ್ಷ ಪ್ರತಿಗಳ ಹ ಮುರಿಗಳು ಬಲಿಯೊಡನಿ 


Pe ಅ ಬಾಬ 1 02 a ಳ್ರಿ 
ದ್ರಾ ರಕೆಗೆ ಬಂದು ಗೋಮತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ವಿ:ಂದು ಕೃಷ ನನ್ನುನೋಡಿ ಅರ್ಜಣ 


ಗಿ ಲಲ ಲ್ನ 


ವಿಧಿಯಂತೆ ಯಾತೆ ತ್ರೆಗ್ಳದು ಬಹಳವಾಗಿ ದಾನಗಳನ್ನಿತು ಸ ಧನ್ಯರಾದರು. 
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ತ್ರಿಚತಾರಿಂಶತ್ತೈತೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೦೧ 
ಜಸ್‌ ಶಿ 


ಜಗ್ಮುಃ ಸಿ ಯಾನಿ ಸ್ಥಾ ನಾನಿ ಬಳಿಕ ಪಾತಾಲಮಾಯಯ್‌ೌ | 


ಪ್ರ ಹ್ಣ ವಂ ಚಪ ಪ್ರಜಮ್ಯಾಶು, ಮೇನೇ ಸ್ವಸ್ಯ ಕೃತಾರ್ಥತಾಂ | ೨೬ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮುಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಂಶ್ರೀತಿಸಾಹಸ್ತಾ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮೇ 
ಪ್ರಭಾಸಖಂಡೇ ಚತುರ್ಥೇ ದಾ ರಕಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ 
ದಿ ಜಕ್ನತವಾ ರೆಕಾಯಾತ್ರಾಪಿಧಿವರ್ಣನಂ ನಾಮ | 
ಘನಿ ಹ 


ತ್ರಿಚ ತ ರಕತ ನೋಕ್ಯಾಯಃ 








ನಾ ಹಂ ಅಚಲ ಲಲ — —— — ಕಜ ಅಘ ಘಘ ಚ್‌ ಚತ 


೨೬, ತರುವಾಯ ಆ ಮುನಿಗಳು ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾ ನಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. ಬಲಿಯು 


Ne ಡ 


ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪ ಸ್ರಹ್ನಾ ದನನ್ನು ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ವಂದಿಸಿ ನಾನು ಕ ಸ ತಾರ್ಥನಾದೆನೆಂದು 
ಕಸ್ಯ 


ಇಲಿಗೆ ಎಂಬತೊ ೦ಹು ಸಾವಿರಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳ ಸ್ಕಾಂದ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಏಳನೆಯ 
ಛಾ ೨೨ 
ಪ್ರಭ ಭಾಸಖಂಡದ ನಾಲ್ಕ ನೆಯ ದ್ವಾ ರಕಾಮಾಹಾತ್ಮೆ 8ರಲ್ಲಿ 
ದ್ವಿ ಜಕ್ಕ ತದ್ವಾರಕಾಯಾತಾ ಸಡಾ 


೫) ಟು ಅ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು,. 
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| ಶ್ರೀಃ ಗ | 


' ಚತುಶ್ಚ ತ್ತ್ವಾ ರಂತೆ. ತ್ರಮೊಧ್ಯಾಯಃ 
ಸೂತಿಸರ್ನಾ ರವೃ ತ್ಮಾ ೦ತವರ್ಣನಂ 


ಸೂತ ಉವಾಚ: 
ಏತತ್ಪುರಾಜಮಖಿಲಂ ಪುರಾ ಸ್ಕಿ ಸ್ಪಂದೇನ ಭಾಷಿತಂ | 
ಭೃ ಗವೇ ಬ್ರಹ ಪುತ್ರಾಯ ತಸ್ಮಾ ಲ ೀಭೇ ತಥಾಂಗಿರಾ8 Il ol 
ತತಶ್ಚ 'ಚ್ಕ ಷೂ ಪ್ರಾಪ ಬುಜೀಕಕ್ಕ" ತತೋ ಮುನಿಃ | 


ವರಿ plas ಹಂ ಸರ್ವೇಷು ಭುವನೇಷ್ವ ಹಿ 1 ೨॥ 


ಅಜಿ 
ಸ್ಕಾಂದಂ ಪುರಾಣಮೇತಚ್ಚ ಈಕುಮಾರೇಣ ಪುಕೋಷ್ಚೃ ತೆಂ | 


ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ಸತಾಂ ಮಧ್ಯೇ ನರಃ ಪಾಪಾದ್ವಿ ಮಾಚ್ಕ ತೇ | a ll 
ಇದಂ ಸ್ರರಾಣಮಾಯುಸ್ಯಂ ಚತುರ್ವರ್ಣಸುಖಪ್ರ ದಂ [ 
ನಿರ್ಮೀತೆಂ ಷಣ್ಮುಖೇನೇಹ ನಿಯತಂ ಸುಮಶಾತ್ಮ ನಾ | ೪॥ 


೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ;-- ಈ ಪುರಾಣವನ್ನೆಲ್ಲ ಲ ಹಿಂದೆ ಸ ಸಂದನು ಬ್ರ ಹ್ಮ 
ತನಯನಾದ ಭೃಗುಮುನಿಗೆ ಹೆ ಹೇಳಿದನು. ಅವನಿಂದ ಅಂಗಿರಸ್ಸು ನಥ 


೨. ಬಳಿಕ ಚೃವನನೂ, ಅವನಿಂದ ಖಚೀಕ ಮುನಿಯೂ ಹೊಂದಿದರು. 
ಹೀಗೆ ಈ ಪುರಾಣವು ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಬಂದಿರುವುದು. 


೩. ಹಿಂಜಿ ಕುಮಾರನು ಹೇಳಿದ ಈ ಸ್ವಾ ೦ದಪುರಾಣವನ್ನು ಸಜ ನರ 
ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಕೇಳುವ ಮನುಷ್ಯ ನು ಪಾಸಮುಕ್ತ ಜಸು 


೪. ಆಯುಷ್ಯ ವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವುದೂ, ನಾಲ್ಕು ಜಾತಿಯವರಿಗೂ ಸುಖ 
ನನೀಯುವುದೂ 05 ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಮಹಾತ್ಮ! ನಾದ ಸಣ್ಮುಖನು ನಿರ್ಮಿ 
ಈ 
ಇರುವನು, 
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xe SESE 


A 


Cy Sm 





Pog. a ದಾ ಜರಾ ಜಾ ಉರ ದೆ 


ಚಾ ಹಾಡು. ಅನಾದರ ಎ 


ಚತುಶ್ಚ ತ್ನಾರಿಂಶತಿತ್ತನೋ6$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೦೩ 


ವಿನಮೇತತ್ಸಮಾಖ್ಯಾತಮಾಖ್ಯಾನಂ ಭದ್ರಮಸ್ತು ವಃ | ೫ Il 

ಮಂಡಿತಂ ಸಪ್ತಭಿಃ ಖಂಡೈ ಕ ಸ್ಕಾಂದಂ ಯಃ ಶೃಜುಯಾನ ರಃ | 

ನ ತಸ್ಯ ಪುಜ್ಯಸಂಖ್ಯಾನಂ AK ಶಕ್ಕೇತ ಕೇನಚಿತ್‌ | & | 

ಯು ಇಡಾ ಧರ್ಮಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಪ್ರಯಚ್ಛ ತಿ! 

ತೆ ರ್ಗೆಲೋಳೇ ಪಸೇತಾ ತಾ ವಷ್ಯಾವದಕ್ಷರಸಂಖ್ಯ ಯಾ | all 

ತ ಹಿ ವರ್ಷತೋ ಧಾರಾ ಯಥಾ ವಾ ದಿವಿ ತಾರಕಾಃ | 

ಗಂಗಾಯಾಂ ಸಿಕತಾ ಯೆದ್ಧತ್ವ ದೃತ್ನ ತ್ಸಂಖ್ಯಾ ನ ವಿದ್ಯತೇ Il ೮॥ 

ಅ ನರಃ ಶೆ | ಮುಯಾಪ್ಟ ಕ್ಯಾ, ( “ಬನಾನ ಚ ಚ *೦ಂಯಂತಿ ವೈ | 
ರ್ನಾರ್ಥಸಿದ್ಧೂ ( ಭವತಿ ಯ 'ಏತತೆ ಶ್ರ ಠತೇ”ನರಃ | « ll 

ಈ ್ರೂರ್ಥಿೀ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಾ ನ್ನ ವ ಲಭತೇ ಧನಂ! 

ಲಭತೇ ಪತಿಕಾಮಾ ಯಾ ತಿಂ ಕನ್ಯಾ ಮುನೋರವಮುಂ | ೧೦ 

ಸಮಾಗೆಮಂ ಲಭಂತೇ ಚ ಸಾರ ಪ್ರನಾಸಿಭಿಃ 

ಸ್ಪಾಂಡಂ ಪುರಾಣಂ ಶ್ರುತಾ ಶತು ಪುಮಾನಾಸ್ನೋತಿ ವಾಂಛಿತೆಂ 4 1 

ತೈಣ್ಣತಃ ಪಠತಶ್ಲೈನ ಸರ್ವ 'ಕಾಮಪ್ರವ ದಂ ನೃಣಾಂ | 


ST 
ಗ 


೫೬. ಹೀಗೆ ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೆ ನೆ. ಿಮಗೆ ಶುಭವಾಗಲಿ. 
ಇಳು ಖಂಡಗಳಿಂದ ಮಂಡಿತವಾದ ಈ ಈ ಸುಂದ ಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾನವನ 
ಗೂ ಸಾಧ ವಿಲ್ಲ. 
ಪುಣ್ಯ ವನ್ನು ಎಣಿಸಲು ಯಾರಿ ಧ್ಯ ಣ್‌ ಕ್ಷೆ 
೭. ಈ ಸ್ಕಾಂದಪು ರಾಣದ ಪುಸ ಸ್ಪಕವನ್ನು ಬ ಕ ನ ದಾನಮಾಡುವವನು 


ORT (ಕದಲಿ ವಾಸಿಸುವನು. 
ಇದರಲ್ಲಿರುವ ಅಕ್ಷರ ಸಂಖ್ಯೆ ಯಸು, ವರ್ಷಕಾಲ ಹ ದಲ್ಲಿ ನ್ಟ 


ಲ; ಮಳೆಯಧಾರೆ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ನಕ್ಷತ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿರುವ ಮು 
ದಿ ದು. 
ಇವುಗಳಂತೆ ಇದರಿಂದಾಗುವ ಪುಣ್ಯಸಂಖ್ಯೆ ಯು ತುಲ್ಲ ಸ ಸ 
೯. ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಕೆಲವು ದಿಫಗಳಮಟ್ಟಿ ಗಾ ಕೇ 


[4 
ಗಳನ್ನು ಸಡೆಯುವಕು: 
ವನೂ ಪಠಿಹಿದವನೂ ಸಕಲೇಷ್ಟಾ ರ 
ಸ ಬ ಪುತ್ರ ರನ್ನು ಅಸೇಳ್ಗಿಸುವ ಮಾನವನು ಪುತ್ರ ರನ್ನೂ ಧನವನ್ನು ಬಯ 
ಸು ಸಷ ಧನನೆಕ್ಟೂ "ಕೊಂಡು ನನು ಸತಿಯನ್ನು ಅನೆಕ; ಸುವ ಕನ್ಯೆಯು ಹ 
PAR) 
ವಳು. 

ನಾದ ಪತಿಯನ್ನು ನಡೆಯು ಹ 

೧೧. ಬಾಂಧವರ ದೇಶಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೋದವರೊಡನೆ ಸೀರಿ ಸಂತೋಷುಐ 


ಸೇರಿವರು, ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾನವನು ಇಷ್ಟಾ ರ್ಥವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೧೨, ಇದು ಕೇಳುವ ಮತ್ತು ಹೇಳುವ ಮನುಷ್ಯರಿ! ರಿಗೆ ಸಮಸ್ಯೇಷ್ಟಾ ರ್ಥಗಳನ್ನು 
ನೀಡುವುದು. 
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ದಿ೦೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಪುಣ್ಯಂ ಶ್ರುತ್ನಾ ಪುರಾಣಂ ವೈ ದೀರ್ಥಮಾಯತಕ್ಹ ನಿಂದತಿ | 


ಮಹೀಂ ನಹ ರಾಜಾ ಕತ್ರೂಂಶ್ಥಾಷ್ಯಧಿತಿಸ್ಕತಿ ೪0೧೩ 
ವೇವವಿಚ್ಚ ಭನೇದ್ವಿಪ್ರಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯೋ ರಾಜ್ಯಮ್ರಾಸ್ಲುಯಾತ್‌ | 

ಧನಂ ಧಾನ್ಯಂ ತಥಾ ವೈಶ್ಯಃ ಶೂದ್ರಃ ಸುಖನಮುವಾಪ್ಲುಯಾಳ್‌ . | ೧೪ ॥ 
ಅಧ್ಯಾಯಮೇಕಂ ಶೃಣುಯಾಜ್ಛ್ರೋಕಂ ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥಮೇವ ವಾ 
ಯಃ ಶ್ಲೋಕಪಾದಂ ಶೃಣುಯಾದ್ವಿಷ್ಟುಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛ ತಿ ll ೧೫ ॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಪುರಾಣಮೇತದ್ಧಿ ನಾಚಕಂ ಯಸ್ತು ಪೂ ಣಯೇತ್‌ | | 
ತೇನ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ನಿಷ್ಣುಶ್ಚ ರುದ್ರಶ್ಲೈನ ಪ್ರಪೂಜಿತಃ | ೧೬ ॥ 


೪ 
ಏಕಮಪ್ಯಕ್ಷರಂ ಯಸ್ತು ಗುರುಃ ಶಿಷ್ಯೇ ನಿನೇಡಯೇತ್‌ ! 


ಪ್ಪ ದತ್ತಾ ಹೃನ್ನಣೇ ಭವೇತ್‌... | ೧೭॥ 
ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ನಾಸ್ತಿ ತದ ನ್ಯಂ ಉದ ತ್ರಾ ಹೈನ್ಸ nl 
ಅತಃ ಸಂಪೂಜನೀಯಸ್ತು ವ್ಯಾಸಃ ಶಾಸ್ರೋಪದೇಶಕಃ | 

ಇ ೯೧೧ ಹೀ ವಾ್‌ ಲಮ ಹೈಂ || 
ಗೋಭೂಹಿರಣ್ಯವಸ್ತ್ರಾದ್ಯೈಭ್ಭೂ ಜನೈಃ ಸಾರ್ವಕಾರ್ಮಿಸೈ Il ೧೮ 


ಯ ಏವಂ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಸ್ತು ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮಸುತ್ತಮಂ | 
ಸೂಜಯೇಮಪದೇಷ್ಟಾರಂ ಸಿ ಶೈವಂ ಹಡಮೂಸಪು ಯಾತ್‌' 1 ೧೯॥ 





೧೩, ಈ 3 
ನಾಗುವನು. ದೊರೆ 
೧೪ ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬ: 


ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ವೈಶ್ನನು ಧನ ಧಾ 
ಹೊಂದುವನು 


ಮ ಬಾಗಾ AN 
ಶೇಳಿದವನು ದೀರ್ಫಾಯುಸ್ಮಂತ 


ಲಿ” 
ಡಿ 
ಈ aL 


ಲೆ 
(೯ 
ಅ tl 2೨ ಹಲ 
ಟ್ರ 
(C 


) 
ಶ್ಲೋಕಾರ್ಧವನ್ನಾಗಲಿ, ಶ್ಲೊ (ಕಪಾದನನಾಗಲಿ ಕೇಳಿದವನು ವಿಸ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ತೆರಳುವನು. K 
೧೬. ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳಿ ಇದನ್ನು ಹೇಳಿದ ಪೌರಾಣಿಕನನು, ಪೂಜಿಸಿ 
ವನು ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವರರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನಂತಾಗುವನು. 
೧೭. ಗುರುವು ಇದರ ಒಂದಕ್ಷರವನ್ನು : ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದರೂ 
ಆ ಗುರುವಿನ ಖಣನನ್ನು ಪರಿಹಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಕೊಡತಕ್ಕ 
ಪದಾರ್ಥವೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
' ೧೮. ಆದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರೋಪದೇಶನನ್ನು ಮಾಡಿದ ವ್ಯಾಸನನ್ನೂ ಪ ರಾಣ 
ಎ ಸ ; ಗ 
ನನ್ನು ಗೋವು, ಭೂಮಿ, ಹಿರಣ್ಯ, ವಸ್ತ್ರ ಮೊಡಲಾದುವುಗಳಿಂದಲ್ಲೂ, ಸಮಸ್ತ 
ಅಣಿ 7ನ ೧ರ IS ೪ 2 ಘು 
ವಿಧವಾದ ಇಷ್ಟಭೋಜನಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಚಿಸಬೀಕು. 
\ ಬೆ ಇ ಬ ಥ % ು 
೧೯. ಈ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿ ಉಪನಬೇೀಶಮಾಡಿದ ಗುರುವನ್ನು 


ಪೂಜಿಸಿದವನು ಶಿನನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 
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ಬುಡೆ ಮಾ 


ಚತುಶ್ಚ ಚ ತ ರಿಂಶತ್ತ ನೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೦೫ 


ಸುರಾಣಶ್ರ ವಣಾದೇವ ಅನೇಕಭಪಸಂಜಿತಂ | 


ಪಾಪಂ ಪ್ರ ಸ.ಶಮಮಾಯಾತಿ ಸರ್ವತೀರ್ಥಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ‘WW ell 
ಅಮು ತೇನೋಷರಸ್ಸೇ ನ ನಿ ಯೆಂತೇ ಸರ್ವದೇನತಾಃ | 
ಕಂತಿ ತವಿಸೇಹಾಸಿ « ಯೋ ನ ಪಾತು ವಃ 1 ೨೧ 


ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ : 
ಇತ್ಯುಕ್ತೊ ೀಪರತೇ ಸೂತೇ ಶೌಕಕಾದಿಮುಹರ್ಷಯುಃ | 
ಸಂಪೂಜ್ಯ : ನಿಧಿನತ್ಸೂತ ತಂ ಪ್ರಶಸ್ಕಾಥಾಭ್ಯ ನಂದಯನ್‌ ll ೨೨ || 


ಯಷ ಯೆ ಊಚುಃ ತಾಪ 
ಇಥಿತೋ ಭೆವತಾಸ ಸರ್ಗಃ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಸ್ತ ಧೃವ ಚ | 


ವಂಶಾನುವಂಶಚರಿತಂ ಪುರಾಣಾನಾಮನುಕ್ತ್ರ ಮಃ 1 ೨೩ ॥ 
ಮನ್ನ ಂತರಪ್ರಮಾಣಂ ಇಬ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಾ ೦ಡೆಸ್ಯ ಚ ವಿಸ್ತ ಸ್ಪರಃ | 
ಜ್ಯೋತಿ ್ಥಕ್ರಸ್ಥ ಸ್ತರೂಸಂ ಚ ಯುಷಾನವನುವರ್ಣಿತಂ | ೨೪ ॥ 
ಧನ್ಯಾ ಸ ಸ, "ತಕ್ಕ ಶ್ಯಾೀ ಸ್ಮ ಸ ತವ ಮುಖಾಂಬುಜಾತ್‌ | 
ಸ್ಕಾಂದಂ ನ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ಹಿ ಶ್ರುಶ್ಚಾ ಸೂತಾತಿಹರ್ಹಿತಾ8 | ೨೫ || 
`ನಯಂ ಮುಹರ್ಸ್ನಯೋ ನಿಷ್ರಾಃ ಪ್ರದದ್ಮೊ ದ್ಯ ತವಾಸSಶಿಷೂ | 
ರಂ ಜೀವ ಸುಖೀ ಭವ 1 ೨೬ Il 


ES ಹತತ ಸಾರಾ ಬಾಸ 


೨೦. ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದಲೆ ಅನೇಕ ವ ಗಳಲ್ಲಿ ಸಗಿದ ಪಾ ಪಾಪವು 


ಫರಹಾರವಾಗ್‌ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. 
ಸ ತವದ ರೂ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಮೈ ತರಾಗುವರು. 


3 ಬಾ 
ಕಂಠದಲ್ಲಿ ವಿನವಿದ್ದರೂ ಜೀವಿಸುತ್ತಿ ನಪ: ಶಿವನು ನಿಮ ಮುನ್ನು ಪ್ರೊರೆಯಶಿ, 
೦ ಃ ಬ್ರ 
pe 





5೨. ವ್ಯಾಸನು. ಹೇಳುತಾ ಸೆ 
ಶೌನಕಾದಿಮಹರ್ಷಿಗಳು ಅವನನು ಎಧಿಯಂತೆ. ಪೂಜಿಸಿ, ಹೊಗಳಿ, ಬಿ 


ಸ್‌ | 
೨೩ ೨೪. ಯಸಿಗಳು ಳು "ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಕಿಸ ನೀನು ನಮಗೆ ಸರ್ಗ ಪ ಪ್ರತಿಸರ್ಗ 


ಗಳನೂ, ನ ವಂಶಾನು ವಶ ಚರಿಕೆಯನ್ನೂ. , ಪುರಾಣಗಳ ಅನುಕ ಕ್ರಸೌಣಿಕೆಯನ್ನೂ 


C 
ಮನ ಂತರ ಸ್ತ ಮಾಣವನ್ನೂ, ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಾ ಡದ ನಿಸ್ಮಾ ವನ್ನೂ ನಕ್ಷತ್ರ ಚಕ್ರ ದ 
ವ ನ್‌ ತವ ` 
ಸ ರೂಪವನೂ, ಯಥಾಸ್ಲಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆ. ' ವ 
ಸ ಸತ | ನಾನ ಜದಿಂದ ದವ ಪ್ರರಾಣವನ: 
೨೫, ಸೂತ | ನಾವು ನಿನ್ನಮುಖಾ 3ಂಬುಜದಿಂ ಸ್ವಂ ಶಹಾಪುರಾ 
ಶ್ರವಣಮಾಡಿ ಧನ್ಯರೂ, ತ್ತ ರ್ಡರೂ ಅತಿಸುಂ ತುಪ್ಪ ರೂ "ಆಗಿದ್ದೇನೆ. 


91. ಮ ನಾವು ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಯ ಈಗ ಹರದನ ವ್ಯಾಸೆ 
೦ಿ 
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೧೦೦೬ ಶ್ರೀ ಸಾ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ದತ್ತಾ ವಾಸೋವಿಭೊಷಣಂ | 


ಇತಿ ದತ್ತಾ 55ಶಿಷಸ್ತ ಸ್ಕೈ 
ಗ "ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮಾಣ್ಯಥಾಚರನ್‌ | ೨೭ ॥ 


ವಿಸ ಜ್ಯ ಸೋಮಂ ಸೂ 


ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ಮಣೆಂ 


ಗೀ 


(ಸ್ವಾ ೦ದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾ ಶಿಃತಿಸಾಹೆಸಾ) ೦ 
ಪ ಭಾಸಖಂಡೇ ಚತುರ್ಥಿಃ ಸ್ರ 
ಒಂ) ವೆ ು 

ಸೂತೆಸತಾ, ನಡಿ ge ನಾಮ 


ಚತುಶ ತಾ ರಿಂಶತ್ನೆಮೋ6ಧ್ಯಾಯಃ 
ಟೆ ದ ಓದಿ ಶಿ 


ಇತಿ ಶ್ರಿ 





ರಾರಾ 





ಗಾನ ಅಘ ಲ ಹ ಸ ಾಾರಾರಾಣ ರಾ ಘು, 








೨೭. ಆ ಮಹರ್ಹಿಗಳು ಹೀಗೆ ಆ ಸೊತನ ನ್ನು ಆಶೀವ ರ್ವದಿಸಿ ವಸ್ತ್ರ ಭೂಷಣ 
ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಘೌಡಗಿದರು. 


ke] 


ಆ ಕ ( ವು ಯಜ 

ಗೆಳನ್ನಿತ್ತು ವನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಕೊಟ್ಟು ತಾವು ಯಜ್ಞ 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರಗ್ರೆಂಥಗಳುಳ್ಳ ಸ್ಮಾಂದ ನ 

ಪ ಭಾಸಖಂಡದ ನಾಲ್ವ ನೆಯ ದ್ಯಾರಕಾಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ 
ಸೂತಸತ್ತಾರವೈತ್ತಾಂತೆನೆರ್ಣನವೆಂಬ 


ನಲನತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ನರಿಗಿದುದು, 


ದ್ವಾರಕಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ 
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॥ ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ ಸಂಪೊರ್ಣಂ ॥ 
| | ಶ್ರೀಃ 4% | 
ಮಂಗಳಾಚೆರಣಶ್ಲೋಕಃ 


ಯಸ್ಕಾ ಜ್ಜ ಯಾ ಜಗತ್ಸ ಸ್ಟಾ ನಿರಿಂಜಿಃ ಷಾಲಕೋ ಹರಿಃ | 
ಸ್ಸ್‌ ಸಾ ೀ ನಮಸ ಸ್ಪಸೈೈಪಿನಾಕನೇ || 


ಹಾ 


| ಓಂ ತತ್ತ್ನದ )ಹಾ ರ್ಹಣಮುಸ್ತು || 


ದು | 
ಹ ಢ 
| KY k 
"4 1 ತ ಶ್ರ ೪ ಫೆ ತ 
ಗೆ ೩ y 
y ? 
ಇ 
॥ 
4 
J 
ಇ 
. » 
7 * 
ಸಳ | 
ಕ್ಥೆ 
ತ ಸ್‌ 
ಬ ಕೃ 
ು ಫು A 
ಟೆ NT ಇತ್‌: 
[| 4 ಕ ೯ ಈ 4. 
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ಕ್ಯ 


ಹಾಸನಾಂಬ ತಾಪ್‌: ಸೌ ಇ. ಇಡು ನಾ 


ಳ್‌ 


ಕ್ಲೆ ನೆಂಕಟಿಸುಬ್ಬಯ್ಯು, ಪ್ರಿಂಟರ್‌, 
ಶ್ರೀ ನಿನಾಯೆಕ್‌ ಪ್ರಿಂಟಿಂಗ್‌ ವಕ್‌ನ್ಯೃ' ಮೈಸೂರು. 


w § 
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